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ÖZET  

TEZKİRETÜ’L-EVLİYÂ’NIN BUDAPEŞTE NÜSHASI 

Emel ÖZKAN 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Tez Danışmanı: Dr. Öğr. Üyesi Ali İhsan YAPICI 

2019, XXİ  + 963 sayfa 

Bu çalışma, Ferîdüddin Attâr’ın Tezkiretü’l-Evliyâ adlı eserinin Türkçe 

çevirilerinden Budabeşte Nüshası üzerine yapılmıştır. İncelenen nüsha Eski Anadolu 

Türkçesi Dönemi’ne ait en eski çeviridir. Metin Eski Anadolu Türkçesinin bütün 

özelliklerini taşımaktadır. Üzerinde çalışılan metin dinî konular hakkında yazılmış, öğretici 

bir eserdir. Çalışmada yazarın hayatı ve eserleri hakkında bilgiler verilmiştir. Bu nüsha, 

Macar Türkolog G. Hazai tarafından daha önce okunmuştur.  Bu çalışmada metin tekrar 

okunarak hatalı bölümleri düzeltilmiştir. Metinde geçen sözcükler eklerine ayrılmış, dizin 

bölümünde sözcüklerin anlamları verilerek çalışma tamamlanmıştır. 
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ABSTRACT 

TEZKİRETÜ’L-EVLİYÂ’NIN BUDAPEŞTE NÜSHASI 

Emel ÖZKAN 

Yüksek Lisans Tezi, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

Tez Danışmanı: Dr. Öğr. Üyesi Ali İhsan YAPICI 

2019, XXİ  + 963 sayfa 

This study has been done on the Budapest copy of the Turkish translations of the 

worknamed Tezkiretü’l-Evliyâ of Ferîdüddin Attâr. The copy reviewed is the oldest 

translation from the Old Anatolian Turkish Period. The text has all the features of Old 

Anatolian Turkish. The text is an instructive work written about religious issues. In this 

study, information about the author 's life and works are given. This copy has already been 

read by the Hungarian Turkologist G. Hazai. In this study, the text has been read again and 

the miswritten parts have been corrected. The words in the text have been separated into 

affixes. Then, in the index section, the meanings of the words in the text have been given 

and the study has been completed. 

 

 

KEY WORDS: Tezkire (collection of biographies) , Tezkiretü’l-Evliyâ, Ferîdüddin Attâr, 

Tezkiretü’l-Evliyâ translations, Budapest Copy of Tezkiretü’l-Evliyâ, grammatical index. 

 

 

 

 

 

 



x 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



xi 

ÖNSÖZ 

Yazılı eserler, bir milletin kültür dünyasını aydınlatmada önemli kaynaklardır. 

Türklerin İslamiyet’i kabul etmelerinin hemen ardından topluma yeni dini anlatmak ve 

benimsetmek amacıyla pek çok eser yazılmış ya da İran edebiyatından çeviriler yapılmıştır. 

Evliyaların örnek davranışlarını ve yol gösterici sözlerini aktaran evliya tezkireleri, bu 

eserler arasında yer almaktadır. Tezkireler bu yüzden her dönemde İslam dünyasında ilgi 

görmüştür. 

Biz bu çalışmamızda İran edebiyatının önemli şahsiyetlerinden Ferîdüddin Attâr’ın 

Tezkiretü’l-Evliyâ adlı eserinin Türkçe çevirilerinden Budapeşte Nüshası’nı inceleyeceğiz. 

Eser farklı kişiler tarafından, farklı dönemlerde dilimize çevrilmiştir. Üzerinde araştırma 

yapıp çalıştığımız çeviri ise XIV. yüzyıla aittir ve Eski Anadolu Türkçesinin ilk örnekleri 

arasında sayılmaktadır. Eski Anadolu Türkçesinin fonetik ve morfolojik açıdan karakteristik 

pek çok özelliğini yansıttığı için de önemli bir çeviridir. Bu nüsha, Macar Türkolog G. 

Hazai tarafından daha önce okunmuştur. Çalışmada Tezkiretü’l-Evliya’nın Macar Türkolog 

G. HAZAİ tarafından çeviri yazıya aktarılmış hâli,  yaygın olan çeviri yazı işaretleri ile 

yeniden düzenlenmiştir. Hatalı yazımlar tespit edilip düzeltilmiştir.  

Çalışmamız giriş, metin,  dizin ve sonuç olmak üzere dört bölümden oluşmaktadır. 

Giriş bölümünde tezkire ve evliya tezkireleri hakkında bilgi verilmiş, daha sonra 

Ferîdüddin Attâr’ın hayatı ve eserleri anlatılmıştır. Ayrıca Attâr’ın önemli eserlerinden biri 

olan Tezkiretü’l-Evliyâ’nın bilinen çevirileri, çevirilerin hangi şahsiyetlere sunulduğu ve bu 

çeviriler hakkında yapılan çalışmalardan söz edilmiştir.  

Metin bölümünde Hazai’nin daha önce okuduğu Tezkiretü’l-Evliyâ, yaygın olan 

çeviri yazı işaretleri ile yeniden düzenlenmiştir. Eserdeki  Arapça bölümler italik olarak 

yazılmıştır. Metnin aslındaki yazım yanlışları dipnot olarak belirtilmiş, silinmiş olan 

bölümler (…) ile gösterilmiştir. Sözcüklerdeki eksik kısımlara yapılan ilaveler köşeli 

parentez içinde tamamlanmıştır. 

Dizin bölümünde sözcükler, aldıkları eklere göre varak ve satır numaraları ile 

verilmiştir. Birleşik fiiller, tamlamalar ve deyimler parantez içinde, metindeki anlamları ile 

birlikte incelenmiştir. Metinde geçen özel adlar, eser adları ve yer adları ayrı başlık altında 

toplanmıştır. Bazı sözcüklerde görülen farklı yazımlar, aynı maddede (güc/güç, hep/heb, 
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òod /òoõ;  alımlı/alımlu, göyin-/göyün-, gözgi/gözgü) birleştirilmiştir.  

Sonuç bölümünde, yaptığımız dizinin ve tespitlerimizin Eski Anadolu Türkçesi 

Dönemi ile ilgili çalışma yapacak araştırmacılara olası katkıları vurgulanmıştır. 

Çalışmamın her aşamasında bana destek olan ve yol gösteren Sayın Hocam Dr. Öğr. 

Üyesi Ali İhsan YAPICI’ya saygı ve teşekkürlerimi sunarım. 

 Ayrıca tez çalışmam boyunca bana yardımcı olan Araştırma Görevlileri Cihan 

DOĞAN ve Harun KAYA’ya teşekkür ederim. Tez döneminde varlığıyla bana destek olan 

canım kızım Nevrez Nehir’e de sonsuz teşekkürlerimi sunarım. 

Emel ÖZKAN 
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GİRİŞ 

Çalışmanın Konusu: Tezkiretü’l-Evliya Çevirisi’nin Budapeşte Nüshası’nın 

gramatikal dizini. 

Çalışmanın Amacı: XIV. yüzyılda Eski Anadolu Türkçesine çevrilmiş metinden 

hareketle dönemin söz varlığı, morfolojik özellikleri ve bu özelliklerin ilgili metindeki 

kullanım sıklıkları hakkında araştırmacılara bilgi vermektir.   

Çalışmanın Önemi: Bu metin Tezkiretü’l-Evliya çevirileri arasında en eski olanıdır. 

Çalışma tamamlandığında leksikoloji alanında inceleme yapan araştırmacılar için XIV. 

yüzyıl Eski Anadolu Türkçesi metinlerindeki morfolojik özellikleri, bunların kullanım 

sıklıkları ve söz varlığı ile ilgili yeni bir kaynak sağlanmış olacaktır.  

Materyal ve Yöntem: Metin bölümünde Tezkiretü’l-Evliya’nın  Macar Türkolog G. 

HAZAİ tarafından çeviri yazıya aktarılmış hâli,  yaygın olan çeviri yazı işaretleri ile 

yeniden düzenlenmiştir. Hatalı yazımlar tespit edilip düzeltilmiştir. Metinde “Ali Şir Nevai 

Transkripsiyonˮ fontu kullanılmıştır. Arapça bölümler çeviri yazı ile italik olarak 

yazılmıştır. Nüshanın aslında müstensih tarafından hatalı yazıldığını düşündüğümüz 

bölümler dipnot ile gösterilmiştir. 

Gramatikal dizin bölümü hazırlanırken dizin programından yararlanılmıştır. 

Metindeki bütün sözcükler kodlama sistemi ile eklerine ayrılmış, böylelikle metin dizin 

programına hazır hâle getirilmiştir. Ardından dizin oluşturulmuş ancak dizin programı 

alfabetik sıralamada bazı problemler çıkardığı için sıralama  yeniden yapılmıştır. Eserde 

geçen sözcükler sayfa ve satır numaralarıyla beraber gösterilmiş, Farsça girişle başlayan 

bölümler programa dâhil edilmemiştir. Dizin kısmında sırasıyla sözcüklerin öncelikle eksiz 

şekilleri yazılarak; isim kök ve gövdelerine (+), fiil kök ve gövdelerine (-) işareti 

getirilmiştir. Sözcüğün metin içinde kaç defa kullanıldığı, parantez içinde ise sözcüğün 

hangi dile ait olduğu yazılmıştır. Sözcüğün aldığı ekler; alfabetik sıraya göre alt alta, sayfa 

ve satır numaralarıyla birlikte gösterilmiştir. Sözcüklerin metin içinde hangi anlamlarda 

kullanıldığı belirlenmiş ve farklı anlamları maddeler halinde ayrılmıştır. Ayrıca birleşik 

sözcükler, tamlamalar parantez içinde yazılmıştır. Bu hususta Eski Anadolu Türkçesinin söz 

varlığıyla ilgili en kapsamlı sözlük olan Tanıklarıyla Tarama Sözlüğü’nden yararlanılmıştır. 

Anlamları metnin bağlamından tam olarak belirlenemeyen, Tanıklarıyla Tarama 

Sözlüğü’nde ve diğer sözlüklerde aynı veya benzer yazımları bulunmayan sözcükler; (?)  
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işareti ile belirtilmiştir. 

Gramatikal dizin bölümünden sonra,  özel adlar ve yer adları ayrı başlıklar altında 

toplanmıştır. Söz varlığı konusunda ulaşılan bulgularla çalışma tamamlanmıştır. 
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1. BÖLÜM 

1. TEZKİRE 

1.1. Tezkire 

Tezkire; anmak, hatırlamak anlamındaki “zikr” kökünden türeyen “hatırlatmaya 

vesile olan şey” demektir. Aynı şehirde bulunan resmî daireler veya şahıslar arasında 

karşılıklı yazışma pusulası, çeşitli sebeplerle esnafa veya şahıslara verilen resmî evrak, 

reisülküttap tarafından Divan-ı Hümayun kâtiplerine verilen hürriyet varakası, küçük 

mektup, bir iş için izin verildiğini bildiren veya bir hususu ispatlamak için yazılan resmî 

belge gibi farklı anlamlara gelmektedir. (Sami, 2015: 1241-1242) 

Terim olarak tezkire, çeşitli mesleklerde tanınmış kişilerin, alimlerin, şairlerin ve 

evliyaların hayatlarını anlatan eserlerdir. Tezkireler farklı konularda yazılabilir; tezkiretü’l-

evliyâ, tezkiretü’ş-şu’arâ, tezkiretü’l-bünyân gibi… 

Tezkirelerin aslı Arap edebiyatındaki tabakat kitaplarına dayanmaktadır. Tabakat 

kitapları, İslam yazı geleneğinde tanınmış kişilerin hayat hikâyelerini konu edinen 

eserlerdir. Daha sonraları tabakat kitapları yerini; şairler, evliyalar ve yazarlar hakkında 

yazılan tezkirelere bırakmıştır. (Öz, 2012: 41; 68-69) 

1.1.1. Tezkiretü’ş-Şu’arâ 

Ahmed b. Ömer Nizâmî-i Arûzî’nin Çahar-makâla’sı, İran edebiyatında Farsça 

Tezkiretü’ş-Şu’arâ’nın ilk örneğidir. Bu eserde iyi bir hükümdarın mutlaka yararlanması 

gereken dört meslek ehliyle (münşi, şair, müneccim, hekim) ilgili bilgiler verilmiştir. Ayrıca 

eserlerinden bazı parçalar aktarılmış ve hikâyeler anlatılmıştır. (Öz, 2012: 41; 68-69 ) 

Tezkirecilik tarihinde en tanınmış isimlerden biri de Devletşah Semerkandî’dir. H 

892 yılında tamamladığı Tezkiretü’ş-Şu’arâ’sını Alî Şîr Nevâî’ye ithaf etmiştir. Eser İran 

şairleri hakkındadır; bir mukaddime, yedi bölüm ve bir hatimeden oluşmuştur. Mukaddime 

bölümünde şiir sanatı ve tanınmış on Arap şairi hakkında bilgi verilir. Daha sonraki yedi 

bölümde ise 143 İran şairinin biyografisi ve bu şairlerin şiirlerinden örnekler vardır. Bu eser, 

kendisinden sonra yazılan Farsça ve Türkçe tezkireler için örnek olmuştur. Sefînetü’ş-Şuarâ 

adıyla Fehim Süleyman Efendi tarafından özetlenerek İstanbul’da 1223 yılında Türkçeye 
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çevrilmiştir. Daha sonra Necati Lugal, eseri Tezkire-i Devletşah adıyla Türkçeye 

çevirmiştir. (Öz, 2012: 41; 68-69 ) 

Türk Edebiyatı’nda ilk şuara tezkiresi, Semerkant’ta Hüseyin Baykara adına Çağatay 

şairi Alî Şîr Nevâî tarafından yazılan Mecâlisü’n-Nefâis’tir. Nevâî, yazdığı tezkirede İran ve 

Çağatay şairlerini anlatmaktadır. Eser mukaddime ve yazarın meclis adını verdiği sekiz 

bölümden oluşmaktadır.  

Anadolu sahasında XVI. yüzyılda Edirneli Sehî Bey tarafından Heşt Bihişt adlı 

tezkire yazılmıştır. Eser bir mukaddime, sekiz bölüm ve bir hâtimeden oluşturulmuştur. Bu 

tezkirede XIV, XV ve XVI. yüzyıl şairleri hakkında kısa bilgiler verilmiştir. Sehî Bey’in 

eseri, günümüze kadar edebiyat tarihinin önemli kaynaklarından biri olmuştur. Özellikle 

çağdaşı olan şairler hakkında verdiği bilgilerle dikkat çekmiştir. (Öz, 2012: 41; 68-69) 

Yine XVI. yüzyılda Kastamonulu Latifi 1546 yılında Latifî Tezkiresi’ni yazmıştır. 

Eserde II. Murat döneminden XVI. yüzyıla kadar yaşamış 310 şair hakkında bilgi vermiştir.  

Bunlardan başka Türk Edebiyatı’nda  yazılan tezkireler şunlardır: 

XVI. yüzyılda Bağdatlı Ahmet Ahdi “Ahdi Tezkiresi veya Gülşen-i Şüerâ”, Prizrenli 

Aşık Çelebi “Meşâirü’ş- Şüerâ, Kınalızâde Hasan Çelebi “Hasan Çelebi Tezkiresi”, 

Rusçuklu Mustafa Beyânî “Beyânî Tezkiresi”. 

XVII. yüzyılda Mehmet Riyazi “Riyâzü’ş-Şüerâ, Kafzade Abdülfeyyaz Fâizî 

“Zübdetü’l-Eş’âr”, Seyyid Mehmed “Rızâ Tezkiresi”, Mehmed Sâlih Yümnî “Yümnî 

Tezkiresi”, Mehmed Âsım “Âsım Tezkiresi”, Edirneli Ali Güftî “Teşrîfetü’ş-Şüerâ”. 

 XVIII. yüzyıl: Mustafa Safâî “Nuhbetü’l-Âsâr min Fevâidi’l-Eşâr”, Kazasker 

Mehmed Emin Sâlim “Sâlim Tezkiresi”, Bursalı İsmail Belîğ “Nuhbetü’l- Âsâr li-Zeyl-i 

Zübdetü’l-Eş’âr”, Kemiksiz-zâde Mustafa Safvet “Nuhbetü’l-Âsâr fi Fevâidi’l-Eşâr”, 

Hüseyin Râmiz “Râmiz Tezkiresi”. 

XIX. yüzyıl: Silâhdar-zâde Mehmed Emin Bey “Silâhdar-zâde Tezkiresi”, İstanbullu 

Mehmet Âkif Bey “Âkif Tezkiresi”, Mehmed Esrâr Dede “Esrâr Dede Tezkiresi”, Bağdadlı 

‘Abd al-Fattâh Şafkat “Şefkat Tezkiresi”, Vak’anüvist Mehmed Es’ad Efendi “Es’ad 

Tezkiresi”, Şeyhülislâm Ârif Hikmet Bey “Ârif Hikmet Tezkiresi”, Da’vud Fatîn Efendi 

“Fatîn Tezkiresi”, Mehmed Tevfik Efendi “Tevfik Tezkiresi” yazılmıştır. 
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XX. yüzyıl: İbnü’l-Emin Mahmud Kemal İnal Bey “Son Asır Türk Şairleri”, Bursalı 

Tahir Efendi “Osmanlı Müellifleri”. 

1.1.2. Tezkiretü’l-Evliyâ 

Türk edebiyatında XIII. yüzyıldan itibaren görmeye başladığımız Tezkiretü’l- 

Evliyâ’nın büyük bir çoğunluğu, Ferîdüddin Attâr’ın Farsça eserinin çevirileri olarak 

karşımıza çıkmaktadır. (Yavuz, 2006: 27) Türk edebiyatında Attâr’ın Tezkiretü’l-

Evliyâ’sının dışında İran edebiyatından Nefahetü’l-Üns, Min Hazaratü’l-Kuds, Nesâyimü’l-

Mahabbe Min Şemâyimü’l-Fütüvve, Reşahât-ı Aynü’l-Hayât, Ebu’l-Leys Semerkandî’nin 

Tezkiretü’l-Evliyâ çevirisi gibi eserler dilimize kazandırılmıştır. 

1.1.2.1. Nefahâtü’l-Üns 

İranlı şair ve âlim Nizâmiddîn Ahmed b. Muhammed el- Câmî tarafından yazılmıştır. 

Alî Şîr Nevâî’nin isteği üzerine yazılmıştır. Erkek ve kadın sufilerin hâl tercümeleri ile 

tasavvuf terimlerinin açıklamalarının yapıldığı eser, Farsça yazılmıştır. (Kut, 1989: 2; 449) 

Alî Şîr Nevâî, eserin çevirisini yapmış ve çoğu Türk soyundan gelen Hintli sufileri de 

ekleyip eseri genişletmiştir. Eserin birçok yazma nüshası bulunmaktadır, Lâmiî Çelebi 

tarafından XVI. yüzyılda çeşitli ilavelerle Türkçeye çevrilmiştir. Ayrıca Anadolu 

coğrafyasında tanınmış 48  veli eklenmiş ve onlar hakkında geniş bilgiler verilmiştir. 

(Yavuz, 2006: 27) 

1.1.2.2.  Nesâyimü’l-Mahabbe Min Şemâyimü’l-Fütüvve 

Bu eser, Câmî’nin Nefahâtü’l- Üns adlı eserinin Alî Şîr Nevâî tarafından 

Çağataycaya yapılmış bir çevirisidir. Alî Şîr Nevâî, çevirisinde 34’ü kadın olmak üzere 770 

evliyanın hayat hikâyesini anlatmıştır. Attâr ve Câmî’de yer almayan, Ahmed Yesevî’den 

kendi dönemine kadar yaşamış Türk şeyhlerinin biyografisini de eklemiştir. (Kut, 1989: 2;  

449) 

1.1.2.3.  Reşahât-ı Aynü’l-Hayât 

Nakşibendi halifelerinin hâl tercümelerini içeren eser,  Farsça olarak Alî b. Hüseyn 

E’s-Sâfî tarafından H 909’da yazılmıştır. Türkçeye ilk çevirisi, Mehmed ibn-i Mehmed Şerîf 

El Abbâsî tarafından H 933 yılında yapılmıştır. Nakşibendiyye tarikatı eserde geniş olarak 

anlatılmıştır. (Yavuz, 2006: 28) 
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1.1.2.4. Ebu’l-Leys Semerkandî’nin Tezkiretü’l-Evliyâ Çevirisi 

Tahminen XV. yüzyılın sonlarında çevrilmiş olan bu eser H 985 (1577) yılında 

istinsah edilmiştir. Eser 20 babdan oluşur, her babda 10 hikâye yer almaktadır. (Yavuz, 

2006: 28) 

1.1.2.5. Sinan Paşa’nın Tezkiretü’l-Evliyâsı 

Tezkiretü’l-Evliyâ, Sinan Paşa’nın Türkçe  yazılmış üç eserinden biridir.  Eserde 28 

evliya anlatılmıştır. Sinan Paşa, çeviriyi yaparken menkıbelere eklemeler yapmıştır. Bu 

yüzden Sinan Paşa’nın Tezkiretü’l-Evliyâ’sı bire bir  yapılmış bir çeviri değildir. (Yavuz, 

2006: 32) 

Sinan Paşa’nın çevirisi 1987 yılında Emine Gürsoy Naskali tarafından doktora 

tezinde dil özellikleri yönünden incelenmiştir. Naskali’nin çalışması, Sinan Paşa’nın 

Tezkiretü’l-Evliyâ’sının karşılaştırmalı metninden, metnin gramer özelliklerinden ve küçük bir 

sözlükten oluşmaktadır.   

Tablo 1.1. Bu eserde anlatılan evliyaların isimleri şunlardır: (Naskali, 1987: 27) 

1 Ca’fer-i Sâdık 16 Süfyân-ı Sevrî 

2 Üveys-i Karenî 17 Şefîk-i Belhî 

3 Hasan-ı Basrî 18 Ebû Hanîfe-i Kufî 

4 Mâlik b. Dinâr 19 Şâfi’î 

5 Muhammed b. Vâsî 20 Ahmed-i Hanbelî 

6 Habîb-i Acemî 21 Dâvûd-ı Tâ’î 

7 Ebu Hazem-i Mekkî 22 Hâris-i Muhâsibi 

8 Utbe-i Gülâm 23 Ebû Süleymân-ı Dârâyî 

9 Râbia-i Adeviyye 24 Muhammed-i Semmâk 

10 Fuzayl b. Îyâz 25 Muhammed bin Eslem-i Tûsî 

11 İbrâhîm-i Edhem 26 Ahmed-i Harb 

12 Bişr-i Hâfî 27 Hatem-i Assam 

13 Zû’n Nûn-i Mısrî 28 Sehl-i bin ‘Abdu’llâh-ı Teşterî 

14 Bâyazîd-i Bestamî 

15 Abdu’llâh bin Mübârek 
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1.2. Ferîdüddin Attâr 

1.2.1. Hayatı  

Horasan Selçuklularının son zamanlarında, H 537-540 (1142-1145) yılları arasında 

Nîşabur’da doğduğu tahmin edilmektedir. Eczacılık ve tıp ile uğraştığı için “Attâr” unvanı 

ile tanınmıştır. Eserlerinden öğrendiğimize göre gençlik yıllarında ilim tahsil ederken 

attarlıkla uğraştığı, farklı şeyhlerden feyz aldığı ve tasavvufî bilgiler edindiği 

anlaşılmaktadır. Attâr’ın tasavvuf terbiyesini kimden aldığı kesin olarak bilinmemektedir. 

Ancak Esrâr-nâme’nin ön sözünde aşırı derecede övdüğü Ebû Saîd-i Ebu’l-Hayr’a manen 

bağlandığını, sahip olduğu her meziyeti onun ruhaniyetinden aldığını, kendisini terbiye eden 

kişinin o olduğunu söyler ve dolayısıyla “Üveysî” olduğunu belirtir.   

Herhangi bir tarikata girmemiştir ancak tasavvuf ehlinin sırlarını öğrenip makam ve 

hâllerini incelemiştir. O; tasavvuf felsefesini, dervişlerin yaşamını, tasavvufun sırlarını ve 

bu konulara dair görüşlerini eserlerinde ustaca yansıtmıştır. 

Kendisinden sonra gelen pek çok şair ve yazarı da etkilemiştir.  Bunlar arasında 

Mevlana da vardır. Mevlana; Attâr’ı tasavvuf yolunda kendisinden daha üstün görür, 

eserlerinden faydalanır hatta onu “ruh”, Senâî’yi ise bu ruhun  “iki gözü” olarak kabul eder. 

Hallâc’daki nurun Attâr’ın ruhunda tecelli ettiğini ve Hallâc’ın ona mürşid olduğunu dile 

getirir. (Uludağ, 2007: 18) 

“ Senâî ruh idi, Attâr ise onun iki gözü 

Biz Senâî ve Attâr’dan sonra geldik” 

Şeyh Attâr’ın mezhebi konusunda farklı görüşler vardır. Hayatının son dönemlerinde 

yazdığı Mazharu’l-Acâyib adlı eserinde Hz. Ali ve 12 imamı övdüğü için Semerkandlı bir 

müftü; aleyhinde fetva vermiş hatta onu Râfizîlik ile suçlamış, halkı ona karşı kışkırtmıştır. 

Bu fetva nedeniyle evi yağmalanmıştır, bu olayın ardından Nişabur’a dönmüş ve burada 

inzivaya çekilmiştir. Kendisinin Şiî olduğunu iddia edenler vardır ancak Attâr Şia 

mezhebinden değildir. Tezkiretü’l-Evliyâ adlı eserinde Ebu Hanife, Ahmet b. Hanbel gibi 

Sünnî imamları saygıyla ve hayranlık dolu ifadelerle anlatması onun Sünnî olduğunu 

göstermektedir. (Uludağ, 2007: 18) 
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Attâr’ın ölüm tarihi kesin olarak bilinmemektedir ancak Nişabur’daki Moğol İstilası 

sırasında şehid edildiği konusunda birçok kaynak görüş birliğindedir. 

1.2.2. Eserleri 

Attâr’ın günümüze kadar ulaşmış ve ona ait olduğu kesin olan yedisi manzum, bir 

tanesi mensur toplam sekiz eseri bilinmektedir.  

1.2.2.1. İlâhî-nâme 

6500 beyitten oluşmuş bir mesnevidir. Eser ilk olarak Şemseddin Sivâsî tarafından 

manzum olarak Anadolu Türkçesine, A. Gölpınarlı tarafından da nesir halinde günümüz 

Türkçesine çevrilmiştir. Yapıtta olaylar bir hükümdarın altı oğlu arasında geçer. Hükümdar, 

oğullarına dünyada en çok istedikleri ama elde edemedikleri şeyleri sorar. Oğulları sırayla 

cevap verir. Her biri, insanın ihtiraslarından birini temsil eden arzularını söyler. Hükümdar, 

oğullarına bu arzuların anlamsızlığını anlatır. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 

1.2.2.2. Esrar-nâme 

Tasavvuf hakkında yazdığı ilk mesnevisidir. Eserde konu, 26 bölümden oluşan 

küçük hikâyeler ile anlatılır, çerçeve hikâye yoktur. Eser XV. yüzyılda Ahmedî tarafından 

Türkçeye çevrilmiştir. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 

1.2.2.3. Mantıku’t-Tayr 

Attâr’ın tanınmış eserlerinden biridir. Aslı Gazzâlî’nin Risaletü’t-Tayr adlı eseridir. 

Mantıku’t-Tayr “Kuş Dili” anlamına gelir. Alegorik bir üslupla “vahdet-i vücud” inancını 

anlatan bir mesnevidir. Mantıku’t-Tayr’ı XIV. yüzyıl Anadolu şairlerinden Gülşehrî 

dilimize kazandırmıştır, eserin asıl planını Attâr’dan almıştır. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 

1.2.2.4. Musîbet-nâme 

5740 beyitlik bir mesnevidir. “Cevâbnâme” adıyla da bilinir. Attâr’ın tasavvufî 

fikirlerini en düzenli şekilde anlattığı mesnevisidir, kırk bölümden oluşur. Kainatta Allah’ı 

arayan sâlikin sırasıyla melekler arasında, öteki dünyada ve bu âlemde dolaşması, 

peygamberlere başvurması, duygu, hayal ve akılla ruha gidip onlara Allah’ı sorması en 

sonunda Allah’ı kendi içinde bulması hikâye edilir. Pîr Muhammed tarafından Tarikat-nâme 

adıyla II. Murad için Türkçeye çevrilmiştir. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 



9 
 

1.2.2.5. Hüsrev-nâme 

Gül ü Hüsrev veya Gül ü Hürmüz olarak adlandırılan bu eser, Attâr'ın tasavvufî 

olmayan tek mesnevisidir. Dünyevî bir aşk hikâyesidir. Bu mesnevide Rum Kayseri’nin bir 

cariyeden doğan oğlu Hüsrev ile Hüzistân Şahı’nın kızı Gül’ün maceraları anlatılır. 8364 

beyittir ve araya küçük hikâyelerin girmediği bir çerçeve hikâyeden oluşur. Bu aşk hikâyesi, 

Bedr-i Ahvâzî tarafından mensur olarak yazılmış, daha sonra Attâr aynı konuyu bu eserden 

nazma aktarmıştır. Eserde olaylar Ahvaz’da geçtiği için mesnevideki çerçeve hikâye o 

yöredeki mahallî menkıbeler üzerine kurulmuştur. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 

1.2.2.6. Muhtar-nâme: 

Attâr’ın 5000’i aşkın rubaisinden seçerek 50 bölümde düzenlediği bir rubailer 

mecmuasıdır. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97)  

1.2.2.7. Mazharü'l-Acâyib 

Attâr’ın hayatının son dönemlerinde  yazdığı eserlerinden biridir. Bu eserinde Hz. 

Ali’yi ve 12 imamı övdüğü için Rafizîlikle suçlanmıştır. (Şahinoğlu, 1991: 4; 97) 

1.2.2.8. Tezkiretü’l-Evliyâ 

Ferîdüddin Attar’ın tek mensur eseridir. 72 evliyanın yol gösterici davranışlarını 

anlatır ve sözlerini aktarır.  

Bazı kaynaklarda ve çeşitli araştırmalarda Attâr’a ait olduğu ileri sürülen başka 

eserler de vardır. Bu eserler: Pend-nâme, Haydar-nâme, Ustur-nâme, Cevherü'z-zât, 

Nüzhetü'l-Ahbâb, Lisânü'1-Gayb, Rumûzü'I-Câsıkîn, Sâhbâz-nâme, Mihr ü Müsterî, 

Heftâbâd, Heft Vâdî, Tercümetü'l-Ehâdîs, Sî Fasl, Miftâhu'l-Fütûh, Bülbül-nâme, Mi'râc-

nâme, Cümcüme-nâme, Vuslat-nâme, Heylâc-nâme, Haya-tnâme, Vasıyet-nâme,  Kenzü'l-

Hakâ'ik, Kenzü'l-Esrâr (Kenzü'l-Bahr), Veled-nâme, Siyâh-nâme. 

1.3. Ferîddüdin Attâr’ın Tezkiretü’l-Evliyâsı 

Attâr’ın tek mensur eseri olan Tezkiretü’l-Evliyâ; büyük evliyaların hayatlarını, 

kerametlerini, güzel davranışlarını anlatmakta ve yol gösterici sözlerini aktarmaktadır. 

Attâr; eserin girişinde okuyanların feyz alacakları, evliyaların hâllerini anlatan bir 

kitaba ihtiyaç duyulduğu için bu eseri yazdığını söylemektedir. Eseri çok uzun olacağı 
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endişesi ile kısa ve öz yazdığını söyler. Attâr, velilerin hâl tercümelerini eksiksiz okumak 

isteyenlere Şerhüél-Kulÿb, Keşfüél-EsrÀr  ve Marifet-ü Nefs adlı üç kitabı tavsiye 

etmektedir. 

Eserde 72 evliyanın biyografisi vardır ancak sonradan 25 veli daha eklenmiştir. 

Farsça aslında ve Türkçe çevirilerinde her evliya kısa, secili, cümleler ile tanıtılmakta, 

ardından evliyaların hikâyeleri dile getirilmektedir. Evliyaların kerametleri, bazı olaylar 

karşısındaki tavırları ve söyledikleri sözler de akıcı bir dille aktarılmaktadır. Attâr’a göre 

Tezkiretü’l-Evliyâ’yı okumanın dört önemli faydası vardır: 

1. Okuyanın gönlünden dünya heveslerini  çıkartır. 

2. Ahiret düşüncesini unutturmaz. 

3. Hak dostluğunu insanların gönlüne yerleştirir. 

4. Ahiret hazırlığı için ibadetlerin çok yapılmasını sağlar.  

Ca’fer-i Sâdık bölümü ile başlayan eser, Attâr’ın en çok saygı duyduğu Hallâc-ı 

Mansûr ile bitirilmiştir.  

1.3.1. Tezkiretü’l-Evliyâ Çevirileri 

Tezkiretü’l-Evliyâ Müslümanlar arasında sevilerek okunan önemli bir eserdi. Bu 

yüzden farklı zamanlarda farklı dillere çevrilmiştir. Araştırmalarımıza göre Attâr’ın 

Tezkiretü’l-Evliyâ’sının Arapça, Fransızca, İngilizce ve Türkçe çevirileri bulunmaktadır. 

1.3.1.1. Arapça Çevirisi:  

Tahran Üniversitesi Merkez Kütüphanesi 337 numarada kayıtlıdır.  H 748 veya 755 

yılından sonra yazılmıştır. Arapça çevirinin bu kütüphanede olduğunu Muhammed 

İsti’lâmî’den öğrenmekteyiz. Evliyaların sözlerine yer verildiği için bu çeviri daha kısadır. 

Ayrıca bu çeviride bazı isimlere yer verilmemiştir: Muhammed’bnü Fazl, Ebû’l-Hasan-ı 

Pûşencî, Ebu Abdullah Magribî, Hallacı Mansûr, Ebu’l-Fazlü’bnü Hasan, İmam 

Muhammed Bâkır (Yavuz, 2006: 40) 
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1.3.1.2. Fransızca Çeviri:  

Pavet de Courteille tarafından Uygurca yazmadan Fransızcaya çevrilmiştir. Eser, 

Uygurca metinle birlikte 1889 yılında Paris’te basılmıştır. Courteille, çeviriyi yaparken 

Uygurca yazmaya sadık kalmış, Farsça metni de dikkate almıştır. Bu çeviride 72 evliyanın 

hepsi vardır. Eserin başında Tezkiretü’l-Evliyâ, mevzuu ve İslam tasavvufu hakkında geniş 

bir mukaddime vardır. (Yavuz, 2006: 40) 

1.3.1.3. Uygur Harfli Çeviri: 

Biblotheque Nationale (Paris Millî Kütüphanesi) 100 numarada kayıtlı, 1436’da 

kaleme alınmış yazmadır. Bu yazmanın metniyle beraber Fransızcaya çevirisi ve neşri XIX. 

yüzyılın sonlarında Pavet de Courteille tarafından 1889 yılında yapılmıştır. Ayrıca çeviriyi 

yapanın incelemesi de bu baskıda yer almıştır. Eserde 72 evliyanın hepsine yer verilmiştir. 

(Yavuz, 2006: 41) 

Uygur harfleri ile yapılan çevirinin Fatih Kütüphanesi 2848 numarada kayıtlı Arap 

harfleriyle yazılmış bir nüshası da bulunmaktadır. Verdi Kankılınç, bu eser üzerinde doktora 

çalışması yapmıştır. İlk 19 varağı üzerinde de Türkan Aksu çalışmıştır. 

1.3.1. 4. Anadolu Türkçesine Yapılan Çeviriler: 

Kütüphanelerde bulunan çok sayıda Türkçe çeviri henüz tam manasıyla araştırılıp 

tasnif edilememiştir. Çevirilerin kimler tarafından yapıldığı tam anlamıyla bilinmemektedir. 

Bazı çevirilerde yazılan isimlerin daha sonra eklendiği düşünülmektedir. Attâr’ın 

Tezkiretü’l-Evliyâ’sının bizim için önemli tarafı, Anadolu’da yapılmış çevirilerinin 

bulunmasıdır.  

Tezkiretü’l-Evliyâ’nın Anadolu’da Türkçe çevirilerinin çok olmasının nedenlerini 

anlamak için o dönemin tarihsel olaylarına yakından bakmak gerekir.  Anadolu Selçuklu 

Devleti’nin çökmesi, doğuda devam eden Moğol istilası, bu dönemde karışıklıklara sebep 

olmuştur. Doğudan Anadolu’ya yapılan göçlerin burayı Türkleştirmesi Türkçeyi ön plana 

çıkarmıştır. Arapça ve Farsça yöneticiler arasında rağbet görse de halk ve ordu Türkçe 

konuşuyordu. (Yavuz, 2005: 41) 

Bu dönemde Türkçe eser yazmanın, Arapça ve Farsçadan eserler çevirmenin başlıca 

sebeplerini aşağıdaki gibi sıralayabiliriz: 
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* Padişahların ve sultanların isteği ile Türkçe eserler yazılması. 

* Devlet büyüklerinin kültürel faaliyetleri desteklemesi.  

*  Türk soyundan gelenlerin Türkçe öğrenmek istemesi. 

* Tarikat büyüklerinin halkı irşad etme isteği ile Türkçe yazıp söylemesi. 

* Türkçe eser vererek mensubu bulundukları millete hizmet, hayır dua ile anılma ve 

unutulmama düşüncesi. 

*Tatar ve Kırım Türkçesini anlamayan müelliflerin bu lehçelerde yazılan eserleri 

Anadolu Türkçesine çevirme isteği. 

*Yazarlardaki Türkçe kullanma bilinci. (Yavuz, 1983: 27-57) 

Attâr’ın Tezkiretü’l-Evliyâ’sı da yukarıda saydığımız sebeplerle Türkçeye 

çervrilmiştir. Anadolu sahasında Tezkiretü’l-Evliyâ’nın pek çok çevirisi vardır. Bu 

çevirileri, çevireni  bilinenler ve çevireni bilinmeyenler olmak üzere iki başlık altında 

inceleyebiliriz. 

Çevireni Bilinmeyen Tezkiretü’l-Evliya Çevirileri: 

Kütüphanelerdeki çevirilerin çoğunda çeviren kişinin adı yoktur. Bazılarına da 

çeviriyi yapanın ismi sonradan eklenmiştir. Eserlerin birçok yazmasının eksiği olmamasına 

rağmen çevirenlerinin mütevazı davranmasından dolayı, çevirilerin kimler tarafından 

yapıldığı kesin olarak tespit edilememiştir. Üzerinde çalıştığımız eser de bunlardan biridir. 

Çevireni Bilinen Tezkiretü’l-Evliya Çevirileri: 

Sinan Paşa Çevirisi:  Sinan Paşa, eseri çevirmeye başlamış ancak bilinmeyen bir 

sebeple tamamlayamamıştır. Attar’ın anlattığı 97 evliyadan sadece 28’inin biyografisini 

çevirmiştir. Sinan Paşa çevirisinde kendi yorumlarına yer vermiş, düzeltmeler yapmıştır. Bu 

eser üzerinde Emine Gürsoy Naskali doktora çalışması yapmıştır. (Naskali, 1987: 14) 

 Ali Rıza Karahisârî Çevirisi: Bursalı Mehmet Tahir’in Osmanlı Müellifleri adlı 

kitabında Ali Rıza Karahisârî’nin Tezkiretü’l-Evliyâ mütercimi olduğu kayıtlıdır. Orhan 

Yavuz tarafından dil ve lehçe yönünden incelenen nüshanın Karahisârî’ye ait olduğu 

düşünülmektedir.  ( Yavuz, 2006: 43) 
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 İbrahim İbni Bayezîd Çevirisi: Catalogue des Manuscrits Turcs de la Bibliotheque 

Nationele, I-II. Paris, 1923-1933’te dört Tezkiretü’l-Evliyâ’dan bahsedilmektedir. 

Bunlardan H 826 (1423) yılına ait 86 numaralı yazma  İbrahim İbni Bayezîd tarafından 

Türkçeye çevrilmiştir. ( Yavuz, 2006: 43) 

Mustafa Hemedânî Çevirisi: İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi, Hacı Beşir Ağa 

Bölümü 471 numarada kayıtlıdır. H 996’da istinsah edilmiş olan bu eser, 22 varaktır ve her 

sayfada 19 satır bulunmaktadır.  Ferîdüddin Attâr’ın eserinden çevrildiği düşünülen eserin 

mütercimi kütüphane fişinde Mustafa Hemedânî olarak kaydedilmiştir. Mukavva ciltli olan 

bu eser Aliyyü’bnü Dâvud tarafından istinsah edilmiştir. (Yavuz, 2006: 43) 

Ahmed-i Dâ’i’nin Tezkiretü’l-Evliyâ Çevirisi: Karaca Bey’in isteği üzerine II. Murad 

için Ferîdüddin Attâr’ın Tezkiretü’l-Evliyâ adlı eserinden çevrilmiştir. Ahmed-i Dâ’i’nin 

muhtemelen son eseri olan Tezkiretü’l-Evliyâ, aynı zamanda yazarın sanatkârane üslûbunu 

da yansıtmaktadır. Ahmed-i Dâ’i’nin Tezkiretü'l-Evliyâ çevirisinin bilinen tek nüshası 

Süleymaniye Kütüphanesi Serez Kısmı, No. 1800’de kayıtlıdır. (Kut,1989, 56-58) 

1.4. Tezkiretü’l-Evliyâ’nın Budapeşte Nüshası 

 Üzerinde çalıştığımız çeviri Macar Bilimler Akademisi Kütüphanesi Török F. 

3345’te kayıtlıdır. Bu yüzden “Budapeşte Nüshası” olarak bilinir. Bu nüshanın, Türk diline 

çevrilen Tezkiretü'l-Evliyâ yazmaları arasında en eski tarihli olduğunu, 1966 yılında yapılan 

XI. Türk Dil Kurultayı’nda L. Rasonyi “Feridüddin Attar Tezkeret’ül-Evliyasının Budapeşte 

Yazması” adlı bildirisiyle ispatlamıştır. Eserin istinsah tarihi 741 (M 1340-1341) dir. XIV. 

yüzyıla ait bu nüsha,  çevireni belli olmayan Tezkeret’ül-Evliya çevirilerinden en eskisidir.  

Macar Türkolog G. Hazai, 2008 yılında Budapeşte Nüshası’nı okuyarak iki cilt 

hâlinde yayımlamıştır. Birinci cildinde eseri çeviri yazı ile günümüz Türkçesine aktarmıştır. 

İkinci cildinde ise eserin tıpkıbasımına yer vermiştir. Hazai’nin, ölümünden sonra 2019 

yılında Türkiye Bilimler Akademisi tarafından Ferîddüdin Attâr’ın Tezkiretü'l-Evliyâ’sının 

Eski Anadolu Türkçesi Tercümesi (inceleme-metin-tıpkıbasım) adı ile tek cilt, 834 sayfa 

olarak tekrar basılmıştır. 

XIV. yüzyıla ait bu nüshada çevirene ait secili giriş yoktur. G. Hazai, secili girişi 

içeren Nuruosmaniye 2299 nüshasını da metin karşılaştırmalarında kullanmıştır. Eser 334 

varaktır. İlk varakta 11, diğer varaklarda 15 satır bulunmaktadır. Nüsha, güzel ve titizlikle 
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harekelenmiş nesih yazısı ile yazılmıştır.  

Eserin ilk varağında fihrist bulunmaktadır. Metin son derece özenli yazılmış 

olmasına rağmen fihrist aceleye getirilmiş ve özensiz bir şekilde yazılmıştır. Fihrist, 

muhtemelen başka biri tarafından daha sonraki bir dönemde yazılmış olmalıdır. Örneğin 

Mansur Ammar’ın adı atlanmış, sonradan ikinci sayfanın sol üst köşesine eklenmiştir. İlk 

sayfanın sağ köşesine de sonradan adlar ilave edilmiştir. Bu nüshada anlatılan evliyaların 

adları sırasıyla şunlardır:  

Ebÿ Muóammed Caèfer-i äÀdıú, Üveys-i Úaranì, Óasan-ı Baãrì, MÀlik bin DìnÀr, 

Muóammed-i VÀsiè, Óabìb-i èAcemì, Ebÿ ÓÀzım-ı Medenì, èAtabetü’l-áulÀm, RÀbièa-ı 

èAdevìye, Fuøeyl Bin èİyÀø, İbrÀhìm Edhem, Bişr-i ÓÀfì, ÕÀ’n-Nÿn-ı Mıãrì, BÀyezìd-i 

BesùÀmì, èAbdi’llÀh-ı MübÀrek, SüfyÀn-ı æevrì, Ebÿ èAlì Şaúìú, Ebÿ Óanìfe-i Kÿfì, İmÀm-ı 

ŞÀfièì, İmÀm-ı Aómed-i Óanbel,  DÀvud-ı ÙÀyì, ÓÀriå-i MuóÀsibì,Ebÿ SüleymÀn-ı DÀrÀnì, 

Muóammed Bin SemmÀk, Muóammed İbn-i Eslemi’ù-Ùÿsì,  Aómed-i Óarab, ÓÀtem-i 

Aãam, Sehl Bin èAbdi’llÀh-i Testerì, Maèrÿf-ı Keròì, Serìr-i Saúaùì, Fetó-i Mavãalì, Aómed 

ÓavÀrì, Aómed-i Òaørevìye, Ebÿ TurÀb Naòşebì, YaóyÀ Bin MaèÀd, ŞucÀè-ı KirmÀnì, 

Yÿsuf-ı Óüseyn, Ebÿ Óafã-ı ÓaddÀd, Óamdÿn-ı ÚaããÀr, Manãÿr-ı èAmmÀr, Aómed İbni’l-

èÀãımı’l-AnùÀki, èAbdu’llÀh Óasan-ı Canaú, Cüneyd-i BaġdÀdì, Ebÿ èOåmÀn-ı Mekkì, Bÿ 

Saèìd-i ÒarrÀz, Ebÿ’l-Óasan-ı Nÿrì, Ebÿ èOåmÀn Òírì, Muóammed-i Rüveym, èAbdu’llÀh 

İbni’l-CelÀ, İbn-i èAùÀ, İbrÀhìm-i İbn-i DÀvud-ı Raúúì, Yÿsuf-ı EsbÀù, İsóÀú-ı Nehrcÿrì,  

Mecnÿn-ı Semnÿn, Ebÿ Muóammedü’l-Mürtaèiş, Ebÿ èAbdu’llÀh Faøl,  Ebÿ’l-Óasan 

Bÿşnegì,  Óakìm-i Tirmidì, Ebÿ Bekr-i VarrÀú, èAbdi’llÀh-ı MenÀzil, Şeyò èAlì İsfahÀnì,  

Òayr-ı NessÀc, Ebÿ Óamza-ı ÒorÀsÀnì, Aómed-i Mesrÿú, èAbdu’llÀh Aómed-i Maàribì, Ebÿ 

èAlì CürcÀnì, Şeyò Ebÿ Bekr-i KettÀnì, Muóammed-i Òafìf, Ebÿ Muóammed-i Cerìrì, 

Manãÿr ÓallÀc. 
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2. BÖLÜM 

2. METİN 

Bismi’l-lÀói’r-raómÀni’r-raóìm 

1b  (1) şükür ve åenÀ ol òÀlıúa kim yoġiken bizi var eyledi ve ìmÀn ve maèrifet  (2) 

ve èilm-i edeb rÿzì úıldı ve kendü vaódÀnìyyetini biz úullarına bildürdi (3) ve daòı kendü 

görklü dìõÀrına vaède úıldı kim göstere ve daòı buyurdı kim (4) her kim ãÀlió èamel úıla ben 

aña uçmaú vĆrem ve maúÀmını firdevs içinde úılam (5) ve kendü luùfum ve èaôametüm aña 

úonşı olam bir günde kendü keremümden yĆtmiş (6) kez aña naôar úılam dĆdi ve çoú selÀm 

ve esenlik ve ãalavÀt ve taóiyyÀt (7) anuñ üzerine kim òulÀãa-i mevcÿdÀtdur ve şefìè-i 

ümmet-i èÀãì ve refìú-i (8) ümmet-i muùìèdür bir çırÀà-ı zemìn ü ÀsumÀn ve maúbÿl-ı 

yezdÀndur ve maóbÿb-ı (9) raóìm-ü raómÀndur ve faòr-i cümle-i enbiyÀdur ve nÿr-ı 

èÀlemiyÀndur kim (10) anuñ adı muóammed muãùafÀdur ãallÀéllÀhü èaleyhi ve’s-sellem ve 

andan ãoñra (11) anuñ yÀrÀnlarına kim dìn tamÀmı bunlardur ve peyġamberümüzüñ 

yardımcılarıdur  

2a (1) dünyÀda ve Àòiretde ve daòı anuñ ehl-i beytine olsun kim ümmü’l-müéminìn 

ve’l -müéminÀt (2) dur ve daòı cümle-i enbiyÀ ve evliyÀ ve èulemÀ ervÀóına raómet-i ilÀhì 

nÀzil olsun   (3) ve vÀãıl olsun ve ervÀóları biz miskìnlerden òoşnÿd olsun ammÀ  (4) baèdü 

bu kitÀbı taãnìf Ćden meróÿm maġfÿr åiúatü’s-selef baúiyyetü’l (5) -òalef ferìdüddìn ò˘oca 

èaùùÀr úaddesa’llÀhu sırrahu’l-èazìz böyle buyurur kim (6) úuréÀndan ãoñra ve muóammed-i 

muãùafÀ óadìålerinden ãoñra hìç söz yoúdur meşÀyiò sözinden (7) yĆgrek ve laùìfraú ve 

şìrìnrek kim bularuñ sözi óÀl dilidür úÀl (8) èayÀndur beyÀn óÀcet degüldür ve èilm-i 

ledünnìdür kesbì degüldür eddebenì rabbìdendür (9) èallemenì ebìden degül ve bu evliyÀlar 

kim bu kitÀb içinde yÀõ úılındı peyġamberler (10) vereåesidür èaleyhimü’s-selÀmü ve bunlar 

bir nicesi Àdem ãıfatlu ve bir nicesi ibrÀhìm (11) ãıfatlu ve bir nicesi mÿsÀ ãıfatlu ve bir 

nicesi èìsÀ ãıfatlu ve bir nicesi muóammed-i muãùafÀ (12) ãıfatludur èaleyhimüés-selÀmü ve 

bu kitÀb düzilmeginüñ sebebi olıdı kim (13) bir nice dostlar ve úardaşlar raġbet ve heves 

eylediler kim bu evliyÀ sözlerinden (14) nesne ùuyalar ve bunlaruñ óÀllerinden vÀúıf olalar 

pes bu kitÀbı cemè (15) eyledüm ve muòtaãar úıldum eger bunlaruñ sözlerini birkeõden şeró 

Ćtseyidüm. 
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2b (1) söz muùavvel olurdı ve her kim dilerse kim bu meşÀyiò sırrından nesne (2) 

ùuya şeróüél-úulÿb kitÀbına ve keşfü’l-esrÀr kitÀbına ve maèrifetü’n-nefsi ve’r-rab (3) bu üç 

kitÀba müùÀlaèa úılursa hìç söz aña gizlü úalmaya ve eger ben øaèìf (4) úul daòı ol kitÀblar 

sözlerin bunda şeró eyleseyidüm ãad-hezÀrÀn hezÀr kaġıd (5) yĆtmezdi ammÀ sözi mÿcez ve 

muòtaãar eylemek sünnetdür ve isnÀdı daòı (6) bıraúdum ve söz varıdı kim bir kitÀb içinde 

bir şeyòden naúl olupdururdı (7) ve daòı bir kitÀb içinde anuñ òilÀfınca idi óÀliyÀ güçüm 

yĆtdigünce iótiyÀù (8) úıldum daòı şeró eylemedügümüñ sebebi olıdı kim bunlaruñ sözleri 

içine (9) kendözümi derc eylemege lÀyıú görmedüm ve hem edeb daòı degülidi ve hem 

benüm (10) gibi kişinüñ sözini bunlaruñ sözine úatmaú òoş gelmezidi meger birúaç yĆrde 

(11) söz azıdı bir şemme işÀret úıldum tÀ nÀ-maórem kişilerüñ òayÀlleri defè ola (12) daòı 

sebeb olıdı kim her kim söz şeró eylemek isterse yĆgrek oldur (13) kim evliyÀlar sözin şeró 

eyleye daòı şeró eylemedügümüñ sebebi olıdı kim (14) bu meşÀyiòlerüñ bir nicesi maèrifet 

ehlidür ve bir nicesi muóabbet ehlidür ve bir nicesi (15) muèÀmelet ehlidür ve bir nicesi 

tevóìd ehlidür ve bir nicesi ãıfatsuzdur ãaf 

3a (1) eylemegine yaramaz eger bunları bir bir şeró Ćtseyidüm yavlaú söz muùavvel 

olurdı (2) ve eger peyġamber óaøretini ve ãaóÀbeleri õikr Ćtseyidüm bir kitÀb daòı eylemek  

(3) óÀcet olurdı ve ben øaèìf úul ol úavmüñ sözlerini nĆce şeró  (4) Ćdeydüm kim bunları 

óaú teèÀlÀ kendü kelÀmı içinde ögübdür ve aòbÀr (5) içinde peyġamber óaøreti ögüpdurur ve 

èÀlem içinde bunlaruñ mertebesinden (6) uluraú mertebe yoúdur enbiyÀ ve ãaóÀbe ve ehl-i 

beyt-i resÿl bunlar üç (7) bölükdür inşÀéallÀh bunlaruñçün daòı bir kitÀb eyleyeven tÀ ben 

miskìn (8) ve bì-çÀre èaùùÀrdan yÀdigÀr ola ve daòı bu kitÀb düzildüginüñ sebebi olıdı (9) bir 

nice dostlar ve úardaşlar ben øaèìf úuldan iltimÀs úıldılar kim (10) evliyÀlar sözlerinden 

işidüp fÀéide dutalar daòı bir sebeb olıdı kim (11) ben miskìn ve bì-çÀre úuldan yÀdigÀr úala 

ve her kim bu kitÀbı oúıya (12) aña bu evliyÀlar sırrından nesne keşf ola ve ben øaèìfi bir 

fÀtióadan (13) yÀd úıla tÀ ol fÀtióa berekÀtında baña daòı ùopraú içinde fetó-i raómet ola (14) 

nĆtekim yaóyÀ-yı èammÀr hirìde imÀmıdı ve üstÀõı anuñ şeyò èabdu’llÀh-ı (15) enãÀr idi 

úaçan kim ol dünyÀdan naúl eyledi anı düşde gördiler ve ãordılar 

3b   (1) tangrı teèÀlÀ senüñle n’eyledi ol eyitdi tangrım baña òiùÀb úıldı ve eyitdi (2) 

yÀ yaóyÀ benüm senüñle úatı ãarp işlerüm varıdı velìkin bir gün bir meclis  (3) içinde beni 

añarıduñ ve bir velì benüm velìlerümden andan geçeridi beni  (4) ögdügüñi ol velì işitdi 

vaúti òoş oldı ve saña duèÀ úıldı (5) ol velìnüñ duèÀsı berekÀtında seni benüm dostlarumdan 

úıldum ve saña (6) raómet eyledüm ve eger ne göreyidüñ kim saña neler úılayıdum ve daòı 
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bir sebeb (7) olıdı kim şeyò bÿ èalì daúúÀkéa sordılar ve eyitdiler hìç erenler sözlerin 

işitmekde (8) işidene aããı fÀyide var mıdur kim işidürüz ol söz ile èamel Ćtmezüz eyitdi (9) 

erenler sözin işitmekde iki dürlü fÀéide vardur evvel oldur kim eger (10) ùÀlib olursa ol söz 

anı úavì himmet ve istedigüni bulur ikinci (11) fÀéide oldur kim işidenüñ göñlini rÿşen eyler 

ve şeyùÀn vesvesesi (12) ve óariã dünyÀ sevmekligi anuñ içinden çıúar ve eyüyi yavuzı (13) 

bilür ve eger kör degülse ol òoõ görür nĆtekim şeyò buyurur velÀ tazin (14) elóalàa bi-

mìzÀnike ve zin nefseke bi-mìzÀni’l-murÀúibìne li-taèleme faølehüm ve iflÀseke (15) eydür 

òalúı kendü terÀzuñıla dartmaġıl ammÀ kendözüñi òalú terÀzÿsıyıla 

4a   (1) dartġıl tÀ bilesin bunlaruñ faølını ve senüñ eksükligüñi daòı cüneyde (2) 

ãordılar eyitdiler mürìde meşÀyiòler sözin işitmekde ne fÀéide ola dĆdiler  (3) eyitdi 

bunlaruñ sözleri bir çeridür óaú çerilerinden şeyùÀn çerisi  (4) ġÀlib olursa ol çeriyi ãır ve 

andan meded bulur ve göñli dölenür (5) úarÀr dutar nĆtekim óaú teèÀlÀ úuréÀn içinde 

buyurur ve küllen neúuããu èaleyke (6) min enbÀéi-rusüli mÀ nüåebbitü bihi füéÀdeke yaènì 

yÀ muóammed biz geçmiş peyġamberler (7) sözlerin saña anuñçün eydürüz kim tÀ anlaruñ 

söziyile senüñ göñlüñ (8) dölene daòı oldur kim peyġamber faòr-ı muóammed-i muãùafÀ 

şöyle buyurur (9) kim èınde õikri’ã-ãÀlióīne tenzilü’r-raómetü yaènì eydür ãÀlióler sözleri 

añılduġı (10) yĆrde raómet yaġar daòı bir sebeb olıdı kim bu velìler ervÀólarından (11) bu 

günÀhlu úul rÿzigÀrına meded Ćrişe ve ecelden öñdin devlet (12) ve èinÀyet gölgesi ine daòı 

bir sebeb olıdı kim úuréÀndan ve óadìåden (13) ãoñra bunlaruñ sözleri yĆgregi idi ve 

bunlaruñ sözleri heb úuréÀna (14) ve óadìåe muvÀfıúdur ve ben úul daòı diledüm kim bu 

ulular sözlerine (15) şürÿè úılam egerçi ki bunlardan degülven bÀrì bunlara kendözümi 

4b  (1) beñzetmiş olavan kim men teşebbehe bi-úavmin fe-hüve minhüm  ve daòı bir 

sebeb olıdı (2) kim úuréÀn ve óadìå maènìlerin bilmeklige luġat ve naóv ve ãarf gerek tÀ 

nesne  (3) añlaya ve bu meşÀyiò sözleri úuréÀn ve óadiå şeróìdür tÀ dükeli òÀã u Àm andan  

(4) fÀéide dutalar gerçi kim meşÀyiò sözleri èarab dilince idi ò˘oca èaùùÀr (5) raómetu’llÀhi 

èaleyhi pÀrsì dilince eyledi ve ben øaèìf òoõ türkiceye getürdüm (6) tÀ dükeli müéminler 

bundan behre-mend olup óaôô alalar ve ola kim bir nice (7) úardaşlaruñ pÀrsì dilin bilmege 

úudreti olmaya ve bu türkce kitÀbı oúıyan (8) kişi ben øaèìf óaúìr yazuú deñizinde ġarú 

olmış miskìni duèÀdan unıtmaya (9) ve bÀşed ki anuñ duèÀsı úabÿl ola óaú teèÀlÀ anuñ 

duèÀsı berekÀtında (10) baña raómet úıla daòı bir sebeb daòı olıdı kim eger bir kişi bir sözi 

óÀl (11) òilÀfınca söylerse anuñ úanına úaãd Ćdersin ve yıllar ol söz senüñ içüñden (12) 

çıúmaz eåer Ćder ve bu kitÀb kim óaú sözlerdür işidicek senüñ göñlüñde (13) eåer Ćtmeye mi 
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belì Ćde nĆtekim ò˘oca imÀm-ı kebìr èabdu’r-raómÀna ãordılar bir kişi (14) kim úuréÀn oúır 

ve maènìsin bilmez kim ne dĆmekdür anuñ hìç eåeri var mıdur (15) pes ol ulu şöyle buyurdı 

kim bir kişi kim ot içer ve bilmez kim ol içdügi 

5a  (1) ot ne nesnedür velìkin eåer Ćder èilletin giderür fÀéide Ćder pes be-ùarìú-i 

evlÀ
1
 (2) úuréÀn kim óaú kelÀmıdur èaceb oúıyana eåer Ćtmeye mi belikim hezÀrÀn hezÀr  

(3) dürlü fÀéideler Ćde nĆtekim buyurur òayru’l-kelÀmu’l-lÀhü fe-innehü şÀfièun muşÀffaèun   

(4) şÀhidün muãaddaúun dĆyüpdurur òÀããa kim maènìsin bile ne dĆmekdür ve anuñla èamel 

(5) eyleye ve gözinden yazuú yaşın döke óaúúa kim yaşınuñ degme bir úaùresine (6) óaú 

teèÀlÀ biñ benüm gibi èÀãìyi baġışlaya kendü faølıyıla daòı sebeb olıdı (7) kim ben bì-çÀre 

úul kendü göñlüme meşÀyiò sözinden artuú söz úoymazıdum (8) ve dilümile daòı meşÀyiò 

sözlerinden artuú söz söylemezdüm meger kim øarÿret olaydı (9) pes meşÀyiò sözlerin 

vaôìfe Ćdindüm olakim bu mÀéide içinde hem kÀse (10) olaven yaènì bir çanaúdan bile 

ãunaven nĆtekim şeyò èalì şÀh buyurur kim benüm (11) dünyÀda iki Àrzÿm vardur evvel 

oldur kim meşÀyiò sözlerinden bir söz (12) işidem ve yÀòuõ bunlardan birisin görem ve daòı 

buyurdı kim ben bir ümmì (13) kişiven yazmaú ve oúımaú bilmezven baña bir kişi gerekdür 

meşÀyiò sözlerin (14) ben eydem ol işide ve yÀòuõ ol eyide ben işidem ve eger uçmaúda 

daòı (15) meşÀyiò sözinden artuú söz söylenürse èalìye uçmaú gerekmez daòı bir sebeb 

5b (1) olıdı kim ebÿ yÿsuf-ı hemedÀnìye sordılar eger bu erenler dünyÀ niúÀbın 

yüzlerine dutarlarsa (2) èaceb biz miskìnler n’Ćdevüz dĆdiler ol ulu şöyle buyurdı her gün 

evliyÀ  (3) sözlerinden sekiz kÀġıd oúıyalar şöyledür kim anları görürler pes ġaflet  (4) 

ehline ulular sözin söylemek èayn-ı farødur daòı bir sebeb olıdı kim ben (5) miskìn kiçiden 

bu ùÀéifeye muóibbidüm ve bunlaruñ sevgüsi benüm cÀnum içinde (6) bitüpdururdı ve 

bunlaruñ sözlerin işidicek cÀnum sevinürdi ve bu (7) ümìõi de ümìõlenürdüm kim el-meréu 

yuóseru meèa men eóabbe yaènì er (8) sevdügiyle úopar kendü ùÀúatum úadarınca ve gücüm 

yĆtdügince bunlaruñ sözleriyile (9) göñlüm pÀsını ãayúalladum úorúum oldur ki şimdiki 

zamÀn içinde (10) müddeèìler baş úaldurupdur ve göñül ehli úızıl kibrit gibi èazìz olupdur 

(11) nĆtekim cüneyd-i şiblìye dĆdi iõÀ vecedte men yuvÀfiúuke èalÀ kelimeti’l-óaúúı (12) fe-

temessek bi-õeylihi  yaènì úaçan kim bir kişi bulasın kim ol senüñle muvÀfaúat (13) eyleye 

óaú geleci üzerine anuñ etegine yapışġıl berk dutġıl daòı bir sebeb (14) oldur kim ben ôaèìf 

úul gördüm kim Àòir şerdür Àdemìlerüñ eyüregi ol (15) velìleri unıtdılar hìç añmazlar pes bu 

kitÀbı taãnìf eyledüm adın teõkiretü’l- 

                                                            
1 bi-ùarìú-i evlÀ 
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6a  (1) evliyÀ úodum kim dünyÀ ehli ve Àòiret ehlini unıtmayalar ve bucaúlarda 

oturup (2) óaúúıla muèÀmele eyleyenleri isteyeler ve bulara raġbet Ćdeler tÀ bunlaruñ devleti  

(3) eåerinüñ yĆli bunlara daòı dege ve daòı bir sebeb oldur kim bu kitÀbı  (4) düzmekde 

birúaç dürlü fÀéide vardur evvel oldur kim dünyÀyı Àdemìlerüñ göñline (5) ãovıdur ikinci 

oldur kim Àòirete Àdemìleri raġbet Ćtdürür üçünci óaú (6) dostlıġını Àdemüñ göñlinde 

belürdür dördünci oldur kim Àòiret azıġını çoú (7) Ćtdürür pes bunuñ gibi sözleri cemè 

eylemek cümle-i vÀcibÀtdandur eyitmege (8) yarar kim dükeli èÀlem içre bundan yĆgrek 

kitÀb yoúdur zìrÀ úuréÀn ve aòbÀr (9) şeróidür ve dükeli sözlerüñ örünõüsidür ve eyitmege 

yarar kim bu kitÀb muòanneå (10) leri er eyler ve erenleri arslan eyler ilÀhÀ pÀõişÀhÀ 

perverdigÀra èizzüñ ve celÀlüñ (11) óaúúıyçün ve peyġamberler ve evliyÀ ve èulemÀ ve 

ervÀóı óaúúıyçün ben øaèìf (12) ve èÀciz ve günÀhlu úuluñı daòı bu úavümden bì-naãìb 

úılmaġıl ve ol (13) òÀã naôaruñdan kim bunlara rÿzì úılduñ beni daòı maórÿm úılmaġıl ve 

bu kitÀbı (14) günÀhlarumuza kefÀret eylegil ve soñ nefesde ìmÀnumuzı şeyùÀn mekrinden 

(15) sen beklegil Àmìn yÀ rabbe’l-èÀlemìn andan gĆrü óaú èinÀyetiyle bu evliyÀ 

6b (1) õikrine ÀġÀz úılalum bi-èavni’l-lÀhi ve óusne tevfiúıhi el-evvelü minhüm (2) 

ol muãùafÀ milletinüñ sulùÀnı ve ol peyġamber óüccetinüñ bürhÀnı ol  (3) èÀmil-i ãıddíú ol 

èÀlim-i taóúìú ol velìler göñlinüñ yĆmişi ol  (4) peyġamberler cigerinüñ kÿşesi ol èalìy-i 

murtaøÀ nÀúıdı ol peyġamber-i muãùafÀ (5) vÀriåi ol èÀrif-i èÀşıú ebÿ muóammed caèfer-i 

ãÀdıú raøiya’llÀhu èanhü biz (6) eyitdügidi kim eger peyġamberleri ve ãaóÀbeleri ve ehl-i 

beyti añarsavuz ayru (7) bir kitÀb gerek ve bÿ caèfer-i ãÀdıú peyġamberüñ ehl-i 

beytindendür ammÀ teberrükiçün (8) evvel peyġamber aãlından başladuú kim ehl-i beytde 

ùarìúat sözlerin ol (9) dĆmişdür ve hem rivÀyet daòı andan çoúdur anuñ sözlerinden birúaç 

kelime (10) getürelüm bunlar úamusı birdür çünkim anı õikr Ćdesin şöyle- (11) dür kim 

úamusını õikr Ćdersin ve eger anuñ õikrini Ćdersem dilüm anuñ (12) vaãfında èÀciz ola 

beyÀn úılmaya ve èibÀdetüme sıġmaya ve rÀst daòı gelmeye (13) cümle-i èulÿm ve işÀrÀt ve 

ùarìúat ve óaúìúat ve maèrifet içinde kÀmil (14) ve tamÀmıdı ve dükeli velìlerüñ ulusı ve ser-

çeşmesi olıdı ve cümle (15) -sinüñ iètimÀdı tekyesi añadur ve muùlaú pìş-úademdür ve 

dükeli ve tangrı 

7a (1) kişilerinüñ şeyòidür ve müéminlerüñ imÀmıdur ve hem õevú ehline 

muúaddemdür (2) ve èışú ehline pìş-revdür èibÀdet ehlinüñ muúaddemidür ve zühd ehlinüñ  

(3) mükerremidür ve óaúÀyıú èilmi içinde muãannifdür ve tefsìr içinde  (4) müfessirdür ve 

ben èaceblerem kim ol kişi kim ehl-i beytile ve ehl-i sünnet (5) ve cemÀèat arasında farú 
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Ćder ve yaramaz òayÀli göñline bıraġur óÀliyÀ (6) ben bu úadar bilürven her kim 

muóammed-i muãùafÀya ìmÀnı vardur ve (7) anuñ ehl-i beytine ve oġlanlarına iúrÀrı yoúdur 

pes muóammede daòı yoúdur (8) muóammed andan bìzÀrdur imÀm-ı şÀfièì raøiya’llÀhu 

èanhü ehl-i beyti sevdügiyçün  (9) aña rÀfèı[ø] dĆdiler ve zindÀna iletdiler ve bu maènì içün 

şièr dĆmişdür (10) filcüml[e çün] óaúìúat bilürsin kim dünyÀnuñ ve Àòiretüñ pÀõişÀhı (11) 

muóammed-i [muã]ùafÀdur anuñ yÀrÀnlarını ve vezìrlerini anuñ yĆrinde dutasın (12) ve 

ãaóÀbe[lerini]  ve daòı ehl-i beyti anuñ maúÀmında bilesin tÀ senüñ ìmÀnuñ (13) dürüst [ola] 

ve sünnìlerden olasın ebÿ óanìfeye raøiya’llÀhu èanhü ãordılar (14) peyġamber 

yÀ[rÀnları]nda ve ehl-i beytinde úanúısı artuúdur eyitdi úocalarda ãıddíú (15) ve fÀrÿú [ve 

yig]itlerde èoåmÀn ve èalì ve òatunlarda èÀyişe ve úızlarda fÀùıma 

7b  (1) naúldür kim manãÿr ikinci òalìfe idi bir gĆce vezìrine buyurdı cÀèfer-i (2) 

ãÀdıúı getür öldüreyim dĆdi vezìr çoú cehd eyledi ve eyitdi şol kişi  (3) kim bir bucaúda 

oturmışdur ve èuzlet iòtiyÀr úılmışdur ve kendözin dünyÀdan  (4) çeküp èibÀdete meşġÿldür 

òalìfeye ziyÀnı yoúdur anı getürüp öldürmek (5) içinde ne fÀéide vardur dĆdi òalìfe vezìr 

sözin işitmedi cÀèfer-i (6) ãÀdıúı getürmege úullar vĆrbidi ve òÀãekìlerine ısmarladı úaçan ol 

gelicek (7) ben tÀcımı başumdan götürem şoloú sÀèat başını kesüñ dĆdi çünki (8) ãÀdıúı 

getürdiler manãÿr anı gördigi sÀèat taòtından aşaġa indi (9) ve úarşu vardı ãÀdıúuñ elin aldı 

nehÀlisi üstine geçürdi ve kendözi (10) úarşusına dizin çöküp edebile oturdı ve bu duran 

òÀãekìler ve vezìr (11) -ler hep èaceblediler pes ãÀdıú eyitdi bende ne óÀcetüñ vardur kim 

(12) beni oúıduñ ve ben çalabum ùÀèatına meşġÿl olupdururvan kerem eylegil (13) ayruú 

beni üşendürmegil dĆdi şoloú sÀèat òalìfe destÿr vĆrdi (14) yüz dürlü aġırlamaúlarıla ve 

òilèatlerile gĆrü gönderdi ve ol gidicek òalìfeyi (15) ditremek dutdı ve èaúlı şaşdı yĆre düşdi 

èaúlısuz yatdı ve üç 

8a  (1) güne degin başın úaldurmadı ve üç günlik namÀzı úaldı ve úaçan kim yine (2) 

èaúlı geldi vezìr aña ãordı saña ne geldi kim bu óÀle düşdüñ  (3)  manãÿr eyitdi úaçan kim 

ãÀdıú úapudan girdi bir ejdehÀ gördüm key  (4) bile girdi bir dudaġı ãuffe üstinde ve bir 

dudaġı ãuffe altında idi (5) baña óamle úıldı ve eyitdi ãÀdıúı üşendürmegil yoúsa seni bu 

oturduġuñ (6) ãuffeyile bile yudarın dĆdi ve ben ol ejdehÀ úorúusından néĆtdügüm (7) 

bilmedüm ve yanına vardum èöõür diledüm ve èaúlum gitdi naúldür kim (8) bir gün dÀvud-ı 

ùÀyì anuñ úatına geldi ve eyitdi ėy tangrı resÿlinüñ (9) oġlı baña bir ögüt vĆrgil kim göñlüm 

yavlaú úarardı dĆdi ãÀdıú (10) eyitdi yÀ ebÀ SüleymÀn sen bu zamÀnumuzuñ zÀhidisin saña 

ögüt vĆrmek (11) óÀcet degüldür dĆdi pes dÀvud eyitdi Ćy iki gözüm çırÀġı ve Ćy (12) 
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peyġamber óaøretinüñ ciger-kÿşesi cümle òalÀyıú üzerine senüñ óaúúuñ (13) vardur kim 

ögüt vĆresin ve dükeline vÀcibdür kim senüñ ögütüñ (14) duta ãÀdıú eydür yÀ ebÀ süleymÀn 

ben úorúarvan kim úıyÀmet güninde (15) dedem baña eyide neçün benüm sünnetlerümi 

òalúa ödemedüñ kim bu iş nesebile 

8b  (1) degüldür belkim eyü muèÀmele gerekdür kim óaú teèÀlÀ óaøretine (2) lÀyıú 

ola pes dÀvud aġladı eyitdi Ćy bÀr-ı òuõÀyÀ ol kim peyġamber  (3) sülÀlesidür ve anası 

fÀùıma-ı betÿldür ol böyle óayrÀn olıcaú dÀvud  (4) ne ve anuñ muèÀmelesi óaúúıla ne ola 

dĆdi naúl kim caèfer-i ãÀdıú (5) bir gün kendü úavümleriyile otururdı eyitdi yÀ òaãımlarum 

gelüñ (6) biribirimüzle beyèat Ćdelüm ve èahdı ve úavl berk ėdelüm úanúımuz kim úıyÀmet 

(7) güninde úurtılursa gĆrü úalanumuza şefÀèat úılsun eyitdiler kim yÀ (8) tangrınuñ 

resÿlinüñ oġlı saña daòı şefÀèat úılmaú ne óÀcetdür (9) kim senüñ dedeñ dükeli òalúa şefÀèat 

úılıcıdur pes ãÀdıú eyitdi (10) Ćy úardaşlar ben bu èamelile utanurın kim úıyÀmet güninde 

dedem yüzine (11) baúam dĆdi ve daòı naúl kim ãÀdıú bir müddet òalvete girdi (12) ve hìç 

ùaşra çıúmadı ãufyÀn-ı åevrì úapuya geldi ve eyitdi Ćy (13) sulùÀn-ı vilÀyet ve Ćy çırÀġ-ı 

millet müsülmÀnlar senüñ mübÀrek nefesüñden (14) maórÿm oldılar èuzleti neçün iòtiyÀr 

eyledüñ ãÀdıú cevÀb vĆrdi (15) ve eyitdi rÿzigÀr böyle taúaøÀ Ćder dĆdi ve bu sözi oúıdı 

9a  (1) fesade’z-zamÀnü ve-tegayyere’l-ıòvÀnü yaènì zamÀne yavuz oldı ve úavümler 

daòı (2) ayruúsıdı her kim uãluyısa òalúa úarışmaya dĆdi ve naúldür kim ãÀdıúı  (3) gördiler 

kim aġır bahÀlu ùon gĆyürdi eyitdiler Ćy tangrınuñ resÿli oġlı  (4) leyse hÀõÀ min ehli 

beytike yaènì bu gĆyesi senüñ aãluñ gĆyesisi degül (5) -dür bu geleciyi dĆyen kişinüñ elin 

dutdı koynına ãoúdı gördi kim ol (6) úaftanuñ altında bir iri palÀs gĆyürdi ve eyitdi hÀõÀ li’l-

óaúúı ve- (7) hÀõÀ li’l-òalúı yaènì üstindeki òalú içündür ve altındaġı óaúú içündür naúldür  

(8) kim bir kişi ãÀdıúa eyitdi kim dükeli nesne sende vardur ve zühdüñ (9) var keremüñ var 

ve ôÀhirüñ aru ve bÀùınuñ maèmÿr ve muóammed-i muãùafÀ (10) òÀnedÀnınuñ gözi çırÀġısın 

ammÀ yavlaú tekebbürsin dĆdi pes cevÀb (11) vĆrdi ben tekebbür degülven velÀkin 

kibrimüñ kibriyÀsı vardur çün (12) ben kibrümi götürdüm anuñ kibriyÀsı geldi benüm 

kibrüm yĆrine oturdı (13) kişi kendü kibriyÀsına kibr Ćtmek olmaz naúldür kim bir gün ebÿ 

(14)  óanìfeden raêiyallahu èanhü ãÀdıú suéÀl eyledi ve eyitdi èÀúil kimdür (15) ebÿ óanìfe 

eyitdi èÀúil oldur kim farú eyleye òayrile şerri ãÀdıú 

9b  (1) eyitdi bunı yılúılar daòı bilür yĆm vĆreni ve uranı farú Ćder pes ebÿ óanìfe (2) 

eyitdi èÀúil senüñ úatuñda kimdür ãÀdıú eyitdi oldur kim temyìz Ćde  (3) iki òayr arasında ve 

iki şer arasında iki òayrdan yĆgregin iòtiyÀr Ćde ve iki  (4) şerden daòı yĆgregin iòtiyÀr Ćde 
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dĆdi naúldür kim bir kişinüñ bir hemyÀn (5) mÀlı yavu vardı ãÀdıúa yapışdı kim sen alduñ 

dĆyü ve bilmedi kim bu (6) ãÀdıúdur ãÀdıú eyitdi nĆceyidi eyitdi kim biñ úızıldur pes ãÀdıú 

(7) anuñ elin aldı evine getürdi biñ úızıl aña vĆrdi ve ol kişi ãoñra (8) hemyÀnì gĆrü buldı 

ãÀdıú úatına geldi biñ úızılı vĆrmege ãÀdıú (9) gĆrü almadı ve eyitdi anı kim biz vĆrevüz 

gĆrü almayavuz dĆdi ve daòı (10) naúldür kim bir gün ãÀdıú yaluñuz giderdi allÀh allÀh 

allÀh dĆrdi (11) ve bir sÿòte kişi anuñ ardınca giderdi ol daòı anuñ muvÀfaúatına (12) allÀh 

allÀh dĆrdi pes ãÀdıú eyitdi allÀh gĆyesim yoúdur dĆdi der-óÀl (13) bir boġ ùon óÀøır oldı 

caèfer boġı şeşdi oloú sÀèat gĆydi (14) ol sÿòte kişi ãÀdıú úatına geldi eyitdi Ćy ò˘oca ben 

daòı allÀh (15) dĆmekde saña muvÀfaúat Ćderdüm yĆñi ùonları sen gĆydüñ eskiñi baña vĆr 

dĆdi 

10a (1) ãÀdıúa bu söz yavlaú òoş geldi eski ùonların dervìşe vĆrdi ve daòı (2) naúldür 

kim bir kişi ãÀdıú úatına geldi ve eyitdi kim tangrıyı baña göster  (3) göreyim dĆdi ãÀdıú 

eyitdi işitmedüñ mi mÿsÀ gibi kişi bu hevesi eyledi  (4) aña len-terÀnì dėdiler yaènì 

görmeyesin dĆmekdür ol kişi eyitdi bu millet (5) aómed milletidür şÀyed ki görem göster 

dĆdi ãÀdıú buyurdı ol kişi dicle (6) ırmaġına bıraúdılar ol kişi ãu içinde çaàırur yÀ resÿl oġlı 

feryÀd dĆr ãÀdıú (7) eydür yÀ ãu aşaġa batur dĆr ve ol kişi nĆçe kim ãÀdıúa çaġırdı ãÀdıú 

eyitdi (8) yÀ ãu aşaġa batur dĆdi bu kez ol kişi yavlaú buñaldı ve ümìõin òalúdan (9) kesdi 

òÀlıúa yalvardı ve eyitdi Ćy çalabum meded sendendür feryÀd dĆdi (10) buġur ãÀdıú buyurdı 

ol kişi ãudan çıúardılar burnından ve úulaġından su (11) aúdı ve úaçan kim kendözine geldi 

ãÀdıú eydür tangrıyı gördüñ mi ol kişi eydür (12) nĆçe kim feryÀd senden diledüm úarşuma 

óicÀb olurdı ve çünkim yüzümi (13) aña dutdum bir derece gördüm göñlüm içine açıldı ol 

dereceden baúdum (14) anı kim isterdüm gördüm illÀ øarÿret olmayınca ele girmedi emmen 

yucìbü’l- (15) muøùarra iõÀ deèÀhu yaènì kimdür tangrıdan artuú buñalmışlara meded Ćren 

10b  (1) eger tangrıya yalvarursa pes ãÀdıú eyitdi kim ãÀdıúı görince ãıddíú (2) 

degüldüñ imdi ol derceyi saúlagil dĆdi ve daòı ãÀdıú eyitdi  (3) her kim eydürse kim tangrı 

nėcedür göre ve ne nesnedür ve neye beñzer  (4) ve nenüñ üzerinedür ol kÀfirdür ve daòı 

eyitdi kim muùìè úul èucbıla (5) ve kendözin görmekile èÀãìdür ve èÀãì úul èöõrile muùìèdür 

naúldür (6) eyitdi muùìèe èibÀdet tevbesüz ùoġru gelmez kim tangrı tevbeyi muúaddem (7) 

dutupdur èibÀdetden nĆtekim úuréÀn içinde yÀõ úılur et-tÀyibüne el-èÀbidÿne (8) ve daòı 

eyitdi kim bĆş kişi ãoóbetünden saúınuñ bir yalancı kişiden ikinci (9) aómaú kişiden kim 

saña uããu ãata ol òoõ ziyÀndur ve daòı baòìl (10) kişiden kim senüñ devletüñi gidere ve daòı 

yavuz göñüllü kişiden kim (11) óÀcet vaútinde seni òacìl eyleye ve daòı fÀsıú kişiden kim 
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seni (12) bir loúmaya ãata ve daòı tangrınuñ dünyÀda hem uçmaġı vardur ve ùamusı (13) 

vardur uçmaġı saġlıúdur ve èÀfiyetdür ùamusı belÀdur ve daòı eyitdi eger (14) düşmen 

ãoóbeti ziyÀn Ćdermisse velìlere Ćdeydi ve firèavn ãoóbeti asyeye (15) ziyÀn Ćdeydi ve daòı 

velì ãoóbetinüñ eger düşmene aããısı varmışsa 

11a  (1) nÿó ve lÿù èavratınuñ olayıdı ve ãÀdıúuñ sözleri çoúdur teberrükiçün (2) 

birúaç kelime getürdük ve òatm úılduú ve’l-Àòar ol tÀbièìn úıblesi ve ol  (3) erbaèìn ulusı ol 

gizlü güneş aydını ol hem-nefes-i raómÀnì ol (4) süheyl-i yemenì üveys úaranì raómetu’llÀhi 

èaleyhi peyġamberümüz óaøreti ãallÀ’l-lÀhü (5) èaleyhi ve sellem buyurdı üveysi’l-úaranì 

içün òayru’t-tÀbièıne bi-iósÀnin ve èaùfin (6) imdi ol kişinüñ kim ögücisi raómeten li’l-

èÀlemìn ola yaènì muóammed-i muãùafÀ (7) ola ve nefesi anuñ rabbi’l-èÀlemìn nefesi ola 

úanúı dile rÀst gele kim (8) anı medó eyleye ve degme-gez ol ò˘oca-ı enbiyÀ muóammed-i 

muãùafÀ èaleyhi (9) afêalu’s-selÀmü mübÀrek yüzini yemenden yaña dutarıdı ve eydüridi 

kim (10) inni lÀ-ecidü nefse’r-raómÀni min úıbeli’l-yemeni  yaènì yemenden yañadın baña 

tangrı nefesi (11) -nüñ eåeri dĆmekdür ve daòı ò˘ocÀ-ı enbiyÀ buyurur óaú teèÀlÀ yarın (12) 

úıyÀmet güninde yĆtmiş biñ firişte yarada dükelisinüñ ãÿreti üveys ãÿretinde (13) ola tÀ 

üveys arasında uçmaġa gire hìç kimse anı bilmeye zìrÀ dünyÀ (14) sarÀyında daòı óaú 

úubbesi altında gizlü èibÀdet úılurdı ve kendüsini (15) òalúdan gizlerdi ve Àòiretde daòı anı 

kimse bilmez nĆtekim çalab buyurur 

11b (1) evliyÀéì taóte úıyÀbi lÀ-yaèrifühüm àayrì  yaènì benüm velìlerüm benüm 

úubbelerüm (2) altında gizlüdür benden artuú kimsene bunları bilmez ve òaberde şöyle  (3) 

gelmişdür kim yarın peyġamber èaleyhisselÀmü úıyÀmet güninde mübÀrek başın  (4) 

dopraúdan úaldurıcaú şöyle kim bir nesne ister gibi Ćve Ćve dört yaña (5) isteye andan òiùÀb 

gele kim yÀ óabìbüm ne istersin peyġamber èaleyhisselÀmü (6) eyide veysi isterven yine 

òiùÀb gelekim hìç rence girme nĆtekim dünyede (7) görmedüñ bunda daòı görmezsin dĆye 

peyġamber eyide ilÀhì bes üveys (8) úandadur óaú teèÀlÀ eyide fì maúèadi ãıdúın èınde 

melikin muútedirin yaènì (9) üveys úÀdir pÀõişÀh úatında ãıdú maúÀmındadur dĆr 

peyġamber eyide (10) ilÀhì ol beni görmeyiser midür óaú teèÀlÀ eyide ol kim beni görür seni 

görmegi (11) néĆder dĆye yÀ muóammed seni gören bizümçün görür kişi kim sensüz bizi 

(12) görür seni görmek aña óÀcet degüldür seni görmek bizsüz ne fÀéidedür (13) veyÀ bizi 

görmek sensüz ne ziyÀndur ve hem peyġamber buyurupdur kim (14) benüm ümmetümde bir 

er vardur úıyÀmet güninde rÀbìèa ve muøar úabìlesi yılúısınuñ (15) úılı saġışınca günÀhlu 

kişilere şefÀèat Ćdecekdür ve eydürler kim 
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12a  (1) èarab içinde bu iki úabìle bigi ùavarlu yoúdur pes ãaóÀbeler eyitdiler yÀ 

resÿl’ (2) allÀhi ol ne kişidür eyitdi èabdun min èibÀdi’l-lÀhi yaènì bir úuldur tangrı teèÀlÀ  

(3) úullarından eyitdiler dükelümüz úullaruz adı nedür eyitdi adı üveys-i úaranìdür  (4) 

eyitdiler úandadur eyitdi yemen ilinde úaran köyinde olur eyitdiler seni gördi mi (5) eyitdi 

gördi velìkin ôÀhir görmedi eyitdiler bes ol nĆce èÀşıúdur kim (6) peyġamber ùapusına 

gelmege Ćvmedi eyitdi iki sebebden birisi óÀl ġalebesinden (7) ikinci şerìèat èaôametinden 

yaènì anasını úoyup gelmedi şerìèa emrin dutdı (8) kim anası bir gözsüz idi úarıcuġıdı üveys 

deve güderidi ve óaúúın anasına (9) ve hem kendü nafaúa Ćderdi ãaóÀbeler eyitdiler bizler 

anı göremiyüz eyitdi (10) ebÿ bekr görmeye ammÀ èömer ve èalì göreler peyġamber eyitdi 

ol bir kişidür (11) gevdesi úıllu ve saġ eli ayasında bir aúça úadar beñ vardur aú ve ol nÿr 

(12) -dandur pes peyġamber eyitdi anı görüñ ve benden selÀm degürüñ ve eyidüñ benüm 

(13) ümmetüme duèÀ úılsun ve daòı peyġamber eydür eóabbü’l-èibÀdi ilÀ’l-lÀhi (14) el-

éetúıyÀéu el-éaòfiyÀéu yaènì tangrınuñ sevgülü úulları gizlü ùÀèat Ćdenlerdür ve daòı (15) 

naúldür kim ò˘oca-ı enbiyÀ ölüm döşegine düşicek eyitdiler kim yÀ resÿl’allÀhi 

12b (1) müraúúaèı kime vĆrelüm eyitdi veyse vĆrüñ ve çün peyġamber óaøreti 

dünyeden (2) naúl eyledi èömer ve èalì raøiya’llÀhü èanhümÀ kÿfe şehrine vardılar èömer 

òuùbe  (3) içinde eyitdi Ćy necd úavmi dükelüñüz örüùuruñuz cümlesi örüùurdılar  (4) eyitdi 

úarn köyinden hìç bunda kişi var mıdur eyitdiler belì vardur pes bir kişi (5) vĆrbidiler èömer 

úıyına geldi eyitdi hìç veys adlu úaran köyinde bir kişi (6) var mıdur anı bilür misin eyitdi 

yÀ emìre’l-müéminìn anı ne ãorarsın (7) ol bir delü ve aómaú ve yoòsul kişidür deve güder 

òalúa úarışmaz dĆdi èömer (8) eyitdi ben daòı anı isterven ol kişi úandadur dĆdi eyitdiler 

èarana deresinde (9) deve güder aòşam eve gelicek Àdeme úarışmaz vìrÀneler içine girür 

(10) ùaèÀm yĆmez hìç şÀõ vü ġam bilmez Àdemìler gülicek ol aġlar ve Àdemìler (11) 

aġlayıcaú ol güler dĆdi èömer eyitdi ben daòı anı isterven dĆdi pes (12) èömer ve èalì 

raøiya’llÀhü èanhümÀ vardılar anı buldılar gördiler kim namÀza meşġÿl (13) -dur ve óaú 

teèÀlÀ bir firişte vĆrbimiş develeri güder namÀzdan fÀriġ (14) olınca durdılar ve çünkim 

namÀzdan fÀriġ oldı èömer ilerü vardı selÀm (15) vĆrdi ol cevÀb eyitdi fÀrÿú eyitdi aduñ 

nedür eyitdi üveys èabdu’llÀh 

13a  (1) èömer eyitdi küllünÀ èabìdu’l-lÀh yaènì dükelümüz tangrı úulıvuz òÀã aduñ 

nedür eydür (2) üveysdür èömer eyitdi saġ elüñ bize göster gösterdi ve ol aú beñ  (3) kim 

nÿrdandur èömer gördi eyitdi peyġamber saña selÀm úıldı ümmetlerüme  (4) duèÀ úılsun 

dĆdi veys eyitdi ente evlÀ bedduèÀ yaènì sen yĆgreksin (5) duèÀ úılmaġa èömer eyitdi ben 
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òod duèÀ úılurvan ammÀ peyġamber size vaãiyyet (6) úıldı kim ümmetlerine duèÀ úılasın 

pes veys eyitdi ki görgil yÀ èömer ayruġa (7) buyurmış ola èömer eyitdi sizi nişÀn vĆrdi dĆdi 

ve hem müraúúaèın uş (8) saña vĆrbidi gĆygil ümmetlerine duèÀ úılġıl dĆdi veys müraúúaèı 

aldı (9) ve bunlaruñ úıyından ıraú gitdi ve muraúúaèı aşaġa úodı ve yüzin ùopraġa vurdı (10) 

ve eyitdi bÀr-ı òuõÀvendÀ bu muraúúaèı gĆymezven tÀ muóammed ümmetini küllìsin tamÀm 

(11) baġışlamayınca zìrÀ senüñ óabìbüñ muóammed-i muãùafÀ ãallÀ’llÀhu èaleyhi ve sellem 

(12) fÀrÿúı ve murtaøÀyı baña vĆrbidi ve ben øaèìf úulıñı şefìè dutundı (13) pes òiùÀb-ı èizzet 

geldi kim buncasın saña baġışladum muraúúaèı gĆygil (14) dĆdi eyitdi yoú tÀ dükelisin baña 

baġışlamayınca gĆymezven uşbu resme (15) yüzin ùopraġa úoyup allÀhıla münÀcÀt Ćderidi 

ve òiùÀb işidürdi 

13b  (1) pes ãaóÀbeler gördiler kim veys eglendi ilerü vardılar tÀ göreler kim veys (2) 

ne işdedür ve çün yaúın vardılar veys bunlara eyitdi Àh Ćvdüñüz neçün  (3) geldüñüz eger 

gelmesedüñüz muraúúaèı gĆyecek degüldüm tÀ muóammed ümmetini bir kezden  (4) 

yarlıġamayınca illÀ ãabr eylemedüñüz èömer çünkim veysi gördi bir kilìm gĆyür (5) ve başı 

úaba ve ayaġı yalın ve èömer yine baúdı ol kilìm altında on sekiz biñ (6) èÀlem gördi èömer 

kendü òalìfelıġından bĆzdi ve eyitdi kim ola kim (7) benüm òalìfelıġumı bir etmege ãatun 

ala dĆdi üveys eyitdi ol nesne (8) kim èaúlı
2
 yoúdur anı kim ala dĆdi bıraú kime gerekse ala 

bunda (9) ãatu bÀzÀr nĆéster pes èömer òalìfelıġın terk eylemek istedi ãaóÀbe (10) feryÀd 

úıldılar ve eyitdiler bir sÀèat èadl eyledügüñ müsülmÀnlara yĆtmiş biñ yıl (11) ùÀèat 

úılmaúdan yĆgrekdür dĆdiler pes üveys müraúúaèı gĆydi ve eyitdi kim (12) rÀbìèa ve muøar 

úabìlesinüñ yılúısı úılı saġışınca óaú teèÀlÀ muóammed ümmetinden (13) yarlıġadı bu 

muraúúaè óürmetinden ve eger sorsalar kim èömerden veys (14) artuú mıdur cevÀb budur 

kim artuú degül ammÀ veys tecrìdidi dünyÀlıkdan (15) fÀriġdi ve èömerde dükeli nesne 

varıdı óaú teèÀlÀ úıyında dünyÀyı 

14a  (1) dünyÀyı terk Ćdenile Ćtmeyen ber-À-ber degüldür peyġamber óaøreti 

úarıcuúlar (2) úapusına gelüridi beni duèÀdan unıtmañ dĆridi pes èömer yine üveyse ãordı  

(3) yÀ üveys peyġamberi neçün görmege gelmedüñ eyitdi sizler peyġamberi  (4) gördüñüz 

mi eyitdiler gördük veys eyitdi meger cübbesin gördüñüz ola (5) imdi eger sizler anı 

gördüñüzse eyidüñ peyġamberüñ úaşı açuú mıdı ve (6) -yÀòuõ çatuú mıdı bunlar cevÀb 

vĆrmediler ve nişÀnın dĆyümediler kim (7) peyġamberüñ heybeti úatı idi ve kimse nişÀnın 

vĆrmezidi pes veys eyitdi (8) kimseneñüz sizlerden peyġamberi sever midüñüz eyitdiler 

                                                            
2 èaúdi yazılmış. 
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severüz eyitdi dişlerü (9) -ñüzi gösterüñ dişlerin gösterdiler büsbütünidi veys eyitdi eger 

(10) siz peyġamberi severmissedüñüz muvÀfaúat Ćdedüñüz kÀfirler savaşında (11) anuñ 

mübÀrek dişin sıdılar siz daòı dişüñüz sıyaduñuz dostlıú şarùı (12) budur dĆdi veys kendü 

dişin açdı aġzında bir bütün diş yoġıdı (13) ucdan uca sınmış pes veys eyitdi ben anı ãÿret 

gözince (14) görmedüm velìkin muvÀfaúat eyledüm kim muvÀfaúat eylemek dìnden (15) -

dür dĆdi èömer ve èalì çünkim veysüñ dostlıġın ve sevgüsin gördiler 

14b  (1) eyitdiler Ćy dirìġÀ bizler dostlıú Ćdemedük dĆdiler ve aġlaşdılar bes fÀrÿú 

(2) eyitdi yÀ üveys baña duèÀ úılġıl üveys eyitdi ìmÀn içinde meyl olmaz  (3) biz her gün 

duèÀ úıluruz ve duèÀmuz içinde eydürüz allÀhümma-àfir li-cemìèı’l-müéminìne (4) ve’l-

müéminÀti yaènì Ćy çalabum yarlıġaġıl dükeli müémin erleri ve müémine èavratları (5) eger 

siz ìmÀnuñuz sine selÀmet iltürseñüz duèÀ òoõ sizi bula ve eger (6) iltmezseñüz duèÀ size ne 

fÀyide Ćde dĆdi pes yine fÀrÿú eyitdi yÀ (7) tangrınuñ òÀã úulı baña bir ögüt dĆdi veys eyitdi 

yÀ èömer tangrıyı (8) bilür misin eyitdi bilürven imdi eger tangrıdan ayruġın bilmeyesin 

saña (9) yĆgrekdür ömer eyitdi ögidi artur yine veys eyitdi tangrı seni bilür mi (10) eyitdi 

bilür imdi tangrıdan artuú kişi seni bilmezse daòı yĆgrekdür (11) yine èömer eyitdi bunda 

durġıl varayım saña nesne getüreyim pes üveys (12) elin úoynına soúdı iki aúça çıúardı ve 

eyitdi yÀ èömer uşbu aúçayı (13) deve güdmekden úazandum eger sen pÀyendÀn olursañ 

kim bu iki aúcayı yĆyince (14) diri olam varasın daòı nesne getüresin dĆdi pes bir zamÀn 

bile (15) oldılar veys eyitdi úademrence úılduñuz imden gĆrü dönüñ maúÀmuñuza geldüñüz 

15a (1) varuñ kim úıyÀmet yaúın geldi yaraġuñuzda oluñ ve ben daòı kendü yaraġum 

(2) eylemege giderven dĆdi bunlar gĆrü döndiler buġur üveys úaran köyinde  (3) bilindi ve 

óürmeti ve èizzeti artdı eyle olsa ol úavm arasından úaçdı  (4) kÿfeye vardı ayruú kimsene 

anı görmedi meger herem ibn-i óayyÀn herem (5) eydür üveysüñ şefÀèati derecesin ve 

mertebesin gördüm anuñ Àrzÿsı (6) üzerime ġÀlib oldı anı isteyü kÿfe şehrine vardum ve 

gördüm üveysi kim (7) furÀt ırmaġı úıyında Àb-dest alurdı ve anuñ vaãfın işitdümidi göricek 

(8) bildüm úarşu vardum selÀm vĆrdüm cevÀbum vĆrdi diledüm kim elin dutam (9) öpem 

vĆrmedi ve ben eyitdüm yÀ üveys raóìmeka’l-lÀhu ve-àafara leke nĆtesin (10) ve nĆce 

geçersin dĆdüm ve beni aġlamaú dutdı anuñ sevgüsinden ve hem anuñ øaèìf (11) -lıġından 

kim ùÀèat úılmaúdan beñzi ãaru ve teni aruú olub dururdı (12) ve hem üveys daòı aġladı ve 

eyitdi óayyÀke yÀ herem ibn-i óayyÀn sen daòı (13) nĆtesin bu dünyÀ zaómetlerinden bes 

herem eyitdi yÀ üveys beni gördügüñ yoġıdı (14) benüm adumı ve atam adını nĆte bildüñ 

dĆdi üveys eyitdi nebbÀnì’l-è alìmü’l- (15) òabìru yaènì baña seni ol kişi bildürdi kim hìç 
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nesne anuñ èilminden 

15b  (1) ùaşra degüldür yine veys eyitdi müéminlerüñ cÀnları birbirin bilürler (2) dĆdi 

pes herem eyitdi hìç peyġamberi gördüñ mi eyitdi baş göziyile görmedüm  (3) ammÀ 

görenlerden işitdüm dĆdi ve ben eyitdüm yÀ üveys bir óadìå rivÀyet úılġıl  (4) işideyin eyitdi 

ben dilemezven kim muóaddiå olam veyÀ müõekkir veyÀ müftì olam (5) benüm ayruúsı 

işüm vardur bu nesnelere meşġÿl olımazvan dĆdi pes (6) ben eyitdüm bir Àyet[-i] úuréÀn 

oúıġıl dĆdüm eéÿõü bi’l-lÀhi dĆdi ve aġladı ve eyitdi (7) óaú teèÀlÀ buyurur ve-mÀ 

òalaúnÀ’s-semavÀti ve’l-éarøa tÀ şuña degin kim (8) fe-innehü hüve’l-èazìzü’r-raóìmü oúıdı 

bir kez Àh Ćtdi ve eyitdi Ćy óayyÀn oġlı (9) seni bunda kim getürdi ben eyitdüm geldüm kim 

senüñle Ćş olavan (10) ve senüñ ãoóbetüñde diñleneven dĆdi üveys eyitdi tangrıyıla Ćş olan 

(11) ayruġıla Ćş olmaġı n’Ćder zìnhÀr üns dutarsañ tangrıyıla dutġıl kim (12) diñlenmek 

anuñ ãoóbetindedür ben eyitdüm baña ögüt vĆr eydür úaçan kim (13) yatasın ölümi 

yastuġuñ altında úoġıl ve úaçan kim  durasın ölümi gözüñ (14) úarşusından gidermegil ve 

daòı yazuú uvaúlıġına baúmaġıl kim èÀsì (15) olursın ve eger yazuġı òïr dutarsañ tangrıyı 

òïrlamış olasın 

16a  (1) dĆdi herem çün bu sözi işitdi ve eyitdi üffin li-hÀõÀ’l-úalbi úad (2) 

òÀleùehÀ’ş-şekkü fe-lÀ yenfeèuhÀ’l-mevèıôatü yaènì tufí gelsün bu benüm göñlüme kim  (3) 

şek úarışupdur ögüt aããı Ćtmez yine herem eyitdi ögid arturġıl eyitdi  (4) uşbu saña ögüt 

yĆtmez mi kim Àdem kim atañıdı ve óavvÀ kim anañıdı ve Nÿó (5) ve ibrahìme’l-òalìl ve 

mÿsÀ ve dÀvud ve muóammed-i muãùafÀ kim èÀlem anuñ dostlıġına (6) yaratdı bunlar heb 

öldiler dĆdi ve ben daòı ve sen daòı ölürüz dĆdi (7) daòı eyitdi vÀh èömer Àh vÀh èömer Àh 

dĆdi ve ben eyitdüm raóimeka’l-lÀhü èömer daòı (8) öldü mi dĆdüm eyitdi çalabum bugün 

èömer ölümin baña bildürdi dĆdi kim (9) ol benüm úarındaşum ve dostumidi dĆdi ve ãalavÀt 

vĆrdi ve duèÀ úıldı (10) ve daòı eyitdi yÀ herem ögüdüm saña oldur kim úuréÀn óükmini 

ilerü (11) dutasın ve ãalÀó ehli yolından çıúmayasın ve bir sÀèat ölümi unıtmayasın (12) ve 

kendü úavümleriñe ögüt vĆrmegi dirìġ Ćtmeyesin ve bir úarış ùoġru yoldan (13) çıúmayasın 

yoúsa bì-dìn olursın ve ùamu èaõÀbına giriftÀr olasın. (14) ve birúac duèÀ úıldı ve eyitdi yÀ 

herem ayruú ne sen beni göreceksin ve ne ben (15) seni görecekven imdi sen beni duèÀdan 

unıtmaġıl ve ben daòı seni duèÀdan 

16b  (1) unıtmayavan dĆdi ol añaru gitdi ardınca baúaúaldum vardı bir dereye girdi 

(2) ayruú òaberin bilimedüm dĆdi naúldür kim rebìè eydür ben daòı heves eyledüm kim  (3) 

varam üveysi görem vardum üveysi gördüm Ćrte namÀzın úılurdı ve çün  (4) namÀzdan fÀriġ 
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oldı bu kez tesbìóe meşġÿl oldı ben eyitdüm teşvìş (5) vĆrmeyeyin tesbìóin tamÀm Ćdicek 

selÀm vĆrem dĆdüm ol òoõ hìç dört yaña (6) baúmadı öyle namÀzın úıldı el-úıããa üç güne 

degin durdum hergiz namÀzdan fÀriġ (7) olmadı dördünci gĆce úulaú urdum birez ımızġandı 

oloú sÀèat yine (8) durugeldi yĆmedi içmedi óaúúıla münÀcÀt Ćderdi ve eydür idi ilÀhì (9) 

saña sıġınurvan çoú uyır gözden ve çoú yĆr úarından ve çünkim (10) bu sözleri işitdüm ben 

eyitdüm bu baña ögüt yĆter teşvìş vĆrmeyeyin (11) dĆdüm gitdüm ve eydürler üveys èömri 

içinde bir gĆce yatup uyumadı ve gĆce (12) olıcaú eydüridi hÀõÀ leyletü’l-úıyÀmi yaènì bu 

gĆce ol gĆcedür kim bir rekèat (13) içinde Ćrteyedegin örüduram ve birisi gĆce gelicek 

eydüridi hÀõÀ leyletü’l (14) -rukÿèì  yaènì bu gĆce ol gĆcedür Ćrteyedegin rükÿè içinde olam 

(15) ve daòı yine bir gĆce gelicek eydüridi hÀõÀ leyletü’s-sücÿd yaènì bu gĆce 

17a  (1) ol gĆcedür kim Ćrteyedegin başumı secdeden úaldurmayam ve aña ãordılar 

kim (2) sen øaèìf kişisin nĆce Ćrteyedegin örüùurursın veyÀ rükÿèı ve sücÿdı  (3) Ćrteye 

çıúarursın eyitdi ben bunı anuñçün Ćderem kim ùÀèatumı firişteler  (4) ùÀèatına beñzededüm 

ola mı dĆrem dĆdi ve eyitdiler aña kim namÀz içinde (5) òuşÿè nedür eyitdi òuşÿè oldur kim 

eger namÀz içindeyiken süñüyile (6) ursalar öte yanına geçerse òaberi olmaya dĆdi ve eydür 

her kim üç (7) nesneyi severse şeyùÀn anı tĆzcek azdura òoş yĆmek ve òoş gĆymek (8) ve 

baylarıla oturmaú bir gün veyse eyitdiler senüñ yöreñde bir kişi vardur (9) otuz yıldur kim 

sinin úazmışdur ve anuñ üzerine oturmışdur Ćrte gĆce aġlar (10) ve úarar dutmaz üveys 

eyitdi beni ol kişiye iledüñ bir göreyim nĆce kişidür ve (11) çünkim üveys ol kişi úıyına 

vardı gördi kim aruúlamış ve gözleri (12) çuúura düşmiş oloú sÀèat eyitdi yÀ fulÀn 

şeàaleke’l-úabrü èani’l-lÀhi yaènì (13) seni bu sin meşġÿl eylemiş tangrı úullıġından otuz 

yılúı èömrüñi telef geçürmiş (14) -sin ve ol sini ve kefeni büt Ćdinmişsin dĆdi ve çün ol kişi 

bu sözleri (15) işidicek aña bir dürlü nesne keşf oldı naèra urdı ol sine düşdi 

17b  (1) cÀn vĆrdi imdi eger sin ve kefen Àdeme óicÀb olursa ayruú nesneler (2) 

óicÀbı ne úadar ola bir úıyÀs eylegil naúldür kim üveys üç gün düni  (3) güni hìç nesne 

yĆmedi dördünci gün durdı yola girdi gideridi gördi kim yolda  (4) bir úızıl altun düşmiş 

yatur almadı ve eyitdi Àdemìlerden düşmiş ola dĆdi ve (5) birez ilerü vardı yĆrden ot dĆrdi 

kim nefsin kör eyleye gördi kim bir (6) úoyun bir girdeyi aġzına dutmış gelür getürdi üveys 

öñine úodı pes (7) üveys eyitdi yÀ úoyuncuú bu girdeyi ayruú kişiden almış olasın úoyun 

çalab (8) úudretinden dile geldi ve eyitdi yÀ tangrınuñ òÀã úulı ben daòı ol kişinüñ (9) 

úulıvan kim sen anuñ úulısın bu girde senüñ rızúuñdur rezzÀúuñ vĆrdi (10) dĆdi daòı úoyun 

ġÀéib oldı ebÿ’l-úÀsım gurgÀní raómetu’llÀhi (11) èaleyhi anuñ õikri olıdı kim dÀéimÀ üveys 
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üveys üveys dĆridi velìlerüñ (12) úadrin yine velìler bilür ve daòı üveys sözidür kim 

eydüpdür men èarefe’l-lÀha lÀ yuòfÀ (13) èaleyhi sayéun yaènì her kim tangrıyı bildi aña hìç 

nesne gizlü úalmaz ve daòı bir (14) maènì budur kim her kim tangrıyı bildi bildi kim ayruú 

tangrı yoúdur aña (15) úullıú Ćder ve daòı bir maènì budur kim her kim aãlı bildi ferèi daòı 

bildi 

18a  (1) ve aãl gözile ferèe baúar ve daòı bir maènì budur kim tangrıyı yine tangrıyıla 

(2) bile kim èaraftu rabbì bi-rabbì pes her kim tangrıyı tangrıyıla bildi dükeli  (3) nesneyi 

bildi ve daòı üveys sözidür es-selÀmetü fi’l-vaódeti yaènì selÀmetlıú  (4) yaluñuzlıú 

içindedür ve yaluñuz oldur kim vaódet içinde ferd ola ve daòı (5) vaódet oldur kim anuñ 

göñli içinde tangrıdan artuú híc nesne olmaya (6) yoòsa kendüsi yaluñuz olup göñli yine 

dünyÀ endìşesinde olursa aña (7) vaódet dĆmezler ve daòı üveys sözidür kim èaleyke bi-

úalbike yaènì senüñ (8) üzerüñe olsun göñülile olmaú yaènì göñülile olmaú oldur kim 

göñlinden (9) tangrıdan artuú nesneleri ùaşra bıraġa ve ayruú nesne anuñ göñlinde yĆr (10) 

Ćdinmeye ve daòı eyitmişdür kim ùalebtü’l-vaódete fe-vecedtühü fì’t-tevÀøuèi ve-ùalebtü’r- 

(11) riyÀsete fe-vecedtühü fì’n-naãìóati èala’l-òalúi (12) ve-ùalebtü’l-faòra fe-vecedtühü fì’l-

fıúhi ve-ùalebtü’r-rÀóate fe-vecedtühü fì’z-zühdi ve-ùalebtü’ş-şerefe fe-vecedtühü (13) fì’l-

úanÀèati bu sözlerüñ maènìsi maèlÿmdur naúldür kim üveysüñ úonşıları (14) üveysi delü 

sanurlarıdı bir gün aña dĆdiler kim senüñçün bir ev yapalum (15) dĆdiler eyti baña ev 

gerekmez üveys oruc dutaridi ve kendözin òurmÀ 

18b  (1) pürçükin dĆreridi ve gĆce de satarıdı anuñla nesne alurdı orucın (2) açardı 

ve eger nesne artarsa ãadaúa vĆrürdi ve çöpliklerden  (3) eskiceler dĆrşürüridi gĆyesi 

Ćdinürdi ve her maóalleye kim varuridi oġlan  (4) -cuúlar üveysi ùaşıla atarlardı ve eydüridi 

benüm incigim incedür (5) uvaú ùaş atuñ kim incigimi sımayasız ve úan aúmasun kim 

namÀzdan (6) úalmayam baña namÀz ġuããasıdur ayaú ġuããası degüldür Àòir èömrinde kim 

(7) saúalı aġardıyıdı emìri’l-müéminìn èalíyile ġazÀya vardı savaş ãafında (8) düşdi şehìd 

oldı raøiya’llÀhu èanhü ve’l-Àòar  (9) ol perverde-i nübüvvet ol òÿkerde-i fütüvvet ol kaèbe-i 

èamel ü èilm ol (10) úıble-i veraèu óilm ol velìler ãadrı ol óasan-ı baãrì raómetu’llÀhi èaleyhi 

(11) anuñ hünerleri yavlaú çoúdur ve èilm ü èamel içinde naôìri yoúdur (12) ve ol ümm-i 

seleme úaravaşından doġmışıdı ve her vaút kim ümm-i seleme anuñ (13) anasına iş 

buyururdı óasan aġlardı ve ümm-i seleme gögsin óasan aġzına (14) úor idi óasan emeridi 

südi gelüridi ümm-i seleme peyġamberümüz òatunıyıdı ve bu (15) derece ve mertebe kim 

óaú teèÀlÀ óasana vĆrmişidi cümlesi ol süd 
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19a (bkz. 29a)  (1) bereketindenidi ve daòı óasan oġlanıdı bir gün peyġamber 

bardaġından su içdi (2) ümm-i seleme evinde peyġamber eyitdi bu bardaġum içindegi suyı 

kim içdi dĆdi  (3) óasan içdi dĆdiler peyġamber eyitdi mübÀrek nefesinden óasan ne úadar 

kim  (4) ãu içdise küllìsi èilm olsun dĆdi ve daòı eydürler kim bir gün (5) peyġamber ümm-i 

seleme evine vardı gördi kim ümm-i seleme óasanı dizine almış buġur (6) peyġamber kendü 

dizine aldı ve duèÀ úıldı ne kim óasan buldı ol duèÀ (7) bereketinden buldı ve daòı eydürler 

kim óasan ùoġıcaú èömere getürdiler èömer (8) eyitdi semmÿhu óasanen fe-innehü óasanü’l-

vechi yaènì buña óasan ad vėrüñ ve (9) anuñçün kim yüzi daòı görklüdür bes ümm-i seleme 

óasanı bĆslemege boyın (10) dutdı ve emzürürdi südi gelürdi ve yavlaú severidi ve duèÀ 

úılurdı (11) ve eydüridi allÀhümme-cèalhü imÀmen yaútedì bihi yaènì Ćy çalabum óasanı 

imÀm (12) úılġıl ãoñra òoõ imÀm oldı ve èilm içinde aña rücÿè Ćderlerdi evvel (13)  ol 

güher-furÿşlıú Ćderdi ve rÿmda gezerdi ve úayãer-i rÿm begleriyile (14) muèÀmele Ćderdi 

bir gün óasan úayãer-i rÿm vezìri úatına vardı (15) vezìr eyitdi yÀ óasan biz bir işe giderüz 

sen daòı bile gelür misin dĆdi 

19b (bkz. 29 B)  (1) eyitdi gelürin dĆdi pes bir at vĆrdiler bindi vezìrle eşdiler ve 

çünkim yazıya (2) çıúdılar óasan baúdı bir çÀdır gördi rÿmì dìbÀcdan yazınuñ içinde dutmış  

(3) -lar ùınÀbları
3
 ebrìşümden ve mıòları úızıl altundan çünkim vezìr ol çÀdıra  (4) Ćrişdi çoú 

sipÀhìler geldiler cümlesi silÀólar gĆyüp ve ol çÀdırı (5) yörendiler ve yine gitdiler ve 

anlardan ãoñra birúaç nÿrÀnì pìrler geldiler ve ol (6) çÀdırı yörendiler ve hìç nesne 

dĆmediler gĆrü gitdiler ve andan ãoñra çoú (7) úaravaşlar ay yüzlüler her birisi elinde 

ùabaúlarıla cevÀhirler ve úıymetì ùaşlar (8) dutarlar geldiler ol çÀdıra girdiler ve gĆrü çıúdılar 

gitdiler óasan vezìre ãordı (9) ve eyitdi ben èacebe úaldum bu aóvÀl ne resmedür ve ne 

úaøìyedür vezìr (10) eyitdi úayãer-i rÿmuñ bir görklü oġlı varıdı kim dükeli hüner içinde 

ÀrÀste (11) -idi ve erlik içinde miåli yoġıdı nÀ-gÀh ãayru oldı ve óakìmler ne (12) úadar kim 

muèÀlece Ćtdiler dermÀn bulmadılar ve èÀciz úaldılar èÀúıbet öldi ve (13) anı çÀdır içinde 

defn eylediler yılda bir kez ziyÀrete gelürler evvel sipÀhìler (14) gelürler ve çÀdırı yörenürler 

ve eydürler Ćy melik-zÀde saña bu óÀl kim geldi (15) eger savaşıla olurmıssa bizler 

dükelümüz başumuz oynarduú seni úurtarurduú 

20a (bkz. 30a)  (1) ammÀ n’Ćdelüm bu óÀl saña bir kişiden gelmişdür kim aña hìç 

dermÀn ve çÀre yoúdur (2) böyle dĆrler giderler ve andan ãoñra yazıcılar ve debìrler gelürler 

ve eydürler  (3) Ćy şÀhzÀde bu iş kim saña geldi hìç èilm ve tedbìr ve yazuyıla çÀre  (4) 

                                                            
3 ùanÀbları yazılmış. 
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olmaz ve cümle èÀlimler ve óakìmler ve bilgeler anuñ úıyında èÀcizdür yoúsa (5) tedbìrler 

Ćdedük ve sözler dĆyedük seni úurtaraduú dĆrler daòı giderler ve (6) andan ãoñra úocalar ve 

zÀhidler gelürler ve eydürler Ćy pÀõişÀhzÀde bu óÀl (7) saña tangrıdan geldi ve bizüm 

şefÀèatumuz işitmez eger şefÀèatumuz işitseyidi (8) biz cümlemüz şefÀèat ve zÀrìlıú úıladuú 

seni úurtaraduú ve ammÀ n’Ćdelüm şefÀèatumuz (9) aããı Ćtmez dĆrler giderler ve ol ay yüzlü 

görklü úaravaşlar kim ellerinde (10) ùabaúlarıla úızıl altun ve cevÀhir dutarlar anlar daòı 

eydürler Ćy şehzÀde eger (11) bu óÀl kim saña geldi görkile veyÀ mÀlıla olurmıssa 

dükelümüz cÀnumuzı (12) fidÀ úılayıduú ve seni úurtarayıduú ammÀ n’Ćdelüm bu iş saña bir 

kişiden gelmiş (13) -dür kim aña mÀl ve cemÀl aããı Ćtmez böyle dĆrler giderler ve andan 

ãoñra (14) úayãer ulu vezìrlerle gelürler ve eydür Ćy gözüm çırÀġı ve Ćy göñlüm (15) yĆmişi 

ve Ćy ciger-kÿşem oġul benüm elümde ne varısa heb senüñdür üşte 

20b (bkz. 30 B)  (1) getürdüm ve èÀlimler ve pìrler ve bilgeleri şefìè getürdüm ve 

mÀl ve cevÀhir ve (2) görklüler getürdüm eger bu dükelisiyile iş bitseyidi ve daòı ne dürlü 

çÀre  (3) varısa Ćdeydüm ammÀ n’Ćdeyim kim bu óÀl saña bir kişiden geldi kim anuñ  (4) 

mÀla ve cevÀhire óÀceti yoúdur ve çeriden úorúusı yoúdur imdi selÀm (5) olsun saña gelesi 

yıladegin dĆr ve gider ve bu sözler óasana yavlaú (6) eåer Ćtdi ve óÀli ayruúsıdı şoloú sÀèat 

tevbe tedbìrin úıldı ve andan (7) durdı baãra şehrine geldi ve and içdi kim gülmeye dünyÀda 

ve kendü nefsini (8) şöyle mücÀhede[ye] ve riyÀøete ve ùÀèat úılmaġa ve úorúuya bıraúdı 

kim ol (9) zamÀn içinde naôìri yoġıdı ve riyÀøeti bir óadde Ćrişdürdi kim aãlÀ yĆtmiş (10) yıl 

içinde bir gün ùahÀreti sımadı meger ùahÀrete varurken ve èuzlet içinde (11) şöyle oldı kim 

aãlÀ òalúa naôar eylemezdi ve òalúdan küllì munúaùıè olup (12) -dururdı lÀ-cerem dükelinüñ 

ulusı oldı ve anuñ èaôameti şuña Ćrdi (13) -idi kim bir gün bir kişi mecmaè içinde örüdurdı 

ve eyitdi óasan (14) bizüm ulumuz neyçün oldı anda bir ulu óÀøıridi cevÀb vĆrdi eyitdi (15) 

anuñçün kim cümle òalÀyıú aña èilm içinde muótÀcdur ve ol dünyÀdan fÀriġdür 

21a (bkz. 31a)  (1) ve anuñ bir arpa úadarı òalúa iótiyÀcı yoúdur ululuġı ve faølı 

bizden anuñçün  (2) –dür ve óasan haftada bir kez vaèô eydürdi ve degmegez menbere çıúup  

(3) vaèô eyidicek rÀbièayı úarşusına görmeyince vaèô eyitmezdi meger bir gün bir niçe  (4) 

ulular ve begler óasanuñ vaèôın işitmeklige heves eylediler óasana (5) ilóÀó eylediler kim 

vaèô eyide rÀbièa óÀøır degüldi eyitmedi ulular (6) eyitdiler eger bir úarı èavrat gelmezse 

n’ola dĆdiler óasan eyitdi ol loúmayı ki (7) fìliçün düzdüñ úarınca aġzına nĆte sıġa ve 

hergez kim vaèô içinde germ (8) olurdı rÀbièaya naôar úılurdı ve Ćy kilìm gĆyen òatun hÀõÀ 

min cemreti (9) úalbike yaènì bu senüñ göñlüñ issiligindendür dĆrdi ve óasana bir kişi (10) 
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ãordı kim bunca òalÀyıú kim senüñ meclisüñde dĆrneşürler bunları (11) görüp şÀd olur 

mısın dĆdi eyitdi biz èavÀm dĆrildügine şÀõ olmazuz (12) velìkin bir göñül ehli derdlü sÿòte 

göricek şÀõ oluruz ve daòı (13) ãordılar kim müsülmÀnlıú nedür ve müsülmÀn kimdür cevÀb 

vĆrdi eyitdi (14) müsülmÀnlıġuñ şarùı kitÀb içindedür ve ammÀ müsülmÀn ùopraú altındadur 

(15) ãordılar dìn aãlı nedür eyitdi veraèdur eyitdiler ne nesnedür ki veraèı 

21b (bkz. 31b)  (1) bÀùıl eyler eyitdi ùamaè eyitdiler cennÀt-ı èadn ne nesnedür eyitdi 

bir köşk (2) –dür uçmaú içinde úızıl altundan ve girmeye aña meger peyġamberler ve 

ãıddíúlar  (3) veyÀ şehìdler veyÀ èÀdil sulùÀnlar ve ãordılar aña kim ùabìb kendüsi  (4) ãayru 

olsa ayruúları nĆce muèÀlece Ćder sen kendözüñi muèÀlece eylegil (5) andan ayruúları eyitdi 

siz benüm èilmümi işidüñ kim size aããı Ćder ve benüm èamelüm (6) size ziyÀn Ćtmez ve 

eyitdiler yÀ şeyò bizüm göñlümüz uyuyupdur uyarsañ n’ola (7) kim sözüñ hìç eåer Ćtmez 

eyitdi kÀşkì sizüñ göñlüñüz uyur olayıdı (8) uyur kişi tĆz uyanur illÀ sizüñ göñlüñüz ölüpdür 

nĆçekim depredür (9) –ven hìç óareket eylemez ve daòı ãordılar aña kim yÀ şeyò bizi úatı 

úorúıdursın (10) dĆdiler eyitdi eger bugün úorúarsañuz yarın emìn olasız dĆdi (11) vÀy ol 

kişinüñ óÀline kim bunda úorúmaya ve eyitdiler aña kim (12) bir nĆceler gelürler senüñ 

meclisüñde söz ögrenürler ve ol sözile saña (13) iètirÀø Ćderler ve senüñ èaybuñ gözedürler 

dĆdiler eyitdi óaú teèÀlÀ kendü (14) èaôametiyle òalú dilinden úurtılmadı baña òoõ ne işmÀr 

dĆdi ve (15) daòı aña eyitdiler yÀ óasan òalúı vaèôile úorúıdursın illÀ sen kendözüñi 

22a (bkz. 32a)  (1) ögütlemezsin evvel kendü nefsüñi ögütle andan ayruúları cevÀb 

vĆrdi kim (2) bu söz bizüm göñlümüzi bezer tÀ emr-i maèrÿf Ćdevüz ve nehy-i münker 

úılavuz  (3) ve óasan-ı baãrìnüñ bir mürìdi varıdı úuréÀn ünin işidicek naèra  (4) ururdı 

düşerdi bir gün óasan aña eyitdi bunı kim Ćdersin (5) Ćtmeyübilür misin eyitdi geñümile 

degüldür eyitdi eger geñsüz Ćderseñ (6) raómÀnìdür ve eger çaġırmayubilürseñ ki çaġırasın 

şeyùÀnìdür dĆdi (7) yÿsuf óaccÀc bir Àdem öldürici ve ôÀlim begidi eyitdi varayın óasanı (8) 

úorúudayın ve anı ãınayayın dĆdi megerkim óasan vaèô eydürdi úapudan (9) óaccÀc çoú 

kişilerile girüp geldi ve eyitdi kim úanı ol óasan (10) benüm anuñla işüm vardur dĆdi óasan 

hergiz andan úorúmadı ve (11) üşenmedi vaèôını tamÀm eyledi indi ve óaccÀc eyitdi eger 

dünyÀda (12) er isterseñüz kim göresiz óasanı görüñ dĆdi óasana iètiúÀdı (13) oldı ve úaçan 

kim óasan óaccÀc ölüm döşegine düşdi óÀlet-i nezèinde eydürdi (14) huõÀvendÀ óasan-ı 

baãrìnüñ yüzi ãuyı óaúúıyiçün sen raómet eylegil (15) dĆrdi geldiler bu sözi óasana dĆdiler 

eyitdi ol kişi èayyÀrlıġıla Àòiret 
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22b (bkz. 32B)  (1) daòı bulısar dĆdi naúldür kim èaliye bir gün eyitdiler degme olur 

olmaz kişi (2) menbere çıúar peyġamberden yalan rivÀyet Ćder òalúı azdurur dĆdiler èalì 

raêi  (3) -yallÀhu èanhü baãraya geldi ve vÀèiôleri hep yıġdı ve eyitdi bu menber  (4) 

peyġamber yĆridür degme kişi èÀlim olmayınca çıúmasun dĆdi ve óasan meclisine (5) geldi 

ve anuñ vaèôın diñledi gördi ki óasan èÀlimdür anı yıġmadı ve eyitdi (6) ögüt vĆrmeklige bu 

yigit lÀyıúdur dĆdi ve gitdi naúldür kim (7) bir yıl baãra şehri úızlıú oldı ve gökden hìç bir 

yıla degin yaġmur yaġmadı (8) pes dükeli şeher úavmi iki yüz biñ òalÀyıú cümle cemè 

oldılar ve menber (9) úodılar óasan menbere çıúdı vaèô eyledi ve duèÀ úıldı ve eyitdi diler 

misiz kim (10) yaġmur yaġa eyitdiler belì anuñçün geldük dĆdiler óasanı baãra şehrinden 

úovuñ (11) gitsün dĆdi óasan gibi kişi şöyle dĆyicek vÀy bize ve óasan tangrıdan (12) şunuñ 

gibi úorúarıdı ãanasız kim cellÀd ileyinde dururdı èömri içinde (13) hergiz anı güler 

gördükleri yoġıdı bir gün bir kişi bu óadìåi oúıdı kim (14) Àóaru men yaòrucü mine’n-nÀri 

raculün yuúÀlü lehü hannÀd yaènì ãoñ kişi kim ùamudan (15) çıúa hunnÀd adlu olasıdur 

óasan bu óadìåi işidicek zÀrìlıúıla aġladı 

23a (bkz. 33A)  (1) ve eyitdi kÀşkì ol hannÀd ben oladum dĆdi ve aña eyitdiler yÀ 

óasan (2) bu dirlik kim senüñ vardur neçün bu geleciyi dĆrsin dĆdiler eyitdi úorúarvan  (3) 

kim èilmsüz bir iş Ćtmiş olavan veyÀòuõ bir úadem ùaşra yolumdan  (4) çıúmış olavan ve 

çalab dergÀhına lÀyıú olmayam ve çalabum baña eyide kim (5) yÀ óasan gitgil kim bizüm 

dergÀhumuza lÀyıú degülsin dĆye dĆdi naúl (6) –dur kim bir gün óasan ãavmıèası ùamı 

üstinde namÀz úılurdı ve bir (7) kişi ãavmıèa úapusında otururidi óasan şol úadar aġladı kim 

gözi (8) yaşı aúdı kim ol ãavmıèa úapusında oturan kişinüñ üstine döküldi (9) ol kişi eyitdi 

èaceb bu ne sudur murdÀr mıdur ùonumı yuyayın mı dĆdi (10) kim namÀzdan yıġar dĆdi 

yuúarudan óasan eyitdi yuġıl kim èÀãì (11) kişinüñ gözi yaşıdur dĆdi ve daòı óasan bir gün 

bir cenÀzeye vardı (12) namÀzın úıldı ve çünkim anı sine úodılar ve ùopraġıla örtdiler óasan 

ol (13) sin üstinde şol úadar aġladı kim ol sin yaş oldı ve eyitdi (14) Ćy müsülmÀnlar el-

úabrü evvelü menzilin min menÀzili’l-Àòirati ve-Àòiru menziletin min menÀzili’d-dünyÀ (15) 

yaènì sin Àòiret menzilinüñ evvelidür ve dünyÀ menzilinüñ Àòiridür dĆmekdür 

23b (bkz. 33B) (1) çünki dükelümüz ãoñ ucı uşbu sine girecegüz dünyÀda neçün 

gülevüz (2) dĆdi ve ol andaġı cemÀèat bir kezden aġlaşdılar naúldür kim meger óasan  (3) 

oġlanlıú óÀlinde bir yazuú eyleyüpdururdı hergez ki yĆñi göñlek gĆyürdi  (4) ol yazuġı 

yaúasında yazardı ve degme kez kim ol yazuyı görürdi (5) şol úadar aġlardı kim ol yazu 

ıãlanurdı ve bozılurdı bir gün (6) èabdü’l-èazìz óasana biti yazdı ve eyitdi kim yÀ óasan baña 
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bir ögüt (7) vĆrgil kim anuñla ögütlenem ve èamel Ćdem pes óasan biti ardında yazdı kim 

(8) yÀ müéminler begi eger tangrı senüñ úıyuñdayısa neden úorúarsın (9) ve eger senüñle 

degülse kime ümìõ dutarsın dĆdi ve bir gün yine (10) ol óasana biti yazdı kim yÀ óasan 

ölümi saña geldi dut ol biti (11) óasana gelmezden öñdin cevÀb yazdı kim ben dünyÀyı 

hergiz olmamış (12) gibi dutarın ve Àòireti hemìşeyidi gibi dutarın dĆdi ve bir gün (13) 

óasan bÿ saèìd-i cübeyrìye ögüt vĆrürdi eyitdi kim üç nesneyi (14) işlemegil evvel begler 

arasına girmegil ikinci èavratlarıla hìç ãoóbet eylemegil (15) eger rÀbièa-ı èadevìye daòı 

olursa ve üçünci úulaġuñı çalġulara ve çeng ü 

24a (bkz. 34A)  (1) çeġÀneye vĆrmegil velìlerden daòı olursañ ki Àfetden òÀlì 

olmayasın (2) mÀlik bin dìnÀr eydür bir gün óasana ãordum kim dünyÀ içinde ãarb  (3) nesne 

ne ola eyitdi göñül ölmekdür ve göñül neden ölür dĆdüm  (4) eyitdi dünyÀ sevmekden 

naúldür kim èabdu’llÀh ibn-i mübÀrek eydür bir gün Ćrte namÀzın (5) úılmaġa óasan 

mescidine vardum gördüm kim úapusı baġludur illÀ óasan (6) içinde duèÀ úılur ve çoú 

úavümler Àmìn dĆrler bir zamÀn ãabr Ćtdüm úapu (7) açıldı yaluñuz mescidden óasan çıúdı 

ve ben müteóayyir úaldum pes óasana (8) ãordum óaú dìõÀrın göresiñiçün ùoġrusın dĆgil 

dĆdüm eyitdi kimseneye (9) dĆmegil her Àõìne güni ãabÀó perìler gelürler ve benden duèÀ 

úılurlar isterler ve ben (10) duèÀ úılurvan ve bunlar Àmìn dĆrler naúldür kim bir gün óasan 

duèÀ (11) úılurdı ve óabìb-i èacemì Àmìn dĆrdi ve elin getürürdi ve eydüridi kim (12) icÀbet 

olduġın görürem dĆridi bir dìn ulusı böyle dĆrdi kim (13) biz birúaç kişiyidük óasana yoldaş 

olduú óacca varduú yolda ãuãaduú (14) ve bir úuyı üstine varduú illÀ úoġa yoúdur kim su 

çıúaravuz biz (15) eyitdük kim susuz úalduú óasan eyitdi kim ben namÀza şürÿè úılayın 

24b (bkz. 34B)  (1) siz ãu içüñ dĆdi pes óasan namÀza durdı su daşdı úuyu üstine (2) 

geldi biz su içdük aramuzda bir kişi bir bardaú ãu oġurlayın aldı idi su (3) úurıdı óasan 

namÀz úıldı ve eyitdi kim siz tangrıya inanmazsız dĆdi  (4) ebÿ èamrÿ úuréÀn şeyòiyidi ve 

andan úuréÀn oúırlardı bir oġlan görklü (5) yüzlü girüp geldi ve ebÿ èamr úatında úuréÀn 

oúıdı ebÿ èamrÿ ol oġlanı (6) göricek iblìs vesvese eyledi ve çün Àdemìler gitdi oġlanı 

gitmege (7) úomadı ve ùamaè Ćtdi kim oġlanı öpe henÿz daòı yaúın varmadı idi oúıduġı (8) 

úuréÀnı hep unıtdı bir elif göñlinde úalmadı pes ebÿ èamrÿ Ćtdügi (9)  işine peşìmÀn oldı ve 

içine od düşdi ġuããalu durdı óasan úatına (10) vardı óÀlin añlatdı óasan eyitdi óacc vaútidür 

duràıl óacca varġıl ve (11) çün óacdan fÀriġ olasın mescid-i òayfaya varġıl miórÀbda bir 

úoca (12) göresin oturur illÀ zìnhÀr ãabr eylegil namÀzından fÀriġ olıcaú eyitgil (13) saña 

duèÀ úıla ve çün ebÿ èamrÿ ve óacc úıldı mescid-i òayfa[ya] vardı gördi kim (14) bir úoca 
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gördi kim oturur ve çoú úavm yöresinde oturur ve ben bir (15) bucaúda oturdum bir 

zamÀndan ãoñra gördüm kim bir kişi geldi aú 

25a (bkz. 35A)  (1) ùonlu görklü yüzlü dükeli òalú aña örüùurdılar ve óürmet 

eylediler ve úarşu (2) varup selÀm úıldılar ve bir zamÀn oturdılar ve çoú geleci ėtdiler ve 

namÀz  (3) vaúti oldı namÀz úıldılar ve çün namÀzdan fÀriġ oldılar ol aú ùonlu  (4) kişi durdı 

gitdi ve cemÀèat daòı ùaġıldı ve ol pìr miórÀbda oturu (5) -úaldı vardum selÀm vĆrdüm ve 

eyitdüm kim allÀh allÀh baña feryÀd Ćrgil (6) ve óikÀyetümi eyitdüm ġuããalandı ve gözi 

ucuyıla göge baúdı ve henÿz (7) başın indürmedi idi yine cümle úuréÀn baña maèlÿm oldı ve 

cÀnum (8) sevindi ve ol pìrüñ eline ve ayaġına düşdüm ve baña eyitdi beni saña kim (9) 

úulavuzladı ve ben eyitdüm ò˘oca óasan-ı baãrì bunı işitdi tebessüm (10) eyledi ve eyitdi 

kim ol beni rüsvÀy eyledi ben daòı anı rüsvÀy Ćdeyin (11) dĆdi ve ol benüm perdemi yırtdı 

ben daòı anuñ perdesin yırtayın dĆdi ve (12) eyitdi ol aú ùonlu kişi kim mescide geldi ol 

óasan-ı baãrìdür (13) dĆdi her gün öyle namÀzın baãra şehrinde úılur andan bunda gelür 

bizümle (14) geleci Ćder ve ikindü namÀzın bizümle úılur yine varur aòşam namÀzın baãra 

(15) şehrinde úılur imdi her kimüñ kim óasan-ı baãrì gibi imÀmı vardur anuñ 

25b (bkz. 35B)  (1) bizüm duèÀmuza ne iótiyÀcı vardur naúldür kim óasan 

zamÀnında bir kişinüñ (2) atı ziyÀna vardıyıdı ol kişi miskìn ve fürÿ-mÀnde úaldı ve 

müteóayyir oldı  (3) pes durdı óasan úatına vardı ve kendü óÀlini dĆdi óasan ol erden  (4) ol 

yėtmiş atı ãatun aldı dört yüz aúçaya ve ol kişi aúçayı aldı (5) gitdi ol gĆce ol kişi düşinde 

gördi kim uçmaú içinde bÀġ ve bÀġçeler (6) içinde ol atı kim yitürmişidi dört at olmış sordı 

bu atlar kimüñdür (7) eyitdiler kim senüñidi şimdi óasanuñdur dĆdiler ve çünkim ol kişi (8) 

uyúudan uyandı yügürdi óasan úapusına vardı ve çaġırdı yÀ imÀm ben (9) peşìmÀn oldum 

atı satmazın dĆdi óasan eyitdi gitgil ol düşi (10) kim sen bu gĆce gördüñ ben geçen gĆce 

gördümidi ol kişi yavlaú ġuããalu (11) oldı gitdi ve ol gĆce óasan düş gördi uçmaú içinde çoú 

(12) köşkler ve sarÀylar gördi ãordı bu kimüñdür eyitdiler bu ol kişinüñdür (13) kim ãatu 

bÀzÀr Ćde yine peşìmÀn olursa aúçasın yine vĆre vĆrdügin (14) yine ala dĆdi naúldür kim 

óasanuñ bir gevür úonşısı varıdı şemèÿn (15) adlu yĆtmiş yıl óasana úonşıyıdı ve ol gevür 

ölüm döşegine düşdi 

26a (bkz. 36A)  (1) bir kişi óasana eyitdi Ćy èazìz vaútidür kim úonşılıú óaúúın 

yĆrine getüresin (2) ve ol úonşuñ gevüri ãorasın dĆdi pes óasan içerü girdi anuñ  (3) úıyında 

oturdı gördi kim od ve dütün içinde yatur oda dapıcıydı  (4) óasan eyitdi tangrıdan úorúġıl 

kim yÀ şemèÿn èömrüñi oda ùapmaúda (5) geçürdüñ ve tangrıyı incitdüñ imdi gel odı terk 
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eyle ìmÀn getür dĆdi (6) kim çalab saña raómet úıla dĆdi gevür cevÀb vĆrdi beni üç nesne 

(7) ìmÀn getürmekden yıġar dĆdi evvel oldur kim siz dünyÀyı sırsız satarsız (8) yine dünin 

günin anı istersiz ve ikinci eydürsiz kim ölüm óaúdur yaraġın Ćtmezsiz (9) üçünci oldur kim 

yarın çalab dìõÀrın görürüz dĆrsiz bugün anuñ (10) rıøÀsı òilÀfınca iş işlersiz dĆdi óasan 

eyitdi bu sözlerden müsülmÀnlıú (11) úoúusı gelür dĆdi müéminler eger bu nesneyi Ćtmezse 

bÀrì tangrınuñ birligine (12) iúrÀr Ćderler senüñ gibi degüllerdür kim èömrüñi oda ùapmaúda 

geçürdüñ (13) od saña vefÀ Ćdecek degüldür yĆtmiş yıldur kim oda yalvarursın seni (14) 

esirgemez göyündürür ammÀ benüm tangrım dilerse oduñ zehresi olmaya kim (15) bir 

úılımı göyündüre dĆdi gevür eyitdi od seni göyündürmez mi dĆdi eyitdi 

26b (bkz. 36 B)  (1) tangrım buyurursa göyündürmez dĆdi pes óasan elin oda soúdı 

(2) hìç göyünmedi gevür bu óÀli gördi müteóayyir oldı ve eyitdi yÀ óasan eger  (3) pÀyendÀn 

olursañ kim óaú teèÀlÀ beni uçmaġa givüre bunuñ üzerine  (4) baña bir biti vĆrgil ìmÀn 

getüreyin dĆdi pes óasan biti yazdı (5) gevür eline vĆrdi gevür eyitdi yÀ óasan nedür 

dĆyeyin eyitdi eyitgil (6) eşhedü en lÀ ilÀhe illÀllahu vaódehü lÀ şerìke lehü ve enne 

muóammeden èabduhu (7) ve resÿluhu gevür ìmÀn getürdi ve cÀn teslìm úıldı ve çoú 

úavümler (8) anuñ namÀzın úıldılar ve óaúúına úodılar óasan ol gĆce hìç uyımadı (9) ve 

Ćrteye degin namÀz úıldı ve zÀrìlıú Ćtdi ve Ćtdügi işine peşìmÀn (10) oldı ve eyitdi ne işdi 

kim ben işledüm ve çalab óaøretinde (11) küstÀòlıú eyledüm ve ben kendözümi úurtardum 

mı kim ayruúlara biti (12) vĆrürdüm dĆdi ve úatı úorúdı ve zÀrìlıú birle aġladı nÀ-gÀh 

uyúuya (13) vardı düşinde gördi kim şemèÿn başına bir tÀc gĆymiş ve yüzi nÿrlanmış (14) 

ve dürlü dürlü uçmaú óullelerin gĆymiş uçmaú bÀġçeleri içinde cevlÀn (15)  úılup gezerdi 

óasan eyitdi yÀ şemèÿn nĆtesin eyitdi ne ãorarsın 

27a (bkz. 37A)  (1) uş göredurursın çalabum baña raómet eyledi ve uçmaġına 

givürdi (2) imdi sen pÀyendÀnlıúdan çıúġıl vĆrdügüñ bitiyi gĆrü alġıl dĆdi  (3) ve çün óasan 

uyúudan uyandı bitiyi avcında buldı ve eyitdi bÀr-ı òuõÀyÀ  (4) senüñ işüñ èilletile degüldür 

illÀ faøl ve keremile dĆdi naúldür  (5) kim óasan bir gün dicle ırmaġına Àb-dest almaġa vardı 

bir úara yüzlü (6) kişi gördi kim bir èavratıla oturur ve öñinde bir úırÀbe úomış içeridi 

óasanuñ (7) öginden geçdi kim eger bu úara süci içmese benden yĆgidi dĆdi ve (8) óasanuñ 

èÀdeti olıdı kim hìç kimseneyi kendüden alu görmezdi bu (9) fikr içindeyiken óasan nÀ-gÀh 

iki kişi ãuya ġarú ol úara segirtdi (10) ol iki kişiyi iki ayaġıyıla ãudan çıúardı ve çaġırdı yÀ 

óasan (11) sen benden yĆgiseñ ben iki kişiyi úurtardum sen daòı bir kişi úurtarġıl (12) dĆdi 

yÀ óasan bu èavrat benüm anamdur ve bu öñümüzde duran sudur ben (13) seni sınarıdum 
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göreyim gözlü misin yÀ gözsüz misin dĆdüm pes óasan vardı (14) ol úaranuñ eline ve 

ayaġına düşdi ve èöõr diledi ve eyitdi nĆtekim bu iki (15) kişiyi ãudan úurtarduñ beni daòı 

yavuz gümÀndan úurtarduñ dĆdi ve óasan 

27b (bkz.37 B)  (1) tevbe úıldı kim ayruú hìç maòlÿúdan kendözini yĆg görmeye tÀ 

óaddì bir gün (2) bir uyuz it geçeridi eyitdi ilÀhì beni bu ite baġışlaġıl kim bu it benden  (3) 

yüz derece yĆgrekdür dĆdi bir kişi bu geleciyi işitdi meger óasan eydür ola  (4) kim eger ben 

ùamuya girürsem bu it benden yĆgrekdür kim bu ùamuya (5) girmez dĆdi naúldür kim óasan 

bir gün dört kişinüñ sözinden èacÀyibe (6) úaldı birisi oġlanıdı birisi esrügidi ve biri 

muòanneåidi ve birisi (7) èavrat idi óasan eydür bir gün yolda giderdüm etegüm dĆrşürdüm 

bir (8) muòanneå eydür Ćy ò˘oca benüm óÀlüm daòı bellü olmadı sen etegüñi (9) dĆrşürme 

kim iş ayruúdur ve işi tangrı bilür ancaú ve daòı bir (10) esrügi gördüm kim dört yaña 

düşeridi ve ayaġı üstine durmazidi ben (11) eyitdüm ayaġuñı berk baã kim düşmeyesin 

dĆdüm eyitdi eger ben düşerisem (12) gĆyese úaftanum balçıú ola bir kesek ãabunıla arınur 

gĆri duram illÀ vÀy (13) saña eger sen düşerseñ ayruú durmayasın dĆdi ayaúlaruñı sen berk 

(14) basġıl kim benüm işüm seheldür dĆdi ve bu söz baña yavlaú eåer eyledi (15) yine bir 

gün bir oġlan elinde çırÀġ dutarıdı ben eyitdüm bu aydınlıġı 

28a (bkz. 38a)  (1) úandan getürdüñ ve ol elindegi çırÀġı söyündürdi ve eyitdi sen 

eyit (2) kim bu aydınlıú úancaru gitdi tÀ ben daòı eyidem kim bunı úandan getürdüm  (3) ve 

daòı bir èavratı gördüm kim yüzi açuú başı açuú úaúımış  (4) gideridi ve èaôìm görklü idi ve 

erinden şikÀyet Ćderidi ben eyitdüm (5) kim yüzüñi ört cevÀb vĆrdi kim ben bir maòlÿú 

dostlıġından kendözümi (6) unıdup yürirven eger sen ört yüzüñi dĆmeseñ bÀzÀra degin şöyle 

açuú (7) gideridüm sen kim òÀlıú dostıyam dĆrsin benüm yüzüm açuúlıġın nĆte (8) bilürsin 

naúldür kim óasan her vaút kim menberde kendü yÀrÀnlarından (9) bir kişi ve iki ve üç kişi 

görse eydüridi helümme nenşüru’n-nÿra yaènì (10) gelüñ size nÿr saçayın dĆridi ve bir gün 

yÀrÀnlarına eyitdi mÀ-eşbeheküm (11) bi-aãóÀbi rasÿli’l-lÀhi yaènì sizler peyġamber 

yÀrÀnlarına beñzersiz
4
 dükelisi bu sözden (12) sevindiler óasan eyitdi saúaluñuz ve yüzüñüz 

beñzer ayruú nesneñüz (13) beñzemez eger siz ol ãaóÀbeleri göreydüñüz dükelisi size delü 

bigi gözükeydi (14) ve eger bular sizi göreleridi birüñüzi müsülmÀn dutmayalardı kim 

bunlar (15) varduġı yola sizler varımazsız kim bunlar muúaddemleridi ve bunlar ùoġru 

28b (bkz. 38 B) (1) yola giderleridi úuş bigi ve yıldırım bigi ve bizler óayvÀn bigi 

kendü nefsümüz (2) meşġÿllıġına úalupdururuz naúldür kim bir gün óasan úatına bir aèrÀbì  

                                                            
4 beñzersin yazılmış. 
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(3) geldi ãabrdan ãuéÀl eyledi óasan eyitdi ãabr iki dürlüdür birisi belÀya  (4) ãabr Ćtmekdür 

ve birisi nesne dilemege ãabr Ćtmekdür aèrÀbì eyitdi mÀ raéeytü (5) ezhedü minke yaènì ben 

senden zÀhidıraú ve ãabrluraú görmedüm dĆdi ve (6) óasan sözidür kim eyitdi ere èilm nÀfiè 

gerek nÀfiè èamel ve iòlÀã (7) bile ve úanÀèat gerek tamÀm ãabr bile ve daòı eyitdi úoyun 

Àdemìlerden (8) bilgerekdür bir çopan çaġırmaġıla otlamaúdan nefsini yıġar çopan dilegince 

(9) olur ve Àdem tangrı teèÀlÀ sözüyile kendü nefsi dileginden yıġlınmaz ve eyitti (10) her 

kim bir kişiy süci içmege úıġıra anı yĆgrek severven kim dünyÀ istemege (11) úıġıra ve 

eyitti uçmaú ebedligi bu birúaç günlik èamelile degüldür illÀ (12) eyü niyyetiledür ve eyitdi 

fikr bir gözgidür yazuġı müzdi gösterür ve (13) eyitdi kimüñ kim sözi óikmetden degüldür 

bellü Àfetdendür ve eyitdi (14) her kimüñ kim fikri yoúdur dek durduġı ġafletdendür ve her 

naôar kim (15) èibretden degüldür pes lehv ü zelletdür ve tevrìt içinde yazılmışdur 

29a (bkz. 19a)  (1) her kim úanÀèat Ćderse èazìz ola ve òalúa óÀceti olmaya ve her 

kim (2) òalúdan èuzlet Ćderse selÀmet ola ve her kim nefsin sırsa ÀzÀd ola  (3) ve her kim 

óasedi terk Ćderse diñlene sordılar óasana kim veraè nedür cevÀb  (4) vĆrdi kim veraè içinde 

üç maúÀm vardur evvel oldur kim úul (5) óaúdan artuú söz söylemeye ikinci kendü 

endÀmını óarÀmdan yıġa üçünci úul (6) anda ola kim óaú rıøÀsı andadur bir õerre veraè 

yĆgrek yüz yıl veraèsuz (7) orucdan ve namÀzdan ve cümle èameller yĆgregi fikirdür ve 

daòı veraèdur ve (8) daòı eydür üç kişiye mesÀvì eylemek úayurmaz evvel ôÀlim beglere 

ikinci (9) nefsine uyanlara üçünci fÀsıúlara miskìn Àdem oġlanı dünyÀda üç nesneye (10) 

ùoymaz evvel mÀl dĆrşürmege ikinci uzun saġışlara gelesi yıl böyle (11) Ćdem ve şöyle 

Ćdem dĆr Ćrer mi bilmez üçünci èömre ùoymaz bolsadı dünyÀdan (12) hìç gitmeyedi illÀ nÀ-

çÀr gitmek gerek bir kişi cÀn dartarıdı biregü (13) eyitdi bu miskìn zaómet çeker geñezligile 

ölse úurtılurdı cÀn (14) dartan eyitdi neçün eyle dĆrsin benüm dünyÀda henÿz çoú dürlü (15) 

işlerüm vardur dĆdi ve daòı eydür úurtıldı ol kişi kim yüki yĆyni ola 

29b (bkz. 19b)  (1) ve helÀk olısar ol kişi kim yüki aġırdur ve eydür tangrı yarlıġar ol 

(2) kişiyi kim dünyÀnuñ anuñ úatında úaderi yoúdur ve zìrek müémin oldur kim  (3) bu 

òarÀb dünyede Àòireti maèmÿr ėde ve aómaú oldur kim dünyÀ èimÀret  (4) eyleye Àòiretin 

òarÀb eyleye tangrı sevmeklik nişÀnı dünyÀyı terk (5) Ćtmekdür her kim altunı ve gümişi 

èazìz dutarsa óaú anı òïr (6) eyleye ve her namÀz kim óuøÿrıla olmaya èuúÿbete yaúìn ola 

eyitdiler (7) òuşÿè nedür eyitdi òuşÿè úorúudur eyitdiler yÀ şeyò bir kişi vardur kim (8) altı 

yıl oldı kim cemÀèate gelmez ve òalúa úarışmaz óasan anuñ úatına (9) vardı eyitdi yÀ fulÀn 

namÀza neyçün gelmezsiz ve òalúa neyçün úarılmazsız (10) eyitdi yÀ şeyò beni maèõÿr 
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dutġıl kim ben meşġÿlvan eyitdi neye meşġÿl (11) –sın eyitdi hìç nefsÀnì işler benden 

gelmez ne benden nefse rÀóat degir (12) ve ne nefsden baña zaómet degir anuñ şükrine 

meşġÿl oldum otururın (13) dĆdi óasan eyitdi sen benden yĆgmişsin hemìşe böyle olġıl dĆdi 

(14) ve óasan ãordılar kim yÀ şeyò hìç senüñ göñlüñ òoş olup şÀd olduġuñ (15) var mıdur 

eyitdi bir ùam üstinde otururıdum bir èavrat eriyile savaşurdı 

30a (bkz. 20a)  (1) ve eydüridi Ćy er senüñ dükeli güçlerüñ götürdüm ve elli yıldan 

berü senüñ (2) evüñde ac ve eger ùoú zaómetüñe úatlandum ve senüñ aduñı ve nÀmusuñı 

bekledüm  (3) ve senden kimseneye gile eylemedüm güçlerüñi anuñçün götürürdüm kim 

beni úoyup  (4) ayruú èavrat sevmeyesin imdi çünkim benüm üstüme ayruú èavrat getürdüñ 

(5) bu işüñe úatlanmazvan dĆdi óasan eydür bu söz baña yavlaú òoş geldi ve vaútüm (6) òoş 

oldı şÀõ oldum ve bu sözüñ naôìrini úuréÀn içinde istedüm bu Àyetde (7) buldum kim inne’l-

lÀhe lÀ-yaàfiru en yüşrake bihi ve-yaàfiru mÀ dÿne õelike li-men yeşÀéü  (8) óaú teèÀlÀ 

eydür úullarumuñ dükeli yazuúların èafv Ćderin ve èaybların yüzlerine (9) vurmasun 

mÀdemki beni bir bile ve benden ġayrı ayruġı iòtiyÀr eylemeye ve úaçan kim (10) beni úoya 

ayruġa ùapa ve baña şirk getüre ayruú úulumuñ ol gücine úatlanmazın (11) yarlıġamızın dĆr 

bir gün óasana ãordılar kim nĆtesin ve óÀlüñ nĆtedür (12) eyitdi bir kişi kim deñiz içinde ola 

ve gemisi sına ve kendözi bir taòta üstinde (13) úala anuñ óÀli n’ola eyitdiler úatı óÀldür 

eyitdi benüm óÀlüm anuñ bigidür (14) dĆdi imdi şunuñ gibi kişi eyle dĆr vÀy bize ve daòı 

eydürler kim (15) bir gün bayram güniyidi òalúı gördi kim gülerler ve oynarıdı eyitdi 

èaceblerem ol 

30b (bkz. 20b)  (1) kişi kim güle ve óÀli maèlÿm degül naúldür kim bir kişi bir gün 

sinlede (2) etmek yĆridi eyitdi ol kişi münÀfıúdur eyitdiler neçün anuñçün kim  (3) bu dükeli 

ölüler anuñ ileyindedür bunları görüp èibret almaz pes ol  (4) kişinüñ göñli ölüpdür Àòireti 

unıdupdur münÀfıúlıú nişÀnıdur naúl (5)  -dur kim münÀcÀt içinde eydüridi ilÀhì baña nièmet 

vĆrdüñ şükrin (6) yĆrine getürmedüm ve belÀ vĆrdüñ ãabr Ćdemedüm ve bu dükeliyile beni 

arturmaduñ (7) ilÀhì senden keremden artuú ne ola ve çün aña ölüm óÀli geldi (8) tebessüm 

eyledi güldi ve ol óÀle degin kimsene anuñ güldügin gördügi (9) yoġıdı ve eydüridi úanúı 

günÀh úanúı günÀh ve cÀn teslìm eyledi ve anı (10) bir kişi düşde gördi kim ãordı yÀ şeyò 

dünyede güldügüñ yoġıdı ölüm óÀlinde (11) güldügüñ sebebi neyidi ve daòı eydürdüñ úanúı 

günÀh úanúı günÀh bu sözüñ (12) daòı sebebi neyidi şeyò eyitdi ol óÀlde bir ün işitdüm 

eydür yÀ melekü’ (13) l-mevti şeddid èaleyhi fe-úad baúıya èaleyhi õenbun yaènì úatı dut anı 

kim yazuú (14) anda úalupdur bu geleci baña òoş geldi güldügüm olıdı ve ben eyitdüm (15) 
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úanúı yazuúdur ve ol gĆce kim şeyò dünyÀdan gitdi bir ulu anı düşinde 

31a (bkz. 21a)  (1) gördi kim burÀúa binmiş ve tÀc başına urmış ve eydürleridi kim 

tangrı (2) óasandan òoşnÿõ oldı ve tangrısına Ćrişdi dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi  (3) ve’l-Àòar 

ol mütemekkin-i hidÀyet ol mütevekkil-i vilÀyet ol pìşvÀ-yı rÀstìn  (4) ol muútedÀ-yı rÀóibìn 

ol maórem-i esrÀr ol muúaddem-i ebrÀr ol sÀlik-i (5) ùayyÀr mÀlik bin dìnÀr raómetu’llÀhi 

èaleyhi mÀlik-i dìnÀruñ yÀrı idi evvel (6) atası úullıġında idi ve anuñ kerÀmetleri meşhÿrdur 

ve riyÀøeti meõkÿr (7) –dur anuñ atası adıdur gerçi kim oġlıydı illÀ iki cihÀndan ÀzÀdıdı (8) 

ve bir niceler eydürler kim bir gün mÀlik gemiye bindi ãu ortasına (9) varıcaú gemici óaú 

diledi mÀlik eyitdi aúçam yoúdur ol úadar urdılar (10) kim uããı gitdi ve çünkim uããı geldi 

yine dilediler ve eyitdiler eger (11) gemi óaúúını vĆrmezseñ ayaġuñdan aluruz seni bu 

deñize bıraġuruz dĆdiler (12) pes mÀlik balıúlara işÀret eyledi her birisi sudan başın çıúardı 

(13) aġzından da birer úızıl altun dutarlaridi mÀlik elin ãundı iki úızıl (14) aldı gemiciye 

vĆrdi ve çünkim gemici ol óÀli gördi mÀliküñ ayaġına düşdi (15) ve mÀlik bu kez gemiden 

çıúdı ãu üstince gitdi bu sebebden aña mÀliki 

31b (bkz. 21b)  (1) dìnÀr dĆdiler ve anuñ tevbesi sebebi olıdı kim èaôìm görklüyidi 

ve dünyÀ (2) severidi ve çoú mÀlı varıdı ve dimişú şehrindeidi ve dimişú  (3) mescidin 

muèÀviye eylediyidi ve anuñ vaúfı çoġıdı mÀlik ùamaèeyledi kim  (4) ol mescidüñ velìligini 

aña vĆreler pes vardı bir bucaúda seccÀde bıraúdı (5) ve bir yıl tamÀm èibÀdet eyledi ol 

ümìde kim velìligi ala her kim anı (6) göreyidi namÀz içinde bulurdı ve eydürleridi kim bu 

münÀfıúdur gĆce gĆce (7) èişret Ćderdi ve bir gĆce içmege meşġÿlıdı yÀrÀnları uyumışıdı ve 

(8) mÿm yanarıdı ve ol úopuz çalarıdı ve ol çalduġı úopuzdan ün (9) gelüridi yÀ mÀlik mÀ 

leke illÀ tatÿba yaènì ne geldi saña kim tevbe (10) eylemezsin ve çün anı işitdi içine úorúu 

düşdi tevbe eyledi ve durdı (11) mescide girdi ve göñli içinde eyitdi kim bir yıldur kim 

riyÀyıla èibÀdet (12) eyledüm andan gĆrü iòlÀãıla tangrıya èibÀdet Ćdeyin dĆdi ve eger 

tevliyet (13) vĆrürlerse almayayın dĆdi ve bu niyyeti eyledi tangrısına ùoġru oldı ve ol (14) 

gĆce iòlÀãıla namÀza meşġÿl oldı yarındası ulular geldiler mescide (15) girdiler ve eyitdiler 

bu mescid dìvÀrları heb òarÀb oldı buña bir eyü 

32a (bkz. 22a )  (1) kişi mütevellì gerek dĆdiler pes ittifÀú eylediler kim mÀlik ibn-i 

dìnÀra mütevellìlik (2) vĆreler durdılar mÀlik úatına vardılar gördiler kim namÀza meşġÿlıdı 

ãabr  (3) eylediler kim fÀriġ oldı eyitdiler kim bizler dükelümüz şefÀèata geldük  (4) kim sen 

tevliyet úabÿl úılasın dĆdiler mÀlik eyitdi ilÀhì bir yıldur kim (5) saña èibÀdet úılurıdum 

riyÀyiçün hìç kimse baña baúmazıdı bu kez kim ben (6) kendözimi saña vĆrdüm ve 
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iètiúÀdumı dürüst eyledüm kim bu işi eyleyeven (7) yigirmi kişi vĆrbirsin kim bu işi benüm 

boynuma saralar senüñ èizzetüñ óaúúıyiçün  (8) eylemeyeven dĆdi ve durugeldi mescidden 

çıúdı ve yüzin óaúúa dutdı ve (9) mücÀhede ve riyÀøet úabÿl Ćtdi lÀ-cerem şöyle muèteber 

oldı naúldür kim (10) bir mÀldÀr kişi baãra şehrinde öldi ve mÀlı çoú úaldı ve anuñ bir (11) 

görklü úızı úaldı ve ol úız durdı åÀbit-i bennÀn úatına geldi ve eyitdi (12) Ćy ò˘oca dilerven 

kim mÀlik-i dìnÀra èavrat olavan dĆdi ve baña (13) ùÀèat ögrede dĆdi pes åÀbit bu sözi 

mÀlike dĆdi mÀlik cevÀb (14) vĆrdi ben dünyÀyı üç ùalÀú boşadum èavrat òoõ dünyÀdur hìç 

ola mı (15) kim üç ùalÀú boşaduġumı yine alam dĆdi naúldür kim bir gün 

32b (bkz. 22b)  (1) mÀlik bir dìvÀr gölgesinde yaturidi bir yılan gelip nergis 

budaġıyıla anı üşelerdi (2) naúldür kim mÀlik bunca yılıdı kim ġazÀ Àrzÿsın Ćderdi  (3) pes 

ittifÀú düşdi kim ġazÀya vardı savaş güni olıcak mÀliki ısıtma  (4) dutdı şöyle kim çadırdan 

çıúamadı ve úatı özi göyündi ve eyitdi eger (5) benüm tangrı úıyında menziletüm varmıssa 

bugün beni ısıtma dutmayadı ve ġazavÀt (6) Ćdeydüm dĆdi ve uyúuya vardı ve düşinde aña 

dĆdiler eger sen bugün ġazÀya (7) varsaduñ yesìr olurduñ ve doñuz etin yĆrdüñ kÀfir 

olurduñ illÀ bu ısıtma (8)  saña çalabdan èinÀyet oldı dĆdiler uyúusından uyandı çoú şükr (9) 

eyledi naúldür kim mÀlik bir gün bir dehrìyile çekişdi baóå eyledi (10) dehrì eyitdi ben 

óaúvan mÀlik eyitdi ben óaúvan ittifÀú eylediler kim (11) ellerin biribirine saralar oda 

soúalar úanúısı kim göyne ol bÀùıl ola (12) ellerin oda soúdılar hìç birisi göyünmedi od 

úaçdı pes eyitdiler ikisi (13) daòı óaúdur mÀlik perìşÀn oldı evine geldi ve yüzin yĆre úodı 

münÀcÀt (14) Ćtdi ve eyitdi yĆtmiş yıldur kim ìmÀna úadem urdum bir dehrìyile ber-À-ber 

oldum (15) dĆdi aġladı ÀvÀz işitdi yÀ mÀlik ol senüñle úanda ber-À-ber olacaúdur 

33a (bkz. 23a)  (1) illÀ anuñ eli senüñ elüñe doúunduġıyiçün od göyündürmedi dĆdi 

imdi èazìz (2) bir dehrìnüñ eli mÀlik eline doúınduġıyiçün od göyündürmedi sen kim 

muóammed-i  (3) muãùafÀ etegine yapışduñ ve anuñ ümmetisin eger ùamu odı seni 

göyündürmese  (4) hìç èaceb degüldür naúldür kim mÀlik ãayru oldı şöyle kim ölüm (5) 

óaddine yĆtdi yine òoşıraú oldı illÀ göñli bir nesne diledi kimesnesi (6) yoġıdı kim bÀzÀra 

vĆrbiye idi durdı bÀzÀra kendü vardı meger kim (7) bÀzÀr içinden bir ulu beg geçeridi úulları 

òalúı ãavul dĆyüp úovarıdı (8) mÀlik øaèìf olupdururdı savulumadı bir úul mÀliki úamcıyıla 

yaġrını ortasında (9) urdı mÀlik eyitdi úaùaèa’l-llÀhü yedeyke yaènì elüñi tangrı kessün dĆdi 

(10) yarındası gün ol úul suçlu oldı elin kesdiler naúldür kim bir (11) yigit varıdı yavlaú 

fesÀd ehliydi ve mÀlik anuñ úonşısıyıdı anuñ işinden (12) incinürdi illÀ ãabr Ćderdi nesne 

dĆmezdi bir gün anuñ elinden mÀlike (13) şikÀyete geldiler mÀlik durdı anuñ úatına vardı tÀ 
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emr-i maèrÿf eyleye (14) ol yigit yavlaú cebbÀrıdı ve tekebbüridi eyitdi kim sulùÀn kişiven 

kimüñ (15) zehresi vardur kim beni bu işden yıġa dĆdi mÀlik eyitdi sulùÀna eydürüz dĆdi 

33b ( bkz. 23b)  (1) ol eyitdi sulùÀn benüm ùarafum úomaz dĆdi ne kim ben Ćdersem 

sulùÀn rÀøı (2) -dur dĆdi mÀlik eyitdi eger sulùÀna dĆmege yaramazsa raómÀna dĆyevüz  (3) 

dĆdi ol yigit eyitdi anuñ bir adı kerìmdür dĆdi mÀlik ser-gerdÀn  (4) úaldı çıúdı gitdi ve bir 

gün anuñ fesÀdından yine şikÀyete geldiler (5) mÀlik durdı vardı kim anı edebleye yolda 

gideriken bir ün işitdi kim (6) yÀ mÀlik elüñi bizüm dostumuzdan dart dĆyü mÀlik èacÀyibe 

úaldı ve ol (7) yigit úatına girdi yigit úaúıdı yine neye geldüñ dĆdi mÀlik eydür yÀ yigit (8) 

bu kez ayruúsı işiçün geldüm yolda işitdügini yigide dĆdi yigit bu sözi işidicek (9) tevbe 

eyledi ve fesÀd işden döndi ve yüzin óaúúa dutdı mÀlik eydür (10) bir zamÀndan ãoñra anı 

mekkede gördüm ki aruúlamış ve riyÀøete meşġÿl olmış (11) ve cÀn dudaġına gelmiş 

eydürdi kim dost dost dost naúldür  (12) kim mÀlik bir ev kiriye dutdı idi ve anuñ úarşusında 

bir cühÿduñ sarÀyı (13) varıdı ve bÿ mÀlik evinüñ úıblesi ol cühÿd sarÀyına úarşu idi ol (14) 

cühÿd bildi bir delük úazdı kim mÀliküñ miórÀbına çıúarıdı ve ol (15) delüge òarÀblıú 

eyleridi mÀlik bunı bildi illÀ ãabr Ćderdi hìç kimsesine 

34a (bkz. 24a)  (1) dĆmezdi bir gün ol cühÿd mÀlik úatına geldi ve eyitdi yÀ şeyò hìç 

(2) miórÀbuña necÀset úoúusı gelür mi dĆdi eyitdi gelür illÀ ãabr Ćderven  (3) dĆdi ve eyitdi 

hìç úaúır mısın eyitdi úaúımazvan bu Àyeti oúıdı kim  (4) ve’l-kÀôimìne’l-àayôa ve’l-èÀfìne 

yaènì her kim úaúıduġın yudarsa ve Àdemìlerüñ (5) suçın geçürürse tangrı andan òoşnÿd 

olur dĆdi cühÿd bunı işidicek (6) der-óÀl müsülmÀn oldı naúldür kim mÀlik bir gün namÀz 

içindeyiken (7) göñli et Àrzÿladı ol gün ãabr eyledi yarındası yine nefsi taúaøÀ (8) eyledi 

durdı başcı dükÀnına vardı bir iki paça aldı yĆñine úoydı (9) ve başcı èacebe úaldı bir 

şÀgirdni ardınca vĆrbidi görgil n’Ćder dĆdi (10) bir zamÀndan ãoñra şÀgird gĆrü geldi ve 

eyitdi çünkim bundan (11) paça aldı bir òalvete vardı paçayı çıúardı ve bir iki kez yiyledi 

(12) pes eyitdi Ćy nefs bundan artuú saña nesne vĆrmezin dĆdi (13) ol paçayı dervìşe vĆrdi 

ve eyitdi Ćy øaèìf ten bu zaómeti (14) kim bu zaómeti kim ben saña Ćderven ãanma kim 

düşmenlıú Ćderven belkim (15) saña dostlıú Ćderven eger bunda zaómet çekerseñ anda 

rÀóata Ćresin dĆdi 

34b (bkz. 24b) (1) naúldür kim úırú yıl baãra şehrinde idi òurmÀ yĆmedi di meger bir 

gün (2) nefsi yaş òurmÀ Àrzÿladı şeyò ne úadar kim cehd
5
 eyledi ki nefsin yıġa Àrzÿsı  (3) 

daòı artdı nefs elinden èÀciz oldı uyúu içinde aña dĆdiler yaş òurmÀ  (4) yĆmek gerek nefs 

                                                            
5 cehdi yazılmış. 
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taúaøÀsından úurtılmaú gerek pes nefs furãat buldı ve (5) feryÀd eyledi mÀlik eyitdi Ćy nefs 

dilersin ki yaş òurmÀ yĆyesin bir hafta (6) oruc dut ve gĆce daòı nesne yĆme ve Ćrteyedegin 

namÀza meşġÿl ol dĆdi (7) nefs aña rÀøı oldı ve çün bir hafta oruc dutdı ve gĆce Ćrteyedegin 

ùÀèata (8) meşġÿl oldı bu kez òurmÀ ãatun aldı ve bir mescid içine girdi kim yĆye (9) bir 

oġlan çaġırdı kim cühÿduñ mescid içinde ne işi vardur Ćy baba bir (10) cühÿd yaş òurmÀ 

aldı mescide girdi kim yĆye dĆdi oloú sÀèat oġlan ve (11) atası mescide geldiler kim göreler 

cühÿd mıdur veyÀ degül midür şeyòi gördiler (12) utandılar mÀlik eyitdi bu ne sözdür ki bu 

oġlan dĆdi oġlan atası eyitdi yÀ (13) şeyò maèõÿr dut kim bizüm maóallemüzde cühÿdlar 

vardur gündüzin yĆrler ve biz (14) oruc dutaruz bu oġlan eyle sandı kim her kim gündüz 

yĆrse cühÿddur bu sözi (15) èafv ùutasın kim ùıfl oġlandur mÀliküñ içine od düşdi ve bildi 

kim 

35a (bkz. 25a)  (1) bu söz oġlan sözi degüldür óÀl dilidür eyitdi ilÀhì òurmÀyı henÿz 

yĆmedin adımı (2) cühÿõ eyledüñ eger yĆrsem kÀfir adın urasın dĆdi òurmÀyı dervìşe vĆrdi  

(3) ve èahd eyledi kim ayruú ölince òurmÀ yĆmeye naúldür kim bir gün baãra şehrine  (4) od 

düşdi mÀlik èaãÀsın ve naèlının aldı ve bir depe üstine çıúdı temÀşÀ (5) Ćderdi ve şehr úavmi 

kimi segirdür kimi ùavarın úaçurur kimisi oġlın úızın (6) úaçururidi pes mÀlik eyitdi nacÀ’l-

muòaffifÿne ve heleke’l-muùaúúılÿne yaènì (7) yĆyni yüklüler úurtıldı ve aġır yüklüler helÀk 

oldı úıyÀmet gibi daòı (8) böyle olacaúdur naúldür kim mÀlik bir gün sayruyı ãora vardı (9) 

gördi kim cÀn dartar ne úadar kim cehd eyledi ìmÀn èarøa úıldı ve şehÀdet (10) telúìn eyledi 

illÀ ãayru eydüridi kim on on bĆş dĆrdi pes ol (11) ãayru eyitdi yÀ şeyò ne úadar kim cehd 

Ćderin kim ìmÀn getürem öñümde (12) bir ùaġ vardur oddan ol od baña óamle Ćder beni 

ìmÀn getürmege (13) úomaz dĆdi şeyò anuñ pìşesinden ãordı eyitdiler kim mÀlın ribÀya (14) 

vĆrürdi dĆdiler ve kilesin eksük dutardı dĆdiler naúldür kim caèfer (15) ibn süleymÀn eydür 

ben bir kez mÀlikile kaèbeye vardum çün mÀlik 

35b (bkz. 25b)  (1) lebbeyk allÀhümme lebbeyk dĆridi ve uããı giderdi düşerdi ve 

çünki kendözine (2) geldi sordum yÀ şeyò nedür kim uããuñ gider düşersin eyitdi çünkim 

lebbeyk  (3) dĆrin úorúarın kim cevÀb işideven lÀ-lebbeyk lÀ-lebbeyk naúldür kim  (4) úaçan 

kim iyyÀke naèbüdü ve iyyÀke nestaèìn dĆrdi úorúusından uããı giderdi (5) düşerdi ãordılar 

kim sebeb nedür ki uããuñ gider eyitdi saña ùaparuz (6) dĆrüz nefsümüze ùaparuz saña 

sıġınuruz dĆrüz ayruúlar úapusına varuruz (7) şükr ve şikÀyet Ćderüz dĆdi naúldür kim 

mÀlik gĆcelerde hergiz uyumazdı (8) bir kişi aña eyitdi kim birazcuk uyusañ n’ola eyitdi 

úorúarvan añsuzda (9) devlet gele beni uyur bula dĆdi ve eyitdiler aña kim nĆtesin eyitdi 
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tangrı (10) nièmetin yĆrven şeyùÀn buyruġın dutarvan dĆdi ve eyitdi eger bir kişi (11) 

mescid úapusından çaġırsa kim yavuz kişi sizde kimdür çıúsun dĆse (12) hìç kimsene 

benden evvel çıúmayadı dĆdi bir gün bir èavrat mÀlike (13) eyitdi kim yÀ mürÀéì mÀlik 

eyitdi yigirmi yıldur kim beni hìç kimsene (14) adumıla úıġırmadıdı zihì kim benüm adumı 

bildüñ dĆdi ve eyitdi kim (15) beni òalú ögdüginden sögdügin yĆg severin dĆdi eyitdiler 

neçün anuñçün 

36a ( bkz. 26a)  (1) kim ögmek göñli sevindürür anı baña gerekmez sögmek göñli 

sındurur (2) anı baña gerek dĆdi ve eydür ol úardaşlardan ve yÀrÀnlardan úaçġıl kim  (3) 

saña dìn içinde fÀéidesi olmaya ve eydür bu zamÀn òalúı bÀzÀr aşına beñzer  (4) úoúusı 

gökcek illÀ dadı eksük ve eydür saúınuñ dünyÀdan kim cümle (5) èÀlemlerüñ göñlini 

úapmışdur ve eydür her kim óaúúıla münÀcÀt Ćtmegi sevmeye (6) òalúıla söylemekde bilüsi 

artuú ola göñli ola ve èömri øÀyiè ola (7) ve eydür benüm úatumda èameller yĆgregi oldur 

kim èamellerin araya ve yazuúların (8) añadura ve óaú teèÀlÀ vaóy úıldı mÿsÀ peyġambere 

ve eyitdi yÀ mÿsÀ demürden (9) bir naèlın Ćdingil ve bir èaãÀ Ćdingil ve yĆryüzinde yürigil 

ve benüm óikmetlerüm (10) görgil ve nièmetlerüm görgil ve èibret dutġıl naèlınuñ 

yıpranınca èaãÀñ (11) sınınca ve mÀlik eydür tevrìt içinde yazılıpdur kim óaú teèÀlÀ 

úullarına (12) eydür müştÀú oldum ben size siz baña müştÀú olmazsız ve eydür muóammed 

(13) ümmetine iki nesne vĆrdi kim hìç kimseneye vĆrmedi ne cebrÀéìle ve ne (14) mìkÀéile 

ve ne úalan firiştelere evvel oldur kim tangrı teèÀlÀ eydür üõkurÿnì (15)  eõkürküm yaènì 

anuñ beni tÀ ben daòı sizi añayın dĆr ikinci oldur kim. 

36b (bkz. 26b)  (1)  çalab eydür udèÿnì estecib leküm yaènì dileñ benden kim 

diledügüñüzi vĆreyin dĆr (2) ve eydür tevrìt içinde eyitmişdür kim Ćy benüm ãıddíúlarum 

tenaèèum Ćdüñ  (3) ve õevú eyleñ dünyede benüm õikrümile kim benüm õikrüm dünyede 

ulu nièmetdür  (4) ve Àòiretde úurtılmaúdur ve eydür dünyÀyı seven èÀlimlerüñ 

göñüllerinden benüm (5) õikrüm õevúini giderem dĆr ve mÀlik sözidür her kim nefsin 

yĆñerse dìvler (6) andan úaçar dĆr ve şeyùÀn andan fÀriġ olur ve bir kişi andan ögüt istedi (7) 

eyitdi çalab emrinden ùaşra olmaġıl ve saña vĆrdügine úanÀèat eylegil ve şükr (8) úılġıl ve 

úaçan kim mÀlik dünyÀdan gitdi bir ulu düşinde gördi eyitdi çalab (9) senüñle n’eydi eyitdi 

çoú yazuúlarıla óaúúı gördüm ammÀ eyü gümÀnum kim (10) varıdı óaú óaúúına cümle 

yazuúlarumı gĆrü yoydı ve baña raómet eyledi (11) ve daòı bir dìn ulusı düşinde gördi kim 

úıyÀmet úopmış ve münÀdìler úıġırdurlar (12) kim muóammed-i vÀsièi ve mÀlik-i dìnÀrı 

getürüñ uçmaġa givürüñ dĆyü baúdum (13) kim görem úanúısı ilk uçmaġa girür mÀlik ilkin 
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girdi ben eyitdüm muóammed-i vÀsiè (14) èÀlimraúıdı öñdin neçün girmedi eyitdiler 

muóammedüñ dünyede iki göñlegi varıdı (15) ve mÀliküñ bir göñlegi varıdı bir göñleklüyile 

iki göñleklü ber-À-ber 

37a (bkz. 27a)  (1) degüldür dĆdiler raómetu’llÀhü èaleyhi ve’l-Àòar ol zÀhidler 

muúaddemi (2) ol èÀbidler ulusı ol èÀrif-i kÀmil ol èÀlim-i èÀmil ol zÀhid-i úÀniè 

muóammed-i vÀsiè  (3) raómetu’llÀhü èaleyhi peyġamber ãaóÀbelerine çoú úullıú Ćdüp 

dururdı  (4) ve müteúaddim meşÀyiòlerile ãoóbet eyleyüpdururdı ve şerìèat ve ùarìúat ve 

maèrifet (5) ve óaúìúat içinde naôìri yoġıdı ve riyÀøet içinde firişte ãıfatıdı (6) ve eydüridi 

her kim úanÀèat Ćderse òalúdan bì-niyÀz ola ve münÀcÀtı (7) içinde çalaba yalvarurdı ilÀhì 

beni hemìşe ac ve yalın dutġıl dĆridi ve eydüridi (8) ne baòtludur ol kişi kim gĆce ac yata ve 

Ćrte döşeginden ac dura ve ol (9) óÀle rÀøı ola ve bir kişi andan ögüt istedi eyitdi dilersin ki 

dünyÀda (10) bay olasın ve kimseneye muótÀcuñ olmaya úanÀèat eylegil ve ãabr eylegil (11) 

ve dilersin ki èazìz olasın ve dükeli òalú seni seve òalúdan ùamaèuñ (12) kesgil her kim 

böyle olursa Àòiret sulùÀnı dĆdi muóammed-i vÀsièüñ (13) bir oġlı varıdı atası úıyına geldi 

nÀzlanurdı oġlına eyitdi Ćy oġul anañı (14) iki yüz aúçaya ãatun aldum ve atañ òoõ benven 

benden yaramaz kişi yoúdur (15) sen kime nÀzlanursın dĆdi ve bir kişi aña ãordı kim nĆtesin 

eyitdi nĆte olayın 

37b (bkz. 27 b)  (1) kim èömrüm eksilür ve yazuġum artar ve daòı ol óaúìúat içinde 

úıl yarardı (2) ve eydüridi mÀ raéeytü şeyéen illÀ ve-raéeytü’l-lÀhe fìhi yaènì her neyi kim 

görürsem tangrıyı  (3) anuñ içinde görürven dĆridi ve aña ãordılar óaúı bilür misin hìç 

dınmadı  (4) ve başın aşaġa bıraúdı cevÀb vĆr dĆdiler eyitdi her kim óaúı bildi sözi (5) úısa 

oldı ve başuñ aşaġa neçün bıraúduñ dĆdiler eyitdi her kim dìõÀr (6) görmek ister andan yĆre 

baúmaya ve andan artuú hìç kimseneyi iòtiyÀr (7) eylemeye ve ãıddíúlar maúÀmına er ol 

vaút Ćrer kim ümìõ dutduġı nesne(8) -den úorúa ve úorúusı ve ümìõi ber-À-ber ola ve anuñ 

sözidür kim eydürdi (9) kiçi yazuġı òïr dutmañ eyitdiler nĆte eydür anuñçün kim od ilk 

çaúmaúdan (10) çıúıcaú azacuú çıúar varduġınca büyür bir şehri yaúar ve anuñ sözi dÀéim 

(11) buyıdı kim eydüridi rabbì sebbit úademiyye èalÀ’ã-ãirÀùi’l-müstaúīmi yaènì Ćy çalabum 

(12) ayaúlarumı dölendürgil ùoġru yola ve ùayındurmaġıl ùoġru yoldan dĆrdi raómetu’llÀhi 

èaleyh (13) ve’l-Àòar ol velì-yi úubbe-i ġayret ol ãÀfì-yi perde-i vaódet ol (14) ãÀóib-i yaúìn-

ı bì-gümÀn ol òalvet nişìn-i bì-nişÀn ol faúìr-i èademì (15) óabìb-i èacemì raómetu’llÀhi 

èaleyhi ãÀóib ãıdú ve himmetidi ve anuñ kerÀmeti 
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38a (bkz. 28a)  (1) ve riyÀøeti tamÀmıdı ve anuñ evvel óÀlinde mÀlı çoġıdı ve mÀlın 

ribÀya vĆrürdi (2) ve baãra şehrinde otururdı ve her gün borclularına varurdı ve taúaøÀ 

Ćderdi  (3) eger aúça assısından vĆrürlerse alurdı ve eger vĆrmezlerse ayaú derin  (4) alurdı 

ve anuñ nafaúası bunuñ gibiyidi ve bir gün bir borclusı evine vardı (5) evinde bulmadı 

èavratından ayaú derin diledi èavrat eyitdi erüm evde (6) yoúdur ve bende nesne yoúdur kim 

saña vĆrem evümde bir úoyın boynı var (7) eger dilerseñ vĆreyim dĆdi eyitdi getür berü ol 

boynı aldı evine getürdi (8) ve eyitdi bu aããıdandur aş urġıl yĆyelüm dĆdi èavrat eyitdi 

etmek (9) daòı yoúdur ve odun ve óavíc daòı yoúdur vardı borclularından etmek (10) ve 

odun getürdi ve èavrat aşı bişürdi ve çanaġa úoydı ve bir (11) dervìş úapuya geldi şeyéen 

li’l-lÀhi dĆdi ve dervìşe úarşu úapusın yapdı (12) ve ol dervìş maórÿm gĆrü döndi èavrat 

diledi kim aşı gĆrü çanaġa úoya (13) gördi kim çölmek içi úana dönmiş èavrat erine geldi 

beñzi sararmış (14) óabìb elini dutdı ve çölmekdeki úanı gösterdi ve eyitdi senüñ ribÀñ (15) 

şomlıġından gör neye uġraduú dĆdi óabìb çünkim bu óÀli gördi cÀnına 

38b (bkz. 28 b)  (1) od düşdi ve ol od ayruú söyünmedi èavratına eyitdi yÀ èavrat (2) 

ben ayruú óÀle geldüm ve tevbe úıldum dĆdi yarındası durugeldi muèÀmele  (3) –lerin istedi 

ve yolda oġlancuúlara uġradı ve ol oġlancuúlar biribirine eydüridi  (4) óabìb-i ribÀòor gelür 

savuluñ kim anuñ şomlıġı ve ayaġı tozı bize (5) degmesün dĆrleridi ve biz daòı anuñ gibi 

bed-baòt olmayalum dĆrleridi (6) ve bu söz óabìbüñ yüreginde daġ oldı durdı óasan-ı baãrì 

úıyına geldi (7) ve anuñ elin dutdı tevbe-i naãÿó eyledi ve tangrısına döndi ve óasan 

meclisinden (8) gĆrü evine giderdi yolda bir borclusına uġradı ve ol borclusı óabìbi (9) 

göricek úaçmaġa úaãd eyledi óabìb eyitdi neye úaçarsın şimdiye degin sen (10) benden 

úaçarduñ imden gĆrü ben senden úaçarın dĆdi ve andan dönicek yine (11) ol oġlancuúlara 

uġradı ve ol oġlancuúlar óabìbi göricek eyitdiler savuluñ kim (12) óabìb-i tÀéib geçer tÀ kim 

bizüm tozumuz anuñ üstine oturmasun kim (13) tangrıya èÀãì olmayalum dĆdiler óabìb 

eyitdi ilÀhì ve seyyidì ve mevlÀyı (14) bir kez kim senüñle barışdum adumı eyülerden 

çıúarduñ dĆdi pes şÀrda (15) úıġırtdı kime kim óabìbden nesne almaú geregise gelsün dĆdi 

ve ol 

39a  (1) çoú mÀlı küllì üleşdürdi ve müflis úaldı ve ãoñra gelene èavratı çarın (2) 

vĆrdi ve bir kişi yine aña kendü göñlegin vĆrdi ve kendü yalıncaú úaldı  (3) ve furÀt 

úırañında bir ãavmıèa yapdı ve ol ãavmıèaya girdi èibÀdet Ćtdi  (4) ve düni güni óasandan 

èilm ögrendi ve úuréÀn ögrenürdi aña degin hìç nesne (5) bilmezidi óabìb-i èacemì anuñçün 

dĆdiler ve çünkim óabìb müflis oldı (6) èavratı andan nafaúa istedi ve eksük gerek istedi 
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óabìb çıúdı (7) ãavmıèaya vardı ùÀèata meşġÿl oldı ve çün gĆce oldı yine (8) èavratı úatına 

geldi èavrat ãordı úanda işleridüñ kim nesne (9) getürmedüñ dĆdi óabìb eyitdi ol kişi kim 

ben anuñ işin (10) işlerin cömerd kişidür anuñ kereminden utandum kim nesne dileyeven 

(11) degme bir on günde bir işmÀr Ćdem óaúuñ vĆrem dĆdi kendüsi (12) her gün ol 

ãavmıèaya varurdı ùÀèata meşġÿl olurdı ve çünki (13) on gün tamÀm oldı ve öyle vaúti geldi 

ve namÀz úıldı ve göñli (14) içinde endìşe eyledi bu gĆce èaceb èavratuma nedür dĆyem 

dĆdi ve (15) göñli dar oldı der-óÀl óaú teèÀlÀ úudreti òazìnesinden yaġ u bal 

39b  (1) ve óavíc ve yüzilmiş úoyun birúaç óammÀllar götürmiş ve bir aú yüzlü aú 

(2) gĆyesilü kişi ileyince geldi ve óabìb úapusın úaúdı èavrat úarşu  (3) geldi ve ol yigit 

eyitdi bu dükelisini ol kişi vĆrbidi kim senüñ erüñ  (4) anuñ işin işler imdi erüñ eve gelicek 

eyitgil aña kim sen işüñi (5) arturġıl kim biz daòı èaùÀmuzı arturalum dĆgil bu sözi dĆdi gitdi 

(6) ve çün gĆce oldı óabìb evine geldi ve utanu úızaru úapuyı açdı (7) ve etmek aş úoúusı 

evden çıúardı pes èavratı úarşu çıúdı ve òabìbe (8) yeldendi ve úılınc eyledi şöyle kim 

hergiz anuñ bigi úılınc eyledügi yoġıdı (9) ve eyitdi Ćy er ol kişi kim sen anuñ işin işlersin 

yavlaú eyü (10) kişimiş kim bu gökcek yüzlü yigidile dürlü dürlü nièmetler ve bir çıúın (11) 

aúça vĆrbidi ve eyitdi óabìb gelicek eyitgil kim bu vĆrdüklerümüzi úabÿl (12) eylesün eger 

ol işin arturursa biz daòı èaùÀmuzı arturavuz dĆdi (13) óabìb bu sözi işidicek õevúe düşdi ve 

eyitdi on gün çalabuma (14) úullıú Ćtdüm bu luùfları Ćtdi ve eger daòı artuú úullıú Ćdersem 

èaceb (15) Ćde dĆdi bu kez yüzin be-küllì tangrıya dutdı ve dünyÀdan yüz dönderdi 

40a  (1) ve èibÀdete meşġÿl oldı ve dìn ulusı oldı ve duèÀsı müstecÀb oldı (2) ve 

duèÀsı sınanmışıdı tÀ óaddì kim bir gün bir èavrat geldi ve şeyòüñ eline  (3) ve ayaġına 

düşdi ve çoú aġladı ve eyitdi bir oġlum varıdı ġÀéib oldı  (4) ve benüm anuñ firÀúından 

ùÀúatum ùaú oldı imdi sen óaú èışúına duèÀ (5) úılġıl kim benüm oġlum yine gele dĆdi şeyò 

eyitdi hìç aúçañ var mıdur eyitdi (6) iki aúçam var dĆdi al berü dĆdi aúçayı aldı dervìşe 

vĆrdi ve duèÀ (7) úıldı var sen işüñe git oġluñ saña gele dĆdi èavrat henÿz evine gelmedi (8) 

oġlını gördi kim anasına úarşu geldi èavrat şÀõ oldı ve sevinü sevinü oġlın (9) aldı şeyò 

úatına geldi ve eyitdi oġlum budur dĆdi şeyò oġlana ãordı úandayıduñ (10) dĆdi eyitdi 

bugün ben kirmÀn şehrinde idüm üstÀõum beni bÀzÀra vĆrbidi (11) -idi kim et alam eti 

elüme aldum eve giderdüm nÀ-gÀh bir yĆl úopdı (12) ve bir ün işitdüm kim yÀ yĆl oġlanı 

götür evlerine bıraú óabìb duèÀsı (13) berekÀtında ve ol iki aúça ãadaúa berekÀtında naúldür 

kim baãrada (14) şeyòi buġday güni görürleridi ve èarefe güni èarafÀtda görürlerdi ve bir 

(15) yıl baãrada úızlıú oldı şeyò vĆresiye çoú ùaèÀm aldı ve dervìşlere 
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40b  (1) vĆrdi ve bir kìse dikdi úatında úodı ve çünkim taúaøÀya gelürlerdi (2) elin 

kìseye soúardı ne úadar kim dilerse aúça çıúarurdı ve borcına  (3) vĆrürdi ve anuñ baãrada 

yol üstinde evi varıdı ve bir kürki varıdı  (4) yay ve úış anı gĆyürdi bir gün Àb-dest almaġa 

vardı dı kürkin yol (5) üstinde bıraúdı gitdi óasan-ı baãrì geldi gördi kim óabìbüñ kürki (6) 

yatur eyitdi óabìb bu úadar bilmez mi kim kürki yol üstinde bıraúmaú gerekmez (7) kim 

alurlar dĆdi kürki bekledi óabìb gelince óabìb geldi selÀm (8) vĆrdi ve eyitdi yÀ 

müsülmÀnlar imÀmı neyçün durursın óasan eyitdi Ćy (9) óabìb bilmez misin kim kürki 

bunda úomaú gerekmez øÀyiè olur kime inanduñ (10) úoduñ gitdüñ óabìb eyitdi ol kişiye 

inandum kim seni kürkimi beklemege (11) vĆrbidi dĆdi naúldür kim bir gün óasan óabìb 

úıyına vardı iki (12) arpa úurãasını birez ùuzıla óasan elinde úodı óasan yĆmege başladı (13) 

úapuya bir sÀyil geldi óabìb ol iki úurãayı óasan öñinden aldı dervìşe (14) vĆrdi óasan şöyle 

úaldı óasan eyitdi Ćy óabìb sen eyü kişisin (15) eger birez èilm oúımış mısañ kim úonuú 

elinden alduñ sÀyile vĆrdüñ 

41a  (1) bir nicesin sÀéile vĆrmek geregidi óabìb cevÀb vĆrmedi bir sÀèatden (2) 

ãoñra bir úul geldi ve bir ò˘Ànçe başı üstinde götürmiş ve òÀnçe  (3) içinde óalvÀ ve etmek 

ve bĆş yüz aúça óabìb ileyinde úodı ve óabìb  (4) aúça dervìşlere üleşdürdi ve ò˘Ànı óasan 

öñinde úodı ve óasan (5) yĆridi pes óabìb eyitdi yÀ üstÀõ sen eyü kişisin eger birez (6) 

yaúìnüñ varmıssa daòı yĆgidi kim yaúìnsüz èilm işe gelmez dĆdi (7) bir gün óasan óabìb 

mescidine geldi óabìb aòşam namÀzına óasan (8) iúÀmet getürdi ve çün namÀza durdı el-

óamdüli’llÀhi dĆyümedi el-óamdü dĆdi (9) óasan eyitdi óabìb ardında namÀz dürüst 

degüldür dĆdi óabìbe (10) uymadı ve başına
6
 namÀz úıldı óasan ol gĆce yatdı düşinde tangrı 

(11) teèÀlÀ aña òiùÀb eyledi ve eyitdi Ćy óasan benüm òoşnÿõlıġumı bulduñudı (12) yine 

yavı úılduñ dĆdi óasan eyitdi bÀr-ı òuõÀyÀ senüñ rıøÀñı ben nĆce (13) yavı úıldum eyitdi 

eger óabìb ardınca namÀz úılsaduñ benüm rıøÀmı (14) bulmış olurduñ ve dükeli namÀzlar 

kim èömrüñ içinde úılduñ óabìb (15) ardınca úılduġuñ namÀz bereketinde maúbÿl olacaġıdı 

ammÀ seni lafô egrisi 

41b  (1) niyyet ùoġrulıġından gĆrü úodı dil ùoġrusıyıla göñül ùoġrusı arasında (2) çoú 

farú vardur dĆdi naúldür kim bir gün óaccÀc gisileri óasanı isterdi  (3) óasan ãavmıèaya girdi 

gizlendi óabìbe ãordılar kim óasanı gördüñ mi eyitdi  (4) gördüm kim uşbu ãavmıèaya girdi 

pes ol kişiler ãavmıèaya girdiler istediler (5) bulmadılar óasan eydüridi yĆdi kez ellerin baña 

yoúadılar görmediler ve (6) óasan eydüridi pes gĆrü çıúdılar óabìbe eyitdiler Ćy şeyò nĆçün 

                                                            
6 başına yazılmış. 
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yalan (7) söylersin bize güler misin dĆdiler ne kim óaccÀc óasana Ćdecegidi revÀdur kim (8) 

saña Ćde dĆdiler óabìb eyitdi ol benüm úıyumda uşbu ãavmıèaya girdi (9) eger siz 

görmedüñüzse benüm ne suçum vardur ol èavÀnlar yine içerü (10) girdiler istediler 

bulmadılar çıúdılar gitdiler ve çünkim óasan çıúdı óabìbe (11) eyitdi üstÀõlıú óaúúı böyle mi 

geregidi kim beni èavÀnlara çaúduñ dĆdi (12) óabìb eyitdi Ćy üstÀd ùoġru söylemek 

berekÀtında úurtılduñ yoòsa (13) èavÀn aralarında giriftÀr olurduñ dĆdi óasan eyitdi 

n’eyledüñ kim (14) bunlar beni görmediler eyitdi ùoúuz kez Àyetü’l-kürsì ve amenne’r-resÿl 

ve úul (15) hüve’allÀhü eóad oúıdum óasanı saña ısmarladum dĆdüm Ćy çalabum sen 

saúlaġıl 

42a  (1) dĆdüm naúldür kim óasan-ı baãrì bir gün bir yĆre giderdi dicle ırmaġı (2) 

úırañına geldi gemi bulımadı kim geçe pes óabìb geldi ãordı kim yÀ üstÀd  (3) bunda 

n’eylersin eyitdi bir yĆre gitsem gerek illÀ gemi yoúdur dĆdi kim geçem  (4) pes óabìb eyitdi 

Ćy üstÀd ne var eger èilmüñ çoġısa óasedi (5) göñlüñden gider ve dünyÀdan yėgren ve 

belÀları ġanìmet dut ve dükeli işi (6) óaúdan gör úaçan kim böyle ola ayaġuñı ãuya ur geç 

dĆdi pes óabìb (7) ayaġın dicle ırmaġına urdı geçdi óasan aġladı ve èaúlı gitdi düşdi (8)  

çünkim èaúlı geldi aña dĆdiler kim yÀ imÀm saña ne geldi eyitdi óabìb (9) benüm 

şÀgirdümdür beni melÀmet eyledi ve ãu üstinden geçdi gitdi ben (10) úaldum dĆdi ve eger 

yarın ãırÀù köprisinde daòı dükeli òalú geçüp (11) giderlerse ve ben úalursam n’Ćdem dĆdi 

pes óabìbe ãordı bu mertebeyi neyle (12) bulduñ dĆdi eyitdi Ćy üstÀõ ben göñül aġardurvan 

sen kÀġıd úarardursın (13) dĆdi pes óasan eyitdi èılmì mÀ yenfeèunì ve-yenfeèunì àayri 

yaènì benüm èilmümden (14) ayruúlara fÀyide degir baña fÀéide degmez dĆdi naúldür kim 

bir gün aómed-i (15) óanbel ve şÀfièì otururlarıdı óabìb bir bucaúdan çıúageldi aómed eyitdi 

42b  (1) eyitdi ben buña bir suéÀl Ćdeyin dĆdi şÀfièì eyitdi bu úavme suéÀl Ćtmek (2) 

gerekmez dĆdi aómed eyitdi çÀre degüldür suéÀl Ćdeyin göreyin dĆdi  (3) pes aómed eyitdi 

ne dĆrsin ol kişiye kim bĆş vaút namÀzdan birisin  (4) fevt eyledi illÀ bilmez kim úanúı 

vaútdür óabìb eyitdi hÀõÀ úalb àÀfilün (5) èani’l-lÀh fe’l-yüdebbihü yaènì bu bir kişi 

göñlidür kim tangrıdan ġÀfildür (6) edeblemek gerek bu cevÀb içinde müteóayyir úaldılar 

pes şÀfièì eyitdi ben (7) saña dĆmedüm midi kim bu úavme suéÀl eylemek gerekmez ve bir 

gün óabìb (8) evinde úarañuyıdı igne yavu vardı oloú sÀèat ev içi aydın oldı (9) igneyi 

buldılar ve eydürler kim óabìb evinde bir úaravaş dutardı otuz (10) yıl içinde yüzin tamÀm 

görmeyüpdururıdı bir gün bir úaravaş ùaşra (11) óÀcete çıúarıdı óabìb úapuda dururıdı ne 

èavratsın dĆyü (12) ãordı úaravaş eyitdi otuz yıldur senüñ evüñdeven beni nĆte (13) 
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bilmezsin dĆdi óabìb eyitdi otuz yıldur ben tangrımdan artuú (14) kimsene yüzine 

baúduġum yoúdur seni nĆte bileyin dĆdi ve rivÀyet (15) eylerler kim bir kÿşede otururdı ve 

eydüridi her kim senüñle òoş 

43a  (1) degül hergiz òoş olmasun ve her kimüñ kim gözi senüñle rÿşen (2) degül 

hergiz rÿşen olmasun ve her kimüñ senüñle ünsi yoú hergiz  (3) işi olmasun ve bir gün aña 

eyitdiler kim sen bazirgÀnlıgı terk eyledüñ  (4) eyitdi kim pÀyendÀnum berkdür ve eyitdiler 

kim tangrınuñ rıøÀsı úanda eyitdi (5) ol göñülde kim münÀfıúlıú tozı olmaya naúldür kim 

úaçan kim úuréÀn oúıyalardı (6) ol úadar aġlardı kim èaúlı giderdi eyitdiler aña kim sen 

èacemì kişisin (7) ve úuréÀn maènìsin bilmezsin bu aġladuġuñ nedendür cevÀb vĆrdi kim 

lisÀnì (8) èacemiyyün ve-úalbi èarabiyyün yaènì gerçi kim dilüm èacemìdür ve göñlüm 

èarabìdür bir (9) dervìş eydür ben şeyòi gördüm ulu mertebe ıssı olmış göñlümden geçdi 

kim (10) bu bir èacemì kişidür bu mertebe buña úandan geldi ola dĆdüm hÀtifden (11) ÀvÀz 

işitdüm kim óabìb èacemìyise ne var illÀ óabìbümüzdür yaènì dostumuzdur (12) ve bir gün 

bir úanluyı öldürmege iltürleridi şeyòe uġradı şeyò aña gözi (13) ucıyıla baúdı ve çünkim 

anı depelediler ol gĆce gördiler kim uçmaú içinde (14) mürġizÀrlar içinde seyrÀn Ćderdi 

óulleler gĆyüp aña dĆdiler yÀ falÀn (15) dünyede sen bir Àdem öldürüci ôÀlim kişiydüñ bu 

mertebeyi neden bulduñ eyitdi 

43b  (1) şol vaútin kim beni öldürmege iltürleridi óabìb baña uġradı ve gözi (2) 

ucıyıla baúdı bu dükeli mertebeyi ol bir naôardan buldum dĆdi ve’l-Àòar  (3) ol muòliã-i 

müttaúì ol muútedÀ-yı muútedì ol şemè-i sÀbıúÀn ol ãubó-ı  (4) ãÀdıúÀn ol faúìr-i ġanì ebÿ 

óÀzım-ı medenì raøıya’llÀhu èanhü mücÀhede (5) ve müşÀhede ve riyÀøet içinde bì-miålidi 

ve nice şeyòlerüñ pìş (6) –reviyidi ve èömer ve èoåmÀn-ı mekkì anuñ óaúúına mübÀlaġa 

eylerleridi ve (7) anuñ sözi cümle göñüllerde maúbÿlıdı ve cümle müşkillerüñ kilìdi idi (8) 

ve anuñ sözleri çoúdur illÀ biz iòtiãÀr eyledük ve birúaç kelime teberrükiçün (9) getürdük 

kim ol tÀbièìn ulusıyıdı ve peyġamber ãaóÀbelerinden (10) çoú kişi görmişidi anes ibn-i 

mÀlik ve ebÿ hureyre ve hüşşÀm ibn-i èabdu’l (11) –melik bunlaruñla ãoóbet eyleyüpdururdı 

naúldür kim bir gün ebÿ óÀzımdan (12) ãordılar kim ol nedür kim biz anuñla necÀt bulavuz 

eyitdi aúçayı (13) óelÀlden úazanġıl ve óelÀl yĆre òarc eylegil ve ol kişi kim ùamudan (14) 

úaça ve uçmaú isteye eyitdi tangrınuñ rıøÀsı içinde olsun ve daòı (15) ol eyitmişdür kim 

saúınuñ bu dünyÀdan kim firèavn ve nemrÿd ve şeddÀd ortaġıdur 

44a  (1) ve bu dünyÀda hìç şÀd olacaú nesne yoúdur ve eydür bu dünyÀ bir eski 

kÀrvÀn sarÀdur (2) aòşam kÀrvÀn úonar Ćrte olıcaú yine göçer gider ve daòı óÀzım sözidür  
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(3) benüm úatumda èÀúil oldur kim dünyÀda anuñ eline dünyelik girürse sevinmeye  (4) ve 

eger elinden dünyÀlık çıúarsa yĆrinmeye ve daòı anuñ sözidür kim (5) èÀúil oldur kim iki 

nesnede hìç zaómet çekmeye evvel ol nesne kim (6) aña gelecekdür aña gelür istemek óÀcet 

degül ve ol nesne kim aña gelecek (7) degüldür yüz biñ cehd Ćderse ol aña gelmez bir kişi 

aña ãordı kim (8) senüñ mÀluñ nedür eyitdi benüm mÀlum óaú rıøÀsıdur ve òalúdan bì-niyÀz 

(9) olmaúdur ve bir gün ebÿ óÀzım bir úaããÀb úıyından geçdi ve ol úaããÀbuñ semiz (10) eti 

varıdı eyitdi uşbu etden alġıl óÀzım aúçam yoúdur dĆdi úaããÀb (11) eyitdi alġıl aúçasına 

küyem dĆdi ve ãabr Ćdem dĆdi óÀzım eyitdi ben (12) nefsüme ãabr Ćdem andan yĆgrekdür 

ki sen baña ãabr Ćdesin dĆdi (13) bir kişi óacca varmaú isteridi illÀ bir úarıcuú anası varıdı 

anı úoyup gidemezdi (14) eyitdi ebÿ óÀzıma varayın ne dĆrse anı dutayın dĆdi pes durdı ebÿ 

óÀzıma (15) vardı ve uyur buldı uyanınca ãabr eyledi ve çünkim uyandı eyitdi 

44b  (1) ben uşbu sÀèat düşümde peyġamberi gördüm kim saña selÀm úıldı ve eyitdi 

(2) kim ana óaúúını saúlamaú saña yĆgrekdür óac Ćtmekden dĆdi imdi varġıl  (3) anuñ 

rıøÀsın istegil kim tangrı rıøÀsı andadur raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar  (4) ol sÿòte-i cemÀl 

ol şÿrìõe-i viãÀl ol baór-ı vefÀ ol kÀn-ı ãafÀ (5) ol ò˘oca-ı eyyÀm èatabetü’l-ġulÀm 

raómetu’llÀhi èaleyhi dükeli göñül ehlinüñ maúbÿlıdı (6) ve anuñ èaceb verzişi varıdı ve 

dükeli dillerde ögülmişidi ve óasan-ı baãrìnüñ (7) şÀgirdiyidi bir gün óasan-ı baãrìyile deñiz 

úırañında Àb-dest alurlarıdı èatabe (8) ãu üstinde revÀn oldı óasan èacebe úaldı ve eyitdi yÀ 

èatabe bu mertebeyi (9) neyile bulduñ eyitdi sen otuz yıldur kim anı işlersin kim ol buyurur 

(10) ve ben otuz yıldur kim anı işlerin kim ol diler dĆdi ve anuñ tevbesinüñ (11) sebebi olıdı 

kim evveli óÀlinde zinÀ işlerdi meger bir gün bir görklü èavrat (12) başın dereceden çıúarup 

ùaşra baúarıdı èatabenüñ gözi ol èavratuñ (13) gözine ùuş oldı megerkim ol èavrat úara 

gözlüyidi göñül aña úapıldı (14) pes bir kişi vĆrbidi kim ol èavratı ele getüre ve murÀdına 

dege ol èavrat (15) mestÿreyidi èatabe kişisine cevÀb vĆrdi kim èatabe benden ne diler dĆdi 

45a  (1) eyitdi anuñ gözi senüñ gözüñe ùuş gelmişdür senüñ gözüñ úaralıġı aña (2) 

eåer eylemiş dĆdi pes èavrat gözin çıúardı bir ùabaúa úoydı èatabeye vĆrbidi  (3) ve eyitdi 

gözümi sevdüñ al gözümi saña olsun dĆdi ve çünkim èatabe  (4) ol óÀli gördi iòlÀãile tevbe 

eyledi ve durdı óasan ùapusına geldi ve (5) anuñ úıyında olurdı ve kendü elimile arpa ekerdi 

yĆridi ve günde bir arpa (6) úurãasın yĆridi ve èibÀdete meşġÿl olurdı ve eydüridi kirÀmen 

kÀtibìnden (7) utanurvan haftada bir kez ãu dökerdi naúldür kim bir gün èatabeyi gördiler 

(8) kim bir yĆrde oturmış dere ġarú olmış ve teninden su gibi der aúarıdı eyitdiler (9) bu ne 

óÀldür eyitdi evvel óÀlümde evüme úonuúlar geldiyidi úonşı dìvÀrından (10) bir kesek 
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aldumıdı kim úonuúlara gerek oldı idi şimdi her vaút kim anı (11) añarvan òacÀletden der 

dökerven gerçi ki èöõrin ve óelÀllıġın dilerin ve bunca (12) kez dilemişven dĆdi naúldür kim 

bir gün èabdü’l-vÀóid-i zeyd úıyında birúac ulular (13) otururlarıdı söz çıúdı birisi eyitdi 

èaceb bunda hìç kişi ola mı kim tangrıya (14) meşġÿldür òalúa meşġÿl degüldür èabdü’l-

vÀóid-i zeyd eyitdi ãabr Ćdüñ (15) ancılayın kişi şimdi gele dĆdi şoloú sÀèat èatabe çıúageldi 

sordılar kim 

45b  (1) ne yĆrden geldüñ eyitdi bÀzÀr içinden geldüm bÀzÀrda kimi gördüñ dĆdiler 

(2) eyitdi kimsene görmedüm dĆdi naúldür kim èatabetü’l-ġulÀm hem yĆyesi yĆmezdi  (3) 

anası eydüridi kim eger yaluñuz yĆmezseñ yoldaşlar bulayım bile yĆyesi  (4) yĆgil dĆridi 

èatabe eydüridi kim ben bir kişiyile yoldaş oldum kim yĆyesi (5) yĆmekden münezzehdür 

aña úarşu ben utanmadın nĆce yĆyeyin dĆridi naúl (6) -dür kim hergiz bir gĆce uyumadı ve 

eydüridi eger sen baña èaõÀb Ćderseñ (7) ben seni severin ve eger èafv Ćderseñ hem 

severven ben èayıblu úul her (8) ne óÀldeyisem senüñven eski èayıblu issinüñ dĆrdi naúldür 

kim èatabe (9) bir gĆce seyrinde bir óÿrì gördi ol óÿrì eyitdi yÀ èatabe ben saña èÀşıúvan 

(10)  saúınġıl kim beni úoyup ayruġa èavrat istemegil tÀ ben saña óarÀm olmayayın (11) 

dĆdi èatabe eyitdi ben dünyÀyı üç ùalÀú boşadum kişi üç ùalÀú (12) boşaduġın nĆce ala dĆdi 

naúldür kim bir gün bir kişi èatabetü’l-ġulÀm (13) úıyına geldi ve eyitdi yÀ èatabe baña 

kerÀmet göstergil dĆdi èatabe eyitdi (14) ne dilersin yaş òurmÀ dilerin dĆdi úış günleriydi 

vardı bir zenbìl yaş (15) òurmÀ getürdi öñinde úodı naúldür kim muóammed-i semmÀk ve 

õÀ’n-nÿn-ı mıãrì 

46a  (1) rÀbièa-i úatına geldiler nÀ-gÀh èatabe daòı girüp geldi ve bir yĆñi göñlek 

gĆyürdi (2) muóammed-i semmÀk eyitdi yĆñi göñlek gĆyüp ne òoş salınu yürürsin dĆdi  (3) 

èatabe eyitdi benüm adum ġulÀmdur úul kişi cebbÀrlıú Ćder mi dĆdi düşdi cÀn  (4) vĆrdi ve 

anı bir ulu düşinde gördi kim yüzinüñ bir yanı úabúara olmış eyitdi (5) ne sebebden böyle 

olduñ dĆdi eyitdi bir gün üstÀõum úıyına vardum (6) -ıdı bir güzel oġlan geldiyidi bir kez 

baúdumıdı óaú teèÀlÀ beni uçmaġa (7) buyurdı yolumda ùamu varıdı bir yılan çıúageldi 

kendözin üstüme (8) bıraúdı ve bir yanumı göyündürdi ve eyitdi nefòaten bi-naôretin yaènì 

bir kez (9) baúmaġa bir kez urmaúdur eger artuú baúsan ben daòı artuú urısardum (10) ve’l-

Àòar ol muòaddere-i òÀã ol mestÿre-i iòlÀã ol sÿòte-i (11) èışú ve iştiyÀú ol şifte-i úurb ve 

iótirÀú ol åÀniye-i meryem-i ãafìye (12) rÀbièa-ı èadevìye raómetu’llÀhi èaleyhÀ eger 

eydürlerise kim rÀbièayı (13) erenler ãaffında neye õikr eyledüñ cevÀb vĆrevüz kim 

peyġamber buyurur (14) inna’l-lÀhe lÀ yenôuru ilÀ ãuveriküm ve-lÀkin yenôuru ilÀ 
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úulÿbiküm yaènì tangrı sizüñ ãÿretlerüñüze (15) baúmaz belkim göñlüñüze baúar ve çünkim 

èavrat tangrı yolında erdür aña 

46b  (1) èavrat dĆmek revÀ degüldür èaraãÀt güni olıcaú evvel erenler ãaffında duran 

(2) meryem olasıdur ve úaçan kim rÀbièa óasan meclisinde óÀøır olmayıcaú vaèôı  (3) terk 

Ćderdi bir nesneyi kim óaú teèÀlÀ úabÿl Ćde Ćrkeklik dişilik tefÀvüt  (4) degüldür nĆtekim 

nübüvvet èayn-ı èizzetdür beglik ve ululıú ve kiçilik anda (5) tefÀvüt dutmaz pes velìlik daòı 

eyledür òÀããa rÀbièa kendü zamÀnında (6) óaú teèÀlÀ muèÀmelesi içinde ve maèrifet içinde 

naôìri yoġıdı ve dükeli (7) velìler göñlinde maúbÿlıdı naúldür kim ol gĆce ki rÀbièa doġdı 

(8) atası evinde dünyÀlıkdan hìç nesne yoġıdı ve anuñ atası yavlaú dervìşidi (9) rÀbièaya 

dürtmege evinde yaġ yoġıdı ve bir kesek bĆz pÀresi bulınmadı (10) kim rÀbièaya ãaralardı 

ve anuñ üç úızı varıdı dördünci rÀbièayıdı (11) anuñçün rÀbièa dĆdiler pes èavrat eyitdi kim 

fulÀn úonşıya varġıl (12) biraz yaġ dilegil kim çırÀġ yanduravan illÀ anuñ eri èahd eylemişdi 

kim (13) hìç kimseneden nesne dilemeye pes úapudan çıúdı ve ol úonşınuñ úapusına (14) 

vardı ve elin úapuya yoúadı gĆrü geldi úapuyı açmadılar dĆdi pes èavrat (15) aġladı ve 

ġuããalu yatdı ve uyudı peyġamber óaøretini düşinde gördi aña 

47a  (1) eyitdi ġuããa yĆmegil kim bu doġurduġuñ úız seyyidedür yĆtmiş biñ kişiye 

(2) benüm ümmetlerümden şefÀèat Ćdecekdür ve eyitdi yarın erüñe dĆgil èìsÀyı  (3) nÀdÀn 

úatına varsun kim baãra begidür kÀġıda yazsun ve eyitsün kim  (4) şol nişÀnıla kim her gĆce 

peyġambere yüz kez ãalavÀt getürdüñ geçen Àõìne (5) gĆcesi ãalavÀt getürmedüñ imdi anuñ 

kefÀreti bu bitiyi vĆren kişiye kim (6) rÀbièa atasıdur dört yüz dìnÀr vĆrsün ve çünkim èavrat 

düşinden (7) uyandı bu düşi erine dĆdi eri bu òaberi bitiye yazdı vardı baãra begine (8) bitiy 

oúıdı aġladı ve kendüsi durdı ol bitiy getüren úatına geldi ol (9) benüm úıyıma gelmek gerek 

dĆmedi ve eyitdi peyġamberümüz óaøreti benden saña (10) dört yüz dìnÀr buyurdı imdi uş 

ben saña peyġamber óürmetine on (11)  biñ dìnÀr vĆrürin dĆdi on biñ úızılı rÀbièa atasına 

vĆrdi (12) ve çoú èöõürler diledi ve eyitdi daòı her ne óÀcetüñ olursa baña (13) bildürgil 

dĆdi pes rÀbièa atası on biñ úızılı aldı evine geldi (14) ve eksük geregin tamÀm eyledi pes 

rÀbièa ulaldı ve atası anası yėtime (15) úaldı ve úalan úız úardaşları ùaġıldı ve meger baãra 

şehri úatı úızlıú 

47b (1) oldı bir ôÀlim rÀbièayı altı aúçaya satdı ve rÀbièayı alan kişi rÀbièaya (2) iş 

buyurdı ve ol işe varurken düşdi bir eli sındı yüzin yĆre  (3) úodı eyitdi bÀr-ı òuõÀyÀ 

ġarìbem ve atam anam yoúdur ve ben yesìr oldum  (4) bu dükeline ġuããam yoúdur illÀ 

senüñ rıøÀñ isterven ve dilegüm oldur kim (5) sen senden òoşnÿd olasın pes bir ün işitdi kim 
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yÀ rÀbièa (6) seni bir mertebeye Ćrgürem kim gökdegi firişteler heb saña köseyeler dĆdi (7) 

rÀbièa çünkim bu ÀvÀzı işitdi göñli dölendi durdı ò˘ocası evine (8) geldi ve gündüzin oruc 

dutarıdı ò˘ocasına úullıú Ćderdi ve gĆce Ćrteye deg (9) namÀza meşġÿl olurdı bir gĆce 

ò˘ocası uyúudan uyandı úulaġına (10) ün geldi ev derecesinden baúdı rÀbièayı gördi kim 

başın secdeye (11) urmış ve óaúúıla münÀcÀt úılur ve eydür kim ilÀhì saña maèlÿmdur (12) 

kim ben küllì göñlümi saña vĆrmişven illÀ n’Ćdeyim kim sen beni maòlÿúa görümlü (13) 

eyledüñ ve eger iş benüm elümdemisse bir sÀèat senüñ úullıġuñdan òÀlì (14) olmayayıdum 

dĆridi ve bir zencìrsüz úandìl anuñ üstinde yanardı ve ev içi (15) rÿşen olup dururidi ò˘oca 

çünkim bu óÀli gördi úorúdı kendü 

48a  (1) yĆrine geldi ve fikre batdı ve çünkim Ćrte oldı rÀbièayı úıġırdı ve oòşadı (2) 

ve ÀzÀd eyledi ve rÀbièa eyitdi imdi baña destÿr vĆrgil dĆdi destÿr  (3) vĆrdi çünkim andan 

gitdi bir ãavmıèaya girdi èibÀdete meşġÿl oldı  (4) ve bir zamÀndan ãoñra óac Àrzÿsın úıldı 

ve anuñ bir eşegi varıdı ol (5) eşege seccÀdesin ve azıġın yükletdi yüzin óaúúa dutdı beriyye 

içine girdi (6) ve revÀn oldı gitdi giderken eşecügi öldi ve anuñ yoldaşları (7) eyitdiler senüñ 

yüküñi götürivĆrelüm dĆdiler eyitdi ben size inanup gelmedüm (8) dĆdi siz işüñüze gidüñ 

dĆdi pes yoldaşları úodılar gitdiler rÀbièa (9) anda yaluñuz úaldı ve yüzin secdeye bıraúdı ve 

eyitdi ilÀhì pÀõişÀhlar (10) böyle Ćtmez olur beni kendü evüñe úıġırduñ yolda eşecügimi 

öldürdüñ ve (11) beni yazıda úoduñ bu sözi henÿz tamÀm dĆmeyüpdururdı eşegi (12) 

ölmişiken durugeldi ve rÀbièa yükin yükletdi ve birúaç gün gitdi pes (13) yine óaúúıla 

münÀcÀt eyledi eyitdi ilÀhì senüñ èışúuñ benüm göñlümi (14) dutdı ayruú gidemezven ol ùaş 

evüñi bunda getürseñ n’ola dĆdi (15) pes óaú teèÀlÀ aña òiùÀb eyledi ve eyitdi yÀ rÀbièa on 

sekiz biñ èÀlemüñ 

48b  (1) úanına girürsin dĆdi pes rÀbièa biraz ilerü vardı gördi kim (2) kaèbeyi aña 

úarşu gelür eyitdi baña kaèbenüñ issini gerekdür ben bu  (3) evi n’Ćderin dĆdi peyġamber 

óaøreti buyurur men teúarrabe ila’l-lÀhi şibran teúarrabe’ (4) l-lÀhü ileyhi õirÀèan yaènì her 

kim tangrıya bir úarış ilerü varursa óaú teèÀlÀ (5) aña bir arşun ilerü varur dĆr meger 

ibrÀhìm-i edhem raómetu’llÀhi èaleyhi (6) kaèbeye sefer Ćdüpdururdı on dört yılıdı kim 

beriyye sökeridi ve degme (7) bir adımına iki rekèat namÀz úılurdı ve çünkim kaèbeye Ćrdi 

gördi kim kaèbe (8) anda yoú bir kez Àh eyledi ve eyitdi èaceb bu ne óÀldür megerkim 

gözümde (9) òalel vardur dĆdi pes hÀtifden bir ün işitdi kim yÀ ibrÀhìm senüñ (10) gözüñde 

òalel yoúdur ammÀ bizüm bir úaravaşumuz vardur bize yüz dutdı gelürdi (11) biz 

kaèbemüzi aña úarşu vĆrbidük dĆdi pes ibrÀhìm ġayretlendi (12) ve eyitdi èaceb bu ne dürlü 
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èavrat ola kim anuñ mertebesi ve nÀzı çalab (13) dergÀhına böyle geçe dĆdi pes gĆrü 

yügürdi rÀbièayı gördi kim gelür ve kaèbe (14) yĆrine vardı ibrÀhìm çünkim rÀbièayı gördi 

ve eyitdi yÀ rÀbièa bu ne (15) şÿrdur kim cihÀna bıraúduñ dĆdi ben on dört yıldur kim bunca 

dürlü 

49a  (1) meşaúúatile ve her bir adımuma iki rekèat namÀz úıldum kaèbe èışúına 

geldüm (2) kaèbe òoõ saña úarşu vardı dĆdi rÀbièa eyitdi yÀ ibrÀhìm sen  (3) namÀz eyledüñ 

ve ben niyÀz eyledüm dĆdi rÀbièa çün óaccın tamÀm eyledi  (4) gĆrü döndi baãra şehrine 

vardı èibÀdete meşġÿl oldı ve bir yıl üstine (5) geçdi yine kaèbe seferin Àrzÿladı ve eyitdi 

eger bıldır óac baña úarşu (6) geldiyise bu yıl ben óacca úarşu varayın dĆdi ve çünkim yola 

girdi şeyò-i (7) bÿ èalì-yi tirmidì eydür rÀbièa beriyyeye giricek yĆdi yıl tamÀm yÀnì üzerine 

(8) yuvalandı tÀ èarafÀt ùaġına yĆtişdi pes hÀtifden ÀvÀz işitdi kim (9) yÀ müddeèìye bu ne 

resmdür kim sen bizi istersin eger dilerseñ kim (10) bir tecellì Ćdevüz tÀ sen durduġuñ yĆrde 

eriyesin dĆdi rÀbièa eyitdi (11) òudÀvendÀ ben eksüklü úaravaşuñ ol mertebesi yoúdur kim 

tecellÀya (12) úatlana senüñ tecellÀña ùaġlar úatlanmadı pÀre pÀre oldı baña òoõ ne (13) 

maóal ola ammÀ faúrdan bir noúùa dilerven dĆdi nidÀ geldi yÀ rÀbièa ulu (14) nesne diledüñ 

faúr bizüm úahrumuzuñ eåeridür kim erenler yolında úomışuz (15) sen henÿz yĆtmiş óicÀb 

geçseñ gerekdür tÀ faúr maúÀmına Ćresin dĆr 

49b  (1) şimdi saña degmez kim faúr sözin añasın velìkin bir yuúaru baúġıl dĆdi (2) 

rÀbièa başın úaldurdı yuúaru baúdı úandan bir deñiz gördi kim havÀ yüzinde  (3) muèallaú 

durur eyitdi bu deñiz èÀşıúlarumuzuñ gözleri yaşıdur kim bizüm viãÀlümüzi  (4) isteyü 

geldileridi dükelisi ilk menzil içinde batdılar hìç nişÀnları daòı (5) belürmez oldı bizüm 

óaøretümüzde yoúlıú maúÀmına Ćrmeyince var olmaz dĆdi pes (6) rÀbièa eyitdi bÀr-ı òuõÀyÀ 

ol erenler devletinden bir şemmesin ben øaèìfe (7) úaravaşuña göster dĆdi bunı dĆyicek fi’l-

óÀl èavratlar èöõrin gördi ve (8) hÀtifden ÀvÀz işitdi kim yĆdi yıl yanıyıla kaèbeye varanuñ 

maúÀmı (9) budur dĆdi pes rÀbièa ser-gerdÀn u óayrÀn oldı eyitdi pÀõişÀhÀ (10) ben öñdin 

senüñ evüñe iètibÀr eylemedüm illÀ seni diledüm bu kez evüñe girmege (11) daòı lÀyıú 

olmadum dĆdi döndi baãraya vardı bir ãavmıèaya girdi (12) èibÀdete meşġÿl oldı naúldür 

kim bir gün iki dìn ulusı rÀbièaya (13) ziyÀrete geldiler ikisi daòı acıdı birbirine dĆdi kim 

bize ùaèÀm yĆdürsüñ (14) kim bunuñ ùaèÀmı óelÀldür dĆdiler rÀbièanuñ bir fÿtası varıdı iki 

girdeye (15) dutıya úodı kim bunlaruñ öñine getüre pes úapuya bir dervìş geldi 

50a  (1) allÀh dĆdi rÀbièa iki girdeyi daòı dervìşe vĆrdi bunlar melÿl oldılar (2) illÀ 

hìç nesne dĆmediler bir sÀèatden ãoñra bir úaravaş geldi bir yıġın  (3) etmek getürdi ve 
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eyitdi kim bu etmegi òatunum vĆrbidi dĆdi rÀbièa  (4) etmegi ãaydı gördi kim on sekizdür 

úaravaşa eyitdi saúınġıl kim (5) etmek bu úadar degüldür yigirmi etmek olsa gerekdür 

úaravaş òod (6) etmegüñ ikisin gizledi idi çıúardı rÀbièa öñinde úodı bu iki kişi èacÀyibe (7) 

úaldılar pes eyitdiler kim yÀ rÀbièa bu ne sırdur kim biz senüñ etmegüñ yĆmege (8) geldüñ 

idi öñümüze úoduġuñ etmegi getürdüñ sÀéile vĆrdüñ ve hem ol (9) úaravaş getürdigi 

etmeklerden eksügin bildüñ rÀbièa eydür çünkim siz (10) ikiñüz geldüñüz úarnuñuz 

acıduġını bildüm iki girdeyi getürdüm öñüñüze úodum (11) úapuya sÀéil geldi ben eyitdüm 

bu iki girdeyile bunlaruñ úarnı ùoymaya (12) çalab tangrı eydür birine on vĆrem dĆr iki 

etmegi sÀéile vĆrdüm óaú (13) teèÀlÀ yigirmi etmek vĆrbidi illÀ úaravaş on sekiz getürdi ben 

eyitdüm (14) birine on sekiz gerek dĆdüm úaravaş ikisin yine vĆrdi naúldür kim (15) rÀbièa 

bir gün ãavmıèa içinde òasta oldı ve uyúuya vardı bir 

50b  (1) oġrı girdi çarın aldı kim gide çıúa yol bulumadı çarı aşaġa bıraúdı (2) yol 

gözükdi çarı yine aldı yol yine bulımadı çarı yine úodı el-úıããa  (3) bunca kez çarı aldı yine 

úodı pes ev bucaġından bir ün işitdi kim  (4) Ćy er zaómete girme rÀbièa bunca yıldur kim 

kendözin baña ısmarlayupdur iblìsüñ (5) zehresi yoúdur kim anuñ yöresine yörene eger ol 

dostumuz uyursa (6) biz dost uyanuúuz dĆdi oġrı bunı işidicek işine tevbe (7) eyledi naúldür 

kim bir gün rÀbièa òÀdimi iç yaġın ùoġrardı kim (8) aş bişüre çoú zamÀnıdı kim aş aãlın 

görmedileridi soġan óÀcet (9) oldı òÀdim eyitdi úonşudan dileyeyin dĆdi rÀbièa eyitdi ben 

èahd (10) eylemişven kim ayruúdan hìç nesne dilemeyeven bu söz içindeyiken havÀdan (11) 

bir úuş geldi bir deste soġan arıdılmış çömlege bıraúdı rÀbièa (12) eyitdi mekirden ìmin 

degülven soġanıla yaġı bıraúdı etmegin úuru ile (13) yĆdi naúldür kim bir gün rÀbièa aġlayu 

yola girdi ve ùaġa giderdi (14) ve çoú geyikler ve ùaġ cÀnavarları yöresine üşüpdururlarıdı ve 

rÀbièaya (15) naôar Ćderleridi ve elin ayaġın yalarlardı nÀ-gÀh óasan-ı baãrì çıúageldi 

51a  (1) ve rÀbièayı gördi kim geyiklerile oturur geyikler óasanı göricek ürkdiler 

úaçdılar (2) rÀbièa yaluñuz úaldı óasan melÿl oldı eyitdi yÀ rÀbièa bunlar benden neçün  (3) 

úaçarlar ve senüñle Ćş olurlar rÀbièa eyitdi sen bugün ne yĆdüñ eyitdi iç  (4) yaġın yĆdümidi 

eyitdi bunlaruñ içleri yaġın yĆmişsin nĆce úaçmasunlar (5) dĆdi naúldür kim bir gün rÀbièa 

óasan evi úıyından geçeridi óasan dereceden (6) başın çıúarup aġlarıdı óasanuñ gözi yaşı 

rÀbièaya doúundı sandı kim (7) yaġmur ãuyıdur ve çün bildi kim óasan gözi yaşıdur yüzin 

óasana eyledi (8) ve eyitdi Ćy üstÀd bu aġlamaú raènÀlıúdan ve nefs ġalebesindendür gözüñ 

yaşını (9) içüñde saúlaġıl kim òalú görmesün ve riyÀdan emìn olasın dĆdi óasana (10) bu 

söz úatı geldi ammÀ dek durdı nesne dĆmedi bir gün rÀbièayı gördi kim (11) ãu úıyında 
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dururıdı óasan úıyına vardı ve seccÀdesini su üstinde bıraúdı (12) ve eyitdi Ćy rÀbièa gel iki 

rekèat namÀz úılalum dĆdi rÀbièa seccÀdesini (13) havÀya bıraúdı kim üstine bindi eyitdi Ćy 

óasan ol sen ėtdügüñi (14) bir balıú daòı Ćder ve bu ben Ćtdügimi bir siñek daòı Ćder iş bu 

ikisinde degül (15) –dür işe meşġÿl olmaú gerek dĆdi naúldür kim óasan eydür bir gün 

51b  (1) rÀbièa úıyındayıdum óaúìúat ve ùarìúat ve maèrifetden söz söyledük ikimüz 

daòı göñli (2) èışúdan şöyle ùoldı kim ne ben kendözümi bilürdüm kim erven ve ne ol  (3) 

kendözini bilürdi kim èavratdur ve çün meclisden ùurduú kendözümi  (4) müflis gördüm ve 

rÀbièayı muòlìã gördüm naúldür kim bir gĆce óasan birúaç (5) yÀrÀnlarıla rÀbièa úıyına 

vardılar rÀbièanuñ evinde çırÀġı yoġıdı bunlar çırÀġ (6) istediler rÀbièa barmaġına dükürdi ol 

gĆce Ćrteyedegin barmaġı yanarıdı ve bunlar (7) ãoóbete meşġÿlıdı eger bir kişi ãorarsa kim 

barmaúdan nĆce aydınlıú çıúa (8) cevÀb eydevüz kim mÿsÀ eli bigi eger eydürse kim ol 

peyġamberidi cevÀb (9) eydevüz kim her kim peyġamberlere mutÀbaèat Ćde anuñ 

peyġamberlıú eåerinden naãìbi ola (10) nĆtekim peyġamber buyurur men yarudda õÀniúan 

mine’l-óarÀmi ilÀ ãÀóibihi feúad nÀle (11) dereceten mine’n-nübüvveti yaènì her kim bir 

dÀng óarÀmdan yine issine vĆrürse peyġamberlıú (12) derecesinden bir dereceye Ćrişe dĆr 

rÀbièa dirligi òoõ maèlÿmdur (13) kim bir gün rÀbièa óasana üç nesne vĆrbidi bir mÿm ve bir 

igne ve bir úıl (14) yaènì mÿm gibi olġıl èÀlemi münevver eylegil ve igne bigi yalıncaú olġıl 

hemìşe işde (15) olġıl ve úıl bigi ince olġıl maènìlerde ve riyÀøet çekgil úıl bigi olınca 

52a  (1) naúldür kim bir gün óasan rÀbièaya eyitdi hìç raġbet Ćder misin kim saña (2) 

nikÀó Ćdevüz eyitdi nikÀó vücÿd üzerine dürüstdür bende vücÿd yoúdur  (3) yoú nesneye 

nikÀó nĆte Ćdersin dĆdi eyitdi bu yoúlıġı neden bulduñ  (4) eyitdi kendözümi yavu 

úılmaúdan buldum dĆdi bes óasan eyitdi anı nĆte (5) bilürsin eyitdi nĆtesüz ve nĆteliksüz 

bilürven dĆdi naúldür kim bir (6) gün óasan rÀbièa ãavmıèasına vardı ve eyitdi kim yÀ rÀbièa 

(7) şol èilmden kim saña maòlÿú ögretmedi belkim òÀlıú senüñ göñlüñe (8) bıraúdı ol 

èilmden baña daòı bir óarf ögretgil dĆdi rÀbièa eyitdi (9) birúaç kelÀve iblik egirdüm idi kim 

satam ve úÿt Ćdinem óÀliyÀ iki (10) aúçaya satdum birisin bir elüme aldum birisin bir elüme 

aldum úorúdum kim (11) biribiri üstine úoyam çift ola tÀ beni yoldan çıúara dörd aúçayı 

biribiri (12) üstine úoyan bu èilimden ögrenmez dĆdi naúldür kim bir gün rÀbièaya (13) 

eyitdiler kim neçün evlenmezsin eyitdi üç nesne size ãorayım eger (14) bilürseñüz siz 

dĆdügüñüz dutam evvel oldur kim ölüm vaútinde ìmÀnumı selÀmet (15) sine iltem mi veyÀ 

iltemeyem mi eyitdiler bilmezüz ikinci yarın úıyÀmet güninde 
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52b  (1) bitimi saġumdan mı ãunalar veyÀ ãolumdan mı ãunalar eyitdiler bilmezüz ve 

daòı yarın (2) òalú iki bölük olduġında kim bir bölügini ùamuya süreler ve bir bölügini 

uçmaġa  (3) süreler nĆtekim çalab tangrı buyurur ferìúun fi’l-cennet ve-ferìúun fi’s-saèìri 

ben úanúı (4) bölügde
7
 olavan eyitdiler bilemezüz eyitdi imdi ol kişiye kim gĆce gündüz (5) 

bu úayġu ola gelinlik úayġusı nĆce ola dĆdi ve aña eyitdiler úandan (6) gelürsin eyitdi ol 

cihÀndan ve eyitdiler úanca gidersin ol cihÀna (7) giderven ve eyitdiler bu dünyede 

n’eylersin eyitdi peşìmÀn yĆrven eyitdiler (8) nĆte anuñçün kim fÀnìdür bÀúì degüldür 

eyitdiler óaúúı sever misin eyitdi (9) belì şeyùÀnı düşmen dutar mısın eyitdi yoú eyitdiler 

neçün anuñçün kim (10) raómÀn sevgüsi içümde şöyle ùolupdur kim şeyùÀn düşmenliġi 

sıġmaz rÀbièa (11) eydür bir gün peyġamberi düşümde gördüm eyitdi yÀ rÀbièa beni sever 

misin eyitdüm (12) yÀ resÿl’allÀhi seni kim sevmeye velìkin óaú sevgüsi beni şöyle 

úablayupdur kim (13) hìç dostlıú ve düşmenlıú úalmayupdur naúldür kim hemìşe rÀbièa 

aġlardı (14) eyitdiler bunca nĆte aġlarsın eyitdi tangrıyıla üns dutupdururvan ayrulıúdan 

(15) úorúarvan olmaya kim ölüm vaútinde nidÀ gele kim seni baña gerekmez dĆye 

53a  (1) eyitdiler úuldan tangrı teèÀlÀ ne vaútin òoşnÿõ ola eyitdi şol vaútin kim (2) 

vĆrdügine şükr eyleye ve belÀsına ãabr Ćde ve òayrı şerri tangrıdan bile ve aña  (3) eyitdiler 

yazuġı ne nesne giderür eyitdi tevbe ve peşìmanlık illÀ tevbe oldur kim  (4) ayruú 

tevbesinden dönmeye ve tevbe oldur kim óaúdan gele tevfìúile ve eydür (5) her kim úapu 

úaúarsa tĆz ola kim aña úapuyı açalar bir gün rÀbièa bir kişi gördi (6) kim vÀy úayġudan 

dĆridi rÀbièa eyitdi eyle dĆmegil vÀy úayġusuzlıúdan (7) dĆgil naúldür kim rÀbièa bir kişiyi 

gördi kim reg-bendile başını baġlamış eyitdi (8) neçün baġladuñ eyitdi başum aġrır eyitdi 

úaç yaşuñdasın eyitdi (9) otuz yaşumdavan eyitdi otuz yılıdı kim saġıduñ hìç şükr reg-

bendin (10) başuña baġlamaduñ şimdi kim birúaç gün sayru olduñ şikÀyet reg-bendin (11) 

başuña baġlayuúoduñ dostlıú böyle mi gerekdür dĆdi ve bir gün on dört (12) aúça vĆrdi bir 

kişiye kilìm satun al dĆyü ol kişi eyitdi ne dürlü (13) alayın úara mı veyÀ úızıl yÀ yeşil mi aú 

mı dĆdi eyitdi kilìm henÿz gĆyilmedin (14) rengi çıúdı dĆdi aúçayı gĆrü vĆr dĆdi aúçayı aldı 

dicle ırmaġına (15) bıraúdı bir gün ilk yaz günleri idi rÀbièa úarañu eve girdi başın 

53b  (1) aşaġa bıraúdı rÀbièanuñ bir èavrat òiõmetkÀrı varıdı ol èavrat eyitdi (2) yÀ 

seyyide ùaşra çıú kim tangrınuñ ãunèın göresin rÀbièa eyitdi içerü  (3) gir kim ãÀnièi göresin 

ve bu sözi dĆdi şeàalenì müşÀhedetü’ã-ãÀnièi èan (4) müùÀlaèati’ã-ãunèi yaènì ãÀniè 

müşÀhedesi beni meşġÿl eyleyüpdür ãunèına baúmaúdan (5) bir gün birúaç kişi anuñ úatına 

                                                            
7 bilügde yazılmış. 
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vardılar gördiler kim dişile bir nesne ùoġrarıdı (6) eyitdiler yÀ seyyide bıçaú neçün 

götürmezsin eyitdi bıçaú kesicidür ben daòı (7) kesilmekden úorúarın ne evde ve ne 

kendözümde bıçaú dutarın dĆdi ve (8) naúldür kim rÀbièa dünin ve günin oruc dutdı ve hìç 

nesne yĆmedi (9) ve uyumadı aclıġ óadden geçdi bir kişi bir çanaú aş getürdi úıyında (10) 

úodı rÀbièa aşı aldı eve girdi ev úarañu idi vardı kim çırÀġ yandura gĆrü (11) gelince çetük 

aşı dökmiş gĆrü vardı kim su getüre orucın aça su (12) getürince çırÀġı söyünmiş bu kez 

durdı kim ãu içe úarañuyıdı düşdi (13) boduç sındı ãu döküldi bu kez rÀbièa bir kez Àh Ćtdi 

ve eyitdi senüñ (14) elüñden yine saña feryÀd Ćderin dĆdi uşbu ne işlerdür ki baña (15) 

Ćdersin dĆdi hÀtifden ÀvÀz işitdi kim yÀ rÀbièa feryÀd eyleme eger 

54a  (1) dilerseñ dünyÀ mÀlını hep saña vĆreyin illÀ benüm sevgümi göñlüñden (2) 

çıúar dünyÀ nièmetiyile benüm sevgüm bir yĆrde sıġmaz dĆdi rÀbièa çün  (3) bu òiùÀbı gördi 

bir kezden göñlini dünyÀdan götürdi ve otuz yıl şunuñ  (4) bigi èibÀdet eyledi kim namÀza 

durmaúdan incikleri şişüpdururıdı (5) ve eydürler kim rÀbièa dÀéim zÀrìlıúıla iñleridi 

eyitdiler kim Ćy Àòiret òatunı (6) görürüz kim ôÀhir òastalıġuñ yoúdur neçün böyle iñilersin 

eyitdi benüm (7) ôÀhir òastalıġum yoġısa bÀùınumda bir derd vardur kim hìç ùabìb ol derde 

(8) muèÀlece Ćdemez ve benüm derdümüñ dermÀnı dost viãÀlidür dĆdi ve (9) bir gün birúaç 

kişiler rÀbièayı görmege vardılar ve rÀbièa bunlaruñ birisine ãordı (10) sen tangrıya neçün 

ùaparsın eyitdi yĆdi ùabaúa ùamusı vardur úorúarın kim (11) beni ùamusına bıraġa dĆdi ve 

daòı eyitdi èaõÀbından úorúarın dĆdi pes (12) rÀbièa eyitdi tangrıdan ùamudan úorúup veyÀ 

uçmaġına ùamaè Ćdüp (13) ùapmaú gerekmez dĆdi eyitdiler eger sen ùamaè Ćtmezsin neye 

ùaparsın dĆdiler eyitdi (14) eger ùamu ve uçmaú olmasa tangrıya ùÀèat gerekmez midi 

tangrıya ùamaèsuz (15) úullıú eylemek òÀãlar işidür dĆdi naúldür kim bir gün bir ulu anuñ 

úıyına 

54b  (1) geldi ve anı sınamaàiçün söze çekdi ve eyitdi yÀ rÀbièa ne bunca ululanursın 

(2) Àòir èavratsın hergiz èavrata peyġamberlıú gelmedi ve dükeli faøìlet erenlere  (3) 

gelmişdür ve peyġamberlıú tÀcını erenler başına urupdururlar ve kerÀmet (4) úuşaġını 

erenler bėline úuşadupdururlar dĆdi rÀbièa eyitdi bu dĆdüklerüñ (5) hep vardur ammÀ 

menlik daèvìsini hergiz èavrat eylemedi ve ve-enÀ rabbükümü’l (6) -aèlÀ daèvìsi erden 

gelmedi ve hìç èavrat muòanneålıú adın daúınmadı muòanneålıú (7) ve benlik hep erdedür 

dĆdi naúldür kim rÀbièa bir gün úatı ãayru oldı (8) ve aña ãordılar kim ne óÀldür eyitdi 

naôartü’l-cennete eddebenì rabbì yaènì uçmaġa (9) baúdumıdı çalabum beni edebledi dĆdi 

èabdü’l-vÀóid ve süfyÀn rÀbièayı (10) ãormaġa vardılaridi süfyÀn eyitdi yÀ rÀbièa úatı òasta 
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olmışsın (11) bir duèÀ úılsañ óaú teèÀlÀ bu òastalıġı senden giderse cevÀb vĆrdi kim (12) yÀ 

süfyÀn sen bilmez misin kim bu renci baña tangrı vĆrdi eyitdi belì imdi (13) çünkim ol vĆrdi 

gĆrü ol ala şikÀyet nėce Ćdeyin dĆdi yine süfyÀn (14) eyitdi yÀ òatun-ı Àòiret göñlüñ hìç 

nesne diler mi eyitdi yÀ süfyÀn sen (15) èÀlim kişisin velìkin cÀhilÀne geleci Ćdersin ben on 

iki yıldur kim òurmÀ 

55a  (1) Àrzÿ Ćderin sen bilürsin kim baãra òurmÀ üstine durur henÿz yĆmedüm ben 

úulvan (2) úul kişinüñ Àrzÿyıla ne işi vardur eger bir nesneyi ben dilesem òuõÀvendüm 

dilemezin  (3) dĆse ben ne cevÀb vĆreyin pes imdi anı Ćtmek gerekdür kim ol dileye dĆdi  

(4) pes süfyÀn eyitdi çünkim senüñ işüñde söylemege yaramazımış bÀrì benüm (5) işümde 

söylegil dĆdi rÀbièa eyitdi sen eyü kişiyidüñ eger dünyÀyı sevmez miseñ (6) dünyÀnuñ 

nesini sevdüm dĆdi eyitdi óadìå rivÀyet Ćdersin ve anuñla faòrlanursın (7) ve ululanursın bu 

nesneler heb dünyÀ sevmekdür dĆdi pes süfyÀn aġladı (8) ve eyitdi òuõÀvendÀ ben 

miskìnden rÀøı olġıl dĆdi rÀbièa eyitdi (9) utanmaz mısın bir kişi rıøÀsın dilersin kim ol 

senden rÀøı degüldür dĆdi (10) naúldür kim bir gün mÀlik-i dìnÀr rÀbièa úıyına vardı ve 

gördi kim (11) bir eski óaãírı döşenmiş ve bir kerpüçi yastuú Ćdinmiş ve bir sınuú bardaúdan 

(12) Àb-dest alurıdı özi göyündi ve eyitdi benüm bilişlerüm vardur baylardur (13) eger 

dilerseñ varayın saña örti döşek getüreyin dĆdi pes rÀbièa (14) eyitdi yÀ mÀlik beni yaradan 

benüm óÀlümi bilür mi veyÀòuõ bilmez mi eyitdi (15) bilür imdi çünkim ol eyle diler biz 

daòı eyle dilerüz kim ol diler 

55b  (1) naúldür kim bir gün óasan ve şaúìú ve mÀlik üçi bile rÀbièayı sormaġa 

vardılar (2) ve rÀbièa ãayruyıdı óasan rÀbièayı göricek eyitdi leyse bi-ãÀdıúın fì daèvÀhü (3) 

men lem yaãbir èalÀ øarbi mevlÀhü ùoġru degüldür ol kişi daèvìsi içinde eger  (4) 

úatlanmazısa mevlÀsı øarbına rÀbièa eyitdi bu sözden kibr úoúusı gelür dĆdi (5) pes şaúìú 

eyitdi leyse bi-ãÀdıúın fì daèvÀhü men lem yeşkür èalÀ øarbi mevlÀhü (6) lehü ùoàru 

degüldür kendü daèvìsi içinde ol kişi kim efendisi urduġına (7) şükr eylemeye rÀbièa dek 

durdı pes mÀlik eyitdi leyse bi-ãÀdıúın fì (8) daèvÀhü men lem yeteleõõeõ èalÀ øarbi mevlÀhü 

yaènì ùoġru degüldür kendü daèvìsi (9) içinde ol kişi kim leõõet bulmaya mevlÀsı øarbından 

rÀbièa eyitdi daòı (10) yĆgrek gerek dĆdi eyitdiler bu kez sen eyit rÀbièa eyitdi leyse bi-

ãÀdıúın (11) fì daèvÀhü men lem yense’ø-øarba yaènì kendü daèvìsi (12) içinde gĆrçek 

degüldür ol kişi kim øarbı unıtmaz mevlÀsını müşÀhede (13) Ćdedururken dĆdi rÀbièa eydür 

mıãır èavratları yÿsuf bigi maòlÿúı (14) gördükleriçün kendülerin unıtdılar ellerin ùoġradılar 

eger òÀlıú müşÀhedesine (15) Ćrdüginde óayrÀn olup kendözin unıdursa èaceb degüldür 
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naúldür kim 

56a  (1) bir gün baãra ulularından rÀbièa úıyına bir kişi geldi ve dünyÀyı yavlaú 

òïrladı (2) rÀbièa eyitdi sen dünyÀyı yavlaú seversin dĆdi eger sevmeyedüñ bunca  (3) 

añmayaduñ dĆdi úumÀşı ãıyan kişi alıcı olur eger sen dünyÀdan fÀriġmissedüñ (4) dünyÀnuñ 

eyüsine yavuzına dümükmeyedüñ men eóabbe şeyéen ekåeru õikrahu her kim (5) bir 

nesneyi sevse anı çoú añar dĆdi bir kişi eydür bir gün ikindü vaútinde (6) rÀbièa úıyına 

vardum diledi ki benümçün nesne bişüre bir kesek eti çölmege (7) bıraúdı ve ãu úoydı ve 

ayruú çölmek úıyına varmadı ve söze başladuú maènìye (8) ùaldı ve aòşam Ćrişdi namÀz 

úılduú ve namÀzdan ãoñra rÀbièa çölmek (9) úıyına vardı ben daòı bile vardum gördüm kim 

çölmek tangrı úudretinden úaynar (10) hìç altında odun ve od yoġıdı çömlegi aşaġa indürdi 

yĆdük anuñ (11) leõõeti gibi èömrüm içinde aş yĆdügüm yoġıdı pes rÀbièa eyitdi her kim 

(12) ãıdúıla çalabısı úullıġına meşġÿl ola lÀ-cerem anuñçün bunuñ gibi aş (13) bişürürler 

dĆdi süfyÀn eydür bir gün rÀbièa úıyına vardum gördüm (14) kim miórÀba girmiş namÀza 

meşġÿl olmış ben daòı bir bucaúda namÀza meşġÿl (15) oldum çün ãabÀó oldı ben eyitdüm 

yÀ rÀbièa gel berü şükr Ćdelüm kim 

56b  (1) óaú teèÀlÀ bize tevfìúi vĆrdi kim Ćrteye degin namÀz úılduú rÀbièa eyitdi 

şükrümüz (2) ol olsun kim bugün oruc dutalum ve dÀéim rÀbièa münÀcÀtı içinde eydüridi  

(3) kim ilÀhì eger ben saña ùamudan úorúup ùaparısam beni ùamuya úoyġıl  (4) ve eger 

uçmaú ümìõiyiçün ùaparsam uçmaġı baña óarÀm eylegil ve eger (5) saña senden ötrü 

ùaparsam dìõÀruñı baña rÿzì úılġıl dĆridi ve daòı (6) eydüridi kim ilÀhì ne kim dünyÀda baña 

vĆreceksin düşmenlere vĆrgil ve Àòiretde (7) ne kim vĆreceksin dostlara vĆrgil ve eger yarın 

beni ùamuya úoyacaġısañ (8) feryÀd Ćdem senden saña kim dost dosta böyle mi Ćder olur 

pes hÀtifden (9) ÀvÀz geldi kim yÀ rÀbièa lÀ teôannì binÀ ôanne’s-sÿéi yaènì bize yavuz 

gümÀn (10) iltmegil kim yarın sen benüm úonşılıġumda olasın dìdÀrum göresin aramuzdan 

(11) óicÀb götrile sen baña söyleyesin ve ben saña söyleyeven ortamuzda hìç (12) vÀsıùa 

olmaya pes rÀbièa òÀùırı bu òiùÀbı işitmekden muùmaéìn (13) oldı ve eyitdi òuõÀvendÀ 

pÀõişÀhÀ perverdigÀrÀ benüm işüm ve Àrzÿm (14) dünyÀ sarÀyında senüñ õikrüñdür Àòiretde 

senüñ liúÀñdur ben øaèìfden (15) budur kim óÀlüm eyitdüm bÀúì sen ne kim dilerseñ anı 

úılġıl ve çünkim 

57a  (1) aña ölüm vaúti geldi başı ucında Àdemìler otururlarıdı eyitdi duruñ (2) çıúuñ 

ve beni òalvet eyleñ kim çalabumuñ ėlçileri gelürler dĆdi pes  (3) cümlesi ùaşra çıúdılar ve 

ÀvÀz işitdiler kim  yÀ eyyetühe’n-nefsü’l-muùmaéinnetü (4) ircièì ilÀ rabbiki rÀøiyeten 
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merøiyyeten fe-dòulì fì èibÀdì ve-dòulì cennetì(5) pes bir zamÀn geçdi hìç ÀvÀz gelmez oldı 

girdiler gördiler ol aru cÀnın (6) óaúa ıãmarlamış ve öldüginden ãoñra anı bir ulu düşde 

gördi kim ve ãordı (7) kim münkir ve nekìr senden ne ãordı eyitdi çünkim ol iki firişte (8) 

geldiler men rabbüke dĆdiler ben eyitdüm gĆri dönüñ óaúdan ãoruñ ve eydüñ kim (9) Ćy 

çalabum şimdiye degin ben seni bilemedüm ise bundan böyle úaçan bilem kim (10) kişiler 

vĆrbirisin men rabbüke dĆdiler raóimeha allÀhü teèÀlÀ ve’l-Àòar (11) ol tÀéibler muúaddemi 

ol kerem ve iósÀn kÀnì ol èirfÀn ve veraè (12) deñizi ol kim eyleyüpdür dünyÀdan ièrÀø ol 

úuùb-ı vaút füøeyl (13) bin èıyÀø raómetu’llÀhi èaleyhi ùarìúat èayyÀrı ve aúrÀn iòtiyÀrı idi 

(14) riyÀøet ve kerÀmet içinde yüce mertebelü idi ve tevÀøuè ve alçaúlıú içinde (15) miåli 

yoúıdı ve ol ilk óÀlinde merv yazusında çÀdır dutup ve palÀs 

57b (1) gĆyüp ve gĆce ùÀúiye başına urup ve boynına tesbìó daúup dünin günin 

namÀz (2) úılurıdı ve bu dükeliyile óarÀmìler başıyıdı ve anuñ çoú yoldaşları varıdı  (3) 

kÀrvÀn ururlarıdı füøeyle getürürleridi ve füøeyl úumÀşı bunlara úısmet  (4) eylerleridi ve 

hergiz namÀzdan ve cemÀèatden òÀlì degüldi bu úanúı yoldaşı (5) kim namÀz úılmayadı 

úıyından úovarıdı bir gün meger aġır kÀrvÀn (6) gelüridi yÀrÀnları kÀrvÀnı gözetdiler 

vardılar busuya
8
 girdiler kim yaġma Ćdeler (7) meger kim kÀrvÀn içinde bir kişinüñ on biñ 

úızıl altunı varıdı (8) altunı aldı kÀrvÀn içinden çıúdı varayın bu altunı gizleyeyin úalan (9) 

úumÀşum alurlarsa bu baña úala dĆdi el-úıããa ol kişi giderken füøeyl (10) çÀdırına uġradı 

gördi kim bir zÀhid kişi oturur tesbìó oúıyudurur (11) anı göricek şÀd oldı ve ol altunı 

çıúardı aña sımarladı ve eyitdi (12) kim óarÀmìler kÀrvÀnumuz urdılar bu senüñ úatuñda 

emÀnet olsun (13) dĆdi füøeyl eyitdi altunuñı şol bucaúda úoġıl gelesin alasın dĆdi (14) 

vardı bucaúda úodı ve gitdi vardı gördi kim heb kÀrvÀn urılmış ve cümle (15) úumÀşı gitmiş 

ve cümle yoldaşlarınuñ elleri baġlu idi dükelisinüñ ellerin 

58a  (1) şeşdi ve gĆrü úalanın dĆrşürdiler gitdiler ol kişi döndi füøeyle geldi (2) kim 

altunın ala gördi kim óarÀmìler ulusı buyımış úumÀş üleşdürü  (3) –durur göñlinde geçdi 

kim altunı kendü elümile óarÀmìye vĆrdüm dĆdi  (4) füøeyl anı göricek çaġırdı eyitdi 

altunuñ almaġa mı geldüñ dĆdi (5) eyitdi evet imdi var úoduġuñ yĆrden gėrü al dĆdi vardı 

aldı (6) sevinü sevinü gitdi yoldaşları eyitdi biz kÀrvÀn úavminde naúd (7) bulmaduú altunı 

neye vĆrürsin dĆdiler eyitdi bu kişi beni eyü kişi dĆyüp (8) vĆrdi ve hem emÀnet úodı 

emÀnete òıyÀnet yoúdur inşÀéallÀh bunuñ (9) berekÀtında óaú teèÀlÀ baña daòı tevbe rÿzì 

úıla dĆdi bir gün kÀrvÀnı (10) urdılar ve ùaèÀm yĆmege oturdılar kÀrvÀn úavminüñ birisi 

                                                            
8 bisya yazılmış. 
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bunlara (11) ãordı kim sizüñ uluñuz kimdür eyitdiler bizüm ulumuz bile degüldür şol (12) 

yaña bir aġac vardur anuñ dibinde ãu vardur anda namÀz úılur dĆdiler (13) eyitdi namÀz 

vaúti degüldür eyitdiler taùavvÿè namÀz úılur eyitdi sizüñle etmek (14) yĆmez mi eyitdiler 

oruc dutar eyitdi ramaøÀn ayı degüldür eyitdiler taùavvÿè (15) orucın dutar eyitdi ne èaceb 

úıyına vardı gördi kim òuşÿèıla namÀz 

58b  (1) úılur ãabr eyledi fÀriġ olınca ve selÀm vĆrdi eyitdi aø-øiddÀni lÀ tectemièÀni 

(2) yaènì oruc ve namÀz ve óarÀmìlıú bir yĆre sıġmaz füøeyl eyitdi úuréÀn bilür misin  (3) 

óaú teèÀlÀ buyurur ve-Àòarÿna-ètarafÿ bi-øunÿbihim òaleùÿ èamelen ãÀlióan ol kişi  (4) cevÀb 

vĆrmedi èacebe úaldı naúldür kim füøeylüñ şunuñ bigi himmeti ve (5) mürüvveti varıdı kim 

vaãfa sıġmaz úanúı úÀfile içinde èavrat olayıdı (6) aña yörenmezidi ve borclularuñ ve kem 

ser-mÀyelerüñ ùavarların almazıdı ve (7) hemìşe anuñ meyli ãalÀóiyyeteyidi ve ol evvel 

óÀlinde bir èavrata èÀşıúıdı (8) ne kim ele getürürse ol èavrata vĆrürdi naúldür kim bir gün 

füøeyl (9)  busuya girüp kÀrvÀn yolın öñerdi kÀrvÀn yaúìn geldi ve (10) kÀrvÀn òalúından bir 

kişi bu Àyeti oúıdı kim elem yeéni li-lleõìne Àmenÿ (11) en taòşeèa úulÿbühüm li-õikri’l-lÀhi 

ve-mÀ nezele yaènì vaúti geldi kim ġaflet uyúusından (12) göñlüñüz uyarasız dĆr füøeyl 

eydür ãanasın kim bu Àyet bir oúıdı kim (13) yüregüme ùoúundı veyÀòuõ bu Àyeti füøeyl 

óaúúına geldi kim yÀ füøeyl nĆçeyedegin (14) yol urasın ve müsülmÀnları incidesin vaút 

oldı kim bize dönesin (15) pes yüregine od düşdi başın secdeye úodı ve iòlÀãıla tevbe úıldı 

59a  (1) ve kÀrvÀn úavmi geldiler bir yĆre dĆrildiler bir nicesi eydür gelüñ gidelüm 

(2) ve bir nicesi eydür füøeyl uş öñümüzdedür úanca gidersiz dĆrler füøeyl  (3) çünkim bu 

sözi işitdi eyitdi yÀ kÀrvÀn úavümleri size beşÀret  (4) olsun kim füøeyl óarÀmìlıġa tevbe 

eyledi dĆdi kÀrvÀn úavmi sevindiler (5) geçdiler gitdiler pes füøeyl dÀéim aġlardı ve gezeridi 

ve úavmi kendözine (6) òoşnÿõ eylerdi tÀ óaddì bÀverd şehri içinde cühÿd úalmadı kim (7) 

ol óelÀllıú dilemedi pes cühÿdlar eyitdiler yÀ füøeyl diler misin kim saña (8) Ćtdügüñi óelÀl 

Ćdevüz şol depe ki úarşuda vardur varġıl anı yĆrinden (9) úoparġıl dĆdiler füøeyl vardı ol 

depeyi úazarıdı ve pÀre pÀre úoparurdı (10) ve çünkim úazmaúdan èÀciz úaldı óaú teèÀlÀ 

kendü kereminden seóer vaútinde (11) bir yĆl vĆrbidi ol depeyi õerre õerre eyledi şöyle kim 

hìç eåeri úalmadı (12) cühÿdlar anı gördiler müteóayyir oldılar ve yine cühÿdlar eyitdiler biz 

and içüp (13) dururuz tÀ bize mÀl vĆrmeyince óelÀl Ćtmezüz dĆdiler meger cühÿdlar bir 

óaãír (14) altına úum döküpdururlarıdı füøeyle eyitdiler uşbu óaãír altında (15) altun vardur 

elüñ ãoú çıúar bize vĆr bizüm andumuz sınsun dĆdiler 
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59b  (1) füøeyl tangrı adın diline getürdi ve elin óaãír altına soúdı bir avuc úızıl (2) 

altun çıúaru getürdi cühÿdlara ãundı cühÿdlar anı göricek eyitdiler  (3) yÀ füøeyl diler misin 

kim saña óelÀl Ćdevüz bize ìmÀn èarøa úıl dĆdiler (4) dükelisi füøeyl öñinde ìmÀn getürdiler 

ve eyitdiler yÀ füøeyl biz tevrìt içinde oúıyup (5) dururduú her kimüñ kim tevbesi úabÿl ola 

elin ùopraġa vurursa altun ola (6) biz òoõ seni òalaú düşürmegiçün óaãír altına úum 

dökdügidi çünkim (7) ãunduñ altun oldı imdi senüñ tevbeñ úabÿl oldı ve dìnüñ óaú (8) 

dìndür dĆdiler naúldür kim füøeyl bir kişiye eyitdi kim benüm ellerüm baġlaġıl (9) ve 

boynuma ip daúġıl ve beni sulùÀn úatına iletgil kim baña óadd ursun (10) kim óad vÀcib 

olupdur çünkim ol kişi anı eli baġlu sulùÀna iletdi (11) sulùÀn anı göricek bildi kim tangrıya 

dönmiş ve ãalÀóiyyyeti nişÀnları (12) yüzinde belürmiş sulùÀn buyurdı anı yüz biñ óürmet ve 

èizzetile evine (13) iletdiler ve çünkim evi úapusına vardı èavratı feryÀd eyledi ãandı (14) 

kim óarÀmìlıúda zaòm yĆmiş füøeyl eyitdi yÀ èavrat gĆrçeksin úatı zaòm (15) yĆdüm illÀ 

zaòmum úatıdur yüregüme doúundı dĆdi pes içerü girdi 

60a (1) ve eyitdi yÀ èavrat ben óacca giderven eger dilerseñ saña ùalÀú vĆreyin (2) 

èavrat eyitdi sen úandayısañ ve ben daòı andayın dĆdi pes mekkeye gitdiler  (3) óaú teèÀlÀ 

yolı bunlara geñez eyledi ve çünkim mekkeye Ćrişdiler anda  (4) mücÀvir oldılar ve èibÀdete 

meşġÿl oldılar ve bir zamÀn daòı ebÿ óanìfe (5) ãoóbetinde oldılar ve anuñ mertebesi ve 

úadri yavlaú yüceldi naúl (6) –dur kim bir gün harÿnu’r-reşìd bir òÀãekìsine eyitdi kim bu 

gĆce beni bir (7) kişiye ilet kim baña nesne göstere ki göñlüm yavlaú melÿldür dĆdi (8) pes 

ol òÀãekì òalìfeyi aldı süfyÀn úatına geldi úapu úaúdılar süfyÀn (9) eyitdi kimdür eyitdiler 

òalìfedür eyitdi neçün úadem-rence úılduñuz işÀret (10) Ćtseñüz ben òoõ varurdum dĆdi pes 

harÿn òÀãekìsine eyitdi ben (11) istedügüm kişi bu degüldür dĆdi bu daòı bizcileyin bir 

kişiyimiş dĆdi (12)  pes süfyÀn eyitdi siz istedügüñüz kişi füøeyldür anuñ úatına varuñ (13) 

pes durdılar füøeyl úapusına vardılar gördüler kim ol bu Àyeti oúırdı kim (14)  em 

óasibe’lleõìne-cterÀóÿ’s-seyyiéeti en necèalehüm kelleõìne Àmenÿ ve-èamilü’ã-ãÀlióÀti (15) 

Àyet maènìsi oldur kim tangrı teèÀlÀ eydür şöyle mi ãanurlar şol çoú yazuú 

60b  (1) işleyenler ben bunları yazuú işlemeyenlerile ber-À-ber dutam òalìfe çün bu 

Àyeti (2) işitdi bu baña yĆter dĆdi pes úapu úaúdılar füøeyl eyitdi kimdür eyitdiler (3) 

òalìfedür eyitdi òalìfenüñ bunda ne işi vardur dĆdi òÀãekì eyitdi  (4) òalìfeye muùìè olmaú 

gerekdür dĆdi eyitdi teşvìş vĆrmeñ eyitdiler destÿruñıla (5) içerü girelüm mi eyitdi destÿr 

yoúdur eger óükmile girürseñüz girüñ dĆdi (6) harÿn içerü girdü füøeyl çırÀġı söyündürdi tÀ 

òalìfenüñ yüzin görmeyeyim (7) dĆyü harÿn füøeyl elin dutdı füøeyl eyitdi mÀ elyenü 
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haõÀ’l-keffü (8) lev necÀ mine’n-nÀri yaènì ne yumşacuú eldür bu eger oddan úurtılursa bunı 

(9) dĆdi daòı namÀza durdı harÿn kendü óÀlinden döndi çoú aġladı (10) ve şeyò çün 

namÀzdan fÀriġ oldı bu sözi dĆdi el-imÀratü yevme’l-úıyÀmeti’n (11) -nedÀmetü yaènì 

beglik úıyÀmet güninde peşìmanlıkdur harÿn eyitdi (12) artur füøeyl eyitdi èabdü’l-èazìz 

òalìfelıġa oturdıyıdı sÀlim èabdi’llÀh (13) oġlını ve recÀ óayÀt oġlını ve muóammed oġlını 

úıġırdı ve eyitdi kim ben (14) uş mübtelÀ oldum bu belÀya tedbìr nedür baña ĆdivĆrüñ gerçi 

kim ayruúlar (15) bu begligi nièmet bilürler ve ben miónet bilürven dĆdi bir ulu eyitdi eger 

61a  (1) dilersin kim yarın úıyÀmet güninde èaõÀbdan emìn olasın müsülmÀnlar 

úocalarını (2) kendü atañ gibi dutġıl ve yigitlerini úardaşuñ gibi dutġıl ve oġlanlarını kendü 

(3) oġluñ gibi dutġıl ve bunlaruñla bir dirlik eylegil nĆtekim kendü oġluñ ve úızuñ  (4) ve 

atañ ve anañıla Ćdersin dĆdi benüm úorúum oldur kim senüñ (5) gökcek yüzüñ oda göyne ve 

èaõÀb içinde giriftÀr olasın óaúdan (6) úorúġıl ve óaú cevÀbını óÀøır dutġıl ve raèìyetleri 

çalab saña ısmarladı (7) yine senden ãoracaúdur tÀ óaddì eger bir úarıcuú evinde yaraúsuz 

yatursa (8) yarın senüñ yaúañı dutup çalab óaøretinde senüñle çekişecekdür harÿn (9) çün bu 

sözleri {işitdi} şol úadar aġladı kim èaúlı zÀéil oldı pes (10) ol òÀãekì harÿna eyitdi yėter 

imdi dur gidelüm füøeyl eyitdi (11) yÀ hÀmÀn sen ve daòı senüñ gibi kişilerdür kim òalìfeéi 

helÀk Ćderler pes (12) òalìfe òÀãekìsine eyitdi beni firèavn yĆrine ve seni hÀmÀn yĆrine dutdı 

(13) dĆdi pes harÿn biñ úızıl çıúardı füøeyl öñine úodı ve eyitdi bu (14) atamdan úalmış 

óelÀl aúçadur úabÿl Ćt şeyò eyitdi yÀ harÿn saña (15) hìç ögüdüm aããı Ćtmedi yine benüm 

úıyumda ôulm eylemege başlarsın ve ôulmı 

61b  (1) kendözüñe pìşe Ćdinmişsin òalìfe eyitdi ne ôulm eyledüm eydür ben (2) saña 

necÀt dilerven sen beni belÀya úoyarsın bu ôulm degül midür ben  (3) saña eydürven issine 

vėrgil sen èayruġa vĆrürsin altunı füøeyl  (4) aldı ùaşra bıraúdı òalìfe durdı çıúdı ve eyitdi (5) 

yaènì bu kişi Àòiret sulùÀnıdur dĆdi naúldür kim (6) füøeylüñ dört yaşar oġlancuġı varıdı 

elinde dutardı gögsine basdı (7) ve aġızcuġın yüzine úodı ve eyitdi yÀ baba beni sever misin 

eyitdi (8) severven ve tangrıyı daòı sever misin eyitdi severven eyitdi (9) bir göñülde iki 

sevgülü nĆce olur ve şeyò bildi kim söz óaú ġayretindendür (10) oġlan sözi degüldür tevbe 

eyledi ve oġlan sevgüsin göñülden çıúardı (11) ve yüz óaúúa dutdı naúldür kim bir gün 

füøeyl èarafÀt ùaġında (12) dururdı ve zÀrìlıú ve aġlamaú birle eyitdi èaceb bu dükeli òalú 

kim bunda (13) dirilipdür dükelisi bir kezden bir kişi úıyına varsa ve her birisi buçuġar aúça 

dilese (14) èacebÀ ne dĆyeyidi biregü eydür eger cömerdise nevmìõ göndürmeyedi dĆdi (15) 

füøeyle bu söz yavlaú òoş geldi ve eyitdi imdi benüm çalabum cömerdlerüñ 
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62a  (1) cömerdidür bu dükeli òalú kim bunda gelipdür her birinüñ bir dürlü óÀceti 

vardur (2) çalabum her birinüñ óÀcetin bilür ve dükelin yarlıġar ve maórÿm göndürmez dĆdi 

ve  (3) naúldür kim èarafÀtda bir kişi aña ãordı kim bu òalú óÀlin nĆte görürsin  (4) eyitdi 

dükeli yarlıġanurdı eger ben bile degülmissem ve eyitdiler hìç úorúulu kişi (5) görmezüz 

eyitdi eger úorúulumıssaduñuz úorúulular sizden gizlü olmayadı (6) dĆdi derdlü kişinüñ 

derdini yine derdlü bilür dĆdi ve eyitdiler sen ne (7) dĆrsin ol kişi óaúúına kim lebbeyk 

dĆmege úorúa lÀ lebbeyk dĆyeler dĆyü eyitdi (8) kendözin böyle bilmek dükelisinden 

yĆgrekdür dĆdi eyitdiler dìn aãlı nedür (9) eyitdi èaúl èaúla aãlı nedür eyitdi óilm óilm aãlı 

nedür eyitdi ãabr (10) ve daòı eydür her kim ululıú isteye kendözin òïr eylesün dĆdi ve bir 

kişi (11) andan ögüt istedi eyitdi ayaú olġıl baş olmaġıl bu ögüt saña yĆter dĆdi (12) bir gün 

bişr-i óÀfì andan ãordı zühd mi yĆgrekdür veyÀ rıøÀ mı eyitdi (13) rıøÀ yĆgrekdür eyitti nĆte 

eyitdi anuñçün kim bir kişi rÀøı olıcaú ayruú (14) menzilet istemez naúldür kim bir gĆce 

süfyÀn-ı åevrì anuñ úatına vardı (15) Ćrteye degin úuréÀn ve óadìå ve aòbÀr ve meşÀyiò 

sözlerin söyleşdiler ve çünkim 

62b  (1) Ćrte oldı süfyÀn eyitdi ne úutlu ve mübÀrek gĆceyidi bu gĆce kim Ćrteye dek 

(2) vaútümüzi òoş geçürdük dĆdi şeyò cevÀb vĆrdi ve eyitdi ne yaramaz  (3) gĆceyidi bu 

ġece süfyÀn eyitdi nĆte anuñçün kim sen endìşe Ćderdüñ kim  (4) èaceb ne söz dĆyem kim 

buña òoş gele ikimüz daòı bu endìşelerile óaúdan (5) gĆrü úalduúidi yaluñuz ol iş 

yaluñuzlıúdadur naúldür kim bir gün bir kişi (6) füøeyl úatına geldi ve füøeyl aña eyitdi kim 

neye geldüñ eyitdi geldüm (7) kim senüñ ãoóbetüñde diñlenem ve Ćş olam dĆdi şeyò eyitdi 

vallÀhi (8) yaluñuzlıú baña yĆgregidi andan kim sen geleyidüñ anuñçün kim sen (9) benüm 

dilegümce olmaú istersin ve ben daòı senüñ dilegüñle olmaú isterin (10) ortada tangrı dilegi 

gelür ve ben minnet dutaram ol kişiye kim ben (11) ãayru olam ãoragelmeye ve gĆce olıcaú 

sevinürven kim òalú dükelisi yatur (12) ve ben òalvet úalurvan ve her kim bu ben 

dĆdügümden úaçarsa lÀ-cerem òalúa (13) úarışa ve selÀmetlıúdan ıraú ola ve her kim 

óaúdan úorúa òalúdan (14) secile òÀlıúa döne ve tangrı teèÀlÀ úanúı úulın kim seve anı Àòiret 

endìşe (15) sine bıraġa ve úanúı úulın kim sevmeye anı dünyÀ endìşesine bıraġa ve her 

nesnenüñ 

63a  (1) zekÀtı vardur èaúl zekÀtı endìşesinde Àòiret olmaúdur ve eydür bėş (2) nesne 

bed-baòtlıú nişÀnıdur göñül úatılıġı ve göz yaşarmaduġı ve óayÀsuzlıú  (3) ve dünyÀya 

raġbet eylemek ve uzun endìşe eylemek dünyÀyiçün ve eydür  (4) úaçan kim úuluñ göñli 

úorúulu ola işe yaramaz söz diline gelmeye ve ol (5) úorúu şehvet odını söyündüre ve dünyÀ 
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sevgüsini içinden çıúara ve her kim (6) tangrıdan úorúa dükeli nesne andan úorúa ve her 

kim tangrıdan úorúmaya (7) hìç kimsene andan úorúmaya ve úuluñ tangrıdan úorúduġı 

tangrıyı bildügi (8) úadarıncadur dünyÀda Àòireti daòı raġbeti úadarınca bula ve şeyò eydür 

eger (9) bu dünyÀyı hep bir kezden baña vĆrseler ve eyitseler kim óisÀbsuz óelÀldür ben (10) 

anı şöyle dutayıdum kim siz murdÀr dutarsız ve eydür dükeli yavuzlıġı (11) dĆrşürdiler ve 

bir eve úoydılar ve anuñ kilìdini dünyÀ sevmeklikde úodılar (12) ve dükeli eyüligi dürdiler 

bir eve úoydılar ve anuñ kilìdini dünyÀyı yĆgrenmek (13) úodılar ve eydür dünyÀya 

girişmek geñezdür ve illÀ gĆri çıúmaú sarpdur ve eydür (14) bu dünyÀ bir bìmÀr-òÀneye 

beñzer ve òalú anuñ içinde delülere beñzer delüleri (15) zencìre dartmayınca ussı gelmez ve 

eydür hìç kimseneye dünyÀ vĆrmediler illÀ Àòiretinden 

63b  (1) yüz ol úadar kesdiler imdi her kim bu işe rÀøı ise dünyÀlık dĆrsün (2) ve ol 

eydür yumşaú ùona ve ùatlu yĆyesiye dadanmaġıl yarın ùondan ve yėyesinden  (3) dad 

bulacaú degülsin ve eydür hemìşe alçaú göñüllü olġıl kim tangrı  (4) teèÀlÀ alçaú göñülleri 

sever ve óaú teèÀlÀ dükeli ùaġlara vaóy úıldı ve (5) eyitdi kim ben sizlerden birüñüz üstinde 

bir peyġamberile geleci Ćdecekven dĆdi (6) pes dükelisi tekebbürlik eyledi illÀ ùÿr-ı sìnÀ 

alçaúlıú eyledi lÀ-cerem anuñ (7) üstinde óaú teèÀlÀ mÿsÀ peyġamberile geleci eyledi ve her 

kim kendözini úıymetlü (8) duta anuñ tevÀøuèdan naãìbi olmaya ve eydür üç nesne şimdiki 

(9) az bulına evvel oldur kim bir èÀlim kim èilmi içinde èameli ola az bulınur (10) ikinci 

iòlÀãıla èamel az bulınur üçünci èaybsuz kişi az bulınur ve eydür (11) her kim bir 

müsülmÀnı diliyile severin dĆye ve göñliyile sevmeye anuñ müsülmÀnlıú (12) içinde naãìbi 

olmaya ve eydür her kim {bir eyü èameli terk ėderse òalú göñlinden} bir eyü èamel işlerse 

òalú beni (13) görsün dĆyü ol daòı riyÀdur ve bu ikisin terk eylerse iòlÀãdur ve eydür (14) 

tevekkül oldur ki tangrıdan artuú kişiye ümìõ dutmaya ve úorúmaya ve eger(15)bir kişi saña 

sorsa kim tangrıyı sever misin epsem olġıl eger sevmezem 

64a  (1) dĆrüseñ kÀfir olursın ve eger severem dĆrseñ tangrıya lÀyıú èamelüñ 

olmaz{sa} (2) yine sevmemek gibidür ve eydür uãlu kişiyile savaş eylemek yĆgrekdür ki  

(3) aòmaú kişiyile óalvÀ yĆyeler her kim cÀnavarlara laènet Ćderse ol  (4) cÀnavar eydür 

laènet aña kim tangrıya tangrıya èÀãìdür ve eydür eger baña (5) òayr gelse senüñ duèÀñ 

müstecÀb oldı ben ol duèÀyı müsülmÀnlar (6) sulùÀnına vĆrem ve kendözüme vĆrmeyem 

eyitdiler neçün anuñçün kim (7) eger yaluñuz baña olursa benüm ãalÀóım içündür ve eger 

sulùÀna (8) vĆrürsem dükeli müsülmÀnlar ãalÀóıyiçün olur zìrÀ sulùÀn tangrı gölge{sidür} (9) 

òalúuñ diñlendügi ve diñlenmedügi sulùÀn ucındandur ve eydür üç (10) nesnedür kim göñli 
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öldürür çoú yĆmek ve çoú uyımaú ve çoú söylemek (11) meger úuréÀn yÀ óadìå …. ola ve 

eydür iki nesne eblehlikdür bir èacÀyib görmedin (12) gülmek ve daòı ãormadın òaber 

vĆrmek ve bir gün bir kişi andan ögüt (13) diledi eyitdi e-erbÀbün müteferriúÿne òayrun 

ami’l-lÀhü’-vÀhidü’l-úahhÀru bir gün (14) kendü oġlını gördi kim altun dartarıdı kim bir 

kişiye vĆre ve altun naúşındaġı (15) kircügezleri arıdurdı eyitdi Ćy oġul bu saña yüz óacdan 

ve èumreden 

64b  (1) yĆgrekdür dĆdi ve münÀcÀtı içinde eydürdi ilÀhÀ pÀõişÀhÀ sen raómet (2) 

eylegil baña kim èÀlimsin ve benüm óÀlümi bilürsin ve èaõÀb eylemegil baña  (3) kim 

úÀdirsin ve benüm øaèìfliġümi bilürsin naúldür kim otuz yıl oldı idi  (4) hergiz geldügi 

yoġıdı meger şol vaútin kim oġlı öldi anda tebessüm (5) eyledi eyitdiler yÀ şeyò şimdiye 

degin güldügüñ yoġıdı bu ne vaútdür kim (6) gülersin eyitdiler şimdi bildüm kim çalabum 

benden òoşnÿõ oldı (7) oġlum öldi bir kişiden kim çalab tangrı òoşnÿd olursa güldügi (8) 

èaceb midür dĆdi ve eydüridi kim peyġamberlerden úorúum yoú zìrÀ bunlar (9) daòı ãırÀù 

geçerken ve úıyÀmet aóvÀlinde ve sin úarañulıġında ùamu (10) úorúusında benüm ile ber-À-

ber dururlar ve dükelisi nefsì nefsì dĆyüp her birisi (11) başı úayusı olacaúdur ve firişteleri 

daòı günilemezven zìrÀ bunlarda (12) nefs yoú ve Àdem derdi yoú velÀkin anı günilerven 

kim anasından (13) ùoġmadı ve bu yalancı dünyÀya gelmedi naúldür kim çünkim anuñ eceli 

geldi (14) iki úızı varıdı èavratına vaãiyyet eyledi ben ölicek bu iki úızı alġıl (15) ve úubeys 

ùaġına iletgil ve yüzüñi gökden yaña dutġıl ve eyitgil kim Ćy 

65a  (1) Ćy bÀr-ı òuõÀyÀ füøeyl baña vaãiyyet eyledi kim ve eyitdi nĆçekim ben diri 

(2) oldum bu emÀneti götürürdüm ve çünkim beni dünyÀdan giderdüñ emÀnetüñi  (3) gĆrü 

saña ısmarlarvan dĆgil ve çünkim füøeyli defn eylediler èavrat bu vaãiyyeti  (4) dutdı ve 

úubeys ùaġına vardı ve iki úızın bile iletdi ve füøeyl ne kim (5) dĆdiyise yĆrine getürdi 

megerkim yemen pÀõişÀhı iki oġlıyıla geçerdi ve ol (6) èavratı ve úızları gördi ve aóvÀli nĆte 

idi bildi pes ol beg (7) eyitdi uşbu iki oġluma úızlaruñı vĆrürseñ birin birisine ve birin daòı 

(8) birisine kÀbìn Ćdelüm dĆdi èavrat rÀøı oldı şoloú sÀèat ol (9) iki úızı iki oġlına kÀbìn 

eyledi aldı yemene gitdi ve’l-Àòar (10) ol sulùÀn-ı dünyÀ ve dìn ol sìmurġ-ı úÀf-ı yaúìn ol 

genc-i èÀlem-i (11) èuzleti ol gencìne-i sarÀy-ı devlet ol pÀõişÀh-ı eúÀlìm-ı aèôam (12) ol 

perverde-i be-luùfu kerem ibrÀhìm-i edhem raómetu’llÀhi èaleyhi müteèayyin (13) ve ãıddíú-

ı zamÀnıdı ve rÿzigÀr ehlinüñ óücceti idi ve muèÀmelet ve óaúÀyıú (14) içinde tamÀm óaôôı 

varıdı ve dükelinüñ maúbÿlıyıdı ve çoú meşÀyiòler (15) yüzin görüpdururdı ve imÀm ebÿ 

óanìfeyile ãoóbet Ćdüpdururdı ve 
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65b (1) ve cüneyd anuñ óaúúında dĆyüpdür kim ibrÀhìm mefÀtióü’l èulÿmdur yaènì 

èilm kilìdi (2) –dür bir gün ibrÀhìm ebÿ óanìfe úatına vardı ebÿ óanìfenüñ yÀrÀnları  (3) aña 

òïr gözile baúdılar ebÿ óanìfe eyitdi seyyidünÀ ibrÀhìm dĆdi yÀrÀnları (4) eyitdi bu 

seyyidligi neyile buldı eyitdi dÀéim óaúıla meşġÿl olduġıyıla (5) buldı dĆdi ve biz 

kendözümüze meşġÿluz ve ol evvel óÀlinde belò şehrinüñ (6) pÀõişÀhıyıdı ve anuñ 

pÀõişÀhlıġınuñ ùanùanası şol úadarıdı kim úırú (7) altun úalúan ardınca ve úırú altun 

biledigin ileyince dutarlarıdı (8) ve bir gĆce sarÀyında yaturıdı dün bucuġında nÀ-gÀh ùam 

üstinde (9) ayaú ünin işitdi çaġırdı kimsin kim uşbu vaútin benüm sarÀyum (10) üstinde 

gezersin dĆdi ol eyitdi deve yitürdüm deve isterven dĆdi (11) eyitdi Ćy cÀhil deveyi ùam 

üstinde mi istersin dĆdi cevÀb vĆrdi (12) kim Ćy ġÀfil tangrıyı aùlas döşekler içinde mi 

isterler dĆdi (13) ibrÀhìm bu sözi işitdi cÀnına od düşdi ve Ćrteyedegin oturdı (14) ve uyúusı 

uçdı ve çünkim Ćrte oldı taòta bindi ve göñli ġuããalu (15) ve endìşelü oturdı ulular ve begler 

ve erkÀn-ı devlet geldiler her birisi 

66a  (1) yĆrlü yĆrinde oturdılar ve úullar ãaf baġlayup durdılar nÀ-gÀh bir heybetlü 

kişi úapudan (2) girüp geldi şöyle kim hìç kimsene aña dĆyümedi kim sen ne kişisin  (3) ve 

ne yĆrden gelürsin dükelinüñ dili dutıldı ve ol kişi geldi taòt  (4) úıyına degin ibrÀhìm eyitdi 

ne dilersin eydür kÀrvÀnsarÀdur úonarın (5) -dĆr ibrÀhìm eydür bu sarÀy benümdür sen delü 

misin kim geldüñ kÀrvÀn (6) sarÀydur dĆrsin eyitdi senden ilerü kimüñdi eyitdi atamuñıdı 

(7) atañdan öñdin kimüñidi eyitdi dedemüñidi dedeñden öñdin kimüñidi (8) eyitdi fulÀnuñ 

ve andan ilerü fulÀnuñ pes bunlar úanca gitdiler eyitdi (9) öldiler imdi kÀrvÀnsarÀy degül 

midür kim birisi gelür birisi gider dĆdi (10) ve gözükmez oldı ol òoõ òıøırıdı èaleyhisselÀmu 

ibrÀhìm bu óÀli (11) göricek óÀli ayruúsıdı ve úarÀrı úalmadı ve derdi artdı èaceb bu ne (12) 

óÀldür dĆdi ve buyurdı kim tĆz at eyerleñ kim şikÀra giderem bugün (13) baña nesne 

Ćrişüpdür avda göñlüm açılaydı ola mı dĆdi pes (14) at bindi ve yüzin ãaórÀya dutdı ser-

Àsìme olup gitdi ve şöyle (15) óayrÀn oldı kim hìç n’eyledügin bilmezidi ve ol ãaórÀ içinde 

gezerken 

66b  (1) nÀ-gÀh çerisinden ayru düşdi yaluñuz gideridi bir ün işitdi kim (2) eydür 

intebah yaènì uyan dĆr işitmeze urdı ve yine atın sürdi  (3) yine ün işitdi kim intebah 

diñlemedi atın sürdi üçünci kez ün  (4) işitdi kim eydür intibah úable en-tüntebih yaènì uyan 

ölümden öñdin bu kez (5) bunı işidecek bir kezden dünyÀdan elin yudı ve atın ilerü sürdi (6) 

nÀ-gÀh bir geyik öñine çıúageldi ve úaãd eyledi kim geyigi úova pes (7) geyik söze geldi ve 

eyitdi yÀ ibrÀhìm bi-haõÀ òuliúte am bi-haõÀ ümirte yaènì (8) seni av avlamaġıçün mi 
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yaratdılar veyÀòuõ av işine mi buyurdılar hìç ayruú işüñ (9) yoú mıdur dĆdi bu kez ibrÀhìm 

fikre batdı Ćy èaceb bu ne óÀldür dĆdi (10) geyik andan yüz döndürdi işine gitdi bu kez eyer 

üzeñüsinden ün (11) işitdi yavlaú úorúdı ve ditremek dutdı bu kez yaúasından ün (12) işitdi 

ve óÀli ayruúsıdı ve keşfi artdı ve gözine firişte gözükdi (13) ve aġlamaġa başladı şol úadar 

aġladı kim cümle gĆyesileri ve atı ıãlandı (14) ve naãÿó tevbesin úıldı ve bir yaña yüz dutdı 

giderken yolı (15) bir çopana uġradı ol çopan bir keçe ùaúye ve keygi gĆyerdi ve pÀõişÀhuñ 

67a  (1)  úulıyıdı kendünüñ ol pÀõişÀhÀne ùonların çıúardı çopana vĆrdi (2) ve çopan 

ùaúyesini başına gĆydi ve keygiyi daòı egnine bıraúdı ve úoyunları  (3) hep çopana baġışladı 

ve ibrÀhìmüñ óÀline firişteler naôôÀre úılurlardı  (4) ve eydürlerdi zihì salùÀnat ve pÀõişÀhlıú 

kim ibrÀhìme yüz dutdı kim dünyÀ (5) ùonların çıúardı Àòiret ùonların gĆydi dĆdiler pes 

ibrÀhìm ol aradan gitdi (6) merv şehrine Ćrişdi ve anda bir köpri vardur bir kişi geçeriken 

köpriden (7) aşaġa düşdi ibrÀhìm anı gördi çaġırdı allÀhümme’ófiôhü dĆdi ol (8) kişi havÀda 

muèallaú durdı suya düşmedi vardılar çıúardılar ve andaġı (9) òalÀyıú ibrÀhìm işine óayrÀn 

úaldılar èaceb bu ne kişidür dĆrleridi andan (10) gitdi nìşÀbÿra geldi bir òalvet yĆr isteridi 

kim ùÀèata meşġÿl (11) olaydı vardı bir maġÀraya girdi ùoúuz yıl tamÀm anda ùÀèat eyledi ve 

ol (12) maġÀra meşhÿrdur şimdi daòı aña ibrÀhìm maġÀrası dĆrler pencşenbe (13) güni 

çıúardı ve bir yük odun dĆreridi ve ãabÀó vaútinde nìşÀbÿr (14) şehrine varurdı ve anı 

satarıdı ve anuñ bahÀsına etmek alurdı yarısını (15) dervìşlere üleşdürüridi ve yarısını bir 

haftaya degin nafaúa Ćdinürdi 

67b  (1) ve her cumèa gün cumèa namÀzına gelüridi odunı ãatardı gĆrü varurdı (2) 

èibÀdete meşġÿl olurdı naúldür kim bir gün úatı sovuú oldı zemherìr  (3) günleriyidi ġusl 

vÀcib oldı pes buzı deldi ġusl eyledi ve Ćrteyedegin (4) namÀz úılurdı illÀ sovuú úatı úoydı 

şöyle kim helÀklık úorúusı oldı (5) öginden geçdi kim birez od varmıssa dĆdi ve bir eski 

kürki varıdı (6) egnine bıraúdı teni úızdı gözi uyúuya vardı çünkim uyandı gördi kim (7) 

gün ùoġmış işine peşìmÀn oldı baúdı gördi kim kürki içinde bir (8) ejdehÀ yatur her bir gözi 

bir üskere bigi úanın dönmiş ibrÀhìm bildi kim (9) bu dükelisi od istedügindendür ve sıcaú 

kürke girüp uyuduġındandur aġlamaġa (10) başladı ve ol ejdehÀ ibrÀhìm öñinde yüzin yĆre 

sürdi ve ġÀyib (11) oldı naúldür kim çünkim Àdemìler ibrÀhìmüñ óÀlinden òaberdÀr (12) 

oldılar şeyò bÿ saèìd ol maġÀraya ibrÀhìmi görmege vardı ibrÀhìm (13) òoõ beni kimsene 

bilmesün dĆyü şöhret úorúusından maġÀradan çıúdı (14) yüzin berìye dapa ùutdı gitdiyidi 

şeyò bÿ saèìd çünkim maġÀraya (15) Ćrdi gördi kim ibrÀhìm gitmiş ve maġÀra içi ùopùolu 

müşk úoòusı ve èanber 
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68a  (1) ve gülÀb úoòusı ùolmış şeyò bÿ saèìd eyitdi sübóÀn’allÀh eger bu maġÀra (2) 

ùolu müşkmisse böyle úoúu çıúmayaydı dĆdi illÀ tangrınuñ òÀãları eåeri  (3) bu maġÀraya 

siñmiş dĆdi ve ibrÀhìm anda bulmaduġına yavlaú özi  (4) göyündi ve teéessüf
9
 yĆdi pes 

ibrÀhìm beriyye içinde giderken (5) bir kişiye uġradı kim tangrınuñ ism-i aèôÀmın oúırdı 

ibrÀhìm daòı ism-i (6) aèôÀm ögrendi ve ibrÀhìm çünkim ism-i aèôÀmı oúırdı òıør (7) 

èaleyhisselÀm ibrÀhìm úıyına gelüp selÀm vĆrdi görişdi eyitdi yÀ İbrÀhìm, (8) ol kişi kim saña ism-i 

aèôÀmı ögretdi benüm úardaşumıdı dĆdi ve aralarında (9) çoú dürlü sözler söylendi ibrÀhìmüñ evvel 

şeyòi óaøardur ve óaør aña (10) çoú dürlü naãìóatler vĆrdi ve ġÀyib oldı ibrÀhìm çünkim beriyye 

(11) içinde giderken õÀti’l-èırúa yĆtişdi gördi kim yĆtmiş muraúúa
c
-puş dervìş (12) cümlesi cÀn 

vĆrmişler ve burunlarından úulaúlarından úan aúardı ibrÀhìm bunlaruñ (13) úıyına vardı gördi kim 

birisi henÿz úımıldar cÀn dartar sordı kim Ćy (14) yigit bu ne óÀldür eyitdi Ćy edhem oġlı èaleyke bi’l-

mÀéi ve’l-miórÀbi yaènì senüñ (15) üzerüñe olsun kim dünyÀda suyıla miórÀbdan artuġın úabÿl 

Ćtmeyesin eger 

68b  (1) eger yaúın gelürseñ rencÿr olursın ve eger ıraú giderseñ mehcÿr (2) olursın saúınġıl 

kim küstÀòlıú Ćtmeyesin bu yolda óÀcíları kÀfirler (3) gibi úırarlar ve óÀcílarıla ġazÀ Ćderler bilgil kim 

bizler bir yoluñ ãÿfìleridüú  (4) tangrıya tevekkül úılduú ve ayaġumuzı berìyeye basduú ve 

biribirimüzile úavl (5) berkitdük ve ahdı eyledük kim tangrıdan artuú dilümüze söz getürmeyevüz (6) 

ve tangrıdan artuú göñlümüzden endìşe geçürmeyevüz ve çünkim iórÀm (7) gĆyecek yĆre Ćrişdük 

òıør peyġamberi gördük bize selÀm vĆrdi ve selÀmumuz (8) aldı biz şÀõ olduú ve eyitdük çünkim 

bunuñ gibi kişi bize úarşu geldi (9) işümüz tamÀm oldı ve murÀdumuza Ćrdük dĆdük der-óÀl 

bir ün işitdük (10) kim beni úoduñuz ayruġa meşġÿl olduñuz imdi ben sizüñ cÀnuñuzı 

çıúarmayınca (11) ve úanuñuzı dökmeyince ben sizüñle ãuló eylemezin ve barışıú Ćtmezin 

dĆdi uşbu (12) yigitleri kim görürsin dükelisi cÀn vĆrdiler bunlaruñ cÀnı puòteyimiş (13) cÀn 

vĆrdiler benüm cÀnum henÿz òÀmıraúımış dĆdi ibrÀhìm himmet dut (14) kim ben daòı 

yoldaşlarumdan gĆrü úalmayam dĆdi cÀn vĆrdi pes (15) ibrÀhìm bunları göricek keşfi artdı 

ve gözin açdı ve on dört 

69a  (1) ve on dört yıl beriyye sökdi ve dükeli yolı ùÀèat ve èibÀdetile geçürdi (2) ve 

çünkim mekkeye Ćrişdi mekke mücÀvirleri işitdiler kim edhem oġlı  (3) ibrÀhìm gelür 

dükelisi úarşu çıúdılar megerkim ibrÀhìm úÀfilenüñ öñince  (4) giderdi tÀ kimsene bilmesün 

dĆyü òÀdimler óarem pìrlerinden öñdin (5) Ćrişdiler tÀ ibrÀhìm ne dürlü kişidür görelüm 

dĆyü geldiler ibrÀhìme uġradılar (6) sordılar kim edhem oġlı ibrÀhìm bunda kimdür ibrÀhìm eyitdi 

                                                            

9    yazılmış. 
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nesin sorarsız (7) ol bir zındìúí dĆdi òÀdimlere bu söz òoş gelmedi ve ibrÀhìme bir (8) sìlì urdılar 

óarem pìrleri aña úarşu gelürler kim anuñ mübÀrek yüzin (9) göreler sen aña ne gelecidür kim dĆrsin 

çünkim ibrÀhìm óarem pìrleriyile (10) görişdi mekkeyi ziyÀret eyledi ve bir zamÀn anda mücÀvir oldı 

dürger (11) -lik Ćderdi ve kendözine nafaúa Ćderdi naúldür kim ol vaútin ki (12) belò şehrinden gitdi 

ibrÀhìmüñ bir emer oġlancuġı úaldı çünkim büyüdi anasına (13)  ãordı kim benüm atam n’oldı 

óikÀyetin baña eydivĆrgil dĆdi (14)  anası eyitdi senüñ atañ bir ulu pÀõişÀhıdı ava gitdiyidi avda (15)  

yavuvardı
10

  ayruú òaberin bilmedük dĆdi pes ol oġlan belò şehrinde 

69b  (1) úıġırtdı kimüñ kim óac Àrzÿsı varısa gelsün gidelüm dĆdi dört biñ (2) kişi cemè oldı ve 

dükeline binüt ve nafaúa vĆrdi ve óÀcca gönildi şol  (3) ümìõe kim atası dìõÀrın göre ve çünkim 

kaèbeye Ćrişdi gördi kim óarem  (4) içinde muraúúaè-puş dervìşler otururlarıdı bunlara sordı ibrÀhìm-

i edhemi (5) bilür misiz dĆdi eyitdiler kim bizüm yÀrümüzdür odun dėrmeġe varupdurur (6) fulÀn 

yĆrde odun dĆrer dĆdiler oġlan durdı atasına vardı gördi kim baùóÀ yazısında (7) baş açuú yalın ayaú 

arúasına bir yük odun götürmiş gelür atasın göricek (8) aġladı ammÀ hìç nesne dĆmedi ibrÀhìm odını 

bÀzÀra getürdi men (9) yeşteri’ù-ùìba bi’ù-ùībi yaènì óelÀli óelÀle kim ãatun alur dĆridi bir (10) etmekci 

úıġırdı etmek vėrdi ve odunın ãatun aldı şeyò etmegi aldı (11) yÀrÀnları úıyına geldi ve ol oġlan 

anası úıyına vardı anasına (12) atası òaberin vĆrdi anası daòı óÀcda bileydi ve odun 

götürdügini (13) dĆdi ve eyitdi kendözümi atama bildürmedüm úaça dĆyü úorúdum dėdi (14) 

pes ibrÀhìm yÀrÀnları úıyında oturdı ve bunlara ısmarladı bugün (15) bunda èavratlar ve 

oġlanlar vardur olmasun kim baúasız dĆdi. 

70a  (1) yarındası çün óÀcílar ùavÀf eylediler ve ibrÀhìm daòı yÀrÀnlarıyla ùavÀf (2) 

eylerdi ve oġlı geldi ibrÀhìm úarşu ùururdı ibrÀhìm aña ıssı  (3) ıssı baúarıdı yÀrÀnları 

èacÀyibe úaldılar ve eyitdiler sen bize öàüt vĆrürdüñidi  (4) kim oġlan yüzine baúmayavuz 

sen bu görklü oġlan yüzine neçün baúarsın (5) dĆdiler ibrÀhìm eyitdi ben Belò şehrinden 

gitdügümde bir süd emer oġlancuġum (6) varıdı bu oġlan oldur dĆdi yarındası ibrÀhìm 

yÀrÀnlarından bir dervìş (7) belò şehrinüñ úÀfilesine vardı gördi kim bir çadır dutılmış 

dìbÀcdan ol (8) çadır içinde bir taòt urılmış ve ol taòtuñ üstinde bir òÿb ãÿretlü (9) oġlan 

oturur ve öñinde muãóaf durur ve úuréÀn oúır ve aġlar dervìş (10) yaúın vardı ãordı kim sen 

niredensen ve kimüñ oġlısın eyitdi ben belò (11) pÀõişÀhınuñ oġlıvan atam ben süd emerken 

bizi úomış gitmiş ve pÀõişÀh (12) -lıġını terk Ćdüp tangrısın isteyü gitmiş atamuñ adı 

ibrÀhìm-i edhemdür dĆdi (13) ve zÀrìlıú birle aġladı pes ol dervìş oġlanuñ elin aldı ve anası 

(14) daòı durdılar bile ibrÀhìm úıyına geldiler ibrÀhìm yÀrÀnlarıyıla rükn-i yemenì (15) 

                                                            
10 yeyüvardı yazılmış. 
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içinde otururlarıdı ve çünkim èavrat erini gördi úatlanumadı feryÀd 

70b  (1)  eyledi ve eyitdi kim atañ budur dĆdi oġlan daòı ilerü yüridi yüridi (2) atasına 

selÀm vĆrdi ve elin öpdi ve ibrÀhìm selÀmın aldı ve oġlını  (3) úoçdı ve eyitdi úuréÀn oúıduñ 

mı eyitdi oúıdum ve èilm öġrendüñ mi eyitdi  (4) öġrendüm el-óamdüli’llÀh dĆdi bu kez 

ibrÀhìm gitmege úaãd eyledi oġlan etegine (5) yapışdı aġlar ve èavratı zÀrì úılur ve anda 

duran úavümleri fiġÀn (6) Ćderler aġlaşurlarıdı pes ibrÀhìm yüzin gökden yaña dönderdi (7) 

ve eyitdi rabbì eàıùnì ve-òalliãnì yaènì Ćy çalabum feryÀduma Ćriş ve beni úurtar (8) dĆr der-

óÀl oġlan atasını úoçmışiken cÀn vĆrdi yÀrÀnları müteóayyir (9) oldılar ve èacebe úaldılar ve 

eyitdiler yÀ ibrÀhìm bu ne óÀldür eyitdi oġlumı (10) úoçduġum sÀèat bir ün işitdüm kim 

eydür yÀ ibrÀhìm teddeèī meóabbetüne ve-tuóibbu (11) maèanÀ àayranÀ yaènì bizüm 

sevgümüz daèvìsin Ćdersin üstümüze bir (12) daòı severisin dĆdi eger oġluñ severseñ bizi 

úo dĆdi bu ÀvÀzı (13) işitdügüm sÀèat eyitdüm Ćy çalabum eger bu oġlanı benümle úorsañ 

ben (14) senüñ muóabbetüñden gĆrü úalurın dĆdüm yÀ benüm cÀnum alġıl veyÀ bu oġlan 

(15) cÀnın alġıl dĆdüm oġlan óaúúında duèÀm úabÿl oldı ve cÀnın aldı 

71a  (1) ve eger bir kişi bu işi èacebler olursa cevÀb vĆrevüz kim ibrÀhìmden oġlan 

(2) úurbÀn eylemek èaceb degüldür naúldür kim ibrÀhìm eydür çoú gĆceler  (3) furãat 

isteridüm kim kaèbeyi  òalvet bulam ve óÀcet dileyem òalvet bulımazıdum  (4) meger bir 

gĆce òalvet buldum óÀcet diledüm ve eyitdüm ilÀhì baña èiãmet rÿzì (5) úılġıl nidÀ işitdüm 

kim işitdüm kim yÀ ibrÀhìm bir nesne diledüñ kim ben anı (6) hìç kimseneye vĆrmedüm ve 

eger èiãmet vĆrürsem benüm ġaffÀrlıġum nĆce biline (7) ve eger èiãmet
 
vėrürsem hìç 

kimsene günÀh Ćtmeyeler ve raóimlıġum bilinmeye (8) dĆdi pes eyitdüm allÀhümma’àfir lì 

yaènì ėy çalabum yarlıġaġıl bunı cevÀb (9) işitdüm kim yÀ ibrÀhìm yaluñuz sen kendözüñi 

istersin úalan úullarumı bile (10) añmazsın benüm raómetüm çoúdur eger dükeli müéminleri 

bile dileseñ raómetümden (11) ne eksile dĆdi bu kez ibrÀhìm kendü eksükligin bildi eyitdi 

Ćy (12) gizlüyi ve ÀşikÀrÀyı bilen tangrı benüm óÀcetüm sen bilürsin ne óÀcet (13) dĆmek 

benüm eksüklügüme baúmaġıl sen èinÀyet eylegil ilÀhì ilÀhì beni yazuú (14) òïrlıġından 

çıúarġıl raómetüñ èazìzliġine Ćrürgil ve daòı eydür kim ilÀhì ve-mevlÀya (15) ev men kÀne 

èarafeke åümme lÀ yaèrifüke fe-keyfe óÀlü men lÀ yaèrifüke yaènì vÀy ol 

71b  (1) kişi óÀline kim seni bilmişiken bilmez ola vÀy ol kişi óÀline kim seni hìç (2) 

bilmeye anuñ óÀli nĆce ola pes bu sözi dĆyüdururken bir ün işitdüm  (3) kim eydür kün 

èabden ve-starió yaènì úul olı bilgil kim diñlenesin naúldür  (4) kim bir gün ibrÀhìmden 

ãordılar kim saña ne geldi kim şunuñ gibi pÀõişÀhlıàı (5) terk eyledüñ ibrÀhìm eydür bir gün 
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taòt üstinde oturdum ve elümde bir gözgü (6) dururıdı ve ol gözgüye baúdum kendü 

menzilümi sin gördüm ve ol sine baúdum (7) úarañuyıdı kendözüme baúdum aydınlıú yoú 

ve ol sin içinde yaluñuzlıúıdı (8) kendözüme baúdum hìç yoldaşum yoú ve ol sin içinde 

uzun sefer gördüm (9) kendözüme baúdum hìç azuġum yoú ve ol sin içinde úÀøì gördüm 

kim (10) èÀdildür ve bende hìç óüccet yoú göñlüme pÀõişÀhlıú serd oldı terk (11) eyledüm 

ve daòı ibrÀhìme ãordılar kim òorÀsÀndan neçün gitdüñ eyitdi (12) anda beni dükeli òalú 

bilürleridi andan úacdum bilinmez yĆre geldüm ve daòı (13) anda baña eydürleridi kim 

èavrat neçün almazsın dĆdiler ben eyitdüm (14) hìç èavratı er alur mı kim anı ac ve yalın 

duta eyitdiler yoú ben eyitdüm (15) ben kendözümi üç ùalÀú boşayupdururvan èavrat nĆce 

alayın dĆdüm 

72a  (1) bu sözi bir dervìş işidürdi eyitdi yÀ ibrÀhìm her kim èavrat aldı deñize (2) 

düşdi ve çünkim oġlan oldı ġarú oldı naúldür kim ibrÀhìm bir  (3) dervìşi gördi kim iñileridi 

ibrÀhìm eyitdi dervìşligi rÀyigÀn alduñ  (4) úıymetin bilmezsin anuñçün iñilersin dĆdi dervìş 

eyitdi yaènì dervìşlik (5) daòı satun mı olur ibrÀhìm eydür ben dervìşligi belò pÀõişÀhlıġına 

(6) ãatun aldum henÿz rÀyigÀndur dĆdi naúldür kim şeyò sözidür her kim (7) üç yĆrde 

göñlin óÀøır dutmaya aña raómet úapusı açılmaya evvel (8) úuréÀn oúınurken ikinci õikr 

eylerken üçünci namÀz úılurken veèÀrif kişinüñ (9) nişÀnı oldur kim dek durduġı fikr ola ve 

baúduġı èibret ola ve yüridügi (10) ùÀèat içün ola ve úıyÀmet güninde aġır èamel oldur kim 

dünyÀda (11) anı işlemek saña aġır gele ve eydür Àdem oġlanı perdeyi göñülden 

gidermeyince (12) aña devlet úapusı açılmaya evvel oldur kim eger bu dünyÀyı ucdan (13) 

uca aña vĆrürlerse dilegi aña sevinmeye eger sevinürse óarìãdür óarìã (14) dilekden 

maórÿmdur ikinci oldur kim eger bu dünyÀyı aña hep vĆrürlerise (15) gĆrü alurlarısa 

yĆrinmeye ve úayġulanmaya üçünci oldur kim her kim anı ögerse 

72b  (1) şÀõ olmaya ve her kim sögerse yĆrinmeye ve úaçan kim Àdem oġlanınuñ 

göñlinden (2) bu nesne çıúa ol vaút perde götrile óaúúa lÀyıú ola ve bir şeyò mürìdine  (3) 

ögüt vĆrürdi eyitdi dilersin ki velìler mertebesine Ćrişesin dünyÀya (4) ve Àòirete raġbet 

eylemegil ve göñlüñi bir kezden óaúúa vĆrgil ve tangrıdan (5) artuúdan fÀriġ olàıl ve óelÀl 

loúma yĆgil velìler mertebesine kişi namÀz (6) ve oruc ve óaccıla Ćrişmez illÀ boġazından 

aşaġa geçen nesne óelÀl olursa (7) ol vaútin olur bir gün ibrÀhìme eyitdiler kim fulÀn yĆrde 

bir yigit vardur (8) kim yavlaú riyÀøet ve vecd ıssıdur dĆdiler eyitdi beni aña iledüñ (9) 

göreyin dĆdi durdı anuñ úatına vardı ol yigit eyitdi üç gün (10) anuñ úıyında oldı gördi kim 

bu yigit dĆdüklerinden daòı artuúdur gĆce gündüz (11) bir sÀèat èibÀdetden òÀlì degüldür ve 



75 
 

yĆmekden içmekden fÀriġ olmış (12) ibrÀhìm anı göricek keşke benüm işüm daòı bunuñ işi 

gibi (13) olayıdı dĆdi pes ibrÀhìm eyitdi yÀ yigit gel berü ikimüz daòı (14) iótiyÀù Ćdelüm 

arayalum görelüm senüñ işüñe şeyùÀn yol yol bulmış mıdur (15) veyÀ bulmayup mıdur pes 

tefaóóuã eylediler gördiler kim bu yigit loúmasında óarÀm 

73a  (1) varımış pes ibrÀhìm eyitdi ben saña üç gün úonuú oldum sen daòı baña (2) 

úırú gün úonuú ol dĆdi yigit eyitdi fermÀn senüñdür pes ibrÀhìm  (3) ol yigidi aldı kendü 

maúÀmına getürdi ve úırú gün kendü yĆdügi loúmadan  (4) yĆdürdi ibrÀhìm loúmasını 

kendü eli emeginden yĆridi pes çünkim ol (5) yigit ibrÀhìm ùaèÀmından yĆdi evvelki óÀli 

degşürildi bir õerre úalmadı ve şevúi (6) ve èışúı ve uyúusuzlıġı hep gitdi ve úuşlıġa degin 

uyúudan baş úaldurmaz (7) oldı pes ol yigit ibrÀhìme eyitdi sen baña ne eyledüñ kim beni 

bu óÀle (8) bıraúduñ ve bu ne loúmayıdı kim baña yĆdürdüñ dĆdi ibrÀhìm eyitdi senüñ (9) 

öñdin yĆdügüñ loúma óelÀl degüldi ve bu dürişmeklik kim sende varıdı (10) dükeli şeyùÀn 

işiyileyidi ve çünkim óelÀl loúma úarnuña girdi anı kim (11) şeyùÀn saña gösterürdi 

göstermez oldı ve işinüñ aãlı belürdi imdi (12) óaúìúat bilgil kim óelÀl loúma yĆmeyince úul 

tangrıya Ćrişmez naúldür  (13) bir gün şaúìú-i belòì ibrÀhìmi gördi kim be-cid Ćve Ćve 

giderdi şaúìú eyitdi (14) kimden úaçarsın eyitdi bu ùaġdan şol ùaġa ve bu şÀrdan şol (15) şÀra 

kendözümi şeyùÀndan úaçururvan ve kendözümi saúlarvan tÀ meger 

73b  (1) anuñ mekrinden emìn olam ve ìmÀnumı sin úapusına degin selÀmet iledi (2) 

-bilem ola mı dĆrin dĆdi naúldür kim ibrÀhìm günlerinde varurdı  (3) ot biçerdi ve gĆce 

getürürdi ãatardı ve etmek alurdı dervìşlere  (4) üleşdürürdi ve Ćrteyedegin namÀz úılurdı ve 

hìç uyúu uyumazdı eyitdiler (5) senüñ gözüñe uyúu neçün yörenmez eyitdi anuñçün kim 

gözlerüm aġlamaúdan diñmez (6) aġlaġan göz içine uyúu nĆce sıġar dĆdi ve eydürler kim 

ibrÀhìm úaçan kim (7) namÀzdan fÀriġ olurdı ellerin yüzine ururdı eyitdiler neçün eyle 

Ćdersin (8) eyitdi úorúarvan kim úılduġum namÀzı yine yüzüme uralar dĆridi ve (9) naúldür 

kim bir gĆce hìç nesne bulımadı
11

 kim orucın açayıdı (10) eyitdi Ćy çalabum eger her gĆce 

böyle Ćderseñ ben daòı vaøìfemden ayru (11) dört yüz rekèat namÀz úılam dĆdi ol gĆce eline 

nesne girmedi yarındası (12) gĆce yine girmedi tÀ yĆdi gĆceye degin gündüz oruc dutdı bu 

kez yavlaú (13) øaèìf oldı şöyle kim namÀzda durımaz oldı eyitdi Ćy çalabum namÀzdan 

(14) úalmayasınca rızú vĆrürseñ revÀdur dĆdi der-óÀl úapuya bir yigit (15) geldi ve eyitdi 

kim yĆyesi yĆmege óÀcetüñ var mı dĆdi eyitdi vardur 

 

                                                            
11 bilümedi yazılmış. 
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74a  (1) ibrÀhìmi evine iletdi ve çünkim ol yigit ibrÀhìmüñ yüzine baúdı naèra (2) 

vurdı aġladı ve eyitdi ben senüñ satun alınmış ÀzÀdsuz úuluñvan ne kim  (3) varısa heb 

senüñ durur dĆdi ibrÀhìm eyitdi eger benüm úulumısañ (4) ÀzÀd olġıl dĆdi ve birúac loúma 

ùaèÀm yĆdi ve göñli úorúdı ve èahd (5) eyledi kim ayruú kimseden nesne dilemeye naúldür 

kim bir kez üç (6) kişiyile yoldaş oldıyıdı bir gĆce bir òarÀb mescidde úondılar kim úapusı 

(7) yoġıdı yavlaú sovuġıdı ve ol kişiler yatdılar uyudılar kendözi úapuya (8) durdı ve namÀz 

úıldı ve çünkim ãabÀó oldı eyitdiler sen neyiçün yatup (9) uyumaduñ eyitdi úapuya durdum 

kim size yĆl zaómet vĆrmesüñ dĆdüm (10) ve sovuú úoymasun dĆdüm ol kişiler anuñ işine 

èacebe úaldılar naúldür  (11) kim èabdu’llÀh ibn-i mübÀrek eydür ibrÀhìmüñ bir vaútin azıġı 

dükendiyidi (12) úırú güne degin orucın balçıġıla sıdı sehl bin ibrÀhìm eydür bir gün (13) 

ibrÀhìmile sefere vardumıdı ve yolda ãayru oldum necügezi varısa (14) heb baña yĆdürdi ve 

göñlüm bir nesne diledi eşegin ãatmış anı baña getüri- (15) vĆrdi ve çünkim òoş oldum 

ãordum eşegüñ úanı dĆdüm satdum dĆdi 

74b  (1) ben eyitdüm yÀ neye bineven dĆdüm üç menzil beni boynına götürdi èaùÀ-yı 

sülemì (2) eydür bir kez ibrÀhìmüñ nafaúası dükendi on bėş günde bir òurmÀ (3) yĆridi 

sordum yÀ ibrÀhìm mekkede òurmÀ çoúdur neçün yĆmezsin dĆdüm eyitdi  (4) úırú yıldur 

kim mekkeye gelürven giderven òurmÀsın yĆdügüm yoúdur dĆdi (5) ben eyitdüm neçün 

eyitdi mekke yĆrlerini bir nice kişiler ãatun almışımış (6) şübheden úorúarın dĆdi ve ibrÀhìm 

zemzem úuyusından hìç ãu içmezdi (7) eyitdiler yÀ ibrÀhìm neçün içmezsin eyitdi anuñçün 

içmezven kim úoġası (8) ve ipi sulùÀn aúçasıyla alınmışdur dĆdi naúldür kim her gün (9) 

ırġatlıġla varurdı ve ne kim eline girürse etmek ãatun alurdı ve yÀrÀnlarına (10) nafaúa 

Ćderdi megerkim bir gün ibrÀhìm gĆcirek geldi yÀrÀnları eyitdiler (11) biz yĆyesi yĆyelüm 

ve yatalum dĆdiler tÀ ayruú gĆc gelmeye dĆdiler pes ùaèÀm (12) yĆdiler yatdılar ve çünkim 

ibrÀhìm geldi anları uyur buldı ãandı kim (13) nesne yĆmedin yatdılar ot yaúdı ve yĆyesi 

bişürdi ve eyitdi yarın (14) oruc dutarlar ac buñalmasunlar dĆdi ve çünkim yÀrÀnları 

uyandılar (15) gördiler kim saúalın yĆre bıraúmış od urar ve dütünden gözleri yaşarmış 

eyitdiler 

75a  (1) n’eylersin eyitdi gördüm ki siz uyumışsız ben eyitdüm bunlar ac yatdı 

dĆdüm (2) uş nesne bişürdüm kim yĆyesiz pes yÀrÀnları òacìl oldılar biz anuñ óaúúına  (3) 

n’eylerüz ol bizüm óaúúumuza n’eyler dĆdiler ibrÀhìm her kimüñle kim yoldaş olsa  (4) üç 

şarù Ćderdi eydüridi úullıú benden ve bĆş vaút bañ vĆrmek (5) benden ve ne kim fütÿó ele 

girürse sizüñ olsun dĆridi naúldür kim (6)  bir kişi ibrÀhìm ãoóbetinde bir zamÀn oldı ve 
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eyitdi yÀ ibrÀhìm her ne dürlü (7) èayb kim bende vardur baña dėgil ibrÀhìm eyitdi ben 

senüñ èaybuñ gözedici degülven (8) evvel ben saña dostlıú göziyile baúdum ne kim sende 

görürsem cümlesin òoş (9) gördüm naúldür kim èayÀl-mend kişi geçeridi ve hìç nesne ele 

getürmedükdi (10) kim oġlancuúlarına iledeydi ve kendözi daòı acıdı ve úatı úayġu içinde 

(11) –yidi kim oġlancuúlaruma ne dĆyem dĆridi ki elüm boşla varurvan pes ol (12) kişi 

ibrÀhìmi gördi kim şöyle bir yĆrde fÀriġ oturur eydür yÀ ibrÀhìm revÀ mıdur (13) kim ben 

şöyle eksüklü ve bì-nevÀlıú içinde olam oġlancuúlarum ac ve baña (14) muntaôır ve sen 

şöyle úayàusuz olasın ibrÀhìm eyitdi ne kim ben eyledügüm (15) óaclar ve òayrlar müzdi 

heb saña olsun ve senüñ uşbu óÀlüñi baña 

75b  (1) vĆr dĆdi naúldür kim mièãam bir gün ibrÀhìme ãordı kim dünyÀda n’eyledüñ 

(2) eyitdi dünyÀ ehline dünyÀyı vĆrdük ve Àòireti daòı Àòiret isteyenlere úoduú  (3) ve biz 

dün ve biz dünyÀ içinde óaú õikrini ve Àòiretde óaú dìõÀrını iòtiyÀr eyledük  (4) dĆdi ve daòı 

bir kişi ibrÀhìme ãordı kim senüñ pìşeñ nedür eyitdi úullıú (5) eylemekdür eyitdi yÀ ibrÀhìm 

saña gey cıġan dĆrler eyitdi cıġanlıġumdandur kim (6) belò pÀõişÀhlıġını terk eyledüm 

naúldür kim bir gün cerrÀó dükkÀnına vardı (7) bıyıġın kesdürürdi bir mürìdi anda geldi 

eyitdi hìç dünyelikden nesneñ var mı (8) dĆdi bir hemyÀn altun çıúardı öñinde úodı ibrÀhìm 

cerrÀóa vĆrdi cerrÀó (9) götürdi bir dervìşe vĆrdi ibrÀhìm eyitdi altundur cerrÀó eyitdi 

bilürven (10) Ćy cıġan altunuñ senüñ úıyuñda úıymeti vardur dĆdi el-àaniyyu àaniyyu’l-

úalbi (11) lÀ àaniyyu’l-mÀli yaènì baylıú göñül baylıġıdur mÀl baylıġı degüldür şeyò (12) 

òacìl oldı naúldür kim bir gün şeyòe ãordılar kim sen úul mısın veyÀ degül misin (13) şeyòi 

ditremek dutdı ve düşdi uããı gitdi ve çünkim yine kendözine (14) geldi bu Àyeti oúıdı in 

küllü men fi’s-semÀvÀti ve’l-arøı ille Àtì’r-raómÀni sordılar (15)  neyçün cevÀb vĆrmezsin 

dĆdiler eyitdi úorúdum eger úulvan dĆrsem 

76a  (1) úullıú şarùın isterlere n’Ćdem dĆdüm ve eger úul degülven dĆrsem (2) olmaz 

pes epsem oldum dĆdi ve yine ãordılar rÿzigÀruñ nĆte geçürürsin (3) eyitdi dört binidüm 

vardur úıyumda durur úaçan kim baña nièmet vĆre şükr (4) merkebine binerven úarşu 

varurvan ve çünkim maèãiyet gele tevbe (5) merkebine binerven úarşu varurvan ve çünkim 

muãìbet gele ãabr merkebine (6) binerven úarşu varurvan ve çünkim ùÀèat gele iòlÀã 

merkebine binerven (7) úarşu varurvan naúldür kim bir gün bir bölük tangrınuñ òÀãları 

otururlardı (8) ibrÀhìm geldi kim bunlaruñla ãoóbet eyleye yol vĆrmediler var işüñe (9) git 

dĆdiler kim henÿz sende beglik úoúusı vardur dĆdiler imdi (10) şunuñ bigi dirlik kim 

ibrÀhìm dirilürdi aña şöyle dĆdiler vÀy bize ve andan (11) bizüm dirligümüze naúldür kim 
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ibrÀhìmden ãordılar bu Àdemìlerüñ göñül (12) –leri neçün maócÿbdur cevÀb vĆrdi anuñçün 

kim tangrı sevmedügüni bunlar severler (13) ve bu dünyÀ kim fÀnìdür meşġÿl olurlar ve 

Àòiret kim bÀúìdür añmazlar (14) dĆdi naúldür kim bir kişi ibrÀhìmden ögüt istedi eyitdi 

tangrıyıla olġıl (15) ve òalúa úarışmaġıl ve dünyayÀ aldanmaàıl dĆdi ve bir kişi daòı ögüt 

istedi 

76b  (1) baġluyı açġıl ve açılmışı yapġıl ve ol kişi eyitdi bu sözi añlayumadum (2) 

eyitdi baġlu keseñi açġıl ve üleşdürgil ve açılmış aġızı yapġıl
12

 yaènì fÀyidesüz  (3) söz 

söylemegil dĆdi bir kişi yine ögüt istedi eyitdi elüñi açġıl (4) ve dilüñi dutġıl ve uyanuúlıú 

úapusını açġıl ve uyúu úapusını baġlaġıl ùÀèat (5) úapusını açġıl maèãiyet úapusını baġlaġıl 

ve ecel úapusını açġıl ve ġaflet (6) úapusını baġlaġıl naúldür kim ibrÀhìm bir gün otururdı 

bir kişi anuñ (7) úatına vardı ve eyitdi yÀ şeyò kendü vaútümi yavu úıldum baña birúaç ögüt 

vĆr (8) dĆdi kim anı úulaġumda küpe Ćdinem ve anuñla èamel Ćdem dĆdi ibrÀhìm eyitdi (9) 

eger maèãiyet Ćderseñ bÀrì tangrınuñ rızúın yĆmegil eyitdi dünyÀda (10) ne kim varsa hep 

anuñdur ye ne yĆyeyin dĆdi eyitdi óaú rızúın yĆyesin (11) aña èÀãì olasın revÀ mıdur dĆdi 

ikinci eger maèãiyet Ćderseñ bÀrì (12) anuñ şehrinde durmaġıl gitgil dĆdi eyitdi bu söz 

evvelki sözden daòı müşkildür (13) dükeli èÀlem anuñdur yÀ úanca gideyin şeyò eyitdi 

çünkim (14) anuñ rızúın yĆrsin ve anuñ mülkinde oturursın ve sözin dutmamaú revÀ mı ola 

(15) dĆdi üçünci çünkim yazuú işlersin bÀrì gizlengil kim seni görmeye 

77a  (1) eyitdi tangrı teèÀlÀ gizlüyi ve ÀşikÀrÀyı bilür andan nĆce gizlenem dĆdi (2) 

eyitdi çünkim tangrı seni göredurur ol göredururken günÀh işlemek revÀ mı  (3) ola dĆdi 

dördinci eger saña melekü’l-mevt gelürse kim cÀnuñ ala birúac  (4) yıl mühlet dilegil kim 

tevbe Ćdesin eyitdi melekü’l-mevt kimseye mühlet (5) vĆrmez ben nĆce dileyeyin eyitdi çün 

bilürsin kim mühlet vĆrmezler ve (6) amÀn vĆrmezler ol gelmedin neçün tevbe eylemezsin 

bĆşinci çünkim saña (7) münker ve nekìr gele ve senden sora bunlara cevÀb vĆrmegil eyitdi 

cevÀb (8) almayınca gitmezler n’Ćdeyim eyitdi çünkim ol firiştelerüñ heybetin bilürsin (9) 

ve seni odıla dögeceklerin bilürsin bunlaruñ úıyına yaraġıla neçün varmazsın (10) altıncı 

eger yarın úıyÀmet güninde seni ùamuya sürerlerse varmazın dėgil (11) eyitdi varmazın 

dĆrsem úorlar mı dĆdi imdi çünkim bilürsin ùamu (12) vardur tevbe eyleseñ ùamuya 

girmeseñ ve uçmaġa girseñe dĆdi pes ol (13) kişi bu sözleri işidicek tevbe eyledi ve 

tangrınuñ òÀãlarından oldı (14) naúldür kim bir gün şeyòe ãordılar kim sebeb nedür kim 

duèÀ úıluruz úabÿl (15) olmaz eyitdi anuñçün kim óaúúı bilürsiz ve buyruġın dutmazsız ve 

                                                            
12 payàıl yazılmış. 
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peyġamberi 

77b  (1) bilürsiz sünnetin yĆrine getürmezsiz úuréÀn oúırsız illÀ úuréÀnıla èamel 

úılmazsız (2) ve óaú nièmetlerin yĆrsiz şükr Ćtmezsiz ve bilürsiz kim uçmaú vardur 

istemezsiz  (3) ve ùamu vardur úorúmazsız ve bilürsiz kim ölüm vardur yaraġın Ćtmezsiz ve 

anañuzı  (4) ve úardaşlaruñuzı kendü elüñüzile sine úoyarsız èibret dutmazsız eyitdi çünkim 

(5) bu dėdüklerümüzden úorúmazsız duèÀñuz nĆce müstecÀb olsun dĆdi naúldür kim (6) bir 

gün şeyòe ãordılar kim bir kişi kim ac ola ve nesne elinde yoú ola n’eylesün (7) eyitdi bir 

gün ãabr eylesün eger bir günde eline nesne girmezse n’eylesün (8) eyitdi iki gün ãabr 

eylesün ve eger iki gün ve üç ve dört gün tÀ bir (9) aya degin eline nesne girmezse n’eylesün 

eyitdi diyet öldürene ola dĆdi ve bir (10) gün şeyòe dĆdiler kim et úız oldı eyitdi biz ucuz 

eyleyevüz yaènì (11) yĆmeyevüz naúldür kim ibrÀhìm bir gün óammÀma vardı eskice gĆyesi 

gĆyürdi (12) óammÀmcı pul diledi pulı yoġıdı eyitdi pulum yoúdur puluñ yoġısa óammÀma 

(13) girme var git dĆdi bu geleciyi işidicek vecd dutdı èaúlı gitdi çünkim (14) yine 

kendözine geldi sordılar ne óÀldür eyitdi boş elile şeyùÀn evine (15) girmege úomazlar 

raómÀn evine boş elile nĆce úoyalar dĆdi 

78a  (1) ibrÀhìm eydür bÀdiye içinde úaldumıdı tangrıya tevekkül eyledümidi üç gün 

elüme (2) nesne girmedi kim orucum açam iblìs ilerü geldi eyitdi sulùÀnlıġı ve nièmetleri  

(3) terk eyledüñ bu kez ac óacca mı gidersin bÀrì yaraġıla gidse idüñ kim bu zaómeti (4) 

çekmeyedüñ dĆdi ibrÀhìm eydür çünkim bu sözi işitdüm yoúuşa úarşu (5) segirtdüm ve 

eyitdüm ilÀhì düşmeni dosta óavÀle mi úılursın dĆdüm pes (6) hÀtifden bir ün işitdüm eydür 

yÀ ibrÀhìm diler misin kim senden úaça (7) úoynuñdaġı gizledügüñi çıúarġıl dĆdi pes elüm 

úoynuma soúdumidi ve (8) unıdup dört dÀng gümişi kÿfe şehrinde úoynuma soúdumıdı 

úalmışımış şoloú (9) sÀèat çıúardum yabana bıraúdum iblìs bu kez benden úaçdı ve 

ġÀyibden ùaèÀm (10) elüme girdi nefsüm kör eyledüm naúldür kim ibrÀhìm eydür bir kez 

(11) úatı acıdum bir bÀġa uġradum issi eyitdi gir üzüm yĆ dĆdi pes elümi bir salúuma (12) 

uzatdum elümi gĆri urdılar yine ãundum yine úomadılar úırú kez ãundum (13) úırú kez 

úomadılar úırú bir kez oldı bu kez úodılar üzümi aldum yĆdüm ve bir (14) ün işitdüm eydür 

bildüñ mi kim neçün seni úomazlarıdı eyitdüm yoú eyitdi (15) ol úırú altun úalúan kim 

senüñ arduñca götürürleridi ol úalúanlar 

78b  (1) degme kez ãunduġuñca seni yıġarıdı dĆdi naúldür kim ibrÀhìm eydür (2) bir 

vaútin bir kişinüñ bÀġın dutdumıdı beklemege issi geldi baña eyitdi  (3) kim bir ùabaú nÀr 

getür vardum bir ùabaú nÀr getürdüm birisin kesdi ekşiyidi  (4) eyitdi bu ekşidür var bir 
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ùabaú datlu nÀr getür vardum getürdüm yine heb (5) ekşiyidi baña melÿl oldı bunca 

vaútindür kim bÀġ beklersin ekşisin (6) ve datlusın bilmezsin dĆdi ben eyitdüm beni bÀġ 

beklemege dutduñ nÀr yĆmege (7) dutmaduñ kim ben anuñ ekşisin yÀ datlusın bilem dĆdüm 

eyitdi sübóÀn’allÀhi (8) bu zÀhidligi kim sen Ćdersin meger sen ibrÀhìm-i edhemsin dĆdi 

eyle dĆyicek (9) bÀġı úodum ayruú varmadum naúldür kim ibrÀhìm eydür bir gün cebrÀyili 

düşümde (10) gördüm kim gökden inerdi ve elinde devÀt ve úalem dutarıdı ben eyitdüm 

(11) ne yazarsın eyitdi velìler adların yazarvan dĆdi eyitdüm beni daòı bile yazġıl (12) 

dĆdüm eyitdi sen bunlardan degülsin seni nĆce yazayın dĆdi eyitdüm eger bulardan (13) 

degülsem ne var illÀ buları severin dĆdüm bir sÀèat endìşe úıldı ve (14) eyitdi tangrıdan baña 

fermÀn geldi kim ilkin senüñ aduñı yazam dĆdi naúldür  (15) kim ibrÀhìm eyitdi bir kez 

beytü’l-maúdis mescidinde kendözümi óaãíra ãardum 

79a  (1) òÀdimler beni úovmasunlar dĆdüm zìrÀ gĆce olıcaú hìç kişi mescid içinde 

úomazlarıdı (2) kim yata ve çünkim dünüñ yarısı geçdi gördüm kim mescid úapusı açıldı ve 

bir pìr  (3) içerü girdi èabÀ gĆyürdi miórÀba geçdi iki rekèat namÀz úıldı ve úırú  (4) kişi ol 

pìrile bile geldiler pìr arúasın miórÀba eyledi bu úırú kişinüñ birisi (5) eyitdi bu gĆce bunda 

bir kişi yatupdur kim bizden degüldür dĆdi pìr bu (6) sözi işidicek gülümsindi eyitdi edhem 

oġlıdur kim úırú gündür úılduġı (7) namÀzınuñ çeşnisini bulumaz dĆdi ve hem ol pìr 

dĆdikleyin idi çünkim bu (8) sözi işitdüm úatlanmadum óaãírdan çıúdum ol pìr úıyına 

vardum selÀm (9) vĆrdüm ve eyitdüm ki ùoġru òaber vĆrürsin ol tangrı óaúúıyiçün kim seni 

(10) ve hem beni yaratdı ne sebebdendür kim benüm ùÀèatumuñ õevúi gidüpdür (11) eyitdi 

fulÀn gün òurmÀ satun alduñdı bir òurmÀ yĆre düşdi sunduñ (12) alduñ kendü òurmÀña 

úatduñ benümdür sanduñ ol òurmÀ senüñ degülidi (13) ve ol òurmÀyı yĆdüñ üç yüz ferseng 

yol mertebeñden ıraú düşdüñ (14) ùÀèat õevúin bulmaduġuñ anuñ sebebindendür dĆdi 

ibrÀhìm eydür durugeldüm (15) òurmÀ ãatan kişi úıyına vardum óelÀllıú diledüm dükkÀndÀr 

bu sözi işidicek 

79b  (1) naèra urdı dükkÀnın yaġmalatdı abdÀllardan oldı naúldür kim bir gün (2) 

ibrÀhìm yazı yüzinde gezeridi bir çeri eri aña uġradı eyitdi ne kişisin eyitdi  (3) úulvan eyitdi 

avadanlıú úandadur ibrÀhìm gÿristÀndan yaña işÀret eyledi ol  (4) çeri eri úaúıdı beni 

masòaraya mı dutarsın dĆdi şeyòi birúac başına (5) urdı başından úan revÀn oldı aúdı 

boynına ip daúdı çeke çeke  (6) getürürdi ve òalú aña úarşu vardı ve eyitdi bu ibrÀhìm oġlı 

edhemdür (7) neçün bunı urursın dĆdiler eyle dĆyicek ol kişi ibrÀhìmüñ ayaġına düşdi (8) 

ibrÀhìm anuñ suçın baġışladı ve ol kişi eyitdi yÀ şeyò maèõÿr dutġıl baña (9) eyitdüñ kim bir 
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úul kişiven dĆdüñ şeyò eyitdi kimdür kim úul degüldür dĆdi (10) ve ol kişi eyitdi neçün 

sinleye işÀret eyledüñ èimÀret andadur dĆdüñ (11) anuñçün kim sinle her gün èimÀret olur 

şeherden her gün eksilür ol (12) kişi eyitdi ben seni dögeridüm sen duèÀ úılurduñ sebeb 

neyidi eyitdi sen beni (13) dögeridüñ ben eydürdüm Ćy çalabum benüm ucumdan buña 

èaõÀb eylemegil raómet (14) eylegil dĆridüm dĆdi ol kişi oloú sÀèat tevbe eyledi naúldür 

kim (15) ibrÀhìm bir gün bir esrüge uġradı gördi kim úusmış aġzı içi heb bulaşmış 

80a  (1) ibrÀhìm ãu getürdi anuñ aġzın yudı ve eyitdi çalabum adın bu aġızıla dĆmiş 

(2) ola dĆdi anı şöyle óürmetsüz úomaú revÀ degüldür dĆdi çünkim ol  (3) esrük kendözine 

geldi eyitdiler kim ibrÀhìm senüñ aġzuñı ãuyıla yudı  (4) dĆdiler ol kişi şoloú sÀèat tevbe 

eyledi pes ibrÀhìm hÀtifden bir ÀvÀz işitdi (5) yÀ ibrÀhìm sen bizümçün bir aġız yuduñ biz 

daòı senüñçün anuñ göñlin (6) yuduú dĆdi naúldür kim şeyò-i ãÿrì eydür ibrÀhìmile bir gün 

beytü’l-maúdisdeyiduú (7) öyle vaútinde bir nÀr aġacı dibinde úonduú ve birúac rekèat 

namÀz úılduú (8) nÀ-gÀh ol aġacdan ün geldi yÀ edhem oġlı baña óürmet eylegil benüm (9) 

nÀrumdan yĆgil dĆdi ibrÀhìm başın aşaġa eyledi üç kez bu  (10) ol aġacdan ün geldi pes şeò-

i ãÿrì eyitdi yÀ ibrÀhìm işidür misin (11) eyitdi işitdüm pes ibrÀhìm sundı iki nÀr aldı birisin 

yĆdi ve birin baña (12) vĆrdi ekşi nÀrımış ve hem ol aġac úısayıdı çün ibrÀhìm elin ol aġaca 

(13) ãundı yüksek oldı ve nÀrı ùatlu oldı ve yılda iki kez nÀr vĆrür (14) oldı ol aġaca şimdi 

rümmÀnü’l-èÀbidìn dĆrler naúldür kim ibrÀhìm (15) bir gün bir uluyıla bir ùaġ başında 

otururdı ve ol ulu eyitdi yÀ ibrÀhìm 

80b  (1) kişi kemÀle ne vaút Ćrer dĆdi eyitdi kemÀle ol vaút Ćrir kim (2) eger ùaġa 

yüri dĆse yüriye dĆdi der-óÀl ol ùaġ yüridi  (3) ibrÀhìm eyitdi yÀ ùaġ ben saña yüri dĆmedüm 

biz ikimüz birbirimüzile  (4) geleci Ćderüz dĆdi naúldür kim ebÿ zeóÀ eydür ibrÀhìmile gemi 

(5) içinde idüm nÀ-gÀh bir úatı yĆl çıúdı cihÀnı úarañulıú oldı (6) ben eyitdüm gemi àarú 

olur dĆdüm úorúdum hÀtifden bir ÀvÀz (7) işitdüm kim eydür ne úorúarsın ibrÀhìm biledür 

dĆdi şoloú sÀèat (8) yĆl durdı úarañulıú oldı naúldür kim bir gün ibrÀhìm gemiye binmek (9) 

isteridi gemici eyitdi her bir kişiden bir altun alurın andan (10) geçürin dĆdi ibrÀhìm iki 

rekèat namÀz úıldı ve eyitdi Ćy çalabum (11) benüm aúçam yoúdur gemici benden aúça ister 

dĆdi şoloú sÀèat (12) úıyında bir úum depecük varıdı hep bir kezden altun oldı naúldür  (13) 

kim bir gün dicle ırmaàı úıyında oturup òırúasın yamardı ignesi (14) suya düşdi bir kişi anı 

göredururdı eyitdi yÀ ibrÀhìm pÀõişÀh (15) -lıġı úoduñ geldüñ òırúa yamarsın dĆdi ne iş 

başarduñ dĆdi 
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 81a  (1) ibrÀhìm ãuya işÀret eyledi kim ignemi tĆz getürüñ dĆdi deñiz (2) içinde ne 

úadar kim cÀnavarcuúlar varıdı her birisi bir altun bir  (3) altun igne aġzına dutup başların 

ãudan ùaşra çıúardılar eyitdi  (4) benüm ignem bular ignem degüldür varuñ benüm ignem 

getürüñ dĆdi bir (5) øaèìfce balıcaú sudan başın çıúardı ibrÀhìmüñ ignesin sunu (6) -vĆrdi 

ibrÀhìm ol kişiye eyitdi ol öñdüñki pÀõişÀhlıú yĆg midür (7) veyÀ bu yĆg midür dĆdi ve ol 

kişi dĆdügine peşìmÀn oldı naúl (8) –dür kim bir gün bir úuyuya Ćrişdi namÀz vaúti 

gelüpdururdı úovayı (9) ãuya indürdi kim ãu çıúara úova ùopùolu altun çıúdı yine döúdi (10) 

eyitdi Ćy çalabum baña òazìneñ mi èarø Ćdersin baña ãu gerekdür kim (11) Àb-dest alam 

dĆdi bu kez sarúıtdı ãu çıúdı Àb-dest aldı namÀz (12) úıldı naúldür kim bir gün ibrÀhìm çoú 

cemÀèatile óacca gideridi (13) ol úavmüñ azıġı dükendi ol úavim eyitdiler azıġumuz 

dükendi èaceb (14) n’Ćdelüm dĆdiler ibrÀhìm eyitdi neçün tangrıya inanmazsız dĆdi 

muġaylÀn (15)  aġaclarına baúuñ dĆdi baúdılar gördiler kim ol muġaylÀn aġacları bir kezden 

81b (1) altun olmışıdı naúldür kim bir gün ibrÀhìm bir bölük dervìşlerile giderdi (2) 

bir odunlu yĆre Ćrişdiler ibrÀhìm eyitdi bu gĆce bunda olalum dĆdi od  (3) yaúdılar birer 

kesek úuru etmek yĆdiler ibrÀhìm namÀza meşġÿl oldı dervìşlerüñ  (4) birisi eyitdi eger 

etümüz olsa bu od içinde bişürürdük dĆdi ibrÀhìm (5) namÀzdan fÀriġ oldı tangrım size et 

vĆrbiye dĆdi yine namÀza durdı (6) şoloú sÀèat bir gürüldü çıúdı gördiler kim bir arslan bir 

geyigi yırtmış (7) úana bulaşdurmış elinden boşandurmış geldi bu dervìşler úıyında (8) 

düşdi birisi durugeldi geyigi boġuzladı şeyò namÀzdan fÀriġ oldı (9) eyitdi óaú teèÀlÀ size 

óelÀl et vĆrbidi yĆñ ve şükr eyleñ dĆdi (10) naúldür kim çünkim ibrÀhìmüñ vefÀtı yaúın 

geldi hÀtifden bir ÀvÀz (11) işitdiler kim elÀ inne emÀna’l-lÀhi úad mÀte yaènì yėryüzinüñ 

emÀnı öldi (12) dünyÀdan gitdi òalú bu üni işitdiler müteóayyir oldılar èaceb bu ne ola 

dĆdiler (13) pes òaber işitdiler kim ibrÀhìm dünyÀdan naúl eylemiş ibrÀhìmüñ meşhedi (14) 

belürsüzdür bir niceler eydürler kim baġdÀddadur ve bir niceler şÀmdadur (15) dĆrler ve bir 

niceler eydürler kim ol tangrınuñ òÀããıyıdı vardı óaúúa ulaşdı 

82a  (1) dĆrler va’l-lÀhu aèlemü ve’l-Àòar ol mübÀriz-i meydÀn-ı mücÀhede ve ol (2)  

mücÀhid-i eyvÀn-ı müşÀhede ol èÀmil-i kÀrgÀh-ı hidÀyet ol kÀmil-i bÀri-gÀh-ı èinÀyet  (3) ol 

mÀlik-i memÀlik-i ãÀfì beşr-i óÀfì raómetu’llÀhi èaleyhi èaôìm mücÀhedesi  (4) varıdı ve 

anuñ işi yavlaú uluyıdı ve úavmüñ müşÀrün-ileyhisiyidi ve (5) füøeyl ãoóbetin bulmışıdı ve 

uãÿl-ı dìn ve fürÿè içinde naôìri yoġıdı (6) merv şehrinde ùoġdı ve baġdÀd şehrinde olurdı 

anuñ tevbesinüñ (7) sebebi olıdı kim bir gün esrük giderdi yolda bir pÀre kÀġıd buldı (8) ve 

ol kÀġıd içinde yazılupdururdı bismillÀhirrÀómanirraóìm (9) anı götürdi öpdi başına úodı ve 
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müşk ve èanber ve gökcek úoúulara (10) sardı bir aru yĆrde tímÀrladı ol gĆce bir düş gördi 

aña (11) eydürleridi yÀ bişr ùayyebte ismì fe-bi-èızzetì ve-celÀlì la-uùayyibenne ismeke (12) 

fi’d-dünyÀ ve’l-Àòireti yaènì eydür yÀ büşr sen benüm gökcek úoúuya sarduñ (13) ve 

aġırladuñ benüm èizzetüm ve ululıġum óaúúıyiçün ben daòı senüñ aduñı iki (14) cihÀnda 

òoş úoúulu ve óürmetlü úılam dĆdi büşr çünkim uyúudan (15) uyandı tevbe eyledi ve şunuñ 

bigi ãıdúıla tevbe eyledi kim naãÿó 

82b  (1) tevbesi gibi ve zÀhidliú yolın dutdı ve óaú èışúından şunuñ gibi óayrÀn (2) 

oldı kim ayaġına başmaú gĆymedi anuñçün aña óÀfì dĆdiler óÀfì dĆmek  (3) yalın ayaú 

yürimege dĆrler ve aña ãordılar neçün başmaú gĆymezsin eyitdi  (4) yĆr benüm döşegümdür 

dĆdi tangrınuñ döşegine ayaúúabıyıla çıúmaú edeb (5) degüldür dĆdi ve bişr şol mertebeye 

yėtişdi kim úanda baúsa (6) tangrınuñ nÿrın görürdi ve hìç yĆr bulmazıdı kim anda óÀcetine 

otura (7) veyÀ tüküre bel bi nÿrì’l-lÀhì yenôuru yaènì ne yĆre baúsa tangrınuñ nÿrıyıla (8) 

baúardı lÀ-cerem nÿr görürdi ol kişi kim anuñ gözinde nÿr olmaya (9) ol baúarsa ne göre her 

kimüñ kim gözine tangrı nÿrı ùoldı (10) tangrıdan artuú nesneye görmeye ve ayaġın daòı 

yĆre úomaya nĆtekim peyġamber (11) óaøreti åaèbe cenÀzesiyile giderdi ayaúları barmaġı 

üstinde giderdi (12) ve eydüridi úorúarvan kim ayaġumı firişteler üzerine basam dĆridi (13) 

zìrÀ anuñ cenÀzesine çoú firişteler gelüpdururdı naúldür  (14) kim imÀm aómed-i óanbel bişr 

úatına çoú gelürdi ve yavlaú severidi (15) ve aña úatı iètiúÀdı varıdı tÀ óaddì şÀgirdleri 

eydüridi Ćy imÀm 

83a  (1) bu sen èÀlim kişisin ve ol bir delü yalın ayaú yürir anuñ úatına nĆce bir (2) 

varursın dĆdiler imÀm eyitdi gĆrçeksiz ben dükeli èilmi anda yĆgrek bilürven  (3) illÀ 

tangrıyı ol benden yĆgrek bilür dĆdi ve imÀm dÀéim anuñ úatına varurdı  (4) ve eydüridi kim 

yÀ bişr óaddesenì mina’l-lÀhi yaènì baña tangrıdan òaber (5) vĆrgil dĆridi naúldür kim bir 

gün kendü bişr evine girmek isterdi (6) bir ayaġın ev içine baãdı bir ayaġı daşra dururdı 

Ćrteyedegin şöyle óayrÀn (7) úaldı ãabÀó vaútinde úızúardaşı aña ãordı kim neye dururduñ 

eyitdi (8) baġdÀd şehrinde bişr adlu Àdem çoúdur kimi cühÿd kimi tersÀ ve kimi naãrÀnì (9) 

ve ben müsülmÀn bunlar n’eylediler ve ben ne eyledüm bu fikr içindeyidüm dĆdi (10) 

naúldür kim bilÀl-i òavvÀã eydür bir gün benì isrÀéil úavmi arasında gideridüm (11) bir kişi 

daòı benümle bile giderdi benüm göñlüme ilhÀm oldı kim bu bile gitdügüm (12) kişi 

òıøırdur ben eyitdüm şol tangrı óaúúıyçün kim ikimüzi yaratdı sen (13) kimsin baña ùoġru 

eyit dĆdüm eyitdi ben òıøırvan dĆdi ben eyitdüm (14) imÀm-ı şÀfièì óaúúında ne dĆrsin 

dĆdüm eyitdi úuùublardandur imÀm-ı óanbel (15) óaúúında ne dĆrsin eyitdi ãıddíúlardandur 
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bişr-i óÀfì óaúúında ne dĆrsin 

83b  (1) eyitdi anuñla tangrı arasına girmezven dĆdi ebÿ èabdu’llÀhi eydür õÀ’n-nÿn ı 

(2) gördüm èibÀdet birle sehli gördüm işÀret birle ve bişri gördüm viãÀl birle  (3) baña 

eyitdiler kim úanúısına meylüñ vardur eyitdüm kim bişre naúldür kim  (4) bişre eyitdiler 

kim baġdÀd óarÀma úarışdı belkim artuġı óarÀmdur sen úandan (5) yĆyesin dĆdiler eyitdi 

ümìõüm óaúdan oldur kim óarÀm loúma boġazumdan (6) aşaġa geçürmeye ve biregü aña 

ãordı kim bu mertebeye neyle Ćrdüñ eyitdi (7) az yĆmegile ve az söylemegile ve az 

uyumaġıla illÀ luùf ve õevúi aclıúda (8) buldum dĆdi biregü bişre ãordı ne nesne úatıú 

Ćdinelüm dĆdi eyitdi (9) saġlıġı úatıú Ćdinüñ kim andan ùatlu úatıú yoúdur dĆdi naúldür kim 

(10) úırú yıl tamÀm biryÀn Àrzÿladı nefsine vĆrmedi ve bunca zamÀn baúla (11) Àrzÿladı 

nefsine vĆrmedi ve ol arúdan ãu içmedi ola kim begler (12) buyruġıla úazılmış ola dĆridi ve 

bir ulu kişi eydür bir gün bişr úıyına vardum (13) úatı sovuġıdı gördüm gĆyesisin çıúarmış 

ditrer ben eyitdüm Àdemìler bunuñ (14) gibi ãovuú günde gėyesisin gĆyür sen neye 

çıúarursın dĆdüm eyitdi bugün (15) birúaç yoòsul gördüm sovuúdan ditrerdi benüm mÀlum 

yoúdur kim anlara gĆyesi alıvĆrem 

84a  (1) ben daòı gĆyesim çıúardum anlara muvÀfaúat eyledüm dĆdi ve bir kişi aña 

(2) ãordı kim bu mertebeye neyle Ćrişdüñ eyitdi kendü óÀlümi tangrıdan artuú  (3) kişiye 

dĆmedüm dükeli èömrüm içinde dĆdi ve eyitdiler kim sulùÀnı neçün  (4) úorúutmazsın ôulm 

eyler dĆdiler eyitdi ben çalabum adını anuñ úatında revÀ (5) görmezin dĆdi aómed ibn-i 

ibrÀhìm eydür bir gün bişr baña eyitdi (6) varġıl maèrÿfa dėgil çünkim namÀz úılam seni 

görmege gelem vardum bu sözi (7) maèrÿfa dĆdüm muntaôır oldı öyleyi úılduú gelmedi 

ikindüyi aòşamı (8) úılduú ve yatsuyı daòı úılduú gelmedi ben eyitdüm bişr òilÀf Ćdecek (9) 

kişi degüldür tÀ òoõ nĆte düşdi ola dĆdüm mescid úapusından gitmedüm (10) durdum 

çünkim dün yarısı oldı gördüm bişr dicle ırmaġına girdi (11) ayaúları yĆre batmadı nĆtekim 

bir kişi yĆr üstinde yürür gibi geldi geçdi (12) ve maèrÿfıla bulışdı çün geleci eylediler 

Ćrteye yaúın gĆrü gitdi ve ben (13) segirtdüm vardum ayaúların öpdüm dicle ırmaġı úıyına 

degin bile vardum (14) yine dicleye girdi geçdi ve baña ısmarladı benüm óÀlümi kimseneye 

dĆme (15) dĆdi nĆce kim {bişr dĆridi} ol sırrı kimseneye dĆmedüm naúldür kim bir gün bir 

bölük 

84b  (1) ãÿfìler bişr úıyına geldiler ve bişr tangrı òoşnÿõlıġından nesne söyleridi  (2) 

bir ãÿfì eyitdi yÀ bişr işitdüm kim sen òalúdan nesne úabÿl Ćtmezimiş  (3) –sin ve aduñ 

saúınurımışsın imdi eger sen gĆrçek dünyÀdan yüz  (4) döndürdüñise òalú vĆrdügin alġıl 
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kim òalú arasında óürmetüñ úalmaya (5) ve òalú gözinden düşesin ve ne kim òalúdan alasın 

dervìşlere (6) vĆrgil ve sen tevekkül Ćşiginde oturàıl ve úuvvetüñi ġaybdan alġıl dĆdi (7) ol 

söz bişre úatı geldi eyitdi sözüñ cevÀbın işit dĆdi bilgil kim (8) faúr üç dürlüdür evvel úısmı 

oldur kim faúìr hergiz òalúdan nesne (9) dilemeye ve eger vĆrürlerise daòı almaya bu úavm 

rÿóÀnìlerdendür
13

 kim (10) óaúdan artuú hìç kimseneye muótÀc olmayalar ve óaúdan 

dileyeler ve her ne kim (11) göñüllerden geçerse çalab anlara vĆrür ve óÀcetlerin revÀ Ćder 

ikinci (12) úısmı oldur kim nesne dilemeyeler vĆrürlerise alalar ve bunlara evsaù (13) dĆrler 

bunlar tevekkül ehlidür üçünci úısmı oldur kim ãabr Ćderler ve eger (14) nefsleri nesne 

taúaøÀ Ćderse vĆrmezler nefse úahr Ćderler ve Àrzÿların (15) defè Ćderler ãabrıla ãÿfì çünkim 

bu sözleri işitdi ve eyitdi rÀøı 

85a  (1) oldum kim tangrı senden rÀøı olsun dĆdi naúldür kim èÀlì cürcÀnì (2) bir gün 

bişr úıyına geldi ve eyitdi baña ögüt vĆr eyitdi dilersin kim  (3) Àfetlerden emìn olasın 

faúrıla diril ve ãabrı pìşe Ćdin ve Àrzÿyı  (4) düşmen dut ve şehvete muòÀlefet eyle ve evüñi 

laód bigi òalvet dut (5) dilersin kim laóddan úoyıçaú Àsÿõe olasın naúldür kim bir gün bir 

bölük (6) úavm bişr úıyına geldi ve eyitdiler kim biz óacca niyyet eyledük eger sen daòı (7) 

bizümle bile giderseñ yoldaş olalum dĆdiler bişr eyitdi illÀ sizüñle (8) üç şarù Ćderven evvel 

şarù budur kim azıú hìç götürmeyevüz ve eger (9) vĆrürlerise almayavuz eyitdiler nesne 

götürmeyevüz ammÀ nesne fütÿó olursa (10) redd Ćtmeyevüz dĆdiler bişr eyitdi siz tevekkül 

ehli degülsiz sizüñle yoldaş (11) olmazvan dĆdi naúldür kim bir gün bişr evine girdi gördi 

kim (12) bir kişi oturur eyitdi sen ne kişisin kim benüm evüme destÿrsuz (13) girdüñ eyitdi 

ben senüñ úardaşuñ òıøırvan dĆdi eyitdi baña duèÀ (14) úılġıl eyitdi óaú teèÀlÀ saña ùÀèat 

úılmaġı geñez eylesün dĆdi ve (15) naúldür bir kişi bişr úatına geldi ve eyitdi kim biñ aúçam 

vardur 

85b  (1) óacca varsam geregidi dĆdi şeyò eyitdi temÀşÀya mı gidersin dĆdi eger 

müzd (2) isterseñ ol aúçayı on borcluya vĆrgil veyÀ on yetìme vĆrgil (3) böyle Ćderseñ yüz 

óacdan yĆgrekdür dĆdi ol kişi eyitdi óaccı yĆgrek  (4) görürven dĆdi bişr eyitdi meger 

óelÀlden degüldür yine fÀéidesüz (5) yĆre òarc Ćdersin dĆdi naúldür kim bir gün bişr sinleler 

úıyından geçerdi (6) sinlelerden ġalebe işitdi ve birbirile çekişürler temen bir nesne üleşürler 

(7) gibi eyitdi ilÀhÀ bu ne óÀldür baña bildürgil dĆdi hÀtifden ÀvÀz işitdi (8) kim varġıl sen 

kendözüñ ãorġıl pes bişr vardı bunlara sordı (9) eyitdiler tangrı kişilerinden bir kişi bizüm 

úıyımuzdan geçdi üç kez úul hüva’l-lÀhü (10) eóad oúıdı şimdi üç gündür henÿz anuñ 

                                                            
13 revóÀnìlerdendür yazılmış. 
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müzdin üleşimezvüz her (11) birimüze bir úÀf ùaġınca müzd degdi dĆdi naúldür kim bişr 

eydür (12) bir gün peyġamberi düşümde gördüm baña eyitdi Ćy bişr sen bilür misin kim (13) 

tangrı seni neçün üründü úıldı ve ümmetlerüm içinde ulu úıldı eyitdüm (14) bilmezven 

eyitdi anuñçün kim benüm sünnetlerüme mutÀbaèat úılduñ ve ãÀliólere (15) mutÀbaèat 

úılduñ úarındaşlara naãìóat vĆrdüñ ve benüm ãaóÀbelerümi ve ehl-i beytimi 

86a  (1) sevdüñ dĆdi naúldür kim bişr eydür bir gĆce èalìyi düşümde gördüm ve 

eyitdüm (2) yÀ emìre’l-müéminìn baña ögüt vėrġil eyitdi ne görklüdür baylar eger  (3) 

tevÀøuèları olsa ve mÀlların óaú yolına òarc eylese ve daòı ne  (4) görklüdür yoúsullıú eger 

ãabrıla şükri olsa naúldür kim bir gün (5) bişr yÀrÀnlarına eyitdi sefer Ćdüñ kim ãu aúıcaú 

yĆgrekdür ve eger (6) ãu durursa müteġayyir olur ve eydür her kim dilerse kim dünyÀda 

èazìz (7) ola ve Àòiretde ulu ola üç nesneden saúınsun evvel maòlÿúdan nesne (8) dilemesün 

ikinci kimsenüñ ardınca ġaybet söylemesün üçünci úomaduġı (9) yĆrden götürmesün ve 

eydür hergiz ùÀèat õevúin bulmaya ol (10) kişi kim kendüyile şehvet arasında dìvÀr 

çekmeyince ve eydür üç (11) nesneyi çalab iñen sever evvel azacuú mÀldan cömerdlıú 

eylemegi (12) ikinci úorúduġı kişi úıyında ùoġru söylemek ve òalvet yėrde tangrıdan (13) 

úorúmaú ve eydür perhìzkÀrlik oldur kim şübhetlerden çıúasın (14) ve kendü nefsüñ 

şümÀrın dünyÀda saġıken óisÀb eyleyesin ve zÀhidliú (15) bir pÀõişÀhdur kim anuñ taòtı òÀlì 

göñüldür ve her kim óaúúıla muèÀmele 

86b  (1) ùoġru eyleye òalú içinden úaçar ve òalvet sever ve eydür ölümden ol kişi (2) 

úorúar kim anuñ göñlinde şek ola ve müémin oldur kim ölümden úorúmaya zìrÀ  (3) ölüm 

óaúúa ulaşmaúdur müémin óaúúa ulaşmaúdan úaçmaya ve eydür eger  (4) ùÀèat úılmazsañ 

bÀrì maèãiyet úılmaġıl ve eydür eger söyleyüp yazuġa (5) girürseñ dek durġıl müzde girgil 

bir kişi tevekkeltü èala’l-lÀhi dĆdi (6) bişr eyitdi óaúúa yalan söyleme dĆdi eger óaúdan 

tevekkülüñ varmıssa (7) óaúdan gelene rÀøı olayıduñ dĆdi ve eydür eger senüñ dünyÀ 

durduġınca (8) èömrüñ olsa ve dükeli èömrüñi secdede geçürseñ henÿz anuñ şükrin yĆrine 

(9) getürmeyedüñ naúldür kim bişre ölüm vaúti geldi óÀli ayruúsıdı ve çabalarıdı (10) 

eyitdiler meger sen dünyÀ dirligin seversin dĆdiler eyitdi yoú çalabumuñ (11) óaøretine 

giderin anuñ heybetinden úorúarın dĆdi ve cÀnı çıúa yürürken (12) úapusına bir yalıncaú 

yoúsul geldi çıúardı göñlegin aña vĆrdi èabÀ (13) içinde cÀn vĆrdi naúldür kim bişr 

dirliginde baġdÀd şehri içinde  (14) ılúı terslemezdi anuñçün kim bişr yalın ayaú yürürdi bir 

gün bir kişi (15) bÀzÀr içinde gideridi atı tersledi atından indi feryÀd eyledi ve eyitdiler 
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87a  (1) saña ne geldi kim feryÀd Ćdersin eyitdi bişr-i óÀfi dünyÀdan gitdi (2) dĆdi 

eyitdiler nĆte bilürsin eyitdi atım tersledi dĆdi nĆçekim ol  (3) diriyidi bu atım baġdÀd şehri 

içinde veyÀ ırımalarda ters bıraúmadı  (4) şimdi bildüm kim ol tangrı òÀãı dünyÀdan gitdi 

dĆdi ãordılar (5) hem ol sÀèatde naúl eylemiş ve dünyÀdan gidicek bir velì anı düşinde (6) 

gördi ve sordı kim tangrı teèÀlÀ senüñle ne úıldı eyitdi óaú teèÀlÀ (7) baña èitÀb eyledi ve 

eyitdi kim dünyÀda benden bunca neye úorúarduñ dĆdi (8) ve daòı eyitdi emÀ èalimte 

enne’l-kereme ãıfati bilmez midüñ kim kerem benüm ãıfatumdur (9) ve daòı bir velì anı 

düşinde gördi ve sordı çalab senüñle ne úıldı (10) eyitdi çalabum beni yarlıġadı ve baña 

raómet eyledi ve uçmaġına givürdi (11) ve eyitdi yĆ anı kim dünyÀda bizümçün yĆmedüñ ve 

iç anı kim dünyÀda (12) bizümçün içmedüñ ve daòı bir kişi anı düşinde gördi ve sordı çalab 

senüñle (13) ne işledi eyitdi óaú teèÀlÀ uçmaġuñ yarısını baña mübÀó eyledi (14) ve eyitdi 

yÀ bişr ol gün kim senüñ cÀnuñ aldum yĆryüzinde senden (15) sevgülürek úulum yoġıdı 

dĆdi naúldür kim bir gün imÀm aómed-i 

87b  (1) óanbel úıyına bir èavrat geldi ve eyitdi Ćy müsülmÀnlar imÀmı gĆce ùam 

üstinde (2) otururvan òalìfe kişileri meşèaleyile geçerler ol meşèale aydıñına iplik  (3) 

egirürven revÀ mıdur dĆdi imÀm eyitdi evvel sen ne èavratsın kim  (4) bunuñ gibi suéÀl 

Ćdersin eydivĆrgil andan sözüñe cevÀb vĆrem dĆdi (5) èavrat eyitdi ben bişr-i óÀfìnüñ 

úızúardaşıvan dĆdi imÀm anı işidecek (6) zÀr zÀr aġladı bunuñ gibi taúvÀ bişr òÀnedÀnından 

artuú yĆrden gelmeye dĆdi (7) ve eyitdi ol ışıġa úarşu egirdügüñ revÀ degüldür dĆdi zìnhÀr 

(8) saúınġıl kim senüñ aru aãluñ ayruúsımaya ve úardaşuña iútidÀ eylegil kim (9) sen daòı 

anuñ bigi olasın dĆdi vallÀhu aèlem ve’l-Àòar ol (10) pìşvÀ-yı ehl-i melÀmet ol şemè-i cemè-i 

úıyÀmet ol burhÀn-ı mevhibet ol (11) sulùÀn-ı maèrifet ve ol maèden-i hidÀyet ve ol óüccetü 

el-faúru faòrì ol (12) úuùb-ı vaút õa’n-nÿn-ı mıãrì raómetu’llÀhi èaleyhi ùarìúat ulularındanıdı 

ve (13) esrÀr ve tevóìd içinde naôìri yoġıdı ve anuñ riyÀøeti ve kerÀmeti (14) tamÀmına 

degüpdururıdı ve mıãr úavminüñ eyregi aña zındìú dĆrleridi (15) ve bir niceleri anuñ işinde 

müteóayyiridi ve nĆce kim dĆridi mıãr ehli aña 

88a  (1) münkiridi zìrÀ kendözin anlara yaramaz gösterürdi velìlerüñ bir (2) nişÀnı 

oldur kim òalúa kendözin yaramaz göstereler lÀ-cerem òalú  (3) içinde red olan óaú úıyında 

úabÿl olur ve ölinceye degin kimsene anuñ (4) sırrın bilmedi ve anuñ tevbesinüñ sebebi 

olıdı kim bir gün aña òaber (5) vĆrdiler kim fulÀn yĆrde bir èÀbid vardur dĆdiler anı 

görmege úaãd eyledi (6) õÀ’n-nÿn eydür vardum ol èÀbidi gördüm kendözin bir aġaca sara 

(7) -úomış ve eydür kim Ćy ten baña geñez olġıl kim ùÀèat úılam yoúsa seni (8) şöyle èaõÀb 
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içinde dutarın dĆridi ve çünkim bu sözi işitdüm (9) aġladum ol èÀbid eyitdi aġlayan kimdür 

dĆdi ilerü vardum selÀm (10) úıldum ve sordum bu ne óÀldür dĆdüm eydür bu ten baña 

muùìè olmaz ben (11) òÀlıúa çekerin ol òalúa çekinür õÀ’n-nÿn eydür ben ãandum kim (12) 

müsülmÀnlar úanın döúdüñ veyÀ bir úatı kebÀyir yazuú işledüñ ben eyitdüm (13) úatı 

zÀhidimişsin eyitdi benden zÀhidıraú görmek isterseñ şol (14)  ùaġ başına çıú kim göresin 

dĆdi durdum ol ùaġa vardum bir yigit (15) gördüm kim ãavmıèa úapusında oturur bir ayaġın 

içerü basmış ve bir ayaġın 

88b  (1) kesmiş ùaşra bıraúmış ve úurd úuş ol kesük ayaġın yĆrleridi ve kendözi (2) 

úarşusına durup baúarıdı ilerü yüridüm selÀm vĆrdüm èaleyk aldı sordum  (3) bu ne óÀldür 

dĆdüm eyitdi bir èavrat bundan geçdiyidi göñlüm aña düşdi  (4) ve nefsüm taúaøÀ eyledi 

durdum bir ayaġum ãavmıèadan ùaşra basdum kim (5) anuñ ardına düşem hÀtifden bir ün 

işitdüm kim eydür utanmaz mısın otuz (6) yıl ùÀèat úılduġuñdan ãoñra èavrat ardına düşersin 

ve zinÀ úılmaġa úaãd (7) Ćdersin dĆdi bu ayaġum kim ùaşra basdumıdı kesdüm bıraúdum ve 

ben bu (8) ayaġumıla bunda otururvan bilmezven kim çalabum baña ne úıla dĆdi ve eger (9) 

dilersin kim tangrınuñ òÀã úulın göresin bu ùaġuñ başına çıúġıl (10) dĆdi durdum ol ùaġuñ 

başına varmaġa ùaġ iñen yüksekimiş ve yol (11) ãarpımış varımadum bir kişiye uġradum ol 

zÀhid aóvÀlin ãordum eyitdi (12) şol maġÀra içinde bir velì vardur ùÀèata meşġÿldür dĆdi bir 

gün bir (13) kişi anı görmege vardıyıdı anuñla çekişdi eyitdi bunda durduġuñ (14) sebebi 

oldur kim òalú içinde senüñ óürmetüñ artuú ola ve saña dünyelik (15) vĆreler dĆdi ol èÀbid 

bu sözi işidecek and içdi kim ayruú yėyesi 

89a (268 A’dan sonra konmuş.)  (1) yĆmeye şimdi anuñ yöresinde arular uçar 

aġzında bal úoyarlar ġıdÀsı oldur (2) ayruú anuñ óÀli nedür bilmezven dĆdi õÀ’n-nÿn çünkim 

bu óÀlleri gördi (3) içine derd düşdi ve óÀli ayruúsıdı ve tangrısına tevekkül eyledi  (4) ve 

iètiúÀdıla tevbe eyledi gĆrü döndi gördi kim bir úuşcuġaz iki gözleri görmez (5) bir aġac 

budaġında oturur õÀ’n-nÿn öginde eyitdi bu bìçÀre (6) úuşcuġaz ne içer ve ne yĆr dĆdi pes ol 

úuşcuġaz uçdı aġacdan aşaġa (7) indi burnıyıla yėri úazdı bir altun üsküre çıúdı içi ùopùolu 

sísam (8) vardı ve ol sísamdan yėdi ve yine burnıyıla yĆri úazdı bir gümiş (9) üsküre çıúdı 

içi ùopùolu gül sevindi ol ãudan içdi üsküreler (10) belürsüz oldı õÀ’n-nÿn çünkim ol óÀleti 

gördi bir kezden dünyÀyı (11) terk eyledi ve tangrıya tevekkül úıldı ve mıãırdan birúac 

menzil gitdi ve gĆce (12) bir vìrÀneye Ćrişdi ve birúac dervìşler daòı anda Ćrdi ol gĆce anda 

(13) yatdılar õÀ’n-nÿn bir küb buldı içi ùolu úızıl altun ve cevÀhiridi ve ol (14) küb üstinde 

bir taòta aãıluyıdı ve ol taòtada tangrı adı yazıluyıdı (15) bu dervìşler mÀlı gördiler üleşdiler 
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õÀ’n-nÿn eyitdi ėy yÀrÀnlar altunı 

89b 268 yanında  (1) size aluñ şol taòtayı baña vĆrüñ dĆdi taòtayı aldı ol gün gĆceye 

degin (2) ol taòtayı öperdi başına úorıdı ve ol gĆce yine anda yatdılar gĆce düşinde  (3) 

gördi kim aña dĆdiler yÀ õÀ’n-nÿn yÀrÀnlaruñ altun ve cevÀhir üleşmege  (4) meşġÿl oldılar 

sen benüm adumı èazìz dutduñ öpdüñ bunca kez başuña úoduñ (5) imdi ben daòı seni èazìz 

úılam ve dünyede ve Àòiretde èazìz olasın dĆdi ve (6) õÀ’n-nÿn uyandı göñli içi küllì nÿr 

ùolupdururdı durdı yine mıãr (7) şehrine geldi naúldür kim bir gün õÀ’n-nÿn gideridi bir ãuya 

uġradı Àb-dest (8) almaġa meşġÿl oldı ve õÀ’n-nÿn eydür ol su kenÀrında bir köşk gördüm 

(9) dĆr ol köşke baúdum nÀ-gÀh gözüm bir görklü úaravaşa duş geldi ben eyitdüm (10) Ćy 

úaravaş kimüñsin úaravaş eyitdi çünkim seni ıraúdan gördüm delü (11) sandum ve çünkim 

yaúınıraú geldüñ seni èÀlim ãandum ve çünkim daòı yaúın (12) geldüñ seni èÀrif ãandum 

dĆdi ben eyitdüm nĆte eyitdi eger delü degülmissen (13) Àb-destsüz yürimeyedüñ ve eger 

èÀlim missin nÀ-maórem yüzine baúmayaduñ ve (14) eger èÀrifmissen óaúdan artuġa gözüñ 

düşmeyedi dĆdi bu sözleri dĆyicek (15) ġÀyib oldı benüm içüme od düşdi bildüm kim ol 

Àdemì degülidi belkim 

90a  (1) benüm edebsüzligümi başuma úaúdı durdum ol aradan deñiz kenÀrına 

geldüm gördüm (2) kim bir bölük bÀzirgÀnlar gemiye girürleridi ben daòı bile bindüm 

gitdük birúac  (3) günden ãoñra bÀzirgÀnuñ bir cevheri yavı vardı gemi òalúın bir bir ister  

(4) –leridi dükelisi ittifÀú eylediler kim õÀ’n-nÿn aldı dĆyü pes õÀ’n-nÿnı dutdılar (5) çoú 

dürlü òïrlıú Ćtdiler ve õÀ’n-nÿn hìç dınmadı bu kez úatı incitdiler (6) õÀ’n-nÿn deñize baúdı 

ve dükeli deñiz cÀnavarları başların ãudan ùaşra (7) çıúardılar her birisi aġzında bir cevher 

dutardı õÀ’n-nÿn ãundı birisin aldı (8) bÀzirgÀna vĆrdi gemi òalúı çünkim ol kerÀmeti 

gördiler ayaġına düşdiler (9) ve èöõür dilediler bu sebebden ötrü aña õÀ’n-nÿn dĆdiler õÀ’n-

nÿn dĆmek (10) balıúlar issi dĆmekdür ve anuñ kerÀmetleri meşhÿrdur ve anuñ bir 

úızúardaşı (11) varıdı úardaşı ãoóbetinde èaôìm èÀrife oldıyıdı bir gün şeyò bu Àyeti oúıdı 

kim (12) ve-enzelnÀ èaleykümü’l- menne ve’s-selvÀ úızúardaşı bu Àyeti işidicek örüdurdı 

(13) elin duèÀya úaldurdı ve eyitdi benì isrÀéil úavmine menn ve selvÀ yaġdurduñ (14) 

muóammedìlere yaġdurmaz mısın dĆdi senüñ èizzetüñ óaúúıyçün oturmayam tÀ 

yaàdurmayınca (15) dĆdi der-óÀl bacadan aşaġa yaġmaġa başladı şeyò baúmadı ùaşra çıúdı 

90b  (1) ve yazıya düşdi ve belüsüz oldı naúldür kim õÀ’n-nÿn eydür bir gün şÀm (2) 

ùaġlarında gezeridüm bir bölük mübtelÀ úavüm gördüm kimi gözsüz kimi elsüz ve ayaúsuz 

(3) bir yĆre dĆrilmişler dururlar ben eyitdüm bunda neye durursız eyitdiler bunda  (4) bir 
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maġÀra vardur ve anuñ içinde bir èÀbid vardur yılda bir kez çıúar ve mübtelÀ (5) úavümlere 

duèÀ úılur dükelisi saġ olur nefesi berekÀtında ve gĆrü maġÀraya (6) girür ve bir yıla degin 

ayruú çıúmaz ve õÀ’n-nÿn eydür çünkim bu sözi (7) işitdüm benüm ãabrum úalmadı 

diledüm kim ol yigidi görem muntaôır oldum bir (8) sÀèatden ãoñra gördüm kim ol yigit 

maġÀradan çıúdı beñzi ãaru (9) ve teni aruú ve gözleri çuúura düşmiş bir kez gözi 

úuyruġıyıla ol mübtelÀlara (10) naôar eyledi yüzin göge dutdı bir kezden hep saġ oldılar 

durdı kim (11) yine maġÀraya gire segirtdüm etegine yapışdum döndi yüzüme baúdı ben 

(12) eyitdüm tangrıçün ÀşikÀre renclere kefÀret eyledüñ benüm gizlü rencüme (13) daòı 

muèÀlece eyle dĆdüm eyitdi yÀ õÀ’n-nÿn elüñi etegümden gider (14) çalabum seni görür kim 

benüm etegüm dutduñ anı úoduñ seni úoduñ seni baña (15) úor ve beni daòı saña úor ikimüz 

daòı helÀk oluruz bunı dĆdi ġÀyib 

91a  (1) oldı naúldür kim bir gün õÀ’n-nÿn úıyına yÀrÀnları geldiler gördiler kim (2) 

oturmış aġlar eyitdiler kim neçün aġlarsın sebeb nedür eyitdi bu gĆce  (3) tangrıyı düşümde 

nĆteliksüz gördüm baña eyitdi yÀ õÀ’n-nÿn òalúı yaratdum  (4) on bölük oldılar dünyÀyı 

bunlara èarøa úıldum ùoúuz bölügi dünyÀyı isteyü (5) –gitdiler bir bölügi úaldı ve ol bir 

bölük daòı on bölük oldı uçmaġı (6) bunlara èarøa úıldum ùoúuz bölügi uçmaġa girdi bir 

bölügi úaldı ve anlar daòı (7) on bölük oldı ùamuyı bunlara èarøa úıldum ùoúuz bölügi 

ùamudan úorúdılar (8) beliñlediler ùaġıldılar bir bölük úaldı ve bu bir bölük ne dünyÀya 

aldandılar ve ne (9) uçmaġa aldandılar ve ne ùamudan beliñlediler ve ben eyitdüm Ćy 

úullarum ne (10) dilersiz cümlesi eyitdiler kim ente taèlemü mÀ nurìdü yaènì sen bilürsin 

bizüm (11) dilegümüz nedür imdi ben úorúarvan kim úanúı bölükden olam anuñçün (12) 

aġlarvan dĆdi naúldür kim bir gün õÀ’n-nÿn úıyına bir oġlan geldi (13) ve eyitdi kim benüm 

yüz biñ aúçam vardur atamdan mìrÀå úalıpdur dilerven (14) kim heb dervìşlere üleşdürem 

şeyò eyitdi bÀliġ olduñ mı eyitdi (15) henÿz olmadum eyitdi revÀ degüldür bÀliġ olınca ãabr 

Ćt dĆdi oġlan bÀliġ 

91b  (1) olınca ãabr Ćtdi yine geldi şeyò elinde tevbe eyledi ve mÀlın dervìşlere (2) 

üleşdürdi ve dervìşler mÀlı heb yĆdiler yine ac oturdılar ol oġlan  (3) Ćy dirìġÀ eger yüz biñ 

direm altunum daòı varmıssa anı daòı üleşdüredüm (4) dĆdi şeyò bu sözi işitdi bildi kim 

henÿz oġlanuñ göñlinden dünyÀ çıúmaduú (5) –dur eline üç aúça vĆrdi fulÀn èaùùÀra varġıl 

ve bu üç aúçayı vĆrgil (6) fulÀn otı alġıl gelgil dĆdi oġlan vardı ol otı getürdi (7) şeyò eyitdi 

hÀvÀna úoyġıl döggil ve birez yaġ úatġıl yoġurúıl ve òamìr (8) bigi eylegil ve anı üç boncuú 

eylegil ve igneyile delgil ve benüm (9) úatuma getürgil oġlan şeyò buyurduġın tamÀm 
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eyledi üç boncuú gibi eyledi (10) ve deldi şeyò eline vĆrdi şeyò ol boncuúları aldı eliyile 

sıġadı (11) der-óÀl üç úıymetlü yÀúÿtlar oldı kim anuñ bigi kimsene gördügi (12) yoġıdı 

yÀúÿtları oġlan eline vĆrdi eyitdi bÀzÀra çıúar ãat dĆdi (13) çünkim oġlan yÀúÿtları cevher-

fürÿşa gösterdi her birisine yüz (14) biñ altun úıymet eyledi oġlan yÀúÿtları aldı yine şeyòe 

götürdi her (15) birine yüz biñ altun vĆrdiler satalum mı dĆdi şeyò yÀúÿtları aldı yine 

92a  (1) hÀvÀna úoydı dögdi yabana savurdı ve eyitdi Ćy oġlan bu dervìşlerüñ (2) 

rızúın vĆren tangrıdur sen bunlaruñ úaydın yĆme dĆdi pes oġlan çün  (3) –kim bu 

kerÀmetleri gördi bir kezden dünyÀ endìşesin çıúardı ve òÀãlardan oldı  (4) naúldür kim şeyò 

eydür otuz yıldur kim òalú daèvet Ćderven (5) bir kişi geldi úıyumda oturdı ol gĆce baña 

úonuú oldı sulùÀn (6) –oġlı ol gĆce çırÀġıla mescid úapusından geçeridi ve ben bu sözi 

dĆridüm kim (7) miskìn Àdem oġlanı øaèyıfdur tangrıyıla úavì olur sulùÀn oġlı bu (8) sözi 

işitdi içerü girdi ve eyitdi bu ne sözdür kim dĆrsin eyitdüm (9) Àdem oġlanı øaèìfdür 

tangrıyıla úavì olur sulùÀn oġlı yine çıúdı ve bu (10) úonuú olan yigidüñ rengi döndi düşdi 

yarındası sulùÀn oġlı yine geldi (11) ve eyitdi kim tangrıdan yaña yol nedür ben eyitdüm yol 

ikidür birisi ulu (12) yoldur ve birisi kiçi yoldur úanúısın dilersin eger kişi yolı terk eylerse 

(13) dünyÀyı terk eylesün ve yazuúları terk eylesün ve eger ulu yolı (14) dilerse tangrıdan 

artuġın hep bir kezden göñlinden çıúarsun ol sulùÀn (15) oġlı eyitdi vallÀhi ulu yolı istersin 

dĆdi çıúdı gitdi yarındası 

92b  (1) yine geldi èabÀ ùon gĆymiş ve şeyòüñ elin dutdı ve tevbe eyledi ve ol úonuú 

(2) daòı tevbe eyledi ikisi daòı dünyÀyı terk eylediler abdÀllardan oldılar aómed bin (3) 

ibrÀhìm eydür bir gün õÀ’n-nÿn úıyına vardum ve dükeli yÀrÀnları óÀøırıdı  (4) cemÀdÀt ùaġı 

üstinde oturup biribiriyle baóå Ćderleridi õÀ’n-nÿn (5) eyitdi eger bu ùaġ tangrıyı severse 

óarekete gele dĆdi der-óÀl ol (6) ùaġ yuúaru úalúdı bir kişi anı gördi düşdi cÀn vĆrdi ol ùaġ 

(7) başında gömeúodılar naúldür kim bir kişi õÀ’n-nÿn úıyına geldi borcum (8) vardur 

nesnem yoúdur kim ödeyem dĆdi õÀ’n-nÿn bir ùaş götürdi (9) ol kişiye vĆrdi bÀzÀra iletdi 

gördi kim zümürrüd olmış satdı (10) borcın ödedi naúldür kim bir yigit ãÿfìlere münkiridi 

bir gün (11) yüzügüni õÀ’n-nÿn çıúardı ol yigide vĆrdi var etmekciye bir altuna (12) dutıúo 

etmek al dĆdi yigit yüzügi etmekciye iletdi bir aúçaya daòı (13) almadı yine õÀ’n-nÿn úıyına 

geldi bir aúçaya daòı almadılar dĆdi bu kez cevher (14) -fürÿşa ilet dĆdi cevher-fürÿş anı biñ 

úızıla diledi yine yüzügi õÀ’n-nÿna (15) getürdi biñ úızıla diledi dĆdi õÀ’n-nÿn eyitdi yÀ yigit 

etmekci yüzügi 

93a  (1) ne úadar bilürse sen daòı ãÿfìleri ol úadar bilürsin dĆdiler yigit tevbe (2) 
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eyledi ãÿfìlere muèteúid oldı naúldür kim on yıl õÀ’n-nÿn ekşi  (3) aş Àrzÿlarıdı ve anı 

nefsine vĆrmezdi bir gün bayram oldı nefsi  (4) eyitdi n’ola baña bayramlıú birez ekşi aş 

yĆdüresin dĆdi şeyò eyitdi (5) eger dilerseñ ki saña ben bayramlıú vĆrem bu gĆce benümle 

muvÀfaúat eylegil (6) kim iki rekèat namÀz içinde yĆdi muãóaf úuréÀnı òatm eyleyem 

tamÀm dĆdi nefs (7) aña rÀøı oldı ol gĆce iki rekèat namÀz içinde úuréÀnı òatm eyledi (8) 

yarındası bir kişi bir çanaú ekşi aş getürdi şeyòüñ öñinde úodı şeyò (9) bir loúma götürdi 

kim aġzına úoya yine bıraúdı barmaġın sildi namÀza durdı (10) bu kişi ãabr eyledi 

namÀzdan fÀriġ olıcak sordı yÀ şeyò neçün yĆmedüñ dĆdi (11) eyitdi ol aşı göricek nefsüm 

eyitdi ol {on} yıllıú murÀdumı buldum dĆdi (12) ben eyitdüm tangrı óaúúıyçün murÀduñ 

saña vĆrmeyem dĆdüm bunlar bu geleciyi (13) tamÀm Ćtmedin bir kişi içerü girdi bir 

çömlek ekşi aş getürdi şeyòüñ (14) öñinde úodı ve eyitdi kim peyġamber óaøreti saña selÀm 

degürür ve (15) eydür kim bugün bir sÀèat nefsile barışık eyle ve birúac loúma yĆgil dĆdi 

93b  (1) şeyò eydür peyġamberi ne vaút gördüñ eydür bu gĆce peyġamberi düşümde 

(2) gördüm eyitdi eger dilersin kim yarın ben saña şefÀèat Ćdem şol  (3) oġlancuúlaruña 

bayramlıú bişürdügüñ ekşi aşı götürgil õÀ’n-nÿna iletgil (4) ve eyitgil kim muóammed saña 

selÀm Ćder ve eydür kim bir nefes nefsile ãuló eylesün (5) ve birúac loúma yĆsün dĆdi şeyò 

çünkim bu sözi işitdi aġladı ve eyitdi (6) ÀmennÀ ve-aùaènÀ bi-mÀ úÀle  rasÿ’l-lÀhi dĆdi ve ol 

aşdan birúac loúma yĆdi (7) naúldür kim mıãr úavmi õÀ’n-nÿna zındıúdur dĆrleridi ve bu 

ùanuúlıġı vĆrürleridi (8) cümlesi ittifÀú eylediler ve pÀõişÀha dĆdiler nÀyib õÀ’n-nÿnı dutdı 

ayaġına (9) demür urdı zindÀna iletdi ve úırú gün zindÀn içinde úaldı bişr-i (10) óÀfìnüñ 

úızúardaşı her gün iplik bahÀsından aña bir úurãa etmek iledürdi (11) ol gün kim şeyòi 

çıúardılar ol úırú úurãa dükelisi dururdı bişrüñ úız (12) –úardaşı ol úurãaları gördi úayġulu 

oldı eyitdi yÀ õÀ’n-nÿn bu (13) úurãalar iplik bahÀsındandur neçün yĆmedüñ eyitdi anuñçün 

kim zindÀncı (14) bu etmege elin yoúadı dĆdi pes õÀ’n-nÿnı òalìfeye iletdiler ve söyletdiler 

aña (15) dĆdükleri hep bühtÀnımış ve òalìfe õÀ’n-nÿna èaôìm óürmet eyledi ve eyitdi 

94a  (1) ve eyitdi maèõÿr dutġıl dĆdi ve şeyò eyitdi yÀ òalìfe ben cömerdliġi (2) bir 

saúúÀdan ögrendüm ve müsülmÀnlıġı bir úarı èavratdan ögrendüm dĆdi òalìfe (3) eyitdi beni 

dutup saña getürürleridi çünkim senüñ sarÀyuñ gördüm óÀcib  (4) –lerüñ ve çavuşlaruñ 

gördüm ve senüñ heybetüñ gördüm bir úarı baña eydür úorúmaġıl (5) bunlar daòı senüñ gibi 

Àdemlerdür ve tangrı senüñledür dĆdi anuñ sözin işitdüm (6) yaúìnüm daòı artdı ve yine bir 

saúúÀya uġradum bir úızıl vĆrdüm elümden almadı (7) eyitdi sen bir miskìn dutsaú kişisin 

altunuñ saña olsun dĆdi (8) baña ãu içürdi dĆdi naúldür kim aómed-i selemì eydür bir gün 
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vaútüm (9) yavlaú faúìr oldıyıdı yola gitsem geregidi òalìfe úıyına vardum (10) gördüm kim 

bir altun legen úomışlar ve úullar ayaġın durmış eline ãu (11) úoyarlar ve òalìfe elin yurdı 

gĆri çıúdum õÀ’n-nÿna uġradum õÀ’n-nÿn (12) baña heybetile baúdı begler úapusında 

n’eylerdüñ dĆdi çıúardı baña (13) bir direm vĆrdi ol bir diremi belò şehrine degin nafaúa 

Ćdindüm naúldür  (14) kim õÀ’n-nÿnuñ bir mürìdi varıdı úırú çille çıúardıyıdı ve úırú kez 

(15) óac eyledi ve úırú yıl uyumadı bir gün durdı şeyò úıyına geldi ve eyitdi 

94b  (1) yÀ şeyò úırú yıldur kim gücüm yĆtdügince dürişdüm ve èibÀdet eyledüm illÀ 

baña (2) dost hìç naôar eylemez ve baña nesne keşf olmadı dĆdi imdi bizüm  (3) 

derdümüzüñ óakìmi sensin ve óÀlümüzi sen bilürsin eyit baña ne úılayın dĆdi  (4) õÀ’n-nÿn 

eyitdi varġıl bu gĆce ùoyınca uyuġıl ve úarnuñ ùoyurġıl ola kim (5) dost saña naôar Ćde dĆdi 

ol mürìd ol gĆce ùoyınca yĆyesi yĆdi ve (6) Ćrteye degin yatdı uyudı èibÀdet eylemedi ol 

gĆce peyġamberi düşinde (7) gördi kim eydür dost saña selÀm úılur ve eydür kim er degül ol 

(8) kişi kim bizüm dergÀhumuzdan tĆz uãana er oldur kim işinde åÀbit (9) ola ve daòı eydür 

kim úırú yıl baña ùÀèat eyledüñ úabÿl eyledüm ve her ne (10) dürlü óÀcetüñ varısa revÀ 

úılam illÀ eyitdi kim varġıl benüm selÀmumı (11) ol müddeèìye ol yol urucıya degürgil kim 

neçün benüm èÀşıúlarumı (12) benüm dergÀhumdan ãovıdur eger ben anı òalú içinde ÀşikÀre 

ve rüsvÀy (13) eylemeyem anuñ tangrısı olmayam dĆdi mürìd çünkim uyúusından uyandı 

durdı (14) õÀ’n-nÿn úıyına geldi ve tangrıñ saña selÀm úılur dĆdi ve gördügün bir bir (15) 

şeyòe èarøa úıldı şeyò şÀõılıġından yatdı yuvalandı ve şeyòüñ vaúti òoş 

95a  (1) oldı ve eger sorarlarısa kim şeyò bigi kişi mürìdine namÀz úılma ve Ćrteye 

degin (2) yat uyu dĆye nĆce revÀ ola dĆrse cevÀb şöyle vĆresin kim mürşid (3) óakìm 

bigidür ãayruya ne kefÀret ve ne ot vĆrmek gerek ve nĆce muèÀlece  (4) Ćderse şifÀ bulur anı 

heb óakìm bilür imdi şeyòe daòı maèlÿm oldı (5) kim ol mürìdüñ keşfi ve artmaúlıġı anda 

olısardı anuñçün eyle buyurdı (6) naúldür kim õÀ’n-nÿn eydür bir aèrÀbìyi gördüm èarafÀt 

ùaġında ùavÀf (7) úılurdı teni øaèìf ve beñzi ãararmış ben eyitdüm sen dost mısın eyitdi (8) 

belì dost saña yaúın mıdur veyÀòuõ ıraú mıdur eyitdi yaúındur (9) ben eyitdüm dost senüñle 

muvÀfıú mıdur veyÀòuõ degül midür eyitdi (10) muvÀfıúdur eyitdüm pes neçün bu zÀrìlıú 

içindesin dĆdüm eyitdi Ćy (11) baùùÀl sen bu sözi işitdügüñ yoú mıdur kim belÀlaruñ úatıraġı 

dünyÀ içinde (12) tangrı dostlarına Ćder dünyÀda diñlenmek muóÀldür meger tangrı dostları 

(13) Àòiretde diñlene dĆdi naúldür kim õÀ’n-nÿn eydür bir gün bir èavratı (14) gördüm kim 

dostlıú daèvìsin úılurdı aña ãordum kim ġÀyet-i maóabbet (15) nedür eyitdi Ćy baùùÀl 

dostlıġuñ ġÀyeti olur mı dĆdi ve bir gün şeyò 
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95b  (1) ãayru oldı dostları ãorageldiler ve ol èavrat daòı ãorageldi (2) ve eyitdi Ćy 

şeyò úayırmaz renc yine saña kendü dostuñdan geldi dĆdi iki kez  (3) ol èavrat şeyòi òacìl 

eyledi naúldür kim şeyò eydür bir gün ãaórÀya çıúdum  (4) úış günleriyidi ãaórÀ içi úar 

yaġupdururdı bir gevür úarısını gördüm kim (5) etegine ùaru ùoldurmış ve ãaórÀ içine saçardı 

eyitdüm kim ne saçarsın (6) eyitdi ùaru saçarın kim úuşcuġazlar yĆye ve tangrı baña raómet 

úıla ben eyitdüm (7) ol dÀne ki yad elinden ola anı tangrı úabÿl Ćde mi dĆdüm eyitdi eger 

(8) úabÿl Ćtmezise emegüm daòı yavu varmaya dĆdi şeyò eyitdi bu geleci (9) baña 

tamÀmdur dĆdi gĆrü döndi õÀ’n-nÿn eydür ol yıl óacca vardum (10) ol gevür úarısını 

gördüm ùavÀf Ćder ve tangrıyıla bilişmiş ve èÀşıú ve óayrÀn (11) olmış çünkim ol daòı beni 

gördi eyitdi Ćy õÀ’n-nÿn tangrım benüm (12) bir avuc ùarımı úabÿl eyledi ve baña ìmÀn 

baġışladı ve beni kendü evine (13) úıġırdı ve baña hidÀyet baġışladı dĆdi õÀ’n-nÿn fikre 

geldi hÀtifden (14) ün işitdi kim Ćy õÀ’n-nÿn úıġırduġumuzı èilletile úıġırmazuz ve 

sürdigümüzi (15) èilletile sürmezüz sen fÀriġ ol kim iş faèÀlì limÀ yurìdükedür  dĆdi senüñ 

96a  (1) èaúluñ úıyÀsınca degüldür dĆdi naúldür kim her vaút kim şeyò namÀza 

durayıdı (2) eydürdi kim bÀr-ı òuõÀvendÀ úanúı ayaġıla úarşuña durayın ve úanúı gözile  (3) 

senden yaña baúayın ve úanúı dilile ve úanúı luġatıla senüñ görklü aduñı añayın  (4) ilÀhì 

ser-mÀyesüzlikden ser-mÀye Ćdindüm senüñ yüce dergÀhuña (5) geldüm çünkim iş øarÿret 

óÀline Ćrdi ve su başdan aşdı udı (6) aradan götürdüm ve çoú yazuúlarıla ve úara yüzile 

senüñ dergÀhuña geldüm (7) bu gelecileri dĆridi ve namÀza tekbìr baġlaridi ve münÀcÀtı 

içinde (8) eydüridi kim allÀhümme tuèaõõibni bi-øulli’l-òicÀbi yaènì bÀr-ı òuõÀyÀ beni òïrlıú 

(9) óicÀbıyla úınamaġıl ve maèrifet ehline yolı maócÿb eylemegil dĆridi ve şeyò sözlerinden 

(10)  -dür kim ögüt vĆrüridi eydür óikmet ol maèadede úarÀr dutmaz kim ùaèÀmdan (11) 

ùolmış ola ve baòtludur ol kişi kim anuñ göñli içi ùamaèdan arı ola (12) ve baòtludur ol kişi 

kim günÀhların aña ve bundayken óisÀbın duta ve eydür (13) ten saġlıġı az yĆmekdendür ve 

cÀn saġlıġı az yazuúdandur ve tangrınuñ òışm (14) èalÀmeti úul üzerine oldur kim tangrı 

úorúusın unıda ve müéminlerüñ (15) fesÀdı altı nesnedür evvel niyyet øaèìflıġıdur Àòiret 

işlerinde 

96b  (1) ikinci nefsinden
14

 alu úalmaú üçünci ölümi yaúın ola endìşesi uzun ola
15

 (2) 

dördünci òalú rıøÀsını isteye òÀlıú rıøÀsın úoya bĆşinci resÿl sünnetlerin  (3) úoyup bidèat ve 

hevÀya uya altıncı yazuúları òïr duta ve daòı  (4) eydür dostlıġı bir kişiyile eylegil kim hìç 

ayruúsımaya senüñ ayruúsımaġuñıla (5) ve daòı eger dilerseñ ki ãoóbet ehli olasın şöyle 

                                                            
14 nefesinden yazılmış. 
15 uzun ala yazılmış. 
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dėril yÀrÀnlaruñıla (6) nĆtekim ebÿ bekir dėrildi resÿlile ve daòı tangrıyı sevmegüñ nişÀnı 

oldur (7) kim peyġambere uya òalú içinde ve hem fièl içinde ve óakìmlerüñ cÀhili (8) oldur 

kim esrüklere esrükligi vaútinde muèÀlece eyleye yaènì bir kişi kim (9) dünyÀ esrügidür aña 

söz ve ögüt fÀyide Ćtmez megerkim esrülüginden ayıla (10) ol vaútin söz eåer Ćder ve óaú 

teèÀlÀ kişiyi èazìzliġile èazìz eylemez belki (11) òïrlıġıla èazìz eyler ve èÀúil kişi oldur kim 

fercini ve gözini şehvetden (12) bekleye ve eydür kim òÀlıúıla üns dutan òalúıla üns dutmaz 

ve òalúıla (13) üns dutan òÀlıúıla üns dutmaz ve eydür úulı òÀlıúa Ćrişdüren ãıdúdur (14) ve 

òalvetdür her kim òalvet içinde tangrısın isterse bula ve her (15) nesnenüñ Àfeti vardur 

maóabbet Àfeti oldur kim óaú õikrinden ġÀfil ola ve 

97a  (1) ve èÀrif oldur kim anda óaú nişÀnı ola ve her laóôa úorúusı arta ve yaúìni (2) 

arta ve èÀrif edebi dükeli edeblerden artuú olsa gerekdür ve eydür kim maèrifet  (3) üç 

dürlüdür evvel tevóìd bilmekdür ve bu müéminlerüñdür ikinci óüccet  (4) ve beyÀn 

bilmekdür ve bu èÀlimlerüñdür üçünci vaódÀnìyyet ãıfatın bilmekdür (5) bu velìlerüñdür ve 

şeyòe ãordılar kim èÀrif kimdür eyitdi èÀrif oldur kim (6) èilmsüz ve èaynsuz ve 

müşÀhedesüz ve ãıfatsuz ve keşfsüz bile ve óaú (7) teèÀlÀ èÀrifler ãıfatın peyġamber 

óaøretine bildürüpdür ve eyidüpdür kim úaçan kim (8) ben bir úulumı dost dutam ol 

gördügini benüm gözümile görür ve dutduġını benüm elümile (9) dutar ve işitdügini benüm 

úulaġumıla işidür ve eydür kim zÀhidler Àòiret pÀõişÀhıdur (10) ve èÀrifler zÀhidler 

pÀõişÀhıdur ve óaú muóabbetinüñ nişÀnı oldur kim óaúdan (11) gĆrü úoyan nesneleri terk 

Ćde ve eydür kim sökel olan göñül nişÀnı dört (12) nesnedür evvel oldur kim úılduġı ùÀèatuñ 

óalÀvetin bilmez ikinci tangrı úorúusını (13) göñlinde olmaz üçünci èibret göziyile nesneye 

baúmaz dördünci işitdügi nesneyi (14) fehm eylemez ve eydür úul óaúúa Ćrişdüginüñ nişÀnı 

oldur kim nefsi dilegine (15) muòÀlefet Ćder ve çalab dilegin gözedür ve gĆrçek úullıú oldur 

kim dükeli óÀlde 

97b  (1) óaúúa úul ola ve tevbe daòı iki dürlüdür èavÀm tevbesi yazuúdandur ve 

òavÀã (2) tevbesi ġafletdendür ve her bir endÀmuñ tevbesi vardur göñül tevbesi oldur kim  

(3) niyyet eyleye kim ayruú şer iş işlemeye ve göz tevbesi óarÀma baúmaúdan yıġlınmaú  

(4) –dur ve el tevbesi óarÀmı dutmaúdan yıġlınmaúdur ve ayaú tevbesi óarÀma yaramaz işe 

(5) varmamaúdur ve úulaú tevbesi bÀùıl sözi işitmemekdür ve úarın tevbesi (6) óelÀl 

yĆmekdür ve ferc tevbesi zinÀyı terk eylemekdür ve eydür tangrıyı (7) õikr eylemek benüm 

cÀnumdur ve óayÀ benüm libÀsumdur ve eydür taúvÀ oldur kim (8) ôÀhirin maèãiyete 

bulaşdurmaya ve bÀùınını şekden aru duta ve ãÀdıú (9) oldur kim anuñ dili óaúúa lÀyıú söz 
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söyleye ve ãıdú tangrı úılıcıdur (10) vecd bir sırdur kim anuñ yĆri göñüldür ve semÀè 

óaúdan gelür eger (11)  ùaġa uġrarsa anı óarekete getürür her kim semÀèı óaúdan bile óaúúa 

yol (12) bula ve her kim semÀèı nefsile işide zındìúdur ve tevekkül dükeli nesneyi (13) 

úoyup tangrıya meşġÿl olmaúdur ve gümÀndan kesilmekdür ve bir niceler (14) eydürler 

tevekkül elin götürmekdür tedbìr eylemekden ve óìletinden ve (15) úuvvetinden ve üns 

oldur kim aña vaóşet gözüke dünyÀ içinde ne kim 

98a  (1) varısa tangrıdan artuġı ve daòı eydürler kim üns nişÀnı oldur kim òÀlıúıla (2) 

üns duta ve kendü nefsile vaóşet duta ve ibÀdetüñ miftÀóı fikirdür  (3) ve úabÿl olduġı nişÀnı 

hevÀya muòÀlefet eylemekdür ve nefse muòÀlefet  (4) eylemekdür Àrzÿları terk eylemekdür 

ve her kim tenile fikre müdÀvemet (5) Ćderse cÀnıla ġayb èÀlemin göre ve rıøÀ şÀd olmaúdur 

aclıġıla ve üç (6) nesne iòlÀã nişÀnıdur ….oldur kim medó ve õem anuñ úıyında ber-À-ber 

(7) ola oldur kim èameli unıda ve günÀhların aña tangrıdan (8) artuġın göñlinden ùaşra 

bıraġa ve yaúìn nişÀnı daòı üçdür …. neye (9) baúarsa óaúúıla baúa ….dükeli nesnede 

óaúúa rücÿè Ćde … tangrıdan (10) artuú kimseneden nesne ummaya ve bir niceler eydür 

yaúìn daèvet eylemekdür endìşe (11) úısaltmaàıla ve endìşe úısaltmaú daèvet eylemekdür 

zühde ve zühd (12) daèvet eylemekdür óikmete ve óikmet baúmaúdur èÀúıbete ve ãabr 

yaúìnüñ (13) yĆmişidür ve her kim òalúıla üns dutdı firèavn döşeginde sÀkin oldı (14) her 

kim dükeli nesneden óaú naãìbini aldı hìç nesnede úayurmaya ve hergiz (15) kişi mürìd 

olmaya tÀ şeyò fermÀnına muùìè olmaya nĆtekim úul úul olmaz 

98b  (1) tÀ tangrı emrine muùìè olmayınca ve şÀgird daòı üstÀõ emrine muùìè 

olmayınca (2) üstÀõ olmaya nĆtekim tangrı òoşnÿõ olmayınca úul naãìb ve dìõÀr issi  (3) 

olmaya ve úorúudan daòı emìn olmaya nĆtekim peyġamber buyurur men èallemeke óirfan 

(4) ãayyareke èabden ve her kim óaúúı gözede úorúudan emìn ola ve her kim úorúa (5) 

tangrıya úaçsun ve her kim tangrıya úaça necÀt bula ve her kim úanÀèat (6) Ćde zamÀne 

ehlinden rÀóat bula ve ulu ve èazìz ola ve her kim óaúúa tevekkül (7) Ćde dükeli nesnede 

muókem ola ve her kim óaúúı óaúìúatile aña anı añdugı (8) sÀèat dükeli nesneyi unıda ve 

õÀ’n-nÿna ãordılar kim tangrıyı bulduñ (9) eyitdi óaúúı gĆrü óaúúıla buldum ve eyitdiler 

òalúa ne dĆrsin eyitdi dükeli (10) òalú vaóşetdür ve óaúúı õikr eylemek vaóşet ehli úıyında 

ġaybetdür (11) ve sordılar mufavvaø úaçan ola eyitdi ol vaútin kim nevmìõ ola tangrıdan 

(12) artuġından ve eyitdiler ãoóbet kimüñle Ćdelüm eyitdi anuñla kim hìç mülki (13) ve 

esbÀbı yoúdur eyle olsa hìç óÀlde münkir olmaya ve sordılar úul (14) uçmaġa ne vaút lÀyıú 

ola üç nesneyile evvel azıġın düzmegile ve kendü (15) nefsini bundayken óisÀblamagile ve 
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ölümine muntaôır olmaġıla ve sordılar kim 

99a  (1) òavf nedür eyitdi oldur kim òavf anı emìn eyleye dükeli úorúulardan (2) ve 

sordılar kim tevekkül nişÀnı nedür eyitdi òalúdan ùamaèı kesmek ve sordılar  (3) kim èuzlet 

nedür eyitdi nefsinden èuzlet eylemek ve sordılar kim dünyÀ nedür  (4) eyitdi her nesne kim 

seni meşġÿl eyleye ve eyitdiler kimüñle ãoóbet Ćdelüm (5) anuñla kim ben ve sen arada 

olmaya ve eyitdiler kim bize ögüt vĆr eyitdi (6) tangrıyıla yÀr olġıl nefsüñüzle aġyÀr oluñ ve 

hìç kimsene òïr dutmaġıl (7) eger kÀfir daòı olursa ve anuñ èÀúıbetine baúġıl mümkindür 

kim maèrifeti (8) senden alalar aña vĆreler bir kişi şeyòden ögüt istedi eyitdi bÀùınuñı (9) 

óaúúa ısmarla ôÀhirüñi òalúa vĆrgil bir kişi yine ögüt istedi (10) eyitdi şekki iòtiyÀr 

eylemegil yaúìn üzerine ve kendü nefsüñden (11) òoşnÿd olma eger belÀ gelürse taóammül 

eyle ãabrıla ve mülÀzım (12) olġıl tangrı dergÀhına ve bir kişi daòı ögüt istedi eyitdi geçen 

(13) nesneyi añmaġıl ve gelesi nesneyi endìşe eylemegil óÀøırıla òoş geçgil (14) sordılar 

kim ãÿfìler kimdür eyitdi oldur kim óaúúı güzìn (15) eyleye dükeli nesneden ve óaú daòı anı 

güzìn eyleye dükeli òalúdan 

99b  (1) daòı sordılar èÀrifüñ evvel derecesi nedür eyitdi evvel taóayyür andan faúr 

(2) andan viãÀl ve sordılar èÀrif èameli nedür eyitdi dükeli yĆrde ùoġru söylemek (3) naúldür 

kim ol vaút kim ölüm döşegine düşdi sordılar Àrzÿñ nedür  (4) eyitdi Àrzÿm oldur kim 

ölümden öñdin anı bilem andan ölem dĆdi (5) ve bu beyti eyitdi el-òavfü amraøanì ve’ş-

şevkü aòraúanì ve’l-óubbü amÀtanì va’l-lÀhü aóyÀnì (6) sökelligi óÀlinde yÿsuf-ı óüseyin anı 

sorageldi ve eyitdi kim baña (7) vaãiyyet eylegil ve eyitdi bir kişiyle ãoóbet eyle kim andan 

selÀmet bulasın (8) ve anuñ ãoóbeti seni òayra çeke ve bir kişi daòı ögüt diledi eyitdi beni 

(9) meşġÿl eylemeñ ammÀ emÀneti issine ıãmarlayayın dĆdi bu geleciyi dĆdi (10) ol aru 

cÀnın óaúúa ıãmarladı ve ol gĆce kim dünyÀdan gitdi (11) yĆtmiş kişi tangrı kişilerinden anı 

düşde gördiler kim peyġamber aña úarşu (12) geldi ve eydüridi tangrı dostı gelür gelüñ 

istiúbÀl Ćdelüm dĆridi (13) ve cÀnı çıúıcak gördiler ki mübÀrek alnında yeşil yazıyıla ve bu 

geleci yazılup (14) –dururıdı haõÀ óabìbu’l-lÀhi úatìlun fì óubbi’l-lÀhi yaènì bu tangrı 

dostıdur (15) tangrı sevgüsi içinde öldi ve çünkim anuñ cenÀzesini götürdiler 

100a  (1) gün èaôìm ıssıyıdı úuşlar geldiler úanatların gerdiler anuñ cenÀzesine (2) 

gölge oldılar anuñ cenÀzesini iledürken namÀz vaúti Ćrişdi  (3) müéeõõin bañladı çünkim 

şehÀdet kelimesine Ćrdi cenÀzeden barmaġın  (4) çıúardı úaldurdı ve dükeli òalú anı gördiler 

feryÀd ve fiġÀn eylediler ve diridür (5) dĆdiler cenÀzesin aşaġa úodılar ne úadar kim cehd 

eylediler barmaġın yumabilmediler (6) ol kişiler kim aña münkirdi tevbe eylediler ve 
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çünkim sine úodılar üstinden (7) nÿr eksük olmadı ol òod dükeli nÿr olupdururdı 

raómetu’llÀhi (8) èaleyhi raómeten vÀsìèaten ve’l-Àòar ol sulùÀnü’l-èÀrifìn (9) ol burhÀn’ul-

muóaúúıúìne ol òalìfe-i ilÀhì ol velì-yi nÀ-mütenÀhì ol (10) úuùb-ı óaúìúì ol bÀyezìd-i 

besùÀmì raómetu’llÀhi èaleyhi ekber-i meşÀyiò ve aèôam-ı (11) evliyÀyıdı ve úuùb-ı èÀlem ve 

güzìõe-i benì Àdemidi ve anuñ riyÀøetleri ve (12)  kerÀmetleri ve kelimÀtları endÀzeden 

geçüpdururdı ve esrÀr-ı óaúÀyıú (13) ve daúÀyıú içine bìnaôìridi ve dÀéim úurb ve vuãlat 

maúÀmındayıdı (14) ve üns ve maóabbet içinde ġarúıdı hemìşe teni mücÀhede ve cÀnı 

müşÀhede (15) içindeyidi ve óadìå içinde èÀlì rivÀyetleri vardı ve hìç kimse andan 

100b  (1) ilerü ùarìúat içinde söz söylemedi ve anuñ mertebesi ve kemÀli òalúdan 

gizlü degüldi (2) cüneyd anuñ óaúúında eyidüpdür bÀyezìd bizüm içümüzde cebrÀéìl bigidür 

ve  (3) daòı eyitdiler ùarìúat meydÀnında tevóìd segirden kim ola bÀyezìd ola  (4) dĆdiler ve 

delìl bu söze oldur kim bÀyezìd eyitdi iki yüz yıl ùarìúat (5) meydÀnında segirdeler henÿz 

tevóìd ùopın úapmayalar dĆdi ve şeyò bÿ saèìd-i (6) bÿ’l-òayr eydür on sekiz biñ èÀlemi 

cümle bÀyezìd görürven velìkin bÀyezìd (7) arada degüldür yaènì bÀyezìd küllì óaú içinde 

maóv olupdur ve bÀyezìdüñ (8) dedesi kÀfiridi ve atası ululardanıdı ve bÀyezìdüñ anası 

eydür bÀyezìd (9) benüm úarnumda yaturken ne vaútin kim şübhelü ùaèÀm yĆyeyidüm 

úarnum içinde (10) ayaġıyıla beni deperidi ve dölenmezidi tÀ ol loúmayı bıraúmayınca ve 

bu söz (11) gĆrçekligine delìl oldur kim şeyòe sordılar ùarìúat içinde ne gerek (12) eyitdi ol 

devlet kim anasından bile ùoġa eger bile ùoġmazsa ne gerek (13) eyitdi bilge göñül eger ol 

daòı olmazsa eyitdi görür göz ve eger (14) olmazsa eyitdi işidür úulaú ve eger ol daòı 

olmazsa saġ ten ve eger (15) saġ ten olmazsa eyitdi müfÀcÀt ölümi ve bÀyezìd úaçan kim 

anasından 

101a  (1) ùoġdı ve büyüdi anı atası mektebe vĆrdi ve çünkim loúmÀn sÿresine (2) 

Ćrişdi ve bu Àyeti oúıdı eş-şükrü lì ve-levlÀ rabbeke yaènì beni òoşnÿd eyle ve (3) atañı 

anañı daòı òoşnÿõ eyle ve üstÀõından bu Àyetüñ tefsìrin işitdi  (4) içine od düşdi ve 

üstÀõından destÿr diledi ve anası úıyına vardı (5) anası eyitdi yÀ ùayfÿr neye geldüñ eyitdi 

bugün üstÀõumdan bir Àyet işitdüm (6) kim tangrı teèÀlÀ buyurur baña úullıú eyle ve ataña 

anaña úullıú eyle dĆr imdi (7) ben iki eve nĆce úullıú Ćdeyin bu Àyet baña yavlaú eåer eyledi 

yÀ beni tangrıdan (8) dilegil saña úullıú Ćdeyim yÀ beni úoñ tangrıya meşġÿl olayın dĆdi 

anası (9) eyitdi ben kendü óaúúumı saña baġışladum sen varġıl tangrıya úullıú eylegil (10) 

dĆdi pes bÀyezìd besùÀm şehrinden çıúdı şÀm iline düşdi gezeridi (11) ve riyÀøet ve 

uyúusuzlıú çekeridi ve yüz on üç şeyòe Ćrişdi úullıú (12) eyledi ve ol şeyòlerüñ birisi caèfer-
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i ãÀdıúıdı bir gün ãÀdıú úıyında oturdı (13) ãÀdıú eyitdi yÀ bÀyezìd şol kitÀbı ùÀúdan indür 

dĆdi bÀyezìd eyitdi (14) úanúı ùÀúdan ãÀdıú eydür bunca zamÀndur kim bundasın henÿz ùÀúı 

(15) görmedüñ mi dĆr eydür yÀ şeyò ben senüñ úatuña teferrüce gelmedüm kim başum 

úalduram 

101b (1) dört yaña nesne gözedem dĆdi şeyòe bu söz yavlaú òoş geldi eyitdi yÀ 

bÀyezìd (2) senüñ işüñ tamÀm oldı var yine besùÀma git dĆdi naúldür kim  (3) bir gün 

bÀyezìde eyitdiler kim fulÀn yĆrde bir ulu kişi vardur bÀyezìd anı görmege  (4) vardı ve 

çünkim aña yaúın vardı ol kişi aġzındaġı tükrügin úıbledin (5) yaña bıraúdı bÀyezìd çünkim 

ol kişi gördi eger bu ulumıssa şerìèat (6) òilÀfınca iş işleyemedi dĆdi gėrü döndi naúldür kim 

bÀyezìd (7) on iki yılda kaèbeye vardı ve her bir adımı kim adardı seccÀde bıraġup (8) iki 

rekèat namÀz úılurdı ve eydüridi kim dünyÀ pÀõişÀhlarına gitmezven (9) kim segirdem 

varam ve çün kaèbeye Ćrişdi ol yıl kaèbeye girmedi (10) edeb görmedi gĆrü döndi iórÀm 

yĆrine geldi iórÀm gĆydi ikiledin vardı (11) kaèbeyi ziyÀret úıldı ve çünkim gėrü döndi 

gelürken yolda bir şehre girdi (12) ve şeherden gĆrü çıúıcaú ol şehr úavmi bir kezden 

bÀyezìdüñ ardına düşdi (13) bÀyezìd gĆrü baúdı eyitdi yÀ úavm benden n’istersiz eyitdi 

senüñle ãoóbet (14) eylemek isterüz şeyò yine óaúúa niyÀz eyledi ilÀhì bu òalúı benden defè 

(15) eyle dĆdi ve kendözüni bunlara serd gösterdi ve eyitdi innenì enÀ’l-lÀhü 

102a  (1) lÀ ilÀhe illÀ enÀ fe-èbudnì çünkim ol úavm bu sözi işitdiler bu kişi 

delüyimiş (2) dĆdiler gĆrü döndiler ve şeyò bu sözi óÀl diliyle söyledi anlar küfr söyler  (3) 

sandılar gĆrü döndiler gitdiler pes şeyò giderken bir úuru Àdem başın gördi  (4) ve ol başda 

yazıluyıdı kim ãümmün bükmün èümyün fe-hüm lÀ yentiúÿne şeyò anı göricek (5) naèra 

urdı ve ol başı aldı öpdi başına úodı ve eyitdi ãÿfì (6) başına beñzer ki óaú yolında maóv 

olmışdur ne úulaġı vardur kim òiùÀbı lem-yezelì (7) işide ve ne gözi vardur kim lÀ-yezÀlì 

cemÀlini göre ve ne dili vardur kim óaú åenÀsını (8) söyleye ve ne èaúlı vardur kim bir õerre 

maèrifet bile anuñçün bu Àyet anuñ (9) üstinde yazılupdur dĆdi naúldür kim õÀ’n-nÿn bir 

mürìdini şeyò úıyına (10) vĆrbidi ve eyitdi varġıl aña dėgil kim dün dulpı uyursın rÀóata 

meşġÿl (11) olursın úÀfile geçdi nĆce Ćresin dėgil mürìd çünkim bu sözi dĆdi (12) şeyò 

cevÀb vĆrdi varġıl õÀ’n-nÿna dėgil ol kişi kim gĆce uyuya Ćrte (13) olıcaú kendözin 

úÀfilenüñ öñindeki menzilde göre anuñ uyuduġı úayırmaz (14) dėgil mürìd çünkim bu sözi 

õÀ’n-nÿna degürdi aġladı ve eyitdi aña (15) úutlu olsun ol Ćrişdügi menzil biz ol menzile 

Ćrmedük dĆdi ve naúldür  
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102b  (1) kim bÀyezìdüñ bir devesi varıdı kendü zevÀdesini ve yoldaşları zevÀdesini 

(2) ol deveye yükledürdi bir kişi eyitdi bu bì-çÀre devenüñ yüki aġırdur baña  (3) ôulm 

Ćderler dĆdi bÀyezìd bu sözi işitdi eyitdi Ćy yigit yüki götüren  (4) deve midür yoúsa ayruú 

nesne midür bir deveye baú dĆdi ol yigit deveye (5) baúdı gördi yüki bir firişte götürür ve 

yük deveden bir úarış yuúaru durur (6) devenüñ yükden ferÀġatı var ol yigit anı gördi 

dileridi kim bÀyezìdüñ (7) aóvÀlin òalúa dĆye ve bÀyezìdi melÀmet Ćde bÀyezìd eyitdi 

gördügüñ (8) söyleme dĆdi ve bÀyezìd çün kaèbeyi ziyÀret eyledi ve bu çoú úavmile (9) 

gĆrü döndi besùÀma geldi şehre òaber oldı kim bÀyezìd gelür (10) cümle besùÀm úavmi 

bÀyezìde úarşu vardılar bÀyezìd çün gördi kim ol (11) çoú úavüm anı görmege gelürler 

bularuñla meşġÿl olsa geregidi ve óaú (12) õikrinden gĆrü úalsa geregidi bunlar bÀyezìde 

yaúın geliçek úoynından (13) bir pÀre etmek çıúardı yėmege başladı ramaøÀn güniyidi òalú 

anı gördi (14) bu kişi delü olmış dĆdiler münkir oldılar úodılar gitdiler kendü yoldaşlarına 

(15) eyitdi gördüñüz mi kim óarfile bunları kendözüme münkir eyledüm ferÀġat 

103a  (1) oldum dĆdi anda gĆceye degin ãabr eyledi gĆce olıcaú kendü anasına vardı 

(2) úapudan úulaú urdı göreyin ne işdedür dĆdi anası Àb-dest alurdı  (3) ve eydürdi ilÀhì 

benüm ġarìbüm bÀyezìdümi òoş dutġıl ve meşÀyiòler göñlini andan  (4) rÀøı eylegil ve 

aóvÀlini òoş eylegil ve kerÀmet rÿzì úılġıl bÀyezìd (5) çünkim bu sözleri işitdi aġladı ve 

úapuyı úaúdı eydür kimsin eyitdi (6) senüñ ġarìbüñdür anası bildi aġlayu úarşu çıúdı ve 

eyitdi Ćy gözüm çırÀġı (7) ùayfÿr gözlerüm senüñ firÀúuñdan görmez oldı ve bĆlüm iki 

büküldi dĆdi pes (8) bÀyezìdi gözlerinde öpdi bÀyezìd eydür bu úadar mertebe kim óaú 

teèÀlÀ ben úulına (9) rÿzì úıldı dükelisin şol bir gĆcede anam duèÀsından buldum kim bir 

gün (10) úatı sovuúıdı anam benden su diledi vardum ırmaúdan buz deldüm su getürdüm 

(11) geldim gördüm kim anam uyurıdı ve ben suyı dutdum durdum şöyle kim (12) ellerüm 

doñdı anam uyandı gördi kim ben henÿz bardaġı dutarvan aldı (13) içdi ve baña duèÀ úıldı 

ve anuñ duèÀsı bereketinde anı kim isterdüm buldum  (14) dĆdi naúldür kim bÀyezìd çün 

mekkeden gelüridi hemedÀn şehrine uġradı (15) ve andan èuãfÿr çiçegi toòmın aldı ve 

çünkim besùÀma vardı gördi kim 

103b  (1) ol èuãfÿr toòmında bir úarınca úalmış şeyò çünkim úarıncayı gördi eyitdi 

(2) bu miskìni yĆrinden ÀvÀre eyledüm andan durugeldi úarıncayı yine hemedÀna  (3) 

getürdi alduġı yĆrde úodı kim et-taèôìm li-éamri’l-lÀhi ve’ş-şefaúatü èalÀ òalúı’l-lÀhi (4) 

şeyò eydür on iki yıl kendü nefsümüñ demürciligin Ćtdüm nefsümi dutdum (5) riyÀøet 

küresine urdum ve mücÀhede odın yandurdum ve meõemmet (6) örsi üstine úodum ve 
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melÀmet çeküciyile dögdüm nefsümden bir gözgü eyledüm (7) bĆş yıl ol gözgüyile ùÀèata ve 

èibÀdete cilÀ urdum pes bir gün ol (8) ol gözgüye baúdum kendözümi ġurÿrda gördüm bĆş 

yıl yine cehd eyledüm (9) tÀ meger bu zünnÀr kesile ve ìmÀn tÀze ola yine nefs gözgüsine 

baúdum (10) kendözümi dükelinden øaèìf ve günÀhkÀr gördüm çalabuma Ćrişdüm dĆdi (11) 

naúldür kim úaçan kim bÀyezìd mescid úapusına gelse bir zamÀn dururdı (12) ve aġlardı 

sordılar kim ne óÀldür eyitdi kendözümi óayø görmiş èavrat (13) meåÀbetinde dutarvan 

úorúarvan kim mescide giricek mescidi bulaşduram dĆridi (14) naúldür kim bir kez bÀyezìd 

óacca niyyet eyledi ve birúac menzil gitdi (15) bu kez yine gĆrü döndi eyitdiler yÀ şeyò sen 

èahd sıduġuñ yoġıdı 

104a  (1) bu kez saña ne geldi kim èahduñı sırsın eyitdi çünkim yola girdüm (2) bir 

úara zengì gördüm ki bir úara úılıc dutar baña eydür kim terakta’l-lÀhe bi-bisùÀme (3) ve-

úaãadta’l-beyte’l-óarÀme yaènì eydür tangrıyı besùÀmda úoduñ ve sen kaèbeye mi  (4) úaãd 

Ćdersin gĆrü dön yoòsa uşbu úılıcıla başuñı keserven dĆdi anuñçün (5) döndüm dĆdi naúldür 

kim bÀyezìd bir gün óacca niyyet eyledi birúaç menzil (6) gitdi bir kişi aña yolda eyitdi 

úanca gidersin eyitdi óacca giderven (7) eyitdi zevÀdeñ ne úadardur eyitdi iki yüz dirhem 

eyitdi getür ol iki (8) yüz diremi baña vĆr kim oġlancuúlarum ac otururlar çıúardı aúçayı aña 

vĆrdi (9) kendözi gĆrü döndi naúldür kim çünkim bÀyezìdüñ vecdi ve óÀli (10) artdı ve anuñ 

sözleri èÀm úavüm úursaġına sıġmazdı ve küfr söyler (11) ãanurlarıdı yĆdi kez bÀyezìdi 

besùÀm şehrinden úovdılar çıúardılar bÀyezìd (12) eydüridi kim beni neçün úovarsız 

eydürleridi kim yavuz kişisin bÀyezìd eydür (13) –idi zihì şeher kim anuñ yavuzı bÀyezìd 

ola dĆrdi naúldür kim bir gün (14) òÀneúÀh ùamında dururdı tangrıyı õikr eyleridi gördiler 

kim işemiş (15) sordılar kim ne óÀldür eyitdi bu iki sebebdendür dĆdi bir ol kim 

104b  (1) bir gĆce Ćrteyedegin baùùÀl úaldum beni suçladılar ikinci ol kim çalabum 

èaôameti gölgesini (2) üstüme bıraúdı anuñ heybetinden èaúlum perÀkende oldı eger göñlüm 

óÀøırımıssa  (3) bu óÀl vÀúiè olmazıdı dĆdi naúldür kim pìr èömer eydür úaçan kim bÀyezìd  

(4) èibÀdet úılmaġa òalvete girmek istese òalvete girürdi ve dükeli delükleri (5) dutardı 

sordılar neçün böyle Ćdersin eydürdi kim úorúarvan kim ġalebe (6) işidem fikrüm benden 

ùaġıla ve maúãÿdum óÀãıl olmaya dĆridi ve èìsÀ besùÀmì (7) eydür üç yıl şeyò ãoóbetinde 

bile idüm bir gün üni çıúduġın işitmedüm (8) ve hemìşe èÀdeti olıdı kim başını dizine ururdı 

ve çünkim (9) başını úaldururdı bir kez Àh Ćderdi gĆrü óÀline varurdı şeyò sünbekì (10) 

eydür bir kez bÀyezìd òalvete girdi ve fikre ùaldı nÀ-gÀh aġzına bu söz (11) yörendi kim 

subóÀnì mÀ aèôame şÀnì ve çünkim yine kendözine geldi mürìd (12) –leri eyitdiler dilüñe bu 



102 
 

söz geldi dĆdiler şeyò eyitdi tangrı size òaãm (13) olsun eger benüm dilümden daòı bunuñ 

gibi söz gelürse beni pÀre pÀre Ćtmezseñüz (14) her birisinüñ eline birer iti bıçaú vĆrdi eger 

böyle dĆrsem beni uruñ dĆdi (15) pes bÀyezìd yine fikre ùaldı bu sözi yine dĆdi mürìdleri 

bıçaúları ùartdılar 

105a  (1) òalvete girdiler kim ev içi ùopùolu bÀyezìd olmış ve anlar bıçaġla ururlardı 

(2) ãanasın bıçaúları ãuya doúınur veyÀ bir yumşaú nesneye doúınurıdı bıçaúları kesmez  (3) 

ve zaòm Ćtmezidi ve bir sÀèatden ãoñra ol ãÿretler uşacuú ãÿretler oldı  (4) ve ùaġıldı belüsüz 

oldı bÀyezìd bucaúdan çıúageldi yüzi ayuñ (5) on dördine beñzer nÿr balúır mürìdler 

Ćtdüklerinden òaber vĆrür idi (6) bÀyezìd diñleridi eger bir kişi sorarsa kim Àdem bir óÀlde 

iken nĆce kiçi (7) olur veyÀ büyük olur cevÀb vĆrevüz kim evvel Àdem peyġamber 

uçmaúdan (8) çıúduġında başı göge Ćrerdi şunuñ bigi uzunıdı cebrÀéìl óaú emriyile (9) geldi 

başını sıġadı tÀ úarÀrına indi çünkim ulu kiçi oldı ve kiçi ulu (10) oldı imkÀnı vardur kim 

bÀyezìd óÀli daòı eyle ola nĆtekim (11) ùıfl anası úarnındayken iki batmandur yigit olıcaú iki 

yüz batman olur (12) daòı nĆtekim cebrÀéìl şol èaôametile kim anuñ vardur kim meryeme 

küccük (13) Àdem ãÿretinde gözükdi ammÀ kişi aóvÀle Ćrmeyince bu işi şeró Ćdemez (14) 

ve hem fÀyidesi daòı yoúdur naúldür kim bÀyezìd bir gün elinde bir úızıl alma (15) dutardı 

diline bu yüridi kim ne laùìf almadur dĆdi hÀtifden ün işitdi 

105b  (1)  yÀ bÀyezìd utanmaz mısın kim benüm adumı yĆmişe daúasın dĆdi bÀyezìd 

(2) and içdi kim nĆçe kim diri olam besùÀm yĆmişin yĆmeyem naúldür kim  (3) bÀyezìdüñ 

bir gün öginden geçdi kim bu zamÀnenüñ ulusıvan dĆyü pes yañılduġın  (4) bildi peşìmÀn 

oldı durdı òorÀsÀn yolın dutdı birúac menzil gitdi (5) ve bir yĆrde oturup and içdi kim bu 

aradan durmayam tÀ baña óaú teèÀlÀ (6) ġayb èÀleminden bir kişi vĆrbiyüp beni baña bildüre 

ve yol sora dĆdi (7) birúac gün anda úaldı bir gün gördi kim bir kişi gelür deveye binmiş bir 

gözi yoú (8) yaúın geldi bir kez òışmıla bÀyezìde baúdı ve eyitdi şimdi bir gözüm daòı (9) 

açam ve bÀyezìdi ve besùÀm şehrin ve úavmin bir kezden ġarú eyleyem dĆdi (10) bÀyezìdüñ 

ol heybetden èaúlı gitdi ve çünkim èaúlı geldi bÀyezìd eyitdi (11) estaġfirullÀh eyitdi sen ol 

fikri kim eyledüñ ben on yıllıú yol kesdüm (12) uş saña geldüm yÀ bÀyezìd göñlüñ saúın 

kim vesvese yörenmeye dĆdi (13) ġÀyib oldı naúldür kim bÀyezìd úırú yıl mücÀviridi namÀz 

úılduġı (14) ùon ayruyıdı ve Àb-dest ùonı ayruyıdı bu úırú yıl içinde arúasın (15) tekye 

üzerine úomadı ve eydüridi úırú yıl Àdemìler yĆdügin yĆmedüm ve göñül 

106a  (1) gözcisiydüm kim óaúdan artuú hìç nesne göñlüme yörenmeye ve hìç 

nesneye (2) meyli olmaya eger bir şemme göñül içinde óaúdan artuú nesne olursa ol  (3) 
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şirkdür dĆridi ve her vaútin kim çalab adın alup diline getüre idi  (4) üç kez aġzın yurıdı 

andan añardı naúldür kim bÀyezìdüñ (5) kemÀli bir maúÀma Ćrdi kim ne kim òÀùırından 

geçerse hem şol sÀèat (6) úatında óÀøır
16

 bulınurdı ve çünkim tangrıyı añardı çalab 

heybetinden úan (7) işerdi naúldür kim bir gün bir bölük cemÀèat bÀyezìd úıyına geldiler 

bÀyezìd (8) başın òırúasına iltüpdururdı ve çünkim başın úaldurdı ve eyitdi (9) Ćrteden berü 

bir çürimiş dÀne isterven kim size vĆreven çünkim buldum (10) sizden bir kişi bulumadum 

kim ol dÀneyi götüribile naúldür kim şeyò (11) ebÿ turÀb-ı naòşebìnüñ bir mürìdi varıdı 

yavlaú kerÀmet issiyidi ebÿ (12) turÀb ol mürìde eyitdi varġıl bÀyezìdi görgil dĆdi ol mürìd 

(13) ki bÀyezìd tangrısını günde yüz kez görür bÀyezìdi görüp ne dĆr dĆdi ebÿ turÀb (14) 

eyitdi sen tangrıyı kendü óÀlüñce görürsin ve çünkim tangrıyı bÀyezìd (15) úıyında göresin 

bÀyezìd úadarınca göresin dĆdi görmek içinde tefÀvüt 

106b  (1)  çoúdur dĆdi bu söz mürìde eåer eyledi eyitdi gel bile gidelüm dĆdi (2) ikisi 

daòı durdılar besùÀma geldiler bÀyezìd evde degüldi bìşeye varupdururdı  (3) bunlar daòı 

bìşeye vardılar bÀyezìd çünkim bìşeden çıúdı bir desti (4) su elinde ve bir eski kürk gĆyürdi 

bÀyezìdüñ gözi çünkim ol mürìde doúundı (5) ol mürìdüñ gözi bÀyezìde doúundı mürìd 

düşdi cÀn ısmarladı ebÿ turÀb (6) eyitdi yÀ bÀyezìd sizüñ bir naôaruñuz ölüm getürdi dĆdi 

bÀyezìd eyitdi bu yigite (7) henÿz keşf óÀãıl olmaduġıdı çünkim bize Ćrişdi keşf bir kezden 

buña (8) açıldı úatlanumadı cÀn uyandı dĆdi nĆtekim mıãr èavratları yÿsuf cemÀline (9) 

úatlanumadılar ellerin ùoġradılar naúldür kim yaóyÀ bin maèÀd bir gün şeyòe (10) biti yazdı 

ve eyitdi ne dĆrsin ol kişi óaúúına kim bir úadeó şarÀb içdi ezel (11) ve ebed esrügi oldı 

bÀyezìd cevÀb yazdı kim bunda bir kişi vardur kim ezel (12) ve ebed deñizin bir kezden içer 

ve esrimez ve eydür hel min mezìddür ol kişiye (13) siz ne buyurursız dĆdi yaóyÀ bin maèÀd 

yine cevÀb yazdı ve eyitdi (14) benümle senüñ arañda çoú sırlar vardur ol sırları uçmaú 

içinde ùÿbì (15) aġacı dibinde söyleşevüz dĆdi ve bir úurãa bitiyile bile vĆrbidi ve eyitdi 

107a  (1) şeyò bunı yĆsün dĆdi bÀyezìd yine cevÀb vĆrdi kim ol sır kim aramuzdadur 

(2) şimdi anı kimseye dĆmegil uçmaúda dĆyesin illÀ bilmiş ol kim úurãayı yĆmedüm  (3) 

anuñçün kim úanúı ãuyıla yoġurduñ ve anuñ toòmınuñ aãlı úandandur bildürmedüñ  (4) dĆdi 

yaóyÀ bin maèÀõ çünkim bu sözleri işitdi şeyòe yavlaú müştÀú (5) oldı kim göre andan 

durugeldi bÀyezìdi görmege èazm eyledi yatsu (6) namÀzında şeyòe Ćrişdi gördi kim şeyò 

namÀza şürÿè eylemiş bir bucaúda oturdı (7) hìç teşvìş vĆrmedi şeyò Ćrteyedegin bir 

barmaġı üstinde namÀz úıldı (8) ve iki rekèat namÀzıla Ćrteyi diri dutdı yaóyÀ bin maèÀd 

                                                            
16 óÀôır yazılmış. 
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anuñ èibÀdetine èacebe (9) úaldı ve bÀyezìd çünkim namÀzdan fÀriġ oldı yaóyÀ ilerü vardı 

selÀm (10) úıldı yaóyÀ mübtedì idi bÀyezìd müntehì idi yaóyÀ eyitdi yÀ bÀyezìd (11) bu 

gĆceki fütÿódan baña daòı naãìb vĆrgil dĆdi bÀyezìd eyitdi (12) yÀ yaóyÀ eger Àdem 

atamuzuñ ãafvetin ve cebrÀéìlüñ úudsın ve ibrÀhìmüñ dostlıġın (13) ve mÿsÀnuñ şevúin ve 

muóammed-i muãùafÀnuñ maóabbetin heb saña vĆrürlerse (14) rÀøı olmaġıl daòı yeġregin 

dilegil kim çalab dergÀhında daòı artuú (15) nesneler vardur her bir úula kendü himmeti 

úadarınca vĆrürler zìnhÀr sen 

107b  (1) himmetüñi ulu dutġıl kim çalab dergÀhı iñen ulu dergÀhdur ve eger sen az 

nesneye (2) rÀøı olasın ol maúÀmda úalasın dĆdi naúldür kim aómed-i óarb  (3) bÀyezìde bir 

óaãír vĆrbidi kim bunda namÀz úılasın dĆdi bÀyezìd cevÀb  (4) vĆrdi ve eyitdi ben yĆr ü gök 

ehlinüñ ùÀèatların dĆrşürdüm dükelisin (5) yastuġum altında úodum anı dÀéim yastanurvan 

dĆdi naúldür kim õa’n (6) -nÿn bir gün bÀyezìde bir seccÀde vĆrbidi şeyò seccÀdeyi yine 

vĆrbidi ve eyitdi (7) baña muãallÀ óÀcet degüldür dĆdi baña mesned vĆrbigil dĆdi bu kez 

õÀ’n-nÿn (8) bir mesned vėrbidi mesnedi daòı yine vĆrbidi ve eyitdi benüm tenüm süñügile 

deri (9) úalıpdur revÀ degül ki anı tekyeye úoyam dĆdi anuñ kim tekyegÀhı óaú luùfı (10) ola 

ol maòlÿú tekyesin n’Ćder dĆdi naúldür kim bÀyezìd eydür bir gĆce (11) baña iótilÀm vÀúiè 

oldı úatı sovuúıdı ve çünkim uyandum nefsüm kÀhellik (12) eyledi ve eyitdi ãabr úılġıl kim 

gün doġa andan ġusl eyleyesin dĆdi (13) gördüm kim eger nefsüme uyarsam namÀzum 

úaøÀya úalur durugeldüm buzı deldüm (14) ġusl eyledüm namÀz úıldum ve başumı òırúaya 

çekdüm òırúa içinde yĆtmiş kez (15) uããum giderdi ve gelüridi naúldür kim bÀyezìdüñ 

èÀdeti olıdı kim 

108a  (1) gĆce dÀéim sinleler gezerdi bir gĆce gezerken ulular oġlanlarından bir yigit 

(2) úopuz çalardı geldi bÀyezìde uġradı bÀyezìd lÀ óavle dĆdi yigit úopuzın bÀyezìd  (3) 

başına vurdı şeyòüñ başı yarıldı ve hem úopuz daòı ãındı ve ol  (4) yigit esrügidi bilmedi 

kim bÀyezìddür bÀyezìd evine geldi oturdı Ćrte olıcaú (5) mürìdlerinden birisin úıġırdı ve bir 

sìnì óalvÀ düzdi ve birúac aúça yaġlıġa (6) baġladı ve eyitdi varġıl bu aúçayı ve óalvÀyı ol 

yigide vĆrgil ve eyitgil (7) bu gĆce zaómete girdüñ ve úopuzı başuma urduñ imdi elüñüz 

aġrıdı ola (8) imdi bu aúçaya úopuzuñ düzdürgil ve bu óalvÀyı yĆgil tÀ úopuzuñ ãınduġı (9) 

úayġu gide dĆdi yigit çünkim bÀyezìdidügin bildi yavlaú utandı duru (10) –geldi şeyò 

ùapusına geldi ve èöõr diledi ve tevbe eyledi ve anuñ bilesinde (11) çoú yigitler tevbe 

eylediler bir òoş òulú berekÀtında naúldür kim bir gün (12) bÀyezìd mürìdleriyile ırımadan 

geçerdi yolları bir ùar yĆre uġradı ve úarşudan (13) bir it gelüridi bÀyezìd yoldan savuldı yolı 
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ol ite tekellüf eyledi (14) it geldi geçdi meger bir mürìdi bÀyezìdüñ bu işe münkir oldı ve 

eyitdi (15) itden óaú teèÀlÀ Àdem oġlanların mükerrem yaratdı bÀyezìd òoõ sulùÀn el-

èÀrifìndür 

108b  (1) bugün bunca òalú arasında ve mürìdler ve èÀşıúlar bile iken yolın bir ite 

ìşÀr (2) eyledi bu ne óÀldür dĆdi bÀyezìd ol yigide eyitdi Ćy èÀşıú çünkim  (3) ol it úarşudan 

geldi óÀl diliyile baña eyitdi Ćy bÀyezìd benden ne  (4) eksüklik geldi kim itlik derisini baña 

gĆyürdiler ve senden ne artuúlıú (5) geldi kim sulùÀnü’l-èÀrifìnliú òilèatin saña gĆyürdiler 

dĆdi çünkim bu endìşe (6) benüm sırruma yörendi yolı aña tekellüf eyledüm dĆdi naúldür 

kim bir gün (7) bÀyezìd ırımadan
17

 geçerdi yine bir ite uġradı it baña degmesün dĆyü 

gĆyesisin (8) úaldurdı it eyitdi Ćy bÀyezìd eger tüyüm
18

 úurıyısa hìç òalel saña (9) degmez 

ve eger yaşısam bir bardaú ãuyıla senüñle benüm aramda ãuló olur sen (10) ùaşuñı arıtmaú 

istersin ammÀ içüñi yĆdi deñiz ãuyı arıtmaya dĆdi ve (11) bÀyezìd eyitdi sen ôÀhir arısuzsın 

ve ben bÀùını arısuzvan gel ikimüz bile (12) úarışalum ola kim cemèiyyet bereketinde 

ikimüz daòı bile arı olavuz ve murdÀrlıġumuz (13) gide dĆdi it eyitdi yÀ bÀyezìd sen 

benümle bir olumazsın zìrÀ ben redd-i (14) òalúvan ve sen úabÿl-ı óaúsın her kim beni 

görürse hìç dĆr ve ùaş urur (15) ve her kim seni görürse selÀmu èaleyküm dĆr óürmet Ćder 

ben bugün bulduġum 

109a  (1) süñügi yarına úomazvan ve senüñ şimdi evüñde bir küb buġdayuñ vardur 

dĆdi (2) bÀyezìd çünkim itden bu sözleri işitdi aġladı ve eyitdi ilÀhì ben bir it  (3) 

yoldaşlıġına lÀyıú degülven òÀlıú yoldaşlıġına nĆce lÀyıú olam dĆdi aġladı  (4) ve it sözleri 

aña yavlaú eåer eyledi ve ùÀèatlarından nevmìõ oldı eyitdi (5) bÀrì varayın bir zünnÀr ãatun 

alayın úuşanayın dĆdi durdı bÀzÀra çıúdı (6) gördi bir gevür elinde bir zünnÀr dutar eyitdi 

neye satarsın eyitdi biñ úızıla (7) satarın eksüge vĆrmezin dĆdi bÀyezìdüñ göñli òoş oldı 

bildi kim (8) óaúúuñ èinÀyeti anuñla biledür naúldür kim besùÀm şehrinde bir zÀhid varıdı 

(9) dükeli besùÀm uluları úıyında meşhÿrıdı ve ãÀóib úabÿlıdı ve bÀyezìd (10) ãoóbetinden 

hìç eksük olmazdı ve dÀéim bÀyezìd sözlerin diñleridi bir gün (11) ol zÀhid bÀyezìde eyitdi 

otuz yıldur kim yıl on iki ay oruc dutarın (12) ve namÀz úılurın ve gĆceleri diri dutarın illÀ 

bu èilm kim sen eydürsin (13) hìç baña eåer eylemez ve baña nesne keşf olmaz bÀyezìd 

eyitdi eger üç (14) -yüz yıl kendözin oruc ve gĆce namÀz úılursañ saña nesne keşf olmaz 

dĆdi (15) zÀhid eyitdi neçün anuñçün kim nefsüñ saña perde olupdur seni úomaz dilegüñe 

                                                            
17 ıramadan şeklinde yazılmış. 
18 tüsüm yazılmış. 
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109b  (1) Ćrişmege dĆdi zÀhid eyitdi anuñ dermÀnı nedür dĆdi şeyò eydür uşbu (2) 

sÀèat durugelgil varġıl saçuñı saúaluñı yülitgil ve bu gĆyesiler kim  (3) gĆyürsin çıúarġıl ve 

bir kilìmi bėlüñe baġlaġıl ve bir tobraya úoz doldurġıl boynuña  (4) asġıl ve bÀzÀra girgil ve 

saña oġlan uşaú üşeler ve oġlancuúlara eyitgil (5) her kim benüm boynuma bir sìlì urursa bir 

úoz vĆreyim dĆgil her kim iki kez (6) ura iki úoz vĆrem dĆgil bu resme dükeli şehri gezgil 

ve seni bilenler (7) úatına varġıl ki seni göreler gülişeler senüñ èilÀcuñ budur dĆdi ol (8) kişi 

çünkim bunı işitdi eyitdi lÀ ilÀhe illÀ’l-lÀh muóammedün resÿlu’l-lÀhi dĆdi (9) şeyò eyitdi bu 

kelimeyi bir kÀfir dĆrse müsülmÀn olur sen dĆdüñ müşrik (10) olduñ dĆdi zÀhid eyitdi nĆte 

anuñçün kim kendözüñi ulu dutarsın (11) ve bu kelimeyi sen nefsüñ ululamaġıçün eyitdüñ 

tangrıyı ululamaġiçün eyitmedüñ (12) dĆdi andan ol zÀhid eyitdi ben bu işi Ćdemezin gücüm 

yĆtmez dĆdi (13) naúldür kim şaúìú-i belòìnüñ bir şÀgirdi varıdı óacca heves eyledi (14) 

şaúìú eyitdi besùÀma uġrayup gitgil kim bÀyezìdi göresin dĆdi çünkim (15) besùÀma uġradı 

şeyò úıyına vardı şeyò eyitdi senüñ üstÀõuñ kimdür 

110a  (1) dĆdi eyitdi şaúìúdür şaúìú neye meşġÿldür eyitdi òalúdan fÀriġ olmışdur (2) 

ve óaúúa tevekkül úılup oturmışdur ve eydür kim eger gök demür olursa (3) ve yĆr baúır 

olursa ve gökden yaġmur yaġmayup yĆrden nebÀt bitmezise ve cümle  (4) òalú benüm 

èayÀlum olursa ben kendü tevekkülümden dönmeyeven dĆr bÀyezìd (5) çünkim bu sözi 

işitdi eyitdi bu ulu daèvìdür ve küfr sözdür dĆdi (6) ve eyitdi úaçan kim üstÀõuñı göresin 

eyitgil aña kim tangrı senüñ cinsüñ (7) degüldür kim sen anı ãınayasın saúınàıl kim tangrıya 

iki dĆmeyesin ve ol (8) il ve şehr senüñ ucuñdan aşaġa geçmeye dĆdi ol mürìd bu sözi işitdi 

(9) óacca varmadı gĆrü döndi üstÀõı úıyına geldi şaúìú eyitdi ne tĆz (10) döndüñ eyitdi sen 

baña bÀyezìde uġrayup gec dĆdüñidi uġradum ben böyle dĆdüm (11) ol baña böyle böyle 

dĆdi ve ben ol sebebden gĆrü döndüm kim saña òaber (12) vĆrem şaúìú zìrekidi ol sözüñ 

èaybını añladı şaúìú eydür ol saña (13) bu sözi dĆyicek sen dĆmek geregidüñ kim ol benüm 

üstÀõum eyleyise (14) sen nĆcesin imdi dur gĆrü var eyit ol eyledür sen nĆcesin dĆgil (15) 

şÀgird yine bÀyezìde geldi bÀyezìd eyitdi ne tĆz geldüñ eyitdi üstÀõum 

110b  (1) gĆrü vĆrbidi kim bu sözi bÀyezìde eyit óal Ćtsün şeyò eyitdi bu daòı (2) 

bilmezligindendür eger ben dĆrsem sen bilmezsin şÀgird eydür ben ıraúdan  (3) geldüm 

çünkim ben ol sırrı añlayımazvan bÀrì bitiye yazġıl ilteyim emegüm  (4) øÀyiè olmasun dĆdi 

bÀyezìd buyurdı yazuñ bismi’llÀhi’r-raómani’r-raóìmi (5) yazdılar şÀgird eline vĆrdiler aldı 

gitdi yaènì hìç nesne degül bÀyezìd (6) çünkim bir kişi mevãÿf olmaya anı nĆce vaãf 

eyleyeler bÀyezìd bir õerre (7) degül neye Ćrdi kim aña nesne ãoralar nĆcesidür dĆyeler òÀlıú 
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ãıfatın nĆce (8) vaãf eyleye tevekküli veyÀ iòlÀãı veyÀ ãabrı var dĆmege yaramaz bu dükeli 

(9) maòlÿú ãıfatıdur şÀgird belòe Ćrdi şaúìú ãayru olupdururdı ve eceli (10) gelipdururdı 

dam üstinde gözci úoyupdururdı kim bÀyezìdden ne cevÀb (11) işide ölmedin bÀyezìd sözin 

işidedüm ola mı dĆrdi şaúìú çünkim bitiyi (12) oúıdı ìmÀn tÀze úıldı ve eyitdi eşhedü en lÀ 

ilÀhe illÀ’l-lÀhü ve enne muóammeden (13) resÿlu’l-lÀhi dĆdi cÀn vĆrdi naúldür kim aómed-i 

òaørevìye ulu (14) meşÀyiòlerdenidi biñ deginmiş mürìdlerile bÀyezìd úıyına geldi ve ol 

mürìdler (15) şunuñ bigiyidi her birisi su üstinde yürirdi ve havÀda uçarlarıdı aómed-i 

111a  (1) òaørevìye eyitdi sizlerde ol úuvvet yoúdur kim şeyòüñ yüzine baúasız siz 

(2)  ùaşra duruñ ve ben gireyin şeyòi ziyÀret Ćdeyin dĆdi mürìdler eyitdi bizi  (3) daòı bile 

ilet dĆdiler mürìdleri èaãÀların şeyò dihlìzinde bir ev varıdı aña  (4) beytü’l-èaãÀ dĆrleridi 

aña úoydılar ev ùopùolu èaãÀ oldı ve bir mürìd úapu (5) üzerinde durdı ve ben şeyò ùapusına 

lÀyıú degülven dĆdi èaãÀları bekleyeyin (6) dĆdi çünkim dükelisi içerü girdiler bÀyezìd 

eyitdi ol sizüñ uluñuz (7) kim maúãÿd daòı oldur kim anı daòı bile getürüñ dĆdi vardılar anı 

(8) daòı getürdiler çünkim bÀyezìdi ziyÀret úıldılar bÀyezìd eyitdi yÀ aómed nĆceye degin 

(9) olısar bu èÀlemi gezmek bir yĆrde otursañ dĆdi aómed eyitdi su úaçan kim (10) bir yĆrde 

dura müteġayyir olur dĆdi bÀyezìd eyitdi yÀ aómed kün baóran lÀ tetaàayyar (11) yaènì 

deñiz olġıl kim müteġayyir olmayasın bÀyezìd deriñ sözlere başladı (12) aómed fehm 

Ćdemezdi eyitdi yÀ bÀyezìd aşaġaraú gelgil şeyò aşaġaraú (13) geldi andan sözlerin fehm 

eyledi bÀyezìd çünkim sözden fÀriġ oldı (14) aómed eyitdi yÀ bÀyezìd şeyùÀnı gördüm kim 

bir bucaúda asmışsın bÀyezìd (15) eyitdi şeyùÀn bizümle úavl eylediyidi kim besùÀm 

yöresine yörenmeye úavlın 

111b  (1) sıdı bir kişiye vesvese vĆrdi imdi pÀõişÀhlaruñ èÀdeti oldur kim (2) oġrıyı 

asalar dĆdi ve bÀyezìde sordılar kim yÀ bÀyezìd senüñ úıyuñda bir dürlü  (3) maòlÿú görürüz 

Àdemìlere beñzemez bunlar kimlerdür eyitdi bunlar firiştelerdür gelürler  (4) èilmden nesne 

sorarlar ve ben bunlara cevÀb vĆrürven naúldür kim bir gün (5) çoú firişteler gökden indiler 

ve bÀyezìde geldiler ve eyitdiler kim yÀ bÀyezìd dur (6) yuúaru tangrıya õikr Ćdelüm dĆdiler 

bÀyezìd eyitdi benüm ol dilüm yoúdur kim (7) anı õikr Ćdebilem dĆdi eyitdiler ya sen ne 

vaút tangrıyı õikr Ćdersin (8) eyitdi ol vaútin kim uçmaú ehli uçmaġa gire ve ùamu ehli 

ùamuya gire (9) ve úıyÀmet geçe ve dükeli iş tamÀm ola andan õikr Ćderven dĆdi naúldür  

(10) kim bÀyezìd bir gĆce ùÀèat õevúin bulumadı eyitdi görüñ bu evde ne vardur (11) 

aradılar gördiler kim bir salúım üzüm dururdı eyitdi ol üzümi giderüñ bu (12) benüm evüm 

baúúÀl dükkÀnı degüldür dĆdi çün üzümi giderdiler ùÀèat (13) õevúin buldı naúldür kim 



108 
 

bÀyezìdüñ bir kÀfir úonşusı varıdı ve oġlancuġı (14) varıdı aġlarıdı çırÀġları yoġıdı bÀyezìd 

anı işitdi kendü çırÀġın (15) ol kÀfir evine iletdi ol oġlan dıñsuz oldı bunlar eyitdiler kim 

112a  (1) şeyò çıraġı geldi bizüm evümüze girdi óayf ola kim biz úarañulıúda 

úalavuz (2) dĆdiler müsülmÀn oldılar naúldür kim bÀyezìd zamÀnında bir kÀfir varıdı  (3) 

aña eyitdiler kim gel müsülmÀn ol eyitdi eger müsülmÀnlık buyısa  (4) kim bÀyezìd Ćder 

benüm aña ùÀúatum yoúdur ve eger buyısa kim siz (5) Ćdersiz benüm òoõ aña raġbetüm 

yoúdur naúldür kim bÀyezìd bir gün (6) mescidde otururdı mürìdlerine eyitdi duruñ úarşu 

varuñ kim tangrı (7) dostlarından bir dost gelür pes şehr úapusına vardılar gördiler kim (8) 

ibrÀhìm-i óerbÿgì bir eşeġe binmiş gelür mürìdleri aldılar şeyò úıyına (9) geldiler şeyòi 

ziyÀret eyledi bÀyezìd eyitdi yÀ ibrÀhìm uşbu sÀèat (10) óaúdan baña nidÀ geldi kim ibrÀhìm 

gelür durġıl úarşu varuñ ve anı baña (11) şefìè getürgil dĆdi ibrÀhìm eyitdi yÀ bÀyezìd eger 

şefÀèat-ı evvelìn ve (12) Àòirìni saña vĆrürlerise henÿz az ola dĆdi bÀyezìde anuñ sözleri 

(13) èaceb geldi öñine sofra getürdiler meger sofra içinde òoş ùaèÀm varıdı (14) ibrÀhìm 

eyitdi şeyò mi dĆyeler ol kişiye kim anuñ bunuñ gibi yĆyesisi ola (15) dĆdi şeyò işitdi cevÀb 

vĆrmedi çünkim ùaèÀm yĆdiler bÀyezìd ibrÀhìmüñ 

112b  (1) elin dutdı bir bucaġa iletdi ve elin dìvÀra urdı ol dìvÀrdan (2) bir derece 

açıldı ibrÀhìm bir deñiz gördi kim nihÀyeti yoú bÀyezìd eyitdi (3) yÀ ibrÀhìm gel bu deñize 

ùalalum güherler çıúaralum ibrÀhìm úorúdı  (4) benüm bu úuvvetüm yoúdur dĆdi bÀyezìd 

eyitdi ol arpa epmegin kim (5) ãaòrdan alduñ un eyledüñ etmek bişürdüñ ve ùaġarcuġa 

úoyduñ (6) arpayı yılúılar yĆmediler zìrÀ kim murdÀrıdı ve hem eyleyidi kim şeyò (7) dĆdi 

ibrÀhìm tevbe eyledi ve istiġfÀr úıldı naúldür kim bir gün (8) bir kişi geldi ve eyitdi yÀ 

bÀyezìd ùabaristÀnda bir kişi öldüyidi ulu (9) –lardanıdı ben seni anuñ cenÀzesine varduġuñ 

gördüm òıør elin (10) senüñ boynuña úodıyıdı ve sen elüñ anuñ boynına úoduñıdı çünkim 

(11) cenÀze namÀzın úılduñ seni gördüm havÀda uçarduñ şeyò eyitdi (12) gĆrçeksin dĆdi 

naúldür kim bir gün şeyò úatına geldiler ve eyitdiler (13) yÀ şeyò úaóùlıú oldı duèÀ úılġıl 

kim yaġmur yaġa dĆdiler şeyò bir laóôa (14) başın òırúaya dartdı ve başın yine úaldurdı ve 

eyitdi duruñ oluúları (15) düzüñ kim yaġmur gelür dĆdi der-óÀl yaġmur Ćrişdi birúac gün 

113a  (1) mütevÀtir yaġdı naúldür kim şeyò bir gün ayaġın yĆre urdı bir mürìd (2) 

daòı ayaġın yĆre urdı çün ayaġın çekdi mürìde daòı dĆdi (3) sen daòı ayaġuñ çek nĆçekim 

dürişdi ayaġın yĆrden úurtarımadı  (4) olınca şöyle úaldı ol mürìd şöyle ãanurdı kim velìler 

ayaġı úalan (5) òalú ayaġı gibidür naúldür kim bÀyezìd bir gün başın òırúaya (6) 

çeküpdururdı bir dÀnişmend geldi şeyòi ayaġıyıla basdı ve eyitdi (7) bunı bunca ne ulu 
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dutarsın dĆdi ol dÀnişmend evine varduġı (8) sÀèat ayaġına úurd düşdi ve ol renc oġlına 

mìrÀå úaldı ve naúl (9) –dur kim bir münkir ıraú yĆrden geldi bÀyezìde meséele sordı ve 

eyitdi (10) kim bu baña müşkil óal ĆdivĆrgil dĆdi şeyò baúdı bu kişide (11) inkÀr ve imtióÀn 

gördi bÀyezìd eyitdi varġıl fulÀn maġÀrada (12) bir serdÀb vardur ve anda bizüm bir 

dostumuz bu meséeleyi anda sorġıl (13) dĆdi ol kişi maġÀraya vardı ve serdÀba indi nesne 

görmedi bu kez (14) gey baúdı gördi kim maġÀra dibinde bir úara nesne yatur ikiledin baúdı 

(15) gördi kim bir ejdehÀ iki gözleri úanın dönmiş ve aġzından od saçılur 

113b  (1) úorúusından gėrü úaçdı ve bir başmaġı serdÀba düşdi zehresi
19

 yoġıdı (2) 

kim dönüp alayıdı şöyle yalın ayaú şeyòe geldi ve eline ayaġına (3) düşdi tevbe eyledi 

naúldür kim úurrÀbìnüñ inkÀrı varıdı  (4) şeyòe münkiridi zìrÀ şeyòden èacÀyib işler görürdi 

ol bì-çÀrenüñ (5) óavãalasına sıġmazıdı anuñ inkÀrı şeyòe maèlÿm oldı (6) bir gün úurrÀbì 

bÀyezìd úıyına geldi imtióÀnıla meséele buyurdı ol sÀèat (7) ki sordı düşdi ussı gitdi üç gün 

bì-òoõ yatdı dördünci (8) gün ussı geldi bÀyezìd eyitdi ne gördüñ eyitdi saña sorduġum (9) 

vaút bir ejdehÀ aġzın açdı beni yutdı ben ejdehÀ úursaġında (10) yaturıdum ol ejdehÀ baña 

eydür bÀyezìde ayruú münkir ola mısın (11) dĆrdi ben eydürdüm ayruú Ćtmeyem dĆrdüm 

pes tevbe eyledi naúldür kim (12) şeyò bÿ saèìd-i müncüvÀnı bÀyezìd úatına geldi ve diledi 

kim imtióÀn eyleye (13) bÀyezìdüñ bir mürìdi varıdı çopanıdı úoyun güderdi eyitdi yÀ bÿ 

saèìd (14) ol çopana varġıl dĆdi bÿ saèìd durdı çopan úıyına geldi gördi kim (15) bir yĆrde 

namÀz úılur ve úoyunlar otlar ve úurdlar yöresinde yörenür çopan 

114a  (1) çün namÀzdan fÀriġ  oldı eyitdi ne dilersin eyitdi ıssı etmek ve üzüm (2) 

dilerven fi’l-óÀl daġarcuġından ıssı etmek çıúardı ve elinde bir aġac varıdı  (3) iki pÀre 

eyledi bir pÀresin kendü öñine dikdi ve bir pÀresin bÿ saèìd  (4) öñine dikdi kendü öñine 

dikdüginden aú üzüm bitdi ve bÿ saèìd (5)  öñine dikdügi aġacdan úara üzüm bitdi bÿ saèìd 

eyitdi senüñ (6) aġacuñdan aú üzüm bitdi ve benüm aġacumdan úara üzüm bitdi neçün 

böyle (7) oldı dĆdi çopan eyitdi anuñçün kim benüm göñlümde şek yoúdur (8) lÀ-cerem aú 

bitdi ve senüñ göñlüñde inkÀr ve imtióÀn vardur anuñçün (9) úara bitdi dĆdi yarın daòı her 

bir kişi kendü óÀline lÀyıú olasıdur (10) dĆdi bÿ saèìde çopan bir kilìm vĆrdi ve bunı gey 

saúlaġıl yitürmegil (11) dĆdi saèìd óacca èarafÀt ùaġında kilìmi bir yĆrde úodı (12) gĆrü 

döndi kilìmi bulımadı eyitdi kilìmi oġurladılar dĆdi gĆrü besùÀma geldi (13) kilìmi çopan 

úıyında buldı naúldür kim bir gün bÀyezìde ãordılar (14) kim senüñ şeyòüñ kimdür şeyò 

eyitdi bir úarı èavratdur eyitdiler nĆte (15) şeyò eyitdi bir gün vecd baña ġÀlib oldı ãaórÀda 

                                                            
19 zehlesi yazılmış. 
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giderdüm bir úarı èavrata 

114b  (1) uġradum bir ùaġarcuú un götürürdi eyitdi bu ùaġarcuġumı götürivĆrgil (2) 

dĆdi ben òod eyle olupdururdum kim kendözümi götürimezdüm bir arslana  (3) işÀret 

eyledüm ol ùaġarcuġı götürivĆrdi ve ben dilerdüm kim  (4) bu úarı beni bilmeye ben 

eyitdüm yÀ úarıcuú şehre varıcaú kimi gördüm dĆyesin (5) eyitdi bir ôÀlimi ve bir raènÀyı 

gördüm dĆyem eyitdüm nĆte úarı eyitdi bu (6) arslanı tangrı yük götürmegiçün mi yaratdı 

eyitdi yoú eyitdi çünkim (7) tangrı anı yük götürmegiçün yaratmadı ya neçün yük 

yükledürsin pes sen (8) ôÀlim degül misin dĆdi bÀyezìd eyitdi gĆrçeksin úarı eyitdi daòı 

dilersin (9) kim şeher úavmi senüñ arslan dutup yük urduġuñ göreler ve saña (10) ãÀóib 

kerÀmet dĆyeler bu iş daòı raènÀlıú degül midür bÀyezìd eyitdi beli (11) raènÀlıúdur pes 

bÀyezìd aġladı ve tevbe úıldı kerÀmeti úabÿl Ćtmezdi (12) tÀ tangrıdan taãdìú olmayınca ve 

úaçan kim bÀyezìde kerÀmet görinse pes bir aú (13) nÿr görinürdi yeşil yazuyıla yazılurdı lÀ 

ilÀhe illÀ’l-lÀhü muóammedün resÿlu’l-lÀhi (14) nÿóun naciyyu’l-lÀhi ibrÀhìmu òalìlu’l-lÀhi 

mÿsÀ kelìmu’l-lÀhi bĆş ùanuúla kerÀmeti úabÿl (15) Ćderdi ãoñra òod hìç ùanuú muótÀc 

olmazdı naúldür kim bir gün 

115a  (1) şaúìú-i belòì ve bÿ turÀb-ı naòşabì bÀyezìd úatına geldiler ve şeyò bunlaruñ 

eline (2) ùaèÀm getürdi ve mürìdlerden birisi òiõmete ùurup ùapu Ćderdi şeyò  (3) bÿ turÀb 

eyitdi otursan daòı bizümle yĆyesi yĆ mürìd eyitdi orucvan  (4) bÿ turÀb eyitdi gelgil 

bizümle yĆyesi yėgil bir aylıú oruc müzdin (5) alġıl eyitdi orucvan şaúìú eyitdi bir yıllıú 

müzd alġıl mürìd eyitdi (6) ben orucvan bÀyezìd eyitdi úoñ anı kim ol merdÿddur bir 

müddet (7) geçmedin ol mürìd oġrılıú eyledi dutdılar elin kesdiler naúldür kim (8) bir gün 

bÀyezìd mescide geldi ve èaãÀsını bir yĆrde dikdi kendü namÀz úılurdı (9) èaãÀsı düşdi bir 

pìr geldi ol èaãÀya doúundı sürcdi düşdi (10) ve çün bÀyezìd namÀzdan fÀriġ oldı durdı ol pìr 

evine vardı óelÀl (11) –lıú diledi saña zaómet oldı dĆdi naúldür kim bir gün bir kişi geldi 

(12) şeyòe óayÀdan meséele ãordı şeyò cevÀb eyitdi ol soran kişi oloú (13) sÀèat eridi ãu oldı 

bir mürìdi içerü girdi şeyò úıyında óavø bigi (14) ãu gördi eyitdi bu ne sudur bÀyezìd eyitdi 

bir kişi geldi baña óayÀdan (15) suéÀl eyledi ve ben aña küstÀò küstÀò cevÀb vĆrdüm udlu 

kişiyimiş 

115b  (1) utanduġından ãu oldı eridi dĆdi ve bir niceler eyitdiler ol soran (2) 

cinnìlerdenidi naúldür kim şeyò eydür bir gün dicle ırmaġı benümçün (3) daşdı ben eyitdüm 
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ben buña ġırre
20

 olmazvan baña ol yĆgrekdür kim  (4) bir sırrı benden gizlemeye baña 

kerÀmet gerekmez kerem gerek dĆdi naúldür  (5) kim bir gün şeyòüñ öginden geçdi kim 

tangrım benüm yĆmegümi ve dilümi benden giders (6) dĆdi pes yine eyitdi bu dilek nĆce 

revÀ ola dĆdi ol gĆce peyġamberi (7) düşinde gördi ve eyitdi yÀ bÀyezìd ben bu dilegi 

dilemedüm sen nĆce dilersin (8) dĆdi naúldür kim bir gün bir imÀm imÀmlıú eylerdi bÀyezìd 

daòı geldi (9) imÀma uydı imÀmuñ göñline rızú teşvìşi düşdiyidi ve çün namÀzdan (10) fÀriġ 

oldı gördi kim bÀyezìd daòı andayıdı imÀm durdı bÀyezìd (11) úıyına geldi ve eyitdi 

dilerven kim bilem sen ne kişisin bÀyezìd eyitdi (12) úatlan tÀ ben senüñ arduñda úılduġum 

namÀzı úaøÀ Ćdeyin andan bilesin dĆdi (13) imÀm eyitdi neçün anuñçün kim ol imÀm kim 

rezzÀúı bilmeye anuñ ardında (14) namÀz úılmaú dürüst degüldür dĆdi imÀm bildi kim 

namÀz içindeyiken göñlinden (15) rızú teşvìşi geçdiyidi bÀyezìdüñ ayaġına düşdi naúldür 

kim bir gün bir kişi 

116a  (1) namÀz úılurdı bÀyezìd anı göredururdı ol kişi namÀzın èucbıla úılurdı 

çünkim (2) namÀzdan fÀriġ oldı bÀyezìd eyitdi eger sen sanursañ kim bu úılduġuñ  (3) 

namÀz úabÿl olur bil kim úabÿl degül eyitdi nĆte bÀyezìd eyitdi eger (4) namÀz úılmazsañ 

kÀfir olursın ve eger namÀz úılursañ bir õerre göñlüñde (5) namÀzuña tekye úılmaú olursa 

müşrik olursın dĆdi naúldür kim bir gün (6) bÀyezìd eyitdi ben dilerven kim úıyÀmet güni 

tĆz gele tÀ ben çadırumı ùamu (7) úapusında dikeven ùamu odı beni göre söyne dĆdi ve ben 

rÀóata ve raómete (8) sebeb olam naúldür kim eydür bir gün bÀyezìde dĆmişler yÀ bÀyezìd 

bu söz (9) gĆrçek midür kim sen mürìdlerüñe dĆrimişsin kim úanúı mürìd kim úıyÀmet (10) 

güninde ùamu úapusına varup ve şol úulları kim ùamuya úoymaú isteyeler (11) anuñ yĆrine 

kendü ùamuya varup ol kişiyi uçmaġa vĆrbimezse ol benüm mürìdüm (12) degül dĆmişsin 

şeyò cevÀb vĆrdi kim belì böyledür ve hem şimdi daòı eyle (13) dĆrven úanúı mürìdüm kim 

ùamu úapusında durup yazuúluya şefÀèat eylemezse (14) ve kendü ùamuya girüp anı uçmaġa 

vĆrbimezse ol mürìdümden ben bìzÀrvan (15) dĆdi naúldür kim bir kişi eyitdi yÀ bÀyezìd bu 

mertebe kim senüñ vardur 

116b  (1) òalúı neçün daèvet eylemezsin cevÀb vĆrdi ve eyitdi ol kişi kim óaú 

baġlamış (2) ola ben anı nĆce şeşebilem naúldür kim bir gün òaùìb bu Àyeti oúıdı kim  (3) 

ve-mÀ úaderÿ’l-lÀhe óaúúa úadrihi şeyò çünkim bu Àyeti işitdi gözlerinden úan revÀn  (4) 

oldı ve şol úadar kendüsini yĆre dögdi kim èaúlı gitdi ve çünkim yine èaúlına (5) geldi eyitdi 

òuõÀvendÀ çünkim bu Àyet varıdı bu yalancı müddeèìyi neye getürürdüñ (6) kim senüñ 

                                                            
20 àarrÀ yazılmış. 
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maèrifetüñ daèvìsini eyleye dĆdi naúldür kim bir mürìd şeyò (7) sözin söylerdi baúdı gördi 

kim bÀyezìdi ditremek dutdı mürìd eyitdi yÀ şeyò (8) bu ne óÀldür ve ne óikmetdür ve neçün 

seni ditremek dutdı şeyò (9) eyitdi otuz yıl gerek kim ãıdú yolın varasın ve ġuããa dizi 

üstinde (10) oturasın ve mezbele ùopraġın yüzüñe dürtesin andan gerek kim erenler sözin 

(11) söyleyesin dĆdi bir iki gün taòta ardında durduġuñ içün ne oldum (12) ãanursın dĆdi 

naúldür kim bir gün müsülmÀnlıú çerisi øaèìf oldı (13) az úalmadı kim sınıġa der-óÀl ÀvÀz 

işitdiler kim bÀyezìd allÀh dĆyüp havÀ (14) yüzinde naèra urdı ve kÀfirler ol naèra işitdiler 

der-óÀl sınıúdılar ve islÀm (15) çerisi nuãret buldı naúldür kim bir gün bÀyezìd úatına bir 

kişi geldi şeyò 

117a  (1) aña ãordı kim úandan gelürsin eydür kim óaú óaøretinden gelürven şeyò 

eyitdi (2) ben daòı şimdi óaøretden geldümidi dĆdi ol kişi eyitdi ya ben seni  (3) anda 

görmedüm dĆdi bÀyezìd eyitdi gĆrçeksin ben perde içindeyidüm sen  (4) ùaşra idüñ 

ùaşradaġılar içerügileri görmez olur dėdi naúldür kim (5) bÀyezìd eyitdi her kim úuréÀn 

oúımaya müsülmÀnlar cenÀzesine varmasun (6) ve sayruyı ãormasun ve yetìmleri görmesün 

her kim bunı böyle bilmezse (7) bilgil kim müddeèìdür ve eydürler kim bÀyezìd cenÀzeye 

óÀøır olmazdı ve ãayru (8) ãormazdı eyitdiler ilerügiler cenÀzeye óÀøır olurlardı ve ãayru 

ãorarlardı (9) şeyò eyitdi bunlar èaúl birle Ćderlerdi benüm èaúlum yoúdur dĆdi bÀyezìd 

dÀéim (10) besùÀm úurrÀlarından şikÀyet Ćderdi kÀşkì benüm gözlerüm bunları görmeyedi 

(11) dĆrdi naúldür kim bir gün bir kişi geldi bÀyezìde eyitdi göñlüñi ãÀf (12) dut kim 

senüñle söz söyleyeyin dĆdi bÀyezìd eyitdi ben otuz yıldur kim (13) óaúdan ãÀfì göñül 

dilerven henÿz bulmazvan bir sÀèat içinde senüñçün (14) ãÀfì göñül úanda bulayın dĆdi sen 

ãanursın kim óaú yolı güneşden rÿşendür (15) ve ben bunca yıldur kim yüz biñ ictihÀdıla 

Àrzÿ Ćderven kim igne yurdusı 

117b  (1) úadarı yol bulmadum henÿz dĆdi ve bÀyezìdüñ èÀdeti olıdı kim belÀyı (2) 

severdi úaçan kim  belÀ gelmese eydüridi kim ilÀhì gĆrü ol vĆrbidügüñ belÀyı  (3) vĆrbi kim 

etmege úatıúı Ćdineyin dĆridi naúldür kim bir gün bÀyezìd ùÀèata  (4) ve èibÀdete meşġÿlıdı 

çalab dergÀhından göñline ilhÀm oldı kim yÀ bÀyezìd (5) bizüm òazìnelerümüz ùolupdur 

úabÿl olmış ùÀèatdan ve òiõmetden imdi eger (6) bizi dilerseñ bize bir nesne getürgil kim ol 

bizüm òazìnemüzde olmaya (7) bÀyezìd eyitdi bÀr-ı òuõÀvendÀ ol ne nesnedür kim senüñ 

òazìneñde (8) olmaya çalab celle ve èalÀ eyitdi ol kim benüm úıyumda sevgülüdür ol (9) 

miskìnlik ve müflislik ve bì-çÀrelikdür dĆdi naúldür kim bÀyezìd (10) eydür bir gün ãaórÀya 

çıúdumıdı èışú yaġmurı yaġardı ve yĆryüzi heb (11) yaş olupdururdı her kim yürürse ayaġı 
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gülzÀra batardı nÀ-gÀh (12) yürürken benüm ayaġum daòı èışú gülzÀrına batdı ve 

çalabumdan èinÀyet Ćrişdi (13) ben eyitdüm namÀzumdan ten arurmaúdan artuú nesne 

görmedüm bu faøl bu èinÀyet (14) kim oldı benüm ùÀèatumdan degüldür belkim çalabum 

èinÀyetidür dĆdüm imdi (15) óaúìúat bilgil kim nìk-baòtlık oldur kim nÀ-gÀh yürürken ayaġı 

gence 

118a  (1) bata dĆr naúldür kim bir gün bir kişi şeyò úapusına geldi dört yaña 

gözedürdi (2) şeyò eyitdi kimi istersin kim bunda óaúdan artuú kimsene yoúdur dĆdi  (3) ve 

bir gün yine bir kişi geldi şeyò sordı kimi istersin eyitdi bÀyezìdi isterven  (4) şeyò eyitdi 

ben daòı otuz yıldur kim bÀyezìdi isterven bulumuzvan dĆdi (5) bu meger õÀ’n-nÿn-ı 

mıãrìye degdi eyitdi úarındaşum bÀyezìdi ve cemÀèatini (6) çalabum yarlıġasun kim óaú 

yolında yavuvarmışlardur dĆdi naúldür kim (7) bir gün bÀyezìde eyitdiler şol mücÀhedeler 

kim gördüñ bize daòı eydivĆrgil (8) dĆdiler bÀyezìd eyitdi ger ben gördügüm mücÀhedeleri 

dĆrsem işitmege üşenesiz (9) ammÀ bir kemter mücÀhedeyi dĆyeyin dĆdi bir gün nefsüme 

bir iş buyurdum tosunlıú (10) eyledi úaúıdum bir yıl tamÀm ãu vĆrmedüm dĆdi naúldür kim 

bÀyezìd çalab (11) èışúına şunuñ bigi ġarú olupdururdı kim meger bÀyezìdüñ bir mürìdi (12) 

varıdı yigirmi yıl varıdı kim ùapusından ayrılmazdı ve her gün ol (13) mürìdi úıġırurdı 

sorardı kim Ćy oġul aduñ nedür bir gün ol mürìd (14) eyitdi kim yÀ şeyò küççükden senüñ 

úıyuñda büyidüm her vaút baña eydürsin (15) kim aduñ nedür ne èaceb işdür bu dĆdi 

bÀyezìd cevÀb vĆrdi ve eyitdi 

118b  (1) Ćy oġul benüm içüme bir ad giribdür kim úalan adları hep ùaşra bıraġupdur 

(2) dĆdi naúldür kim bir gün bÀyezìde ãordılar kim bu mertebeye neden degindüñ  (3) ve 

neyile Ćrişdüñ eyitdi bir gĆce oġlanlıú óÀlinde besùÀmdan çıúdum ay  (4) aydıñıdı ve òalú 

dükeli uyumışlarıdı nÀ-gÀh bir óaøret gördüm kim (5) on sekiz biñ èÀlem anuñ úatında bir 

õerre degülidi baña vecd ve óÀlet (6) óÀãıl oldı eyitdüm òuõÀvendÀ bu dergÀh kim bunuñ 

bigi èaôametlü dergÀhdur (7) neçün şöyle òÀlìdür dĆdüm hÀtifden ÀvÀz vĆrdi kim bu 

dergÀhuñ òÀlì (8) –lıàı andan ötrü degüldür kim kimsene gelmeye belkim andan ötrüdür kim 

degmeyi (9) biz dilemezüz kim degme bir yüzi yunmaz bu dergÀha lÀyıú ola pes úaãd 

eyledüm (10) kim dükeli òalúı dileyeven kim anuñ bigi dergÀhda dükeli èÀlemüñ òalúı bir 

(11) õerre degül illÀ òÀùıruma geldi kim şefÀèati maúÀmı muóammed-i muãùafÀnuñ (12) –dur 

edeb bekledüm pes òiùÀb işitdüm kim yÀ bÀyezìd sen edeb bekledüñise (13) biz daòı senüñ 

aduñı ve mertebeñi yüceldevüz tÀ úıyÀmete degin sulùÀnü’l-èÀrifìn (14) dĆyeler naúldür kim 

bir gün ebÿ naãr-ı tüsterì úıyında óikÀyet eylediler kim (15) bÀyezìd bir gün eyitdi ve böyle 
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dĆdi kim ben bir gün geregidi kim çalab dergÀhından 

119a  (1) dileyem tÀ òalú-ı evvelìn ü Àòirìn benüm dilegümile hep yarlıġana illÀ 

utandum kim (2) bu úadar óÀcetile anuñ bigi ulu dergÀha varam ve şefÀèat maúÀmı kim 

maúÀm-ı (3) maómÿddur kendü taãarrufuma getürem dĆdi ebÿ naãr çünkim bu sözi işitdi (4) 

ve eyitdi bi-hÀõÀ’l-himme nÀle mÀ nÀle yaènì bÀyezìd neye kim Ćrdise bu himmetile (5) Ćrdi 

dĆdi naúldür kim bÀyezìd eyitdi dükeli èömrüm içinde bir kez namÀz (6) úıldum kim óaørete 

lÀyıú gördüm dĆdi bir gĆce aòşamdan Ćrteyedegin dört (7) rekèat namÀz úıldum hergez kim 

namÀz úılurdum eydürdüm kim benden daòı yĆgrek (8) geregidi ve çün ol dört rekèat 

namÀzı úıldum Ćrte yaúın oldı bu kez  (9) vitri úıldum ve eyitdüm ilÀhì senüñ namÀza 

iótiyÀcuñ yoúdur ve senüñ bì- (10) namÀzlaruñ çoúdur bÀyezìdi daòı bularuñ birisin dutġıl 

dĆdüm naúldür  (11) kim bÀyezìd eydür úırú yıl çalab dergÀhına zÀrìlıú úıldum ve gücüm 

yĆtdükce (12) èibÀdet eyledüm úırú yıldan ãoñra bir gĆce úarşumdan perdeyi götürdiler yine 

yalvardum (13) ve zÀrìlıú úıldum yol vĆrüñ dĆyü pes òiùÀb işitdüm kim senüñ elüñdegi (14) 

bardaġuñ ve ol egnüñdegi eski kürküñ saña yol vĆrmez kim bize gelesin dĆr (15) bardaġı ve 

kürki bıraú kim yol göstereler dĆdi pes bÀyezìd kürki ve bardaúı 

119b  (1) bıraúdı nidÀ geldi yÀ bÀyezìd var bu yalancı müddeèìlere eyit kim bÀyezìd 

úırú (2) yıl mücÀhede çekdüginden ãoñra bardaġın ve kürkin bıraúmayınca yol vĆrmediler  

(3) siz bunca èalÀyıú ve èavÀyıú içindeyiken nĆce yol bulasız dĆgil  (4) naúldür kim bir kişi 

Ćrteyedegin diñleridi kim èaceb bÀyezìd óaúúıla ne (5) söyler bÀyezìd bir kez eyitdi kim{ 

allÀh bu úızlıú andan úopdı ol kişi eyitdi kim} yÀ bÀyezìd bu ne óÀldür eyitdi (6) nidÀ geldi 

kim sen kimsin kim bizüm sözümüz söylersin naúldür kim bir gĆce (7) iki barmaġı üstine 

Ćrteyedegin namÀz úıldı ve bir òÀdimi varıdı ol óÀli (8) müşÀhede úılurdı kim bÀyezìdüñ 

gözlerinden úan yaş ùamardı ve ol mürìd (9) èacebe úalmışıdı çünkim Ćrte oldı mürìd eyitdi 

gĆceki baòşÀyişden (10) bize daòı nevÀle
21

 var mı dĆdi bÀyezìd eydür bu gĆce èarşa 

vardumıdı gördüm (11) èarşı kim ac úurd úarnı ùoú dudaġı depsermiş ben eyitdüm Ćy èarş 

(12) çalabumı senden nişÀn vĆrürler ve eydürler er-raómÀnu èalÀ’l-èarşi istevÀ getür kim 

(13) neñ var dĆdüm eyitdi yÀ bÀyezìd benüm ne úadar mertebem vardur kim çalab bende 

(14) ola baña daòı bÀyezìd göñlindedür dĆdiler dĆdi ve çalab tangrı sınuú (15) göñüllerdedür 

dĆrler anÀ èınde şükretü’l-úulÿbu õì úÀdir çalab kim gökdegiler 

120a  (1) yĆrdegilerden ister ve yĆrdegiler ve gökdegilerden ister yigitler úocalardan 

(2) úocalar daòı yigitlerden ãorarlar bÀyezìd eydür çünkim úurb maúÀmına Ćrdüm (3) 

                                                            
21 nüvÀle yazılmış. 
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eyitdiler kim dile ne dilersin ben eyitdüm óaúúı dilerin dĆdüm òiùÀb geldi kim  (4) nĆçe kim 

bÀyezìdüñ vücÿdı bÀúìdür bu dilek Ćrişmege muóÀldür daè nefseke (5) ve-teèÀla yaènì 

kendözüñi yoú eyle andan bize gel dĆdi eyitdüm ilÀhì (6) bunuñ gibi óaøretden nevÀlesüz
22

 

dönmezven küstÀòlıú Ćdemezven eyitdiler (7) kim eyit eyitdüm kim cümle òalúa şefÀèat 

Ćdesin eyitdi gĆri baú (8) gĆri baúdum gördüm kim cümlesinüñ şefÀèatcısı varıdı kim ol 

muóammed-i (9) muãùafÀdur pes eyitdüm iblìse raómet eylegil eyitdiler küstÀò varduñ (10) 

ol oddan yaradıldı yine oda giriser sen anı cehd eyle kim kendözüñ (11) úurtılasın kim oda 

ùÀúatuñ yoúdur naúldür kim úaçan kim bir kişi (12) bÀyezìdden duèÀ dilese eydüridi bÀr-ı 

òuõÀvendÀ senüñ òalúuñdur òÀlıú (13) sensin baú arada ben kimciven sen òoõ dükeli 

èÀlemüñ sırrın bilürsin ben (14) arada ne fuøÿllıú
23

 Ćdeyin dĆrdi bir gün bir kişi bÀyezìde 

geldi eyitdi (15) baña bir nesne ögretgil kim benüm úurtılmaúlıġum ola eyitdi èilm-i 

ledünnìden 

120b  (1) ol úadar ögren kim èamel Ćdebilesin çalab buyruġından çıúmaġıl her óÀlde 

(2) óaúúı óÀøır görgil dĆdi naúldür kim bir gün bÀyezìd gideridi bir yigit  (3) ardınca 

gideridi ve ayaġın bÀyezìdüñ ayaġı üzerine basardı bÀyezìd gĆrü  (4) döndi eyitdi n’eylersin 

eyitdi ben daòı sen varduġuñ yolca varmaú (5) isterin dĆdi bÀyezìd eyitdi bu düzene 

varmaġıla menzile Ćrişmezsin dĆdi (6) yigit eyitdi şol eski kürkden bir pÀre baña vĆr kim 

anuñ bereketi baña daòı (7) degsün dĆdi bÀyezìd eyitdi eger bÀyezìdüñ derisini daòı 

gĆyürseñ saña (8) ıããısı yoúdur tÀ bÀyezìd işledügin işlemeyince naúldür kim bÀyezìd bir 

gün geçerdi (9) bir kişi gördi kim şÿrìõe olmış vecd óÀletinde eydüridi kim Ćy çalabum bir 

(10) baña baúġıl dĆridi bÀyezìd ġayretlendi eyitdi iñen eyü başuñ vardur ve (11) yüzüñ 

vardur kim ol saña baúa dĆdi ol kişi eyitdi yÀ bÀyezìd ben daòı (12) anuñ naôarın anuñçün 

isterin kim yüzüm gözüm görklü Ćde dĆdi bÀyezìde bu söz (13) òoş geldi naúldür kim bir 

gün bÀyezìd óaúìúat sözlerin söyleridi (14) ve kendü dudaġın emerdi eyitdiler kim 

n’eylersin eyitdi hem şerbetven ve hem (15) sÀúìven ve hem içerven dĆdi naúldür kim 

bÀyezìd bir gün òalvet içinde 

121a  (1) semÀè Ćderdi bir leġen anda yaturdı bir kez naèra urdı ve barmaġın legene 

(2) yoúadı legen õerre õerre oldı ve bir gün bir beyt işitdi vecd dutdı şol  (3) úadar kendözin 

dögdi kim endÀmları şişdi ve yine sındı henÿz òaberi  (4) yoġıdı naúldür kim bÀyezìd eydür 

yĆtmiş biñ zünnÀr bĆlümden kesdüm ve bir zünnÀr (5) úaldı ne úadar kim cehd Ćtdüm ki anı 

kesem kesemedüm bu kez zÀrì úıldum (6) çalab dergÀhından úuvvet diledüm kim anı daòı 

                                                            
22nüvÀlesüz yazılmış. 
23 fuøullıú yazılmış. 
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kesem òiùÀb işitdüm kim (7) eydür yÀ bÀyezìd dükeli zünnÀrları sen şeşdüñ bu bir zünnÀrı 

şeşmek senüñ (8) işüñ degüldür eyitdüm ilÀhì anuñ şeşilmekligi neyledür òiùÀb Ćrişdi kim 

(9) benüm tevfìúümile şeşilür dĆdi naúldür kim bÀyezìd eydür bir gün kendözümi (10) 

dergÀha èarøa úıldum ve eyitdüm ilÀhì keyfe’l-vüãÿlü ileyke yaènì senüñ dergÀhuña (11) 

neyle Ćrişilür dĆdüm nidÀ işitdüm kim Ćy besùÀm oġlı ùalliú nefseke (12) ùalÀùan ùumma úul 

al-llÀhü yaènì ilk nefsüñi üç ùalÀú boşa andan bizi söyle dĆdi (13) bÀyezìd sözleridür eydür 

eger sekiz úapusını baña açalar ve dünyÀyı ve Àòireti (14) baña etmeklige vĆrseler henÿz bir 

Àh úılduġuma degmez kim seóer vaútinde çalabumıla (15) içüm ùola ve eydür kim eger yarın 

úıyÀmet güninde uçmaú içinde çalabum 

121b  (1) cemÀlini baña göstermeye ol úadar nevóa ve zÀrì úılam yĆdi úat yĆr ehli 

(2) ve yĆdi ùamu dükelisi benüm nevóamdan ve zÀrımdan kendü èaõÀbların unıdalar  (3) ve 

eydür bir gün kendü èacizliġümi ve eksüklügümi tangrı evine iletdüm ve ùavÀf  (4) úıldum 

çünkim óaúúı buldum bu kez ev beni ùavÀf úılurdı ve eydür otuz (5) yıl tamÀmet göñlümi 

istedüm bulumadum ve çünkim seóergÀh oldı nidÀ işitdüm (6) kim yÀ bÀyezìd bizden artuú 

nesne mi istersin dĆdi göñülile ne iş biter kim (7) bizi úorsın göñüli istersin ve eydür eger 

beni dükeli òalú yĆrine göyündüreler (8) ve ben ãabr Ćdem anuñ maóabbeti şükrin henÿz 

yĆrine getürmedük olam ve èÀrifüñ (9) kemter mertebesi oldur kim óaú ãıfatı anda ola ve 

eydür maèãiyetden tevbe (10) bir gerek ve ùÀèatdan biñ gerek yaènì èucb yazuúdan beterdür 

ve eydür èÀrifüñ (11) kemÀli oldur kim maóabbet içinde göyne ve eydür tangrınuñ úulları 

vardur kim (12) eger uçmaġı cümle zìynetile bunlara èarø Ćdeler uçmaúdan şöyle úaçalar 

kim ùamu (13) ehli ùamudan úaçar bigi èÀbid-i óaúìúat ve èÀmil-i ãÀdıú oldur kim cehd (14) 

úılıcıyla cümle dilekleri başın kese ve tevóìdüñ ilk menzili oldur kim (15) ne kim dĆrse 

èilmile dĆye ve ne kim işidürse èilmile işide ve bir gün bÀyezìde 

122a  (1) sordılar kim uçmaġı kendü úullarına kendü rıøÀsıyıla vĆrür mi cevÀb vĆrdi 

kim (2) çün rıøÀsını úulına vĆre ol úul uçmaġı n’Ćder ve eydür bir õerre maèrifet  (3) 

óalÀveti kişinüñ göñlinde yĆgrekdür biñ köşkden firdevs-i aèlÀ içinde  (4) ve eydür cümle 

òalúuñ tevbesi yazuúdandur bÀyezìd tevbesi lÀ ilÀhe il-lÀ’l-lÀhü (5) –den artuġın 

dĆmekdendür eger fenÀ úaèidesine Ćrebilürsenüz bu (6) sözlere Ćresiz ve eger ne bu dükeli 

zühd ve ãalÀó yĆldür kim sizi gĆri (7) vĆrür ve Ćrürmez ve andan beter yazuú size ne ola 

kim bir müsülmÀn úardaşı (8) óürmetsüz Ćdersiz ve òïr dutarsız ve eydür dünyÀ dünyÀ 

ehline (9) ġurÿrdur ġurÿr içinde ve Àòiret Àòiret ehline sürÿrdur sürÿr içinde (10) ve óaú 

dostlıġı maóabbet ehline nÿrdur nÿr içinde ve maèrifet ehlinüñ (11) èibÀdeti nefslerüñ 
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pÀsıdur ve eydür èÀrif çün epsem ola anuñ (12) dilegi oldur kim maèrifetden artuú söz 

söylemeye ve èÀrif çünkim gözin (13) yuma dilegi ol olur kim gözin açıcaú óaúdan artuú 

nesneye baúmaya ve (14) èÀrif çünkim başın dizine úoya dilegi ol olur kim isrÀfìl ãÿrı 

çalmayınca (15) başın úaldurmaya ve eydür göñüle bingil atlu olġıl ve tenile yaya olġıl 

122b  (1) ve eydür óaú bilmek nişÀnı òalúdan úaçmaúdur ve her kim óaúúı bildi iki 

sarÀya (2) daòı baş indürmez ve eydür óaú èışúınuñ seyli geldi çöri çöpi heb  (3) götürdi ve 

eåerin daòı úomadı tÀ yigÀne úalsun dĆyü zìrÀ óaú yigÀnedür  (4) yarın cÀnlar óaúúa ziyÀrete 

vara gĆrü dönicek ãÿretleri bunlara èarøa (5) úılalar her kim ãÿreti iòtiyÀr Ćderse ayruú óaú 

ziyÀretine yol bulmaya (6) ve eydür úula andan yĆgrek yoúdur kim kendözin yoú bile ne 

zühd (7) ve ne èilm ve ne èamel çün bu dükelisinsüz ola lÀ-cerem dükelisini bula (8) kim bu 

úıããaya elem gerek úalem gerekmez ve eydür aòbÀrı işitmek ol (9) kişiye yaraşur kim 

èilmden maèlÿma Ćrişe ve òaberden òaberi ala ammÀ ol (10) kişi kim èilmi riyÀ ve 

raènÀlıġiçün oúıya günden güne ıraú düşe (11) ve óaúdan mehcÿr ola ve eydür dünyÀnuñ ne 

úaderi vardur kim kişi (12) anuñ terkini ulu iş ãana ve maóÀldur kim óaúúı bilen óaúúı 

sevmeye ve óaú (13) maèrifeti óaú dostlıġınsuz hìç õevúi yoúdur görmez misiz kim ırmaúlar 

(14) aúarken çaġlar ve çün deñize Ćrer epsem olur girmeúden çıúmaúdan yÀ (15) artmaúdan 

eksilmekden deñize ne ziyÀn olur ve eydür tangrınuñ úulları 

123a  (1) vardur eger bir sÀèat óaúdan gĆrü úalalar ayruú óaúúa ùÀèat Ćtmeyeler zìrÀ 

(2) çün óaúdan gėrü úalurlarsa yoú olurlar yoú nesneden ùÀèat nĆce gele  (3) ve eydür 

kemter nesne èÀrifüñ oldur kim çün mülkden ve mÀldan ve esbÀbdan  (4) bìzÀr ola ve iki 

cihÀnı daòı aña vĆrürlerise naôar eylemeye ve èÀrif åevÀbı (5) óaúdan óaúdur ve eydür èÀrif 

maèrÿfı göre ve èÀlim kendü èilmiyile otura (6) èÀlim eyide ben n’Ćdeyin èÀrif eyide ya ol 

n’eylesün ve eydür óaú sevdügi (7) nişÀn üç nesneyile bellü olur evvel seòÀveti deñize 

beñzeye ikinci (8) şefúati güneşe beñzeye üçünci tevÀøuèı yĆre beñzeye ve eydür óÀcíler ev 

(9) ùavÀf eylemegile beúÀ isterler maóabbet ehli göñül ùavÀf eylemegile liúÀ (10) isterler ve 

eger üstÀd şÀgirde bir iş buyura şÀgird göre kim úapuda (11) bang namÀz vĆrürler kendüsine 

eydür ilkin namÀz úılam andan üstÀd yumışına (12) varam ammÀ şeyò eydür bir pìr ele getür 

kim anuñ yolına varmaú yĆgrek ola (13) kendü yoluña varmaúdan ve eydür eyü kişi ãoóbeti 

yĆgrekdür eyü işden (14) yavuz kişi ãoóbeti yĆgrekdür yavuz işden ve dükeli işi mücÀhede 

içinde işlemek (15) gerek andan tangrı faølın görmek gerek ne kendü işin ve her kimüñ kim 

123b  (1) óaúúı bilmekligi oldı óÀceti olmaya anuñ suèÀle ve her kim ki bilmedi èÀrif 

(2) sözin daòı bilmedi ve èÀrif oldur kim hìç nesne anuñ meşrebini bulandurmaya (3) ve her 
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küdÿret kim aña ãÀfì ola ve her gün biñ kişi bu yola  (4) gele gĆce olıcaú cümlesi ìmÀndan 

çıúalar ve ele getürmeyeler ve her kim hevÀyı (5) terk ėtdi óaúúa degdi ve her kim óaúúa 

yaúın oldı yĆr ve yĆrde ne varısa (6) heb anuñ oldı óaú dükeli yĆrde vardur ve óaúúa dükeli 

nesne óÀãıldur (7) ve her kim óaúúa èÀrifdür cÀhildür ve her kim óaúúa cÀhildür èÀrifdür (8) 

ve her kim tangrıyı bildi ùamuya èaõÀb oldı ve her kim óaúúı bilmedi (9) ùamu aña belÀ ve 

èaõÀb oldı ve her kim óaúúı bildi ol uçmaġa (10) åevÀb oldı ve uçmaú aña vebÀl oldı ve èÀrif 

nifÀúı yĆgrekdür (11) cÀhil iòlÀãından ve eydür ol kim rivÀyet Ćderler kim ibrÀhìm ve mÿsÀ 

ve (12) èìsÀ bunlar eydürlerdi kim bizi muóammed ümmetinden eylegil siz gümÀn iltürsiz 

ola (13) kim bu geleciyi riyÀdan dėdiler óÀşÀ belkim bunlar bu ümmet içinde erenler 

görmişler (14) –dür kim ayaúları taòta’l-åarayda ve başları èarşda ve aèlÀ-yı èilliyìnden 

geçüpdurur (15) ve bunlar arada güm olmışlardur ve velìler óaôôı derece-i tefÀvüt içinde 

dört 

124a  (1) addandur ve her bölük bularuñ úıyÀmı bir adıladur adlardan nĆtekim óaú 

eydür (2) hüve’l-evvelü ve’l-Àòiru ve’ô-ôÀhiru ve’l-bÀùinu ve her kimüñ óaôôı ôÀhir ola ve 

ùÀhir ola (3) èacÀyiblere nigerÀn ola ve her kimüñ kim adlardan óaôôı bÀùından ola anuñ  (4) 

nigerÀnı envÀra ve esrÀra ola ve her kimüñ kim óaôôı evvelÀ ola bu adlardan (5) anuñ işi 

sebúat içinde varmışdur ve anuñ kim Àòir ola işi baġlu (6) ola müstaúbele anı kim diler 

anuñla ola ve her bir kişinüñ keşfi kendü (7) úadarıncadur ve eydür dükeli devletler size 

dege zìnhÀr yöresine (8) yörenmeñ ve eger dükeli devletsüzliú sizüñ yoluñuza gele zìnhÀr 

nevmìõ (9) olmañuz kim óaú işi kün fe yekün içindedür ve eydür her kim (10) kendözine 

baúa ve ùÀèatını òÀliã göre ol Àdem óisÀbında degüldür (11) ve her kim kendü göñlinde 

şehvet çoúıken öle lÀ-cerem anı laènet kefenine (12) saralar ve nedÀmet yĆrinde defn 

eyleyeler ve her kim kendü nefsin öldüre (13) şehvetden yıġlınmaġıla lÀ-cerem raómet 

kefenine saralar ve selÀmet yĆrinde (14) defn eyleyeler ve óaúúa Ćrmediler illÀ óürmet 

saúlamaúlıàıla ve yoldan (15) düşmeye kimsene illÀ òiõmet terk eylemeklige ve her kim bu 

sözlere 

124b  (1) ùalebile Ćrmeye vėr ammÀ gĆrü ùaleb eyleyicilerden artuú kimsene bulmaya 

ve mürìd (2) úaçan kim naèra ura feryÀd eyleye ırmaú ola ve úaçan kim òÀmÿş ola  (3) 

deryÀ-yı bì-pÀyÀn olur ve şöyle göstergil kim varsın ve şöyle olġıl  (4) kim dĆrsin eydür 

èilm èöõürdür ve maèrifet mekrdür ve müşÀhede óicÀb (5) –dur pes istedigüñi bulısarsın ve 

göñül úabø olduġı nefs basù (6) olduġındandur ve göñül basù olduġı nefs úabø olduġındandur 

ve nefs (7)  bir ãıfatdur kim hergiz olmaya bÀùıldan artuú ve óayÀt èilmdendür (8) ve rÀóat 
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maèrifetdedür ve rızú õikrdedür ve şevú èÀşıúlaruñ dÀrü’l- (9) mülkidür ve ol dÀrü’l-mülk 

içinde bir taòt úomışlardur firÀú siyÀsetden (10) ve bir úılıc hicrÀn hevlinden dartmışdur ve 

bir nergis budaġını recÀ eline (11) vĆrmişdür ve degme nefesde biñ başı ol úılıc birle 

keserler ve yĆtmiş (12) biñ yıldur kim ol nergis bitmişdurur henÿz hìç emel eli aña (13) 

Ćrmemişdür ve maèrifet oldur kim bulasın bu òalÀyıúuñ óareketi ve sükÿneti (14) óaúdandur 

ve eydür tevekkül dirilmekdür anuñıla kim rÿzın (15) getürmekdür ve yarın endìşesini 

bıraúmaúdur ve õikr saġış 

125a  (1) çoúlıġı ile degüldür lìkin óuøÿr birle àafletsüzlıúdur ve maóabbet oldur (2) 

kim kendü çoúluġını az göre ve óaúdan gelen azı çoú göre ve  (3) dünyÀyı ve Àòireti 

sevmeye ve aclıú bir bulıtdur kim raómet yaġmurından  (4) artuú nesne yaġdurmaz ve 

şomıraú òaãlet ùoúlıúdur kim aclıú añmaya (5) ve òalÀyıú ıraġıraú óaúdan oldur kim işÀret 

çoú Ćde ve (6) óaúúa yaúınraġı oldur kim òalú yükin çoú götüre ve òulúı òoş ola (7) ve her 

kim óaúúı óaúúıla bile diri ola ve her kim óaúúı kendöziyile bile (8) fÀnì ola ve èÀrif göñüli 

çıraġı bigidür úandìl içinde arı sırçadan (9) kim anuñ şuèlesi cümle melekÿtı rÿşen Ćder ve 

aña cümle úarañulıúdan (10) ne ġuããa var ve òalúuñ helÀklıgı iki nesnedendür birisi òalúa 

(11) óürmet Ćtmemekdendür ve birisi óaúúa minnet Ćtmemekdendür farìøa (12) mevlÀ 

ãoóbetidür ve sünnet dünyÀdan elin dartmaúdur naúldür bir kez (13)  bir mürìde eyitdi ben 

sefere giderven baña ögüt vĆrgil şeyò eyitdi (14) saña üç ögüt vĆrürven evvel çünkim bed 

òÿyıla kişiyile ãoóbet Ćdesin (15) anuñ çirkin òÿsını senüñ gökcek òÿyuña geçürgil kim 

anuñ èaybı 

125b  (1) belürmeye ve daòı çün bir kişi saña eylük Ćde evvel óaúúa şükr Ćdgil (2) 

andan ol kişiye kim óaú anı saña şefúatlu eyledi ve daòı çün belÀ  (3) saña yüz duta rÀøı 

olġıl bÀyezìde sordılar kim úul rıøÀsınuñ  (4) kemÀli óaúdan nedür eydür eger óaú teèÀlÀ 

úulların aèlÀ-yı èilliyìne Ćrürse (5) ve beni esfelü’s-ãÀfilìne iletse ben rÀøıraú olam ol úuldan 

kim (6) aèlÀ-yı èilliyìne Ćrişdi ve kişi çün kendü èaybını bile òalúdan töhmetini götüre (7) 

andan óaú teèÀlÀ anı kendü himmeti úadarınca kendözine yaúın getüre bÀyezìde (8) bir gün 

dĆdiler kim sen bize zühd ve èibÀdet buyurursın ve sen çoú (9) zühd Ćtmezsin dĆdiler eyitdi 

zühdi ve èibÀdeti òoõ benden yazmışlardur (10) sordılar kim óaúúa yol nĆcedür eyitdi sen 

yoldan çıúmaġıl óaúúa Ćresin (11) ve eyitdiler kim yÀ şeyò biz pìrlerden çoú sözler işitmişüz 

hìç senüñ (12) sözüñden uluraú yoúdur eyitdi anuñçün kim muèÀmelesi ãÀfìdür ve ben (13) 

minnet deñizinden dĆrven ve anlar imtióÀn Ćderler bir kişi ögüt diledi (14) şeyò eyitdi güne 

baú çünkim güne baúdı eyitdi bunı bilür misin kim (15) kim yaratdı eyitdi bilürven eyitdi 
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beni yaradan seni úanda kim varursañ 

126a  (1) görür andan úorúġıl dĆdi şeyò eydür Àdemìler illeri gezerler ve ararlar (2) 

ve illeri isterler illÀ ol kim maúãÿddur muúìmdür müsÀfir kişi muúìmi  (3) seferde istemek 

muóÀldür ve ãoóbet ol kişiyle Ćtgil kim eger sen  (4) ãayru olursañ ol senüñ yüküñi götüre 

ve eger sen günÀh Ćderseñ ol (5) tevbe eyleye eydür benüm namÀza ferÀġatüm olmaz kim 

úılam ve ben melekÿt yöresinde (6) gezerven ve úanda kim düşmiş varısa elin dutarvan ve 

èÀrifüñ ulu nişÀnı (7) oldur kim senüñle ùaèÀm yĆye ve senüñ óÀluña baúa ve senden satun 

ala (8) ve gĆrü saña sata ve göñli óaøÀyir-i úudsdan ola gĆce üns yastuġında baş (9) úoya ve 

daòı èÀrif oldur kim düşinde óaúdan artuú nesne görmeye (10) ve andan artuú kişiye 

muvÀfaúat eylemeye ve kendü sırrını andan artuú kişiye (11) dĆmeye ve eydür bir yĆrde 

olġıl kim anda emr ve nehy olmaya zìrÀ bu ikisi (12) daòı òalú içindedür vaódet óaøretinde 

bunlar olmaz ve kişi úaçan kim (13) fÀnì ola óaú naôarında bÀúì ola bÀyezìde eyitdiler kim 

sehl-i testerì (14) maèrifet içinde söz eydür şeyò eyitdi sehel deñiz úırañına varmışdur (15) 

ve ãu úırañına düşmişdür ve sordılar ol kişi kim deñizde ġarú olmışdur anuñ 

126b  (1) óÀli nĆce olur eyitdi ol arada kim òalú gördügidür iki cihÀnı gezerse (2) ve 

gök bisÀùını dürerse henÿz dilsüz ola ve eydür dervìşlik  (3) oldur kim kişi göñli bucaġında 

ayaġını gence batura aña Àòiret rüsvÀylıúdur  (4) dĆrler güher genci kim aña genc-i 

maóabbet dĆrler her kim ol güheri buldı dervìş (5) oldı bir gün sordılar neyle bulduñ anı kim 

bulduñ cevÀb vĆrdi kim (6) dünyÀ esbÀbını cemèeyledüm úanÀèat zencìriyile baġladum ãıdú 

mancanıġına úodum (7) ve nevmìõlik deñizine atdum dĆdi ve benüm èömrüm daòı dört 

yıldur zìrÀ (8) yĆtmiş yıldur kim dünyÀ óicÀbındavan ve dört yıldur kim anı görürven (9) 

aómed-i òaørevìye eydür yÀ bÀyezìd tevbe nihÀyetine Ćrmezven şeyò eyitdi (10) tevbe 

nihÀyeti èizzetdür ve èizzet óaú ãıfatıdur maòlÿú anı nĆce ele getüre ve (11) namÀz daòı 

ulaşmaúdur ve ulaşmaú olmaya illÀ dürişmegile ve sordılar yol (12) tangrıya nĆcedür eyitdi 

úaçan kim yoldan ġÀéib olasın óaúúa ulaşasın (13) ve eyitdiler kim neçün bunca aclıú 

medóini Ćdersin eyitdi eger firèavn (14) ac olsayıdı ene rabbikümü’l-aèlÀ dėsedi
24

 veyÀ kibr 

eylemeyedi ve mütekebbir (15) hergiz maèrifet yiyisin ùuymaya ve mütekebbir nişÀnı oldur 

kim eger bir nefes kendözini 

127a  (1) görürse cihÀn içinde kendü nefsinden òabìåıraú pelìõıraú bulınmaya şeyò 

(2) eydür çöb daòı ãu üstinde yürir ve úuş daòı havÀda uçar ve cÀõÿ  (3) daòı úanda dilerse 

varur bunlaruñ iètibÀrı yoú pes erenler işi oldur  (4) kim göñlini hìç óaúdan artuġa dutmaya 

                                                            
24 dėseyedi yazılmış. 
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ve on altı yıl óaú miórÀbındayıdum (5) óÀyıø óisÀbındayıdum ve dünyeye üç ùalÀú vĆrdüm 

óaú óaøretinde yigÀne (6) oldum ve eyitdüm kim Ćy bÀr-ı òuõÀvendÀ senden artuú 

kimsenem yoú ve (7)  çünkim sen varsın dükelisi vardur ve çün óaú benüm duèÀm ãıdúını 

(8) bildi ilk faøl ki benümle úıldı nefs dikenini yolumdan arıtdı ve her kim anuñ (9) emrini 

bekledi òilèat buldı ve anuñla meşġÿl oldı ve ben andan (10) artuú andan nesne ayruú 

dilemedüm ve ol úadar añdum anı kim cümle (11) òalú daòı añdılar tÀ óaddì kim benüm 

añmaġum anuñ añmaġı oldı (12) ve baña bildürdi ve oúıdı ve beni yoú eyledi ve bir kez daòı 

oúıdı buġur (13) beni diri úıldı ve daòı ben òoõ yük baġladum ve çün beni bulmayavan (14) 

bayvan ve çünkim kendözüme geleven dervìşven ve ben ãanurdum kim (15) ben anı 

severven ol òoõ beni severimiş evvelden ve her kişi èameli deñizine 

127b  (1) ġarú olmışdur ve ben óaú deñizine ġarú olmışvan ve ayruúlar kendü 

riyÀøetini (2) görmişdür ve ben óaú èinÀyetini görmişven ve Àdemìler èilmi ölüden dutmışlar 

(3) –dur ve ben diriden dutmışvan kim hergiz aña ölmek yoúdur ve dükelisi óaúúıla söyler  

(4) ve ben óaúdan söylerven ve nefsi óaúúa úıġırdum eslemedi ve çünkim nefsi úodum (5) 

óaúúa tenhÀ vardum ve bir gĆce göñlümi göge iletdiler firişteler gĆrü getürdiler (6) eyitdüm 

kim baña ne getürdüñ eyitdi maóabbet ve rıøÀ kim pÀõişÀh daòı bu ikidür (7) ve çün óaúúı 

kendü èilmümile bildüm ve eyitdüm eger anuñ kifÀyeti saña yĆtmezse (8) hìç kişi kifÀyeti 

saña yĆtmez kim endÀmı úullıġına götürem ben hergiz kim (9) bir endÀmum kÀhellik 

Ćdeyidi daòı bir endÀmumıla meşġÿl olurdum kim bÀyezìd (10) oldum ve hìç ġafletden 

úatıraú èaõÀb görmedüm ve ùamu odı Àdemìlere Ćtmeye kim (11) ġaflet baña Ćder ve otuz 

yıldur kim ben namÀz úılurvan nefsüm henÿz kÀfirdür (12) ve èavratlar işi bizüm işümüzden 

yĆgrekdür bunlar ayda bir ġusl Ćderler arısuzlıúdan (13) ve biz èömrümüz içinde bir kez 

daòı Ćtmezüz arılıġumuzıçün ve úıyÀmet güninde (14) eydürlerise baña kim nişe Ćtmedüñ 

yĆgrekdür baña kim eydeler nişe Ćtdüñ yaènì maènìsi (15) oldur kim Ćderven anda men 

menlik ola men menlik şirkdür ve şirk 

128a  (1) yazuúdan beterdür meger ol ùÀèat kim anda men menlik olmaya ve òalúuñ 

esrÀrına (2) óaú muùùalièdür kime kim baúarsa küfrin
25

 görür meger bÀyezìd sırrı kim 

kendüden (3) ùolucaraú görür ve Ćy nĆce yaúındur bize ol kim bizden ıraúdur nĆçe kişiler 

kim  (4) bize yaúındur bizden ıraúdur ve düşde gördüm kim óaúdan dilerdüm artuúlıġı 

tevóìdden (5) ve çün uyandum eyitdüm kim yÀ rabbi artuú dilerven tevóìdi ve óaúúı (6) 

düşde gördüm sordum kim saña yol nĆcesidür eyitdi kim kendözüñi (7) terk Ćt baña Ćriş ve 

                                                            
25  küfüñ şeklinde yazılmış. 
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óaú baña düşümde eyitdi kim yÀ bÀyezìd ne dilersin (8) eyitdüm anı dilerven kim sen 

dilersin óaú eyitdi kim ben saña ve sen baña (9) òalú ãanurlar kim ben daòı bulardan 

birisiven ve eger benüm ãıfatumı òalú ġayb (10) èÀleminde bilelerdi helÀk olurlardı ve òÀãlar 

medhÿş olalardı (11) ve benüm bigi kişi deryÀya beñzer kim ne dibi var ne ucı var ne úırañı 

(12) var ve bir kişi bÀyezìde ãordı kim èarş nedür cevÀb vĆrdi kim èarş (13) benven ve kürsì 

benven ve levó benven ve úalem benven ve ol kişi kim cebrÀéìl (14) göñüllüdür benven ve 

mìkÀéil ve isrÀfìl ve èazrÀéìl göñüllü benven ve yĆdiler (15) ve úırúlar daòı benven ve 

ibrÀhìm ve mÿsÀ ve èìsÀ ve muóammed göñüllü benven ol kişi epsem 

128b  (1) oldı andan bÀyezìd eyitdi belì her kim óaú içinde maóv ola ve óaúìúat 

içinde (2) ne kim varısa dükeli óaúdur eger ol kişi ölmezse óaú nÿrıla dükelini kendü  (3) 

göre mièrÀc şeyòüñ mièrÀcın daòı eydelüm sözi òatm Ćdelüm  (4) bÀyezìd eydür kim yaúìn 

gözile óaúúa baúdum andan ãoñra kim beni istiġnÀ (5) derecesine yĆtürdi cümle 

mevcÿdÀtdan kendü nÿrıyıla münevver úıldı ve esrÀr (6) ve èacÀyib gözini ÀşikÀre eyledi ve 

kendü èaôameti benüm gözüme gözükdi ve ben (7) óaúdan kendözüme baúdum ve kendü 

ãıfatumdan teéemmül eyledüm benüm nÿrum óaú nÿrı (8) úıyında ôulmetidi benüm 

úudretüm óaú úudreti úıyında èÀcizidi ve benüm èaôametüm (9) óaú èaôameti úıyında èayn-ı 

óaúÀretidi ve benüm èizzetüm óaú èizzeti úıyında maóø-ı (10) meõelletidi ve óaú úıyında 

cümle ãafÀyıdı ve benüm úatumda cümle küdÿretidi (11) baúdum varlıġumı anuñ nÿrıyıla 

gördüm ve kendü èizzetümi ve èaôametümi
26

 anuñ èizzetinden (12) ve èaôametinden 

gördüm ve bildüm kim her nesne kim Ćtdüm anuñ úudretiyile Ćtdüm (13) úÀlıbımı 

görmekligi inãÀf göziyile andan buldum ve óaúìúat baúdum cümle úullıġumı (14) óaúdan 

gördüm bende görmedüm ve ben ãanurdum kim ùaparvan eyitdüm bÀr-ı òuõÀvendÀ (15) bu 

nedür cevÀb vĆrdi kim ol ne benven ne ayruú yaènì mübÀşir-i efèÀl sensin 

129a  (1) ve muúaddir ve müyessir ben tÀ tevfìú yüz göstermeyince senden ùÀèat 

vücÿda (2) gelmez ve beni kendüligiyile yoú eyledi ve kendü beúÀlıġıyıla fÀnì úıldı  (3) ve 

èazìz úıldı ve kendü vücÿdını ve benüm vücÿdumı baña gösterdi  (4) lÀ-cerem óaú beni 

arturdı óaúdan óaúúa baúdum óaúúı óaúìúat gördüm ve anda (5) maúÀm eylendüm ve anda 

eglendüm ve diñlendüm ve dürişmek úulaġını burdum (6) ve dili iki úadem dartdum ve 

èilm-i kesbìyi úodum nefs-i emmÀrenüñ zaómetin (7) götürdüm aradan Àletsüz bir zamÀn 

úarÀr dutdum ve çün tevfìú eliyile (8) vuãÿl yolından gitdüm óaúdan baña çoú çoú baòşişler 

geldi èilm-i ezelì (9) vĆrdi ve kendü luùfından aġzumda dil vĆrdi ve kendü luùfından bir göz 

                                                            
26 èaøametümi şeklinde yazılmış. 
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(10) yaratdı baña vĆrdi cümle mevcÿdÀtı gördüm óaúúıla ve çün luùf diliyle münÀcÀt (11) 

eyledüm ve óaú èilminden èilm ele getürdüm ve nÿrıyıla aña baúdum baña eyitdi (12) Ćy 

dükelisüz dükelisiyile ve Àletsüz Àletile eyitdüm Ćy bÀr-ı òuõÀyÀ ben bunuñla (13) maġrÿr 

olmazvan ve kendözümle andan müstaġnì olmazvan sen baña (14) bensüz olmaú yĆgrekdür 

andan ki ben bensüz veyÀ sensüz baña olavan (15) ve senüñle saña söyleyeven yĆgrekdür 

kim kendü nefsüm sensüz güni senüñ 

129b  (1) yoluñda götüreven buyurdı kim imdi şerìèatı beklegil ve emr ü nehy (2) 

yolından çıúmaġıl kim saèyuñ benüm úatumda meşkÿr ola eyitdüm kim ol  (3)  ol arada ten 

murÀdı vardur ve benüm göñlüm yaúìndür sen eger şükr Ćdesin  (4) kendözüñden Ćdesin 

yoú yoú yoldansın eger meõemmet Ćdesin (5) sen òoõ èaybdan ve noúsÀndan münezzehsin 

sordı kim kimden ögrendüñ (6) beni ãoran kişi ãorduġı kişiden yĆgrek bilür kim hem murÀd 

u hem mürìd (7) ve hem mucÀb u hem mucìbdür çün benüm ãafÀlıġumı gördi ve benüm 

göñlümdegi (8) óaú rıøÀlıġını işitdi òoşnÿõlıú òilèatini baña gĆydürdi ve beni münevver (9) 

úıldı ve nefs ôulumÀtından ve beşeriyyet küdÿretinden beni úurtardı bildüm kim (10) ben 

anuñla görürven ve anuñ faølından şÀõılıú döşegini göñlüm içinde döşedüm (11) óaú baña 

eyitdi kim Ćtgil ne kim dilersin ben eyitdüm kim yÀ rabbi seni dilerven (12) kim faøldan 

fÀøılıraúsın ve keremden uluraúsın ve senden saña úÀniè (13) oldum çün sen benümle olasın 

faøl u kerem menşÿrını yazdum kendözümden (14) gĆrü úomaġıl beni ve ne kim senden 

artuúdur anı ilerü getürmegil bir zamÀn (15) baña cevÀb vĆrmedi pes kerÀmet tÀcını benüm 

başumda úodı ve baña eyitdi kim 

130a  (1) óaú dĆrsin ve óaúìúat istersin andan kim óaú gördüñ ve óaú (2) işitdüñ 

eyitdüm eger gördüm ise senüñle gördüm ve eger işitdüm ise óaúúıla  (3) işitdüm ilk kez sen 

begendüñ andan ben begendüm ve saña çoú åenÀ  (4) eyledüm lÀ-cerem kibriyÀlıúdan baña 

úanat vĆrdüñ kim senüñ meydÀnuñda (5) uçdum ve èacÀyib ãunèalaruñı gördüm ve çün 

benüm øaèìflıġumı bildi (6) ve niyÀzumı işitdi beni kendü úuvvetiyile úavì eyledi ve kendü 

görkiyile beni (7) bezedi ve tevóìd úapusını baña açdı ve çün gördi kim benüm ãıfatum (8) 

anuñ ãıfatı erimişdür ve kendü óaøretinden baña ad vĆrmişdür kendü (9) luùfından baña 

teşrìf vĆrdi ve ikiligi aradan götürdi ve eyitdi (10) rıøÀñ benüm rıøÀmdur ve benligüñi saña 

dutmayalar pes baña ġayret (11) zaòmını dadurdı ve beni gĆrü diri úıldı gĆrü imtióÀn 

bardaúından ãÀfì (12) çıúdum pes eyitdi li-meni’l-mülkü eyitdüm senüñ li-meni’l-óükmü 

eyitdüm senüñ (13) li-meni’l-iòtiyÀru eyitdüm senüñ söz daòı hemÀnıdı kim bidÀyet óÀlinde 

işitdiler (14) –idi kim baña gĆrü göster de eger sebú-i raómet degülmissedi hergiz (15) òalú 
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diñlenmeyedi ve eger úudret-i maóabbet degülmissedi dütüni havÀya çıúayıdı 

130b  (1) úahhÀrlıú naôarı ve cebbÀrlıú vÀsıùasıyıla baña baúdı daòı benden eåer 

görmedi (2) mescid úapusı gibi kendözümi cümle derelere bıraúdum ve ġayret ayaġını  (3) 

dükeli depelerde yüritdüm ve ùaleb atını her ãaórÀda segirtdüm andan yĆgrek av  (4) 

dutmadum ve èÀcizliúden yĆgrek nesne bulmadum ve òÀmÿşlıúdan aydınıraú (5) çırÀú 

bulmadum ve söylememekden yĆgrek söz bulmadum ve sükÿt sarÀyınuñ (6) sÀkini oldum 

ve ãÀdırlıú ãudrasını gĆydüm kim işüm ġÀyetine (7) Ćrişdi ôÀhirüm ve bÀùınum òalú 

ièÀnetinden òÀlì oldı ve hem girdi benüm (8) ôulmÀnì göñlümden şÀõılıúdan úapu açdı 

tecrìdden ve tevóìdden baña (9) dil vĆrdi lÀ-cerem şimdi benüm dilüm ãÀmedìyyetdendür ve 

göñlüm rabbÀnìyyetden (10) –dür ve gözüm yezdÀnìyyetdendür anuñ medediyile söylerven 

ve anuñ úuvvetiyile (11) baúarvan ve çün anuñıla diriven lÀ-cerem hergiz ölmeyeven ve çün 

bu (12) maúÀma degdüm ve Ćrişdüm benüm işÀretüm ezelìdür ve dilüm tevóìddür ve cÀnum 

(13) tecrìddür kendözümden söylemezven kim muóaddiå olavan veyÀ kendözüm (14) 

söylemezven kim mükerrir olavan dilümi ol döndürür aña kim diler ve ben (15) arada 

tercümÀnvan söyleyici oldur óaúìúat içinde ben degülven pes tangrı 

131a  (1) beni ulu eyledi ve úatında dururdum baña eyitdi òalú dilerler kim seni 

göreler (2) ben eyitdüm kim ben dilemezven kim buları göreven eger sen dilerseñ beni òalú  

(3) üzerine çıúarasın ben senüñ emrüñe òilÀf eylemezven beni senüñ vaódÀnìyyetüñ birle  

(4) bezegil òalú beni göreler senüñ ãunèuñı ve úudretüñi göreler ve beni göricek (5) ãÀnièyi 

görmiş olalar ben arada olmayavan ve bu murÀdı baña vĆrdiler ve kerÀmet (6) tÀcını 

başumda úodılar ve beşeriyyet maúÀmından çıúardılar pes buyurdı benüm òalúum (7) úatına 

var dĆyü bir úadem óaøretden ùaşra úodum ve daòı bir úademde ayaúdan düşdüm (8) nidÀ 

işitdüm kim benüm dostumı gĆrü getürüñ dĆyü kim ol bensüz olmaz ve (9) benden artuú 

kişiye yol bilmez ve çün vaódÀnìyyete Ćrişdüm kim ilk laóôa (10) ki baúdum tevóìdden 

baúdum bunca yıl fehm deresinde yügürdüm bir úuş oldum (11) kim gözüm yigÀnelikdenidi 

úanadum hemìşelikdenidi óaúúuñ bì-çünligi (12) içinde uçdum çün maòlÿúÀtdan ġÀéib 

oldum eyitdüm kim òÀlıúa (13) Ćrişdüm pes rubÿbìyyet deresinden baş úaldurdum bir çanaú 

şerbet içdüm (14) kim hergiz úıyÀmetedegin anuñ õikri susuzlıġından ùoymadum pes otuz 

(15) biñ yıl vaódÀnìyyet içinde uçdum ve otuz biñ yıl ulÿhìyet içinde 

131b  (1)  uçdum altmış biñ yıl oldı ve otuz biñ yıl daòı ferdÀnìyyet içinde uçdum (2) 

andan kendü derimden çıúdum bÀyezìdi gördüm ve ne kim gördüm dükelisi  (3) benidüm 

pes dört biñ bÀdiye geçdüm nihÀyete degdüm çün baúdum kendözümi  (4) enbiyÀ 
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derecesinüñ bidÀyetinde gördüm pes andan uçdum ol bì-nihÀyet (5) içinde eyitdüm kim 

benden yuúaru kimsene çıúmaduú ola ve benden yuúaru (6) maúÀm daòı mümkin olmaya 

çün baúdum kendü sırrumı bir peyġamber ayasında (7) gördüm pes maèlÿm oldı kim 

evliyÀnuñ óÀli nihÀyeti enbiyÀnuñ aóvÀli (8) bidÀyetidür ve enbiyÀ nihÀyetine òoõ nihÀyet 

ve ġÀyet yoúdur pes cÀnum (9) cümle melekÿtdan geçdi uçmaġı ve ùamuyı gördi hìç 

nesneye iltifÀt (10) úılmadı ve her nesne kim ilerü geldi aña ùÀúatı úalmadı ve hìç 

peyġamber (11) cÀnına Ćrişmedüm kim aña selÀm vĆrmedüm ve çünkim bizüm peyġamber 

cÀnına (12) Ćrişdüm ve anda biñ deryÀ gördüm oddan
27

 hìç nihÀyeti yoú ve biñ biñ óicÀb 

(13) gördüm nÿrdan eger bir úadem ursayıdum ilk deryÀya göyneyidüm ve kendözümi (14) 

yėle vĆreyidüm heybetden ve dehşetden şöyle medhÿş oldum kim hìç úalmadum nĆce kim 

(15)  diledüm kim muóammed-i muãùafÀ çÀdırınuñ ùınÀb-ı
28

 mıòını görem dĆyü zehrem 

olmadı 

132a  (1) bu dükeliyile óaúúa Ćrişdüm illÀ zehrem yoúdur ki muóammede Ćrişem 

yaènì her kişi kendü (2) úadarıyıla óaúúa Ćrişür kim óaú dükeliyile biledür ammÀ 

muóammed-i muãùafÀ dükelinden ilerü  (3) òÀã ãadrdadur tÀ lÀ ilÀhe illÀ’l-lÀhü deresini 

geçmeyince muóammed resÿl’allÀh deresine  (4) degmez ve óaúìúat içinde ikisi daòı birdür 

nĆtekim ebÿ turÀb mürìdi óaúúı görürdi (5) ammÀ bÀyezìdi görmege ùÀúatı yĆtmedi pes 

bÀyezìd eyitdi ilÀhì ne kim gördüm (6) cümlesi benidüm ve benligümile baña yol yoúdur ve 

baña kendözümden geçmek yoúdur (7) pes baña ne gerek fermÀn geldi kim yÀ bÀyezìd 

senüñ òalÀãuñ senden (8) muóammedi sevmek içinde ve bize mutÀbaèat eylemekdedür 

gözüñi anuñ úademi ùopraġıyıla (9) sürmelegil ve anuñ sünnetine mutÀbaèat úılġıl ve anuñ 

içinde åÀbit-úadem (10) olġıl ve èaceb dutarvan ben ol kişilerden kim ol kişinüñ kim bunca 

nübüvvet-i (11) èaôameti ol ve söz söyleye kim lÀf ura ve maènìsini bilmeye nĆtekim şeyòe 

eyitdiler (12) yarın úıyÀmet güninde òalÀyıú cümlesi muóammed èalemi dibinde olasıdur 

bÀyezìd (13) eyitdi óaúúuñ óaúúı kim benüm èalemüm muóammed èaleminden artuúdur 

kim cümle òalÀyıú ve (14) peyġamberler benüm èalemüm altında olalar yaènì bu sözüñ 

maènìsi budur kim benüm bigi ne (15) yĆrde var ve ne gökde var benüm ãıfatum ġayb 

içinde ġÀyibdür anuñla kim ġayb 

132b  (1) perdesi sarÀyındadur andan söylemek cehl-i maóødur ve ser-tÀ-ser dükelisi 

ġaybdur (2) çün kişi kim böyle ola bu kişi nĆce bu ola belkim bu kişinüñ dili óaúdan  (3) ola 

ve söyleyici daòı óaú ola kim küntü lehü nuùúan ve-bì yenùiúu lÀ-cerem óaú daòı  (4) 

                                                            
27 otdan yazılmış. 
28 ùanÀb yazılmış. 
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bÀyezìd diliyile söyleye ve ol söz kim bÀyezìd eyitdi livÀéì aèôamu min livÀéi muóammedin 

(5) yaènì benüm èalemüm uluraúdur muóammed èaleminden dĆdügi óaú èalemi uludur 

muóammed èaleminden (6) dĆmekdür nĆtekim bunı revÀ dutarsın aġacdan innì ena’llÀhü 

gözüke bunı (7) revÀ dutasın kim óaú èalemi muóammed èaleminden uluyıduġın ve çün 

subóÀnì (8) mÀ aèôame şÀnì bÀyezìd nihÀdı aġacından çıúmaú revÀdur bu söz daòı revÀdur 

va’l-lÀhü (9) aèlamü münÀcÀt ve şeyò münÀcÀt içinde eydüridi kim òuõÀvendÀ (10) nĆçe 

nĆçe senüñle benüm aramuzda benlik ve senlik ola ilÀhì ilÀhì benüm benligümi (11) aradan 

götür kim benüm benligüm saña ola kim ben hìç olavan ve nĆçekim senüñleven (12) 

dükeliyileven ve nĆçekim kendözümleven dükelinden eksükven ilÀhì beni saña (13) dervìş 

Ćrişdürgil ilÀhì baña zÀhidliú ve èÀlimlıú gerekmez eger beni nesne (14) issi Ćderseñ esrÀruñ 

şemmesini rÿzì eylegil ve dostlar derecesine (15) Ćrürgil ve ben gĆrü saña giderven ve 

senden saña Ćrerven ilÀhì ne görklüdür 

133a  (1) senüñ efèÀlüñ ve ilhÀmuñ göñüller içinde ve ne rÿşendür ve şìrìndür (2) 

fehmüñ senüñ ġayblar içinde ve ne èaôìm ol óÀl kim òalú anı keşf eylemeye (3) ve dil anı 

vaãf Ćdemeye ve bu úıããa úanda dükenür ilÀhì èaceb degül ol kim  (4) ben seni sevem zìrÀ 

kim èÀciz ve øaèìf ve muótÀc úulvan ve èaceb oldur kim (5) senüñ bigi pÀõişÀh benüm bigi 

bì-çÀreyi ve øaèìfi sever ilÀhì bu dükelisiyile (6) kim úorúarvan böyle şÀõvan ve eger ìmin 

olursam èaceb nĆcesi şÀd olavan (7) ve eydürler kim bÀyezìd óaú úatında yĆtmiş kez úurbet 

buldı hergez kim gĆrü gelirdi (8) zünnÀr baġlardı ve gĆrü keserdi ve çün Àòir-i èömri Ćrişdi 

miórÀba (9) girdi zünnÀr baġladı ve kürkin devüre gĆydi ve kürk ùaúyesini devürdi ve (10) 

eyitdi ilÀhì èömrüm içinde Ćtdüġüm riyÀøetlerümi ve namÀzlarumı èarøa Ćtmezven (11) veyÀ 

úuréÀn òatme eyledügümi ãaymazvan ve evúÀtumı ve münÀcÀtumı ve úurbetümi dĆmezven 

(12) ve sen èÀlim ve ÀgÀhsın kim söyledügüm tefÀòur bÀbından degül veyÀ iètimÀdum (13) 

aña degül belkim kendü èaczumı añarvan ve senüñ faøluñı şeró Ćderven (14) kim bu òilèati 

sen vĆrmişsin kim kendözümde bu faølu ve keremleri (15) görürven ve illÀ òoõ dükelisi 

hìçdür ve yoġa sayılmışdur ve ben bir miskìn ve bed-baòt 

133b  (1) ve cÀhil ve yĆtmiş yıllıú gevür ve sac saúal øalÀletde aġartmışvan ve 

yabanda (2) èömrümi telef geçürmişven imdi bu dükeli èaybıla saña dönerven ve zünnÀrumı 

keserven (3) ve islÀm dìnine girürven ve şehÀdet kelimesini getürürven ve öñdin ne kim 

işledümise  (4) cümlesin hebÀéı menåÿre ãaydum imdi ilÀhì èafv òaùùını sen vĆrgil ve 

maèãiyet (5) tozını benden sen silgil naúldür kim bÀyezìd evvel óÀlinde allÀh (6) allÀh çoú 

eydüridi ve çünkim cÀn nezèine Ćrdi hemÀn eydüridi kim (7) besdür ve eydüridi her vaút 
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seni óuøÿrıla añardum imdi uş cÀn (8) vĆrürven senüñ ùÀèatuñdan ġÀfilven ilÀhì ben ġÀfil 

oldumısa sen óÀøırsın (9) dĆdi ve ol aru cÀnın óaúúa ısmarladı ve ol gĆce kim dünyeden 

naúl (10) eyledi ebÿ mÿsÀ anda óÀøır degüldi ve eyitdi ben ol gĆce bir düş (11) gördüm kim 

èarşı başum üstinde götürürdüm ve giderdüm çün uyandum (12) èacÀyibe úaldum ve ben 

eyitdüm varayım bu sözümi şeyòe ãorayım dĆdüm geldüm (13) gördüm òoõ şeyò vefÀt 

bulmışıdı ve çevre eùrÀfdan òalú çoú gelmişdi (14) ve ebÿ mÿsÀ eydür çünkim şeyòüñ 

cenÀzesin götürdiler ve ben daòı diledüm (15) kim cenÀzenüñ bir kÿşesine yapışam elüme 

girmedi ve òalú çoú yapışup 

134a  (1) -dururlarıdı bu kez gördüm kim çÀre bulumadum cenÀzenüñ altına girdüm 

(2) cenÀzeyi başuma götürdüm giderken nÀ-gÀh şeyò baña ÀvÀz vĆrdi kim yÀ ebÿ  (3) mÿsÀ 

gördügüñ düş taèbìri budur kim düşüñde gördüñüdi ki èarşı götürürdüñ  (4) ol benven dĆdi 

bir mürìd şeyòi düşde gördi eyitdi yÀ şeyò münkirden (5) ve nekìrden nĆce geçdüñ dĆdi 

eyitdi münkir ve nekìr geldiler baña suéÀl eylediler (6) kim tangrıñ kimdür ben eyitdüm 

varuñ tangrıya soruñ ve eydüñ bÀyezìd (7) senüñ neñdür dĆñ ne kim ol dĆrse oldur dĆdüm 

ve gernì ol dĆmeyince (8) kim bÀyezìd benüm úulumdur ben biñ úez tangrım oldur 

dĆdügümüñ (9) fÀéidesi yoú ve bir ulu daòı bÀyezìdi düşde gördi ve sordı kim (10) tangrıñ 

senüñle ne úıldı ve eyitdi kim çalabum baña eyitdi yÀ bÀyezìd (11) baña getürdüñ eyitdüm 

kim yÀ rabbi nesne getürmedüm ve şirk daòı getürmedüm (12) baña eyitdi kim süd içdügüñ 

gĆce şirk degül midi dĆdi şeyò eydür (13) bir gĆce süd içdümidi ve úarnum aġrıdıyıdı nÀ-

gÀh dilüme yüridi kim kÀşkì (14) süd yĆmeyedüm eger süd yĆmesem úarnum aġrımazdı 

dĆdüm óaú teèÀlÀ anı baña (15) èitÀb eyledi kim úarnuñ aġrıduġın benden dutmaduñ südden 

dutduñ 

134b  (1) …… kim ol vaút kim bÀyezìdi óaúúına úodılar èalì anası kim òıørevìye (2) 

èavratıyıdı şeyòüñ türbesine ziyÀrete geldi çün ziyÀret Ćtdi eyitdi  (3) bilür misiz kim 

bÀyezìd ne kişiyidi eyitdiler sen yĆgrek bilürsin ol èavrat (4) eyitdi kim bir gün kaèbede 

ùavÀf úılurdum bir sÀèat fikre vardum ve (5) uyudum gördüm kim beni göge çıúardılar ve 

èarş altını gördüm ve anda (6) bir yazı varıdı uzunı ve ini gözükmezidi ve ol yazı içi cümle 

(7) gül ve reyóÀnıdı ve degme yapraúda yazılmışıdı kim (ARAPAÇA) ve (8) pìr èömer 

eydür bÀyezìdi gördüm düşümde ve eyitdüm kim baña ögüt vĆr eyitdi (9) kim Àdemìler bir 

dibsüz deñizdür ve bularuñ sırrı gemidür cehd eylegil kim (10) ol gemide oturasın ve miskìn 

teni deñizden úurtarasın dĆdi ve daòı (11) düşde gördiler ãordılar kim taãavvuf nedür eyitdi 

mÀsivÀ allÀhı terk Ćdüp (12) mÀsivÀ allÀhı maóabbeti dizinde oturmaúdur şeyò bÿ saèìd 
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şeyòüñ ziyÀretine (13) geldi ve ziyÀret úıldı gĆrü döndi ve eyitdi bu bir óaøretdür her kim 

(14) nesne yitürse bu óaøretde bula dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar (15) ol zeyn-i 

zamÀn ol rükn-i emÀn ol maèden-i şerìèat ve ùarìúat ol 

135a (1) õü’l-cihÀdeyn be-óaúìúat ol tÀc-ı tÀrek èabdu’llÀh-ı mübÀrek raómetu’llÀhi 

èaleyhi (2) aña şÀhenşÀh-ı èulemÀ dĆrleridi èilm ve şecÀèat içinde ve hüner ve seòÀvet içinde  

(3) naôìri yoġıdı ve ùarìúat ulularındanıdı ve dükeli óÀli eyüyidi ve meşÀyiòler  (4) çoú 

görmişidi ve dükelisiyile bir olmışıdı ve dükeli úavmüñ maúbÿlıyıdı (5) ve anuñ taãnìfleri 

meşhÿrdur ve kerÀmetleri meõkÿrdur bir gün süfyÀn-ı åevrì (6) èabdu’llÀha uġradı ve eyitdi 

yÀ raculu’l-şarúi ve’l-àarbi òoş geldüñ dėdi (7) füøeyl daòı anda otururdı eyitdi kim nième 

raculi’l-maşrıúi ve’l-maàribi ve-mÀ beynehümÀ (8) yaènì gel Ćy maşrıú ve maġrib úavminüñ 

yeġregi dĆdi füøeyl bigi kişi (9) anı ögicek aña ayruú ne dĆyeler ve anuñ ilk tevbesi olıdı 

kim bir úaravaşa (10) èÀşıú olmışıdı ve úarÀrı gitmişidi bir gĆce úış güni úatı ãovuúıdı (11) 

durugeldi ve bir kişi daòı bile aldı maèşÿúası evine vardı ve bir dìvÀrı (12) altında durdı tÀ 

maèşÿúasını göre ve maèşÿúası daòı dìvÀr üstine çıúdı (13) birbirine úarşu durmışlarıdı Ćrte 

oldı müéeõõin bang vĆrdi èabdu’llÀh (14) sanurdı kim yatsu namÀzıdur çünkim gün ùoġmaġa 

başladı bildi kim èışúa (15) ġarú olupdur ve maèşÿúası eyitdi Ćy mübÀrek oġlı utanmaz 

mısın kim bir gĆce 

135b  (1) Ćrteyedegin kendü nefsüñden ötrü ayaú üstine durursın eger imÀma uymış 

(2) olayıduñ imÀm namÀz içinde úuréÀnı uzadayıdı melÿl olurduñ tangrıya úarşu  (3) òod 

durmazsın ve kendü nefsüñden ötrü şöyle olursın kim Ćrte olduġın  (4) bilmezsin dĆdi 

èabdi’llÀh çün bu sözi işitdi içine bir úatı derd düşdi (5) der-óÀl tevbe eyledi ve èilme 

meşġÿl oldı ve èilm ve úuréÀn berekÀtında bir mertebeye (6) Ćrdi kim bir gün anası evinde 

uyurdı anası geldi gördi kim bir yılan bir nergis (7) budaġın aġzına dutmış èabdu’llÀh 

úıyında dururdı ve siñegin üşelerdi ve andan (8) ãoñra merv şehrinden gitdi baġdÀda geldi 

bir meşÀyiòlerile ãoóbet eyledi (9) gĆrü merve geldi merv úavmi cümlesi aña yüz dutdı ve 

andan óicÀza geldi (10) ve mücÀvir oldı bir yıl óac Ćderdi ve bir yıl ġazÀ Ćderdi ve bir yıl 

ticÀret (11) Ćderdi ve aããı kim Ćderdi yÀrÀnlarına üleşdürürdi ve dervìşleri (12) úıġırurdı ve 

òurmÀ alurdı ileyine dökerdi ve eydüridi her kim artuú (13) yĆye aúça vĆrem dĆridi ve 

òurmÀ çekirdegin ãayardı úanúısı kim artuú yĆridi (14) aña aúça vĆrürdi naúldür kim bir gün 

bir bed-òÿ kişiyile yoldaş oldı ve (15) çün andan ayrıldı èabdu’llÀh eydür ol miskìn benüm 

úıyumdan gitdi ol 
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136a  (1) çirkin òÿsı bile gitdi naúldür kim bir gün deveyile beriyyede giderdi birúac 

(2)  dervìşlere uġradı èabdu’llÀh eyitdi bizi òod úıġırdılar varuruz zìrÀ  (3) mÀlumuz vardur 

siz dervìşlersiz n’eyleyü varursız dervìşler eyitdiler eger  (4) sizi evine úıġırdısa bizi 

kendözine úıġırur dĆdi úonuúlayıcı cömerd olıcaú (5) bayı yoòsulı bile úonuúlar dĆdi ve 

daòı èabdu’llÀh eyitdi biz baylardan borca (6) nesne dilerler dĆdi dervìşler eyitdi ol sizden 

diledüklerin bizümçün (7) dilerler dĆdi nĆtekim úuréÀnda buyurur innemÀ’ã-ãadaúÀtü li’l-

fuúarÀéi ve’l-mesÀkìni (8) èabdu’llÀh utandı òacìl oldı dınmadı ve zÀhidliú içinde şol 

óaddeyidi (9) kim bir gün bir yĆrde úondıyıdı atın ãalıvĆrdi kendözi namÀza durdı ve ol (10) 

at aġır bahÀlu atıdı vardı ekine girdi ekine girdügiçün ol atı anda (11) úodı gitdi ve bir gün 

şÀm ilinde bir kişiden bir úalem dilediyidi gĆrü issini (12) vĆrmege unıtdı aldı merve geldi 

anda úalemi añdı mervden durdı (13) yine şÀma geldi ol úalemi issine vĆrdi naúldür kim bir 

gün èabdu’llÀh (14) geçerdi bir gözsüze eyitdiler kim uş èabdu’llÀh gelür nesne dile dĆdiler 

(15) ve çünkim geldi geçe ol gözsüz eyitdi úıf yÀ èabda’llÀhi yaènì dur yÀ èabdu’llÀhi 

136b  (1) èabdu’llÀh durdı sandı kim ãadaúa diler eyitdi duèÀ úıl kim tangrı benüm 

(2) gözümü yine vĆre başın göge ùutdı èabdu’llÀh ve duèÀ úıldı der-óÀl óaú teèÀlÀ (3) aña 

gözlerin gĆrü vĆrdi naúldür kim bir gün meger yazıya çıúdı kici  (4) bayram günleriyidi ve 

óacca varmaduġıyiçün özi göynerdi eyitdi çünkim varmadum (5) óÀcílar Ćtdügi èamelleri 

bunda yĆrine getüreyin dĆdi pes ol ãaórÀ içinde (6) gezerdi ve óÀcílar bigi ùavÀf Ćderdi 

óadìåde gelipdurur her kim (7) óÀcílara mutÀbaèat eyleye óaú teèÀlÀ aña óÀcílar åevÀbın rÿzì 

úılur (8) dĆdi pes èabdu’llÀh ol ãaórÀ içinde gezerken bir úarı iki bükülmiş elinde èaãÀ (9) 

èabdu’llÀh úıyına geldi ve eyitdi yÀ èabdu’llÀhi meger sen óac Àrzÿlarsın ve óÀcílara (10) 

öykinürsin dĆdi imdi beni senüñçün vĆrbidiler kim seni alam èarafÀta varam (11) èabdu’llÀh 

eydür hìç dınmadum bu kez óac vaútine üç dört gün úalmışıdı eyitdüm (12) beni mervden 

kaèbeye nĆce iltesin eyitdi yÀ èabdu’llÀhi ol kişi bir gĆcede (13) muóammed-i muãùafÀyı úÀb 

úavseyni ev ednÀ maúÀmına Ćrürdi bizi daòı (14) Ćrüre dĆdi ve daòı eyitdi şol kişi kim Ćrte 

sünnetini sıncÀrda úıldı (15) ve farìøaéyı ceyóÿn kenÀrında úıldı ve gün ùoġınca merve 

yĆtişdi anuñla 

137a  (1) yoldaş olmaġa yarar dĆdi gel gidelüm dĆdi èabdu’llÀh eydür yola girdük 

(2) ve niçe sarp ãulardan geçdük kim degme kişi andan geçmezdi ve úanúı ãuya  (3) kim 

Ćrerdük eydürdi kim gözüñ yum gözüm yumazdum kendözümi sunuñ  (4) ol yanında 

bulurdum beni èarafÀta Ćrürdi ve çünkim óac úılduú ve namÀz eyledük (5) ol èavrat baña 

eydür gelgil benüm bir oġlum vardur bunca zamÀndur kim (6) riyÀøet çeker ve èibÀdet úılur 



130 
 

ve bir ùaġ yaruġında oturur anı görelüm (7) dĆdi bile vardum bir yigit gördüm ki øaèìf ve 

ãararmış ve teni aruú olmış (8) ve çünkim anasını gördi eline ayaġına düşdi ve ayaġın öpdi 

ve eyitdi (9) seni baña tangrı vĆrbidi kim benüm ecelüm gelüpdür ölürven baña kefen (10) 

yaraúlaġıl dĆdi pes èavrat eyitdi yÀ èabdu’llÀhi bu oġlum ölür bunuñ bunda (11) sinin 

úazalum ve defn Ćdelüm dĆdi pes ol yigit öldi sinin úazduú(12)anda defn eyledük bu kez 

èavrat baña eyitdi ben bundan gitmezven oġlum (13) sinin beklerven dĆdi ve eyitdi gelesi 

yıl gelürseñ beni daòı ölmiş bulasın (14) dėdi illÀ beni duèÀdan unıtmaġıl dĆdi naúldür kim 

bir kez èabdu’llÀhi (15) óac úılurdı óacdan fÀriġ oldı ve yatdı uyúuya vardı düşinde gördi 

kim 

137b  (1) iki firişte gelürler biribirine ãorarlar ki bu yıl ne úadar Àdem gelmiş ola 

birisi eydür (2) üç yüz biñ Àdem gelmiş ola dĆdi ol birisi eyitdi èaceb bunlaruñ úaçınuñ  (3) 

óaccı úabÿl olmış ola birisi eyitdi hìç kimsesinüñ óaccı úabÿl olmadı dĆdi  (4) èabdu’llÀh 

eydür düşüm içinde yine ben eyitdüm ya bunca Àdemìler ki ıraú (5) yĆrlerden geldiler 

rencleri øÀyièmi oldı dĆdüm eyitdiler dimişú içinde bir (6) başmaúcı vardur aña èalìy ibni’l-

muvaffaú dĆrler ol bu yıl óacca gelmedi illÀ anuñ (7) óaccın úabÿl Ćtdiler ve bu dükeli òalúı 

aña baġışladılar èabdu’llÀh eydür çünkim uyandum (8) ben eyitdüm hìç bundan yĆgrek 

olmaya kim varam ol eri görem dĆdi ol (9) aradan durdum dimişú şehrine geldüm ve sora 

sora ol eri buldum ve aduñ nedür (10) dĆdüm eyitdi adum èalìy ibni l muvaffaúdur dĆdi ve 

pìşeñ nedür dĆdüm eyitdi eskiciven (11) dĆdi ben eyitdüm benüm senüñle gelecim vardur ve 

ben èabdu’llÀh ibn-i mübÀrekven düşüm (12) içinde böyle gördüm baña böyle dĆdiler ve 

çünkim bu sözi işitdi naèra urdı (13) düşdi uããı gitdi ve çün èaúlı geldi ben eyitdüm baña 

òaber vĆrgil kim bu ne óÀldür (14) eyitdi yÀ èabdu’llÀhi üç yıldı kim óac Àrzÿlarıdum ve her 

gün bir aúça gĆrü bıraġurdum (15) tÀ üç yüz elli aúça cemè oldı bu yıl úaãd eyledüm kim 

varam óac Ćdem gĆrü ben 

138a  (1) eyitdüm bĆş yüz aúça tamÀm olsun dĆdüm bėş yüz aúça tamÀm oldı ve 

benüm (2) èavratum yüklüyidi úonşı evinde et bişürürlerimiş úoúusını işitmiş baña eyitdi  

(3) eger şol úonşı evinde bişen aşdan birez baña getürmezseñ oġlanum düşer (4) dĆdi bir 

çanaú aldum durdum úonşı evine vardum óikÀyeti dĆdüm eyitdi benüm çoú (5) 

oġlancuúlarum vardur ve elümde nesne yoúdur kim bunlara nafaúa Ćdem ve bir hafta (6) 

oldı kim nesne yĆmedilerdi gözüm úarasından durdum fulÀn òarÀbe içinde (7) bir ölmiş eşek 

buldum ve anuñ etinden kesdüm çömlege úoydum işte (8) úaynayan oldur dĆdi bize 

óelÀldür saña óarÀmdur nĆce vĆreyin dĆdi ve (9) aġladı anı göricek özüm göyündi bĆş yüz 
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aúçayı aña vĆrdüm bu yıl benüm (10) óaccum bu olsun dĆdüm èabdu’llÀh eyitdi el-melekü 

fi’r-ruéyÀ úaãada’ (11) l-meleke fi’l-óükmi ve’l-úaøÀ kim èabdu’llÀhuñ bir úulı varıdı 

mükÀteb eylemişidi (12) kim her gün bir aúça vĆrecek oldıyıdı bir gün bir kişi geldi 

èabdu’llÀha eyitdi (13) senüñ úuluñ her gĆce sin açar Àdemlerüñ kefenin ãoyar dĆdi 

èabdu’llÀh yavlaú (14) melÿl oldı gĆce olıcaú úulunı gözetdi ardınca vardı ve úul bir sini 

(15) açdı içine girdi ve èabdu’llÀh anı gördi kendözinden vardı bir zamÀn geçdi 

138b  (1) geçdi úul çıúmadı èabdu’llÀh ilerü vardı gördi kim bir gėñ sindür ol (2) sin 

içinde bir miórÀb vardur ol úul bir palÀs gĆymiş ve boynına demürden bir  (3) ùavú geçürmiş 

ve yüzin secdeye úomış aġlar èabdu’llÀh anı gördi aġladı ve ditredi  (4) gĆrü döndi evine 

vardı namÀza meşġÿl oldı ve namÀzdan ãoñra gĆrü (5) geldi gördi kim úul henÿz namÀz 

úılur ve çün Ćrte yaúın oldı ve ol úul (6) eyitdi ilÀhì Ćrte daòı yaúın oldı ol mecÀzì 

òuõÀvendüm benden nesne (7) dileyiser müflisler ser-mÀyesi sensin ve benüm óÀcetümi sen 

bilürsin dĆdi (8) der-óÀl havÀ yüzinden bir nÿr çıúdı ol nÿr içinden bir úızıl altun geldi úuluñ 

(9) ayasına düşdi èabdu’llÀh anı gördi ùÀúatı úalmadı ilerü vardı úulını (10) úocdı ve yüzinde 

öpdi ve çünkim úul ò˘ocasını gördi úayġulu oldı ve başın (11) úaldurdı eyitdi ilÀhì benüm 

perdem yırtduñ ve benüm rÀzumı ÀşikÀre eyledüñ ayruú (12) benüm dünyede rÀóatum 

úalmadı èizzetüñ ve celÀlüñ óaúúıçün benüm cÀnum alġıl dĆdi der-óÀl (13) úul cÀn vĆrdi 

èabdu’llÀh müteóayyir oldı vardı dostlarına òaber eyledi ve úulunı (14) kendü eliyile yudı ve 

namÀzın úıldı ve gĆrü ol sin içinde palÀsıyıla defn (15) eyledi èabdu’llÀh ol gĆce düş gördi 

kim ibrÀhìm peyġamber ve muóammed-i muãùafÀ birer 

139a  (1) burÀúa binmişler geldiler ve eyitdiler yÀ èabdu’llÀhi ol tangrı velìsini neçün 

palÀsıla (2) defn eyledüñ dĆdiler naúldür kim èabdu’llÀh bir gün gideridi gördi kim bir 

èalevì  (3) oġlan yolda esrük yaturdı ol oġlan eyitdi yÀ èabdu’llÀhi ben peyġamber aãlı  (4) 

olam sen ġulÀmça olasın baña neçün óürmet eylemezsin èabdu’llÀh eyitdi (5) senüñ aãluñ 

buyurduġın ben işlerin ve sen işlemezsin anuñçün óürmet (6) eylemezven dĆdi èabdu’llÀh ol 

gėce düşde gördi kim peyġamber aña eydür benüm (7) oġlanlaruma neçün nükte Ćdersin 

dĆdi èabdu’llÀh uyandı vardı kim ol (8) èalevì oġlanı bula ve èöõr dileye ol oġlan daòı ol 

gĆce düşinde görmiş (9) kim peyġamber aña eyitmiş neçün èabdu’llÀha úatı söylersin 

yoluñca yüriseñ (10) ol saña eyle mi dĆyedi dĆmiş èalevì oġlan düşinden uyanmış ol daòı 

(11) èabdu’llÀhı istermiş kim göñlin ele getüre èabdu’llÀh òoõ anı isteridi kim göñlin (12) 

ele getüre ikisi biribirine uġradılar óikÀyetlerin biribirine dĆdiler ãafÀlaşdılar (13) naúldür 

kim sehl ibn-i èabdi’llÀh hemìşe èabdi’llÀh-ı mübÀreküñ dersine (14) gelürdi bir gün eyitdi 
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yÀ èabdu’llÀhi ben senüñ ayruú dersüñe gelmezven dĆdi èabdu’llÀh (15) eyitdi neçün 

gelmezsin eyitdi senüñ úaravaşlaruñ ùamuñ üstine çıúdılar ve ben 

139b  (1) geçeridüm beni úıġırdılar yÀ sehl gelgil dĆdiler sen bunları neçün 

edeblemezsin (2) dĆdi ve durdı gitdi èabdu’llÀh eyitdi Ćy yÀrÀnlar duruñ varalum sehlüñ  (3) 

namÀzın úılalum kim benüm úaravaşlarum yoúdur bunı úıàıranlar óÿrìlerdür bugün  (4) ölür 

dĆdi hem şoloú sÀèat öldi vardılar namÀzın úıldılar naúldür  (5) kim bir gün èabdu’llÀhdan 

ãordılar kim dünyede ne èacÀyib gördüñ eyitdi bir gün (6) giderdüm bir keşìşi gördüm iñen 

øaèìf olmış ve tangrı úorúusından aruúlamış (7) iki bükülmiş sordum kim óaúúa yol nedür 

dĆdüm eyitdi óaúúı bilür misin eyitdüm (8) eyitdi eger óaúúı bilürseñ ol seni yoldan 

çıúmaġa úomaz dĆdi anuñ sözi baña (9) eåer Ćtdi çoú fÀéide buldum dĆdi naúldür kim 

èabdu’llÀh eydür bir gün (10) ġazÀya vardum idi rÿm şehrinde bir şehre vardum bir kişiyi 

dutmışlar dürlü (11) belÀyı aña Ćderler ve ol bì-çÀre yavlaú miskìn olmışidi ol kişinüñ (12) 

úıyına vardum ve sordum suçuñ nedür dĆdüm kim bu belÀyı saña Ćderler dĆdüm eyitdi (13) 

bizüm milletümüzde èÀdet şöyledür kim dükeli nesneden arınmayınca büti diline (14) 

getürmez imdi ben terÀzÿ dutarken büti añdum ve dilüme getürdüm bu èitÀbı baña (15) 

anuñçün Ćderler dĆdi ben eyitdüm bizüm şerìèatumuzda şöyledür kim her kim 

140a  (1) tangrıyı bilürse diliyile anı dĆyümez men èarefe rabbehü kelle lisÀnehü ve 

naúldür kim bir gün (2)  èabdu’llÀhi ġazÀya vardıyıdı bir kÀfirile uġraşdı ve çoú dürişdiler 

birbirile úatı  (3) ceng eylediler öyle namÀzı vaúti geldi èabdi’llÀh eyitdi baña bir sÀèat 

mühlet  (4) vĆrgil kim namÀz úılayım andan gelem yine ceng eyleyem dĆdi kÀfir aña mühlet 

(5) vĆrdi èabdi’llÀhi namÀzın úıldı ve yine geldi bu kez savaşdılar kÀfir eyitdi (6) benüm 

daòı namÀzum vaúti geldi sen daòı baña mühlet vĆrgil dĆdi èabdu’llÀh (7) aña mühlet vĆrdi 

yüzin büti üstine úodı istièÀnet dilerdi èabdu’llÀh (8) öginde eyitdi furãat buldum bu 

ġÀfiliken bunuñ başın keseyim dĆdi úaãd (9) eyledi üstine vardı kim işin bitüre hÀtifden bir 

ün işitdi kim yÀ èabdu’llÀh (10) evfü bi-èahdi’l-lÀhi inne’l-èahde kÀne meséÿlen yaènì 

úavluñuza duruñ kim úıyÀmet (11) güninde sorılısardur èabdu’llÀh aġladı úılıcı yine úınına 

úatdı kÀfir işinden fÀriġ (12) oldı gördi kim èabdu’llÀh üstinde durmış aġlar kÀfir eydür 

neçün aġlarsın (13) eyitdi seni öldürmege úaãd eyledümidi çalabum baña eyitdi ol 

kÀfirliġiyile (14) sözinden dönmedi sen müsülmÀnlıġuñla sözüñden neçün dönersin dĆdi 

senden ötürü (15) baña èitÀb eyledi dĆdi kÀfir bu sözi işidicek eyitdi óayf ola kim anuñ bigi 

140b  (1) cömerd tangrıyı úoyam büte dapam dĆdi ìmÀn getürdi òÀãlardan oldı 

müsülmÀnlar (2) çerisine geldi naúldür kim bir gün èabdu’llÀh óicÀza giderdi eydür bir 
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gökcek  (3) ãÿretlü yigit gördüm giderdi çünkim kaèbeye vardum anı daòı anda gördüm  (4) 

ayruú görmedüm ve çünkim kaèbeden çıúdum gördüm ol yigidi beñzi ãararmış (5) ve üstine 

çoú úavm üşmiş ve ben daòı anda Ćrişdüm ãordum Ćy yigit bu ne óÀldür (6) eyitdi ben 

kÀfiridüm diledüm kim müsülmÀnlar arasına úarışam ve kaèbe cemÀlini görem (7) hÀtifden 

bir ün işitdüm kim eydür tedòulu beyte’l-óabìbi ve-fì úalbike muèÀdÀtü’  (8) l-óabìbi yaènì 

eydür dost evine giresin ve göñlüñde düşmenlıú ola revÀ mıdur (9) dĆdi barmaġın götürdi 

ìmÀn èarøa úıldı naúldür kim èabdu’llÀh bir gün (10) nìşÀbÿra vardı bÀzÀr içinde gezerken 

bir úulcuġaz gördi kim yalıncaú ditrer (11) èabdu’llÀh eyitdi neçün ò˘ocaña dĆmezsin kim 

saña gĆyesi ĆdivĆre úulcuġaz (12) eyitdi ol beni göredurur ne dĆmek óÀcetdür dĆdi 

èabdu’llÀhuñ vaúti (13) òoş oldı ve naèra urdı ùarìúatı bu úulcuġazdan ögrenmek gerek dĆdi 

ve (14) naúldür kim bir gün èabdu’llÀha muãìbet Ćrişdi òalú aña taèziyete geldiler (15) ve bir 

kÀfir daòı taèziyete geldi ve ol gÀvur eyitdi èÀúil oldur kim muãìbet 

141a  (1) Ćricek ilk gün anı Ćde kim üç günden ãoñra Ćder dĆdi èabdu’llÀh eyitdi bu 

(2) sözi yazuñ kim anda çoú óikmet vardur dĆdi èabdu’llÀh şeyò sözleridür  (3) 

èabdu’llÀhdan sordılar kim úanúı òaãlet eyüdür Àdemde eyitdi èaúl-ı vÀfir eger  (4) olmazsa 

óüsn-i edeb eger olmazsa òÀmÿşlıú eger olmazsa bir şefúatlu (5) úardaşıla danışıp işleye ve 

eger ol daòı olmazsa merk-i müfÀcÀt ve her- (6) kimde kim edeb yoúdur ol sünnetden 

maórÿm olur ve her kim sünneti beklemezse (7) farìøadan maórÿm oldı ve her kim farìøayı 

beklemezse maèrifetden maórÿm (8) oldı ve her kim maèrifetden maórÿm oldı tevóìdden 

maórÿm oldı ve her kim (9) tevóìdden maórÿm oldı kÀfir oldı ve èabdu’llÀh eydür biz az 

edebe (10) muótÀcıraúuz çoú èilmden ve edeb bizüm úatumuzda nefsi bilmekdür ve eydür 

(11) bir aúçayı issine vĆrmek yĆgrekdür yüz biñ aúça ãadaúa vĆrmekden (12) ve tevekkül ol 

degüldür kim sen kendözüñden göresin belkim tevekkül oldur kim óaú tevekküli (13) 

senden göre ve çalab úatında sevgülü oldur kim Àdemì kendü eli kesbin yĆye (14) ve ölürse 

kefen daòı andan Ćde ve ol kişinüñ kim èayÀlı ve oġlı úızı ola (15) ve bunları ãalÀóda ve 

rÀóatda duta ve gĆce örte basura üşimesünler dĆyü ol èameli 

141b  (1) anuñ ġazÀ úılmaúdan yĆgrekdür ve her kimüñ kim óaú úatında úadri var 

gerek kim (2) kendü nefsi úıyında úadri olmaya ve her kimüñ kim óaú úatında óürmeti var  

(3) gerek kim òalú úatında óürmeti olduġın istemeye ve baylara tekebbürlik eylemek  (4) ve 

dervìşlere tevÀøuèeylemek müzddür ve ümìd aãlı oldur kim òavfdan úopa (5) ve òavf aãlı 

oldur kim ãıdúdan úopa ve ümìdde kim òavf olmaya tĆz ola kim (6) gĆrü emìn ola ve sÀkin 

ola naúldür kim bir gün èabdu’llÀh úıyına bir yigit (7) geldi ve ayaġına düşdi zÀrìlıú úıldı 
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kim úatı yazuú işledüm eyitmege yaramaz dĆdi (8) èabdu’llÀh eyitdi eyit görelüm dĆdi 

eyitdi anamıla zinÀ eylemişven èabdu’llÀh eyitdi (9) ben úorúdum ãandum ġaybet söyledüñ 

ve mesÀvì Ćtdüñ dĆdi naúldür kim (10) bir kişi èabdu’llÀhdan ögüt istedi eyitdi óaúúı 

saúınġıl ol kişi eydür nĆce (11) saúınmaú gerek eyitdi şöyle úorúġıl kim temen anı 

göredurur gibi eger sen anı görmezisen (12) ol seni göredurur naúldür kim èabdu’llÀh ölüm 

döşegine yatdı ve ne kim (13) mÀlı varıdı bir kezden üleşdürdi bir mürìdi başı ucında 

otururdı eyitdi (14) yÀ şeyò dünyeden gözüñi yumarsın üç úız èayÀllaruñ vardur bunlara 

nesne úomaduñ (15) dĆdi eyitdi ãalÀó ehlinüñ işini ol düzedür dĆdi kim ve-hüve yetevellÀ’ã-

ãÀlióìne 

142a  (1) ve èabdu’llÀh hergiz güldügi yoġıdı cÀnı çıúarken güldi ve eyitdi li-miåli 

(2) hÀõÀ fe’l-yaèmeli’l-èÀmilÿne dĆdi cÀn ısmarladı naúldür kim süfyÀn-ı åevrìyi  (3) düşde 

gördiler kim çalab senüñle ne eyledi eyitdi çalabum baña raómet eyledi  (4) veèabdu’llÀh 

óÀli nĆtedür dĆdiler eydür günde iki kez óaú óaøretine varur raómetu’ (5) llÀhi èaleyhi ve’l-

Àòar ol tÀc-ı dìn ü devlet ve Àn şemè-i zühd-i (6) hidÀyet Àn èulemÀrÀ şeyò ü pÀõişÀh ve Àn 

úudemÀrÀ óÀcib-i dergÀh Àn úuùb-ı (7)  óarekÀt-ı devrì süfyÀn-ı åevrì raómetu’llÀhi èaleyhi 

ulular ulusıyıdı (8) ve aña müéminler begi dĆrleridi hergiz òalìfelıġı úabÿl Ćtmedi muútedÀ 

idi (9) ve èulÿm-ı ôÀhir ü bÀùın içinde naôìri yoġıdı ve veraè ve taúvÀ içinde (10) ġÀyete 

degmişidi ve anuñ edebi ve tevÀøuèı bì-óadd ve bì- úıyÀsıdı ve ulu (11) meşÀyiòler yüzin 

görmişidi naúldür kim süfyÀnuñ anası eydür (12) bir gün ùam üstinde otururdum úonşum bir 

pÀre turşı vĆrdi aldum aġzuma bıraúdum (13) süfyÀn úarnum içinde ayaġıla beni deperidi 

yaènì óelÀllıġın dile dĆridi ve (14) naúldür kim bir gün mescide sol ayaġın basup girdi ün 

işitdi kim (15) yÀ åevr saġ ayaġuñ basup neçün girmezsin dĆdi ÀvÀzı işitdügi sÀèat 

142b  (1) èaúlı gitdi ve çünkim èaúlı geldi kendü eliyile saúalına yapışdı birúac (2) 

úapaz urdı kendözine ve eyitdi edebsüzligüñden ötrü aduñı sıġır úodılar  (3) dĆdi åevr sıġıra 

dĆrler ve bir niceler eydürler kim ayaġın ekin içine  (4) baãdıdı ÀvÀz geldi kim yÀ åevr dĆdi 

imdi úaçan kim úula óaúdan èinÀyet (5) Ćrişe anuñ ayaġın ve dükeli endÀmların yaramaz 

işden saúlar anuñ ôÀhirine (6) bu ãıfat olıcaú bÀùını òoõ ne ola ve süfyÀn yĆgirmi yĆdi yıl 

èale’d-devÀm (7) gĆce uyumadı naúldür kim süfyÀn-ı åevrì eydüridi kim Ćy yÀrÀnlar (8) 

óadìå kim peyġamberden işitdüñüz anuñ zekÀtın çıúaruñ dĆridi eyitdiler (9) kim óadìåüñ 

zekÀtı nedür eyitdi oldur kim işidiler ve anuñla èamel (10) eyleyeler dĆridi ve süfyÀn eydür 

peyġamber óaøretinden ne úadar kim óadìå işitdümise (11) gücüm yėtdügince èamel 

eyledüm dĆrdi naúldür kim bir gün òalìfe namÀz (12) úılurdı ve saúalın oynardı süfyÀn 
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eyitdi bu namÀz degüldür yarın úıyÀmet (13) güninde bu namÀzuñı yüzüñe ururlar dĆdi 

òalìfe eyitdi yÀ süfyÀn iñen (14) daòı degül dĆdi ve òalìfe ol sözi öginde dutdı ve òalìfe 

sefere niyyet (15) niyyet eyledi ve buyurdı süfyÀnı yitürüñ dĆdi kim baña úatı küstÀòlıú Ćder 

dĆdi 

143a  (1) ve ol gün kim süfyÀnı yitürmek istediler süfyÀn meşÀyiòlerden bir şeyòüñ 

dizinde (2) yaturdı ve ayaġında anuñ èunayna otururdı ve çünkim òalìfe kişileri geldiler  (3) 

ve eyitdiler süfyÀnı uyaruñ kim bizüm anuñla sözümüz var dĆdiler süfyÀn òoõ  (4) 

uyanuġıdı durugeldi sordı kim aóvÀl nedür óikÀyeti eydivĆrdiler gözlerinden (5) yaş revÀn 

oldı ve başın úaldurdı ve eyitdi bÀr-ı òuõÀvendÀ òalìfeyi (6) saña úodum dĆdi bu söz 

aġzından çıúduġı sÀèat òalìfe taòt üstinde oturdı (7) ve úulları ayaġın dururdı nÀ-gÀh bir 

ùÿfÀn úopdı ve òalìfeyi ve dükeli úavmin (8) bir kezden yutdı ve ol iki pìr kim süfyÀn 

úıyında dururlardı eyitdiler kim (9) duèÀ böyle tĆz müstecÀb olduġın biz gördügümüz 

yoúdur süfyÀn eyitdi evet biz yüzümüz (10) ãuyını bu dergÀhdan giderdügümüz yoġıdı dĆdi 

ve ol òalìfe kim andan ãoñra (11) taòta oturdı süfyÀna yavlaú muèteúididi bir gün süfyÀn 

sayru oldı (12) òalìfenüñ bir ùabìbi varıdı tersÀyıdı illÀ yavlaú üstÀõıdı süfyÀna vĆrbidi (13) 

ve ol óakìm çünkim süfyÀnuñ úÀrÿresini gördi eyitdi bu kişinüñ (14) tangrı úorúusından 

cigeri pÀre pÀre olupdurur dĆdi ve ol óakìm eyitdi (15) ol dìnde bunuñ gibi kişi ola ol bÀùıl 

olmaya dĆdi zünnÀrın kesdi 

143b  (1) ìmÀn èarøa úıldı ve òalìfe eyitdi biz ãanduú kim óakìmi ãayruya vĆrbidük 

(2) illÀ ãayruyı óakìme vĆrbimişüz dĆdi naúldür kim süfyÀn yigitlik óÀlinde  (3) iki 

bükülüpdururdı ve øaèìf ve aruú olmışıdı eyitdiler Ćy müsülmÀnlar imÀmı  (4) henÿz saña 

øaèf ve úocalıú óÀli gelmedi ve senüñ ve yaşdaşlaruñ henÿz (5) iki bükülmedi dĆdiler süfyÀn 

eyitdi benüm bir üstÀõum varıdı yavlaú ulu (6) kişiyidi ve ben andan èilm oúırdum ve 

çünkim anuñ ölümi geldi ben başı (7) üzerinde otururdum nÀ-gÀh gözin açdı baña baúdı 

eyitdi kim Ćy süfyÀn görür misin (8) kim baña ne Ćderler elli yıldur kim òalúa yol 

gösterürven ve òalúı ùoġru (9) yola úıġırurvan imdi uşbu vaútin baña eydürler kim seni baña 

gerekmez dĆrler (10) dĆdi nĆçekim ìmÀn telúìn eyledüm getürmedi dünyeden ìmÀnsuz gitdi 

(11) imdi kişi kim şunı şöyle göre nĆce iki bükülmesün dĆdi naúldür  (12) kim bir gün bir 

kişi süfyÀna iki bedre altun getürdiyidi ve eyitdi sen bilürsin (13) kim benüm atam óelÀl-

òïrıdı bu altun baña andan mìrÀå úaldı dĆdi (14) bunı benden úabÿl Ćt dĆdi ol kişi çünkim 

gitdi süfyÀn altunı kendü (15) oġlıyıla anuñ ardınca vĆribidi ve eyitdi ben anuñ atasıyıla 

dostlıġı tangrıçün 
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144a  (1) eyledümidi dĆdi süfyÀn oġlı aúçayı vĆrdi gĆrü geldi atasına eyitdi Ćy ata 

senüñ (2) göñlüñ meger ùaşdandur dĆdi görürsin kim èayÀl-mendven elümde nesne  (3) 

yoúdur hìç esirgemezsin dĆdi süfyÀn eyitdi Ćy oġul sen dilersin  (4) kim beni belÀya úoyasın 

illÀ baña çıúmaz dĆdi naúldür kim bir gün (5) bir kişi süfyÀna hediye getürdiyidi úabÿl 

Ćtmedi ve ol kişi eyitdi ben senden (6) óadìå oúımadum kim dĆyesin nesne oúıduġıyçün 

getürdi süfyÀn eyitdi senüñ (7) úardaşuñ benden óadìå oúıyupdur úorúarvan kim senüñ 

mÀluñdan ötrü aña (8) meylüm ola dĆdi naúldür kim süfyÀn bir kişiyile giderdi gördi kim bir 

(9) ò˘oca úapusına perde aãmış bu yoldaş olan kişi ol perdeye baúdı (10) úaldı süfyÀn eyitdi 

Ćy yoldaş neye baúarsın bunlar òoõ isrÀf (11) Ćderler tangrı isrÀf Ćdenleri sevmez sen daòı 

aña baúarsañ yazuúda ortaú (12) olursın dĆdi naúldür kim süfyÀnuñ bir úonşısı varıdı öldi 

süfyÀn (13) anuñ namÀzına vardı yolda işitdi kim eydürleridi ne baòtulu ol kişi kim (14) 

süfyÀn bigi kişi anuñ namÀzın úıla dĆdi eyitdi eger bilsedüm kim bu geleciyi baña (15) 

dĆyeceklerin gelmezidüm dĆdi naúldür ki süfyÀnuñ èÀdeti olıdı kim 

144b  (1) Àõìne gün mescide gelürdi ve maúãÿre içinde otururdı bir gün sulùÀn 

mÀlından (2) maúãÿre içinde èÿd dütüzdilerdi ayruú ol maúãÿre içine girmedi ve  (3) 

naúldür kim süfyÀn bir gün ùonını egri gĆydiyidi eyitdiler kim ùonuñ ùoġrı gĆy  (4) eyitti ben 

ùonı óaúúıçün gĆydüm òalúiçün ayruúsı eylemezven dĆdi naúldür  (5)  kim bir gün yigit 

eyitdi yÀ süfyÀn bu yıl óacca varımadum óac benden fevt oldı (6) dĆdi bir kez ol yigit Àh 

eyledi süfyÀn eyitdi ben dört kez óac eylemişven (7) anuñ müzdin saña vĆreyin ve sen bu Àh 

eyledügüñ müzdin baña vĆr dėdi (8) ol yigit olsun vĆrdüm dĆdi süfyÀn ol gĆce düş gördi 

düşinde (9) eyitdiler kim aããı sen eyledüñ dĆdiler eger ol bir Àhuñ müzdin ùartalardı èarafÀt 

(10) ùaġında ùavÀf eyleyenler müzdlerinden artuú geleyidi dĆdiler naúldür kim (11) süfyÀn 

bir gün ılı suya vardıyıdı gördi kim bir görklü oġlan geldi eyitdi (12) bu oġlanı çıúaruñ kim 

her bir èavratıla bir dìv vardur ve her bir oġlanıla on sekiz (13) dìv vardur kim oġlanı bezer 

Àdemìleri azdurmaġıçün naúldür kim süfyÀn (14) etmek yĆridi bir kendü ısırurdı ve bir ite 

vĆrürdi eyitdiler neçün èavrat (15) ve oġlanlaruñla yĆmezsin ve ite vĆrürsin dĆdiler eyitdi 

eger ite etmek vĆrürsem 

145a  (1) Ćrteyedegin uyumaz ve beni saúlar yörenür eger èavrata ve oġlana 

vĆrürsem beni (2) ùÀèatdan yıġar dĆdi bir gün eyitdi ùaèÀmuñ eyüsi yavuzı dudaúdan  (3) 

boġuza varıncadur çünkim boġuzdan aşaġa geçe ber-À-ber olur imdi yatlu  (4) işe ãabr 

Ćderseñüz ol daòı eyüyile ber-À-ber olur ve süfyÀn dervìşleri (5) ve miskìnleri yavlaú 

severidi ve dÀéim ãoóbeti miskìnleriyile idi naúldür  (6) kim bir kez süfyÀn mekkeye giderdi 
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ve bir yigit daòı bileyidi süfyÀn (7) dÀéim aġlardı ol yigit eyitdi yazuúlaruñdan úorúup mı 

aġlarsın eyitdi yazuúlarum (8) daòı çoúdur illÀ şimdi aġladuġum
29

 oldur kim ìmÀnumı sin 

içine (9) –degin selÀmet iltem mi veyÀ iltmeyem mi andan úorúup aġlarvan dĆdi ve daòı 

(10) eyitdi aġlamaú on bölükdür doúuz bölügi riyÀdur bir bölügi óaúúiçündür ve eger (11) 

yılda bir úaùre óaúúiçün gözlerinden yaş getürürse aña yĆter dĆdi ve daòı (12) eydür her kim 

bir eyü èamel işlese óaú teèÀlÀ anı eylük dìvÀnına (13) yazar ve eger ol kişi ãoñra òalú içinde 

faòr getürürse ve ben şunuñ (14) bigi èamel işledüm dĆrse ol èameli eylük dìvÀnından 

yuyarlar riyÀ dìvÀnına (15) yazarlar ve daòı eydür dervìşler kim baylar yöresine yörene işi 

riyÀdur 

145b  (1) ve eger begler úapusına vara oġrıdur bir kişi sordı kim zÀhidliú nedür (2) 

eyitdi zÀhidliú palÀsın gĆymek ve arpa etmegin yĆmek degüldür ammÀ zÀhid  (3) aña 

dĆyeler kim göñlini dünyeye vĆrmeye dĆdi ve eydür yüz günÀh  (4) kim úulıla óaú arasında 

ola ve bir günÀh andan yavuzdur kim úulıla úul (5) arasında ola ve daòı eyitdi kim hÀõÀ 

zamÀnu’s-sukÿti ve-luzÿmi’l-buyÿti yaènì (6) bu zamÀn ol zamÀndur kim epsem olup bir 

bucaġa gire otura dĆdi (7) bir kişi eyitdi bucaġa girüp oturursavuz kesbi n’Ćdelüm dĆdi 

eyitdi (8) tangrıdan úorúġıl kim úorúulu kişinüñ kesbe óÀceti olmaz dĆdi ve daòı (9) eyitdi 

Àdemìye şimdiki zamÀnda bir bucaġa girüp oturmaúdan yĆgregi yoúdur kim (10) òalúa 

úarışmaya zìrÀ ilerigi ulular kerÀhìyyet görürleridi kim barmaġıla (11) göstermelü olalar ol 

yĆrden úaçarlardı ve belüsüz olmaġı severleridi (12) ve eydür sulùÀnlaruñ yĆgregi oldur kim 

anuñ oturması ve durması èÀlim (13) –lerile ola dĆdi ve èÀlimlerüñ yaramazı oldur kim anuñ 

oturması durması (14) beglerile ola ilk èibÀdet sükÿtdur andan ùaleb-i èilmdür andan 

èameldür (15) dĆdi ve eydür eger yazuġuñ yiyisi varmıssa hìç kimsene bizüm úıyumuzda 

146a  (1) oturmayadı ve eydür òalúuñ èazìzraúı bĆşdür evvel şol èÀlim kim (2) zühdi 

ola ve şol faúìh kim èameli ola ve şol bay kim alçaú göñüllü ola (3) ve şol yoúsul kim ãabrı 

ola ve şol èavrat kim óayÀsı ola ve her kim (4) namÀzı òuşÿèıla úılmaya úabÿl olmaya ve her 

kim óarÀmdan ãadaúa vĆre (5) ve òayr Ćde şöyledür kim murdÀr yĆrden úanıla veyÀ bevlile 

nesne yudı (6) ve bir kişi ãordı kim rıøÀ nedür eyit óaú úaderleduġını úabÿl Ćde ve şükr Ćde 

ve yaúın (7) oldur kim ne kim óaúdan gelür yine óaúdan bile ve her kimi kim dost Ćdine (8) 

hergiz düşmen dutmaya ve her kimi kim düşmen Ćdine hergiz dost Ćdinmeye (9) eger sen 

nièma’r-racul dĆdüklerine sevinürseñ ve biyse’r-racul dĆdüklerine (10) yĆrinürseñ bilgil kim 

biése’r-racul sensin ve bir kişi sordı kim peyġamber eyitdi (11) tangrı düşmen dutar ol evi 

                                                            
29 Metinde aàladaàum yazılmış. 
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kim anda et çoú yĆyeler bunuñ maènìsi (12) nedür dĆdi eyitdi ol et yılúı eti degül Àdem 

etidür dĆdi eyitdi (13) Àdem eti nĆce yĆrler eyitdi bir kişinüñ ġaybetin ve mesÀvìsin 

söylemek (14) anuñ etin yĆmek bigidür dĆdi ve eydür şimdiki zamÀn úavmi birúac kişi bir 

(15) yĆre dĆrilüp otursalar bir kişi bunlara çaġırsa kim sizlerden her kim bilürse kim 

146b  (1) bugün aòşama Ćrer durugelürse kimsene durmaya bu èaceb degül eger 

çaġırsalar (2) sizlerden her kim Àòiret yaraġın düzüpdür durugelsün kimsene duru  (3) -

gelmeye dĆdi ve eydür dört òaãlet kÀfirlik getürür evvel bir kişiyi görmedin  (4) ġaybetin 

eylemek úaøÀdur úaøÀyı görmemek kÀfirlikdür ikinci müsülmÀnlar mÀlına (5) óased 

eylemek tangrı vĆrdügini revÀ görmemekdür her kim tangrı vĆrdügini revÀ (6) görmezse 

kÀfirdür üçünci óarÀm mÀl dĆrşürmek úıyÀmet óisÀbına inanmamaúdandur (7) her kim 

úıyÀmete inanmazsa kÀfirdür dördünci óaú raómetine ümìõ dutmamaúdur (8) her kim 

yazuġum çoúdur dĆyüp óaú raómetinden ümìõin keserse kÀfirdür (9) ……………-dur kim 

süfyÀn ölümden úatı úorúarıdı ve hergez kim ölümin añardı bir (10) úac gün òabersüz 

yaturdı ve çünkim èaúlı yine geleyidi eydüridi el-úudÿmü (11) èalÀ’l-lÀhi şedìdün yaènì 

tangrı úıyına varmaú ãarbdur geñez degüldür ve daòı (12) eydüridi kim istaèidde li’l-mevti 

úable nuzÿlihi yaènì yaraúlu olġıl ölüme (13) kim gelüp seni yaraúsuz bulmasın ve úaçan 

kim şÀgirdleri uçmaú sözin (14) söyleselerdi başın úaldururdı ve eydürdi èaceb uçmaġı 

benüm gibi kişiye (15) vĆreler mi dĆridi ve naúldür kim baãra şehrinde úatı ãayru oldı ve 

baãra 

147a (1) úavmi dilerlerdi kim süfyÀna òalìfelıú vĆrelerdi istediler gördiler kim ãayru 

(2) olmış úarnı geçerdi günde altmış kez Àb-dest yėñilerdi zìrÀ her vaútin kim  (3) úarnı 

geçerdi Àb-dest alurdı èömrinde Àb-destsüz yüridügi yoġıdı ve  (4) naúldür kim èabdu’llÀh-ı 

bihterì eydür süfyÀn nezè óÀline düşicek {baña eyitdi kim} beni (5) gökcek yaturuñ dĆdi 

çünkim gökcek yaturdum durdum ùaşra çıúdum kim (6) òalúa òaber Ćdem gĆrü geldüm 

gördüm kim dükeli òalú hep süfyÀn (7) úıyına dĆrilmişler ben eyitdüm size kim òaber eyledi 

eyitdiler kim ol úavm (8) eyitdiler biz dükelümüz düşümüzde gördük kim süfyÀn cenÀzesine 

óÀøır oluñ (9) dĆdiler anuñçün geldük dĆdiler naúldür kim süfyÀn nezèóÀlinde úoynından 

(10) bir kìse altun çıúardı ve bunı ãadaúa eyleñ dĆdi eyitdiler Ćy sübóÀn’allÀh (11) sen altunı 

úabÿl Ćtmezidüñ ya bu nedür dĆdiler eyitdi bu altun benüm dìnümüñ (12) pÀsbÀnıdur dĆdi 

şeyùÀn benüm işüme bundan ötrü ôafer bulmazıdı her (13) vaút kim baña vesvese vĆrürdi ve 

eydüridi kim ne yĆyesin ve ne gėyesin (14) ben eydüridüm şu altun ve hergez kim eyide idi 

kim saña kefen gerek eydüridüm (15) uş altun ve nefsüm daòı her ne kim dilese eydüridüm 
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uş altun böyle 

147b (1) dĆyü dĆyü ìmÀn getürdi cÀn vĆrdi ol gĆce kim öldi ün işitdiler (2) kim 

mÀte’l-veraèu mÀte’l-veraèu pes bir ulu anı düşinde gördi ve eyitdi  (3) yÀ süfyÀn kör 

úarañulıġına nĆce úatlanursın dĆdi eyitdi óaú teèÀlÀ benüm  (4) gÿrumı uçmaú 

çemenlerinden bir çemen úılıvĆrdi ve baña raómet eyledi dĆdi (5) bir ulu anı yine düşinde 

gördi kim uçmaú bÀġçeleri içinde bu aġaçdan (6) şol aġaca uçardı sordı kim bu mertebeyi 

neden bulduñ eyitdi veraèdan (7) veraèdan naúldür kim süfyÀn iñen şefúatlu idi bir gün 

bÀzÀr içinden (8) geçerdi gördi kim bir bülbül úafeã içinde öterdi ve sıçrardı ve yÀrin (9) 

isterdi süfyÀnuñ göñli aña baġlandı dÀéim ol úuşcuġaz úarşusına (10) varurdı óayrÀn olup 

otururdı ve anuñ ünin işidürdi ve çünkim (11) süfyÀn dünyÀdan gitdi ve cenÀzesin götürdiler 

òalú aġlaşurdı ol (12) bülbülçük kendözin götürürdi cenÀzeye ururdı ve zÀrìlıú Ćdüp öterdi 

(13) ve òalú aña baúup aġlardı ve çün süfyÀnı defn eylediler ol bülbülcük (14) sininden 

gitmezdi bir gün gördiler kim sin üstinde ölmiş yatur anı daòı (15) sin ùopraġında defn 

eylediler ve’l-Àòar ol mütevekkil-i esrÀr 

148a (1) Àn mutaãırrıf-ı esrÀr Àn rükn-i muóterem Àn velì-yi muóteşem Àn úÀyid-i (2) 

ehl-i ùarìú ebÿ èalì şaúìú raómetu’llÀhi èaleyhi yigÀne-i rÿzigÀrıdı şeyò-i (3) vaútidi ve 

dükeli èömrin tevekkülde geçürüpdururdı ve dükeli èilm içinde (4) kÀmilidi ve çoú taãnìfler 

eyleyüpdururdı ve óÀtem-i aãammuñ üstÀõıyıdı (5) ve ibrÀhìm-i edhem anuñ ùarìúatın 

dutardı ve çoú meşÀyiòler yüzin (6) görüpdururdı ve eydüridi kim biñ yedi yüz üstÀda 

şÀgirdlik (7) eyledüm ve úırú deve yüki kitÀb oúıdum illÀ tangrınuñ yolın dört nesne (8) 

içinde buldum birisi rızúiçün emìn olmaú ikinci her bir işde iòlÀã (9) üçünci şeyùÀnıla 

düşmen olmaú dördünci ölümi göze
30

 getürmek ve yaraġın (10) eylemek ve anuñ tevbesi 

sebebi olıdı kim ol ò˘oca piseridi bÀzirgÀnlıġa (11) çıúupdururidi ve kÀfiristÀn iline 

varıpdururdı bir gün teferrüce (12) çıúdı ve büt-òÀne öñinden geçerdi gördi kim bir kÀfir 

òaça ùapar ve zÀrìlıú úılur (13) ve saçın saúalın yolar şaúìú eyitdi senüñ bir tangrıñ vardur 

kim (14) anuñ hìç zevÀli yoúdur sen bu bÀùıl nesneye neye ùaparsın dĆdi ol (15) kÀfir cevÀb 

vĆrdi ve eyitdi eger eylemissedi kim sen dĆrsin saña rızúuñ 

148b (1) kendü şehrüñde vĆreyidi ve seni ilden ile gezdürmeyedi dĆdi şaúìúe (2) bu 

söz yavlaú eåer Ćtdi ve yine bir kÀfire uġradı ve ol kÀfir eyitdi ne  (3) işdesin eyitdi 

bÀzirgÀnlik Ćderven dĆdi ve ol kÀfir eyitdi şol  (4) rızú kim saña úaderlenmişdür degecekdür 

bunca Ćlden Ćle gezüp ne zaómet (5) çekersin dĆdi şaúìú çünkim bu sözi işitdi dünyÀ 

                                                            
30 göre yazılmış. 
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gözinden çıúdı (6) durdı yine belò şehrine geldi ve yÀrÀnları heb úıyına dĆrildi ve şaúìú (7) 

iñen cömerd yigididi ve dÀéim yigitlerile otururdı ve bunlara dürlü dürlü (8) nièmetler 

bişürürdi yĆdürürdi ve belò şehrinde bir beg varıdı aña èalìy (9) ibn-i èìsÀ dĆrleridi ol begüñ 

bir iti varıdı yavlaú severdi megerkim (10) ol it yavu vardı eyitdiler şaúìú úonşıları ol iti 

gizlediler dĆdiler (11) bir kişi geldi şaúìú úonşusını dutdı dögerdi ve iti tĆz vĆr dĆrdi (12) ol 

kişi úaçdı şaúìú evine girdi beni úurtar dĆdi ol gün şaúìú durdı (13) bege vardı ve eyitdi bu 

kişiyi üşendürmeñ it benüm úatumdadur üç günden (14) ãoñra iti size vĆrem dĆdi ol kişiyi 

úurtardı durdı evine geldi (15) yavlaú ġuããalu oturdı kim neçün mühlet aldum dĆdi ve 

çünkim üç gün geçdi 

149a (1) bir kişi itüñ boynına ip daúmış úapudan içerü givürdi şaúìú anı gördi (2) 

yavlaú sevindi iti aldı bege iletdi vĆrdi ve úurtıldı bu kez dünyeden (3) küllì yüz döndürdi ve 

tevekkül tangrıya úıldı ve bir gün şeherden çıúdı  (4) gideridi ve şehrde yavlaú úızlıú 

olupdururdı şöyle kim Àdemìler biribiri (5) etin yĆrleridi ve dükeli òalú miskìn olmışlarıdı 

şaúìú bir úul oġlanı (6) gördi kim ferÀġat şÀõumÀn gezerdi şaúìú eyitdi Ćy oġlan neye (7) 

şÀõumÀn gezersin kim bu dükeli òalú úızlıúdan ötrü úayġulu olupdur (8) dĆdi oġlan eyitdi 

baña ne ġuããa kim benüm ò˘ocam anbÀrı ùopùolu (9) arpa ve buġdaydur dĆdi şaúìú bu sözi 

işitdi ve eyitdi bir oġlan kim (10) ò˘ocasınuñ anbÀrında buġday olduġıyıçün böyle şÀõ-

mÀndur baña ne geldi (11) senüñ bigi pÀõişÀhum vardur mÀlikü’l-mülksin úayġu yĆrven 

dĆdi dünyeden (12) bir kezden rücÿè eyledi ve naãÿó tevbesin úıldı ve ayruú rızúiçün (13) 

ġuããa yĆmedi ve tevekkül içinde kemÀline degdi ve hemìşe eydüridi kim ben bir (14) 

úulcuġaz şÀgirdiven ne kim buldum ol úulcuġazdan buldum dĆridi naúldür  (15) kim şaúìú 

bir gün vaèô eydürdi ÀvÀze düşdi kim kÀfir çerisi geldi dĆyü 

149b      (1) şaúìú ùaşra segirtdi kÀfir çerisin sıdı gĆrü geldi mürìdi şeyòe bir deste (2) 

gül getürdiyidi şaúìú aldı güli yiylerdi bir kişi eyitdi imÀm kişi gül mi yiyler  (3) olur dĆdi 

eyitdi münÀfıú gül yiylemegi görür kÀfir çerisin ãıduġın görmez dĆdi (4) naúldür kim şaúìú 

bir gün semerúand şehrinde vaèô eydürdi ve eydürdi kim (5) Ćy úavm eger ölüyiseñüz 

sinleye varuñ ve eger ãayruyısañuz bìmÀr-òÀneye varuñ (6) ve eger oġlanısañuz mekteb-

òÀneye varuñ ve eger úulısañuz úullıú şarùın yĆrine (7) getürüñ dĆridi bir kişi eyitdi Ćy şaúìú 

òalú èayblarlar müsülmÀnlar (8) emegin yėr dĆrler imdi gel ben saña kendü mÀlumdan cere 

vĆreyin yĆgil (9) şaúìú eyitdi eger senüñ bĆş èaybuñ yoġımıssa sen dĆdügüñ dutayıdum (10) 

ol kişi eyitdi ol bĆş èayb nedür dĆdi eyitdi evvel ol kim senüñ (11) òazìneñ eksilür ikinci ol 

kim şÀyed mÀluñı oġrı ala üçünci (12) ol kim şÀyed kim peşìmÀn olasın dördünci ol kim 
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eger bende bir èayb (13) göresin şÀyed kim ceremi kesesin bėşinci ol kim sen ölürseñ ben 

(14) yaraúsuz úalurvan benüm bir çalabum var kim cümle èayblardan berìdür (15) anı úoyup 

saña nĆce boyın vĆreyin dĆdi naúldür kim 

150a (1) şaúìú óacca giderdi baġdÀda uġradı ve harÿnu’r-reşìd şaúìúi úıġırdı (2) ve 

çünkim şaúìú òalìfe úıyına girdi òalìfe eyitdi şaúìú-i zÀhid  (3) dĆdükleri sen misin dĆdi 

eyitdi benven şaúìú illÀ zÀhid degülven òalìfe  (4) eyitdi baña ögüt vĆrgil dĆdi şaúìú eyitdi 

óaú teèÀlÀ seni ebÿ bekr-i (5) ãıddíú yĆrine úodı senden ãıddíúlıú ister nĆtekim andan istedi 

ve daòı (6) seni èömer yĆrine oturtdı senden farú ister nĆtekim andan istedi ve daòı (7) seni 

èoåmÀn yĆrine oturtdı senden óayÀ isteyiser nĆtekim andan istedi (8) òalìfe eyitdi artur yÀ 

şaúìú eyitdi tangrınuñ bir sarÀyı vardur aña (9) ùamu dĆrler ve seni anuñ úapucısın úıldı ve 

saña üç nesne vĆrdi (10) kim bu üç nesneyile òalúı ùamudan yıġasın evvel úılıc ikinci úamcı 

(11) üçünci beytü’l-mÀl her kim óaúsuz yĆre Àdem öldüre sen daòı bu úılıcıla (12) anı 

öldürgil ve her kim óaú emrine muùìè olmazsa sen anı bu úamcıyıla (13) urġıl ve her óÀcetlü 

kişi kim saña gele beytü’l- mÀl mÀlın andan dirìġ (14) dutmaġıl dĆdi òalìfe eyitdi kim artur 

şaúìú eyitdi eger bir yazı içinde (15) kim anda hìç ãu olmaya sen úatı ãuãasañ ol demde bir 

içim ãovuú 

150b (1) ãuyı neye ãatun alayıduñ eyitdi neye kim dĆrse alayıdum içeyidüm dĆdi 

eger (2) satmazlarısa n’Ćdeyidüñ dĆdi eyitdi pÀõişÀhlıġumuñ yarusın vĆreyidüm dĆdi  (3) 

eger aña daòı vĆrmezlerse eyitdi memleketümüñ dükelisin vĆredüm eyitdi pes  (4) bu 

memleketile ne faòr Ćdersin kim dükeli memleketüñ bir içim ãuya degmezimiş (5) dĆdi 

òalìfe bu sözden kendözinden gitdi ve çoú aġladı ve şaúìúe úatı óürmet (6) ve èizzet eyledi 

göndürdi ve şaúìú ol aradan óicÀza vardı ve ibrÀhìm-i (7) edheme uġradı eyitdi yÀ edhem 

oġlı dirligi nĆce dirilürsin ibrÀhìm eyitdi (8) eger nesne elüme girürse şükr Ćderven ve eger 

nesne elüme girmezse (9) ãabr Ćderven dĆdi şaúìú eyitdi bizüm belò itleri daòı bu sen 

Ćtdügüñi (10) Ćderler eger nesne vĆrürlerise yĆrler ve eger nesne vĆrmezlerise gezerler (11) 

ac dĆdi ibrÀhìm eyitdi ya sen nĆte Ćdersin eyitdi benüm elüme (12) nesne girürse ìåÀr Ćderin 

ve eger girmezse şükr Ćderven ibrÀhìm duru- (13) geldi başında öpdi üstÀdum sensin dĆdi 

naúldür kim bir gün şaúìú (14) óicÀzdan gelürdi baġdÀda geldi ve anda vaèô eyitdi ve anuñ 

artuú sözi (15) heb tevekkül bÀbındanıdı vaèô arasında eyitdi kim beriyye içinde giderdüm 

dört 

151a (1) dÀng gümişüm varıdı ayruú hìç nesnem yoġıdı tangrıya tevekkül eyledüm 

giderdüm (2) dĆdi aşaġadan bir yigit durugeldi ve eyitdi yÀ şaúìú sen tevekkül ehliyem  (3) 
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dĆrsin ol dört dÀng gümişi úoynuña úoyduġuñda tevekküli unıtduñ mıdı  (4) ve óaúdan 

iètimÀduñ giderdüñ midi dĆdi şaúìú bu sözi işitdi gėrçek (5) eydürsin dĆdi menberden indi 

naúldür kim bir gün bir úoca geldi (6) şaúìúa eyitdi kim yÀ şeyò çoú yazuú işledüm dilerven 

ki tevbe Ćdem (7) dĆdi şaúìú eyitdi kim ne gĆc geldüñ úoca eyitdi gĆc degüldür tĆz (8) 

geldüm zìrÀ ben işitdüm kim her kim ölüminden ilerü gelürse tĆz gelmiş (9) ola dĆdi şaúìú 

eyitdi òoş geldüñ ve eyü dĆdüñ dĆdi şaúìú (10) eyitdi ben düşümde gördüm kim baña 

eyitdiler her kim rızúiçün tangrısına (11) iètimÀd úıla anuñ rızúı geñ ola ve òulúı eyü ola ve 

namÀz içinde (12) vesveseden ìmin ola ve eydür her kim muãìbet içinde cezaè Ćde (13) ve 

ãabr eylemeye şöyle kim süñü alup tangrısıla savaş Ćder bigidür ve eydür (14) ùÀèat aãlı 

òavfdur ve recÀ aãlı maóabbetdür òavf nişÀnı óarÀmı terk eylemekdür (15) ve recÀ nişÀnı 

dÀéim ùÀèat ve maóabbet ve şavúdur ve eydür èibÀdet on baòşdur 

151b (1) ùoúuz baòşı òalúdan úaçmaúdur ve eydür Àdem helÀkligi üç nesnedendür 

yazuú (2) işler tevbe ümìõine ve tevbe Ćtmez dirlik ümìõine ve tevbe eylemedin úalur 

raómet  (3) ümìõine pes bunuñ gibi kişi ne vaútin tevbe Ćde ve eydür ùÀèat ehli  (4) ölicek 

diridür ve maèãiyet ehli diriyiken ölüdür ve üç nesne yoúsullarıla (5) biledür evvel ferÀġat 

ikinci óisÀb yėyniligi üçünci nefs rÀóatı ve üç (6) nesne daòı baylarıla biledür meşaúúat ve 

göñül meşġÿllıġı ve óisÀb (7) katılıġı ve eydür benüm úonuúdan yeġrek dostum yoúdur 

anuñçün kim anuñ (8) rızúı ve dükeli òarcı ve müzdi tangrıdandur ben arada degülven ve 

her (9) kim varluyiken yoúlu ola ve ol kişi yoúluġı òoş görmeye (10) yine varlu olsam dĆye 

ol kişi ne dünyede rÀóat göre ve ne Àòiretde (11) ve her kim varluyiken yoúlu ola ve 

yoúluluġı varlıúdan yĆgrek göre ve şükr (12) Ćde ol kişi Àòiret pÀõişÀhı ola ve tangrı 

òÀãlarınuñ nişÀnı ol (13) -dur kim dünyeligüñ ne geldügine sevine ve ne gitdügine yĆrine ve 

ol kişi kim óaúúa (14) iètimÀd Ćdüpdür anuñ nişÀnı oldur kim eger dünyeliginden nesne gide 

anı (15) ġanìmet bile ve şaúìúe sordılar kim èÀúil kimdür ve zìrek kimdür ve bay kimdür 

152a (1) ve yoòsul kimdür ve baòìl kimdür ve cevÀb vĆrdi ve eyitdi èÀúil oldur kim 

(2) dünyÀyı sevmeye ve zìrek oldur kim dünyÀya aldanmaya ve bay oldur kim tangrı  (3) 

vĆrdügine rÀøı ola ve dervìş oldur kim anuñ göñli bay ola  (4) ve dünyÀ artmaúlıġın 

dilemeye ve baòìl oldur kim tangrı vĆrdügi nièmeti tangrı (5) úullarından dirìà duta óÀtem-i 

aãam eydür şaúìú èömrinüñ Àòirine (6) degicek ben eyitdüm baña bir ögüt vĆrgil kim 

úurtılmaúlıġum andan olsun (7) dĆdüm eyitdi dilüñi beklegil hergiz söylemegil dĆdi 

raómetu’llÀhi èaleyhi (8) ve’l-Àòar ol çırÀġ-ı şerè ve millet ol şemè-i dìn ve (9) devlet ol 

nuèmÀn-ı óaúÀyıú ve daúÀyıú-ı óadÀyıú-ı dìn ve ol èummÀn-ı (10) cevÀhir-i yaúìn ol èÀrif-i 
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èÀlim-i ãÿfì ve ol imÀm-ı cihÀn ebÿ óanìfe-i (11) kÿfì raómetu’llÀhi èaleyhi ol kişinüñ ãıfatı 

kim dükeli diller (12) içinde ögilmiş ola ve cümle millet içinde úabÿl olmış ola ve firişteler 

içinde (13) maóbÿb ve sevgülü ola anuñ vaãfın ben nĆte Ćdibilem ve anuñ riyÀøetinüñ (14) 

ve mücÀhedesinüñ ve müşÀhedesinüñ ve òalvetlerinüñ nihÀyeti yoúdur ve uãÿl-ı ùarìúat (15) 

ve fürÿġ-ı şerìèat içinde yüce mertebeye Ćrüpdururdı ve çoú meşÀyiòler görmişidi 

152b (1) ve ãÀdıúıla ãoóbet Ćdüpdururdı ve anuñ èilm içinde üstÀõı füøeylidi ve (2) 

ibrÀhìm-i edhem ve bişr-i óÀfì ve dÀvud-ı ùÀyì bunlar anuñ yÀrÀnlarıydı  (3) naúldür kim bir 

gün peyġamber ravøasına geldi ve eyitdi kim es-selÀmu (4) èaleyküm yÀ seyyide’l-mürselìn 

ÀvÀz işitdi kim ve èleyke’s-selÀmü yÀ imÀme’l-müslimìn (5) ve ilkin ol èuzlete heves eyledi 

ve òalvete girdi ve òalúdan seçildi ve èabÀ (6) gĆydi bir gĆce düşinde gördi kim 

peyġamberüñ sininden süñüklerin dĆrşürdi (7) ve ol süñükleri biribirinden seçerdi bu 

heybetden uyanugeldi ibn-i (8) sìrìn şÀgirdlerinden bu düşüñ taèbìrin ãordı eyitdiler èilm ve 

èamel (9) içinde ve peyġamberüñ sünnetlerin beklemek içinde ulu mertebeye Ćresin (10) 

dĆdiler ve yine bir kez daòı peyġamberi düşinde gördi ve peyàamber aña (11) eyitdi yÀ ebÀ 

óanìfe seni benüm ümmetlerüm ãalÀóiyyetleriçün vĆrbidiler (12) imdi èuzlet Ćtmegil ÀşikÀre 

yürigil dĆdi naúldür kim bir kez (13) òalìfe dĆrnek eyledi ve dükeli èÀlimleri ve uluları 

úıġırdı úullarına (14) köyler ve milkler vĆrmek isterdi ve şaèbìyi daòı oúıdılar şaèbì ebÿ 

óanìfenüñ (15) üstÀõıyıdı ve úatı pìr olmışıdı pes òalìfe buyurdı milkler bitisin 

153a (1) yazdılar ve bitileri bir úullıúcıya vėrdiler úÀøìye getürdi úullıúcı eyitdi yÀ 

úÀøì (2) òalìfe sizi ùanuú dutar ùanuúlıġuñı bu bitide yazġıl dĆdi úÀøì aldı  (3) ùanuúlıġın 

yazdı ve dükeli èÀlimler hep ùanuúlıúların ol bitide yazdılar bu kez   (4) bitileri ebÿ óanìfeye 

iletdiler ve òalìfe perde ardından baúarıdı ve úullıúcı (5) eyitdi yÀ ebÀ óanìfe òalìfe seni 

ùanuú dutar ùanuúlıġuñ bu bitilerde yazġıl (6) dĆdi ebÿ óanìfe eydür òalìfe úandadur eyitdi 

perde ardındadur ebÿ (7) óanìfe eyitdi òalìfe bunda gelsün veyÀ ben anda varayın tÀ ùanuúlıú 

(8) dürüst ola dĆdi òiõmetkÀr giñendi ve eyitdi dükeli èÀlimler ve ulular (9) yazdılar sen 

fuøÿllıú mı Ćdersin dĆdi òalìfe çekişdüklerin işitdi (10) şaèbìye sordı kim ùanuúlıúda görmek 

şarù mıdur dĆdi eyitdi şarùdur dĆdi (11) òalìfe eyitdi yÀ sen beni görmedin neçün yazduñ 

dĆdi eyitdi ben bilürdüm ki (12) sen iúrÀr Ćdüpdururduñ ve hem seni óÀøır úılmaġa edeb 

dutdum dĆdi (13) òalìfe eyitdi bu óaúdan ıraġımış dĆdi ebÿ óanìfe úÀøìlıġa lÀyıúdur (14) 

dĆdi naúldür kim manãÿr baġdÀduñ òalìfesiyidi endìşe úıldı (15) kim úÀøìlıġı bir kişiye vĆre 

kim ol úÀøìlıġı ùoġru süre ve kimseneye meyli 

153b (1) olmaya vezìrlerile ùanışdı ve dükelisi ittifÀú Ćtdiler kim baġdÀd içinde (2) 
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dört kişi vardur ol dört kişiden artuú kimse úÀøìlıġa lÀyıú  (3) degüldür òalìfe eyitdi ol dört 

kişi kimdür eyitdiler birisi ebÿ óanìfe  (4) ve birisi süfyÀn ve birisi meşèar ve birisi şerìkdür 

dĆdiler pes òalìfe (5) buyurdı varuñ bu dört kişiyi getürüñ úÀøìlıú vĆrelüm dĆdi pes (6) bu 

dört kişiyi buldılar aldılar òalìfeye getürdiler yolda gelürken ebÿ (7) óanìfe ve süfyÀn 

ùanışdılar n’Ćdevüz kim biz bu úÀøìlıúdan úurtılavuz dĆdiler (8) ebÿ óanìfe eyitdi ben bir 

óìle Ćdem kim úÀøìlıúdan úurtılam süfyÀn (9) úaçsun ve meşèar kendözin delü eylesün ve 

úÀøìlıġı şerìke vĆrsünler (10) dĆdi pes süfyÀn úaçdı gemiye girdi ve eyitdi beni öldürmek 

isterler (11) gizleñ dĆdi ve hem yalan degül gĆrçegidi zìrÀ peyġamber eyitdi men cuèila (12) 

úÀøiyen fe-úad õünióa bi-àayri sikkinìn yaènì her kim úÀøì olursa bıçaúsuz (13) boġazlandı 

dĆmekdür gemici anı gizledi üçi manãÿr úıyına vardılar evvel (14) ebÿ óanìfeye eyitdiler 

úÀøì olġıl ebÿ óanìfe eyitdi ben úÀøìlıġa yaramazvan (15) èarab benüm úÀøìlıġuma rÀøı 

olmayalar dĆdi ve çün bunı dĆdi úurtıldı bu kez  

154a (1) meşèarı ilerü getürdiler meşèar gördügi sÀèat yüridi òalìfenüñ elin dutdı (2) 

ve eyitdi nĆtesin òoş mısın develerüñ nĆtedür ve oġlanlaruñ gey midür dĆdi  (3) manãÿr 

eyitdi çıúaruñ bunı kim delü olmış dĆdi bu kez şerìki ilerü  (4) getürdiler úÀøìlıġı şerìke 

vĆrelüm dĆdiler şerìk eyitdi ben sevdÀvì (5) oldum dimÀġumda òalel vardur èaúlum tamÀm 

degüldür dĆdi òalìfe (6) eyitdi óakìmler saña muèÀlece eylesünler kim èaúluñ yĆrine gele 

dĆdi pes (7) úÀøìlıġı şerìke vĆrdiler ebÿ óanìfe ayruú şerìke söz söylemedi ve (8) naúldür 

kim bir gün ebÿ óanìfe ders eydürdi oġlancuúlar ùob oynarlardı (9) ùob geldi ebÿ óanìfenüñ 

meclisi içine düşdi hìç bir oġlan úıyamadı kim (10) vara ùopı ala utandılar kim varalar òalú 

içinden ùob alalar aralarından (11) bir oġlan eyitdi ben gireyim ùopı alayım dĆdi pes girdi 

ebÿ óanìfenüñ (12) ileyinden ùopı aldı çıúdı ebÿ óanìfe eyitdi bu oġlan óarÀm-zÀdedür dĆdi 

(13) eyitdiler Ćy müsülmÀnlar imÀmı nĆte bildüñ dĆdiler eyitdi eger óarÀm-zÀde degülmisse 

(14) óayÀsı olayıdı úalan oġlancuúlar bigi dĆdi pes sordılar ve tefaóóuã eylediler (15) ol 

oġlan göbeli çıúdı naúldür kim ebÿ óanìfenüñ bir kişide alımı varıdı 

154b (1) ve ol kişinüñ maóallesinde ebÿ óanìfenüñ bir şÀgirdi varıdı dünyÀdan 

gitdiyidi (2) ebÿ óanìfe anuñ namÀzına vardıyıdı gün ıssıyıdı ebÿ óanìfe ol alımlınuñ  (3) 

dìvÀrı gölgesinde oturmadı ve eyitdi küllü úarøin cerre menfeèaten fe-hüve riban (4) dĆdi 

eger ben anuñ evinüñ dìvÀrı gölgesinde daòı oturursam ribÀdur (5) óarÀmdur dĆdi naúldür 

kim bir gün bir kişi geldi ve eyitdi baña (6) úalem yonıvĆrgil kim beglik biti vardur 

yazarvan dĆdi ebÿ óanìfe (7) yonıvĆrmedi ve eyitdi ôulme yardım eyleyümezven dĆdi ve 

úorúarvan (8) şol úavümlerden olam kim ve-lÀ terkenÿ ilÀ’l-leõìne ôalamÿ fe-temessekümü 
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(9) kim ebÿ óanìfe her gĆce üç yüz rekèat namÀz úılurdı bir gün ebÿ óanìfe yoldan (10) 

geçerdi bir èavrat eyitdi uşbu geçen kişi her gĆce bĆş yüz rekèat namÀz (11) úılur dĆdi pes 

ebÿ óanìfe eyitdi bir èavratı yalan eylemeyim dĆdi ol (12) gĆce bĆş yüz rekèat namÀz úıldı 

bir kez yine geçerdi bir oġlan eyitdi (13) uşbu geçen kişi her gĆce biñ rekèat namÀz úılur 

dĆdi pes ebÿ óanìfe ol (14) gĆce biñ rekèat namÀz úıldı ve andan ãoñra her gĆce biñ rekèat 

namÀz (15) úılurdı ve bir şÀgirdi bir gün ebÿ óanìfeye eyitdi òalú eydürler kim 

155a (1) ebÿ óanìfe her gĆce uyumaz dĆrler pes ebÿ óanìfe eyitdi ayruú gĆce 

uyumayam dĆdi (2) eyitdiler neçün anuñçün kim òalú yalan olmasun dĆdi andan ãoñra otuz  

(3) yıl Ćrte namÀzın yatsu Àb-destile úılurdı ve anuñ iki dizi deve dizine  (4) dönüpdururdı 

çoú namÀz úılmaúdan naúldür kim bir kez ebÿ óanìfe (5) bir bay kişiye tevÀøuè eylediyidi 

úatı peşìmÀn oldı anuñ kefÀreti olsun (6) dĆyü biñ kez úuréÀnı òatm eyledi ve úaçan kim bir 

meséele müşkil olayıdı (7) úırú kez úuréÀnı òatm eylerdi ve ol meséele aña keşf olurdı 

naúldür  (8) kim ebÿ óanìfenüñ bir şÀgirdi varıdı aña muóammed biñ el óasan dĆrleridi ve 

(9) yavlaú görklüyidi bir kez ebÿ óanìfe ders eydürken anuñ yüzine baúdı (10) andan gĆri 

ayruú anuñ yüzine baúmadı saúalı gelmeyince ve úaçan kim aña (11) ders eydürdi perde 

ardından eydürdi tÀ gözüm aña doúınmasun dĆrdi (12) dÀvud-ı ùÀyì eydür yigirmi yıl ebÿ 

óanìfeye şÀgirdlik eyledüm bir gün anuñ (13) ayaġın uzatduġın görmedüm dĆdi bir gün 

òalvet içinde eyitdüm yÀ imÀme’l- (14) müslimìn òalvet içinde bir gün ayaġuñuz küsüldüp 

rÀóatlasañuz n’Ćder dĆdüm (15) eyitdi hıfôu’l-edebi fì-óaúúı’l-rabbi evlÀ yaènì edebi óaúúa 

saúlamaú yĆgrekdür dĆdi 

155b (1) naúldür kim bir gün geçerdi bir oġlan gördi kim balçıġa batmış ebÿ óanìfe 

(2) eyitdi Ćy oġlan saúın kim düşmeyesin oġlan eyitdi yÀ müsülmÀnlar  (3) imÀmı ben 

düşdügüm úayırmaz eger ben düşersem yaluñuz düşerven sen  (4) saúınġıl kim eger 

düşerseñ dükeli müsülmÀnlar bile düşerler dĆdi ebÿ (5) óanìfe ol oġlanuñ zìrekligin gördi 

ùañladı ve eydüridi bu geleciyi (6) baña bu oġlan dĆmez óÀl dilidür dĆdi naúldür kim bir bay 

kişi varıdı (7) èoåmÀnı sevmezdi tÀ óaddì kim eydürdi èoåmÀn cühÿddur dĆrdi (8) ebÿ óanìfe 

işitdi ve ol ò˘ocayı úıġırdı ve eyitdi úızuñı gerek kim (9) fulÀn cühÿda kÀbìn eyleyem dĆdi 

ò˘oca eyitdi müsülmÀn úızın cühÿda (10) kÀbìn eylemegi nĆce revÀ görürsin dĆdi ebÿ óanìfe 

eyitdi yÀ sen muóammed-i (11) muãùafÀ úızın nĆte revÀ revÀ görürsin kim cühÿda vĆreler 

dĆdi ol (12) kişi añladı der-óÀl tevbe úıldı sünnì oldı naúldür kim bir gün (13) ebÿ óanìfe ılı 

suya girdiyidi bir kişi gördi kim fÿùasuz otururdı (14) ebÿ óanìfe anı gördi gözin yumdı ve ol 

kişi eyitdi kim yÀ imÀm (15) gözüñ nÿrın úaçandan berü aldılar dĆdi ebÿ óanìfe eyitdi şol 
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vaútden 

156a (1) berü kim senüñ perdeñi ve óayÀñı aldılar dĆdi ve eydürler kim ol kişi (2) 

dehrìyidi ebÿ óanìfe eydür her kim dehrìyile münÀôara eyleye kÀfir ola dĆdi  (3) ve daòı 

eydüridi kim ben baòìl kişinüñ ùanuúlıġın geçürmezven dĆridi zìrÀ  (4) baòìl cehd eyler kim 

kendü óaúúından artuú ala naúldür kim bir kez bir (5) mescid yaparlardı teberrük bÀbından 

ebÿ óanìfeden daòı nesne dilediler úatı (6) güç geldi óÀliyÀ çıúardı bir úızıl vĆrdi 

şÀgirdlerinden bir şÀgird (7) eyitdi seòÀvet içinde senüñ bigi yoúdur bu úadar altundan ötrü 

incindüñ (8) dĆdi eyitdi benüm incindügüm altundan ötrü degüldür ben bellü bilürven kim 

(9) benüm mÀlumda óarÀm yoúdur ve óelÀl mÀl ãuya ve ùopraġa òarc olmaz dĆdi (10) ben 

anuñçün incindüm dĆdi birúac günden ãoñra altunı gĆrü getürdiler ve eyitdiler (11) mescid 

tamÀm oldı bu artdı dĆdiler ebÿ óanìfe sevindi altunı aldı (12) bir dervìşe vĆrdi naúldür kim 

bir gün ebÿ óanìfe ırımadan geçeridi (13) úarşudan bir öküz geldi ebÿ óanìfe yoldan sapdı 

eyitdiler yÀ imÀm (14) bu perhìz nedendür eyitdi benüm èaúlum var anuñ boynuzı var dĆdi 

naúldür kim (15) bir kez ırmaú úıyında oturup bir õerre necÀseti gĆyesisinden yurdı eyitdiler 

156b (1) imÀm siz buyurduñuz kim necÀset dirhem úadarı olmayınca namÀzı yıġmaz 

imdi (2) bu úadar necÀseti neçün yursın dĆdiler eyitdi kim ol fetvÀdur bu taúvÀdur  (3) ve 

eydürler kim dÀvud-ı ùÀyì muútedÀyıdı ebÿ óanìfeye eyitdi kim n’Ćdeyim baña  (4) ne ögüt 

vĆrürsin dĆdi eyitdi senüñ üzerüñe olsun kim her işi (5) èilmile işleyesin dĆdi ve her iş kim 

èilmsüz ola şol gevdeye beñzer (6) kim cÀnsuz ola naúldür kim òalìfe bir gĆce düş gördi kim 

(7) melekü’l-mevte sorardı kim benüm èömrümden úac yıl úalıpdur melekü’l-mevt (8) bĆş 

barmaġıyıla işÀret eyledi ve çünkim òalìfe uyandı úayġulu oldı (9) èaceb ol bĆş barmaġın 

gösterdügi ne dĆmekdür dĆdi çoú kişiye ãordı (10) hìç kimsene bilmediler pes ebÿ óanìfeyi 

úıġırdı ve sordı ebÿ óanìfe (11) eyitdi ol bĆş barmaġın úaldurduġı oldur kim yaènì bėş 

nesneyi tangrıdan (12) artuú kimse bilmez dĆdügidür òalìfe eyitdi ol bĆş ne nesnedür (13) 

eyitdi evvel úıyÀmet ne vaút úopar ikinci yaġmur ne vaútin yaġar üçünci (14) ana 

úarnındaġı oġlan Ćrkek midür dişi midür dördünci Àdem oġlınuñ başına (15) ne gelecekdür 

bĆşinci Àdem oġlanı ne vaút öldügin ölecekdür bu bĆş nesneyi tangrıdan 

157a (1) artuú kimsene bilmez dĆdi nĆtekim úuréÀn içinde buyurdı inna’l-lÀhe 

èındehü èilmü’ (2) s-sÀèati ve-yünezzilü’l-àayåe ve-yaèlemü mÀ fi’l-éeróÀmi ve-mÀ tedrì 

nefsün  (3) mÀõÀ teksibü àaden ve-mÀ tedrì nefsün bi-éeyyi arøın temütü innÀ’l-lÀhe èalìmun 

(4) şeyò ebÿ èalì eydür ben mekkedeyidüm bir gĆce düşde gördüm kim peyġamber geldi (5) 

kaèbeye girdi ve bir yigiti úoçdı öpdi ve ben sordum kim bu ne kişidür (6) kim sen bunı 
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böyle èazìz dutarsın dĆdüm eyitdi bu ebÿ óanìfedür dĆdi (7) naúldür kim ebÿ óanìfe eydür 

bir gĆce düşümde gördüm kim úıyÀmet (8) úopmışıdı ve peyġamber èaleyhisselÀm óavø-ı 

kevåer úıyında dururdı ve bir pìr (9) yüzin peyġamber yüzine urmışıdı ve ebÿ bekr ve èömer 

ve èoåmÀn ve èalì (10) úarşusına durmışıdı ve nÿfel su üleşdürüridi ilerü vardum (11) ben 

daòı su diledüm eyitdi peyġamberden destÿr dileyeyim eger vĆr dĆrse (12) vĆrem dĆdi 

çünkim destÿr diledi peyġamber kendü mübÀrek eliyile baña (13) óavø-ı kevåerden ãu vĆrdi 

aldum içdüm ve sordum bu ne pìrdür dür (14) dĆdüm eyitdi ibrÀhìm peyġamberdür dĆdi 

naúldür yaóyÀ ibn maèÀõ eydür bir gĆce (15) peyġamberi düşümde gördüm ve eyitdüm min 

men aùlubüke úÀle min èılmi ebì óanìfe 

157b (1) ve daòı peyġamber óaøreti ebÿ óanìfeye sirÀcü ümmetì dĆyüpdür imdi ol 

kişinüñ (2) kim ögücisi peyġamber ola biz anı ne úadar vaãf Ćdebilevüz velìkin teberrükiçün  

(3) anuñ menÀúıbından bir şemme getürdük anbÀrdan bir avuc çÀşnì yĆter raómetu’  (4) llahi 

èaleyhi ve’l-Àòar ol sulùÀn-ı şerìèat ve ùarìúat ve ol (5) bürhÀn-ı óaúìúat ve maèrifet ve ol 

müftì-yi esrÀr-ı ilÀhì ve ol mühdì-yi envÀr-ı (6) nÀ-mütenÀhì ve ol ibn èamm-ı nebì imÀm-ı 

şÀfièì raómetu’llÀhi èaleyhi anı şeró eylemek (7) óÀcet degüldür kim dükeli èÀlem ùoludur 

anuñ göñli nÿrından ve hem (8) dìn daòı anuñ òÀnedÀnından úopupdur ve anuñ feøÀyili ve 

şemÀyili ve menÀúıbı (9) bì-óad ve bì-úıyÀsdur ve anuñ muèÀmelesi ve riyÀøeti óadden 

ùaşradur ve anuñ (10) vaãfın ben nĆce dĆyem kim nübüvvet aġacınuñ bir budaġıdur ve 

risÀlet aġacı (11) yĆmişidür ve firÀset içinde yigÀnedür ve mürüvvet ve fütüvvet içinde bì-

naôìrdür (12) ve anuñ cömerdliġi èÀlem içinde meşhÿrdur aèlem-ı vaút ve eføal-ı èahdıdı 

(13) óüccet-i eéimme ve óÀdì-yi èulemÀyıdı ve hem mürşid-i fuúarÀ ve úurre-i aãóÀbıdı ve 

hem (14) òulÀãa-ı úureyşidi ve riyÀøet ve kerÀmet içinde şol úadarıdı kim eger (15) 

yazarsavuz bu kitÀb içine sıġmaya ve imÀm-ı şÀfièì on üç yıl óarem içinde 

158a (1) oturmışıdı ve ÀvÀzıla eydüridi kim sel mÀ şiétüm yaènì soruñ baña (2) ne 

kim dilerseñüz dĆridi ve on bĆş yaşında fetvÀ vĆrdi aómed-i óanbel  (3) kim cihÀnuñ 

imÀmıyıdı ve üç biñ óadìå ezberindeyidi bu dükelisiyile  (4) imÀm-ı şÀfièìye geldi şÀgird 

oldı ve ġÀşiyesin götürürdi ve bir niceler (5) eydürleridi kim aómed-i óanbel aú saúalıyıla 

geldi bir oġlana şÀgird oldı (6) dĆrleridi aómed-i óanbel eydüridi biz ne kim ezber Ćtdügise 

anuñ maènìsini (7) şÀfièìden ögrendük dĆridi ve hem aómed-i óanbel eydür fıúh úapusı òalú 

(8) üzerine baġluyıdı óaú teèÀlÀ şÀfièìyi vĆrbidi kim ol úapuyı aça dĆdi ve (9) aómed-i 

óanbel eydür şÀfièì dört èilm içinde feylesïfıdı fıúh ve èilm-i (10) maèÀnì ve iòtilÀf ve luġat 

içinde ve hem peyġamber óaøreti buyurupdur kim (11) degme yüzyılda bir kişi çıúa kim 
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benüm dìnümi yėñileye ve tÀze úıla dĆdi (12) evvelki yüzyıl içinde èömer ibn-i èabdü’l-

èazìz çıúdı ikinci yüzyıl içinde (13) şÀfièìyidi mezenì eydür eger şÀfièì èaúlını úalan òalÀyıú 

èaúlıyıla dartsalar (14) şÀfièì èaúlı artuú geleydi dĆdi ve bilÀl-i òavvÀã eydür ben òaøır 

peyġamberden (15) ãordum şÀfièì óaúúına ne dĆrsin dĆdüm eyitdi úuùblardandur dĆdi ve 

şÀfièì 

158b (1) oġlanlıġı óÀlinde hergiz dügüne ve dĆrnege varduġı yoġıdı ve dÀéim bir 

bucaúda oturup (2) fikre meşġÿlıdı ve çoú zamÀn selìm-i rÀèì ãoóbetinde olurdı ve dükeli  

(3) òalÀyıúdan taãavvuf içinde sÀbıúıdı ve èabdu’llÀh-ı enãÀrì eydür ben şÀfièì (4) 

meõhebinden degülven ve ammÀ şÀfièìyi yavlaú severven dĆridi naúldür kim imÀm-ı (5) 

şÀfièì eydür bir gĆce peyġamberi düşümde gördüm ve baña eyitdi kim sen kimsin (6) ben 

eyitdüm senüñ bölügüñdenven dĆdüm ilerü gel dĆdi aġzuñ ac dĆdi ilerü (7) vardum aġzum 

acdum aġzuma tükürdi şöylekim aġzum içi ùopùolu oldı (8) ve eyitdi var imdi kim saña 

tamÀmdur dĆdi ve hem şolok sÀèat èalìyi (9) gördüm kim bir barmaġuma bir yüzük geçürdi 

ve eyitdi peyġamber èilmi ve benüm èilmüm (10) saña úutlu olsun dĆdi naúldür şÀfièì altı 

yaşındayıdı (11) ve anuñ anası hÀşimeyidi yavlaú zÀhideyidi her kim emÀnet úomaú (12) 

isterse anuñ úıyında úordı bir gün iki kişi geldiler ve cÀmedÀn ùon (13) getürdiler emÀnet 

úodılar ve eyitdiler ikimüz bile gelmeyince vĆrmegil dĆdiler (14) ãoñra şÀfièìnüñ anası ol 

şarùı unıtdı ol iki kişinüñ birisi geldi (15) emÀneti aña vĆrdi aldı gitdi birúac günden ãoñra 

birisi daòı geldi 

159a (1) emÀneti istedi èavrat eyitdi yoldaşuñ aldı dĆdi emÀnet issi úÀøìye (2) 

varalum dĆdi pes úÀøìye vardılar úÀøì èavratı zindÀna buyurdı şÀfièì  (3) oġlanıdı mektebden 

geldi anasını bulımadı pes óikÀyeti bildi zindÀna  (4) vardı gördi kim anası aġlar sordı kim 

ne aóvÀldür anası óikÀyeti (5) eydivĆrdi şÀfièì eyitdi bu úadar nesneyiçün neye aġlarsın dĆdi 

úanı (6) emÀnet issi dĆdi emÀnet issi óÀøırıdı eyitdi uş emÀnet issi benven (7) dĆdi şÀfièì 

eyitdi şarùuñuz şöyle idi kim ikiñüz gelmeyince emÀneti (8) vĆrmeyedi eyitdi eyledür dĆdi 

imdi biz şarùumuzı yĆrine getürelüm sen (9) var yoldaşuñı getür emÀneti vĆrelüm dĆdi 

emÀnet issi ser-gerdÀn oldı (10) úÀøì bu zìrekligi işitdi óayrÀn úaldı anasın aldı şÀfièì eve 

(11) geldi ve şÀfièì mÀlik ibn-i dìnÀr úıyına vardı ve andan èilm oúırdı (12) mÀlik yĆtmiş 

yaşındaidi ve şÀfièì henÿz ùıflidi üstÀõı úapusında (13) otururdı ve úaçan kim bir müşkil 

meséele düşeydi şÀfièaya sorarlardı (14) şÀfièì cevÀb eydüridi ve eydüridi kim üstÀõuma 
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daòı eyidüñ
31

 görüñ (15) ol daòı n’Ćder çünkim üstÀõına daòı dĆrleridi üstÀõı eydürdi 

159b (1) óaú şÀfièì dĆdügindedür dĆridi ve üstÀõı anuñla faòırlanurdı idi (2) naúldür 

kim bir gün òalìfe èavratıyıla otururdı èavratınuñ adı zübeyda òatunıdı  (3) zübeyda òatun 

eyitdi yÀ òalìfe sen ùamulıú mısın veyÀ uçmaúlıú mısın (4) dĆdi òalìfe eyitdi sen benden üç 

ùalÀú boş olġıl eger ben uçmaúlıú (5) degülisem dĆdi bu kez èavrat eyitdi ben senden boş 

oldum dĆdi (6) òalìfe cÀnına od düşdi zübeyda òatunı úatı severidi buyurdı (7) baġdÀd 

şehrinde ne kim èulemÀlar ve eéimmeler varıdı hep òalìfe sarÀyına (8) óÀøır oldılar bu 

meséeleyi sordılar hìç kimesne cevÀb vĆrmedi dükeli (9) èÀciz úaldı bir haftaya degin bu iş 

şöyle úaldı yĆdinci gün olıcaú (10) bir oġlan geldi ve òalìfeye eyitdi kim bu meséelenüñ 

cevÀbın ben vĆrem dĆdi (11) òalú dükeli èacebe úaldılar eyitdiler bunca èÀlimler ve ulular 

cevÀb vĆrmediler (12) bu oġlan úanda cevÀb vĆre dĆdiler şÀfièì derdine çÀre isteridi eyitdi 

(13) úıġıruñ ol oġlanı úıġırdılar geldi òalìfe eyitdi cevÀb vĆr oġlan eyitdi (14) sen baña mı 

muótÀcsın veyÀ ben saña mı muótÀcvan òalìfe eyitdi èilm (15) içinde ben içinde saña 

muótÀcvan dĆdi oġlan eyitdi eger sen baña 

160a (1) muótÀcısañ taòtuñı baña vĆr sen aşaġa otur dĆdi òalú bu sözi işitdiler (2) 

ġırìv eylediler òalìfe buyurdı oġlanı taòt üstine geçürdiler òalìfe yanında  (3) oturdı òalìfe 

eyitdi imdi cevÀb vĆrgil dĆdi òalìfeye eyitdi  (4) ben daòı saña bir nesne ãorayım cevÀb 

vĆrgil dĆdi hìç sen maèãiyete (5) úaãd eyleyüp yine tangrı úorúusından ol maèãiyeti terk 

eyledügüñ var mıdur (6) dĆdi òalìfe eyitdi bir kez yigitligümde bir èavratıla baş òoş 

eyledümidi (7) òalvetde buldum tangrı úorúusı içüme düşdi èavratı yine salıvĆrdüm (8) –idi 

dĆdi şÀfièì eyitdi gėrçek misin dĆdi òalìfe eyitdi vallÀhi böyle (9) –dür vallÀhi böyledür dĆdi 

şÀfièì eyitdi imdi ben óükm eyledüm kim (10) senüñ èavratuñ boş degüldür ve hem sen 

uçmaúlıúsın dĆdi (11) ol èÀlimler heb feryÀd eylediler sen bu meséeleyi ne delìl birle 

eydürsin (12) dĆdiler şÀfièì eyitdi uşbu Àyet óükmiyile ėydürven kim fe-emmÀ men òÀfe 

(13) maúÀme rabbihi ve-nehÀ’n-nefse èani’l-hevÀ el-Àyete yaènì her kim tangrıdan úorúup 

(14) nefsini hevÀdan yıġarsa anuñ yĆri uçmaúdur dĆr imdi òalìfe uçmaúlıúdur (15) zübeyda 

òatun boş degüldür dĆdi andaġı ulular ve èÀlimler hep 

160b (1) yüzlerini şÀfièìnüñ ayaġına sürdiler bu ùıfliken böyledür yigitliginde ve (2) 

úocalıġında ne ola dĆdiler pes òalìfe şÀfièìyi yavlaú òoş dutdı andan  (3) ãoñra mertebesi 

ulaldı ve òalìfe on biñ úızıl vĆrdi bÀzÀra varınca heb  (4) dervìşlere üleşdürdi naúldür kim 

meşÀyiòlerden birisi peyġamberi (5) düşinde gördi ve eyitdi yÀ resÿl’allÀhi tangrınuñ 

                                                            
31 eyüdüñ yazılmış. 
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yĆryüzinde evliyÀları ve úuùbları (6) vardur dĆrler imdi anlar kimlerdür dĆdi peyġamber 

eyitdi bunlaruñ birisi (7) muóammed ibn-i idrìs-i şÀfièìdür dĆdi kim ol yĆryüzinüñ 

úuùblarındandur dĆdi (8) şÀfièì bunca kez yayan óacca varupdururdı ve èömri içinde bir 

loúma (9) óarÀm yĆdügi yoúıdı ve bir kez çeri úavümleri úıyına vardıyıdı peşìmÀn (10) oldı 

úırú gĆce Ćrteyedegin namÀz úıldı hergiz yĆre oturmadı tÀ anuñ (11) kefÀreti olsun dĆdi 

naúldür kim şÀfièì bir kez ders eydürdi (12) úırú kez durugeldi yine oturdı eyitdiler sebeb 

nedür eyitdi bir èalevì (13) oġlanı oġlanlarıla oynar hergez kim geçer gözüm aña doúınur 

aña óürmet (14) Ćderin dĆrdi her kim peyġamber aãlın görüp aña ikrÀm eylemeye anuñ (15) 

peyġamberden naãìbi olmaya naúldür kim yigitligi óÀlinde mekkede mücÀvir 

161a (1) oldı ve yavlaú dervìşidi ve bir kez anı gördiler kim óarem içinde otururdı 

(2) ay aydıñına kitÀbına müùÀlaèa úılurdı eyitdiler kim kaèbe içinde mÿm yanar neçün  (3) 

varup mÿm úıyında oturup mÿma úarşu müùÀlaèa úılmazsın dĆdiler eyitdi  (4) ol mÿm 

kaèbeyiçün yanar ben anuñ aydıñına kitÀbuma nĆce müùÀlaèa úılayın dĆrdi (5) naúldür kim 

bir kez mekke mücÀvirlerine mÀl getürdiler üleşdürdileridi (6) şÀfièìye daòı vĆrdiler eyitdi 

bu mÀlı kimlere üleşdürüñ dĆdiler eyitdi (7) müttaúìlere aúçayı gĆrü vĆrdi eyitdi ben 

müttaúì degülven dĆdi naúldür kim (8) bir kez ãanèÀdan mekkeye geldi on biñ úızıl bile 

getürdiyidi kim bir köyi (9) ãatun alayıdı kaèbe úıyında çadır úurdı oturdı ve aúçayı öñine 

dökdi (10) gelen yoòsula bir avuc vĆrürdi öyle olınca elinde bir aúça úalmadı heb (11) 

üleşdürdi örüdurdı etegin silkdi bir aúça úalmadıyıdı naúldür  (12) kim her yıl rÿmdan 

hÀrÿnu’r-reşìde òarÀc gelürdi bir yıl gelmedi eyitdiler (13) kim bizüm daòı èÀlimlerümüz 

vardur müsülmÀnlar èÀlimleri gelsünler bizüm èÀlimlerile (14) baóå eylesünler eger sizüñ 

èÀlimlerüñüz bizüm èÀlimleri yĆñerlerse mÀlı (15) vĆrbiyevüz dĆdiler ve eger bizüm 

èÀlimlerümüz yĆñerse sizden biz òarÀc isterüz 

161b (1) dĆdiler dört yüz ruhbÀn geldi kim baóå Ćdeler pes òalìfe şÀfièìyi úıġırdı (2) 

ve eyitdi yÀ imÀme’l-müslimìn rÿm ilinden ruhbÀnlar geldi kim sizüñle baóå Ćdeler  (3) imdi 

ne yĆrde oturursız kim baóå Ćdesiz şÀfièì eyitdi dicle ırmaġı  (4) úıyında oturalum dĆdi pes 

òalìfe buyurdı dicle úıyında yaraú eylediler ve dükeli (5) baġdÀd úavmi anda óÀøır oldılar ve 

dükeli èÀlimler ve imÀmlar dĆrildiler ve (6) òalìfe daòı geldi oturdı ve şÀfièì daòı bir èabÀ 

gĆydi geldi seccÀdesin (7) ãu üstine döşedi geçdi ãu üstine oturdı ve eyitdi kim ki baóå (8) 

Ćderse gelsün dĆdi ol dört yüz ruhbÀn geldiler gördiler kim şÀfièì (9) su üstinde oturmış anı 

göricek bir kezden ìmÀn getürdiler ve müsülmÀn oldılar (10) ve rÿm melikine òaber vardı ki 

ruhbÀnlar heb müsülmÀn oldılar dĆdiler eyitdi (11) şükür ki ol su üstine oturan kişi bunda 
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gelmedi yoúsa bundaġılar da (12) heb müsülmÀn olurlardı dĆdi naúldür kim şÀfièì úuréÀnı 

ezber (13) bilmezdi ve òalìfeye imÀmlıú Ćderdi şÀfièìnüñ düşmenleri òalìfeye eyitdiler (14) 

kim şÀfièì úuréÀnı ezber bilmez dĆdiler şÀfièì anı işitdi ramaøÀnuñ evvelinde idi (15) her gün 

bir sipÀre úuréÀnı ezberlerdi gelürdi òalìfeye imÀmlıú Ćderdi 

162a (1) bayram güni olınca yĆdi muãóafı tamÀm ezberledi ve düşmenleri kör oldılar 

(2) naúldür kim imÀm-ı aómed-i óanbel úıyında her kim bir vaút namÀzı terk Ćderse  (3) 

úaãdıla kÀfir olur şÀfièì eyitdi ol kişi kim bir vaút terk Ćderse  (4) kÀfir olur yine nĆce 

müsülmÀn olur dĆdi óanbel eyitdi namÀz úıla dĆdi (5) şÀfièì eyitdi kÀfir nėce namÀz úılur 

dĆdi aómed òacìl oldı anuñ (6) sözleri çoúdur bu arada yazmaġa yaramaz naúldür kim bir 

gün şÀfièì vaútini (7) yavu úıldı şehre düşdi evden eve isterdi ne mescid úodı ne medrese (8) 

ve ne òÀneúÀh ve ne kÀrvÀnsarÀy ne òarÀbÀt úodı hep istedi (9) bulımadı meger bir yĆrden 

geçerdi bir ãÿfì eydür vaúti saúın kim vaút (10) èazìzdür degme vaútin ele girmez dĆdi şÀfièì 

eyitdi vaútümi gĆrü buldum (11) ve şÀfièì eyitdi dükeli èÀlemüñ èilmin oúıdum illÀ ãÿfìler 

èilmi benüm èilmümden (12) artuú geldi dĆdi naúldür kim bir gĆce şÀfièì düş gördi kim 

Àdem (13) peyġamber ölmiş ve òalú anuñ cenÀzesin úılurlarıdı çünkim şÀfièì uyandı (14) bu 

düşi muèabbire ãordı muèabbir eyitdi Àdemden murÀd èilmdür dĆdi nĆtekim (15) úuréÀn 

içinde buyurur ve-èalleme Àdeme’l-éesmÀée küllehÀ bir ulu èÀlim dünyeden 

162b (1) gider dĆdi şÀfièì anı kendözine yordı üç gün geçmedin şÀfièì vefÀt (2) buldı 

naúldür kim şÀfièì vaãiyyet eyledi kim beni fulÀn kişi yusun  (3) dĆyü ol kişiyi úıġırdılar 

geldi şÀfièìnüñ yĆtmiş biñ úızıl borcı varımış  (4) hep ödedi eyitdi benüm yumaġum budur 

dĆdi ve anuñ vaãiyyetinden daòı (5) murÀdı budur dĆdi rebìè bin süleymÀn eydür ben 

şÀfièìyi düşümde gördüm (6) ve sordum kim tangrıñ senüñle n’eyledi dĆdüm eyitdi óaú 

teèÀlÀ beni altun (7) taòta geçürdi ve dürr ü cevÀhir üstüme saçu saçdı ve eyitdi her kim seni 

(8) severse ben anı úıyÀmet güninde yarlıġayavan ve úonşı Ćdineven dĆdi raómetu’llÀhi (9) 

èaleyhi ve’l-Àòar Àn nişÀn-ı èinÀyet ve Àn deryÀ-yı (10) bì-nihÀyet Àn ãÀóib-i tíġ-i zamÀne ve 

Àn ãÀóib-i veraè-ı yigÀne Àn (11) sünnì-yi Àòir ve evvel imÀm-ı aómed-i óanbel raøiya’llÀhü 

èanhü şeyò-i sünnet ve cemÀèatidi (12) ve imÀm-ı dìn ü devletidi ve anuñ veraè ve taúvÀ ve 

riyÀøet ve kerÀmet içinde (13) èaceb óÀli varıdı ve duèÀsı müstecÀbidi ve dükeli millet anı 

severleridi (14) ve mübÀrek dutarlarıdı ve anuñ zühdi ve inãÀfı ġÀyetindeidi ve çoú (15) 

meşÀyiòler yüzin görmişidi õÀ’n-nÿn-ı mıãrì ve bişr-i óÀfì ve maèrÿf-ı 

163a (1) keròì ve serìr-i saúaùì ile ãoóbet Ćdüpdururdı ve bişr-i óÀfì eydür (2) 

aómedüñ bir dürlü óÀli vardur kim benüm yoúdur óelÀli kim ister kendü  (3) èayÀlıyiçün 
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ister ve ben kendözümiçün isterven ve hemìşe aómede (4) muètezilì ve müşebbihìdür 

dĆrleridi ve ùaèna ururlarıdı ol òoõ anuñ (5) gibi nesnelerden aruyıdı naúldür kim bir kez 

baġdÀd şehrinde bu (6) ehl-i iètizÀl ġÀlib oldı aómed-i óanbelì gücile dutdılar òalìfe öñine 

iletdiler (7) ve eyitdiler kim úuréÀn yaradılmışdur dĆ dĆdiler ve çünkim òalìfe sarÀyı (8) 

úapusına geldi bir çavuş dururdı ve eyitdi Ćy imÀm gey saúınġıl ve úorúmaġıl (9) ve óaúúı 

úoyup bÀùıl söylemegil ben gez oġurlıú Ćtdümidi baña biñ aġac (10) urdılar iúrÀr 

eylemedüm ben òoõ óaúsuz yĆrdeyidüm sen óaúdasın (11) ne úorúarsın dĆdi aómed eydür 

ben anuñ sözin işitdüm baña yavlaú (12) úuvvet oldı ve çünkim içerü girdi yavlaú 

úocalmışıdı ve øaèìf olmışıdı (13) iki elin ardına baġladılar ve bir úamcı urdılar úuréÀn 

maòlÿúdur dĆgil dĆdiler aómedüñ (14) iç ùonı şeşildi idi iki el çıúdı geldi aómedüñ iç ùonın 

baġladı (15) çünkim ol kerÀmeti gördiler aómedi salıvĆrdiler ve çünkim anlaruñ úıyından 

163b (1) eyitdiler seni uranlar óaúúına ne dĆrsin dĆdiler eyitdi nedür dĆyeyin tangrı 

óaúda (2) –dur dĆdi naúldür kim bir yigidüñ anası kötürüm oldıyıdı anası eyitdi  (3) dilersin 

kim ben senden òoşnÿd olam varġıl imÀm aómede eyitgil benümçün  (4) duèÀ úılsun tÀ ben 

òoş olam dĆdi yigit durdı aómed úapusına geldi ve (5) úapuyı úaúdı aómed eydür kimdür 

yigit eydür óÀcet-mendven aómed eyitdi (6) óÀcetüñ tangrı bitüre dĆdi úapuyı açmadı durdı 

namÀza meşġÿl (7) oldı ol yigit úapuda durdı bir èavrat eyitdi ol şimdi úapusın (8) açmaz 

namÀza meşġÿldür var git dĆdi ol yigit durdı anası úatına (9) geldi anası aña úarşu geldi 

kötürümligi gitmişidi naúldür kim bir gün (10) aómed bir ırmaú kenÀrında Àb-dest alurdı bir 

kişi daòı aómedüñ yuúaru yanında (11) Àb-dest alurdı çünkim ol kişi aómedi gördi eyitdi 

bunuñ bigi kişinüñ (12) yuúaru yanında Àb-dest almaú edeb degüldür dĆdi ol aradan durdı 

(13) aómedüñ aşaġa yanına geçdi ve çünkim ol kişi öldi düşde gördiler (14) sordılar aña kim 

tangrı senüñle n’eyledi eyitdi şol bir kez óürmet kim imÀm (15) aómede eyledümidi óaú 

teèÀlÀ baña anuñ sebebiyile raómet eyledi yarlıġadı 

164a (1) dĆdi naúldür kim aómed eydür bir kez óacca giderdüm beriyye içinde 

giderken yol (2) azdum nÀ-gÀh bir èarabı gördüm kim bir yĆrde otururdı ben eyitdüm 

varayın  (3) buña yol sorayın dĆdüm çünkim ol aèrÀbì úıyına vardum kim yol soram  (4) bir 

pÀre etmek çıúardum ol èaraba sunıvĆrdüm etmegi aldı ve eyitdi kim Ćy (5) aómed kaèbeye 

gidersin kaèbe issi vĆrdügi rızúa rÀøı degül misin kim (6) etmek götürürsin dĆdi lÀ-cerem 

yolı anuñçün azarsın dĆdi aómed (7) eydür içüme
32

 ġayret odı düşdi ve fikre düşdüm baña 

eydür ki yÀ aómed (8) ne fikre düşersin tangrınuñ her bir bucaúda úulları vardur kim eger 

                                                            
32 uçmaàa yazılmış. 
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(9) ùaġa naôar úıla bir kezden altun ola dĆdi aómed eydür çünkim baúdum (10) gördüm kim 

ùaġlar hep úızıl altun olmışıdı ben ol heybet içinde (11) úaldum hÀtifden ÀvÀz geldi kim yÀ 

aómed ol gördügüñ bir úuldur kim eger (12) dilerse anuñçün yĆri gök Ćdem ve gögi yėr 

ėdem anı saña gösterdüm (13) ayruú görecek degülsin dĆdi çünkim ikiledin baúdum aèrÀbì 

gözükmez (14) oldı naúldür kim hemìşe aómed baġdÀd şehrinde otururdı ve baġdÀd (15) 

etmeginden yĆmezdi ve eydüridi kim èömer òalìfelıġı zamÀnında bu yĆri ġÀzìlere 

164b (1) vaúf eyleyüpdurur dĆrdi ve mavãil şehrinden un getürdürdi ve anı yĆrdi (2) 

ve anuñ bir oġlı varıdı isfahÀn şehrinde bir yıl úÀøì oldıyıdı illÀ şunuñ  (3) bigi zÀhididi kim 

gĆce Ćrteyedegin namÀz úılurdı ve gündüz oruc dutardı  (4) ve evinüñ úapusında bir 

maókeme yapupdururdı úapu eylemedi eger kimsene gelürse (5) beni óÀøır bulsun dĆrdi 

bunuñ bigi úÀøì kim olıdı bir gün aómed (6) evinde òamìr gereklü oldı òamìri ãÀlió evinden 

aldılar etmek eylediler (7) ve çünkim bir etmek aómed öñine úodılar kim yĆye etmegi eline 

aldı ve burnına (8) iletdi úoúdı eyitdi bu etmekde şübhet vardur göñlüm úabÿl Ćtmez kim (9) 

yĆyem dĆdi ev úavmine sordı bu etmek úandandur dĆdi eyitdiler etmek bizümdür (10) 

ammÀ òamìrin senüñ oġluñ ãÀlió evinden alduú dĆdiler eyle dĆyicek etmegi (11) yĆmedi ve 

eyitdi benüm oġlum bir yıl úÀøìlıú eyleyüpdür dĆdi anuñ òamìri (12) benüm boġazuma 

yaramaz dĆdi eyitdiler kim bes bu etmegi n’Ćdelüm eyitdi dervìşlere (13) vėrüñ ve eyidüñ 

òamìri ãÀlió evindendür gerekse alsun gerekmezse úosun (14) dĆdi bir ay etmek evde yatdı 

hìç dervìş gelmedi pes etmekleri (15) deñize bıraúdılar aómed eyitdi etmekleri nĆtdüñüz 

eyitdiler deñize bıraúduú aómed 

165a (1) ayruú balıú etin yĆmedi ve ol zÀhidlik içinde şunuñ bigi idi kim (2) eger bir 

ãoóbet içinde bir kişinüñ yancuġında bir direm gümiş olursa ol  (3) meclisde oturmaġı revÀ 

görmezdi naúldür kim her gün mekkeye varurdı  (4) ve süfyÀndan óadìå semÀè Ćderdi bir 

gün meger ùonın yumaġa vĆrdi idi (5) derse varmadı süfyÀn bir kişi vĆrbidi kim gel óadìå 

oúı dĆdi (6) geldi gördi kim úapusı baġluyıdı eyitdi seni süfyÀn úıġırur dĆdi eyitdi 

yalıncaúvan (7) varımazvan dĆdi ol anı úıġırmaġa varan kişi bayıdı eyitdi yÀ aómed (8) saña 

on biñ úızıl vĆreyim anı kendözüñe òarc eylegil dĆdi eyitdi (9) almazvan öñdin eyitdi 

èÀriyet ùon getüreyim gĆy dĆdi eyitdi gĆymezven dĆdi (10) ol kişi eyitdi seni bile almayınca 

gitmezven dĆdi aómed eyitdi müsülmÀnlara (11) kitÀb yazdum andan birúac aúça vĆrdiler 

var anuñla bÀzÀrdan úaftan al (12) gĆyeyin varayın dĆdi ol kişi eyitdi yÀ imÀm ben dilerven 

kim benüm aúçamdan (13) gĆyesi Ćdesin gĆyesin dĆdi úabÿl Ćtmedi naúldür kim bir gün 

aómed (14) úıyına bir şÀgird geldi kim èilm oúıya aómed aña bir odacuú vĆrdi ve bir (15) 
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bardaú ãu daòı úıyında úodı yarındası gėrü geldi gördi ki ol bardaúdaġı 

165b (1) ãu henÿz durur ãordı kim ol ãu neçün durur ùÀlib èilm eydür ya n’Ćtmek 

geregidi (2) eyitdi Àb-dest alup namÀz úılmaú geregidi pes èilmi neye ögrenürsin dĆdi  (3) 

naúldür kim aómedüñ bir kez evinüñ dìvÀrı yıúıldı idi balçıú eyledi kim  (4) dìvÀrın yapadı 

şÀgirdlerinden birisi meger úonşı dìvÀrından bir kesek (5) ùopraú aldı bu balçıġa úatdı 

aómed anı gördi eyitdi sen müsülmÀnlar dìvÀrından (6) ùopraú alduñ sen baña şÀgirdlige 

yaramazsın dĆdi úıyından úovdı ayruú (7) balçıú eyledi dìvÀrın düzdi naúldür kim bir kez 

aómed Àrzÿ eyledi kim (8) èabdu’llÀh-ı mübÀreki göre ve anuñ firÀúından göynerdi bir gün 

meger èabdi’llÀh anda (9) Ćrişdi aómedüñ oġlı varıdı atasına eyitdi kim uş èabdu’llÀh geldi 

dĆdi (10) hìç cevÀb vĆrmedi oġlı eyitdi bunca zamÀnıdı kim anı Àrzÿlarıduñ şimdi (11) kim 

geldi neçün görmezsin dĆdi eyitdi bunca zamÀnıdı kim anı Àrzÿlardum (12) imdi úorúarvan 

kim yüzin göricek anuñla üns dutam ve ol benden ayrılıcaú (13) firÀúına úatlanmayam 

zaómetüm arta ùÀèatdan úalam dĆdi yĆgrek oldur kim anı yarın (14) görevüz dĆdi naúldür 

kim óanbel sözleridür bir gün aómede sordılar kim (15) tevekkül nedür eyitdi kim eå-åiúatü 

bi’l-lÀhi teèÀlÀ yaènì tangrıyı bilmekdür ve bilmek içinde 

166a (1) gey berk durmaúdur dĆdi ve eyitdiler rıøÀ nedür eyitdi teslìmü’l-umÿru ilÀ’ 

(2) l-lÀhi teèÀlÀ yaènì kendünüñ işlerin óaúúa ısmarlaya ve óaúdan ne kim gelürse  (3) òayr 

ve şer rÀøı ola ve şükr Ćde ve eyitdiler kim maóabbet nedür eyitdi bunı bişr-i óÀfìye  (4) 

soruñ kim ben buña cevÀb vĆrimezven ol diridür andan utanurvan ve (5) eyitdiler kim zühd 

nedür eyitdi zühd üç dürlüdür evvel óelÀlı terk Ćtmekdür (6) bu èavÀm zühdidür ikinci daòı 

çoġın terk eylemekdür bu òÀãlar zühdidür (7) üçünci şol nesneleri terk eylemekdür kim seni 

tangrıdan yıġa bu èÀrifler (8) zühdidür ve eyitdiler kim yÀ aómed uşbu ãÿfìler óaúúında ne 

dĆrsin kim (9) òÀneúÀhlarda oturupdururlar èilmleri yoúdur ve himmetleri úarınların 

ùoyurmaúdur (10) ancaú eyitdi çün anlaruñ adı ãÿfìdür benüm anlaruñla sözüm yoúdur dĆdi 

(11) eyitdiler raúã ururlar eyitdi bulardan elüñüz dartuñ tangrıyıla oluñ dĆdi (12) ve anuñ 

sözleri iñen èÀlìdür ve meşrebi iñen ãÀfìdür ve çünkim ol (13) nezè óÀline düşdi eliyile işÀret 

Ćderdi aġzına dili deprenürdi oġlı (14) úulaú dutdı göreyin nedür dĆr dĆdi eydüridi kim lÀ 

baèdü lÀ baèdü yaènì (15) henÿz degül henÿz degül oġlı eyitdi yÀ baba ne óÀldür eyitdi òaùar 

vaútidür 

166b (1) cevÀb vaúti degüldür baña duèÀyıla meded eyle kim iblìs úarşuma geldi (2) 

başına ùobraú saçar ve eydür kim ìmÀnuñı benüm elümden úurtarduñ dĆr ben  (3) eydürven 

kim henÿz bir nefes kim úalupdur òaùardadur dĆdüm ve senden emìn  (4) degülven dĆridüm 
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ve çünkim cÀn ıãmarladı cenÀzesin götürdiler havÀ (5) yüzinde úuşlar gelüridi kendülerin ol 

cenÀzeye ururlardı ve úırú (6) biñ cühÿd ve tersÀ ol gün müsülmÀn oldılar ve zünnÀrların 

kesdiler (7) naèra ururlarıdı ve eydürleridi lÀ ilÀhe illa’l-lÀhü muóammedün resÿli’l-lÀhi 

dĆrleridi (8) ve aómedüñ iki duèÀsı varıdı dÀéim eydüridi kim ilÀhì kime kim ìmÀn (9) 

vĆrmedüñise ìmÀn rÿzì úılġıl ve kime kim ìmÀn vĆrdüñ gĆrü almaġıl (10) dĆridi bir duèÀsı 

dirliginde úabÿl oldı ve bir duèÀsı öldüginde úabÿl (11) oldı muóammed ibn-i cerìme eydür 

bir gĆce aómedi düşümde gördüm be-cid (12) giderdi ben eyitdüm yÀ aómed bu ne 

gitmekdür eyitdi uçmaġa úıġırdılar aña giderin (13) kim çalabumıla geleci Ćdem dĆdi ben 

eyitdüm kim tangrı teèÀlÀ senüñle ne (14) eyledi eyitdi kim çalabum beni yarlıġadı ve 

başuma tÀc urdı ve ayaġuma (15) altun naèlın gĆydürdi ve eyitdi kim yÀ aómed bu 

anuñçündür kim úuréÀn 

167a (1) maòlÿú dĆmedüñ dĆdi ve’l-Àòar Àn şemè-i dÀniş ve Àn (2) çerÀġ-ı Àferìniş Àn 

èÀlim-i ùarìúat Àn èÀlim be-óaúìúat Àn merd-i òüõÀyì dÀvud-ı (3) ùÀyì raøiya’llÀhü èanhü 

velìlerüñ ulularındanıdı ve seyyidü’l-úavim idi (4) ve taãavvuf ve veraè içinde kemÀlidi ve 

dükeli èulÿm içinde tamÀmıdı ve veraè (5) içinde òÀããa kim fıúh içinde yigÀnedi yigirmi yıl 

ebÿ óanìfeye şÀgirdi (6) oldı ve füøeyli ve edhemi görmişidi ve óabìb-i rÀèì anuñ şeyòiyidi 

ve (7) oġlanlıġı óÀlinde daòı anuñ içi úorúuluyıdı ve hìç òalúa úarışmazdı (8) ve anuñ 

tevbesinüñ sebebi buyıdı kim bir gün geçeridi bir kişi bu beyti oúıdı (9) kim ed-dünyÀ dÀrun 

mümerrun ve’l-Àóiretü dÀrun müsteúarrun bu sözüñ maènìsi (10) aña yavlaú eåer eyledi ve 

úarÀrı úalmadı müteóayyir oldı ve durdı ebÿ óanìfe (11) dersine geldi ebÿ óanìfe anı bayaġı 

óÀlinde görmedi ve sordı saña (12) ne oldı dĆdi eyitdi gözümden çıúdı ve baña bilmezven 

kim ne geldi kim (13) hìç yolumı görmez oldum göñlüm úarÀr dutmaz oldı ve sepaúum daòı 

oúıyumaz (14) oldum dĆdi ebÿ óanìfe eyitdi imdi òalúa úarışmaġıl ve òalvet iòtiyÀr (15) 

eylegil dĆdi pes dÀvud-ı ùÀyì bir eve girdi ùÀèat úılurdı pes 

167b (1) pes ebÿ óanìfe eyitdi yÀ dÀvudu derse daòı gelgil ve eéimme içinde oturġıl 

(2) ve bilmedügüñ meséeleyi işitgil illÀ kimseyile baóå eylemegil dĆdi pes  (3) dÀvud-ı ùÀyì 

ebÿ óanìfe dersine óÀøır olurdı ve èilm diñleridi bir gün  (4) durdı óabìb rÀèì úıyına vardı ve 

aña çoú küşÀyiş oldı pes (5) dükeli kitÀbların aşaġa úodı èuzlet iòtiyÀr eyledi ve ümìõin 

òalúdan (6) kesdi òÀlıúa ümìõ dutdı ve aña atasından yigirmi úızıl mìrÀå (7) degdiyidi 

yigirmi yıl anı kendü nefsine nafaúa eyledi naúldür kim (8) bir gün ebÿ bekr-i èabbÀs dÀvud 

óücresine vardı gördi kim dÀvud bir kesek (9) etmek eline dutmış aġlardı ebÿ bekir eydür 

ben eyitdüm mÀ leke yÀ dÀvud yaènì (10) saña n’oldı yÀ dÀvud kim aġlarsın eyitdi uşbu 



156 
 

etmegi elüme aldum kim (11) yĆyem óelÀl mıdur veyÀ óarÀm mıdur bilmezven dĆridi ve bir 

gün bir kişi dÀvud (12) úıyına vardum dĆr gördüm kim bir bardaú ãuyı güneşe úomış ben 

eyitdüm (13) yÀ dÀvud neçün güneşden götürmezsin dĆdüm eyitdi ben bu bardaúı güneş 

yoġıken (14) úodumıdı şimdi nefsümden ötrü güneşden gidermege tangrıdan utanurvan dĆdi 

(15) ve dÀvuduñ atasından úalmış evleri çoġıdı bir eve girürdi ve yıúılınca 

168a (1) ol evden çıúmazdı ol yıúılacaú bir ayruú eve girürdi ve hìç damları (2) 

tímÀrlamazdı bir gün eyitdiler yÀ dÀvud evlerüñi neçün èimÀret eylemezsin úorsın  (3) şöyle 

tímÀrsuzlıġından yıúılur dĆdiler eyitdi hìç yıúılmaz ev dünyede var mıdur dĆdi  (4) ben 

tangrımıla èahd eyledüm kim èimÀret ev içinde oturmayam dĆdi (5) naúldür kim dÀvuduñ 

hep evleri yıúıldı kendözi ve bir dihlìz içinde (6) úaldı ol gĆce kim dÀvud öldi dihlìz daòı 

yıúıldı ve daòı bir (7) gün bir kişi anuñ úıyına geldi ve eyitdi kim yÀ dÀvud uşbu evüñ 

dügeri (8) üzülmiş bu evüñ içinde oturmaú muòÀùaradur dĆdi eyitdi yigirmi yıldur kim (9) 

ben bu ev içindeven anı gördügüm yoúdur dĆdi ve dÀvuda bir gün eyitdiler (10) neçün 

Àdemìlere úarışmazsın eyitdi eger Àdemìlerüñ kiçileriyile oturursam (11) ben ùÀèatdan 

úaluram ve eger ulularıyıla oturursam benüm èaybumı baña (12) dĆyüvĆrmezler ben òÀlıú 

ãoóbetin terk Ćdüp òalúıla nĆce oturayın (13) dĆdi naúldür kim dÀvud bir kez ùam üstinde ay 

aydıñında göge (14) baúardı nÀ-gÀh uããı gitdi úonşı ùamına düşdi úonşı yalıncaú segirtdi 

(15) oġrı sandı ùam üstine çıúdı gördi kim dÀvud bì-òod olup yatur 

168b (1) çünkim èaúlı geldi sordı kim seni bunda kim getürdi eyitdi òaberüm yoú (2) 

dĆdi bu kez dÀvud segirtdi kim gide úonşı etegine yapışdı ve eyitdi  (3) úanca gitmek 

istersin eyitdi şol yÀrÀnlar beni úıġırurlar baña küyerler kim  (4) gidevüz dĆridi naúldür kim 

bir gün anası dÀvud úıyına vardı(5)gördi kim güneşde oturmış ve derlemiş eyitdi yÀ oġul 

oruc dutarsın ıssı (6) geçer gölgeye varġıl dĆdi uşbu güneşde oturdum imdi kendü 

maãlaóatumçün (7) gölgeye varmaġa tangrıdan utanurvan dĆdi naúldür kim dÀvud dÀéim (8) 

úayġuluyıdı ve hìç kimsene anuñ güldügin gördügi yoġıdı bir gün bir dostı (9) geldi gördi 

kim dÀvud güleridi eyitdi yÀ dÀvud sen hìç güldügüñ yoġıdı bugün (10) saña ne geldi 

gülersin dĆdi eyitdi seúÀni’l-bÀrióate şerbete ünsihi fe-ceèaltü’ (11) l-yevme èıden yaènì 

eydür geçen gĆce çalabum baña ünsi şerbetinden içürdi bugün (12) bayram eyledüm 

şÀõılıúdan dĆdi naúldür kim bir gün etmek yĆridi ve bir (13) tersÀ geçerdi bir kesek etmek 

yĆdüginden ol tersÀya daòı sundı tersÀ (14) aldı yĆdi ol gĆce vardı èavratıyıla yatdı ol bir 

loúma berekÀtında anuñ èavratı (15) maèrÿf-ı keròì bigi kişiye yüklü oldı naúldür kim ebÿ 

rebìè-i vÀsiùì 
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169a (1) eydür bir gün dÀvud-ı ùÀyì úıyına vardum ve baña ögüt vĆrgil dĆdüm eyitdi 

(2) dünyeden oruc dutġıl ölümi bayram bilgil ve òalúdan úaçġıl bir kişi arslandan  (3) úaçar 

bigi dĆdi ve dünyede ol úadar alġıl kim saña sıġınacak úadarı  (4) ola ve Àòiretden daòı şol 

úadar dilegil kim saña maúÀm ola dĆdi (5) ve daòı bir kişi geldi ögüt işitdi eyitdi dünyeye 

vidÀè eylegil (6) Àòirete tekbìr getürgil yaènì ikisinden daòı geçgil dĆr ve ölümüñe (7) 

muntaôır olġıl dĆdi naúldür kim füøeyl dükeli èömri içinde dÀvuduñ (8) yüzini iki kez gördi 

idi anuñla faòrlanurdı maèrÿf-ı keròì eydür (9) dünyÀda dÀvud-ı ùÀyì bigi hìç kimsene 

görmedüm kim òïr duta (10) dünyÀyı ve dükeli dünyÀ ve dünyede ne kim varısa dÀvud-ı 

ùÀyì úıyında bir (11) soġana degmezidi naúldür kim cüneyd eydür bir gün cerrÀó dÀvuddan 

(12) úan aldı çıúardı bir úızıl vĆrdi eyitdiler kim isrÀf eyledüñ eyitdi (13) her kimüñ kim 

mürüvveti yoúdur èibÀdeti daòı yoúdur dĆdi bir gün bir kişi (14) geldi dÀvuda çoú baúdı 

dÀvud eyitdi nĆtekim çoú söylemek yazuúdur çoú (15) baúmaú daòı eyle yazuúdur dĆdi 

naúldür kim ebÿ yÿsufla muóammed arasında 

169b (1) ne vaútin kim meséelede iòtilÀf düşeyidi dÀvudı óakem Ćdinürleridi 

aralarında (2) ol óükm Ćderdi ve dÀvud-ı ùÀyì imÀm-ı muóammedi úatı severdi eydürdi  (3) 

kim ululıúdan èilm oúımaġa geldi ve ebÿ yÿsuf yoúlıúdan èilm oúımaġa geldi  (4) dĆridi 

naúldür kim bir gün òalìfe ebÿ yÿsufa eyitdi kim bugün (5) dilerven kim beni dÀvud-ı ùÀyì 

úatına iltesin dĆdi pes ikisi daòı durdılar (6) dÀvud úapusına vardılar gördiler kim úapusı 

baġludur úapu úaúdılar dÀvuduñ (7) anası úapuya geldi gördi kim biri òalìfe ve birisi 

úÀøìdür dÀvuda òaber (8) eyledi dÀvud eyitdi úapuyı açma kim bu iki ôÀlimüñ yüzin 

görmeyeven (9) dĆdi anası gögsin çıúardı bundan emdügüñ süt óaúúıyçün úo (10) girsünler 

kim utanurvan dĆdi pes dÀvud aġladı ve eyitdi ilÀhì (11) sen eydürsin kim ana óaúúın saúlañ 

kim benüm òoşnÿdlıġum ana (12) óoşnÿdlıġındadur dĆrsin yoúsa ben bunlara úapu 

açmazıdum dĆdi (13) çünkim anası úapuyı açdı içerü girdiler òalìfe bir kìse altun dÀvud (14) 

öñine úodı dÀvud eyitdi benüm buña óÀcetüm yoúdur dĆdi úabÿl (15) eylemedi ve eyitdi 

baña atamdan mìrÀå úaldı yigirmi úızıl anı bir baúúÀla 

170a (1) vĆrdüm günde úÿtum andan Ćdinürven ve ben tangrıdan óÀcet diledüm kim 

ol (2) úızıl dükenicek benüm cÀnum ala ve ben bilürven kim çalabum benüm duèÀmı úabÿl 

(3) Ćdecekdür dĆdi pes altunı yine aldılar gitdiler ùaşra çıúıcak ebÿ yÿsuf (4) ol baúúÀlı 

úıġırdı ve eyitdi dÀvuduñ senüñ úıyuñda úac aúçası úaldı dĆdi (5) eyitdi on aúçası 

úalıpdurur dĆdi ebÿ yÿsuf günde bir bucuú dÀng şümÀr (6) eyledi ve işmÀrın dutdı bir gün 

ebÿ yÿsuf arúasın miórÀba vĆrüp (7) otururdı eyitdi kim bugün dÀvud-ı ùÀyì ölüpdurur dĆdi 
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vardılar dünyÀsın (8) degşürmiş pes anasına sordılar kim hìç ãayru oldu mıdı eyitdi bu gĆce 

(9) Ćrteyedegin namÀz úıldı ve çünkim vitr namÀzın úıldı secdeye vardı secdedeyiken (10) 

cÀn vĆrdi dĆdi ve dÀvud dirliginde vaãiyyet eyleyüpdururdı kim beni meşhedler içinde (11) 

úomañ yaluñuz úoñ dĆdi zìrÀ dirliginde òalúdan vaòşìyidi ölicek (12) daòı òalúdan vaóşì 

oldı ve eydür ol gĆce kim dünyeden gitdi gökden (13) ün işitdiler kim Ćy yĆr ehli dÀvud 

óaúúa úavışdı ve óaú teèÀlÀ andan (14) rÀøı oldı ve bir ulu anı düşinde gördi kim havÀ 

yüzinde uçardı ve eydüridi kim (15) elóamdüllillÀhi zindÀndan úurtıldum dĆridi 

raómetu’llÀhi èaleyhi 

170b (1) ve’l-Àòar Àn seyyid-i evliyÀ Àn úudve-i etúıyÀ Àn muóteşim-i muèteberÀn (2) 

Àn muóterem-i müfteòirÀn Àn õül meÀåiri ve’l-menÀúıbi şeyò-i èÀlim óÀriå-i muóÀsibì  (3) 

raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiòüñ èÀlimlerindenidi ve èilm-i ôÀhir ve bÀùın içinde  (4) ve 

muèÀmelÀt ve işÀret içinde maúbÿlü’l-úavlıdı dükeli evliyÀ aña rücÿè (5) Ćderdi ve çoú 

taãnìfler úılupdururdı ve seòÀvet ve mürüvvet içinde (6) èÀlì-himmetidi ve firÀset ve zìreklik 

içinde bì-naôìridi ve ol zamÀnenüñ (7) şeyòü’l-meşÀyiòiyidi ve mücÀhede ve müşÀhede 

içinde ġÀyetine deginüpdururdı (8) ve èabdu’llÀh-ı òafìf eydür ululardan bĆş kişiye iútidÀ 

Ćdüñ dĆr evvel (9) óÀriå-i muóÀsibì birisi cüneyd-i baġdÀdì ve birisi ibn-i èaùùÀr ve birisi ebÿ 

èoåmÀn-ı (10) mekkì raøiyallÀhu èanhüm zìrÀ bunlar èilm-i ùarìúat ve óaúìúat ve şerìèat (11) 

içinde tamÀmıdı naúldür kim óÀriåe atasından otuz biñ úızıl (12) degmişidi eyitdi bu mÀlı 

beytü’l-mÀla sulùÀnuñ olsun dĆdi (13) eyitdiler kim neçün eyitdi anuñçün kim peyġamber 

eyitdi el-úaderiyyü mecÿsì (14) heõihi’l-ümmeti yaènì úaderìler muóammed ümmetinüñ 

mecÿsìlerindendür dĆdi imdi (15) benüm atam úaderìyidi atam kÀfir ve ben müsülmÀn 

müsülmÀn kÀfirden mìrÀå 

171a (1) yĆmez dĆdi naúldür kim óÀriå úaçan kim şübhelü ùaèÀma elin ãunayıdı (2) 

elinüñ siñirleri büzilirdi ol ùaèÀma ãunamazıdı andan bilürdi kim  (3) ùaèÀmda şübhe vardur 

cüneyd eydür óÀriå bir gün úıyıma geldi gördüm kim  (4) aclıú eåeri varıdı dügünden gelmiş 

aş varıdı nĆçekim cehd eyledi kim ãunayıdı (5) eli kendözine fermÀn olmadı eyitdi Ćy el 

cüneyd ùaèÀm şübhelü midür (6) kim fermÀn olmazsın dĆdi aldı bir loúma aġzına úoydı 

nĆçekim cehd (7) eyledi yudamadı cüneyd eyitdi yÀ óÀriå bu ùaèÀm benüm degüldür 

düginden (8) vĆrbidiler dĆdi pes ùaèÀmdan ayruú ãunmadı naúldür kim óÀriå eydür (9) otuz 

yıldur kim benüm úulaġum benüm sözüm işitmez benüm sırrumı óaúdan (10) artuú kimsene 

bilmez dĆdi óÀriå-i muóÀsibì anuñçün dĆdiler kim kendü (11) nefsini dem-be-dem işmÀr 

Ćderdi ve eydürdi kim úaçan kim namÀz úılam óisÀb (12) Ćderven görürven eger bÀùıl úılmış 
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olursam gėrü ikiledin úılurdum óÀriå (13) sözleridür eydür tangrıya lÀyıú kişiler gerek kim 

on iki òaãleti (14) saúlaya evvel oldur kim ne yalan yĆre ve ne gĆrçek yĆre and içmeye (15) 

ikinci yalandan saúına üçünci vaèdesine òilÀf eylemeye dördünci hìç 

171b (1)  maòlÿúa laènet oúımaya bėşinci hìç kimseye yavuz duèÀ úılmaya altıncı 

eger (2) ôulm görürse taóammül Ćde yĆdinci yazuúlardan yıġlına sekizinci hìç kimseyi (3) 

kendözinden yĆg görmeye doúuzuncı kimsenüñ òÀùırın yıúmaya onıncı  (4) mürìdi 

incitmeye on birinci úaøÀ gelürse ãabr u şükr Ćde on ikinci (5) tangrınuñ farìøaların yĆrine 

getüre ãabr dĆmek belÀ oúınuñ nişÀnıdur (6) rıøÀ ÀrÀm-ı Àdemdür mecÀzìyi aókÀm içinde 

daòı fikr dĆmek óaúúıla (7) úÀéìm olmaúdur üns dĆmek òalúdan vaóşet dutmaúdur vaóşet 

(8) dĆmek òalúdan úaçmaúdur ve eger òalú içinde daòı olursa óaú õikriyle (9) olursa 

yaluñuzdur ve ãÀdıú dĆmek oldur kim hìç úayurmaya (10) aña raġbet Ćtmedügiçün ve her 

kim dilerse kim uçmaú ehli ola ãoóbet (11) ãÀlió dervìşlerile eylesün ve daòı eydür kün il’l-

lÀhi ve-illÀ fe-lÀ tekün (12) yaènì eydür eger olursañ tangrıçün olġıl ve illÀ tangrıçün 

olmazsañ (13) hìç olmaġıl bu ėñen gökcek sözdür bilene naúldür kim çün óÀriå (14) 

dünyeden gitdi bir aúçası bulınmadı atasından aña mìrÀå degüpdururdı (15) úabÿl Ćtmedi 

dünyeden şöyle mücerred gitdi raómetu’llÀhi èaleyhi 

172a (1) ve’l-Àòar Àn mücerred-i bÀùın u ôÀhir Àn müsÀfir-i ġÀyib ü óÀøır Àn (2) der 

veraè ve maèrifet kÀmil ve Àn der-i èilm ü èamel èÀmil Àn deryÀ-yı  (3) dÀnÀyí ebÿ 

süleymÀn-ı dÀrÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi yigÀne-i vaútidi ve laùìf-i èaãrıdı  (4) ve anuñ luùfı 

ve òulúı ġÀyetinde idi ve aña reyóÀnu’l-úulÿb dĆrleridi (5) ve riyÀøet ve úanÀèat ve aclıú 

içinde meşhÿrıdı ve hìç kişi bu ümmetden (6) anuñ ãabrın Ćdemezdi ve anuñ ulu sözleri ve 

èÀlì işÀretleri varıdı (7) ve dÀrÀnì aña anuñçün dĆdiler kim dÀrÀn köyindenidi naúldür kim 

süleymÀn (8) eydür bir gĆce mescid içinde namÀz úılurdum úatı sovuúıdı bir elüm içerü (9) 

dutdum ve birisi ùaşra idi beni uyúu aldı düşümde baña eyitdiler yÀ süleymÀn (10) ùaşra 

çıúarduġuñ el naãìbi yĆgrekdür içerü dutduġuñ elden dĆdi (11) çünkim uyandum ayruú 

tevbe eyledüm elümi úoynuma soúmayavan naúldür  (12) kim süleymÀn bir gĆce 

arıpdururıdum beni uyúu aldı düşümde gördüm ki (13) bir óÿrì geldi baña eyitdi neye 

yatursın meger beni saña gerekmez ola dĆdi (14) bĆş yüz yıldur kim beni uçmaú içinde 

senden ötrü bezerler dĆdi çünkim (15) uyandum úatı zÀrìlıú úıldum aġladum ve Àb-dest 

aldum ol gĆce Ćrteye degin namÀz 

172b (1) úıldum ve güneş ùoġınca yine beni uyúu aldı düşümde gördüm kim ol óÿrì 

yine (2) geldi illÀ bu kez ilerü giden daòı görklü olmış ben eyitdüm görküñ artmış  (3) 
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dĆdüm bu gökcekligi neden bulduñ dĆdüm eyitdi geçen gĆce sen çoġ aġladuñıdı  (4) senüñ 

gözüñ yaşın aldılar benüm yüzüme dürtdiler bu úamu gökcekligüm (5) andandur dĆdi 

naúldür kim süleymÀn eydür benüm èÀdetüm olıdı kim etmegi (6) duzıla yĆridüm bir gün 

duz içinde bir sísam varımış etmegile bile yĆmişven (7) bir yıl tamÀm úılduġum ùÀèatuñ 

õevúin bulmadum dĆdi èaceb sen bunca Àrzÿlar (8) ve nefs dileklerin kim vĆrürsin yarın 

óÀlüñ nĆte ola naúldür kim (9) süleymÀn bir gün óacdayıdı ve òalú hep lebbeyk dĆrleridi 

süleymÀn lebbeyk (10) dĆmedi düşdi uããı gitdi ve çünkim èaúlı geldi eyitdiler yÀ süleymÀn 

(11) neçün lebbeyk dĆmezsin eyitdi úorúdum añsuzda lebbeyk dĆyem cevÀb işidem (12) 

kim lÀ lebbeyk dĆye dĆdi ve süleymÀn eydür bir gün mekkede bir kişi gördüm kim (13) hìç 

yĆyesi yĆmez illÀ zemzem ãuyından içer ayruú nesne yĆmez ben eyitdüm eger (14) bu 

zemzem ãuyı dükenürse ne içesin dĆdüm durugeldi başumda beni bir kez (15) öpdi ve eyitdi 

tangrı yarlıġasun kim baña yol gösterdüñ dĆdi ben bunca 

173a (1) yıldan berü zemzem ãuyına daparımışvan dĆdi süleymÀn sözleridür eydür 

her nesnenüñ (2) pÀsı var göñül pÀsı çoú yĆmekden ve eydür her kim çoú yĆyesi  (3) yĆye 

altı nesne aña gele evvel úılduġı namÀzuñ dadın bulmaya ikinci nesne  (4) ezber Ćdemeye ve 

unıtġan ola üçünci şefúati az ola zìrÀ kendözi ùoúdur ve (5) dükeli èÀlemi ùoú ãanur dördünci 

ùÀèat úılmaġa kÀhel ola bėşinci şehveti (6) ġÀlib ola altıncı müsülmÀnlar mescide varıcaú ol 

mezbeleye óÀcete vara ve (7) eydür Àdem oġlanı çoú yĆyicek şehveti ac olur nesne ister ve 

úaçan kim (8) Àdem oġlanı ac ola şehveti ùoú olur nesne istemez ve eydür açlıú Àòiret (9) 

úapusın açar ve ùoúlıú dünyÀ úapusın açar ve eydür eger senüñ bir óÀcetüñ (10) ola nesne 

yĆmegil ol óÀcetüñ bitmeyince zìrÀ çoú yĆmek èaúlı giderür èaúıl (11) gidicek óÀcet daòı 

bitmez ve eydür senüñ üzerüñe olsun ac olmaú (12) kim açlıú nefsi úahr Ćder ve baġrı yufúa 

Ćder ve eydür açlıú göñli nÿrlandurur (13) ve ùoúlıú göñüli úarardur ve eydür Àdem 

oġlanınuñ göñlinden vesvese çıúmaz tÀ (14) dünyÀ dileklerin göñlinden çıúarmayınca ve 

eydür úaçan kim úul sevdügine ãabr (15) Ćtmeye sevmedügine nĆce ãabr Ćde ve eydür ãÀdıú 

oldur kim ãıdúı dilinde duta 

173b (1) ve ãabrı göñlinde duta ve eydür rıøÀ oldur kim uçmaġ isteye ve ùamudan 

úaça (2) ve eydür tevÀøuè oldur kim anuñ õÀtında hìç kibr ve èucb olmaya ve eydür  (3) úul 

tangrısını bilmeye tÀ kendü nefisini bilmeyince ve dünyÀdan yüz döndermeyince ve zühd  

(4) oldur kim her nesne kim seni tangrıdan yıġa anı terk Ćdesin ve zühd (5) nişÀnı oldur kim 

úarnuñ ac ve tenüñ yalıncaú ve göñlüñ òoş ola (6) ve eydür yazuúlar başı dünyÀ sevmekdür 

ve ùÀèat görki úarın boşlıġıdur (7) ve eydür taãavvuf oldur kim ne kim saña gele óaú bilesin 
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ve sen dÀéim (8) óaúúıla olasın ve eydür dünyÀ endìşesi Àòiret óicÀbıdur ve Àòiret (9) 

endìşesi dünyÀ óicÀbıdur ve eydür ġayretden èilm artar ve õikirden maóabbet (10) artar ve 

fikirden òavf artar ve eydür çoú aġlamaġı òÿ Ćdinüñ ve fikre (11) be-cid oluñ ve eydür her 

kim tangrıyı bildi ol dünyeden fÀriġ oldı (12) ve úullıġa meşġÿl oldı ve geçmiş yazuúların 

añup aġladı ve eydür uçmaú (13) içinde yazılar vardur úul úaçan kim ùÀèata meşġÿl ola ol 

yazı (14) içinde úuliçün dürlü dürlü aġaclar dikerler ve be-cid işlerler ve úaçan kim ol 

ùÀèatdan (15) dura anlar daòı dururlar ve eydürler ol durdı biz daòı dururuz ve úaçan kim  

174a (1) úul yine ùÀèata başlaya anlar daòı yine işe başlayalar ve eydür her kim 

gündüzin (2) eylük eyleye gĆce anuñ èivaøın bula ve her kim gĆce eylük eylerse gündüz  (3) 

anuñ èivaøın bula ve eydür her kim ãıdúıla şehvetden elin darta óaú teèÀlÀ  (4) şehvet 

vesvesesin anuñ göñlinden gidere ve eydür her nesne kim seni tangrıdan (5) úor ol şomdur 

eydür bir Àh kim yoòsul göñlinden gelür şol vaútin kim (6) Àrzÿsı ola ol aña èÀciz yĆgrekdür 

baylaruñ ùÀèat úılduúlarından (7) ve eyitdi cömerdliġüñ yĆgregi oldur kim óÀcete muvÀfıú 

ola eydür eger (8) ġÀfiller bilselerdi kim bulardan ne fevt olur ödleri sıdadı ve eydür (9) ve 

eydür èÀrifüñ göñli gözi açılacaú ġafleti gözi açılur dĆdi ve eydür (10) müémin oldur kim 

õikr anuñ ġıdÀsı ola ve üns anuñ rÀóatı ola ve úuréÀn (11) anuñ biøÀèatı ola gĆce anuñ bÀzÀrı 

ola ve èibÀdet anuñ kesbi ola (12) ve dünyÀ anuñ Àòireti ekinligi ola ve úıyÀmet anuñ 

òirmen-gÀhı ola ve müzd (13) anuñ óÀãılı ola ve eydür her kimüñ kim göñlinde dünyÀ 

sevgüsi úarÀr duta (14) Àòiret sevgüsi andan úaçar eydür uçmaġuñ kÀbìni dünyÀya ùalÀú 

vĆrmekdür (15) ve eydür her kim dünyÀyı terk eyledi göñli münevver oldı eydür dünyÀ 

tangrınuñ úıyında 

174b (1) bir siñek úanadınca yoúdur anuñ üstinde sen ne úadar eglenesin ve eydür 

her(2)- kim tangrıya ulaşmaú isterse nefsini depelesin dĆr ve eydür kim óaú teèÀlÀ  (3) 

buyurur Ćy benüm úullarum eger siz dünyede benden utanursañuz Àòiretde ben daòı sizüñ  

(4) èayıblaruñuzı yüzüñüze urmayam ve günÀhlaruñuzı maóv eyleyem dĆr ve óisÀblaruñuzı 

(5) geñez eyleyem dĆr aómed-i óavÀrì eydür süleymÀn-ı dÀrÀnì bir gün bir aú (6) göñlek 

gĆyüpdururdı ve eydüridi kim Ćy kÀşkì benüm göñlüm daòı bu göñlek (7) bigi aúmıssa 

dĆrdi naúldür kim çün süleymÀn-ı dÀrÀnì dünyÀdan naúl (8) eyledi bir ulu anı düşinde gördi 

kim ve sordı kim çalabuñ senüñle ne úıldı eyitdi (9) raómet eyledi velìkin òalú içinde 

şöhretümden ötrü èitÀb eyledi zìrÀ (10) süleymÀn zamÀnesi içinde barmaġıla göstermelü idi 

raómetu’llÀhi èaleyhi (11) ve’l-Àòar Àn vÀèiô-i aúrÀn Àn óÀfıô-i iòvÀn Àn zÀhid-i (12) 

mütemekkin ve Àn èÀbid-i mütedeyyin Àn úuùb-ı eflÀk muóammed bin semmÀk raøiya’llÀhu 
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(13) èanhü imÀmü’l-müéminìn idi ve vÀèiôü’l-müslimìnidi maèrÿf-ı keròìnüñ (14) keşfi 

anuñ sözlerinden oldı idi ve harÿnu’r-reşìd aña yavlaú muèteúididi (15) ve èaôìm óürmet 

Ćderdi ve aña geldügince úarşu yürürdi tevÀøuè Ćderdi 

175a (1) muóammed eydüridi Ćy emìri’l-müéminìn tevÀøuè şerìflerüñ şerefidür 

dĆridi (2) ve tevÀøuè oldur kim kişi kendözin hìç kimseden yĆgrek görmeye ve eyitdi  (3) 

kibr bir ipdür Àdemüñ boynında eger dilersin kim úurtılasın ol ipi  (4) boynuñdan şeş 

naúldür kim aómed-i óavÀrì eydür bir gün ibn-i semmÀk (5) ãayru oldı ve anuñ úÀrÿresin 

alduú bir cühÿd ùabìb varıdı aña (6) iletdük yolda giderken bir görklü yüzlü kişiye uġraduú 

gökcek gĆyesiler (7) gĆymişidi bize eyitdi kim úancaru gidersiz eyitdük fulÀn ùabìbe dilerüz 

kim (8) ibn-i semmÀk bevlini èarøa úılavuz eyitdi Ćy sübóÀn’allÀh tangrı dostına (9) tangrı 

düşmeninden istièÀnet dilersiz ne revÀdur gĆrü dönüñ varuñ ibn-i semmÀka (10) eydüñ elini 

aġrı yĆri üstine úosun ve bu Àyeti oúısun kim ve-bi’l-óaúúi (11) enzelnÀhu ve-bi’l-óaúúi 

nezele pes gĆrü döndiler ibn-i semmÀka bu òaberi dĆdiler bu (12) Àyeti oúıdı şifÀ buldı ve 

eyitdi ol òıøır peyġamberidi dĆdi naúldür kim (13) bir gün muóammede dĆdiler kim bize 

vaèô eyle eyitdi şimdiki zamÀnda èamel eyleyiciler (14) azdur vÀèiô daúı azdur ve daòı 

eyitdi vÀèiô oldur kim ilkin kendü nefsine (15) ögüt vĆre andan ayruúlara ögüt vĆre ve eger 

kendözi ögüt işidürse ayruúlara 

175b (1) daòı anuñ ögüdi eåer Ćder naúldür kim süleymÀn èarabıdı bir gün bir kişi 

aña (2) eyitdi neçün evlenmezsin ve başgöz olmazsın dĆdi eyitdi benüm içümdeki  (3) 

şeyùÀn yĆtmez mi kim bir şeyùÀn daòı al dĆrsiz iki şeyùÀnıla ben nĆce dirileyin  (4) dĆdi 

naúldür kim çünkim anuñ eceli geldi eyitdi ilÀhì sen (5) bilürsin kim ol vaútin kim ben 

günÀh Ćderidüm illÀ ùÀèat ehlin severidüm (6) imdi ol sevdügimi günÀhlaruma kefÀret 

eylegil ve baña raómet eylegil dĆridi (7) çünkim dünyÀdan gitdi bir kişi anı düşinde gördi 

kim ve sordı kim çalap senüñle (8) ne úıldı ve eyitdi raómet eyledi ve günÀhlarum yüzüme 

urmadı dĆdi (9) raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn úuùb-ı dìn ü devlet (10) ve Àn şemè-i 

cemè-i sünnet Àn aãl-ı muùahhar ve Àn rÿh-ı münevver Àn õÀt-ı (11) úudsì muóammed ibn-i 

eslemi’ù-ùÿsì raómetu’llÀhi èaleyhi cihÀn içinde (12) yigÀneyidi ve úuùb-ı zamÀne idi ve 

rÿzigÀruñ muútedÀsı idi ve aña (13) tangrı resÿlinüñ dili dĆrleridi ve òorÀsÀn içinde ittifÀú 

eylediler (14) kim andan yĆgrek kimsene sünnete mutÀbaèat eylemiş çıúmadı naúldür kim 

(15) bir gün ol vaèô eyledi anuñ nefesi yavlaú mübÀrekidi ve sözleri anuñ 

176a (1) yavlaú eåer Ćderdi ol gün bĆş yüz kişi ùoġru yola geldi ve tevbe úıldı (2) 

naúldür kim anı bir vaútin ùutdılar zindÀna úoydılar ve eyitdiler úuréÀn maòlÿúdur  (3) dĆgil 
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yoòsa èömriñi zindÀn içinde geçürürüz dĆdiler pes bir yıl zindÀn içinde  (4) úaldı her cumèa 

gün olıcaú Àb-dest alurdı ve ġusl eylerdi zindÀn (5) úapusına gelüridi kim Àõìne mescidine 

vara zindÀncı gėri yıġardı gėrü  (6) dönerdi yüzin dergÀha dutardı eger beni úılıcıla pÀre 

pÀre Ćderlerse (7) daòı úuréÀn maòlÿúdur dĆmeyem dĆridi naúldür kim çünkim muóammed-

i (8) ùÿsìyi zindÀndan salıvĆrdiler èabdu’llÀh-ı ôÀhir nìşÀbÿra beg oldı (9) dükeli şeher úavmi 

èabdu’llÀha selÀma vardılar hìç kimsene úalmadı kim selÀma (10) varmadı èabdu’llÀh eyitdi 

hìç kimse úaldı mı kim selÀma gelmedi eyitdiler (11) iki kişi gelmedi eyitdi kimdür eyitdiler 

aómed-i óarb ve muóammed ibn-i selme (12) eyitdi bunlar neçün gelmedi eyitdiler bunlar 

sulùÀnlar selÀmına gelmezler zìrÀ (13) bunlar èulemÀ-ı rabbÀnìdür dĆdiler èabdu’llÀh eyitdi 

çünkim bunlar bizüm selÀmumuza (14) gelmediler biz duralum bunlaruñ selÀmına varalum 

dĆdi èabdu’llÀh durdı (15) aómed-i óarb úıyına vardı aómed-i óarb anı göricek iltifÀt 

eylemedi 

176b (1) ve başın aşaġa bıraúdı èabdu’llÀh selÀm vĆrdi aómed-i óarb èaleykesselÀm 

(2) dĆdi aómed eyitdi yÀ èabdu’llÀh ben işidürdüm kim sen bir görklü ãÿretlü  (3) kişisin 

hem eyleyimişsin imdi zìnhÀr dürişgil ol gökcek ãÿretüñi  (4) yazuú úılmaġıla çirkin 

eylemegil dĆdi andan durdı muóammed-i eslem úıyına (5) vardı muóammed úapusın açmadı 

pes èabdi’llÀh gĆrü döndi ãabr Ćtdi (6) tÀ Àõìne gün oldı muóammed-i eslem cumèa 

namÀzına çıúdıyıdı èabdu’llÀh (7) anı gördi atından indi yüz yĆre úodı ve èabdi’llÀh eyitdi 

Ćy çalabum (8) ben òalú içinde yavuz úulvan muóammed-i eslem eyü úuldur muóammed 

beni düşmen (9) dutar ben anı dost dutarvan imdi benüm yavuzlıġumı anuñ eyüligine (10) 

baġışlaġıl dĆdi muóammede bu söz yavlaú òoş geldi naúldür kim muóammed-i (11) eslem 

andan gitdi ùÿs şehrine vardı ve anda anuñ bir mescidi varıdı (12) her ne dürlü renclü gözsüz 

elsüz ve ayaúsuz kim anda varayıdı muóammed (13) duèÀsı bereketinde şifÀ bulurlardı 

muóammed anda yavlaú meşhÿr oldı (14) naúldür kim muóammedüñ evi içinde bir ırmaú 

gibi su aúardı illÀ evinden (15) ùaşra çıúmazdı ve òalú anı èacÀyibleridi ve eydüridi kim bu 

su erenlerüñdür 

177a (1) dĆrdi anuñçün ùaşra çıúmaz dĆrdi naúldür kim ululardan bir ulu (2) eydür 

bir gün ben şÀm iúlìminde bir cemèiyyet içinde otururdum nÀ-gÀh gördüm  (3) şeyùÀn havÀ 

yüzinden aşaġa düşdi ben eyitdüm Ćy laèìn ne óÀldür eyitdi  (4) uşbu sÀèat muóammed ibn-i 

eslem Àb-dest aldı ve bir kez allÀh dĆdi çaġırdı (5) ben anuñ úorúusından uããum gitdi aşaġa 

düşdüm dĆdi naúldür kim (6) muóammed ibn-i eslem hemìşe borca alurdı dervìşlere 

yĆdürürdi (7) bir gün bir cühÿd geldi sende óaúúum vardur vĆr dĆdi muóammed eyitdi (8) 
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gec şol óaãír altında altun vardur alġıl dĆdi ol òoõ ol gün (9) úalem yonmışıdı ve úalemden 

düşeni óaãír altına bıraúmışıdı cühÿd geçdi (10) óaãírı úaldurdı gördi kim úalem uvaġı altun 

olmış èacebe úaldı ve eyitdi (11) şol dìn içinde kim bunuñ gibi kişi ola ol dìn bÀùıl olmaya 

dĆdi (12) barmaġın götürdi muóammed öñinde ìmÀn getürdi aru müsülmÀn oldı ve dükeli 

(13) úavmi ve úabìlesi bir kezden müsülmÀn oldılar ve eyitdiler biz tevrìt içinde (14) şöyle 

oúıduú kim her dìn kim óaú dìndür ol dìn içinde kişiler ola kim (15) úalemi yonalar 

úalemlerinden düşen úızıl altun ola imdi bu dìn óaú dìndür 

177b (1) dĆdiler ìmÀn getürdiler naúldür kim bir gün ebÿ èalì-yi fÀrmidì nìşÀbÿr 

şehrinde (2) vaèô eydürdi ve imÀmü’l-óaremeyn daòı bileyidi bir kişi durugeldi suéÀl  (3) 

eyledi ve eyitdi el-èulemÀéü veraåetü’l-enbiyÀéi bu sözi peyġamber kimüñçün dĆdi (4) dĆdi 

eyitdi bu sözi ne vaèô eydeniçün dĆdi ve ne işideniçün dĆdi (5) yaènì ol ne benven ne 

imÀmü’l-óaremeyndür ol bir kişidür kim bu úapudan ùaşra (6) yatur dĆdi yaènì muóammed-i 

eslem sinine işÀret eyledi ol vaútin ol (7) dünyeden gidüpdururdı naúldür kim muóammed-i 

eslem nìşÀbÿr şehrinde ãayru (8) oldı bir kişi düşinde gördi kim muóammed eydüridi kim 

elóamdüllillÀhi ãayrulıúdan (9) úurtıldum dĆridi ol kişi durdı muóammed evine geldi kim bu 

düşi aña eydivĆre (10) muóammed òoõ ol gĆce dünyeden gidüpdururdı ve’l-Àòar (11) ol 

metìn-i maúÀm-ı müknet ol emìn-i imÀm-ı sünnet Àn zÀhid-i zühhÀd Àn (12) èÀbid-i èubbÀd-ı 

şarú ve ġarb aómed-i óarab raómetu’llÀhi èaleyhi anuñ faøìleti (13) iñen çoúdur ve zühd ve 

veraè ve èibÀdet içinde miåli yoġıdı ve anuñ (14) ululıġı şol óadde idi kim yaóyÀ bin maèÀd 

raøiyallÀhu èanhü ölürken vaãiyyet (15) eyledi ve eyitdi benüm başumı aómed-i óarbuñ 

ayaġınuñ ucında úoñ inşÀ’allÀhu 

178a (1) çalabum beni anuñ yüzi suyına baġışlaya dĆdi ve aómed zÀhidlik içinde (2) 

şol óaddeyidi kim bir kez anası bir úuşcuġaz bişürdi getürdi ve eyitdi Ćy  (3) oġul bu 

úuşcuġazı ben kendü evümde bĆsledüm óelÀldür yĆgil dĆdi aómed  (4) eyitdi bu úuşcuġaz 

bir gün úonşı ùamına vardıyıdı birúac dÀne yĆdiyidi ol (5) úonşı çeri erenlerinlerindenidi ol 

úuş benüm boġazumdan geçmez dĆdi naúldür kim (6) nìşÀbÿr içinde iki aómed varıdı birisi 

aómed-i óarbidi ve birisi daòı (7) aómed-i bÀzirgÀn dĆrleridi aómed-i óarb tangrı õikrine 

şunuñ bigi meşġÿlıdı (8) kim bir sÀèat dudaġı úımıldaduġı diñmezidi tÀ óaddì bıyıġın 

kesmege (9) daòı eli degmezdi ve degme kez kim anuñ bıyıġın keserleridi birúac yĆrde (10) 

zaòm olurdı zìrÀ dudaġın úımıldadurdı õikr eydürdi bir sÀèat (11) dek durmazdı kim bıyıġın 

keselerdi ve aómed-i bÀzirgÀn daòı dünyÀ (12) sevgüsine şunuñ bigi meşġÿlıdı kim bir gün 

mÀl işmÀrın Ćderdi bir (13) kişi geldi idi yĆyesi diledi getürdiler úıyına ùaèÀmı úodılar anuñ 
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óisÀbdan (14) eli degmedi kim ol ùaèÀmdan kişi bile yĆyeyidi ol kişi durdı (15) gitdi aòşam 

oldı henÿz işmÀrdan başın úaldurmazdı bir kez yine 

178b (1) işmÀr Ćderdi úarnum acdı yĆyesi getürüñ dĆdi yĆyesi getürdiler işmÀrdan 

(2) eli degmedi kim yĆyeyidi bu kez uyúusı dutdı yatdı uyudı óerìf  (3) -leri ol yĆyesiyi 

yĆdiler anuñ dudaġına daòı dürtdiler çünkim uyandı su  (4) diledi aġzın yudı yĆyesiden 

yĆdüm ãandı dünyÀ sevgüsine şöyle meşġÿl (5) olmışıdı kim úarnı açduġın ve yĆyesi 

yĆdügin yĆmedügin bilmezidi ve (6) naúldür kim aómed-i óarb tangrı sevgüsine şunuñ bigi 

meşġÿlıdıkim (7) bir gün bir kişi aña nÀme yazdı cevÀbın isteridi bir sÀèat ùÀèatdan fÀriġ (8) 

olmadı kim aña cevÀb vĆreyidi ol nÀme yazan aña küsdi
33

 bizi (9) begenmezsin kim cevÀb 

vĆresin dĆdi eyitdi maèõÿr dutġıl beni úoġıl tangrıya (10) meşġÿl olġıl dĆdi naúldür kim 

aómed-i óarbuñ evinde bir yetìm (11) oġlancuú dururdı aómed aña tevekkül ögredürdi ve 

eydüridi kim úaçan kim (12) úarnuñ acsa kimseneden nesne dilemegil şol úarañu bucaġa 

varġıl iki (13) rekèat namÀz úılġıl ve eyitgil Ćy çalabum beni kimseye muótÀc eylemegil 

oturġıl dĆdi (14) bu kez oġlancuú ol úarañu bucaġa varurdı şeyò buyurduġın işlerdi ne kim 

dilerse (15) óÀøır gelürdi bir gün geldiler gördiler kim ol oġlancuú bucaúda oturmış dürlü 

179a (1) nièmetler varıdı anı yĆridi sordılar kim bunı úanda bulduñ eyitdi bunı baña 

ol kişi (2) vĆrdi kim dükeli èÀlemüñ rızúın ol vĆrür dĆdi pes bildiler kim ol oġlancuú  (3) 

naãìb issi olmış aómed duèÀsı berekÀtında naúldür kim aómed yaóyÀ bin  (4) maèÀõ 

mürìdiyidi yaóyÀnuñ bir bÿsitÀnı varıdı bir gün yaóyÀ bustÀndan nesne (5) yĆdi aómed 

eyitdi neçün yĆrsin yaóyÀ eyitdi benümdür aómed eyitdi bÿsitÀn (6) bir dün ve bir gün vaúf 

ãuyıla ãuvarıldı dĆdi yaóyÀ tevbe eyledi kim (7) ayruú andan yĆmeye naúldür kim anuñ bir 

ãavmıèası varıdı dÀéim anuñ (8) içinde namÀz úılurdı bir gĆce anda namÀz úıldı bu kez úatı 

yaġmur yaàdı (9) göñlinden geçdi kim eger yaġmur diñseyidi eve giderdüm dĆyü hÀtifden 

(10) bir ÀvÀz işitdi kim göñlüñ evüñde úoduñ sen bunda göñülsüz n’eylersin (11) dĆdi 

aómed secdeye vardı istiġfÀr úıldı naúldür kim bir gün nìşÀbÿr (12) uluları aómed úıyına 

geldiler kim ãoóbet Ćderlerdi aómedüñ bir oġlı süci içüp esrük (13) olup òarÀb gelüridi ve 

elinde ceşte dutup çalardı geldi úapudan geçdi (14) atasından ve bu ululardan eymenmedi bu 

ulular müteġayyir oldılar aómed eyitdi siz neçün (15) melÿl olduñuz dĆdi eyitdiler bu senüñ 

oġluñdan ötrü melÿl olduú kim hìç 

179b (1) senden utanmadı dĆdiler aómed eyitdi ol maèõÿrdur dĆdi andan ötrü kim 

(2) bir gĆce úonşıdan yĆyesi getürdiler yĆdük ol gĆce anuñ anasıyıla ãoóbet eyledük  (3) –

                                                            
33 küsü küsdi yazılmış. 
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idi bu oġlan ol gĆce düşdi idi ve beni daòı ol gĆce şunuñ bigi  (4) uyúu dutdı kim hemìşegi 

vaôìfem fevt oldı dĆdi çünkim Ćrte oldı (5) sorduú ol aş dügün aşıyımış beg evinden 

vĆrbimişler naúldür kim (6) aómedüñ behrÀm adlu bir gevür úonşısı varıdı ve ol gevür 

mÀlını ortaġına (7) vĆrdiyidi kim bÀzirgÀnlik Ćde yolda mÀlını hep óarÀmì almış ol gevür (8) 

bunı işitdi úayġulu oldı aómed daòı işitdi yÀrÀnlarına eyitdi (9) duruñ varalum ol úonşıyı 

soralum ve ögütleyelüm gevürise ne var úonşıdur (10) dĆdi pes durdılar gevür evine vardılar 

çünkim şeyòi gördi úarşu (11) çıúdı aldı bunları evine girdi şeyò eyitdi yÀ úonşı mÀluñ 

alınmış (12) tangrı yine vĆre òÀùıruñ melÿl dutmaġıl dĆdi gevür eyitdi evet mÀlum (13) 

alındı illÀ üç şükrüm vardur dĆdi evvel oldur kim gevürisem ne var (14) dìnüm yĆrince 

durur mÀl òoõ el kiridür gelür gider ikinci oldur kim (15) mÀlumuñ yarısı durur benüm 

óÀcetüme yĆter üçünci oldur kim mÀl benümidi 

180a (1) ayruúlardan borca almadumıdı dĆdi şeyòe bu sözler yavlaú òoş geldi ve (2) 

yÀrÀnlarına eyitdi yazuñ bu sözleri kim bundan müsülmÀnlıú yiyisi gelür dĆdi  (3) ve daòı 

şeyò gördi kim ol gÀvur bir ulu od yaúmışıdı ve aña ùaparidi  (4) şeyò eyitdi bu oda neçün 

ùaparsın dĆdi eyitdi anuñçün kim yarın beni göyündürmeye (5) ve baña vefÀsı dege ve beni 

tangrıya Ćrişdüre dĆdi şeyò eyitdi yÀ úonşı evvel (6) gökcek sözler dĆdüñidi şimdi yañılduñ 

dĆdi oduñ vefÀsı (7) yoúdur kim sen andan vefÀ umarsın ve hem ėñen øaèìf nesnedür bir 

õerre (8) suyıla söyner bir nesne kim uşbunuñ gibi øaèìf ola seni úavìlıġa (9) nėce Ćrişdüre 

dĆdi şeyò eydür sen eydürsin kim od baña vefÀ eyleye (10) dĆrmissin imdi gel sen daòı ve 

ben daòı elümüz oda soúalum görelüm úanúımuzuñ elin (11) göyündürür dĆdi gÀvur eyitdi 

ilk sen soúġıl dĆdi şeyò elin oda soúdı (12) ãanasın kim gül ü reyóÀn dutardı gÀvur anı gördi 

elin oda soúmadı zìrÀ (13) bilürdi kim od aña vefÀ eylemez eyitdi yÀ müsülmÀnlar ulusı saña 

üç meséele (14) ãorayım eger cevÀb vĆrürseñ ìmÀn getürem dĆdi şeyò eyitdi ãor eyitdi (15) 

óaú teèÀlÀ bu òalúı neçün yaratdı ve çün yaratdı neyçün rızúın vĆrürdi 

180b (1) ve çün rızúın vĆrdi neyçün öldürür ve çünkim öldürür neyçün dirildür dĆdi 

(2) şeyò eyitdi anuñçün yaratdı kim anuñ birligin bileler ve rızú vĆrdi tÀ anuñ  (3) 

rezzÀúlıġın bileler ve öldürür tÀ úahhÀrlıġın bileler ve gĆrü dirildür tÀ bÀúìlıġın  (4) bileler 

dĆdi gevür çün bu sözi işitdi barmaġın götürdi ìmÀn (5) getürdi şeyò naèra urdı uããı gitdi ve 

çün èaúlı yine geldi (6) behrÀm sordı kim yÀ şeyò neden uããuñ gitdi eyitdi sen müsülmÀn 

olduġuñ (7) sÀèat baña òiùÀb Ćrişdi kim behrÀm yĆtmiş yıllıú kÀfiridi bu dem (8) müsülmÀn 

oldı ve sen yĆtmiş yıllıú müsülmÀnsın èÀúıbet ne olacaġın bilür misin (9) dĆdi naúldür kim 

aómed yĆtmiş yaşındayıdı bir gĆce başın yaãduġa (10) veyÀ arúasın tekyeye úoduġı yoġıdı 
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eyitdiler Ćy aómed bir gĆce rÀóat olsañ (11) n’ola dĆdiler eyitdi uçmaġı üstümde bezerler ve 

ùamuyı altumda yandururlar (12) ve ben bilmezven kim bu iki evden úanúısına varam baña 

bu iki arasında (13) ne uyúu gele dĆdi naúldür kim aómed dÀéim eydüridi eger ben 

bilseyidüm (14) kim kimsene beni düşmen dutar veyÀ benüm mesÀvìm ve ġaybetüm söyler 

ben aña nesne (15) vĆrbiyedüm çün benümçün dürişür benüm aúçam yĆyeyidi dĆr naúldür 

kim 

181a (1) bir kişi geldi andan ögüt diledi eyitdi tangrıdan úorú tÀ dükeli nesne (2) 

senden úorúa ve tangrıdan utanġıl tÀ dükeli nesne senden utana ve dünyeden (3) saúın tÀ 

seni aldayup belÀya bıraúmasun ve tangrıya úullıú eyle kim seni úullıġıcün (4) yaradupdur 

dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn zÀhid-i (5) zamÀne Àn èÀbid-i yigÀne Àn muèriø-i 

dünyÀ Àn muúbil-i uòrÀ Àn óÀkim-i kerem (6) óÀtem-i aãam raómetu’llÀhi èaleyhi belò 

meşÀyiòlerindenidi ve òorÀsÀnda büyimüşidi (7) ve şaúìú-i belòì mürìdiyidi ve òüørevìnüñ 

şeyòiyidi ve zühd ve veraè ve riyÀøet (8) içinde bì-meåelidi ve eyitmege yarar kim dükeli 

èömri içinde bir nefes yoldan (9) ayaġın ùaşra basmadı ve bir úadem iòlÀãsuz ve 

murÀúabatsuz olmadı tÀ óaddì (10) kim cüneyd bigi kişi aña eyitmişdür kim ãıddıúu 

zamÀnine óÀtemi aãam yaènì bizüm (11) zamÀnumuzuñ ãıddíúı óÀtem-i aãamdur dĆr ve 

anuñ taãnìfleri vardur daúÀyıú-ı mekr-i nefs (12) içinde ve anuñ sözleri muèteberdür ve 

maúbÿldür şöyle kim bir gün mürìdlerine (13)  eyitdi eger size ãorarlarsa kim óÀtimden ne 

ögrendüñüz ne cevÀb vĆresiz eyitdiler (14) èilm ögrendük dĆyevüz eger èilm bilmezdi 

dĆrlerse nedür dĆyesiz eyitdiler óikmet ögrendük (15) dĆyevüz eger óikmet bilmezidi 

dĆrlerse nedür dĆyesiz ayruú dınmadılar óÀtem eyitdi 

181b (1) iki nesne ögrendük dĆyesiz evvel ol kim elindegine òursend olmaú (2) 

ikinci òalúdan ümìõin kesmek naúldür kim bir gün mürìdlerine eyitdi kim  (3) ben sizüñle 

bunca zamÀndur kim renc iledürven hìç naãìb issi olduñuz mı  (4) dĆdi birisi eyitdi fulÀn çoú 

ġazÀ eyledi eyitdi ol ġÀzìdür baña (5) lÀyıú kişi gerek eyitdiler fulÀn çoú mÀl üleşdürdi 

dĆdiler eyitdi ol cömerddür (6) baña lÀyıú kişi gerek eyitdiler fulÀn çoú óac úılupdur eyitdi 

ol óÀcídur (7) baña lÀyıú kişi gerek eyitdiler saña lÀyıú kişiyi bilmezüz beyÀn úıl dĆdiler 

eyitdi (8) baña lÀyıú kişi oldur kim tangrıdan artuúdan úorúmaya ve ayruġa ümìõ dutmaya 

(9) dĆdi naúldür kim anuñ keremi bu óaddeyidi kim bir gün anuñ úıyına bir úarı (10) èavrat 

geldi kim nesne ãora nÀ-gÀh bu úarı ãorarken yĆl uçúundı (11) úaøÀ eyledi óÀtem eyitdi 

úatıraú söyle kim úulaġum saġırdur arúun geleci (12) işitmez dĆdi tÀ ol úarı óacil olmasun 

dĆyü bu kez úatı söyledi tÀ cevÀb (13) vĆrdi andan ãoñra ol úarı on bĆş yıl diri oldı óÀtim ol 
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(14) on bĆş yılı kendözin saġır óisÀbında úodı tÀ ol úarı işidüp kimseneye (15) dĆmesün 

dĆyü çünkim úarı öldi andan gĆri şeyò arúuna cevÀb vĆrür oldı 

182a (1) aña aãamm bu sebebden ötrü dĆdiler naúldür kim bir gün belò şehrinde vaèô 

(2) eylerlerdi eyitdi ilÀhì her kim bu meclis içinde günÀhludur sen yarlıġaġıl  (3) dĆdi ol 

meclis içinde bir sin açıcı vardı çoú sinler açmışıdı  (4) ve kefenler soymışıdı çünkim gĆce 

oldı yine èÀdetince sin açmaġa (5) vardı bir sinüñ ùopraġın giderdi kim açayıdı sin içinden 

(6) ÀvÀz geldi kim utanmaz mısın kim dün óÀtem meclisinde sen yarlıġanduñ (7) bugün yine 

geldüñ yazuú úazanursın dĆdi ol kişi geldi bu òaberi óÀtime (8) dĆdi ve tevbe eyledi saèìd 

ibn-i muóammed-i’r-rÀzì eydür çoú yıl (9) óÀtime şÀgirdlik eyledüm hergiz bir gün 

görmedüm kim ol úaúıyadı (10) meger bir gün bÀzÀra geldük gördük kim bir kişi anuñ 

şÀgirdini dutmış (11) çekeridi ve eydüridi kim bunca zamÀndur kim sen benüm úoynumı 

alduñ (12) yĆdüñ ve bahÀsını vĆrmedüñ dĆr tĆz benüm óaúúumı baña vĆr dĆr şeyò eydür 

(13) Ćy cömerd mühlet vĆr dĆr eydür ben mühlet bilmezven aúçam vĆr dĆr şeyò (14) nĆçe 

kim dĆdi aããı úılmadı bu kez şeyò úaúıdı namÀzlaġusın götürdi yĆre (15) bıraúdı bÀzÀr içi 

hep altun oldı eyitdi sen uşbu altundan óaúúuñı al 

182b (1) illÀ artuú alma dĆdi kim elüñ úurır dĆdi ol kişi ãundı óaúúından artuú aldı 

(2) der-óÀl elleri úurıdı naúldür kim bir gün bir kişi óÀtimi daèvete úıġırtdı  (3) óÀtim eyitdi 

daèvete varmazın dĆdi ol kişi be-cid oldı úomadı óÀtem  (4) eyitdi eger ben varıcaú sen üç 

işi işlerseñ varurın ve eger işlemezseñ (5) varmazın dĆdi ol kişi eyitdi işleyem şeyò eyitdi 

ben úanda dilersem (6) anda oturam ve ne kim dilersem yĆyem ve ne kim ben dĆrsem sen 

anı dutasın dĆdi (7) ol kişi olsun dĆdi pes çünkim geldiler şeyò yuúaru geçmedi başmaú (8) 

çıúarduúları yĆrde oturdı eyitdiler bu yĆr senüñ yĆrüñ degüldür şeyò eyitdi (9) úavl 

eylemişven ne yĆrde gerekse oturam dĆdi ve çünkim yĆyesi geldi şeyò (10) yėñinden arpa 

etmegi çıúardı yĆrdi eyitdiler yÀ şeyò neçün bizüm yĆyesümüz (11) yĆmezsin dĆdiler eyitdi 

úavulluvan ne kim ben dilersem anı yĆyem dĆdi ve çünkim (12) yĆyesi yĆndi şeyò eyitdi bir 

sac ayaú getür ve oda bıraú tÀ úıbúızıl (13) olsun dĆdi eyle eylediler getürdiler bir yük 

üstinde úodılar óÀtem duru (14) -geldi ve ayaġın ol úızmış sac ayaú üstinde úodı ve geçdi ve 

bu daèvet (15) úavmine eyitdi ben arpa etmegin yĆdüm ãırÀù basdum úurtıldum imdi sizler 

daòı 

183a (1) dutuñ kim bu ãırÀù köprisidür gelüñ ayaġuñuz basuñ geçüñ dĆdi eyitdiler (2) 

yÀ şeyò bizüm aña úuvvetümüz yoúdur dĆdiler óÀtem eyitdi pes yÀrın nĆce ùÀúatuñuz  (3) 

ola kim ne kim bu dünyede Ćtdüñüz ve nièmetler kim yĆrsiz heb cevÀbın vĆreceksiz  (4) 
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dĆdi nĆtekim úuréÀn içinde yÀd úılur åümme letüséelünne yevmeéiõin ani’n-naèìm naúldür  

(5) kim bir gün bir kişi óÀtem úıyına geldi ve eyitdi kim mÀlum çoúdur dilerven (6) kim 

benüm mÀlumdan nesne alasın òarc Ćdesin dĆdi eyitdi ben rızúımı (7) dükeli èÀleme rızúı 

vĆriciden dilerven dĆdi pes ol er eyitdi pes şimdi (8) sen neden yĆrsin óÀtem eyitdi tangrı 

òirmen-gÀhından yĆrven dĆdi (9) ol er eyitdi müsülmÀnlar úazanduġından yĆr misin dĆdi 

óÀtem eyitdi Ćy kÀşkì (10) sende müsülmÀnlardanmıssañ dĆdi ol er eyitdi óüccet çoú 

getürürsin dĆdi (11) óÀtem eyitdi yarın úıyÀmet güninde tangrı teèÀlÀ úullarından óüccet 

isteyecekdür (12) dĆdi ol er eydür bu dükeli sözdür óÀtem eydür tangrı teèÀlÀ gökden (13) 

bize söz vĆrbiyüpdür ve daòı senüñ anañ ataña sözile óelÀl oldı (14) dĆdi ol er eyitdi sizüñ 

rÿzuñuz gökden mi iner dĆdi óÀtem eyitdi (15) dükeli èÀlemüñ rızúları gökden iner dĆdi 

nĆtekim úuréÀnda buyurur ve-fi’s-semÀéi 

183b (1) rızúuküm ve-mÀ tÿèadün ol er eydür meger sizüñ rızúuñuz òÀneúÀh (2) 

derecesinden iner ola dĆdi óÀtem eyitdi ùoúuz ay anam úarnında yatdum dereceden mi  (3) 

gelürdi dĆdi ol er eydür meger rızú senüñ gelür aġzuña girür  (4) ola dĆdi óÀtem eyitdi 

gĆrçek eydürsin iki yıl bĆşikde yatdum rızúum (5) benüm aġzuma girürdi dĆdi ol er eyitdi 

havÀ yüzine çıú gör rızúuñ saña (6) gelür mi gelmez mi dĆdi óÀtem eyitdi úuş bigi olam dĆdi 

eydür ãu dibine (7) in eydür balıúlar bigi olam dĆr ol er ayruú dınmadı tevbe eyledi eyitdi 

(8) yÀ şeyò senüñle küstÀòlıú eyledüm baña ögüt vĆr dĆdi eyitdi ùamaèuñ òalúdan (9) kes tÀ 

baòıllıġı senden keseler dĆdi ve daòı eyitdi sen bÀùınuñı óaúúıla ùoġru (10) eyle tÀ tangrı 

teèÀlÀ ôÀhirüñi òalú arasında görklü eyleye dĆdi ve daòı (11) eyitdi ne yĆrde kim olursañ 

óaúúa úullıú eyle tÀ óaú saña úullıú eyleye (12) dĆdi naúldür kim bir gün óÀtem aómed-i 

óanbel úıyına vardı ve eyitdi rızú (13) ister misin eyitdi isterven eyitdi gerek olduġı sÀèat mı 

istersin veyÀ daòı (14) ãoñraraú mı istersin dĆdi aómed birez fikre ùaldı eger eydürse kim 

vaút (15) içinde isterven óÀtem eydiser kim ol òoõ óÀøırmış óÀøır nesneyi neye 

184a (1) istersin dĆr ve eger vaútden ãoñra isterven dĆrse óÀtem eydiser ki ol (2) rızú 

ki senden geçdi anı neye istersin dĆyiser aómed-i óanbel eydür sen  (3) cevÀbın eydivĆrgil 

dĆr óÀtem eydür rızú istemek bize ne farødur  (4) ve ne vÀcib ve ne sünnetdür pes neye 

isteyem ol nesneyi kim bu üçinden (5) olmaya ve daòı neye isteyem ol nesneyi kim ol beni 

ister ola zìrÀ (6) rızú issini ister ecelinden daòı úatıraú nĆtekim peyġamber buyurdı er-rızúu 

(7) eşeddü ùaleben li’l-èabdi min ecelihi naúldür kim bir gün iblìs èaleyhillaène (8) óÀtim 

úıyına geldi ve eyitdi yÀ óÀtim ne yĆrsin eyitdi ölüm şerbetin ne gĆyürsin (9) eyitdi kefen 

gĆyürven eyitdi oturacaú evüñ var mıdur eyitdi baña ev sin (10) yĆter iblìs gördi óÀtimi 
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azdurmaġa yaramaz úodı işine gitdi naúl (11) –dur kim óÀtimüñ èavratı daòı yavlaú 

ãÀlióayıdı deginmişlerdenidi bir gün óÀtim (12) ġazÀya gitmek isteridi èavratına eyitdi ben 

dört aylıú sefere giderven bu (13) dört ayda nafaúa benden ne úadar nesne dilersin dĆdi 

èavrat eyitdi ne úadar (14) kim diri olursam ol úadar úoġıl dĆdi óÀtem eyitdi dirildügüñ 

öldügüñ (15) benüm elümde degüldür tangrı elindedür dĆdi èavrat eyitdi benüm rızúum 

184b (1) daòı senüñ elüñde degül dĆdi óÀtem yavlaú begendi ve duèÀ úıldı çünkim 

(2) óÀtem ġazÀya vardı kÀfirile uġraşdı bir kÀfir óÀtemi aútardı aşaġa basdı  (3) ve bıçaġın 

isterdi boġazlaya nÀ-gÀh óÀtim gördi kim èavratı eline oú yay  (4) almış bu kÀfiri oúıla urdı 

depeledi naúldür kim bir kişi sefere (5) gideridi óÀtimden ögüt istedi óÀtem eyitdi eger yÀr 

isterseñ tangrı (6) saña yÀr yĆter ve eger yoldaş isterseñ kirÀmen kÀtibin saña yoldaş yĆter 

(7) ve Ćş isterseñ úuréÀn saña Ćş yĆter ve eger ögüt isterseñ ölüm (8) saña ögüt yĆter ve eger 

Ćş isterseñ ùÀèat saña ögüt yĆter dĆdi ve eger (9) uşbu ögütler saña tamÀm degülse ùamu saña 

ögüt yĆter dĆdi naúldür  (10) kim bir gün óÀmid-i leffÀf óÀtim úıyına geldi ve eyitdi 

selÀmetlıú nedür ve èÀfiyet (11) nedür óÀtim eyitdi selÀmetlıú oldur kim yarın ãırÀù 

köprüsinden geçesin (12) ve èÀfiyet oldur kim uçmaġa giresin dĆdi óÀtime eyitdiler kim (13) 

fulÀn kişi çoú mÀl dĆrşürdi eyitdi dirlik bile dĆrşürdü mi dĆdi eyitdiler (14) yoú eyitdi pes 

ne işe gelür dĆdi bir gün bir çoú sözlü kişi óÀtime geldi (15) ve eyitdi hìç óÀcetüñ var mıdur 

dĆdi eyitdi vardur ne óÀcetüñ vardur dĆdi 

185a (1) óÀtem eyitdi benüm óÀcetüm oldur kim ne sen beni göresin ve ne ben seni 

görem (2) dĆdi naúldür kim bir gün bir kişi geldi óÀtime eyitdi kim baña namÀz úılmaú  (3) 

ögret dĆdi óÀtem eyitdi evvel Àb-dest alġıl ùaşuñı ãuyıla arıtġıl ve içüñi  (4) tevbeyile arıtġıl 

ve andan ãoñra mescide varġıl kaèbeyi iki úaşuñ arasında (5) úoġıl uçmaġı saġ yanuñda 

bilgil ve ùamuyı sol yanuñda bilgil ve ãırÀù (6) köprisin ayaġuñ altında bilgil ve cÀn alıcı 

öñüñde bilgil ve andan göñlüñi (7) tangrıya vĆrgil tangrıyı óÀøır bilgil ve èaôametile tekbìr 

baġlaġıl ve úorúuyıla (8) örüdurġıl ve heybetile úuréÀn oúıġıl ve taøarruèıla rükÿè eylegil ve 

tevÀøuèıla (9) secde úılġıl zÀrìlıġıla taóiyyÀta oturġıl ve şükrile selÀm vĆrgil in (10) –

şÀéallÀhu teèÀlÀ úabÿl ola dĆdi óÀtem sözidür eydür tangrı teèÀlÀ (11) üç nesneyi üç 

nesnenüñ ardında gizledi evvel iòlÀãı òalúdan ümìõ (12) kesmek ardında gizledi ùÀèat 

óalÀvetini dünyÀyı sevmemek ardında (13) gizledi tevekküli tangrıya iètimÀd úılmaú ardında 

gizledi ve daòı eydür eger (14) bizüm zamÀnumuzuñ èÀlimlerinüñ ve zÀhidlerinüñ 

tekebbürligin terÀzÿya dartsalarıdı (15) begler tekebbürliginden artuú geleyidi dĆdi ve daòı 

eydür dünyÀ içinde gökcek 
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185b (1) yĆrlere ġırre
34

 olmaġıl kim uçmaúdan gökcek olmaya ve daòı èamel 

çoúlıġına (2) ġırre olmaġıl kim belèÀm-ı bÀèÿr èamelinden çoú olmaya kim ol ãoñ nefesde  

(3) dünyeden ìmÀnsuz gitdi ve daòı eydür hìç kimse óaúúa lÀyıú olmaya tÀ dört  (4) dürlü 

ölüm dadın dadmayınca evvel mevtü’l-ebyaø ol aclıúdur ikinci (5) mevtü’l-esved ol güç 

götürmekdür üçünci mevtü’l-aómer ol nefsin öldürüp (6) èamel úılmaúdur ve mevtü’l-aãfer 

ol yıpraú gĆyesi gĆymekdür ve eyitdi her kim (7) Ćrte ve gĆce yĆdi Àyet úuréÀn oúımazsa ol 

kendözin selÀmet dutmaya (8) ve daòı eydür göñül bĆş dürlüdür bir göñül ölüdür birisi 

ãayrudur (9) birisi ġÀfildür ve birisi uyanuúdur ve birisi saġdur èÀrif kişi bunlaruñ (10) islü 

issini bilür dĆdi ve daòı çün èamel eyleyesin tangrı anı göre (11) –durur gibi bilgil ve çün 

söz söyleyesin tangrı anı işidür bigi bilgil (12) ve eydür şehvet üç úısmdur biri yĆmekdür 

biri söylemekdür ve biri (13) baúmaúdur yĆmek içinde tangrıya iètimÀduñı berk eyle ve 

söylemek içinde ùoġrulıġı (14) saúla ve baúmaú içinde èibret bekle ve eydür dört yĆrde 

nesneden gey (15) saúın èamel içinde riyÀdan ve almaú içinde ùamaèdan vĆrmek içinde 

minnetden 

186a (1) ve dĆrşürmek içinde baòìllıúdan ve münÀfıú kişilerüñ nişÀnı oldur kim (2) 

ne kim dünyÀdan alur óırãıla alur ve ne kim menè Ćderse şekkile menè Ćder  (3) ve ne kim 

ãadaúa vĆrürse riyÀyıla vĆrür ve müémin nişÀnı oldur kim  (4) ne kim vĆrürse óaúúiçün 

vĆrür ve dükeli işi tangrıiçün Ćder ve eydür ġÀzìlıú (5) daòı üç dürlüdür biri nefsiyile 

uġraşmaúdur tÀ sıyınca ve biri daòı şeyùÀnıla (6) uġraşmaúdur tÀ kör eyleyince ve biri daòı 

kÀfirile uġraşmaúdur tÀ ölince (7) veyÀ öldürince ve eydür zÀhidlıġuñ evveli tangrıya 

iètimÀd úılmaúdur ortası (8) ãabrdur Àòiri iòlÀãdur ve eyitdi dükeli nesnenüñ bezegi vardur 

(9) èibÀdetüñ bezegi òavfdur ve òavf bezegi endìşeyi úıãa eylemekdür (10) ve eydür eger 

dilerseñ kim tangrınuñ dostı olasın rÀøı olġıl her ne kim (11) ol Ćderse ve eydür Ćvmek 

şeyùÀn işidür illÀ bĆş yĆrde şeyùÀn (12) işi degüldür evvel úonuġa ùaèÀm yĆdürmekde ikinci 

ölüye kefen (13) sarmaúda üçünci úızı eve vĆrmekde dördünci tevbe eylemekde ölüm (14) 

Ćrişmedin bėşinci namÀz úılmaúda vaút geçmedin naúldür kim bir gün óÀtime (15) nesne 

vĆrbidiler úabÿl Ćtdi eyitdiler sen kimseden nesne úabÿl Ćtmezidüñ 

186b (1) şimdi nĆte úabÿl Ćtdüñ eyitdi úabÿl eylemek içine baúdum benüm òïrlıġum 

gördüm (2) ve anuñ èazìzligin gördüm gĆrü vĆrbimek içine baúdum benüm èazìzligüm anuñ  

(3) òïrlıġın gördüm pes anuñ òïrlıġın benüm èazìzligüm üstine iòtiyÀr eyledüm  (4) úabÿl 

eyledüm ve hem vĆrbiyen kişiye iètimÀd varıdı kim óarÀmdan degülidi (5) dĆdi naúldür kim 

                                                            
34 àarra yazılmış. 
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çün óÀtim baġdÀda geldi òalìfeye òaber eylediler kim (6) òorÀsÀn zÀhidi geldi anı oúı dĆdiler 

çünkim óÀtimi oúıdılar òalìfe (7) úatına girdi ve eyitdi es-selÀm èaleyke yÀ zÀhid dĆdi òalìfe 

eyitdi ben nĆce (8) zÀhid olam kim bir il heb benüm fermÀnum altındadur eyitdi sen zÀhid 

(9) degül misin kim azacuú nesneye úanÀèat eyledüñ òalìfe eyitdi nĆce óÀtim (10) eyitdi úul 

metÀèu’d-dünyÀ úalìlün yaènì bu dünyÀnuñ metÀèı azdur sen az (11) nesneye úanÀèat 

eyledüñ dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar (12) Àn seyyÀó-ı deryÀ-yı ùarìúat ve Àn ġavvÀã-ı 

dürhÀ-yı óaúìúat Àn şeref-i (13) ekÀbir Àn meşreb-i òavÀùır Àn mehdì-yi rÀh-ı rehberì sehl bin 

(14) èabdi’llÀh-i testerì raómetu’llÀhi èaleyhi taãavvuf ehlinüñ muóteşemiyidi (15) ve zamÀn 

içinde muèteberidi ve sulùÀn-ı ùarìúat ve bürhÀn-ı óaúìúatı idi 

187a (1) ve anuñ èilmi ve èameli meşhÿrıdı ve dükeli òalú aña rücÿè Ćderdi ve 

meşÀyiòlerüñ (2) èÀlimidi ve riyÀøet ve kerÀmet içinde kÀmilidi ve muèÀmelet ve işÀret  (3) 

içinde bì-naôìridi ve óaúÀyıú ve daúÀyıú içinde ber-À-beri yoġıdı  (4) ve ol zamÀnuñ 

èÀlimleri anuñ óaúúında eydürleridi kim cemeèa beyne’ş-şerìèati (5) ve’l-óaúìúati yaènì sehli 

şerìèatıla óaúìúat arasın cemè eyleyüpdurur dĆrleridi (6) ve anuñ şeyòi õÀ’n-nÿn-ı mıãrìyidi 

ve sehel ibn-i èabdi’llÀh eydüridi henÿz (7) benüm ögümdedür kim óaú teèÀlÀ benüm 

cÀnuma ezel èÀleminde eyitdi kim e-lestü (8) bi-rabbiküm ve ben belì cevÀbın vĆrdümidi ve 

daòı sehl eydür ben üç (9) yaşumdayken dün namÀzın úılurdum ùayım muóammed ibn-i 

sevvÀr beni görürdi (10) aġlardı bir gün ben eyitdüm yÀ ùayı baña ayruúsı óÀl vÀúiè olur (11) 

göñlüm úarÀr dutmaz n’Ćdeyüm dĆdüm ùayım baña eyitdi yÀ sehlüm bu sırrı (12) kimseye 

dĆmegil kim oġlanlıú óÀlinde bu óÀl degmeye müyesser olduġı yoúdur (13) dĆdi ve baña 

ögüt vĆrürdi ve eydüridi kim dÀéim tangrıyıla olġıl ve gĆce (14) uyúuñdan uyanıcaú eyitgil 

allÀhü maèì allahü nÀôirì allÀhü şÀhidì (15) bu gelecileri dĆridüm baña yavlaú õevú óÀãıl 

olurdı dĆrdi pes andan 

187b (1) ãoñra beni mektebe vĆrdiler vĆrbidiler úorúarıdum kim fikrüm perÀkende 

ola dĆrdüm (2) ve üstÀõumıla şarù eyledümidi kim beni kendü vaútüme úoya pes yĆdi 

yaşumda  (3) yĆdi muãóafı òatm eyledüm ve yıl on iki ay oruc dutarıdum ve orucumı  (4) 

arpa etmegiyile açarıdum ve çünkim on iki yaşuma degdüm baña bir meséele (5) vÀúiè oldı 

anı hìç kimse óal Ćdemezdi pes destÿr diledüm baãra şehrine (6) geldüm ve baãra şehrinüñ 

èÀlimlerine ol meséeleyi ãordum hìç kimsene cevÀb (7) vĆrmedi pes èÀbidler úıyına vardum 

óabìb bin óamza dĆrleridi meséeleme (8) cevÀb vĆrdi bir zamÀn anuñ úıyında oldum ve çoú 

fÀyide buldum (9) pes andan gitdüm testere geldüm ve kendü úÿtumı ol úadar götürdüm kim 

(10) bir aúça vĆrdüm birez arpa aldum ve anı kendü elümile ekdüm bir yıl (11) anı öyün 
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Ćdinürdüm pes bu kez úÿtumı şuña yĆtürdüm kim üç günde (12) bir úurãa yĆridüm andan 

ãoñra yigirmi bĆş günde bir úurãa yĆrdim andan ãoñra (13) yĆtmiş günde bir úurãa yĆr 

oldum ve gün olurıdı kim dört gĆcede bir (14) bÀõÀm içün yĆrdüm dĆdi ve andan ãoñra 

sehlüñ atasından úalmış (15) çoú mÀlı varıdı bir gün òalúı dĆrdi ve dükeli mÀlını hep ortaya 

188a (1) getürdi naúdını heb miskìnlere üleşdürdi ve borcluların daòı úıġırdı (2) 

bitilerini heb yırtdı ne kim benüm sizde vardur heb size óelÀl olsun  (3) dĆdi ve kendözi 

óicÀza niyyet eyledi ve yolda giderken eydüridi kim Ćy  (4) nefs müflis oldum olmasun kim 

benden ayruú nesne dileyesin dĆridi (5) eger dilerseñ bulacaú degülsin dĆridi pes nefs 

anuñla şarù eyledi kim (6) ayruú nesne dilemeye çünkim kÿfe şehrine Ćrişdi nefs bunda 

senden (7) nesne dileyiserin dĆdi baña etmegile balıú alıvĆrgil dĆdi ayruú mekkeye (8) –

degin seni incitmeyem dĆdi pes şeyò şehre girdi gördi kim bir at degirmeni (9) un ögidüridi 

şeyò eyitdi bu ata günde ne vĆrürsiz eyitdiler günde (10) iki direm şeyò eyitdi bugün atı 

salıvĆrüñ beni bu at yĆrine baġlañ baña (11) günde bir direm vĆrüñ dĆdi ol atı şeşdiler şeyòi 

anuñ yĆrine baġladılar gĆceyedegin (12) çegzindi gĆce olıcaú bir direm vĆrdiler aldı anı 

etmegile balıġa vĆrdi (13) ve ileyine úodı kim yĆye ve eyitdi Ćy nefs hergez kim sen benden 

nesne dileyesin (14) ben saña yıllıú işin buyurasıvan kim göñlüñ dilegine Ćresin dĆdi pes 

(15) nefsin kör eyledi ve andan ãoñra durdı kaèbeye vardı ve çoú meşÀyiò 

188b (1) yüzin gördi ve óac şarùların yĆrine getürdi yine tester şehrine geldi ve õÀ’n-

nÿnı (2) anda buldı göynügin aña dĆdi ve õÀ’n-nÿn andan yine mıãra gitdi sehl anda  (3) 

úaldı dört ay barmaġın sardı ve ayaġı üstine durdı ve yĆre oturmadı pes  (4) bir dervìş sehle 

sordı kim neye barmaġuñ saraúoduñ eyitdi aġrır dĆdi ve ol (5) dervìş andan durdı mıãra 

vardı õÀ’n-nÿn úıyına girdi gördi kim (6) ol daòı barmaġın saraúomış sordı kim barmaġuñ 

neye sarduñ eyitdi fulÀn (7) vaútden berü aġrır dĆdi dervìş işmÀr Ćtdi gördi kim bunuñ 

barmaġı aġrıyacaú (8) sehel daòı barmaġın saraúomışımış yaènì üstÀõına muvÀfaúat 

eylemişmiş (9) bir gün testerde otururken ayaúların kösültdi ve arúasını dìvÀra urdı (10) 

eyitdiler yÀ sehel sen böyle Ćtdügüñ yoġıdı bugün saña ne geldi dĆdi eyitdi (11) benüm 

üstÀõum şimdiye degin diriydi şimdi dünyeden gitdi ve nĆce kim (12) üstÀõ diri ola şÀgirdde 

degmez kim ayaġın köselde ve küstÀòlıú (13) eyleye dĆdi ve çünkim bu sözi işitdiler 

èacÀyibe úaldılar ve ol günüñ tÀrìòin (14) yazdılar ve tefaóóuã eylediler gördiler kim sehel 

dĆdügi gün õÀ’n-nÿn dünyeden (15) gitmişimiş naúldür kim sehel her vaútin kim semÀè 

işideyidi vecde düşerdi 
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189a (1) ve yigirmi bĆş güne degin şöyle óayrÀn úalurıdı ve su ve ùaèÀm anuñ 

baġrından (2) geçmezdi ve úış ola göñlek gĆymezdi ve burçaú burçaú derleridi  (3) ve hìç 

kimseneye cevÀb vĆrmezidi gözlerin göge dikerdi şöyle mest  (4) olupdururdı naúldür kim 

sehel bir gün mescidde otururıdı nÀ-gÀh bir (5) gögercin havÀ yüzinden şeyò öñine düşdi 

şeyò eyitdi kim şÀh şucÀè-ı kirmÀnì (6) öldi dĆdi ol günüñ tÀrìòin yazdılar tefaóóuã eylediler 

şeyò dĆdügi oldı (7) naúldür kim sehl eydür bir gün óicÀz beriyyesinde giderdüm bir èavrat 

gördüm (8) yavlaú øaèìfe ve èÀcize èaãÀsın ùayanmış gelüridi esirgedüm ben eyitdüm meger 

(9) bu èavrat úÀfileden úalmış dĆdüm buña nesne vĆrmek gerek dĆdüm sundum úoynumdan 

(10) aúça çıúardum bu èavrata vėrdüm èavrat eyitdi ben daòı saña nesne vėreyim (11) dĆdi 

sundı havÀ yüzinden bir çepel úızıl altun aldı ve sehle vĆrdi eyitdi (12) sen aúçayı 

úoynuñdan çıúarduñ ben ġÀyibden vĆreyim dĆdi ġÀéib oldı ve ben (13) anuñ óasretinden 

úaldum çünkim kaèbeye vardum gördüm kim ol èavrat bir yĆrde (14) yatmış kaèbe anı ùavÀf 

eylerdi ben eyitdüm ùur yuúaru kim vaút èazìzdür dĆdüm (15) eyitdi her kim úademin götüre 

kaèbe cemÀlin görmegiçün lÀ-cerem kaèbe cemÀlin göre 

189b (1) ve her kim úadem kendüliginden götüre lÀ-cerem kaèbe anı ùavÀf eyleye 

dĆdi (2) sehl sözleridür eydür óaúúa lÀyıú olan kişi gerek kim altı nesneyi  (3) işleye evvel 

úuréÀn óükmin duta ikinci resÿl sünnetine mutÀbaèat eyleye (4) üçünci óelÀl yĆye óarÀmı 

terk Ćde dördünci yavuz işlerden ıraú ola bĆşinci (5) óaúları ödeye ve eydür nìk-baòtlıú 

nişÀnı üçdür evvel resÿle iútidÀ (6) eylemek òulúında ve fièlinde ikinci úarnına óarÀm 

úoymaya üçünci her èamelde (7) iòlÀã óÀãıl Ćde ve eydür mübtedìye evvel tevbe gerek tevbe 

oldur kim (8) yavuz işlerden geçe ve Ćtdügi yazuúlara peşìmÀn ola ve dünyÀ sevgüsin (9) ve 

nefs Àrzÿların göñlinden çıúara ve çirkin òÿların eyüye degşüre ve eydür (10) tevbe 

müyesser olmaya ol kişiye kim dıñsuz olmaya ve dıñsuz olmaya Àdem (11) tÀ òalvete 

girmeyince ve òalvete girmeye tÀ óelÀl yĆmeyince ve óelÀl yĆmek (12) óÀãıl olmaya tÀ óaú 

óaúúını ödemeyince ve ol daòı óÀãıl olmaya tÀ endÀmını (13) saúlamayınca ve bu dükelisi 

óÀãıl olmaya tÀ óaúdan èinÀyet olmayınca (14) ve eydür ulu kerÀmet oldur kim Àdemi çirkin 

çirkin òÿların eyü òÿya (15) degşüre ve eydür bĆş nesne Àdemüñ güheridür evvel şol yoòsul 

kim 

190a (1) kendözin bay göster de ikinci şol ac kim ùoúlıú göster de üçünci şol (2) 

ġuããalu kişi kim şÀõılıú göstere dördünci şol kişi kim düşmene dostlıú (3) göstere bĆşinci şol 

kişi kim dün namÀzın úıla ve gündüzin oruc duta  (4) úuvvet göstere ve eydür iki yüzlü kişi 

ãıdú úoúusın bulmaya ve eydür (5) her óelÀl maèãiyet ehline óarÀmdur ve eydür sünnet 
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meåeli dünyede uçmaú meåeli (6) gibidür èuúbÀda her kim uçmaġa girdi úorúudan emìn oldı 

ve her kim (7) sünnete girdi ol daòı úorúudan emìn oldı ve eydür her kim sünnete ùaèna (8) 

ura şöyledür tevekküle ùaèna urur ve her kim tevekküle ùaèna urdı (9) tevekkül ehlinüñ 

kesbinden maórÿm úaldı ve eydür cümle Àfetlerüñ aãlı ãabır (10) az olmaúdur ve eydür 

tangrınuñ èaùÀları çoúdur yĆgrek èaùÀsı oldur kim (11) kendü õikrini senüñ göñlüñe bıraġa 

ve óaúúı unıtmaúdan úatı Àfet yoúdur (12) ve eydür óaú teèÀlÀ göñülden èazìzraú nesne 

yaratmadı ve maèrifetden èazìzıraú (13) daòı nesne yoúdur pes maèrifeti göñüle vĆrdi zìrÀ 

èazìzièazìze vĆrdi (14) ve yardımcılaruñ yĆgregi oldur ve mürşidlerüñ yĆgregi resÿldür ve 

azıúlaruñ (15) yĆgregi taúvÀdur ve her gün óaú teèÀlÀ úullarına üç nidÀ úılur evvel eydür 

190b (1) Ćy úulum henÿz inãÀfa gelmez misin kim ben añarvan seni sen beni 

añmazsın (2) ikinci eydür ben seni kendü dergÀhuma oúırvan sen beni úorsın ayruúlar  (3) 

dergÀhına úaçarsın dĆr üçünci eydür yÀ úulum ben seni belÀlardan úurtarurvan  (4) sen 

varursın kendözüñi belÀya úoyarsın dĆr ve óaú teèÀlÀ eydür ben (5) òalúı anuñçün yaratdum 

kim rÀzın baña söyleye ve eger rÀzın söylemezse bÀrì (6) baña baúa ve eger baúmazsa bÀrì 

benüm sözüm işide ve eger işitmezse bÀrì (7) benüm dergÀhumdan úaçmaya ve eger benüm 

dergÀhuma gelmezse bÀrì benden (8) óÀcet dileye ve eydür Àdemüñ göñli hergiz diri olmaya 

tÀ nefsi ölmeye (9) ve her kim kendü nefsine óÀkim degüldür òïr olur ve ãÿfì oldur (10) 

tangrıdan artuúdan ãÀfì ola ve òalúdan munúaùıè ola ve altun anuñ (11) úıyında ber-À-ber ola 

ve tevekkül óaú úıyında oldur kim ölü yuyıcı úıyında (12) ölü bigi olasın ve senüñ hìç 

dilegüñ olmaya óaú seni úanca dilerse (13) döndüre ve senüñ hìç tedbìrüñ ve óareketüñ 

olmaya ve eydür tevekkül ehline (14) óaú teèÀlÀ üç nesne vĆrür evvel keşf-i ġayb ikinci 

müşÀhede üçünci (15) úurb-ı óaú ve eydür dükeli nesnenüñ yüzi ve úafÀsı vardur illÀ 

tevekkül 

191a (1) bir kezden yüzdür maènìsi budur kim zühd ve taúvÀ dünyeden úaçmaúdur 

ve mücÀhede (2) ve muòÀlefet-i nefsdür ve òavf ve recÀdur ve rıøÀ-yı úaøÀdur ve şükr-i 

nièmet  (3) –dür ammÀ tevekkül óaúúadur dükelisi yüzdür úalan endÀmları yoúdur ve her 

kim  (4) óaúúı sevdi ol diridür ve óayÀ òavfdan içerürekdür zìrÀ óayÀ (5) òÀãlaruñdur ve 

òavf èavÀmlaruñdur ve eydür òavf erdür ve recÀ èavrat (6) –dür ikisinden doġan ìmÀndur 

eydür her kim mütekebbir ola òavf ve recÀ anuñ (7) içinde úarÀr dutmaya ve eydür fütüvvet 

sünnete mutÀbaèat eylemekdür veraè dünyÀyı (8) terk eylemekdür ve nefsi öldürmekdür ve 

nefsüñ üç ãıfatı vardur yÀ (9) kÀfirdür veyÀ münÀfıúdur veyÀ mürÀyidür veraè zühdüñ 

evvelidür ve zühd tevekkül (10) evvelidür ve tevekkül èÀrifüñ evvel derecesidür ve maèrifet 
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úanÀèatuñ evvelidür (11) ve úanÀèat şehveti terk eylemekdür ve şehveti terk eylemek rıøÀ 

evvelidür (12) ve nefse iòlÀãdan úatıraú nesne yoúdur zìrÀ iòlÀãdan nefsüñ hìç naãìbi (13) 

yoúdur ve iòlÀã oldur kim nĆtekim dìni óaúdan dutarsın iòlÀã daòı (14) anuñ bigidür ve 

eydür günde bir kez yĆmek ãıddíúlar işidür ve günde iki (15) kez yĆmek müéminler işidür 

ve günde üç kez yĆmek èalef òïrlıúdur ve eydür 

191b (1) èavrata ãabr eylemek eved ãabr eylemekden úatıraúdur ve eyü òÿ oldur kim 

sen (2) güç götüresin ve güç götürmek oldur kim biregü saña ôulm eyleye tangrıdan raómet  

(3) dileyesin ve andan kendözüñe raómet dileyesin bir gün sehl eyitdi kim saña arslan  (4) –

lar gerek eyitdi itler daòı gelür ve eyitdi her kim cÀnavardan úorúmazsa benümile (5) ãoóbet 

eylesün naúldür kim şeyò sebebinden çoú kişiler yola geldi idi ve çünkim (6) şeyòüñ ölümi 

geldi ölüm döşeginde yaturıdı bir ulu anuñ başı ucında (7) otururdı ol ulu eyitdi yÀ şeyò 

senden ãoñra menbere kim aġa ve söz kim (8) söyleye ve senüñ yĆrüñde kim otura dĆdi ol 

şeherde bir gevür varıdı (9) adı şÀõdilidi şeyò gözlerin açdı ve eyitdi benden ãoñra minbere 

(10) şÀõdil aġa dĆdi ve gözlerin yumdı òalú eyitdi şeyòüñ èaúlı gitmiş bunca (11) mürìdlerin 

úodı bir gÀvurı kendü yĆrine naãb eyler dĆdiler şeyò gözin (12) yine açdı ve eyitdi vaútüm 

èazìzdür ġavġÀ eylemeñ varuñ şÀõdili benüm (13) úıyıma úıġıruñ dĆdi vardılar şÀddili 

úıġırdılar geldi şeyò eyitdi yÀ şÀõdil (14) benüm üç günümden ãoñra minbere aġġıl vaèô 

eylegil dĆdi ve cÀn vĆrdi (15) üçünci günde ikindü namÀzında şÀõdil minbere aġdı ve òalú 

dükelisi èacÀyibe 

192a (1) úalupdurdılar şÀõdilüñ başında serÀġuc ve bĆlinde zünnÀr varıdı çünkim 

minbere (2) aġdı ve eyitdi yÀ sehl mürìdleri şeyòüñüz beni size yalavac
35

 vĆribidi ve  (3) 

baña eyitdi idi kim yÀ şÀddil henÿz vaúti olmadı mı kim zünnÀr kesesin  (4) imdi uş üzdüm 

dĆdi zünnÀrı bĆlinden çıúardı ve serÀġucı başından çıúardı (5) ikisin daòı yabana atdı ve 

barmaġın götürdi ìmÀn getürdi ve andan (6) ãoñra eyitdi yÀ cemÀèat şeyò baña eyitdi idi kim 

sen zünnÀrı ôÀhirden kesgil (7) ve her kim beni dilerse kim Àóiretde beni göre ve şefÀèat 

bula ol daòı bÀùın (8) zünnÀrın kessün dĆdi òalú çünkim bu sözi işitdiler bir kezden fiġÀn 

eylediler (9) ve çünkim şeyòüñ cenÀzesin götürdiler ve òalú bir kezden riúúat eyleridi (10) 

bir cühÿd evinde otururken ġalebe ünin işitdi segirtdi ùaşra çıúdı (11) ve şeyòüñ cenÀzesin 

gördi feryÀd úıldı ve eyitdi Ćy úavmler eger (12) ben gördügüm sizler göreydüñüz kim 

gökden ne firişteler inüpdür kendözüñüzi (13) unıdaduñuz dĆdi barmaġın götürdi ìmÀn 

getürdi ebÿ ùalóa eydür ol (14) vaút kim şeyò anasından ùoġdı orucidi yaènì üç güne degin 

                                                            
35 yılavac yazılmış. 
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süt (15) emmedi öldüginden daòı orucıdı óaú óaøretine şöyle oruc aġzın gitdi 

192b (1) naúldür kim bir kez bir gÀvur geçerdi şeyò eyitdi bu gÀvurda müslümÀnlıú 

sırrı (2) vardur dĆdi çünkim şeyò öldi bir mürìd şeyòüñ türbesinde otururdı ol  (3) gÀvur 

yine geçdi mürìdüñ öginden geçdi kim şeyò buña eyitdiidi kim bunda  (4) müsülmÀnlıú 

nişÀnı vardur èaceb düşdi kim bu müsülmÀn olmadı dĆdi mürìd (5) segirtdi ol gÀvur úıyına 

vardı şeyò sözin aña dĆdi gÀvur eyitdi kim (6) gel şeyòüñ sinine varalum sin içinden baña 

müsülmÀn ol dĆsün olayım (7) dĆdi ikisi daòı şeyòüñ sinine geldiler sin içinden şeyò eydür 

yÀ fulÀn (8) ùamu ehlinden uçmaú ehli yĆgdür dĆdi gevür çünkim bu sözi işitdi eyitdi (9) lÀ 

ilÀhe illÀ’l-lÀhü muóammedün resÿlu’l-lÀhi dĆdi ùamudan úurtıldı raómetu’llÀhi èaleyhi (10) 

ve’l-Àòar ol hemdem-i nesìm-i viãÀl Àn maórem-i óarem-i (11) celÀl Àn muútedÀ-yı ãadr-ı 

ùarìúat Àn rehnümÀ-yı rÀh-ı óaúìúat Àn èÀrif-i (12) esrÀr-ı ilÀhì maèrÿf-ı keròì raómetu’llÀhi 

èaleyhi muúaddem-i ùavÀyifidi ve maèden-i óaúÀyıú (13) ve leùÀyifidi ve zamÀne ulularınuñ 

seyyidi idi ve èÀriflerüñ ser-veriyidi eger (14) ol èÀrif olmayayıdı aña maèrÿf dĆmeyelerdi 

ve anuñ kerÀmetleri (15) ÀşikÀreyidi riyÀøet ve taúvÀ içinde mÀnendi yoġıdı ve üns ve şevú 

193a (1) içinde ġÀyetidi ammÀ kendözi tersÀ beçeyidi atası anası anı kendü 

dìnlerince (2) mektebe vĆrdiler çünkim üstÀõı eyitdi åÀliåü åelÀåetü dėgil dĆdi (3) maèrÿf 

eyitdi lebbbeyk hüva’l-lÀhü’l-vÀóidü’l-úahhÀru üstÀdı úaúıdı dögdi (4) üstÀõı ne úadar ki 

dürişdi ol geleciyi dĆdürimedi bu kez maèrÿf úaçdı gitdi (5) atası anası eyitdi kÀşkì maèrÿf 

gĆrü geleyidi ne dìnde olursa olsun (6) biz daòı ol dìne girürdük dĆdiler maèrÿf vardı ebÿ 

èalì-yi rıøÀ elinde (7) müsülmÀn oldı durdı evlerine geldi atası anası eyitdiler ne dìndesin (8) 

eyitdi muóammed-i muãùafÀ dìnindeven dĆdi bular daòı müsülmÀn oldılar andan (9) 

ãoñradan maèrÿf dÀvud-ı ùÀyì úıyına vardı çoú riyÀøet dartdı ve (10) irşÀd óÀãıl eyledi ãıdú 

içinde şol úadar dürişdi kim müşÀrün-ileyhi (11) oldı naúldür kim muóammed-i manãÿr-ı 

ùÿsì eydür bir gün baġdÀd şehrindeyidüm (12) maèrÿfı gördüm kim yüzi úadar sıyrılmışıdı 

ben eyitdüm dün uşbu nişÀn (13) sende yoġıdı bugün neden oldı dĆdüm eyitdi nĆ dersin 

ãorup anı ãorġıl (14) kim senüñ işüñe gele dĆdi eyitdüm maèbÿduñ óaúúıyçün eyit dĆdüm 

eyitdi bugün Ćrte (15) namÀzın úıldum andan vardum kaèbeyi ùavÀf eyledüm andan zemzem 

úuyusına geldüm kim 

193b (1) su içem ayaġum ùayındı düşdüm yüzüm sıyrıldı dĆdi bu nişÀn oldur dĆdi (2) 

naúldür maèrÿf bir gün dicle ırmaġı úıyına geldi kim Àb-dest ala namÀzlaġusın  (3) ve 

muãóafın mescid içinde unıtdı úodı gitdi idi bir èavrat geldi namÀzlaġuyı  (4) ve muãóafı 

aldı maèrÿf ardınca iledürdi maèrÿf gördi kim muãóafıla namÀzlaġu (5) kendünüñdür eyitdi 
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Ćy ana hìç oúır oġlancuġuñ var mıdur eyitdi imdi ol namÀzlaġuyı (6) saña ve muãóafı baña 

dĆdi èavrat ikisin daòı anda úodı gitdi maèrÿf (7) ardına düşdi namÀzlaġum ardına düşdi al 

dĆrdi ol èavrat ġÀyib oldı (8) naúldür kim bir gün bir bölük yigitler dicle ırmaġı úıyında 

fesÀd iş (9) işlerlerdi maèrÿf geldi bunlara uġradı bu yigitler eyitdiler yÀ şeyò duèÀ úıl (10) 

tÀ biz uşbu ãuya ġarú olalum tÀ bizüm şomlıġımuz òalúa degmesün dĆdiler (11) maèrÿf elin 

úaldurdı ve eyitdi ilÀhì nĆtekim işbu yigitlere bu dünyede òoş (12) dirlik vĆrdüñ Àòiretde 

daòı òoş dirlik vĆrgil dĆdi ve bu yigitler (13) bu sözi bu sözi ùañlaşdılar eyitdiler yÀ şeyò biz 

bu sırra Ćrişmedük kim dĆdüñ eyitdi (14) eger size tangrı teèÀlÀ ol cihÀnda daòı òoşlıú ve 

dirlik vĆrmek isterse (15) bunda size tevbe rÿzì úıla dĆdi yigitler çün bu sözi işitdiler 

çalġuların 

194a (1) sıdılar ve òamrların dökdiler ve şeyòüñ ayaġına düşdiler ve elin dutdılar 

tevbe eylediler ol (2) cihÀnda daòı òoş dirligile sataşdılar naúldür kim serìr-i saúaùì eydür  

(3) bayram güni maèrÿf-ı keròìyi gördüm dürişmiş òurmÀ dĆrerdi ben eyitdüm yÀ maèrÿf  

(4) bu òurmÀyı n’Ćdersin dĆdüm eyitdi bugün bir oġlancuġı gördüm kim aġlarıdı (5) ben 

eyitdüm Ćy oġlan neçün aġlarsın eyitdi ben yetìmven atam anam yoúdur (6) oġlanlar ùon 

gĆyürler benüm yoú ve bunlaruñ úozları var benüm yoú dĆr imdi bu òurmÀyı (7) anuñçün 

dĆrerven kim varam ol oġlancuġa úoz alıvĆrem dĆr tÀ sevine aġlamaya dĆdi (8) serìr eyitdi 

ben ol işi tamÀm eyledüm oġlancuġa ùon eyledüm ve úoz daúı (9) alıvĆrdüm sen fÀriġ ol 

dĆdüm der-óÀl hÀtifden bir ÀvÀz işitdük kim ikiñüzüñ (10) müzdi ber-À-berdür dĆdiler zìrÀ 

ikisi daòı velìleridi naúldür kim bir gün maèrÿf (11) òÀneúÀh içinde otururdı bir müsÀfir 

geldi úıbleyi añlayumadı úıblesüz yĆre (12) namÀz úıldı çün namÀz vaúti geldi maèrÿf 

durugeldi yÀrÀnlarıyıla namÀz (13) úıldılar ol dervìş óacìl oldı eyitdi baña neçün úıbleyi 

dĆmedüñüz dĆdi (14)  maèrÿf eyitdi úayırmaz ne yĆre kim baúarsañ tangrı andadur dĆdi 

dervìşüñ (15) göñli òoş oldı naúldür kim maèrÿfuñ bir ùayısı varıdı şehrüñ nÀyibidi 

194b (1) bir gün geçerdi maèrÿfı gördi kim etmek yĆr bir loúma kendü (2) yĆr ve bir 

loúma ite vĆrür ùayısı eydür utanmaz mısın kim itile etmek  (3) yĆrsin dĆdi eyitdi gĆrçeksin 

kim ben daòı utanduġumdan ötrü yĆrven dĆdi  (4) pes maèrÿf başın úaldurdı havÀda bir úuş 

gördi úıġırdı geldi maèrÿfuñ (5) ileyinde başcuġazın yüñi arasında gizledi ùayısı eydür bu ne 

úuşdur kim (6) başın gizler dĆr ve yüzin göstermez dĆr maèrÿf eydür ben tangrıdan 

utanurvan (7) benden bu utanur her kim tangrıdan utana dükeli èÀlem andan utanur dĆr 

ùayısı (8) óacìl oldı gitdi naúldür kim bir gün bevl eyledi ve teyemmüm aldı (9) eyitdiler uş 

dicle ırmaġı yaúıncaúdur neçün teyemmüm Ćdersin dĆdiler eyitdi (10) aña degin varınca diri 
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olduġum bilür misiz dĆdi naúldür kim bir gün (11) şevú aña ġÀlib oldı öñinde bir direk 

yaturdı ol diregi eline (12) aldı şol úadar silkdi kim direk pÀre pÀre oldı maèrÿf (13) 

sözleridür eydür cömerdlıú nişÀnı üçdür evvel vefÀdur òilÀfsuz (14) ikinci èaùÀdur suéÀlsüz 

üçünci şefúatdür minnetsüz ve eydür ġaflet nişÀnı (15) oldur kim óaú teèÀlÀ anı bir nesneye 

meşġÿl eyleye kim hìç işine yaramaya 

195a (1) ve eydür evliyÀ nişÀnı üçdür evvel endìşesi hep tangrı ola ve daòı işi (2) 

işleyicek tangrıçün işleye ve daòı dölendügi ve úarÀrı óaúúıla ola ve óaúúuñ  (3) èinÀyeti 

nişÀnı úul üzerine oldur kim èameli úapusın aça ve fÀyidesüz söz  (4) úapusını yapa ve 

eydür èamelsüz uçmaú istemek muóÀldür ve tangrı emrine muùìè (5) olmadın raómet ummaú 

cehldür naúldür kim maèrÿf bir gün òoş ùaèÀmlar (6) yĆridi eyitdiler kim bu òoş ùaèÀmı neye 

yĆrsin eydür kim ben úonuúvan úonuú ne (7) vĆrürlerse anı yĆr olur dĆdi bir kişi andan ögüt 

diledi eyitdi óÀcetüñ bir (8) kişiden dilegil kim òÀcetüñi bitürmek elinden gele ve daòı eyitdi 

şol kişi kim (9) andan saña renc ve úayġu ve belÀ gele óaúìúat bilgil kim şÀõılıú ve rÀóat 

daòı (10) andan gelür dĆdi serìr-i saúaùì eydür bir gün maèrÿf baña eyitdi úaçan kim (11) 

tangrıdan óÀcet dileyesin eyitgil ilÀhì maèrÿf-ı keròì óaúúıçün benüm óÀcetüm (12) revÀ 

eylegil dėgil tÀ óÀcetüñ revÀ ola dĆdi ve maèrÿfuñ muèÀmelesi (13) óaú úatında şöyle idi 

kim öldüginden ãoñra baġdÀd úavmi anuñ ùopraġına (14) müstecÀbü’d-daève ve tiryÀú-ı 

mücerreb dĆrleridi ve her ne óÀcet ki şeyòüñ (15) ùopraġından dileyelerdi maúbÿl olurdı 

çünkim maèrÿf öldi anuñ ġÀyet-i 

195b (1) luùfından òulúından ve aru dirliginden kim òalúıla dėrilüpdururdı cühÿdlar 

(2) ve tersÀlar ve müsülmÀnlar çekişdiler kim her bir millet eyitdi kim bu bizdendür dĆdiler  

(3) pes bir mürìd eyitdi siz çekişmeñ ben şeyòümden şöyle işitdüm kim eyitdi idi  (4) benüm 

cenÀzem úanúı millet úıyında durursa andanvan dĆdi idi pes islÀm (5) úavmi ilerü yüridiler 

cenÀze bunlaruñ úıyında durdı ve yuúaru úalúdı ve hem (6) sinin daòı anda úazdılar defn 

eylediler naúldür kim maèrÿf bir gün (7) orucıdı mürìdleriyile giderdi ikindü vaútinde 

gördiler kim bir saúa ãu gezdürürdi (8) eydüridi tangrı yarlıġasun ol kişiye kim benüm 

suyumdan içe dĆridi (9) pes maèrÿf aldı ol ãudan içdi mürìdleri eyitdiler neçün orucuñ (10) 

sıduñ eyitdi saúa duèÀsına raġbet eyledüm dĆdi çünkim dünyeden geçdi (11) düşde gördiler 

kim sordılar kim tangrı senüñle ne úıldı eyitdi beni saúa duèÀsıyıla (12) yarlıġadı dĆdi serìr-i 

saúaùì eydür maèrÿfı düşümde gördüm kim èarş (13) altında vÀlih ve óayrÀn olup dururidi 

óaúdan òiùÀb oldı kim maèrÿf (14) bizüm èışúumuzdan óayrÀn olupdur bizi görmeyince uããı 

geliser degüldür dĆridi (15) raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar ol nefs küşte-i mücÀhede ol dil 
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196a (1) -zinde-i müşÀhede Àn sÀlik-i óaøret-i melekÿt Àn şÀhid-i èizzet-i ceberÿt Àn 

(2) noúùa-ı lÀ-yenúaùi serìr-i saúaùì raómetu’llÀhi èaleyhi imÀm-ı ehl-i taãavvufıdı ve dükeli 

èulÿm  (3) içinde kÀmilidi ve derd ve şevú deñiziyidi ve èilmüñ ve åebÀtuñ ùaġıyıdı ve 

baġdÀd  (4) şehrinde evvel óaúÀyıú ve maèrifet söyleyen olıdı ve óabìb-i dÀèìyi görmişidi (5) 

ve cüneydüñ ùayısıyıdı ve çoú meşÀyiòler görmişidi ve èırÀú meşÀyiòleri anuñ (6) mürìdidi 

ve ol maèrÿf-ı keròì mürìdi idi ve evvel ol baġdÀd şehrinde (7) dükkÀnı varıdı òurde-fürÿşlıú 

Ćderdi ve ol dÀéim dükkÀnına perde asardı (8) ve namÀza meşġÿl olurdı ve her gün biñ 

rekèat namÀz úılurdı bir gün bir kişi lekÀm (9) ùaġından aña ziyÀrete geldi ve perdeyi 

úaldurdı ve selÀm vĆrdi ve eyitdi (10) lekÀm ùaġında fulÀn pìr saña selÀm degürür dĆdi serìr 

eyitdi ol şeherden (11) neçün gitdi er oldur kim úanda olursa óaúúa meşġÿl ola bÀzÀr 

dĆmeye (12) ve òalú arası dĆmeye bir laóôa óaúdan òÀlì olmaya dĆdi naúldür kim serìr (13) 

on aúçada buçuú aúça aããı alurıdı artuú almazdı bir kez altmış aúçaya (14) bÀõÀm aldıyıdı 

ãoñra úız oldı dellÀl geldi eyitdi bÀõÀmuñı doúsan (15) úızıla satayın dĆdi eyitdi ben 

tangrıyıla èahd eylemişven kim on aúçada buçuú aúça196b (1)  alam èahdı nĆce ãıyayın dĆdi 

dellÀl eyitdi ben daòı revÀ görmezven kim senüñ (2) davaruñı eksüge vĆrem dĆdi bir gün 

baġdÀd şehrine od düşdi serìr dükkÀnı (3) yanmadı eyitdi ben daòı úonşılaruma muvÀfaúat 

Ćdeyin dĆdi dükkÀnın hep yoúsul (4) –lara üleşdürdi taãavvuf ãÿretin gĆydi dünyÀdan fÀriġ 

oldı serìr eydür (5) bir gün dükkÀnumda otururdum maèrÿf bir yetìm oġlancuú getürdi buña 

gĆyesi ĆdivĆr (6) dĆdi gĆyesi ĆdivĆrdüm baña eyitdi dünyÀyı senüñ göñlüñe serd eylesün 

(7) dĆdi ve saña bu göñül şuġlından ferÀġatlıú vĆrsün dĆdi ben andan gĆrü (8) dünyÀdan 

fÀriġ oldum maèrÿf duèÀsı bereketinde dĆdi ve anuñ èibÀdeti (9) ve riyÀøeti dükeli èÀlem 

içinde meşhÿrdur tÀ óaddì cüneyd eyitdi ben serìrden (10) ùÀèata meşġÿlıraú kişi görmedüm 

dĆdi yĆdi yıl tamÀm pehlÿsın yėre úomadı (11) ve gĆce uyumadı ve eydüridi kim nefs 

benden úırú yıl tamÀm keşürile bal diledi (12) vĆrmedüm dĆridi ve eydüridi kim günde 

birúac kez gözgüye baúarvan görürven (13) kim günÀh şomlıġından yüzüm úara oldı mı 

olmadı mı dĆyü naúldür kim cüneyd (14) eydür bir gün serìr úatına vardum gördüm kim 

aġlardı ben eyitdüm neçün aġlarsın (15) eydür bu gĆce bir oġlan geldi ben eyitdüm bu 

bardaúı yuúaru úoġıl tÀ suyı 

197a (1) sovısun dĆdüm kim içem gĆce düşümde bir óÿrì gördüm geldi ben eyitdüm 

sen kimüñsin (2) dĆdüm eyitdi ben anuñçünvan kim suyı yuúaru úoyup sovıtmaz ve sovuú 

su içmez  (3) dĆdi ben çünkim uyandum bardaúı yĆre urdum uş yatur dĆdi naúldür kim 

cüneyd  (4) eydür bir gĆce durdum mescide vardum bir kişi gördüm kim mescid úapusında 

dururidi (5) úorúdum eyitdi yÀ cüneyd benden mi úorúarsın dĆdi ben eyitdüm belì eyitdi 
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tangrıyı (6) bilürseñ neçün andan úorúmazsın ben eyitdüm sen kimsin eyitdi ben iblìsven (7) 

dĆdi cüneyd eyitdi ben nĆce úorúmayam ol kişiden kim tangrıdan úorúmaya ve daòı (8) 

cüneyd eydür iblìse eyitdüm kim hìç uşbu fuúarÀ úavmine el urur mısın eydür (9) yoú 

eyitdüm neçün eyitdi anuñçün kim ben buları dünyÀyıla dutarsam Àòirete (10) úaçarlar ve 

Àòiretile dutarsam tangrıya úaçarlar ayruú bulara el degürmezin dĆdi (11) ben eyitdüm yÀ 

iblìs eylese sen hìç faúr ehline diş úoyurumazımıssın dĆdüm (12) eyitdi meger bir vaútin diş 

úoyururvan dĆdi ben eyitdüm ne vaútin eydür şol vaútin (13) kim semÀè Ćdeler gelürven 

görürven kim bir nicesi óaúúiçün semÀè Ćder anda işüm (14) yoú ve bir nicesi òalúiçün 

semÀè Ćder aña ol vaútin furãat bulurvan dĆdi biz (15) bu geleci içindeyiken serìr mescid 

içindemiş içerüden çaġırdı ve eyitdi 

197b (1) fuúarÀ úavminde bunuñ işi yoúdur yalan söyler bu tangrı düşmeni dĆdi 

cüneyd (2) eydür gün serìrile giderdük bir bölük muòanneålere uġraduú benüm göñlümden 

geçdi  (3) kim bunlar óaúúa lÀyıú iş ne işleyeler dĆdüm serìr eyitdi hergiz kimseneyi 

kendözüñden  (4) alu görmegil dĆdi naúldür kim bir kez semÀè arasına girdi meger ol (5) 

semÀè óaúúa lÀyıú degüldi bir ün işitdi kim eydüridi eciétenÀ bi’l-óaúúı (6) em ente mine’l-

lÀèibìne aşaġa oturdı istiġfÀr eyledi naúldür kim (7) bir gün bir dervìş serìre geldi serìr anuñ 

öñine ùaèÀm getürdiyidi (8) serìr eyitdi úaç gündür kim yĆyesi yĆmedüñ eyitdi bĆş gündür 

kim yĆyesi yĆmedüm (9) –idi dĆdi serìr eyitdi bu senüñ açlıġuñ baòìllıúdandur dĆdi dervìş 

(10) –likden degül dĆdi ùonlaruñ var aç yürürsin dĆdi naúldür kim (11) serìr diledi kim 

evliyÀlardan birisin göre pes ittifÀú düşdi kim bir ùaġ (12) başında bir velì gördi kim oturur 

úıyına vardı es-selÀmü èaleyke dĆdi ve èaleyke’ (13) s-selÀmü dĆdi eyitdi ne kişisin eyitdi ol 

eyitdi ne işlersin eyitdi (14) ol eyitdüm ne yĆrsin eyitdi ol eyitdüm bu sözden senüñ 

murÀduñ tangrı mıdur (15) dĆdi eyitdi neèam çün bunı işitdi naèra urdı cÀn vĆrdi 

198a (1) naúldür kim cüneyd eydür bir gün serì baña sordı kim maóabbet nedür ben 

eyitdüm (2) murÀúabatdur ve bir niceler eydürler kim işÀretdür ve daòı çoú dürlü eydürler  

(3) dĆdüm serìr kendü derisini ùutdı çekdi bir pÀresin úopardı eyitdi  (4) anuñ maóabbeti 

şarùın biz yĆrine nĆce getüribilevüz dĆdi bì-hÿş oldı (5) düşdi yüzi ay bigi oldı naúldür kim 

bir kişi otuz yılıdı kim (6) bir ayaġı üzerine durup mücÀhede dartardı eyitdiler kim bu 

mertebeyi neyle bulduñ (7) eyitdi serìr-i saúaùì duèÀsıyıla buldum eyitdiler nĆte oldıyıdı 

eyitdi bir gün (8) anuñ úapusına vardum ve úapusını úaúdum meger ol òalvet içinde imiş (9) 

dilemezimiş kim kimsene aña zaómet vĆre çaġırdı kim ne kişisin eyitdüm kim (10) ÀşinÀvan 

eyitdi ÀşinÀmıssañ aña meşġÿl oladuñ dĆdi ve eyitdi òuõÀvendÀ bunı (11) kendüsine meşġÿl 
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eyle dĆdi ol vaútden berü işüm buña Ćrişdi dĆdi (12) naúldür kim bir gün serì vaèô eydüridi 

òalìfe òÀãekìlerinden (13) bir òÀãekì dürlü dürlü ùonlar gĆyüp úullarıla geçerdi eyitdi gelüñ 

varalum (14) şol kişi ne söyler işidelüm dĆdi çünkim ol òÀãekì Ćrişdi serìrüñ (15) diline bu 

yüridi kim èÀlem içinde Àdem oġlanından øaèìf kimse olmaya 

198b (1) bu dükeli øaèìfliġile tangrıya èÀãì olur dĆdi ol òÀãekì bu sözi işidicek (2) 

eyle dut kim bir oúıdı anuñ cÀnına ùoúundı şol úadar aġladı kim  (3) bì-hÿş oldı pes aġlayu 

durdı evine vardı ol gĆce hìç ùaèÀm  (4) yĆmedi ve söz söylemedi yarındası yine yayan durdı 

meclise geldi göñli ġuããalu (5) ve beñzi ãararmış çün meclis tamÀm oldı yine evine vardı 

yarındası yine (6) dervìşÀne ùonlar gĆymiş ve ol dünyÀ ùonların çıúarmış çünkim meclis (7) 

Àòirine degdi durdı serìr ileyine geldi ve eyitdi ol senüñ sözlerüñ (8) benüm cÀnuma kÀr 

eyledi ve dünyÀ benüm gözümden çıúdı imdi dilerven òalúdan (9) èuzlet eyleyem dĆdi serìr 

elinde tevbe eyledi ve andan durdı yüzin ãaórÀya (10) döndürdi gitdi çünkim birúac gün 

geçdi bir gün bir úarı yüzi yırtılmış serì (11) úıyına geldi ve eyitdi Ćy müsülmÀnlar imÀmı 

benüm bir oġlancuġum varıdı tÀze (12) yigitdi bir gün senüñ meclisüñe gelmiş senüñ 

meclisüñden çıúıcaú aġlayu (13) ve iñleyü geldi imdi andan berü birúac gündür kim ġÀyib 

oldı ve bilmezven (14) kim úandadur benüm tedbìrüm eyle dĆdi ol úadar zÀrìlıú úıldı kim 

serì (15) esirgedi eyitdi göñlüñ òoş ùut kim şimdi bunda gele göresin dĆdi bir demden 

199a (1) ãoñra gördiler kim aómed-i òÀãekì úapuya geldi serìr gördi kim beñzi 

sararmış (2) gözleri çuúura düşmiş anasına òaber eylediler geldi oġlınuñ üstine düşdi  (3) 

nĆçekim cehd eyledi kim evine ilede varmadı yüzin ãaórÀya dutdı gitdi  (4) bir yıl yine 

ġÀyib oldı bir gĆce serìr evinde otururdı bir kişi geldi úapu úaúdı (5) eydür kim beni aómed 

vĆrbidi ve eyitdi kim ben dünyeden sefer Ćderin şeyò baña (6) gelsün dĆdi şeyò durugeldi 

gÿristÀna vardı aómedi gördi kim bir gÿr (7) -òÀne içinde yüzin ùopraġa urmış ve cÀn 

òulúumına gelmiş ve dilin depredür (8) ve eydür kim li-miåli hÀõÀ fe’l-yaèmeli’l-èÀmilÿne 

dĆdi serìri gördügi sÀèat (9) cÀn ısmarladı serìr aġladı döndi gĆrü şehre vardı kim òalúa 

òaber (10) Ćde tÀ defn Ćdeler òalúı gördi kim şeherden çıúmış úarşu gelürleridi (11) serì 

eyitdi kim úanca gidersin eyitdiler kim dün gĆce gökden ün işitdük (12) eydüridi kim herki 

velì namÀzın úılmaú isterse gÿristÀna gelsün dĆdi imdi (13) bizler anuñ namÀzın úılmaġa 

varuruz dĆdiler pes dükeli şeher úavmi bir kezden vardılar (14) aómedüñ namÀzın úılup 

defn eylediler maúãÿd bu óikÀyetden oldur kim serìrüñ naôarı (15) şöyle idi kime kim naôar 

Ćtse velìlerden olurdı naúldür kim serìr 
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199b (1) eyitdi otuz yıldur kim bir kez el-óamdüli’l-lÀhi dĆdüm otuz yıldan berü 

istiġfÀr (2) Ćderven kim ol şükri neyçün eyledüm sordılar kim nĆte eyitdi bir kez baġdÀd  (3) 

şehrine od düşdi dükeli dükkÀnlar yandı benüm dükkÀnum yanmadı geldiler baña  (4) 

dĆdiler kim senüñ dükkÀnuñ yanmadı úalan dükkÀnlar heb yandı dĆdiler ben (5) eyitdüm el-

óamdüli’llÀhi imdi kendözümi úalan müsülmÀnlardan yeġ dutdum temen (6) anlaruñ 

ziyÀnına òoşnÿd oldum gibi şükr eyledüm henÿz ol od otuz (7) yıldan berü benüm içümden 

çıúmadı dĆdi ve daòı eyitdi ıraú oluñ (8) güci yĆter úonşılardan ve aããıcı bÀzÀrcılardan ve 

èÀlim beglerden ve eydür her (9) –kim dilerse kim anuñ dìni selÀmet ola ve kendözi ìmin ola 

òalúdan (10) èuzlet eylesün kim bu zamÀn èuzlet zamÀnıdur dĆdi ve eyitdi her (11) yazuú 

kim şehvetden óÀãıl ola ümìõdür kim ol yarlıġanur ve her yazuú (12) kim kibirdendür ümìõ 

dutmaġa yaramaz kim ol yarlıġana zìrÀ Àdem atamuzuñ (13) günÀhı şehvetdenidi yarlıġandı 

iblìsüñ günÀhı kibirdenidi yarlıġanmadı (14) ve eyitdi her kim kendü nefsin ögütlemege 

úuvveti yĆterse ayruúları daòı (15) edebleyü bile ve eyitdi göñül üç úısmdur biri oldur kim 

hìç nesne anı 

200a (1) yĆrinden ıramaz ol ùaġa beñzer ve birisi daòı aġaca beñzer kim bitüpdür yĆl 

(2) esicek depremez birisi aġac yapraġına beñzer kim yĆl úancarudan eserse añaru  (3) döner 

ve eydür óayÀ ve üns göñül úapusına gelürler ve eger zühdi ve veraèı  (4) anda bulurlarısa 

içerü girürler ve eger bulmazlarısa gĆrü dönerler ve eydür (5) bĆş nesne göñül içinde úarÀr 

dutmaz eger göñül içinde kendülerinden (6) artuú nesne bulurlarsa òavf ve recÀ ve óayÀ ve 

üns ve maóabbet ve eyitdi (7) èÀrif oldur kim anuñ yĆdügi ãayru yĆdügi gibi ola ve uyúusı 

úuyruġı örü (8) soúmış kişi uyúusı gibi ola ve dirligi ġarú olmış kişi dirligi gibi ola (9) ve 

óaú teèÀlÀ eydür Ćy úulum úaçan kim sen beni çoú añasın ben saña müştÀú (10) olurvan dĆr 

ve eydür ãÿfì kişi güneş ãıfatludur kim dükeli èÀleme ùoúınur (11) ve eydür yĆr bir şekildür 

kim dükeli mevcÿdÀtuñ yükin götürür èÀrif daòı (12) eyle gerek ve eyitdi zühd èalÀmeti 

aclıġa úatlanmaúdur ve setri örtüldügine (13) ve yatacaú yĆr bulduġına şükr eylemekdür ve 

eydür her kim òalúa úarışmaġı (14) seve ãıdúı azındandur ve eydür görklü òulú oldur kim 

òalúı incitmeye ve (15) òalú anı incitdügüni götüre ve eydür günÀhı terk eylemek üç 

nesneden ötrüdür 

200b (1) evvel ùamu úorúusından ikinci uçmaú raġbetinden üçünci tangrıdan 

utanmaúdan ve eydür (2) úul úurtılmaya tÀ dìni şehvet üzerine iòtiyÀr eylemeyince ve helÀk 

olmaya tÀ  (3) şehvetini dìni üzerine iòtiyÀr eylemeyince naúldür kim şeyò bir gün ãabrdan 

söz  (4) söyleyüdururdı bir úuyruġı örü şeyòi birúac yĆrde soúdı ol úuyruġı (5) –örüyi 
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kendözinden giderimezdi eyitdi ãabrdan söyleyüdururdum tangrıdan utandum (6) kim 

úuyruġı örüyi giderem dĆdi ve münÀcÀtı içinde eydüridi ilÀhì seni (7) ne dilile õikr Ćdeyin 

eger fe-õkurÿni dĆmeseydüñ ben hìç õikr eylemeyeyidüm yaènì (8) sen dile sıġmazsın dĆr 

ve cüneyd eydürdi serì eydüridi kim ben (9) dilemezven kim baġdÀd şehrinde ölem eyitdüm 

neçün eyitdi anuñçün kim añsuzda (10) yĆr beni ùaşra bıraġa ve òalúa rüsvÀy olam dĆridi 

cüneyd eydür serìr (11) sayruyıdı görmege vardum ve müzevvecesini úaldurdum ve ürdüm 

eyitdi úo kim (12) od yĆlden úatı olur dĆdi eyitdüm nĆtesin eyitdi èabden memlÿken lÀ (13) 

yaúdiru èalÀ şeyéin eyitdüm vaãiyyet eyle eyitdi óaú ãoóbetin úoyup òalú ãoóbetine (14) 

meşġÿl olma dĆdi ve cÀn ısmarladı raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar (15) Àn èÀlim-i ferè ve aãl 

ve Àn óÀkim-i vaãl ve faãl Àn sütÿõe-i ricÀl Àn rübÿõe-i 

201a (1) õÿl celÀl Àn be-óaúìúat velì fetó-i mavãalì raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiò 

ulularındanıdı (2) ve ãÀóib-i himmetidi ve èÀlì mertebe issiyidi ve veraè ve mücÀhede içinde 

ber-À-beri  (3) yoġıdı ve òalúdan èuzlet eyleyüpdururdı ve òalú anı bildügin dilemezdi bir 

bölük  (4) kilìdleri yanına daúardı tÀ gören bÀzirgÀn ãansun dĆyü kendözin belürsüz (5) 

eyleridi ululardan bir uluya ãordılar kim fetó-i mavãilìnüñ èilmi var mıdı (6) dĆyü eyitdi ol 

èilm tamÀmdur ki dünyÀya şulaúa urupdururdı dĆdi (7) naúldür kim èabdu’llÀh-ı celÀl eydür 

bir gün serì saúaùì úıyında idüm çünkim (8) dünüñ yarısı geçdi serì durugeldi naèlın gĆydi 

kim gide ben eyitdüm (9) úanca gidersin eyitdi fetó-i muãilì úıyına giderven dĆdi çünkim 

ùaşra çıúdı (10) baġdÀd şehrinüñ èasesleri serìyi dutdılar zindÀna iletdiler çün Ćrte oldı (11) 

anı buyurdılar kim dögeleridi bir kişi eline aġac aldı ve elin úaldurdı kim ura eli (12) havÀda 

úaldı aşaġa inmedi eyitdiler kim neçün urmazsın eyitdi pìr úarşumda (13) durur ve eydür 

kim urma elüm aşaġa inmez uram dĆr baúdılar gördiler kim (14) ol pìr fetó-i mavãilìyidi pes 

serìyi salıvĆrdiler naúldür kim bir gün fetóden (15) ãıdú ãordılar elin demürci ocaġına soúdı 

bir pÀre úızmış demür çıúardı 

201b (1) úıbúızıl ol demüri elinde dutdı ve eyitdi ãıdú budur dĆdi naúldür kim (2) 

fetó eydür bir gün emìri’l-müéminìn èalìyi düşümde gördüm eyitdüm kim baña ögüt vĆr  (3) 

eyitdi eger baysañ dervìşlere tevÀøuèeyle ve eger yoúsılısañ baylara tekebbürlik  (4) kim 

müzddür naúldür kim fetó eydür bir gün yÀrÀnlarıla mescid içinde otururdum (5) bir yigit 

içerü girdi ve eyitdi yÀ fetó sen bilür misin kim ġarìb kişiler óaúúuñ (6) –dur eyitdüm eved 

ġarìbler óaúúuñdur eyitdi imdi yarın fulÀn maóalleye gelgil (7) kim ben anda ölürven sen 

beni yuyasın óaúúuma úoyasın dĆdi çıúdı gitdi (8) yarındası durdum ol dĆdügi maóalleye 

vardum gördüm kim ol yigit cÀn ıãmarlarmış (9) kendü elümile yudum ve namÀzın úıldum 
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defn eyledüm durdum kim gidem ol yigit (10) sin içinden eydür lev kÀne lì menzileten 

èinde’l-lÀhi nüèavviøüke èalÀ hÀõÀ (11) yaènì eydür eger benüm tangrı úıyında menziletüm 

olursa bunuñ èivaøın saña Ćdem dĆr (12) naúldür kim fetó-i muãilìnüñ bĆş uvacuú 

oġlancuúları varıdı bĆşi (13) daòı bir kilìm serinürleridi yaturlarıdı ve kendözi aġlardı ve 

eydüridi (14) kim úorúarvan kim bu benüm aġladuġum riyÀ mıdur veyÀ iòlÀã mıdur dĆridi 

ve (15) naúldür kim bir kez fetó düşdi bir dırnaġı çıútı úan revÀn oldı 

202a (1) ve fetó güleridi eyitdiler yÀ fetó neye gülersin eydür benüm güldügüm 

şükür yĆrine geçer (2) ve eger yüzüm burtarsam şikÀyet bigi olur müzdi olmazdı naúldür 

kim  (3) bir gün bir kişi fetóe nesne getürdi eyitdi dilemedin gelen nesneyi gĆrü döndüricek  

(4) óaúúa vĆrdügin red eylemiş gibi olur dĆdi ãundı bir aúçasın aldı (5) úalanın gĆrü vĆrdi 

naúldür kim fetó eyitdi otuz abdÀlıla ãoóbet eyledüm (6) dükelisi baña dĆdiler kim òalúa 

úarışmaġıl ve oġlanıla ãoóbet eylemegil ve ùaèÀmdan (7) şol úadar yĆgil kim aclıúdan 

ölmeyesin ve daòı eyitdi Ćy yÀrÀnlar sayrunuñ (8) ùaèÀmın ve ãuyın keserlerise ölür mi dĆdi 

eyitdiler ölür fetó eyitdi gĆrçek (9) söyledüñüz her kim göñlinden èilmi ve óikmeti ve 

meşÀyiò sözlerin keserse ol (10) göñül daòı ölür dĆdi ve daòı eyitdi maèrifet ehli oldur kim 

söz (11) söylerse tangrıya söyleye ve çün èamel eyleye tangrıya eyleye ve çün nesne (12) 

isteye tangrıdan isteye her kim dükeli işde tangrıyı iòtiyÀr eyleye lÀ-cerem óaú (13) dostlıġı 

anuñ göñlinde berkiye ve her kim tangrıyı seve tangrıdan artuú nesneyi (14) óaú anuñ 

göñlinden çıúara ve çünkim fetó dünyeden gitdi bir ulu anı düşinde (15) gördi ve ãordı kim 

tangrıñ senüñle ne úıldı eydür tangrım baña sordı ve eyitdi 

202b (1) neçün bunca çoú aġlarıduñ eyitdüm günÀhlarum odından eyitdi yÀ fetó ben 

ol (2) firişteye buyurdumıdı kim senüñ yazuúlaruñ yazaydı her dem kim senüñ aġladuġuñ  

(3) görürdüm yazma dĆridüm dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn şeyò-i  (4) kebìr Àn 

imÀm-ı òaùír Àn zeyn-i zamÀn Àn rükn-i cihÀn Àn velì-yi úubbe-i (5) tevÀrì úuùb-ı vaút aómed 

óavÀrì raómetu’llÀhi èaleyhi yigÀne-i vaútidi ve (6) dükeli èulÿm içinde èÀlimidi ve ùarìúat 

içinde èÀlì sözleri varıdı ve óaúÀyıú (7) ve daúÀyıú içinde muèteberidi ve rivÀyet ve aóÀdìå 

içinde muútedÀyıdı (8) ve zamÀnesi ehli dükeli işde aña rücÿè Ćderlerdi ve şÀm 

ulularındanıdı ve (9) cümle dillerde maómÿd idi ve dükeli göñüllerde maóbÿbıdı ve 

süleymÀn-ı dÀrÀnì (10) mürìdiyidi cüneyd anuñ óaúúına eyidüpdür kim aómed şÀm 

reyóÀnıdur dĆridi (11) ve süfyÀnıla çoú ãoóbet Ćdüpdururdı ve ol evvel óÀlinde èilm 

oúımaġa (12) meşġÿlıdı çoú dürişdi tÀ èilmi kemÀline Ćrürdi andan ãoñra bir gün kitÀbların 

(13) hep dĆrşürdi deñize bıraúdı ve eyitdi şimdiye degin èilme meşġÿlıdum andan (14)  gĆrü 
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èamele meşġÿl olayın dĆdi şimdiye degin úÀla meşġÿlıdum inden gĆrü (15) óÀle meşġÿl 

olayın dĆridi naúldür kim süleymÀn-ı dÀrÀnì aómedüñ şeyòiyidi 

203a (1) úavl eyleyüpdururdı kim aómed hergiz şeyòi sözine muòÀlefet eylemeye bir 

gün süleymÀn (2) sözlere ùalupdururidi aómed eyitdi tennÿrı yandurmışlar ne buyurursuz 

dĆdi  (3) şeyò cevÀb vĆrmedi aómed bu sözi üç kez eyitdi bu kez süleymÀn eyitdi var  (4) 

anda otur dĆdi aómed vardı úızmış tennÿra girdi oturdı bir demden (5) ãoñra şeyò kendü 

óÀline geldi aómedi varuñ görüñ kim ol benümle úavl (6) eyleyüpdür kim sözüme muòÀlefet 

eylemeye şimdi ol tennÿra girüpdür dĆdi (7) vardılar gördiler kim aómed úızmış tennÿr 

içine girmiş oturur bir úılı göyünmedük (8) naúldür kim aómed bir gĆce düşinde gördi kim 

bir görklü yüzlü óÿrì geldi (9) úıyında oturdı aómed eyitdi ne görklü yüzüñ var óÿrì eyitdi 

dün gĆce sen (10) çalab úorúusından aġladuñıdı ol yaşı aldılar benüm yüzüme dürtdiler 

şöyle (11) görklü oldum dĆdi aómed óavÀrì sözleridür eydür her kim yazuúlarına (12) 

diliyile tevbe eyleye ve göñliyile peşìmÀn olmaya ol tevbe degüldür dĆr ve eydür (13)  tevbe 

oldur kim tangrıdan gele yoúsa tevbeye úarşu varmaú ol úadar degüldür (14) dĆr her kim 

tevbe eyleye ùÀèat úopa ùÀèatdan zÀhidliú úopa zÀhidliúden (15) ãıdú úopa ãıdúdan tevekkül 

úopa tevekkülden tevóìd úopa tevóìdden maèrifet úopa 

203b (1) maèrifetden òavf ve recÀ úopa úaçan bu òaãletler óÀãıl ola óaúúa lÀyıú ola 

(2) ve eydür her kim èÀúil ola tangrıya èÀrif ola ve tangrıdan úorúar ola ve eydür  (3) recÀ 

òavf ehlinüñ úÿtıdur ve eydür her kim göñül dilegiyle dünyÀya naôar  (4) úıla óaú teèÀlÀ 

zühd nÿrın anuñ göñlinden gidere ve eydür bu dünyÀ bir mezbele (5) bigidür ve itler 

dĆrildügi her kim aña meşġÿl ola andan kemter ola ve eydür (6) ere ġafletden yavuzıraú 

nesne yoúdur peyġambere ölüm güc geldi tangrı õikrinden (7) kesilevüz dĆyü ve eydür 

tangrıyı sevmek tangrınuñ ùÀèatın sevmekdür ve eydür (8) hìç delìl yoúdur tangrıyı bilmege 

tangrıdan artuú zìrÀ tangrıyı yine tangrıyıla bildiler (9) her kim òalú beni sevsünler dĆyü 

ùÀèat eyleye tangrıya şirk getürmek (10) bigidür ve her kim tangrı beni sevsün dĆyü ùÀèat 

úıla dilemez kim anuñ ùÀèatını (11) kimsene göre raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn sÀlik-i 

rÀh ve (12) Àn pÀsupÀn-ı dergÀh Àn mutaãarrıf-ı ùarìúat Àn mütevekkil-i óaúìúat Àn ãÀóib-i 

(13) fetvÀ-yı secìye aómed-i òaørevìye raómetu’llÀhi èaleyhi òorÀsÀn meşÀyiòlerinüñ (14) 

muèteberidi ùarìúat ve óaúìúat içinde kÀmilidi maèrifet ve tevóìd içinde (15) èÀmilidi ve 

dükeli ùÀyife göñlinde maóbÿb ve maúbÿlıdı ve ãÀóib-i taãÀnìfidi 

204a (1) ve anuñ biñ mürìdi varıdı cümlesi havÀ yüzinde uçarlardı ve seccÀdelerin su 

(2) üstine bıraġup ùÀèat úılurlardı evvel ol óÀtim-i aãamm mürìdiyidi ve ebÿ  (3) turÀbıla çoú 
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ãoóbet eylemişidi ve ebÿ óafãı görmişidi bir gün ebÿ óafãa ãordılar  (4) kim bu ùÀyifede kimi 

gördüñ eyitdi aómed-i òaørevìyeden yüce himmetlürek (5) ve ãÀdıúraú görmedüm dĆdi eger 

aómed olmayayıdı fütüvvet ve mürüvvet olmayadı (6) ve aómedüñ gĆyesisi ispÀhìler gĆyesi 

gibiyidi ve fÀùıma kim anuñ èavratıyıdı (7) belò pÀõişÀhı úızıyıdı bir gün ol úız tevbe eyledi 

aómede kişi vĆrbidi (8) beni al dĆdi aómed úabÿl eylemedi bu kez úız yine òaber vĆrbidi ve 

eyitdi (9) Ćy aómed ben seni yola úıġırcı ãanurdum sen òoõ yol urucıyımışsın dĆdi (10) bu 

kez bu söz aómede úoydı úızuñ atasına kişi vĆrbidi fÀùımayı óelÀ (11) –llıġa diledi atası 

úızın düzdi úoşdı teberrük resmince aómede vĆrbidi çünkim (12) aómed úıyına geldi 

aómede dìn içinde yardımcı oldı ve dünyÀ işin terk eyledi (13) ve èibÀdete yavlaú meşġÿl 

oldı bir gün aómed bÀyezìd-i besùÀmìye ziyÀrete vardı (14) fÀùıma daòı bile vardı çünkim 

bÀyezìd ãoóbetine Ćrişdiler fÀùıma niúÀbın yüzinden (15) giderdi bÀyezìdile küstÀòÀne 

geleciler eyledi aómed müteġayyir oldı eyitdi Ćy fÀùıma 

204b (1) bÀyezìdile küstÀòlıú eylemek edeb degüldür dĆdi fÀùıma eyitdi sen baña (2) 

maórem-i ùabìèatsın bÀyezìd baña maórem-i ùarìúatdur dĆdi ben senden hevÀya  (3) Ćrerven 

ve bÀyezìdden óaúúa Ćrerven dĆdi bÀyezìd benden bì-niyÀz ve senüñ  (4) baña óÀcetüñ var 

dĆdi bir gün bÀyezìdüñ gözi fÀùımanuñ eline degdi (5) gördi kim úınalanmışıdı bÀyezìd 

eyitdi yÀ fÀùıma elüñ neçün úınaludur (6) dĆdi fÀùıma eyitdi yÀ bÀyezìd şimdiye degin 

görmezidüñ senüñle küstÀòıdum (7) şimdi kim elüm úınasın gördüñ ayruú senüñle küstÀòlıú 

eylemezven dĆdi (8) benüm küstÀòlıġum sebebi senüñle anuñçünidi kim sen eyitdüñidi kim 

benüm úıyumda (9) èavratıla dìvÀr ber-À-berdür dĆdüñidi bÀyezìd òacìl oldı andan ãoñra 

(10) aómed ve fÀùıma yine nìşÀbÿra geldiler yaóyÀ ibn-i maèÀd daòı nìşÀbÿra (11) geldi 

belòe giderdi aómed anı úonuúlamaú istedi fÀùımaya eyitdi (12) buña ne úadar nesne gerek 

dĆdi fÀùıma eyitdi bunca sıġır ve bunca úoyun (13) ve bunca óavíc ve bu úadar mÿm ve 

yigirmi eşek gerek dĆdi aómed eyitdi (14) eşegi n’Ćdersin dĆdi eyitdi anuñ gibi ulu kişi 

úonuúlayıcaú maóalle itlerin (15) daòı úonuúlamaú gerek dĆdi fütüvvet içinde fÀùıma şunuñ 

bigiyidi bÀyezìd 

205a (1) eyitdi her kim dilerse kim èavrat ùonında er göre fÀùımayı görsün dĆdi (2) 

naúldür kim bir velì eydür aómedi bir gün gördüm kim altun úañlıya  (3) binmiş havÀ 

üzerinde giderdi ve firişteler ol altun úañlıyı zencìr (4) –lerile çekerleridi eyitdüm yÀ aómed 

bu mertebeyile úanca gidersin dĆdüm (5) eyitdi fulÀn èazìz ziyÀretine giderven dĆdi ben 

eyitdüm bu mertebe kim (6) senüñ vardur ol saña ziyÀrete neçün gelmez dĆdüm eyitdi ben 

bu mertebeyi (7) ziyÀrete varmaġıla buldum eger ol baña geleyidi bu mertebe anuñ olaydı 
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(8) dĆdi naúldür kim bir kez bir dervìş aómede úonuú oldı ol (9) gĆce yĆtmiş mÿm yandurdı 

dervìş eyitdi eger óaúúıçün yandurursañ bir mÿm (10) tamÀmdur dĆdi aómed eyitdi var 

úanúısı kim óaúúıçün degüldür söyündür dĆdi (11) dervìş ol gĆce Ćrteyedegin ãuyıla ve 

ùopraġıla dürişdi birisin söyündürimedi (12) Ćrte olıcaú aómed geldi nĆtdüñ dĆdi eyitdi 

èacebe úaldum dĆdi aómed (13) eyitdi durugel daòı èacÀyib göresin dĆdi ikisi durugeldiler 

bir (14) kiliseye vardılar gördiler kim bir bölük ruhbÀnlar oturur aómed daòı geçdi (15) 

oturdı ò˘Àn getürdiler aómedüñ öñinde úodılar yĆgil dĆdiler eyitdi tangrı dostı 

205b (1) tangrı düşmeninüñ ùaèÀmın nĆce yĆsün dĆdi ruhbÀnlar eyitdiler bize ìmÀn 

èarøa (2)  úıl dĆdiler şeyò öñinde dükelisi ìmÀn getürdiler ve müsülmÀn oldılar ve bunlaruñ  

(3) yĆtmiş kişi òaãımları varıdı anları daòı heb müsülmÀn oldılar aómed ol  (4) gĆce düşinde 

gördi kim óaú teèÀlÀ eydür yÀ aómed bizümçün sen yĆtmiş mÿm (5) yandurduñ biz daòı 

senüñçün yĆtmiş göñülde ìmÀn nÿrın yandurduú dĆdi (6) aómed-i òaørevìye sözleridür 

eydür her kim dervìşlere òiõmet eyleye óaú teèÀlÀ (7) aña üç dürlü baòşÀyiş vĆre evvel 

seòÀvet ikinci gökcek òulú üçünci (8) tevÀøuè ve eydür her kim dilerse kim tangrı anuñla ola 

ol ãıddíúlarıla ãoóbet (9) eylesün dĆr nĆtekim úuréÀn içinde buyurur ve-kÿnÿ meèa’ã-ãÀdiúīn 

ve (10) eydür her kim ãabr Ćde ve ãabr Ćtdügi üzerine ãabr Ćde ãıddíúlar derecesin (11) bula 

ve eydür ãabr belÀ odınuñ ãuyıdur ve rıøÀ èÀrifler ġıdÀsıdur (12) ve maèrifet oldur kim 

tangrıyı göñlile sevesin ve dilüñile õikr eyleyesin (13) ve òalúdan kesilesin ve eydür 

maóabbet nişÀnı oldur kim kendözini dünyede ġarìb (14) bile gerçi kim úavmi ve òaãmı 

çoúdur ve eydür Àdeme hìç ġafletden úatı uyúu (15) yoúdur ve şehvetden úatı óicÀb yoúdur 

ve eger ġaflet yoúmıssaydı şehvet Àrzÿsı 

206a (1) olmayayıdı ve eydür tamÀm úullıú ÀzÀdlıúdur ve bir kez aómed úıyında bu 

Àyeti (2) oúıdılar kim fe-àırru ila’l-lÀhi eydür tangrıdan yaña úaçmaú farìøadur dĆdi ve çün  

(3) aómed dünyÀdan gitdi altmış biñ aúça borcı úaldı kim almış dervìşlere  (4) yĆdürmişimiş 

nezè óÀlinde óaúúıla münÀcÀt eyledi eyitdi ilÀhì çün beni (5) alursın borcum ödeyüp al dĆdi 

ben borclularum úıyında dutı bigiven (6) dĆdi şeyò nezè óÀlinde yaturken úapuya bir ò˘oca 

geldi aómedüñ borclu (7) –ların úıġıruñ dĆdi dükelisi geldiler borcın ödedi andan şeyò cÀn 

ıãmarladı (8) raómetu’llÀhi èaleyhi vel èÀòar Àn mübÀriz-i ãaff-ı belÀ Àn merd-i (9) meydÀn-ı 

èanÀ Àn ferd-i eyvÀn-ı taúvÀ ve Àn muóaúúıú-ı óaúú ve nebì ebÿ turÀb naòşebì (10) 

raómetu’llÀhi èaleyhi vilÀyet bÀdiyesinüñ seyyÀóı ve faúr deñizinüñ mellÀóıyıdı ve (11) 

meşÀyiòler ulularındanidi ve òorÀsÀn ùopraġındanidi ve mücÀhede ve taúvÀ içinde (12) óaúú 

åÀbit eyleyüpdururıdı ve işÀrÀt ve kelimÀt içinde èÀlì nefesidi (13) ve çoú yıllar başını 
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yasduġa ve arúasın tekyeye úomadı naúldür kim óarem (14) içinde bir kez başın secdeye 

úodı gözine uyúu geldi bir bölük óÿrìler (15) geldiler kendülerin şeyòe èarøa úıldılar 

eyitdiler kim bizi úabÿl eyle şeyò eyitdi baña 

206b (1) şimdi sizüñ úayuñuz yoúdur dĆdi óÿrìler eyitdiler yÀ şeyò neçün bizi úabÿl 

(2) Ćtmezsin uçmaú óÿrìleri bizüm başumuza úaúarlar úabÿl olmaduñuz dĆyeler  (3) rıøvÀn 

bunlara cevÀb vĆrdi ve eyitdi yarın şeyò uçmaú içinde òulÿd  (4) taòtına otura ol vaútin sizi 

úabÿl Ćde dĆdi kim şeyòe úullıú Ćdesiz (5) naúldür ibn-i celÀ eydür üç yüz meşÀyiò yüzin 

gördüm ebÿ turÀbdan uluraú (6) görmedüm dĆdi ibn-i celÀ eydür bir gün ebÿ turÀbı 

mekkede gördüm beñzi görklüyidi (7) ben eyitdüm ùaèÀm ne vaútin yĆdüñidi eyitdi kÿfe 

şehrinde yĆdümidi dĆdi (8) ……………..kim úaçan kim bir mürìdinde yavuz iş görse 

mürìdine nesne dĆmezdi (9) kendözi tevbe Ćderdi ve istiġfÀr Ćderdi ve eydürdi kim ol daòı 

(10) bu belÀya benüm ucumdan düşdi dĆrdi der-óÀl óaú teèÀlÀ ol mürìde (11) ãalÀóiyet rÿzì 

úılurdı naúldür kim ebÿ turÀb bir kez beriyye içinde (12) giderdi göñli ıssı etmek yumurda 

Àrzÿladı ittifÀú şöyle düşdi kim (13) yol azdı bir köye uġradı gördi kim ġalebe Ćderler 

çünkim şeyòi gördiler şeyòi (14) dutdılar bizüm úumÀşumuz oġurlanupdur sen alduñ dĆdiler 

şeyòe işkence vĆrdiler (15) iki yüz aġac urdılar aralarında bir kişi ebÿ turÀbı gördi bildi ve 

eyitdi buña 

207a (1) ebÿ turÀb dĆrler meşÀyiòler ulusıdur neçün bu edebsüzligi Ćtdüñüz dĆdi ol 

(2)  úavüm peşìmÀn oldı èöõr dilediler ve teéessüf
36

 yĆrleridi ve ayaġına düşüp  (3) sucların 

dilerleridi ebÿ turÀb eyitdi Ćy úavüm ben bunı bunca yıldur kim  (4) Àrzÿ Ćderdüm kim 

bunuñ gibi òoşlıġa Ćrişeydüm dĆdi ve ol kişi kim şeyòi (5) bildiydi evine iletdi öñine ıssı 

etmegile yumurda getürdi şeyò bunı göricek (6) hÀtifden bir ÀvÀz işitdi kim eydür Ćy ebÿ 

turÀb kül baède (7) miéatey celdetin yaènì eydür yĆgil diledügüñi iki yüz aġac yĆdükden 

ãoñra hergez (8) kim Àrzÿ Ćdersin iki yüz aġacı añlaġıl andan Àrzÿ eylegil naúldür  (9) kim 

şeyò eydür bir gün óicÀz beriyyesinde giderdüm dĆr bir úabúara yüzlü Àdem (10) gördüm 

bir münÀreden daòı uzunıdı göñlüm andan ürkdi ben eyitdüm (11) dìv misin yÀ perì misin 

dĆdüm eyitdi sen daòı müsülmÀn mısın yÀ kÀfir misin (12) dĆdi ben eyitdüm müsülmÀnvan 

eyitdi müsülmÀnmıssañ tangrıdan artuú kişiden úorúmayaduñ (13) dĆdi ve ġÀyib oldı 

naúldür kim ebÿ turÀb yÀrÀnlarıyıla bir kez kaèbeye (14) giderleridi beriyye içinde yÀrÀnları 

eyitdi yÀ şeyò yavlaú ãuãaduú dĆdiler (15) şeyò bir kez ayaġını yĆre úaúdı bir büyük bıñar 

çıúdı yÀrÀnlar eyitdiler 

                                                            

36    yazılmış. 
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207b (1) bir úab daòı olsa dĆdiler şeyò elin ãundı yĆrden bir sırça maşraba aldı (2) 

bunlara vĆrdi su içdiler maşrabayı kaèbeye degin bile iletdiler ebÿ turÀb  (3) sözleridür 

eydür üç nesneyi seversiz üçi daòı sizüñ degüldür evvel  (4) cÀnı seversiz cÀn tangrınuñdur 

ikinci mÀlı seversiz mÀl vereåe (5) –nüñdür üçünci dünyÀyı seversiz soñ ucı elüñüzden 

alurlar dĆdi (6) ve eydür iki nesneyi istersiz ele girmez şÀõılıġı ve rÀóatı bu ikisi uçmaúda 

(7) ele girür ancaú ve eydür on yĆdi dereceye Ćrişmeyince óaúúa Ćrişmeyesiz (8) ol on 

yĆdinüñ evveli tevekküldür tevekkül oldur kim göñlini óaúúa baġlaya (9) eger nesne 

vĆrürlerise şükr eyleye ve eger vĆrmezlerise ãabr eyleye ve eydür (10) uyanuú göñül oldur 

kim anuñ içinde óaúdan artuú kimse olmaya (11) ve eydür fikrüñüzi saúınuñ kim dükeli 

nesne fikirden úopar ve eydür her kimüñ (12) endìşesi dürüst olursa úalan efèÀlleri daòı 

dürüst ola óaúìúat (13) baylıú oldur kim óÀcetsüz olasın kendü miålüñden ve óaúìúat 

yoúsullıú (14) oldur kim muótÀc olasın kendü miålüñe naúldür kim bir kişi şeyòe eyitdi (15) 

hìç óÀcetüñ var mıdur eyitdi benüm óÀcetüm saña ve senüñ miålüñe yoúdur ve daòı 

208a (1) tangrıya daòı óÀcetüm yoúdur dĆdi ol kişi eyitdi baña òoõ óÀcetüñ yoúdur 

(2) tangrıya daòı óÀcetüñ yoú mıdur dĆdi eyitdi ben rıøÀ maúÀmındavan rÀøı olan  (3) kişiye 

óÀcet ne işe gelür ve eydür faúr oldur kim anuñ úÿtı ol  (4) ola kim bula ve ùonı ol ola kim 

èavretin örte ve evi ol ola kim (5) başın sıġındura naúldür kim baãra şehrinde oldı anuñ 

vefÀtı ol (6) ölicek anuñ úıyında kimse yoġımış çoú yıllardan ãoñra gördiler kim ebÿ turÀb 

(7) şöyle yüzin úıbleye döndürmiş ve èaãÀãın ùayanmış ve cÀn vĆrmiş ve úurumış (8) ve bir 

elinden bardaúın úomamış ve hìç cÀnavar anuñ yöresine yörenmedük ve hem (9) óadìå 

içinde gelüpdür kim velìlerüñ teni çürimez ve cÀnavarlar andan (10) úaçarlar ve bunlar 

ölmezler bir evden bir eve girürler raómetu’llÀhi èaleyhi (11) ve’l-Àòar Àn çeşme-i ravøa-ı 

rıøÀ Àn noúùa-ı kaèbe-i recÀ (12) Àn nÀùiú-i óaúÀyıú ve Àn vÀèiô-i òalÀyıú Àn mürìd-i murÀd 

yaóyÀ ibn (13) maèÀd raøiya’llÀhü èanhü laùìf-i rÿzigÀrıdı ve èaceb görklü òulúı varıdı (14) 

ve èışúı ve şavúı ġÀlibidi ve maóabbet ve ùarìúatuñ maèdeni idi ve èÀlì-himmeti (15) varıdı 

ve dergÀha küstÀòıdı ve anuñ vaèôı işidene úoyardı ve aña 

208b (1) yaóyÀ-yı vÀèiô dĆrleridi ve èilm ve èamel içinde úadem berkitmişidi ve 

óaúÀyıúa (2) ve mücÀhedeye ve müşÀhedeye göñül vĆrmişidi ve ãÀóib taãnìfidi ve sözleri (3) 

mevzÿnıdı ve nefesi mübÀrek ve germidi ve meşÀyiò eyidüpdür kim óaú (4) kişisi óaú sözlü 

kişi isterlerse yaóyÀ bin maèÀddur dĆrleridi ve meşÀyiò (5) eydürler kim tangrınuñ iki 

yaóyÀsı vardur birisi peyġamberdür ve birisi velìdür (6) yaóyÀ peyġamberlerüñ güzìdesiyidi 

ve yaóyÀ bin maèÀd daòı velìlerüñ güzìdesidür (7) evvel kişi kim òalìfelerden ãoñra menbere 
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aġdı olıdı naúldür kim yaóyÀ (8) bir gün menbere çıúdı dört yüz kişi anda óÀøırıdı birez dört 

yaña baúdı (9) vaèô eylemedi menberden gĆrü indi ve eyitdi ben menbere bir kişiden ötrü 

(10) çıúdumıdı ol bunda yoúdur dĆdi naúldür kim yaóyÀnuñ bir úarındaşı (11) varıdı 

mekkeye vardı anda mücÀvir oldı idi yaóyÀya biti yazdı (12) ve eyitdi benüm üç dilegüm 

vardur ol üçi daòı óÀãıl oldı bir dilegüm (13) daòı úaldı imdi duèÀ úıl kim ol daòı óÀãıl ola 

dĆdi evvel (14) dilegüm olıdı kim óareme gelem geldüm ikinci dilegüm olıdı kim tangrı (15) 

baña bir muvÀfıú òÀdim vĆreyidi elüme girdi üçünci dilegüm oldur kim 

209a (1) seni ölmedin görem inşÀ’allÀh ol daòı müyesser ola dĆdi yaóyÀ cevÀb (2) 

yazdı kim óaremden artuú yĆrde tangrıyı bulmaġa yaramaz mı dĆdi er oldur kim  (3) ne 

yĆrde olursa tangrıyıla ola gerekse mescidde olsun gerekse kilisede  (4) olsun daòı dĆdüñ 

kim bir muvÀfıú òiõmetkÀr elüme girdi maòdÿmlıú (5) óaú ãıfatıdur òÀdimlıú úul ãıfatıdur 

imdi úul kim óaú ãıfatın dileye (6) firèavnlıúdur ve daòı eyitdüñ kim benüm Àrzÿm sensin 

eger senüñ tangrıdan (7) òaberüñ varmıssa óaúúıla şöyle ùolayıduñ kim hìç úardaş sıġacaú 

yĆr úalmayadı (8) eger anı bulduñısa beni n’Ćdersin dĆdi naúldür kim bir kez yaóyÀ bir (9) 

dostına nÀme yazdı ve eyitdi kim bu dünye bir düşdür ve Àòiret uyanmaúlıú (10) –dur her 

kim düşinde görse kim aġlar taèbìri oldur kim şÀd ola ve güle (11) dĆr imdi sen dünyÀ 

uyúusında aġlaġıl tÀ Àòiret uyanuúlıġında gülesin (12) dĆdi naúldür kim yaóyÀnuñ bir úızı 

vardı anasına eyitdi kim baña fulÀn (13) nesne gerek anası eyitdi kim tangrıdan dile dĆdi úız 

eyitdi ben utanurvan (14) kim nefsümiçün tangrıdan nesne dileyem dĆdi ne kim sen 

vĆrürseñ yine ol (15) vĆrdügidür dĆdi naúldür kim yaóyÀ úardaşıyıla bir köy úıyından 

geçerdi 

209b (1) úardaşı eyitdi ne òoş köy bu dĆdi yaóyÀ eyitdi bundan yĆgrek ol (2) kişinüñ 

göñlidür kim bu köyden fÀriġdür dĆdi naúldür kim yaóyÀyı  (3) bir gün daèvete úıġırdılar 

yaóyÀ yĆyesi az yĆridi daèvet issi ilóÀó Ćderdi  (4) kim yĆ yaóyÀ eyitdi èaleyke taúrìbe’ù-

ùaèÀmi ve-èaleynÀ tehõìbe’l-éecsÀm yaènì (5) senden ùaèÀm getürmek bizden tenümüz aru 

dutmaú naúldür kim bir kez yaóyÀnuñ (6) öñinde bir mÿm yandurdılaridi yĆl urdı 

söyündürdi yaóyÀ anı gördi (7) aġlamaġa başladı eyitdiler neçün aġlarsın bu dem yine 

yanduralum dĆdiler (8) eyitdi ben anuñçün aġlamazvan ìmÀn nÿrları ve tevóìd çıraġları kim 

göñül (9) –lerde yandurmışlardur eger anı söyündürürlerse biz n’Ćdevüz dĆridi aġlarıdı (10) 

naúldür bir gün bir kişi anuñ úıyında eyitdi bu dünyÀ melekü’l-mevtile bir óabbeye (11) 

degmez dĆdi yaóyÀ eyitdi melekü’l-mevti olmasaydı bu dünyÀ bir óabbeye (12) degmezidi 

eyitdiler nĆte eyitdi melekü’l-mevt dostı dosta Ćrür (13) dĆdi yaóyÀ bin maèÀd sözleridür 
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eydür her kim ki óaú úullıġını seve dükeli nesne (14) anı seve ve her kimüñ kim óaúúıla 

gözi rÿşen ola ve dükeli maòlÿúÀt (15) anı görmegile rÿşen ola ve eydür sen ol úadar kim 

óaúúı seversin òalú 

210a (1) daòı seni ol úadar sever ve ol úadar kim sen óaúdan úorúarsın òalú (2) daòı 

senden ol úadar úorúar ve her kim tangrıdan utana ùÀèat úılduġında  (3) tangrı daòı utana 

andan èaõÀb vaútinde ve eydür úul óayÀsı nedemdür  (4) ve tangrı óayÀsı keremdür ve her 

kim günÀh Ćdedururken tangrıdan úorúup ol (5) günÀhı terk Ćderse uçmaú anuñ maúÀmı ola 

ve eydür eyü èamelden eyü gümÀn (6) úopar ve yavuz èamelden yavuz gümÀn úopar ve 

eydür maġbÿndur ol kişi (7) kim kendü rÿzigÀrın yoú yĆre ãarf eyleye ve daòı maġbÿndur ol 

kişi (8) kim güci yĆterken ùÀèat úılmaya ve eydür yaluñuzlıú ãÀdıúlar Àrzÿsıdur (9) ve eydür 

üç òaãlet evliyÀ ãıfatıdur evvel her işde tangrıya iètimÀd (10) eylemek ikinci tangrıdan 

artuúdan bì-niyÀz olmaú üçünci úanÀèat eylemek (11) ve eydür eger ölümi bir ùabaúa úoyup 

bÀzÀrda ãatarlarıdı Àòireti seven (12) ilk anı alayıdı ve eydür dünyÀ beglerine úulları ve bed-

baòtlar ùaparlar ve Àòiret (13) ehline nìk-baòtlar ve ebrÀrlar ùaparlar ve eydür ãÀlió kişi oldur 

kim anda (14) üç dürlü òaãlet ola evvel oldur kim baylara naãìóat göziyile baúa  (15) óased 

gözüyile baúmaya ikinci yoúsullara şefúat gözüyile baúa kibr göziyile baúmaya 

210b (1) üçünci müsülmÀnlar èayÀllarına ve èavratına ãıyÀnet göziyile baúa şehvet 

göziyile baúmaya (2) ve her kim tangrıyıla bayısa hemìşe baydur ve her kim kendüsiyile 

bayısa  (3) hemìşe yoúsuldur ve eyitdi sübóÀn’allÀh úul günÀh eyler utanmaz tangrı görür  

(4) utanur tangrı eydür ol günÀh kim seni úorúulu eyleye yĆgrek severven ol (5) ùÀèatdan 

kim seni úorúusuz eyleye ve eydür her kim tangrıyı dost dutarsa (6) nefsin düşmen ùuta 

eydür müéminlik nişÀnı üçdür eger aããısı degmezse (7) bÀrì ziyÀn daòı degürmeye ve eger 

sevindürmezise yĆrindürmeye ve eger (8) eylük söylemezse bÀrì mesÀvìsin söylemeye ve 

eydür eblehdür ol kişi kim (9) ùamu èamelin işleye uçmaú uma ve eydür bir günÀh tevbe 

úılduġından ãoñra (10) Ćtmek yavuzdur yĆtmiş günÀhdan ki tevbeden öñdin Ćderdi eydür 

müémin (11) günÀhı úorúuyıla ümìõ arasında dilkü gibidür kim iki arsalan arasında ola (12)  

ve eydür otlar Ćdiduruñ yazuúlar òastalıġına ve eydür èaceblerem ol kişiyi kim (13) 

yĆyesinden perhìz Ćder òastalıú úorúusından ve günÀhlardan perhìz Ćtmez ùamu (14) 

úorúusından ve eydür tangrınuñ ùamu yaratmaúda artuúdur ucmaú yaratduġından anuñçün 

(15) kim eger ùamu úorúusı olmayayıdı hìç kimse ùÀèat úılmayayıdı 

211a (1) eydür dünyÀ iştiġÀl evidür ve Àòiret úorúu evidür úul bu ikisinüñ arasında 

müteóayyir (2) –dür ùamulıú mı ola veyÀ uçmaúlıú mı ola eydür bu dünyÀ evvelinden tÀ 
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Àòirine degin  (3) Àòiretüñ bir sÀèat ġuããasına degmez pes eblehdür ol kişi kim dükeli 

èömrini  (4) ġuããa içinde geçüre eydür bu dünyÀ şeyùÀn dükkÀnıdur zìnhÀr ol dükkÀndan (5) 

nesne almañ kim yėter gĆrü alur ve eydür dünyÀ şeyùÀn sücisidür her kim (6) ol süciden 

esriye Àòiretde maòmÿrlıġı zaómetin çeke ve eydür dünyÀ bir (7) bezenmiş gelincükdür ve 

anuñ eri nefsine uyandur ve eydür dünyÀ dĆdükleri (8) ser-tÀ-ser ġuããa ve endìşedür ve 

Àòiretde èaõÀbdur ve eydür dünyÀ (9) úazanmaú òïrlıúdur ve Àòiret úazanmaú èazìzlıúdur 

ebleh ola ol kişi kim (10) èazìzliġi úoya òïrlıú isteye ve eydür èÀúillerüñ dünyÀ istedügi 

cÀhillerüñ (11) dünyÀyı terk Ćtdüginden yĆgrekdür dĆdi ve eydür Ćy dünyÀ ehli sizüñ (12) 

sarÀylaruñuz úayãerìdür ve köşklerüñüz òüsrevìdür ve tekebbürligüñüz èÀdìdür (13) ve 

mÀluñuz úÀrÿnìdür ve saġıncuñuz
37

 nemrÿdì ve firèavnìdür ortañuzda bir aómedì (14) olsa 

n’ola ve eydür dünyÀ isteyici maèãiyet òïrlıġı içindedür ve Àòiret (15) isteyici ùÀèat 

èazìzligindedür ve tangrıyı isteyici hemìşe revó ve rÀóat içindedür 

211b (1) ve her kimüñ kim tevekküli eksükdür dìni eksükdür ve eydür her kim saña 

tekebbürlik (2) Ćder mÀlıla sen daòı aña tekebbürlik Ćtmek tevÀøuèdur ve eydür mürìde üç 

nesne  (3) gerek sıġınacaú úadarınca ev ve kifÀyet úadarınca dünyelik ve bir pìşe kim  (4) 

andan yĆye illÀ anuñ evi òalvet ve kifÀyeti tevekkül ve pìşesi ùÀèat olsa (5) daòı gerekdür ve 

eydür úaçan kim firiştehler mürìdüñ çoú yĆdügin göreler (6) aġlaşurlar ve her kim çoú yĆye 

tĆz ola kim şehvet odına yana ve eydür (7) Àdem oġlanı teninde biñ endÀm vardur şerden ve 

ol endÀmlar dükelisi şeyùÀn (8) elindedür úaçan kim Àdemüñ úarnı ac ola şeyùÀn ol 

endÀmları elinden (9) salıvĆrür ve eydür aclıú bir ùaèÀmdur kim tangrı òÀãları andan ùoúdur 

(10) ve eydür aclıú bir çeridür kim şeyùÀn çerisin ãır ve úovar eydür (11) mürìde riyÀøetdür 

ve tÀyiblere tecribedür ve zÀhidlere siyÀsetdür ve èÀriflere (12) mekremetdür ve eydür 

tangrıya sıġınurvan ol zÀhidlerden kim baylar ùaèÀmıyıla (13) maèdeleri ùolu ola ve eydür 

zÀhid ve müştÀú ve vÀãıl üç ãayrudur (14) zÀhid muèÀlecesi ãabrdur müştÀú muèÀlecesi 

şükürdür vÀãıl muèÀlecesi tevekküldür (15) ve eydür çün gördüñ kim er èamelile işÀret Ćder 

bil kim ol vÀrièdür ve çün 

212a (1) gördüñ kim er ÀyÀtıla işÀret Ćder bil kim anuñ ùarìúi abdÀllar ùarìúidür (2) ve 

çün gördüñ kim anuñ işÀreti èÀlìdür bilkim anuñ ùarìúi maóabbet (3) ùarìúidür ve çün gördüñ 

kim az õikre meşġÿldür bilkim ol èÀrifler  (4) ùarìúidür ve eydür erüñ göñli Àòirete üç yĆrde 

meyl Ćder mescidde òalvetde (5) gÿristÀnda ve eydür mürìd kimüñle otura eydür bir kişiyile 

otura kim anı tangrı (6) õikrinden yıġmaya eydür mürìdüñ Àfeti nedür eydür yavuz yoldaş 

                                                            
37 saġıncuġuz yazılmış. 
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eydür dìn (7) ùamaèıla øÀyi è olur veraèıla bÀúì úalur eydür bir òardal dÀnesince dostlıú (8) 

yĆgrekdür yĆtmiş yıllıú èibÀdetden kim dostlıúsuz ola eydür èameller (9) muótÀc üç òaãlete 

èilm ve niyyet ve iòlÀãa ve eydür ìmÀn üç nesnedür (10) òavfdur recÀdur maóabbetdür òavf 

günÀhları terk eylemekdür recÀ ümìõile (11) èibÀdet úılmaúdur maóabbet güç götürmekdür 

tÀ çalab rıøÀsı óÀãıl ola ve (12) uçmaġa lÀyıú ola ve eydür èÀrif oldur kim hìç çalab õikrinden 

artuú (13) nesneyi sevmeye ve eyitdi òavf bir aġacdur kim anuñ yĆmişi taøarruèdur (14) ve 

günÀhlardan yıġlınmaúdur ve ùÀliblerüñ yücerek menzili òavfdur ve vÀãıllaruñ (15) yücerek 

menzili óayÀdur ve eydür her nesnenüñ bezegi vardur èibÀdet bezegi òavfdur 

212b (1) ve òavf nişÀnı oldur kim endìşesi úıãa ola ve şevú nişÀnı oldur kim (2) 

endÀmlaruñı şehvetden yıġasın ve eydür ùÀèat tangrı òazìnesidür anuñ kilìdi  (3) duèÀdur ve 

eydür tevóìd nÿrdur ve şirk nÀrdur tevóìd nÿrı müéminüñ yazuġunı  (4) göyündürür kül 

eyler eydür zühd üç óarfdür zìdür hìdür dÀldur (5) zì dünyÀ zìnetin terk eylemekdür hì 

hevÀyı terk eylemekdür ve dÀl dünyÀyı (6) terk eylemekdür zÀhid oldur kim dünyÀyı terk 

eylemege óarìã ola (7) ùaleb eylemekden ve eydür fevt olmaú ölümden daòı úatıdur ölüm 

òalúdan (8) kesilmekdür fevt óaúdan kesilmekdür eydür her kim endìşe eylemedin (9) söz 

söyleye peşìmÀn ola her kim sözi endìşe Ćdüp söyleye selÀmet (10) ola ve eydür naãÿó 

tevbesinüñ nişÀnı üçdür evvel az yĆmekdür orucdan (11) ötrü az uyumaúdur namÀzdan ötrü 

az söylemekdür õikirden ötrü ve eydür (12) tangrınuñ èafvı dükeli günÀhları yuyar òoõ anuñ 

rıøÀsı nĆte ola anuñ (13) rıøÀsı óaúúa ulaşdurur òod anuñ maóabbeti ne ola ve sordılar kim 

er tevekküle (14) neyle Ćrer eyitdi ol vaút Ćrer kim vekìlligin tangrıya vĆre eyitdiler zühd 

(15) içinde åÀbit-úadem kimdür eyitdi kimüñ kim yaúìni artuú ola eyitdiler maóabbet 

213a (1) nişÀnı nedür eyitdi ol kim eylügile artmaya ve cefÀyıla eksilmeye biregü 

andan (2) ögüt istedi eyitdi ãabr Ćt evvel ben kendü nefsümi ögütleyeyin eger ögüt  (3) 

dutarsa saña daòı ögüt vĆrem dĆdi eyitdiler bir bölük úavm senüñ ġaybetüñ  (4) söylerleridi 

eyitdi eger tangrı beni yarlıġarısa anlaruñ sözinüñ baña hìç ziyÀnı yoúdur (5) eger 

yarlıġamazsa andan daòı beterven kim bunlar söyler ve münÀcÀtı içinde (6) eydüridi ilÀhì 

benüm ümìõüm saña yazuúluyiken yĆgrekdür andan kim yazuúsuz (7) olam anuñçün kim 

yazuúda èafv ve kerem ümìõi vardur ve yazuúsuzlıúda ġırrelıú
38

 (8) vardur ilÀhì senüñ 

luùfuñdan ve keremüñdenidi kim mÿsÀyıla harÿna eyitdüñ (9) kim firèavna yumşaú söyleñ 

dĆdüñ kim ol enÀ rabbükümü’l-aèlÀ dĆridi (10) imdi senüñ luùfuñ ve keremüñ subóÀne 

rabbiye’l-aèlÀ dĆyene ne ola dĆridi (11) ilÀhì benüm ümìõüm senüñ keremüñe úalupdur 

                                                            
38 ġarrÀlıú yazılmış. 
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yoúsa benüm yüzüm úaralıġı çoúdur (12) ilÀhì dünyÀ içinde bir eski kilìmüm var anı daòı 

kim dilerse dirìġ Ćtmeyeven (13) sen kim bunca biñ èÀlem raómetüñle ùoludur bu bìçÀre 

yazuúlu úullardan raómetüñ (14) nĆce dirìġ dutasın óÀşÀ senüñ luùfuñdan ve keremüñden 

bizi maórÿm Ćdesin (15) ilÀhì sen dĆyüpdurursın kim bir eylüge on eylük vĆrem imdi senüñ 

213b (1) tevfìúüñ birle ìmÀndan yĆgrek eylük yoúdur ve senüñ dìõÀruñdan daòı (2) 

ulu èaùÀ yoúdur ilÀhì dìõÀruñdan maórÿm eylemegil ilÀhì dünyÀda baña ne vĆrürseñ  (3) 

kÀfirlere vĆrgil ve Àòiretde daòı baña ne vĆrürseñ müéminlere vĆrgil baña  (4) senüñ 

dünyÀda õikrüñ Àòiretde dìõÀruñ gerek ilÀhì benüm èamelümden ötrü senden (5) úorúarvan 

ve senüñ faøluñdan ötrü saña ümìd dutarın imdi faøluñı benden dirìġ vĆresin (6) dutmaġıl ve 

benüm yavuz èamelümden ötrü baña èitÀb eylemegil kim ben èayıbluvan eski (7) èayıblu 

issinüñdür ilÀhì senden úorúarvan zìrÀ úulvan ve saña ümìd dutarvan (8) zìrÀ òuõÀvendsin 

ilÀhì eger yarınġı gün baña eydürlerse kim ne getürdüñ eydeven (9) kim ben dünyÀ 

zindÀnındayıdum ve dünyÀ yazuúlarında bulaşmışvan òacÀlet ve taúãìrlıúdan (10) artuú ne 

getürem naúldür kim yaóyÀnuñ şehr içinde yüz biñ direm borcı (11) varıdı kim heb 

dervìşlere ve ãÿfìlere yĆdürüpdururdı ve alımluları taúaøÀ (12)  Ćderleridi ve anuñ ol 

sebebden göñli meşġÿlıdı bir gĆce peyġamber óaøretin düşde (13) gördi kim eyitdi Ćy yaóyÀ 

sen göñlüñi ùar dutmaġıl durġıl òorÀsÀna varġıl (14) ol yüz biñ aúça borcuñdan ötrü üç yüz 

biñ aúça úoyupdururlar (15) dĆdi ben eyitdüm yÀ resÿl’allÀhi ol ne kişidür eyitdi nĆtekim 

senüñ düşüñe girdüm 

214a (1) sen anda varıcaú anuñ düşine daòı girem dĆdi çünkim yaóyÀ düşinden 

uyandı (2) durdı nìşÀbÿr şehrine geldi ve menbere çıúdı vaèô eyledi vaèôdan ãoñra  (3) eyitdi 

Ćy nìşÀbÿr úavmi ben bunda peyġamber işÀretiyle geldüm düşümde baña  (4) eyitdi kim 

senüñ yüz biñ direm borcuñı bir kişi ödeyüvĆre dĆdi ol úavümden (5) bir kişi çıúdı eyitdi 

ben bĆş yüz biñ direm vĆreyim dĆdi daòı bir kişi eyitdi (6) ben úırú biñ direm vĆreyim dĆdi 

yaóyÀ eyitdi peyġamber sözi òilÀf olmaya (7) bir kişi vĆre dĆdi idi anda borcı ödenmedi 

durdı hirÀ şehrine geldi menbere (8) çıúdı vaèô eyledi vaèô arasında eyitdi borcum baña 

óicÀb olur yoúsa (9) daòı òoş vaèô Ćdeydüm dĆdi bir gĆce peyġamberi düşümde gördüm 

baña eyitdi senüñ (10) borcuñı bir kişi ödeyüvĆre dĆdi çünkim bu sözi dĆdi hirÀ pÀõişÀhı 

(11) úızı anda óÀøırıdı eyitdi yÀ yaóyÀ ol gĆce kim peyġamber senüñ düşüñe girdi (12) 

benüm düşüme daòı girdiyidi ben eyitdüm yÀ resÿl’allÀhi ben aña mı varayım dĆdüm (13) 

eyitdi ol saña gele dĆdi ve ben saña muntaôırıdum kendü óelÀl mÀlumdan senüñçün (14) üç 

yüz biñ direm gizledümidi getürdi yaóyÀya vĆrdi ve eyitdi benüm senüñ (15) úıyuñda bir 
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óÀcetüm vardur gerek kim ol óÀcetümi revÀ Ćdesin dĆdi yaóyÀ 

214b (1) eyitdi ne óÀcetüñ vardur eyitdi dilerven kim üç güne dek vaèô eyidesin dĆdi 

(2) yaóyÀ anda üç gün vaèô eyledi evvelki gün on kişi cÀn vĆrdi ikinci  (3) gün yigirmi bĆş 

kişi cÀn vĆrdi üçünci gün úırú kişi cÀn vĆrdi dördünci  (4) gün yaóyÀ hirÀ şehrinden 

çıúdıyıdı deve yüki mÀl bilesinde idi ve oġlı (5) daòı bilesinde idi oġlını şeyùÀn yoldan 

çıúardı eyitdi atam bu mÀlı iltür daòı (6) borclulara vĆrür úalanın heb miskìnlere üleşdürür 

dĆdi yaóyÀ çünkim telaùùum (7) maúÀmına Ćrişdi gĆce anda yatdı seóer vaútinde namÀz 

úılup başın secdeye úoyup (8) –dururdı oġlı bir ùaş götürdi atasınuñ başına urdı cÀnı çıúdı 

(9) götürdiler anı nìşÀbÿra getürdiler muèammer gÿristÀnında defn eylediler raómetu’ (10) 

llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn tĆz çeşm-i baãìret Àn şahbÀz-ı ùarìúat (11) Àn ãıddíú-ı maèrifet Àn 

muòliã-i bì-ãıfat Àn nÿr-ı çırÀġ-ı revóÀnì şÀh-ı (12) şucÀè-ı kirmÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi 

èahd ulularındanıdı rÿzigÀr (13) muóteşimlerindenidi ve ùarìúat ve óaúìúat èayyÀrlarındanıdı 

ve yavlaú zìrek (14) ve firÀset issiyidi ve çoú taãnìfleri varıdı ve pÀdişÀhzÀde idi (15) ve bir 

kitÀb düzmişidi ol kitÀbuñ adını miréÀtu’l-óukemÀ úomışıdı ve çoú 

215a (1) meşÀyiòler yüzin görmişidi ve yaóyÀ ibn maèÀd ve ebÿ turÀbıla ãoóbet 

eylemişidi (2) ve ol sipÀhìler gĆyesisin gėyerdi òırúa gĆymezdi çünkim nìşÀbÿra geldi  (3) 

ebÿ óafã gibi kişi èaôametile aña úarşu vardı ve eyitdi vecedtü fi’l-fenÀ  (4) mÀ ùalebtü fi’l-

óayÀ yaènì úaftan altında buldum gilìm altında istedügimi (5) dĆdi naúldür kim şÀh şucÀè 

úırú yıl hergiz uyumadı uyúusı gelicek (6) gözlerine duz úoyardı tÀ gözlerinden úan revÀn 

olurıdı úırú yıldan (7) ãoñra bir kez uyudı óaú teèÀlÀ óaøretin düşinde gördi ve eyitdi bÀr-ı 

(8) òuõÀvendÀ ben seni uyúusuzlıúda isterdüm uyúum içinde buldum dĆdi (9) eyitdi Ćy şÀh 

şucÀè ol uyúusuzlıú bereketidür kim beni uyúu içinde (10) gördüñ dĆdi andan ãoñra yatur 

uyur oldı idi tÀ ola kim yine ol (11) düşi görem dĆyü anuñ gibi düş èÀlem uyúusuzlıġından 

yĆgrekdür (12) kim şÀh şucÀè-ı kirmÀnìnüñ bir oġlı varıdı anuñ gögsinde yeşil yazuyıla (13) 

allÀh yazılupdururdı çünkim büyüdi yigit oldı yigitlik havÀsı aña (14) ġÀlib oldı temÀşÀya ve 

õevúe meşġÿl oldı ve rebÀb çalmaú ögrendi (15) ÀvÀzı görklüyidi rebÀb çalardı ve ırlardı ve 

aġlarıdı bir gĆce òarÀbÀtdan 

215b (1) çıúdı ve ırlayu ve rebÀb çalarıdı bir kişi aña eyitdi henÿz tevbe vaúti (2) 

olmadı mı dĆdi tangrıdan èinÀyet Ćrşüpdururidi bu söz aña eåer eyledi  (3) ùonın yırtdı ve 

rebÀbın sıdı ve ġusl eyledi ve bir ev içine girdi  (4) úırú gün yĆmedi ve içmedi úırú günden 

ãoñra çileden çıúdı atası eyitdi (5) ne kim baña úırú yıl içinde óÀãıl oldıyıdı buña úırú günde 

óÀãıl (6) oldı dĆdi naúldür kim şeyòüñ bir úızı varıdı kirmÀn pÀõişÀhı (7) diledi şeyò eyitdi 
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baña üç gün mühlet vĆrüñ andan cevÀb vĆrem (8) dĆdi şeyò durugeldi mescidleri 

òÀneúÀhları gezerdi tÀ bir dervìş (9) bula úızın aña vĆre üçünci gün bir yigit buldı kim 

mescid içinde namÀz úılurdı (10) şeyò ãabr eyledi tÀ ol yigit namÀzdan fÀriġ oldı şeyò eyitdi 

Ćy oġul (11) hìç evüñ var mıdur eyitdi yoú eyitdi hìç úız alur mısın dĆdi eyitdi baña kim 

(12) úız vĆre kim dünyelikden üç aúçam vardur ancaú dĆdi eyitdi üç aúçañı (13) birisin 

etmege vĆr ve birisin ete vĆr ve birisin óavíca vĆr dĆdi şoloú (14) sÀèat úızın aña vĆrdi hem 

ol gĆce teslìm eyledi şeyò úızı çünkim (15) yigit úıyına girdi gördi kim bardaú üstinde bir 

pÀre úuru etmek durur úız sordı kim 

216a (1) bu ne etmekdür eyitdi gĆceden úaldı idi dĆdi úız eyitdi dün rızúuñ vĆren (2) 

tangrı bugün vĆrmeye midi dĆdi kim etmegi yarına gizledüñ dĆdi atam  (3) baña eyitdi kim 

seni bir tevekkül ehline vĆrem dĆdi bir kişiye vĆrmiş kim  (4) rızúiçün tangrısına 

inanmazımış şÀh şucÀè-ı kirmÀnì sözleridür eydür èÀlimlerüñ (5) cÀhiller üzerine faølı 

vardur úaçan kim kendülerin görmeyeler kendözin görür (6) èÀlimüñ mertebesi kendözin 

görmez cÀhilden kemterdür ve eydür vilÀyet (7) ehlinüñ daòı dükeli nesneye vilÀyeti vardur 

mÀdemki kendüsini görmeye (8) ve úaçan kim velì kendözin ÀşikÀre eyleye vilÀyet gider 

úalmaz ve eydür (9) faúr daòı bir sırdur óaú sırlarından dervìş úıyında emÀnetdür ve úaçan 

kim (10) dervìş ol sırrı ÀşikÀre Ćde òıyÀnet eylemiş olur faúr andan gider (11) ve eydür ãıdú 

èalÀmeti daòı üçdür evvel oldur kim dünyÀnuñ úıymeti (12) anuñ úıyında ùopraú úadarınca 

olmaya yaènì altunı ve gümişi ùopraú yĆrine duta (13) ikinci oldur kim òalúuñ ögdügi ve 

sögdügi anuñ úıyında ber-À-ber ola (14) ne ögdüklerine sevine ve ne sögdüklerine yėrine 

üçünci oldur kim şehveti içinden (15) çıúara ve aclıġa òoşnÿõ ola ve şÀõ ola nĆtekim dünyÀ 

ehli ùoúlıġa şÀõdur 

216b (1) ve òavf èalÀmeti daúı oldur kim tangrı úullıġına taúãìrlıú Ćtdüginden úorúa 

(2) –durur ola ve recÀ nişÀnı oldur kim yazuúluvan dĆyüp çalab raómetinden ümìõ  (3) 

kesmeye ve ãabr nişÀnı daòı üçdür evvel tangrınuñ úaøÀsına rÀøı  (4) ola ikinci óÀlından 

kimseneye şikÀyet Ćtmeye üçünci niyyetin ùoġru duta ve (5) gökcek òulú oldur kim kendü 

zaómetini òalúdan kese ve òalú zaómetin götüre (6) ve eydür her kim gözini óarÀmdan 

saúına ve tenini şehvetden saúına ve bÀùının (7) maèmÿr duta óaúúıla ol kişiye şeyùÀn kÀr 

úılmaya naúldür kim bir kez (8) yÀrÀnlarına eyitdi yalan söylemeñ ve òıyÀnetlıú eylemeñ ve 

ġaybet söylemeñ bÀúì (9) ne gerekse Ćdüñ dĆdi bir kez aña sordılar kim nĆte geçersin eyitdi 

(10) ol kişinüñ kim úanadın úuş úanatları bigi úırmış olalar ve oda biryÀn (11) eylemiş 

olalar ne óÀcetdür kim anı soralar naúldür kim ò˘oca èalì-yi (12) suturgÀnì şÀh şucÀè-ı 
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kirmÀnì türbesine geldi ziyÀret eyledi ve etmek üleşdürdi (13) bu kez mescide girdi ve 

ileyine ùaèÀm úodı ve eyitdi ilÀhì bu ùaèÀma bir úonuú vĆrbi kim (14) bile yĆye dĆdi nÀ-gÀh 

úapuya bir it geldi ò˘oca èalì ite hìç dĆdi úovdı (15) şÀh şucÀè türbesinden bir ÀvÀz işitdi kim 

eydür Ćy ò˘oca èalì tangrıdan úonuú dilerdüñ 

217a (1) úonuú úapuya geldi neçün úovduñ dĆdi èalì der-óÀl durugeldi úapudan ùaşra 

çıúdı (2) çevre ol iti maóallelerde istedi bir bucaúda buldı gördi kim yatur ol yĆdügi  (3) aşı 

getürdi it öñine úodı it ol aşa hìç naôar eylemedi ò˘oca  (4) èalì òacìl oldı tevbe eyledi 

úaftanların çıúardı inãÀfa geçdi it (5) eyitdi Ćy ò˘oca èalì eger şÀh-ı şucÀè óürmeti olmayadı 

görürdüñ ne işlere (6) uġrarduñ dĆdi ġÀyib oldı raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar  (7) Àn 

muètekif-i óaøret-i dÀéim Àn óüccet-i velÀ yaòafÿna levmete lÀéim Àn ÀfitÀb-ı (8) nihÀnì Àn 

dürr-i ôulmet-i Àb-ı zindigÀnì Àn şÀh bÀz-ı kevneyn úuùb-ı vaút (9) yÿsuf-ı óüseyn 

raómetu’llÀhi èaleyhi ulu meşÀyiòlerdenidi evliyÀlar muúaddemiyidi (10) ve èÀlimler 

mükerremiyidi ve cümle èulÿm içinde ÀrÀste idi ve çoú meşÀyiòler (11) yüzin görmişidi ve 

ebÿ turÀbıla ãoóbet Ćdüpdururdı ve bÿ saèìd-i (12) òarrÀz yÀrÀnlarındanıdı ve õÀ’n-nÿn-ı 

mıãrì mürìdidi ve çoú yaşamışıdı (13) ve riyÀøet ve mücÀhede içinde ġÀyetidi ve anuñ ilk 

óÀlinde tevbesinüñ sebebi (14) olıdı kim bir gün ol èarab úabìlesine vardıyıdı èarab beginüñ 

úızı anı gördi (15) èÀşıú oldı yavlaú ãÀóib cemÀlidi bir gĆce úız furãat buldı durdı yÿsuf 

217b (1) úatına geldi yÿsuf anı göricek ditredi tangrıdan úorúdı durdı andan gitdi bir 

ayruú (2) úabìleye vardı bir gĆce başın dizine úoyupdururdı uyúu aldı düşinde  (3) gördi kim 

bir òÿb maúÀm çevresi çayır ve çemen ve orta yĆrde bir taòt  (4) úurılmış ve ol taòtuñ 

üstinde bir pÀõişÀh oturmışıdı ve yeşil ùonlular ol taòtuñ (5) yöresinde otururlarıdı yÿsuf-ı 

óüseyn bunlaruñ úıyına vardı ve sordı kim siz (6) kimlersiz eyitdiler bu taòt üstinde oturan 

yÿsuf peyġamberdür ve bu duranlar (7) firiştelerdür yÿsuf-ı óüseyne giderler kim varalar anı 

ziyÀret Ćdeler dĆdiler ben (8) eyitdüm ben kim olam kim baña ziyÀrete geleler dĆdüm 

aġladum yÿsuf peyġamber èaleyhi (9) taòtından indi ve beni úavra úucdı ve elüm aldı 

taòtına geçürdi ben eyitdüm Ćy (10) tangrı peyġamberi ben kim olam kim benümle bu 

luùfları Ćdesin dĆdüm eyitdi (11) şol sÀèat kim ol pÀõişÀh úızı kendözin saña celve eyledi ve 

sen (12) tangrıdan úorúduñ anı terk eyledüñ óaú teèÀlÀ baña eyitdi baú yÀ yÿsuf sen (13) şol 

yÿsufsın kim zelìòÀ saña úaãd eyledi kim dilegin vĆresin benden (14) úorúduñ zelìòÀyı terk 

eyledüñ lÀ-cerem seni üründü peyġamberlerden úıldum (15) yÿsuf-ı óüseyn daòı èarab 

pÀõişÀhı úızın terk eyledi ve anuñ rıøÀsın 
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218a (1) úodı benüm rıøÀmı gözetdi imdi benüm èizzetüm óaúúıyiçün ben daòı anı 

üründü (2) velìlerden úıldum dĆdi ve daòı eyitdi her zamÀnuñ bir úuùbı olur bu  (3) zamÀnuñ 

úuùbı õÀ’n-nÿn-ı mıãrìdür anuñ úıyına varġıl tangrı şöyle buyurdı  (4) dĆdi yÿsuf çün 

uyúusından uyandı şevúi ve õevúi ġÀlib oldı (5) durdı mıãra vardı kim andan ismü’l-aèôam 

ögrene çünkim õÀ’n-nÿn (6) mescidine Ćrdi õÀ’n-nÿnı gördi selÀm vĆrdi õÀ’n-nÿn selÀmın 

aldı (7) gecdi bu bucaúda oturdı bir yıl anda durdı ùÀèat eyledi zehresi yoġıdı (8) kim õÀ’n-

nÿna bir geleci Ćdeydi bir yıl geçdüginden ãoñra õÀ’n-nÿn (9) eyitdi bu ne yigitdür dĆdi 

eyitdiler rey iúlìmindendür dĆdiler bir yıl yine (10) oturdı èibÀdete meşġÿl oldı bir yıldan 

ãoñra õÀ’n-nÿn eyitdi bu (11) yigit bunda n’eyleyügeldi dĆdi eyitdiler şeyòe ziyÀrete geldi 

dĆdiler bir yıl yine (12) geçdi bu kez õÀ’n-nÿn eyitdi bu yigidüñ ne óÀceti vardur dĆdi yÿsuf 

eyitdi (13) óÀcetüm ismü’l-aèôamdur dĆdiki baña ögredesin bir yıl yine geçdi hìç cevÀb (14) 

vĆrmedi bir yıldan ãoñra çanaġuñ üstin örtdi ve berk aġzın baġladı (15) yÿsuf eline vĆrdi 

eyitdi nìl ırmaġını geçgil bu çanaġı fulÀn şeyòe vĆrgil 

218b (1) dĆdi ve ol saña ne kim dĆrse anı yÀd dutġıl dĆdi yÿsuf çanaġı aldı nìl ırmaġı 

(2) úatına indi çanaú içinde nesne deprendi èaceb nedür dĆyü çanaú aġzın açdı  (3) içinde bir 

sıçan varmış çıúdı úaçdı yÿsuf müteóayyir úaldı göñlinde eyitdi (4) èaceb yine õÀ’n-nÿna mı 

varayın veyÀòuõ şeyòe mi varayın dĆdi óÀliyÀ õÀ’n-nÿn (5) buyurduġı yĆredegin varayım 

dĆdi nìl ırmaġın geçdi şeyò ùapusına vardı selÀm (6) vĆrdi boş çanaġı öñinde úodı şeyò anı 

gördi tebessüm eyledi eyitdi (7) meger sen õÀ’n-nÿndan ismü’l-aèôam istedüñ ol senüñ 

ãabrsuzlıġuñ gördi (8) sıçanı saña vĆrdi sen bir sıçan saúlayumaduñ ismü’l-aèôamı nĆce 

saúlayasın (9) dĆdügi olur yÿsuf òacìl oldı gĆrü õÀ’n-nÿna geldi õÀ’n-nÿn eyitdi (10) dün 

gĆce tangrıdan yĆdi kez destÿr diledüm kim saña ismü’l-aèôam ögredem henÿz (11) vaúti 

olmadı dĆdi imdi durugelgil yine kendü vilÀyetüñe varġıl ãabr (12) eylegil destÿr olınca 

dĆdi yÿsuf eyitdi bÀrì baña ögüt vĆrgil (13) dĆdi õÀ’n-nÿn eyitdi saña üç ögüt vĆrürin birisi 

uluraú birisi miyÀne (14) birisi kiçi dĆdi ammÀ ulu ögüt oldur kim ne kim yazduñ ve oúıduñ 

hep yoyġıl (15) ve gidergil kim óicÀbdan úurtılasın dĆdi eyitdi bunı Ćdemeyeven dĆdi 

miyÀne 

219a (1) vaãiyyetüm oldur kim beni unıdasın kimseye benüm adum dĆmeyesin ve 

eyitmeyesin (2) kim benüm şeyòüm uş böyledür zìrÀ kendözüñi ögmiş olasın eyitdi  (3) bunı 

daòı Ćdemeyem ve kiçi ögüdüm oldur òalúa naãìóat vĆresin ve óaúúa (4) daèvet úılasın dĆdi 

eyitdi inşÀéallÀh bunı Ćdebilem dĆdi durdı yine (5) rey şehrine geldi ve anuñ aãlı uluyıdı rey 

úavmi küllì aña yüz dutdılar (6) çoú meclisler eylediler ve òalúa naãìóat vĆrürdi bir nĆce 
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úavm anuñla (7) müddeèì oldılar ve meclisine kimse gelmez oldı bir gün geldi gördi kim 

meclisine (8) kimse gelmedük gĆrü dönmek eyledi bir úarı eyitdi sen õÀ’n-nÿnıla bu úavl mı 

(9) eyledüñidi kim gĆrü dönersin dĆdi yusÿf çün bunı işitdi müteóayyir (10) oldı bu kez 

gerekse kimsene gelsün gerekse gelmesün óaúúiçün naãìóat vĆrürdi (11) elli yıl bunuñ 

üzerine geçdi ibrÀhìm-i òavvÀã anuñ mürìdi oldı ve anuñ óÀli (12) úavì oldı ve ibrÀhìm-i 

òavvÀã anuñ ãoóbeti bereketinde èÀlì mertebeye Ćrdi (13) ve şöyle oldı kim beriyyeyi 

azıúsuz ve binitsüz geçerdi ibrÀhìm eydür bir gĆce (14) baña eyitdiler kim var yÿsufa eyit 

kim sen sürükmişsin bu söz baña yavlaú (15) úatı geldi eger bir ùaġı baña yükledelerdi bu 

sözden baña ùaġı götürmek geñez 

219b (1) geleyidi bir gĆce yine eyitdiler var yÿsufa eyit kim sen sürülmişsin 

durugeldüm (2) ġusl eyledüm ve istiġfÀr úıldum üçünci gĆce úatı heybetile dĆdiler kim 

yaènì söz  (3) dutmaz mısın var yÿsufa eyit kim sen sürükmişsin eger dĆmezseñ zaòm yĆrsin  

(4) dĆdiler pes durugeldüm şeyòüñ mescidine geldüm úayġulu oldum kim bu sözi aña nĆce 

(5) dĆyem dĆyü gördüm şeyòi kim miórÀb içinde oturmış çünkim gözi baña doúındı (6) 

eyitdi hìç beyt bilür misin dĆdi ben eyitdüm bilürven dĆdüm bir beyti eyitdüm (7) aña òoş 

geldi bir ayaġı üstine durugeldi ve gözlerinden úan yaş revÀn (8) oldı pes yüzin benden yaña 

dutdı ve eyitdi yÀ ibrÀhìm Ćrte benüm úıyumda (9) úuréÀn oúıdılar gözümden bir úaùre yaş 

çıúmadı ve benüm óÀlüm ayruúsımadı (10) bu bir beyt kim sen eyitdüñ gözlerümden úan 

yaş revÀn oldı dĆdi (11) imdi Àdemìler baña zındìú dĆdükleri gĆrçekimiş ve hem sen 

düşüñde (12) gördügüñ daòı gĆrçekdür ki baña sürükmiş dĆdiler ibrÀhìm eydür çün bu sözi 

(13) andan işitdüm müteóayyir úaldum iètiúÀdum süst oldı durdum beriyyeye (14) çıúdum 

nÀ-gÀh òıøır peyġambere uġradum eyitdi yÀ ibrÀhìm yÿsuf gizlü zaòm (15) yĆyüpdür velìkin 

anuñ maúÀmı èilliyìndür dĆdi ve daòı eyitdi óaú yolında şol 

220a (1) úadar dürişmek gerek kim red daòı Ćderlerise senüñ maúÀmuñ èilliyìnden 

(2) düşmeye dĆdi ve daòı eyitdi her kim bu yılda pÀõişÀhlıúdan düşerse vezìr  (3) –likden 

düşmeye dĆdi naúldür kim èabdü’l-vÀóid şÀùırıdı ve revende idi  (4) atası anası dÀéim anuñ 

ardınca yėlerleridi ve anı yavlaú severleridi bir gün yÿsuf (5) meclisine uġradı yÿsuf bu sözi 

şeró Ćderdi kim deèÀhüm bi-luùfihi ke’ennehü (6) muótÀcun ileyhim yaènì tangrı teèÀlÀ èÀãì 

úulların ùoġru yola úıġırur temen anlara (7) muótÀc bigi èabdü’l-vÀóid çün bu sözi işitdi 

úaftanların ve üsküfin (8) bıraúdı naèra urdı bir gÿristÀn dìvÀrından başı aşaġa asıldı üç (9) 

gün düni gün anda aãılu úaldı pes yÿsufa düşinde maèlÿm eylediler kim (10) edriki’ş-

şÀbbe’t-tÀyibe yaènì Ćriş ol tevbe eyleyen yigide dĆr yÿsuf eydür uyandum (11) çevre 
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segirtdüm èabdü’l-vÀóidi buldum başını úaldurdum ve baġruma baãdum gözin (12) açdı ve 

baña baúdı eyitdi üç gündür kim seni baña vĆrbirler şimdi gelürsin (13) dĆdi ve cÀn 

ısmarladı naúldür kim nìşÀbÿr şehrinde bir bÀzirgÀn varıdı (14) bir görklü úaravaş aldıyıdı 

biñ úızıla ve anuñ bir borclusı varıdı ayruú şehre (15) úaçdı bÀzirgÀn anuñ ardınca varmaú 

isterdi ve Ćveridi nìşÀbÿr içinde 

220b (1) hìç kimseneye inanımazdı kim úaravaşı anuñ úıyında úoyayıdı şeyò ebÿ 

èoåmÀn-ı òayra (2) geldi bu úaravaş senüñ úıyuñda dursun gĆrü gelince dĆdi ebÿ èoåmÀn 

úabÿl  (3) eylemedi pes bÀzirgÀn yalvardı senüñ úavümlerüñ úıyında dursun dĆdi  (4) pes 

úaravaşı anuñ evine vĆrbidi kendüsi gitdi bir gün ebÿ èoåmÀnuñ gözi bì- (5) iòtiyÀr ol 

úaravaşa duşageldi úaravaş ġÀyetde òÿbıdı ebÿ èoåmÀnuñ (6) göñli elden çıúdı anuñ şeyòi 

ebÿ óafã-ı óaddÀdidi şeyòi úıyına vardı (7) çünkim şeyò anı gördi eyitdi rey şehrinde yÿsuf-ı 

óüseyne var dĆdi (8) der-óÀl durdı ebÿ èoåmÀn rey şehrine vardı yÿsufı sordı eyitdiler sen 

(9) òoş ãÿfì kişisin ve ãalÀó ehlisin n’Ćdersin ol zındìúı ve ol (10) mülóidi úıyına varup 

dĆdiler bunca èavratlar anuñ úıyına fesÀda varup (11) –dur dĆdiler aña varmaġıl dĆdiler ebÿ 

èoåmÀn çün bu sözi işitdi durdı (12) yine kendü şeyòine geldi òaberin dĆdi ebÿ óafã eyitdi 

yÿsuf-ı óüseyni (13) görmek gereksin dĆdi yine durdı rey şehrine geldi yÿsuf evin sordı (14) 

yine ilerü giden beter cevÀb vĆrdiler işitmedi durdı sora sora yÿsuf (15) evine geldi gördi 

kim yĆr yĆr otururlar ve bir görklü oġlan úıyında oturmış piyÀle 

221a (1) ve bÀd[i]ye öñinde yatur ebÿ èoåmÀn-ı òayr çÀresüz ilerü vardı selÀm vĆrdi 

úıyında (2) oturdı yÿsuf-ı óüseyn maènìye ùaldı çoú dürlü èÀlì sözler dĆdi ebÿ  (3) èoåmÀn 

óayrÀn úaldı eyitdi Ćy şeyò bu ne óÀldür ve ne şìvedür kim sen  (4) dutmışsın eyitdi uşbu 

oturan oġlan benüm oġlum oġlıdur kim úuréÀn ögredürven (5) bu bÀdiye ve piyÀle kim 

görürsin bardaġum yoúdur bu iki úabı bunda úoravuz kim (6) gerekse ãu içer dĆdi ebÿ 

èoåmÀn eyitdi Ćy ò˘oca bi’llÀhi sen bunı nĆçün (7) Ćdersin eyitdi anuñçün Ćderven kim 

kimsene baña inanuban úıyumda görklü úaravaş (8) úomaya dĆdi ebÿ èoåmÀn anuñ ayaġına 

düşdi dilegi anda óÀãıl oldı (9) naúldür kim yÿsuf-ı óüseynüñ gözleri úıbúızıl úana dönerdi 

uyúusuzlıúdan (10) bir gün úızúardaşına ãordılar kim anuñ èÀdeti nĆtedür dĆdiler eyitdi 

yatsu namÀzın (11) úılurdı Ćrteyedegin bir ayaġı üstinde durur ne rükÿè eyler ve ne sücÿd 

eyler (12) pes yÿsufdan sordılar kim sen Ćrteyedegin ayaġuñ üstine dururmışsın bu (13) 

nĆce èÀdetdür dĆdiler eyitdi çün farìøa namÀzın sizüñle úılurvan ve òalvete girürven (14) 

kim dün namÀzın úılam elüm baġlarvan Ćrteyedegin şöyle dururvan bir nesne gelür (15) 

beni şöyle dutar durur çünkim Ćrte namÀzı vaúti gelür öderven dĆdi 
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221b (1) naúldür kim yÿsuf eydür ãıddíúlar nişÀnı ikidür gizlü ùÀèat eylemek (2) ve 

gizlü dostlıú eylemek ve tangrı úıyında hìç maóabbetden yĆgrek nesne yoúdur ve  (3) eydür 

her kim tangrıyı dost dutar anuñ òïrlıġı òalú içinde artuú  (4) olur ve eydür tevóìd oldur kim 

kendü göñlini sırr içinde şöyle bile kim (5) temen anuñ öñinde durur gibi ve eydür her kim 

tevóìd deñizine düşe hergiz (6) susuzlıġı úanmaya zìrÀ óaú susuzlıġıdur yine óaúdan úanar 

ve eydür èazìzraú (7) nesne dünyede iòlÀãdur ve eydür çoú yazuúlarıla óaúúı görsem 

yĆgrekdür (8) ve bir õerre riyÀyıla óaú görmekden ve eydür ġÀyet-i úullıú oldur kim (9) her 

óÀlde anuñ úulı olasın ve anı bilesin ve andan artuġın bilmeyesin (10) ve eydür Àdemìlerüñ 

òïrıraġı oldur kim ùamèadÀr ola nĆtekim èazìzıraġı (11) úanÀèat Ćdendür ve çünkim anuñ 

ölümi geldi eyitdi bÀr-ı òuõÀvendÀ sen (12) bilürsin kim senüñ òalúuña gücüm yĆtdügince 

naãìóat eyledüm úavlıla ve daòı (13) kendü nefsüme naãìóat eyledüm fièlile imdi benüm 

nefsüm günÀhını òalúuñ naãìóatına (14) baġışlaġıl dĆdi cÀn vĆrdi ve’l-Àòar Àn úıdve-i ricÀl 

(15) Àn noúùa-ı kemÀl Àn èÀbid-i ãÀdıú Àn zÀhid-i èÀşıú Àn sulùÀn-ı evtÀd 

222a (1) úuùb-ı vaút ebÿ óafã-ı óaddÀd raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiò 

pÀõişÀhlarındanıdı (2) ve óaú òalìfesiyidi ve bu ùÀyife içinde andan uluraú yoúdur ve riyÀøet  

(3) ve kerÀmet ve fütüvvet ve mürüvvet içinde èacÀyib úuvveti varıdı ve keşf  (4) ve beyÀn 

içinde yigÀne idi ve anuñ muèallimi ve mulaúúini vÀsıùasuz tangrı idi ve (5) ebÿ èoåmÀn 

anuñ mürìdiyidi ve aómed-i òıørevìye ile çoú ãoóbet Ćdüpdururdı (6) ve ol evvel óÀlinde bir 

úaravaşa èÀşıú olupdururdı ve ãabr-ı úarÀrı gidüp (7) -dururdı bir gün aña eyitdiler nìşÀbÿr 

şehrinde bir cühÿd vardur ve cÀõÿlıú (8) bilür senüñ işüñi ol başarur dĆdiler durdı cühÿd 

úıyına geldi ve aóvÀli (9) eydivĆrdi cühÿd eyitdi úırú gün namÀz úılmaġıl ve hìç tangrı adın 

ögüñe getürmegil (10) ve göñlüñden òayr niyyet endìşesin geçürmegil tÀ ben bir cÀõÿlıú 

eyleyem ve senüñ (11) dilegüñ óÀãıl ola dĆdi ebÿ óafã eyle Ćtdi úırú günden ãoñra gĆrü geldi 

(12) cühÿd ùılsım eyledi murÀdı óÀãıl olmadı yine cühÿda geldi cühÿd eyitdi (13) bu iş óÀãıl 

olsa geregidi illÀ sen bu úırú gün içinde bir tangrıya yarar (14) iş işleyüpdurursın yoúsa 

benüm cÀõÿlıġum òaùÀ eyledügi yoúdur dĆdi ebÿ (15) óafã eyitdi hìç ben bilmezven kim bu 

úırú gün içinde òayırlu iş işledüm 

222b (1) illÀ bir gün yolca gideridüm yol üstinde bir ùaş yaturıdı ayaġumıla ol ùaşı (2) 

yoldan ırdum kimsenüñ ayaġına doúınmasun dĆdüm cühÿd eyitdi zì-keremlü tangrı (3) kim 

senüñ varımış ben seni şeyùÀn işine úulavuzların ol seni raómÀn işine   (4) úulavuzlar dĆdi 

ebÿ óafã çünkim bu sözi işitdi cÀnına od düşdi (5) hìç úaravaş èışú úayusı úalmadı cühÿd 

elinde tevbe eyledi döndi dükkÀnına geldi (6) demürcüligine meşġÿl oldı ve her gün bir úızıl 
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úazanurdı yoúsullar ve ùÿl (7) èavratlarıla ve her úanda kim bir yetìm ve öksüz göreydi 

varurdı evlerinüñ úapusında (8) aúça úorıdı gideridi anlaruñ òaberi olmazıdı ve kendözi 

yatsudan ãoñra (9) dervìze Ćderdi ve orucın anuñla sırdı ve çeşmede tere türe yurlarıdı ol 

(10) varurdı ol tere uvaġın dĆrşürürdi anı etmegine úatıú eylerdi ve (11) çoú rÿzigÀr böyle 

geçdi bir gün bir gözsüz bÀzÀr içinden geçerdi bu Àyeti (12) oúıdı kim ve-bedÀ lehüm 

seyyiéÀtü mÀ èamilÿ ve-óÀúa bihim mÀ kÀnÿ bihi yestehziéüne (13) göñli buña meşġÿl oldı 

ve bir derd anuñ içine düşdi bì-òoõ oldı (14) ve úısac yĆrine elin oda soúdı ve bir pÀre 

úızmış demür çıúardı ve örs (15) üstine úodı ve şÀgirdleri anı gördiler kim elinde úızmış 

demür var 

223a (1) şÀgirdler ol demüri dögdiler tamÀm eylediler bu kez eyitdiler kim tamÀm 

oldı (2) ebÿ óafã óayrÀnlıġından yine uããına geldi gördi kim demür tamÀm olmış ve hem 

şÀgirdi  (3) –leri daòı çaġrışurlar kim Ćy üstÀd tamÀm oldı ebÿ óafã tamÀmlıú gelecisin (4) 

işidicek şevú ġÀlib oldı dükkÀnın yaġmaya vĆrdi ve eyitdi ben nĆce kez diledüm (5) kim bu 

işi terk Ćdem Ćdemedümidi ve işden el dartmadum tÀ iş elin benden (6) dartmayınca dĆdi 

pes yüzin óaúúa döndi ve riyÀøet ve èibÀdet úılmaġa meşġÿl (7) oldı ve òalú içinden seçildi 

ve èuzlet ùarìúasın dutdı naúldür kim anuñ (8) úonşılıġında óadìå oúırlarıdı ebÿ óafãa dĆdiler 

kim neçün gelüp óadìå (9) diñlemezsin eyitdi ben otuz yıldur kim bir óadìå işitdüm anuñ 

henÿz (10) èamelin işlemedüm daòı işidüp n’Ćdeyin dĆdi eyitdiler ol nĆce óadìådür (11) 

eyitdi peyġamber èaleyhisselÀm eyitdi hüsnü islÀmi’l-meréi terkü mÀ lÀ yaènihi (12) yaènì 

eydür erüñ müsülmÀnlıġı gör ki oldur kim terk eyleye fÀéidesüz (13) nesneleri naúldür kim 

her vaútin ebÿ óafãa òışm gelse ol sözi (14) úorıdı eyü sözler söyleridi ve çün òışmı sÀkin 

olayıdı yine sözine (15) geleyidi naúldür kim bir kez ebÿ óafã yÀrÀnlarıyıla teferrüce ùaġa 

çıúdılar 

223b (1) ve anda söz düşdi vaúti òoş oldı öginden geçdi kim eger şimdi bir (2) úoyun 

olsa bu yÀrÀnlara biryÀn eylesem yĆdürsem dĆdi der-óÀl bir  (3) geyicek ùaġdan indi geldi 

başını ebÿ óafã dizine úodı şeyò geyigi eliyile  (4) urdı ve hayúırdı geyik úaçdı gitdi 

mürìdler eyitdiler bu ne óÀldür eyitdi (5) şimdicek benüm göñlümden geçdi kim eger bir 

úoyun olsa bu yÀrÀnlara (6) yĆdürsem dĆdümidi bu geyicek óÀøır geldi bildüm kim murÀd 

tamÀm oldı mürìdler (7) eyitdiler óaúdan diledüñ vĆrbidi neiçün yine úovduñ dĆdiler eyitdi 

siz bilür misiz (8) kim murÀd tamÀm eylemek úapudan ùaşra úomaúdur eger óaú teèÀlÀ 

firèavnuñ (9) eylügin dilermisse anuñ murÀdı içün nìl ırmaġın revÀn eyleyemedi ve daòı 

(10) ne kim murÀdı varısa dünyede vĆrmeyedi dĆdi naúldür kim ebÿ óafã bir (11) gün 
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geçerdi biregü aġlayu ve zÀrì úılu ilerü geldi ve şeyò eyitdi saña ne (12) geldi kim böyle 

göynersin eyitdi bir eşegim varıdı yavu vardı hìç andan (13) artuú dünyede nesnem yoġıdı 

dĆdi ebÿ óafã bir ayaġın yĆre urdı (14) ve eyitdi senüñ èizzetüñ ve èaôametüñ óaúúıyçün 

yĆrden ayaġumı götürmeyem tÀ bunuñ (15) eşegi aña gelmeyince dĆdi der-óÀl ol eşek 

çıúageldi naúldür kim ebÿ èoåmÀn 

224a (1) eydür bir gün şeyòile evde otururduú bir dostı añduú eyitdük kim kÀşkì ol 

(2) daòı bilemisse dĆdük ebÿ óafã eyitdi eger kÀġıd olsa ruúèa yazarduú dĆdi  (3) ben 

eyitdüm bunda kÀġıd vardur dĆdüm eyitdi ol kÀġıd issi bÀzÀra çıúdı (4) eger varup anda 

ölürse bu kÀġıd mìrÀå-òïreye degir dĆdi biz ol (5) kÀġıda nĆce yazalum dĆdi naúldür kim 

ebÿ èoåmÀn eydür bir gün şeyòe eyitdüm (6) benüm göñlüm şöyle diler kim meclis eyleyem 

òalúa vaèô eyidem dĆdüm eyitdi bu (7) söz üzerine ne getürdüñ dĆdi ben eyitdüm òalúa 

şefúat getürdüm dĆdüm eyitdi (8) senüñ şefúatuñ òalú üzerine ne úadar ola ben eyitdüm 

eger óaú teèÀlÀ beni bu (9) müsülmÀnlardan ötrü ùamuya úoyarsa ve èaõÀb Ćderse revÀ 

dutarvan dĆdüm (10) eyitdi óaúìúat şöyle midür eyitdüm şöyledür eyitdi çünkim 

müsülmÀnlara ögüt (11) vĆrmek istersin evvel kendü nefsüñe ögüt vĆrgil andan 

müsülmÀnlara ögüt (12) vĆrgil olmasun kim òalú senüñ vaèôuña dĆrildügi seni ġırre
39

 

eyleye dĆdi (13) òalú senüñ ôÀhirüñe baúar ve óaú bÀùınuña baúar dĆdi ve baña vaèô 

eylemege destÿr (14) vĆrdi pes meclis eyledüm ve menbere çıúdum ebÿ óafã daòı anda óÀøır 

geldi (15) ve bir bucaúda penhÀn oturdı ve çünkim vaèôı tamÀm eyledüm bir sÀéil durugeldi 

224b (1) bir göñlek diledi ben göñlegüm çıúardum menber üstinden ol sÀéile (2) 

atıvĆrdüm ebÿ óafã bucaúdan çıúageldi eyitdi Ćy keõõÀn inzil (3) mine’l-menberi yaènì Ćy 

yalancı in aşaġa menberden dĆdi ben eyitdüm ne yalan  (4) söyledüm eyitdi sen dĆdüñidi 

kim benüm şefúatum òalúa artuúdur kendözümden (5) imdi sen ãadaúa vĆrdüñ sÀbıúlar 

müzdin kendözüñe eyledüñ ãabr eylemedüñ (6) kim ol müzdi bir ayruú müsülmÀn alurdı pes 

sen yalancısın menber (7) yalancılar yĆri degül dĆdi naúldür kim bir gün bÀzÀr içinde 

gideridi (8) bir kişi anuñ ileyine geldi anı göricek düşdi uããı gitdi ve çünkim (9) gĆrü 

kendüye geldi sordılar kim ne óÀldür eyitdi ol eri gördüm (10) faòr gĆyesisin gėyüpdururdı 

ben faúr gĆyesisin gėyüpdururdum úorúdum (11) kim anuñ gėyesisin çıúaralar baña 

gĆyüreler ve benüm gĆyesim çıúaralar aña (12) gĆyüreler dĆdi naúldür kim bir gün ebÿ óafã 

eyitdi otuz yıldı kim (13) tangrı teèÀlÀ benüm gözgümidi şimdi ben tangrı gözgüsi oldum 

dĆdi naúldür (14) kim bir gün ebÿ óafã óacca giderdi şeyò ümmìyidi èarab dilin bilmezidi 

                                                            
39 àarra yazılmış. 
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mürìdler (15) biribirine söyleşdiler kim èayb ola kim òorÀsÀnuñ şeyòi èarab dilin bilmeye 

225a (1) ve tercümÀna muótÀc ola dĆdiler çünkim baġdÀd şehrine yaúın geldiler 

cüneyd (2) mürìdlerine buyurdı kim ebÿ óafã-ı óaddÀd gelür úarşu varuñ dĆdi mürìdleri  (3) 

úarşu vardılar ebÿ óafãı ziyÀret úıldılar ebÿ óafã bularuñla feãÀóat  (4) birle èarabca söyledi 

ebÿ óafãuñ mürìdleri èacebe úaldılar ve çünkim baġdÀda (5) girdi cüneydile ziyÀretleşdi ve 

baġdÀduñ uluları hep dĆrildiler bir kişi aradan (6) durdı fütüvvetden suéÀl eyledi ebÿ óafã 

cüneyde işÀret eyledi kim (7) sen cevÀb vĆr cüneyd oldur kim varlıġuñı ìåÀr Ćdesin ve dile 

gelmeyesin (8) eyitmeyesin kim ben eyledüm ebÿ óafã eyitdi kim fütüvvet oldur kim inãÀf 

(9) vĆresin ve sen inãÀf işitmeyesin dĆdi cüneyd yavlaú begendi ve eyitdi (10) ebÿ óafãuñ 

faølı vardur Àdem üzerine ve anuñ õürriyeti üzerine dĆdi (11) kim ebÿ óafã mürìdlerine 

èaôìm heybet ve edeb eyleridi şöylekim (12) dükelisi el baġlayup ayaġın dururlarıdı ve 

kimsesinüñ zehresi yoġıdı kim (13) anuñ úatında söz söyleyelerdi veyÀ anuñ yüzine yüzine 

ùoġru baúalardı ebÿ óafã (14) sulùÀnlar resmince oturmışıdı bir gün cüneyd eyitdi eddebte 

aãóÀbeke edebe (15) ‘s-selÀùīni yaènì sen mürìdlerüñi edeblemişsin sulùÀnlar edebi gibi 

225b (1) ebÿ óafã eyitdi henÿz sen nÀmenüñ èunvÀnın gördüñ nÀmenüñ èunvÀnından 

(2) bilmege yarar kim nÀme içinde ne vardur dĆdi naúldür kim bir gün ebÿ óafã  (3) cüneyde 

eyitdi kim bir cömlek zìrbÀ ve birez óalvÀ buyur kim eyleyeler dĆdi cüneydüñ  (4) bir 

cömerd mürìdi varıdı nesne óÀcet olsa aña işÀret Ćderdi (5) cüneyd ana işÀret eyledi ol vardı 

ol buyurduúların düzdi bir óammÀla (6) götürtdi óammÀl gelürken úapuda birez diñlendi 

çünkim ebÿ óafã úıyına (7) girdi cüneyd eyitdi buyurduġuñuz tamÀm oldı ne buyurursız 

dĆdi ebÿ óafã (8) eyitdi ol óammÀla eyidüñ bu aşı ve óalvÀyı yine götürsün ol diñlendügi (9) 

úapuya iltesün ve ol ev issine ıãmarlasun dĆdi óammÀl aşı götürdi (10) bir mürìdile ol 

úapuya vardı kim óammÀl anda birez diñlendiyidi mürìd (11)  úapuyı úaúdı içerüden bir aú 

saúallu pìr çıúdı eydür eger zìrvÀ ve (12) óalvÀ getürdüñise úapuyı açarvan dĆr mürìd èacebe 

úaldı pìrden ãordı kim (13) ne óÀldür eyitdi dün gĆce bu benüm òÀùırumdan geçdiyidi ben 

eyitdüm kime varup (14) yüz suyın dökeyim dĆdüm tangrım vĆre dĆdüm işidevĆrdi dĆdi 

naúldür (15) kim ebÿ óafãuñ bir mürìdi varıdı yavlaú edeblü idi ve her ne söz kim söylerdi 

226a (1) edebile söylerdi nĆce kim cüneyd aña baúdı anuñ edebin ve dirligin begendi 

ve ebÿ óafãa (2) eyitdi bu mürìdüñ óaúúa lÀyıúdur dĆdi ve ebÿ óafã eyitdi bu yigit on yĆdi  

(3) yıldur kim bizüm úıyımuzdadur ve on yĆdi biñ naúd altunı varıdı hep (4) bizüm 

yolumuzda òarc eyledi ve on yĆdi biñ altun yine borc Ćdindi (5) anı daòı heb yĆdürdi henÿz 

zehresi yoúdur kim bize bir söz sora dĆdi (6) naúldür kim ebÿ óafã baġdÀddan çıúdı yüz 
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beriyyeye dutdı giderken (7) ebÿ turÀb-ı naòşebìye uġradı gördi kim bir óavø kenÀrında 

oturur eyitdi bunda n’eylersin (8) ebÿ turÀb eyitdi suãadum illÀ èilmile yaúìn arasında 

úalıpdururam eger èilm (9) ġÀlib olursa ãudan içem ve eger yaúìn ġÀlib olursa gidem dĆdi 

(10) andan geçdi beriyyeyi geçdi mekkeye Ćrişdi bir bölük miskìnlere (11) ve dervìşlere 

uġradı diledi kim bunlaruñ óaúúında inèÀm eyleye vecdi (12) dutdı ve naèra urdı birúac ùaş 

eline aldı eyitdi ilÀhì senüñ èizzetüñ (13) ve èaôametüñ óaúúıyçün senden nesne isterem kim 

uşbu miskìnlere vĆrem ve eger (14) vĆrmezsen uşbu elümdeki ùaşıla mescid úandìllerin heb 

sırvan dĆdi fì (15) –lóÀl bir bÀzirgÀn bir kìse altun getürdi şeyòüñ öñinde úodı şeyò aldı 

226b (1) ol dervìşlere üleşdürdi ve çünkim ebÿ óafã óaccı tamÀm eyledi gĆrü döndi 

(2) yine baġdÀda geldi bu kez şeyò şiblìye úonuú oldı ve şiblì aña yavlaú óürmet  (3) ve 

èizzet eyledi ve her gün dürlü dürlü ùaèÀmlar ve óalvÀlar bişürdi ebÿ óafã  (4) eyitdi yÀ şiblì 

sizüñ ùarìúañuzda tekellüf eylemek yoúdur dĆdi úonuġı şöyle dutmaú (5) gerek kim ne 

geldügi aġır gele ve ne gitdügi belüre dĆdi ve çünkim şiblì (6) ebÿ óafãı göndürdi ittifÀú 

düşdi kim şeyò şiblì daòı nìşÀbÿra geldi ebÿ (7) óafã aña úonuúlıú eyledi şiblìnüñ bilesinde 

úırú mürìdi varıdı ebÿ óafã (8) úırú bir mÿm yandurdı ve dürlü dürlü ùaèÀmlar bişürdi şiblì 

eyitdi yÀ ebÿ (9) óafã sen baġdÀdda baña dĆdüñidi kim tekellüf gerekmez bu ne tekellüfdür 

dĆdi (10) ebÿ óafã eyitdi tekellüfise dur bu mÿmları söyündür dĆdi şiblì durugeldi (11) ne 

úadar kim dürişdi bir mÿm söyündürdi úalanın söyündürimedi şeyò şiblì (12) èacebe úaldı 

ebÿ óafã eyitdi siz baña úonuú geldüñüz úonuġı tangrı vĆrbir ben daòı (13) sizüñ her 

birüñüziçün bir mÿm yandurdum óaúúiçün ve bir mÿm daòı benümçün yandurdum (14) sen 

durduñ ol óaúúiçün yanan mÿmları söyündürimedüñ ve ol bir mÿm kim (15) senüñçün 

yandurdumıdı anı söyündürdüñ pes bundan maèlÿmdur kim óaúúa yandurduġı 

227a (1) çırÀġı kimse urup söyündürimez dĆdi sen baġdÀd şehrinde ne kim Ćtdüñise 

(2) benümçün Ćtdüñidi lÀ-cerem tekellüf oldı ve ben ne kim Ćtdümise tangrıçün Ćtdüm  (3) 

tekellüf Ćtdüm degül dĆdi èabdü’l-vÀóid sözleridür eydür her kim kendü efèÀlini  (4) ve 

aóvÀlini úuréÀn ve óadìå terÀzÿsıyıla dartmaya münÀfıú ola eyitdiler dünyÀyı (5) neyiçün 

düşmen dutarsın eyitdi anuñçün kim her sÀèat Àdemi günÀha úoyar ve tangrıdan (6) ıraú 

eyler eyitdiler tevbe daòı dünyededür eyitdi ölüm daòı dünyededür eyitdiler (7) úullıú nedür 

eyitdi mülÀzım olmaú ne kim saña buyurdılarısa sordılar kim dervìş (8) –lik nedür eyitdi 

dervìşlik oldur kim kendözini óaú óaøretinde èÀciz (9) ve bì-çÀre bile ve anuñ emrine muùìè 

ola ve eyitdiler dostlıú nişÀnı nedür (10) eyitdi dostlıú nişÀnı oldur kim ol ölicek Àòiret 

dostları şÀõ (11) ola yaènì dünyeden tecrìd gide eyitdiler kim velì kimdür eyitdi velì oldur 
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kim (12) anı tangrıdan artuú hìç kimsene bilmeye ve kendü daòı óaú bildügin istemeye 

eyitdiler (13) èÀúil kimdür eyitdi oldur kim kendü nefsinden òalÀãlıú isteye eyitdiler buòl 

nedür (14) eyitdi buòl oldur kim ìåÀrı terk eyleye ve úatı baòìllıú oldur kim biregü biregüye 

(15) eylük Ćtdügin istemeye eyitdiler kim cömerd kimdür eyitdi cömerd oldur kim bir 

müsülmÀn 

227b (1) úardaş naãìbini kendü naãìbinden muúaddem duta dünyede ve hem Àòiretde 

ve eyitdiler (2) kerem nedür eyitdi kerem oldur kim dünyÀyı dünyÀ ehline úoya ve kendü 

óaúúa  (3) yüz ùuta ve eydür her kim kendözine òoşnÿd ola tĆz ola kim helÀk ola (4) ve 

eydür òavf bir çırÀġdur göñül içinde òayrı ve şerri ol çırÀġıla bilmege (5) yarar ve eydür hìç 

kimsene faúr içinde dürüst olmaya tÀ almaúdan vĆrmegi yĆg (6) sevmeye eydür her kim 

vĆre almaya ol erdür ve her kim dükeli óÀlde faølı (7) óaúdan bile ol kişi helÀk olmaya ve 

eydür yĆgrek nesne èamel ehline ol (8) –dur kim murÀúabatını saúlaya ve eydür her kim 

şevú şerbetinden bir cürèa içe (9) liúÀ vaútine degin eylemeye ve eydür óÀl mufÀraúat 

olmaya èilmile ve muúÀrenet (10) olmaya úabÿlile ve eydür her kim dilerse kim anuñ göñli 

mütevÀøıè ola (11) ãÀlióler ãoóbetinde olsun eydür tenler rÿşenlıġı òiõmetiledür ve cÀnlar 

(12) rÿşenlıġı istiúÀmet iledür eyitdi taúvÀ óelÀl-ı maóødur ve taãavvuf cümle edebe (13) –

dür ve eydür her èamel kim óaúúa lÀyıú ola anı senden alurlar ve saña anı unıtdururlar (14) 

naúldür kim bir kişi andan ögüt istedi eyitdi yÀ aòì sen bir úapuya mülÀzım (15) olġıl kim 

dükeli úapular saña açıla ve sen bir seyyide mülÀzım olġıl kim cümle 

228a (1) sÀdÀtlar ve ulular saña boyun vĆreler bir ulu eydür yigirmi iki yıl ebÿ 

óafãıla (2) bile idüm ve hergiz görmedüm kim ġaflet ve küstÀòlıúıla tangrıyı õikr eyledüñ  

(3) illÀ hergiz kim tangrıyı õikr Ćderdi óuøÿrıla ve èaôametile õikr Ćderdi  (4) ve úaçan kim 

õikr Ćderdi der-óÀl müteġayyir olurdı ve bì-hÿş olurdı düşerdi (5) ve òalú çevresine üşerdi 

süllemì vaãiyyet eylemişidi kim benüm başumı ölicek (6) ebÿ óafã ayaġında úoñ dĆdi idi 

raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar  (7) Àn yigÀne-i úıyÀmet Àn nişÀne-i melÀmet Àn pìr erbÀb-ı 

õevú Àn şeyò-i aãóÀb-ı (8) şevú Àn mevzÿn-ı ebrÀr óamdÿn-ı úaããÀr raómetu’llÀhi èaleyhi 

velìler ulularındanidi (9) ve veraè ve taúvÀ içinde mevãÿfıdı ve fıúh ve óadìå içinde èÀlì 

mertebesi (10) varıdı ve èaôìm ãÀóib-naôaridi ve mücÀhedesi ve muèÀmelesi ġÀyetidi ve (11) 

anuñ sözleri yavlaú müéeååiridi ve süfyÀn-ı åevrì meõhebi dönüpdururidi ve ebÿ (12) turÀb 

mürìdi idi ve èabdu’llÀh-ı mübÀrek pìridi ve kendözi nÀ-melÀmetlıġı úabÿl (13) Ćdüpdurur 

idi ve melÀmetlıú meõhebi nìşÀbÿr içinde ol úoyupdururdı
40

 (14) ve ùarìúat içinde müctehid 

                                                            
40 kopupdururdı yazılmış. 
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idi ve ãÀóib cemè ve meõhebidi
41

 ve bir nĆce úavüm bu ùÀéifeden (15) aña mutÀbaèat 

eyleyüpdururidi ve anlara úaããarìler dĆrleridi ve taúvÀ içinde 

228b (1) şol ġÀyetde idi kim nìşÀbÿr içinde anuñ bir dostı varıdı nezè óÀlinde (2) 

anuñ başı ucında otururdı ve çünkim dünyÀdan gitdi ürdi çırÀġı söyündürdi  (3) eyitdiler yÀ 

şeyò bunuñ gibi vaút içinde çırÀġı neçün söyündürdüñ dĆdiler  (4) eyitdi şimdiye degin 

kendünüñüdi şimdiden mìrÀå-òïrelerüñdür dĆdi anuñ (5) aydıñında oturmaú revÀ degüldür 

dĆdi naúldür kim bir gün nìşÀbÿr (6) içinde giderdi nÿó-ı cömerde uġradı kim anuñ 

cömerdliġi meşhÿrıdı (7) ve nìşÀbÿruñ èayyÀrları anuñ óükmi altındayıdı çünkim aña uġradı 

eyitdi (8) yÀ nÿó cömerdlıú ne nesnedür eyitdi benüm cömerdliġümi mı ãorarsın yÀ (9) òoõ 

senüñ cömerdliġüñü mı eyitdi ikisin bile ãorarvan eyitdi benüm cömerdliġüm (10) oldur kim 

úaftanlarum çıúaram muraúúaè gĆyem ve şerìèat yolın dutam ãÿfì (11) olam ve òalú udından 

ol ùon içinde maèãiyetden saúınam ve senüñ cömerd (12) –liġüñ oldur kim muraúúaèı 

çıúarasın tÀ òalú saña aldanmaya zìrÀ benüm cömerdliġüm (13) şerìèatdur ôÀhir üzerine ve 

senüñ cömerdliġüñ ùarìúatdur bÀùın üzerine (14) dĆdi naúldür kim çün aómedüñ işi ulu oldı 

ve sözleri èÀlem içinde (15) münteşir oldı nìşÀbÿr uluları geldiler ve eyitdiler kim sen 

menbere çıúsañ 

229a (1) gerek ve òalúa vaèô eyleseñ gerek kim senüñ sözlerüñ òalúa eåer Ćder ve 

yavuz (2) işlerden yıġlınur dĆdiler eyitdi baña söz söylemek revÀ degüldür eyitdiler neçün 

eyitdi (3) anuñçün kim benüm göñlüm dünyÀya ve manãıb istemege meşġÿl oldı böyle (4) 

olıcaú sözüm fÀyide eylemez ve göñüllere eåer eylemez evvel söz gerek kim kendü (5) 

göñline eåer eyleye andan ayruú göñüllere eåer eyleye çünkim söz ne (6) kendüye eåer Ćder 

ve ne ayruġa eåer Ćder anı söylemek èilmi òïr dutmaúdur (7) ve şerìèatı masòaraya 

dutmaúdur ve söz söylemek ol kişiye müselllemdür kim eger (8) ol söylemezse dìn fesÀda 

gide ve eger söylerse dìn ãalÀóa gele zìrÀ (9) vÀèiô oldur kim sözi islÀm úuvveti içün söyleye 

ve óaú rıøÀsı içün (10) söyleye biz kendü nefsümüz içün söylerüz ve dünyÀ maãlaóatı içün 

söylerin dĆdi (11) óamdÿn-ı úaããÀr sözleridür eydür óaú èilmi yĆgrekdür òalú èilminden 

yaènì òalvetde (12) óaúúıla muèÀmele eylemek yĆgrekdür òalú içinde muèÀmele 

eylemekden eydür (13) her kim muóaúúiú ola kendü óÀlinden òaber vĆrmez ve eydür hìç 

kimsenüñ sırrın (14) fÀş eylemegil vÀcib oldur kim anuñ sırrı senüñ içüñde gizlü ola (15) ve 

eydür her kim dilerse kim gizlü ola hìç kimsenüñ sırrın ÀşikÀre eylemesün 

 

                                                            
41 meõhibidi yazılmış. 
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229b (1) ve eydür her kim bir òaãletde óaú rıøÀsın bula zìnhÀr andan ayrılmasun (2) 

ve eyitdi ben size iki nesne ögüt vĆrürven èÀlimler ãoóbetinden óÀlì  (3) olmañ cÀhiller 

ãoóbetinden ıraú oluñ eydür her kim kendü nefsini yĆgrek  (4) göre anuñ kibri firèavndan 

artuú ola ve eydür esrügi göricek anı melÀmet (5) eyleme şÀyedki sen daòı ol işe mübtelÀ 

olasın ve eydür melÀmet göñül üzerinde (6) selÀmetdür ve eydür ben cömerdliúden artuú 

eyü òÿ bilmezven ve baòìllıúdan (7) artuú yavuz òÿ bilmezven ve eydür her kim kendözini 

bir nesnenüñ issi bile (8) ol baòìldür ve eydür dervìş óÀli tevÀøuè içindedür ve çün dervìş (9) 

kendü faúìrliġine tekebbürlik eyleye cümle baylardan anuñ kibri artuú ola ve eydür (10) 

tangrı kişisi oldur kim melÀmet oúınuñ nişÀnı ola ve sordılar kim tevÀøuè (11) nedür eydür 

tevÀøuè oldur kim hìç kimseyi kendözüñe muótÀc bilmeyesin (12) ve eydür her kim tevÀøuèı 

terk eyledi cümle òayrÀtı terk eyledi ve eydür (13) el-kıyÀsetü tÿriåü’l-èucbe yaènì zìreklik 

kendözin görmeklik getürür anuñçün (14) –dür kim çoú meşÀyiòler zìreklere bu yolda yol 

vĆrmezleridi ve ıraú dutarlarıdı (15) ve eydür nĆtekim cümle renclerüñ başı çoú yĆmekdür 

ve dìn Àfeti daòı hem 

230a (1) çoú yĆmekdür ve eydür her kimi kim dünyÀ ùalebi meşġÿl eylemişdür 

Àòiretde (2) òïr olısardur ve eydür her kim dünyÀyı òïr dutarsa dünyÀ úavmi anuñ  (3) 

gözine ulu gözükmeye ve eydür úul oldur kim tangrıya ùapa ve kendüye ùapduúların  (4) 

sevmeye sordılar kim tevekkül nedür eyitdi tevekkül oldur kim eger biñ direm borcuñ (5) 

olsa ve bir direm olmasa anı ödemekde tangrıdan ümìõ kesmeyesin ve daòı eydür (6) 

tevekkül óaúúa yüz dutmaúdur ve òalúdan ümìõin kesmekdür ve eydür eger kendü (7) işüñi 

tangrıya úoyıbilürseñ andan yĆgrekdür kim óìlete ve tedbìre meşġÿl (8) olasın ve eydür her 

kim muãìbete úatlanmaya tangrıyıla savaş eylemiş ola (9) ve eydür iblìsüñ ve daòı anuñ 

çerisinüñ göñülleri üç nesnede şÀd olur (10) evvel Àdem oġlanı biribirin depeleyicek ikinci 

küfr söyleyicek üçünci yoúsullıúdan (11) úorúıcaú èabdu’llÀh ibn-i mübÀrek eydür úaçan 

kim óamdÿn-ı úaããÀr ãayru oldı (12) eyitdiler kim bu oġlanlaruña vaãiyyet eyle eyitdi 

benüm úorúum oġlanlaruma bay olalar (13) dĆyü artuúdur yoòsul olmaúdan nezè óÀlinde 

èabdu’llÀh ibn-i mübÀreke eyitdi kim benüm (14) üstüme èavrat gelmesün ve sinümi daòı 

èavrat úıyında eylemeñ dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi (15) ve’l-Àòar Àn sÀbıú-ı rÀh-ı maènì Àn 

naúıd-ı naúd-ı taúvÀ Àn nekìn-i òÀtem-i 

230b (1) hidÀyet Àn emìn-i èÀlem-i vilÀyet Àn meşhÿr-ı esrÀr manãÿr-ı èammÀr 

raómetu’llÀhi èaleyhi (2) meşÀyiò óükemÀsındanıdı ve bu ùÀife sÀdÀtlarındanıdı ve vaèô 

içinde èÀlì  (3) ve müéeååir sözleri varıdı şöyle kim hìç vÀèiôlerde anuñ sözleri bigi yoġıdı  
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(4) ve anuñ beyÀnı şÀfìyidi ve cümle-i èulÿm içinde kÀmilidi ve muèÀmele ve maèrifet (5) 

içinde kÀmilidi ve òorÀsÀn ve èırÀú içinde meşhÿrıdı ve kendözi merv (6) şehrindenidi ve 

anuñ tevbesinüñ sebebi olıdı kim bir gün giderdi gördi (7) kim yolda bir pÀre kÀġıd yaturıdı 

ol kÀġıd içinde bismi’l-lÀhi’r-raómÀni’r-raóìm (8) yazılupdururdı çünkim anı götürdi dört 

yaña baúdı bir aru yĆr bulumadı (9) kim anı úoya idi pes ol tangrı adın yutdı ve ol gĆce 

düşinde gördi kim (10) eydür nĆtekim sen bizüm adumuza óürmet eyledüñ ve èazìz dutduñ 

biz daòı dünyÀda (11) ve Àòiretde seni èazìz úılavuz èilm ü óikmet úapusını senüñ üzerüñe 

açavuz (12) bir müddet riyÀøet çekdi ve andan ãoñra vaèô eydüridi naúldür kim bir gün (13) 

bir ò˘oca fesÀda meşġÿlıdı bir úulınuñ eline dört aúça vĆrdi bÀzÀra (14) vĆrbidi kim var bize 

çerez getür dĆdi ol úul aúçayı aldı manãÿr-ı (15) èammÀr vaèô eydüridi aña uġradı ve anda 

durdı ve eyitdi kim efendim meclisinden 

231a (1) bunuñ meclisi yĆgrekdür dĆdi manãÿr eyitdi her kim dörd aúça vĆrürse (2) 

ben aña dörd duèÀ úılam dĆdi kim dilegi óaú úatında úabÿl ola dĆdi úul  (3) eyitdi hìç andan 

yĆgrek yoúdur kim ben bu dörd aúçayı vĆrem ol dört  (4) duèÀyı alam dĆdi pes úul ol dörd 

aúçayı vĆrdi ol dörd duèÀyı benümçün (5) úılıvĆr dĆdi manãÿr eyitdi nĆce duèÀ dilersin úul 

eyitdi evvel anı dilerem (6) kim óaú teèÀlÀ baña ÀzÀdlıú rÿzì úıla ikinci ol kim óaú teèÀlÀ 

efendime (7) tevbe rÿzì úıla üçünci bu dörd aúçanuñ èivaøın vĆre dördünci baña (8) ve saña 

ve daòı bu meclis úavmine óaú teèÀlÀ raómet eyleye dĆdi manãÿr (9) duèÀ úıldı úul gĆrü 

vardı efendisi eyitdi neyiçün gĆc geldüñ úanı ne getürdüñ (10) úul eyitdi ol dörd aúçayı 

vĆrdüm dörd duèÀ satun aldum eyitdi nĆte úul (11) eyitdi şöyle şöyle aóvÀlin bildürdi ò˘oca 

eyitdi imdi tangrım ùanuú (12) olsun kim ben seni ÀzÀd eyledüm ve ben daòı tevbe eyledüm 

ve saña ol dörd (13) aúça yĆrine dört yüz direm vĆrdüm illÀ soñraġı benüm elümde degül 

tangrı (14) elindedür dĆdi ò˘oca ol gĆce bir düş gördi kim óaú teèÀlÀ sen úullıġuñıla (15) 

elüñden geleni işledüñ ben pÀõişÀhlıġumıla elümden geleni nĆte işlemeyem dĆdi 

231b (1) ve eyitdi evvel senüñ úuluñı ve manãÿrı ne kim anuñ meclisinde óÀøır 

cemÀèat varıdı (2) heb yarlıġadum ve raómet eyledüm dĆdi naúldür kim manãÿr bir gün 

meclis  (3) eylerdi biregü aşaġadın bir ruúèa sundı ve ol ruúèa içinde yazılupdururdı  (4) kim 

ve-àayru taúıyyin yeémuru’n-nÀse bi’t-tuúÀ ùabìbün yudÀvi’n-nÀse ve-hüve merìøun yaènì 

(5) eydür kim müttaúì degül kişi kim òalúı taúvÀya buyura şol óakìme beñzer kim (6)  

kendü ãayrudur ayruúlara muèÀlece eyler andan manãÿr eyitdi Ćy er (7) èamal bi èılmi ve-in 

úaãarte fì èamelì yenfeèuke èılmi ve-lÀ yeøurruke taúãīri maènìsi budur kim (8) eydür Ćy er 

benüm èilmümile èamel eyle kim benüm èilmüm saña aããı Ćder ve benüm èamelüm (9) 
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içinde taúãırlıġum saña ziyÀn eylemez ve naúldür kim manãÿr eydür bir gĆce (10) ùaşra 

çıúdumıdı bir ev úapusına Ćrdüm işitdüm kim biregü münÀcÀt eyler (11) eydür òuõÀvendÀ 

bu günÀhlar kim benden ãÀdır oldı andan ötrü degüldür (12) kim senüñ emrüñe òilÀf 

eyledüm belkim benüm kendü nefsümdenidi benüm (13) yolumı şeyùÀn urdı bu günÀha 

bıraúdı ilÀhì eger benüm elüm dutmazsan kim (14) duta ve eger sen benüm suçumdan 

geçmezsen kim geçe dĆr manãÿr eydür çünkim (15) bu sözi işitdüm ÀvÀzıla oúıdum kim ve-

úÿdühe’n-nÀsü ve’l-óicÀretü èaleyhÀ 

232a (1) yarındası ol ev úapusına gĆrü vardum gördüm kim aġlaşurlaridi ve bir (2) 

cenÀze çıúarıdı eyitdüm bu ne cenÀzedür bir úarı èavrat eyitdi kim dün  (3) gĆce uşbu oġlum 

tangrısıyıla münÀcÀt úılurdı bir kişi úapumuza geldi hìç  (4) bilmedük kim ne kişiyidi bir 

Àyet úuréÀn oúıdı oġlum anuñ ÀvÀzın işitdügi (5) sÀèat cÀn vĆrdi manãÿr kendözine eyitdi 

kim anı ben öldürmişven (6) naúldür kim bir gün harÿnu’r-reşìd manãÿra suéÀl eyledi ve 

eyitdi (7) Àdemìlerüñ èÀlimraġı kimdür daòı cÀhilraġı kimdür dĆdi manãÿr cevÀb (8) vĆrdi 

ve eyitdi Àdemìlerüñ èÀlimi oldur kim úorúulu ve tangrıya muùìè (9) ola ve cÀhili oldur kim 

úorúusuz ve tangrıya èÀãì ola manãÿr sözleridür (10) eydür óaú teèÀlÀ èÀrifler göñlini õikri 

maúÀmın eyledi ve zÀhidler göñlini (11) tevekkül maúÀmın eyledi ve dervìşler göñlini 

úanÀèat maúÀmın eyledi ve dünyÀ (12) ehli göñlini ùamaè maúÀmın eyledi ve eydür erenler 

üç bölükdür bir oldur kim (13) kendüsiyile èÀrifdür ve bir daòı tangrıyıla èÀrifdür ammÀ ol 

kim kendüsiyile (14) èÀrifdür anuñ işi mücÀhede ve riyÀøetdür ve ol kim óaúúıla èÀrifdür 

(15) anuñ işi èibÀdet ve óaú rıøÀsın istemekdür ve eydür èÀrifler óikmet sözlerin 

232b (1) taãdìú diliyile söylerler ve zÀhidler tafãìl diliyile söyler ve èÀbidler tevfìú 

diliyile (2) söyler ve eydür ne baòtludur ol kişi kim Ćrte dura anuñ Àrzÿsı dervìşlik  (3) ola 

ve pìşesi èibÀdet ola ve himmeti Àòiret ola ve fikri ölüm ola ve ümìõi  (4) tevbe ola ve çalab 

raómeti ola ve eydür óaúúa lÀyıú úullaruñ göñülleri rÿóÀnì- (5) ãıfat
42

 olur ve úaçan kim ol 

göñüle şek yol bulsa úaldı óicÀbda ve eydür (6) úullar libÀsınuñ yĆgregi taúvÀdur ve èÀrifler 

göñlinüñ yĆgregi tevÀøuèlıúdur (7) ve eydür her kim òalú õikrine meşġÿl oldı óaú õikrinden 

gĆrü úaldı ve (8) eydür nefs selÀmetliġi hevÀsına muòÀlefet eylemek içindedür ve nefs 

belÀsı hevÀsına (9) uymaú içindedür her kim óaúdan gelen muãìbete úatlanmaya ve göñlin 

dar (10) duta tĆz ola kim anuñ dìnine muãìbet Ćrişe ve eydür dünyÀ Àrzÿsını (11) terk eyle tÀ 

rÀóat bulasın ve dilüñ saúla èöõr dilemekden emìn olasın (12) ve her kim maèãiyet işlerken 

şÀd ola óisÀb vaútinde úayġulu ola naúl (13) –dür kim manãÿr-ı èammÀr óicÀza gideriken 

                                                            
42 revóÀnì-ãıfat yazılmış. 
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beriyye içinde úÀfile úonupdururiken (14) vefÀt eyledi ebÿ’l-óasan anı düşinde gördi ve 

sordı kim tangrı senüñle ne (15) úıldı eyitdi çünkim óaú óaøretine vardum eyitdi manãÿr-ı 

èammÀr sen misin dĆdi 

233a (1) eyitdüm belì benven ve daòı eyitdi kim senmisin kim òalúı zühde ve ùÀèata 

daèvet (2) Ćderdüñ eyitdüm belì ve ben eyitdüm ilÀhì dünyÀ içinde hìç meclis úalmadı kim 

anda  (3) senüñ õikrüñ eyitmedüm ve saña åenÀ úılmadum ve senüñ resÿlüñe ãalavÀt 

vĆrbimedüm  (4) pes óaú teèÀlÀ gĆrçeksin dĆdi ve bir firişteye buyurdı kim firişteler 

arasında (5) bir nÿrdan kürsì úoñ manãÿr-ı èammÀr nĆtekim dünyede Àdem oġlanlarına 

benüm åenÀmı eydür (6) –idi firişteler arasında daòı åenÀmı eyitsün dĆdi raómetu’llÀhi 

èaleyhi (7) ve’l-Àòar Àn imÀm-ı ãÀóib ãadr ve Àn hümÀm-ı èÀlì úadr Àn mübÀriz-i (8) cidd ü 

cehd Àn mücÀhid-i ehl-i èahd Àn maèden-i pÀkì aómed ibni’l-èÀãımı’l (9) -l anùÀkì 

raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiòlerüñ pìş-úademiyidi ve evliyÀlaruñ ulusıyıdı (10) ve cümle 

èulÿm içinde ÀrÀste idi ve anuñ mücÀhedesi ve riyÀøeti tamÀmıdı (11) ve çoú yaşamışıdı ve 

çoú meşÀyiòler ve ãaóÀbeler yüzin görmişidi ve óÀriå-i (12) muóÀsibì mürìdlerindenidi ve 

bişr-i óÀfì ve serìr-i saúaùìyi görmişidi ve füøeyl (13) ibn-i èiyÀøa Ćrmişidi ve ebÿ süleymÀn-

ı dÀrÀnì aña cÀsÿsu’l-úulÿb dĆridi (14) ve anuñ kelimÀtı laùìf ve işÀrÀtı bedìèidi bir gün bir 

kişi aña eyitdi kim (15) sen müştÀú mısın eyitdi yoú eyitdi neçün eyitdi müştÀúlıú ġÀyibe 

olur 

233b (1) çünkim ġÀyib óÀøırdur aña nĆce müştÀú ola dĆdi aómed-i èÀãım sözleridür 

(2) bir gün bir kişi aña eyitdi kim maèrifet nedür eyitdi maèrifet üç úısımdur evvel  (3) iåbÀt-

ı vaódÀnìyyetdür ikinci tangrıdan artuúdan kesilmekdür üçünci anı bir  (4) bilmekdür ve 

kendözin yoú bilmekdür dĆdi sordılar kim maèrifet èalÀmeti nedür (5) eyitdi maèrifet 

èalÀmeti oldur kim èibÀdeti çoú ola ve fikri dÀéim ola (6) ve òalvet seve ve ġalebe içinden 

úaça ve òÀmÿş ola ve çünkim aña baúalar ol (7) baúmaya ve çünkim aña muãìbet Ćrişe 

úayġulu olmaya ve hìç kimseneden úorúmaya (8) ve kimseye ümìd dutmaya ve daòı sordılar 

kim òavf èalÀmeti nedür ve recÀ èalÀmeti (9) nedür eyitdi òavf èalÀmeti úaçmaúdur ve recÀ 

èalÀmeti istemekdür her kim (10) recÀ issi ola ve ùaleb eylemeye ol yalancıdur ve her kim 

òavf issi ola ve úaçmaya (11) ol daòı yalancıdur ve eydür ãÀóib recÀ oldur kim tangrıdan 

ümìõin (12) kesmeye èaceb baña raómet ola mı olmaya mı dĆmeye ve eydür tĆz helÀk ola 

(13) ol kişi kim òalúdan úorúa ve kendü nefsine emìn ola kim óaú baña èaõÀb (14) eylemeye 

dĆye nĆtekim yÿnus èaleyhisselÀm ol gümÀnı iletdi lÀ-cerem çoú (15) èuúÿbete uġradı ve 

eydür zìnhÀr ãıdú ehliyile oturuñ kim bular göñüller 
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234a (1) cÀsÿsıdur ve bular göñülleri şekden yur ve pÀk Ćder ve óaúúa lÀyıú Ćder (2) 

kim sizüñ òaberüñüz olmaz ve recÀ nişÀnı oldur kim eylük gelicek şükr  (3) ilhÀmını anuñ 

göñline vĆreler dünyÀda nièmetiçün ve Àòiretde raómetiçün ve eydür  (4) zühd nişÀnı oldur 

kim dört dürlü nesne anda ola evvel iètimÀdı her óÀl (5) içinde tangrıya ola ikinci òalúdan 

bìzÀr ola ve iòlÀãı óaúúa ola ve üçünci (6) güç götürüci ola ve dördünci ôÀhirini ve bÀùınına 

óarÀmdan saúına ve eydür úul (7) kendözin bilmedügi òavfı azındandur ve daòı óayÀ 

azındandur dĆdi ve eydür (8) her kim tangrıyı bildi úorúulu oldı ve her kim tangrıyı bilmedi 

úorúusuz (9) oldı her kim dilerse kim anuñ göñli ãalÀóa gele dilin saúlasun eydür (10) 

fÀéidelü faúr oldur kim sen aña òoşnÿd ve rÀøı olasın ve eydür fÀéidelü (11) iòlÀã oldur kim 

senüñ içüñden riyÀyı ve óırãı ve hevÀyı ùaşra bıraġa ve (12) eydür fÀéidelü tevÀøuè oldur kim 

kibri ve úaúımaġı gidere ve ziyÀnluraú (13) maèãiyet oldur kim ùÀèat úılasın cehl üzerine ve 

eydür her kim azacuú yazuàı (14) òïr ùuta tĆz ola kim çoú yazuàa ãataşa ve eydür tangrınuñ 

òÀãları (15) ġavvÀãlar oldılar ve fikret õikrine ùaldılar ve maèrifet cevÀhirin çıúardılar ve 

èavÀm 

234b (1) ġaflet yazısında ser-gerdÀn ve gümrÀh olup gezerler ve eydür cÀhiller 

imÀmı èÀlim (2) –ler ve èÀlimler imÀmı óaú èinÀyetidür ve eydür yaúìn bir nÿrdur kim óaú 

teèÀlÀ  (3) anı sevdük úullarınuñ göñline vĆrür ve ol nÿrıla Àòiret işlerin  (4) müùÀlaèa Ćder 

ve ol nÿrıla cümle óicÀblar kim anuñla Àòiret arasında (5) –dur heb geçer óaúúa Ćrişür 

sordılar kim iòlÀã nedür eyitdi iòlÀã oldur kim (6) çün ãÀlió èamel Ćdesin dilemeyesin kim 

seni ol èamel sebebinden ulu (7) dutalar ve sen tangrıdan artuúdan hìç nesne ummayasın 

böyle olıcaú (8) iòlÀã olur ve eyitdi èameli şöyle eyle kim yĆryüzinde kimsene yoú dut 

senden (9) artuú ve gökyüzinde hìçkimse yoú andan artuú ve eyitdi bu birúac gün kim (10) 

èömrüñ úalmışdur anı ġanìmet dutġıl ve ãalÀóiyyetile geçürgil tÀ geçen èömrüñ içindeki (11) 

yazuúlaruñ yarlıġana ve eydür yazuúdan úararmış göñüllerüñ aġarması bĆş dürlü (12) 

nesneyiledür evvel ãalÀó ehliyile oturmaú ikinci úuréÀn oúımaú üçünci (13) úarnını boş 

dutmaú dördünci namÀz úılmaú bĆşinci seóer vaútinde zÀrìlıú úılmaú (14) ve eydür èadl 

eylemek iki úısmdur birisi senüñle òalú arasında ve daòı birisi (15) senüñle óaú arasında 

eydür èadl eylemek istiúÀmet yolıdur ve ôulm eylemek 

235a (1) nedÀmet yolıdur naúldür kim bir gün otuz iki mürìdile bile yĆyesini yĆmege 

oturdı (2) ol gĆce ãofrada etmek az bulındı kendü eliyile etmegi pÀre pÀre eyledi mürìd  (3) 

–ler öñinde úodı ve buyurdı çırÀġı götürdiler mürìdleri yĆdiler ùoydılar ve çırÀġı  (4) yine 

getürdiler etmekden hìç bir pÀre eksük degülidi raómetu’llÀhi èaleyhi (5) ve’l-Àòar Àn 
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ġavvÀã-ı deryÀ-yı dìn Àn baór-ı dürr-i yaúın Àn (6) úuùb-ı müknet Àn rükn-i sünnet Àn imÀm-ı 

ehl-i sebaú şeyò-i vaút èabdu’llÀh óasan-ı canaú (7) raómetu’llÀhi èaleyhi zÀhidliú içinde 

ġÀyetidi ve èibÀdet içinde Àyetidi ve veraè (8) ve tevekkül ehlindenidi ve óelÀl yĆmek içinde 

meşhÿrıdı ve yÿsuf-ı esbÀù (9) içinde ……. Ćdüpdururıdı ve anuñ aãlı kÿfe şehrindenidi ve 

åevrì (10) meõhebin dutupdururdı fıúh ve óadìå içinde anuñ sözleri müéeååiridi (11) fetó-i 

muãilì eydür ben anuñla ãoóbet çoú eyledüm anuñ muèÀmelesi ve riyÀøeti ve (12) òalveti 

bigi hìç kimsenede görmedüm dĆdi naúldür kim eydür Àdemde dört (13) nesne vardur 

gözdür ve dildür ve göñüldür ve şehvetdür gözin saúlaya (14) óarÀma baúmaya ve dilini 

saúlaya yalan söylemekden ve ġaybet eylemekden ve müsülmÀnlar (15) ÀzÀrlamaúdan
43

  ve 

göñlini saúlaya kibrden ve yavuz endìşe úılmaúdan ve şehvetin saúlaya 

235b (1) óarÀm yĆre dökmekden ve eydür óaú teèÀlÀ Àdemüñ göñlini õikr ve fikr 

maúÀmın yaratdı (2) úaçan kim nefsile ãoóbet Ćde şehvet maúÀmı olur ve ol şehveti 

arıtmaya  (3) illÀ òavf ve şevú ve tevbe eydür her kim dilerse kim kendü dirligi içinde  (4) 

diri ola nefsin öldürsin eydür èÀúil şol kişi oldur kim anuñ (5) ġuããası Àòiret ola ve ümìõi 

raómet ve işi ùÀèat ola fÀyidelü òavf (6) oldur kim seni günÀhdan yıġa ve fÀyidelü ümìd 

oldur kim seni murÀduña Ćrüre (7) ve eydür günÀh Àdemüñ göñlini öldürür ve èibÀdet gĆri 

dirildür ve eydür (8) günÀhÀmìõ ùÀèatuñ óalÀveti olmaya ve fÀyidelü ġuããa oldur kim Àòiret 

içün (9) ola ve fÀyidesüz ġuããa oldur kim dünyÀyiçün ola ve eydür fÀéidelü (10) recÀ oldur 

kim óaúúa ulaşdura ve eydür recÀ üç dürlü birisi oldur kim (11) eylük Ćde ve ümìõ duta kim 

óaú úatında úabÿl ola ve birisi daòı oldur kim (12) ümìõi şöyle duta kim uçmaú ehlinden ola 

ve birisi oldur kim ümìõin şöyle (13) berkide kim óaú teèÀlÀ anı dìõÀrından maórÿm 

eylemeye ve eydür iòlÀã èamel (14) içinde èamelden yĆgrekdür ve eydür her kimüñ kim 

ãıdúı ola óaú teèÀlÀ ġayb (15) èÀleminden aña úapu aça ve murÀdına Ćrişe raómetu’llÀhi 

èaleyhi ve’l-Àòar  

236a (1) Àn şeyò-i èale’l-iùlÀúi Àn úuùb bÀ-istióúÀú Àn menbaè-ı esrÀr Àn merciè-i 

ebrÀr (2) Àn sebaúbürde be-üstÀdì cüneyd-i baġdÀdì raómetu’llÀhi èaleyhi èÀlem (3) 

meşÀyiòlerinüñ şeyòiyidi ve dünyÀ eéimmelerinüñ imÀmıyıdı ve cümle èulÿm içinde (4) 

kÀmilidi ve uãÿl ve fürÿè içinde müftì idi ve muèÀmele ve riyÀøet ve kerÀmÀt (5) içinde èÀlì 

maúÀmı varıdı evvel óÀlinden ve Àòir óÀline degin pesendìde
44

 idi (6) ve maúbÿlıdı ve 

dükeli göñüller içinde maóbÿb ve maúbÿlı idi ve cümle òalÀyıú (7) anı severidiler ve anuñ 

imÀmlıġına müttefiúidi ve anuñ sözleri ùarìúat içinde (8) óüccetdür ve hìç kimsene aña 

                                                            
43 Àzarlamaúdan şeklinde yazılmış. 
44 püsendìde yazılmış. 
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bahÀne bulmadı ve ôÀhiri ve bÀùını ÀrÀste (9) –idi ve taãavvuf içinde úuùbıdı ve baġdÀd ehli 

aña seyyidü’l-ùÀyife dĆrleridi (10) ve lisÀnü’l-úavm oúırlarıdı ve aèbadü’l-meşÀyiò ve 

ùÀvusu’l-èulemÀ ve sulùÀnu’l-muóaúúiúìne (11) dĆrleridi ùarìúat içinde ġÀyet ve óaúìúat 

içinde bì-nihÀyetidi ve zühd (12) ve taúvÀ içinde bì-mÀnendidi ve åevrì meõhebinde idi ve 

ùarìúat içinde (13) şol úadar cehd eyleyüpdururdı kim baàdÀd meşÀyiòleri cümlesi cüneydì 

idi ve (14) anuñ meõhebin dutarlarıdı ve ùarìúat içinde anuñ ùarìúi maèrÿfdur ve meõhebler 

(15) içinde anuñ meõhebi meşhÿrdur ve ol zamÀn anuñ içinden dükeli meşÀyiòler aña 

236b (1) rücÿè Ćderleridi ve anuñ çoú taãnìfleri varıdı ve şunuñ bigi (2) dirlik ve 

arulıú kim anuñ varıdı ãoñ ucı düşmenler aña zındìúdur  (3) dĆdiler ve anuñ cÀnına úaãd 

eylediler ammÀ diş úoyurımadılar kör oldılar  (4) ve çoú meşÀyiòler ve ulular yüzin 

görüpdururdı ve óÀriå-i muóÀsibì ile (5) ãoóbet Ćdüpdururdı ve serìr-i saúaùìnüñ yėġeniyidi 

ve hem anuñ mürìdiyidi (6) bir gün bir ulu serìr-i saúaùìye sordı kim hìç mürìd şeyòinden 

yĆgrek olur mı (7) dĆdi eyitdi belì olur dĆdi cüneyd benüm mürìdümdür illÀ anuñ 

muèÀmelesi (8) benden artuúdur dĆdi zìrÀ cüneydüñ derd ü şevú içinde ve maèrifet ve (9) 

keşf ve èışú içinde yüce mertebesi varıdı ve mücÀhede ve müşÀhede içinde (10) nişÀnıdı 

sehl-i tüsterì şol úadar èaôametile cüneyde úuùb-ı èaãrdur dĆrdi (11) ve cüneyd oġlanlıġı 

óÀlinde daòı pür-derd ve edeblü ve ùaleblüyidi ve firÀseti (12) ve tefekküri varıdı ve èaceb 

tĆz fehmi varıdı naúldür kim cüneyd (13) mekteb-òÀneden evlerine geldi atasını gördi kim 

aġlarıdı cüneyd eyitdi kim yÀ baba (14) neyiçün aġlarsın dĆdi eyitdi Ćy oġul bugün 

mÀlumuñ zekÀtın çıúardum senüñ (15) ùayıña vĆrbidüm úabÿl Ćtmedi anuñçün aġlaram kim 

kendü èömrümi mÀl dĆvşürmekde 

237a (1) geçürdüm ol òoõ hìç dosta yaramazımış cüneyd eyitdi getür baña (2) vĆr 

ben iledeyim dĆdi pes aúçayı cüneyde vĆrdi cüneyd aldı serìr úapusına  (3) geldi úapusın 

úaúdı serì eydür kimdür eydür cüneydven luùf eyle  (4) bu farìøayı atam boynından sÀúıù 

eyle ve úabÿl eyle dĆdi serì eydür (5) úabÿl eylemezven dĆdi cüneyd eyitdi ol tangrı 

óaúúıyiçün kim saña faøl eyledi ve atama (6) èadl eyledi al dĆdi serì eyitdi baña faøl 

eyledügi nedür ve ataña èadl eyledügi (7) nedür cüneyd eyitdi saña faøl eyledügi oldur kim 

saña dervìşlik vĆrdi (8) eger dilersen zekÀtı úabÿl Ćdersin veyÀ Ćtmezsin ve atama èadl 

eyledügi (9) oldur kim eger dilerse ve dilemezse zekÀtını çıúarsa gerekdür ve müstaóaúúına 

degürse (10) gerek bu söz serìye yavlaú òoş geldi ve eyitdi andan ilerü kim zekÀtı úabÿl 

Ćdem (11) seni úabÿl Ćderven geldi úapuyı açdı ol zekÀtı úabÿl Ćtdi ve cüneyde duèÀ (12) 

úıldı ve göñli içinde yĆr eyledi cüneyd ol vaútin yĆdi yaşında idi (13) ùayısı aldı anı óacca 
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iletdi óarem içinde dört yüz pìr arasında şükür (14) meséelesi düşdi idi her birisi bir dürlü 

şeró eyledileridi serì cüneyde (15) baúdı eyitdi Ćy oġul sen daòı söyle dĆdi cüneyd bir sÀèat 

başını aşaġa 

237b (1) bıraúdı ve fikre ùaldı ve başın úaldurdı ve eyitdi şükür oldur kim şol nièmet 

(2) kim óaú teèÀlÀ vĆrdi ol nièmetile gĆrü tangrıya èÀãì olmayasın ve anuñ  (3) nièmetini 

maèãiyete ser-mÀye Ćtmeyesin dĆdi çün cüneyd bu cevÀbı vĆrdi  (4) ol dört yüz pìrler bir 

kezden eyitdiler kim aósente yÀ úurrate èayni’l-èabdi taènì dĆdiler (5) ve dükelisi ittifÀú 

eylediler kim bundan yĆgrek cevÀb olmaya dĆdiler pes serì (6) yine cüneyde duèÀ úıldı ve 

eyitdi tĆz ola kim tangrı úıyında senüñ mertebeñ (7) èÀlì ola ve naãìb issi olasın dĆdi pes serì 

eyitdi bu sözi úanda (8) bulduñ dĆdi eyitdi senüñ ãoóbetüñde buldum dĆdi pes óicÀzdan 

döndiler (9) yine baġdÀda geldiler cüneyd bir dükkÀnda oturdı sırça satardı her gün (10) 

dükkÀnına perde aãardı içerü girürdi dört yüz rekèat namÀz úılurdı bir (11) zamÀn böyle 

eyledi andan ãoñra dükkÀnı terk eyledi bir òalvete girdi göñül (12) pÀsbÀnlıġın Ćderdi ve 

èibret ve murÀúabat seccÀdesin döşedi idi ve èibÀdete (13) meşġÿl oldıyıdı ve óaúdan artuú 

anuñ òÀùırından hìç nesne geçmezidi úırú (14) yıl tamÀm bu şìveyile ùÀèat eyledi oturdı naúl 

kim cüneyd otuz yıl (15) tamÀm {yatsu namÀzın úılurdı Ćrteye degin} ayaġı üzerine dururdı 

allÀh allÀh dĆridi çünkim Ćrte olurdı 

238a (1) Ćrte namÀzın úılurdı ol Àb-destile ve çün úırú yıl tamÀm oldı bir gün 

òÀùırından (2) geçdi kim işüm tamÀm oldı ve maúãÿdum óÀãıl oldı olamı dĆdi  (3) der-óÀl 

hÀtifden ÀvÀz işitdi kim yÀ cüneyd vaút oldı kim zünnÀruñ úuşanasın  (4) dĆdi cüneyd çün 

bunı işitdi feryÀdı göge çıúdı ve eyitdi bÀr-ı òuõÀyÀ (5) cüneydden ne günÀh ãÀdır oldı kim 

dĆdi yine nidÀ işitdi kim bundan (6) beter ne günÀh istersin kim tamÀmlıú istersin dĆdi pes 

cüneyd Àh eyledi (7) ve başın secdeye bıraúdı ve üç gün gĆce gündüz başın secdeden 

úaldurmadı (8) ve bu sözi eyitdi kim men lem yekün li’l-viãÀli ehlen fe-küllü iósÀnihi õünÿb 

(9) ve andan ãoñra cüneyde düşmenler belürdi ve òalú aña dil uzatdılar ve anuñ (10) 

óikÀyetin òalìfeye dĆdiler kim òalú anuñ fitnesine aldandılar ve hep òalúı (11) kendözine 

uydurdı dĆdiler òalìfe eyitdi anı óüccetsüz defèeylemege yaramaz dĆdi (12) òalìfenüñ bir 

görklü úaravaşı varıdı òalìfe anı üç biñ altuna satun (13) –alupdururdı ve anuñ cemÀli hìç 

Àdemìde yoġıdı ve òalìfe anuñ (14) èÀşıúıyıdı pes òalìfe ol úaravaşı bezedi ve dürlü dürlü 

gĆyesiler gĆyürdi (15) ve cevÀhirler ve úoúularıla ÀrÀste eyledi ve eyitdi varġıl fulÀn yĆrde 

durġıl 
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238b (1) cüneyd saña gelicek yüzüñi acġıl ve kendözüñi aña göstergil ve 

cevÀhirlerüñi ve gĆyesiñi (2) heb aña èarøa úılġıl ve eyitgil kim kimsenem yoúdur ve mÀlum 

çoúdur ve ben  (3) göñlümi bu cihÀn işinden götürdüm imdi dilerven kim beni úabÿl Ćdesin 

ve ben  (4) daòı senüñ ãoóbetüñde olam ve ùÀèata meşġÿl olam kim göñlüm bu dünyÀ (5) 

ehliyile úarÀr dutmaz dĆgil ve beni òiõmetúÀrlıġa úabÿl eylegil dĆgil dĆdi ve çünkim (6) 

úaravaş gitdi òalìfe bir òÀdimi ardınca vĆrbidi ve eyitdi varġıl bir yĆrde gizlengil (7) bunlar 

biribiriyile ne söyleşürler işitgil dĆdi çünkim úaravaş cüneyde vardı (8) selÀm vĆrdi ve 

oturdı ve yüzin açdı cüneyd nÀ-gÀh bì-iòtiyÀr ol (9) úaravaşa baúdı fi’l-óÀl yüzin aşaġa 

eyledi ve ol úaravaş dilin açdı (10) ne kim òalìfe aña dĆyüpdururdı ve taèlìm eyleyüpdururdı 

cümlesin söyledi (11) ve zÀrìlıú eyledi cüneyd başın aşaġa bıraúupdururdı nÀ-gÀh başın 

úaldurdı (12) bir kez Àh eyledi ve bu úaravaşa urdı fi’l-óÀl úaravaş cÀn vĆrdi ol òÀdim (13) 

çün anı gördi geldi òalìfeye òaber vĆrdi òalìfenüñ cÀnına od düşdi (14) ve işine peşìmÀn oldı 

ve eyitdi her kim óaú erenleriyile anı Ćde kim Ćtmek gerekmez (15) lÀ-cerem anı göre kim 

görmek görmek gerekmez göñliyile ùanışdı ve eyitdi anuñ 

239a (1) bigi kişiyi bunda úıġırmaġa yaramaz vÀcib oldur kim ben duram anuñ 

úıyına varam (2) dĆdi òalìfe durdı yayan cüneyd úıyına vardı ve eyitdi yÀ cüneyd bizüm 

óareketümüz  (3) sizüñ mübÀrek òÀùıruñuza òoş gelmedi maèõÿr dutġıl dĆdi erenler ehli  (4) 

kerem olur dĆdi pes cüneyd eyitdi saña emìri’l-müéminìn dĆrler senüñ (5) şefúatuñ dükeli 

müéminler üzerine aduña göre gerekdür sen benüm úırú yıllıú (6) ùÀèatumı èibÀdetümi yĆle 

vĆrmek istersin dĆdi şefúatuñ bu resme midür (7) yarın ne cevÀb vĆresin dĆdi ben òod bu 

arada kimven Ćtmeyesidüñ Ćtmeyesilerdi (8) dĆdi òalìfe cüneydden çoú èöõür diledi ve òacìl 

oldı andan ãoñra (9) cüneydüñ mertebesi yüceldi ve bu úıããa èÀlem içinde münteşir oldı (10) 

cüneyd eydür ben şöyle niyyet eyledümidi kim dĆr hìç söz söylemeyedüm ammÀ (11) otuz 

abdÀla uġradum dükelisi aġız birikdürdiler ve baña eyitdiler kim bizler senden (12) bunı 

dilerüz kim sen söz söyleyesin ve òalúı óaúúa daèvet eyleyesin ve eydür (13) iki yüz 

meşÀyiòe òiõmet eyledüm yĆdi kişi bulardan iútidÀya yarardı dĆdi (14) ve eyitdi biz 

taãavvufı rÀyigÀn bulmaduú belkim açlıú ve uyúusuzlıú ve dünyeden (15) kesilmek ve 

sevdügümüzden kesilmekile bulduú dĆdi ve daòı eyitdi bu bizüm yolumuzı 

239b (1) ol kişi varıbile kim tangrı kelÀmını saġ eline duta ve peyġamber óadìåini (2) 

ãol eline duta bu iki çırÀġ şuèlesiyile yol vara tÀ şübhet Àfetine uàramaya  (3) ve bidèat 

úarañulıġına düşmeye daòı eyitdi bizüm üstÀõumuz belÀ dartmaú içinde ve  (4) úahr yutmaú 

içinde èÀlìdür raøıya’llÀhü èanhü ve eger anuñ cenglerinden ve müddeèì (5) –lerile 
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uġraşduġından óikÀyet Ćderlerdi hìç kimsenüñ anı işitmege ùÀúatı (6) olmayayıdı dĆdi 

cüneyd eyitdi bir gün müddeèìler èÀlìye ãordılar kim (7) tangrıyı neyle bildüñ cevÀb vĆrdi 

kim tangrıyı bildüm yine anuñ bildürdügiyile (8) ol kendözin baña bildürdi ve ben daòı anı 

bildüm nĆtesüz ve nĆteliksüz ve hìç (9) kimsene aña beñzemez ve hìç fehm anuñ úudretine 

Ćrmez fehmler ve èaúıllar anuñ (10) èaôameti ve heybeti içinde müteóayyir ve ser-gerdÀndur 

ve ol hiç kimseneden doġmadı (11) ve kimsene daòı andan doġmadı lem yelid ve-lem yÿled 

ve-lem yekün lehü küfüven (12) eóadün dür ve daòı eyitdi ben rÿzigÀrumı şöyle geçürdüm 

kim yĆr gök ehli benümçün (13) aġlaşurlarıdı ãoñra şöyle oldum kim ben bunlaruñiçün 

aġlardum ve şimdi şöyle (14) oldum kim ben ne bulardanıdum ve ne kendözümdenidüm ve 

daòı eyitdi eger biñ yıl (15) diri olsam èamelümden bir õerre kesmeyeyidüm ve eydür on yıl 

göñül úapusında 

240a (1) durdum pÀsbÀnlıú eyledüm ve anı saúladum ve on yıl daòı göñül beni 

saúladı yigirmi (2) yıl oldı ne benüm andan òaberüm var ne anuñ benden òaberi var ve 

eydür óaú teèÀlÀ  (3) otuz yıl cüneyd diliyile òalúa söyledi ve cüneyd arada degüldi ve 

òalúuñ òaberi  (4) yoġıdı ve eyitdi òavf beni munúabıø eyler ve recÀ beni münbasiù eyler 

hergez (5) kim munúabıø olam òavf anda benden baña ùon olur ve hergez kim münbasiù (6) 

olam recÀyıla beni baña gĆrü vĆrürler ve eydür otuz yıl namÀzumı úaøÀ (7) úıldum ve altmış 

yıl evvel tekbìr benden fevt oldı eger namÀz içinde dünyÀ (8) endìşesi gelse ol namÀzı gĆrü 

úaøÀ eyleridüm ve eger namÀz içinde Àòiret (9) ve uçmaú endìşesi gelse secde-i sehv 

eylerdüm naúldür kim cüneyd dÀéim (10) oruc dutardı úaçan kim yÀrÀnları gelse orucın sırdı 

eydüridi kim (11) muvÀfaúat eylemek müzdi oruc müzdinden artuúdur dĆridi naúldür kim 

cüneydile (12) ebÿ bekr-i kettÀnì arasında biñ meséele olmışıdı ve çün ebÿ bekr öldi 

vaãiyyet (13) eyledi kim ol meséeleleri benümle bile úoñ dĆyü cüneyd eyitdi hem ben daòı 

şöyle (14) dilerdüm kim ol meséeleler òalú içine düşmeyeyidi naúldür kim cüneyd (15) 

muraúúaè gĆymezidi dÀnişmendler ve èulemÀ ùonın gĆyürdi bir gün aña eyitdiler kim 

240b (1) Ćy pìr-i ùarìúat ne ola eger sen daòı bu yÀrÀnlardan ötrü muraúúaè gĆyesin 

dĆdiler (2) cüneyd eyitdi eger bilseyidüm kim muraúúaè gĆymegile óÀãıl olur iş odıla  (3) 

demürden muraúúaè Ćdineydüm gėyeyidüm velÀkin her sÀèat benüm göñlüme şöyle ilhÀm  

(4) olur kim leyse’l-iètibÀr bi’l-òırúa ve-inneme’l-iètibÀr bi’l-òırúati yaènì eydür òırúaya (5) 

ve muraúúaèa çalab úıyında iètibÀr yoúdur belkim iètibÀr göñül şevúine ve derdine (6) –dür 

bir günüñ kim içinde allÀh derdi olmaya gerekse ol kişi muraúúaè gĆysün (7) gerekse òırúa 

gĆysün fÀéidesi yoúdur naúldür kim cüneyd sözleri yavlaú (8)  müéeååiridi göñüllere eåer 
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Ćderdi serìr-i saúaùì eyitdi Ćy iki gözüm çırÀġı sen (9) imden gĆrü minbere çıúsañ gerek ve 

òalúa pend naãìóat vĆrseñ gerekdür (10) dĆdi cüneyd eyitdi Ćy ùayı sen benüm şeyòüm 

mürşidümsin edeb degüldür (11) kim ben sizüñ óuøÿruñuzda söz söyleyem dĆdi pes cüneyd 

ol gĆce muóammed-i (12) muãùafÀ óaøretini èaleyhisselÀm düşinde gördi ve mübÀrek 

lafôından şöyle (13) buyurdı kim yÀ cüneyd sen benüm ümmetlerüme naãìóat vĆrmege 

lÀyıúsın dĆdi (14) imdi ben saña destÿr vĆrdüm vaèô eylegil dĆdi çünkim uyandı durdı (15) 

serì úıyına vardı kim düşin eytdivĆre serì eydür Ćy úızúardaşum 

241a (1) oġlı benüm sözümile ve gĆrü úalan meşÀyiò söziyile vaèô eylemedüñ imdi 

muóammed-i muãùafÀ (2) buyruġıyıla bÀrì vaèô eylegil dĆdi cüneyd eyitdi Ćy ùayı sen benüm 

peyġamberi  (3) düşümde gördügümi ve baña vaèô eylemege destÿr vĆrdügüni nĆte bildüñ 

dĆdi  (4) serì eyitdi sen peyġamberi gördügüñ gĆce ben tangrıyı düşümde gördüm eyitdi (5) 

yÀ serì úızúardaşuñ oġlı cüneyd senüñ sözüñ ve úalan meşÀyiòler sözlerin (6) işitmedi kim 

úullaruma naãìóat vĆre pes peyġamberi cüneyde vĆrbidüm kim (7) vaèô Ćde dĆdi bu kez 

cüneyd tangrı teèÀlÀ emriyile ve peyġamber işÀretiyile menbere (8) çıúdı ve eyitdi eger úırú 

kişiden artuú gelürse yine inerven dĆdi pes (9) úırú kişi ululardan ve meşÀyiòlerden óÀøır 

oldılar cüneyd vaèô eyledi (10) ve maènìler deñizine ùaldı úırú kişiden sekiz kişi cÀn vĆrdi 

anlaruñ (11) cenÀzesin götürdiler yigirmi ikisi bìòud oldı evlerine götürüp iletdiler ve on 

(12) kişi evin barúın terk eyledi ùaġlara düşdi naúldür kim bir gün cüneyd (13) cumèa 

mescidinde vaèô eylerdi bir tersÀ oġlanı inkÀr gĆyesisin gĆydi (14) geldi müsülmÀnlarıla bile 

içerü girdi hìç kimse anı bilmedi kim ol tersÀdur (15) eyitdi yÀ şeyò tangrı resÿli óadìåidür 

kim eyitdi itteúÿ firÀsete’l-müémin fe-innehü naôara 

241b (1) bi-nÿri’l-lÀh yaènì saúınuñ müémin firÀsetinden kim ol tangrı nÿrıyıla (2) 

baúar dĆr bunuñ maènìsin şeró ĆdivĆr dĆdi cüneyd bir sÀèat başın aşaġa  (3) bıraúdı ve fikir 

deñizine ùaldı pes başın úaldurdı cevÀb vĆrdi kim peyġamber  (4) bu óadìåi anuñçün dĆdi 

kim sen müsülmÀn olasın ve zünnÀr kesesin dĆdi (5) tersÀ çünkim ol firÀseti gördi barmaġın 

götürdi ve eyitdi eşhedü en lÀ ilÀhe illÀ’l-lÀhü vaódehü lÀ-şerìke lehü (6) ve-eşhedü enne 

muóammeden èabduhü ve resÿlühü  anda duran óÀøır cemÀèat (7) èacebe úaldılar cüneyd anı 

bildügine óayrÀn úaldılar pes cüneyd birúac kez vaèô (8) eyledi yine terk eyledi ne úadar 

kim cehd eylediler ayruú eyitmedi bir òalvete (9) girdi ùaşra çıúmadı èibÀdet eyleridi pes 

bunuñ üzerine iki yıl geçdi bir gün (10) kimsene dınmadın yine menbere çıúdı ve söze 

başladı eyitdiler èaceb nĆte oldı (11) dĆdiler cüneyd eyitdi ben óadìå içinde şöyle buldum 

kim Àòir zamÀn vaútinde (12) Àdemìlerüñ yavuzraġı ol ola kim anlara söz söyleye dĆdi imdi 
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ben kendözümi (13) òalúuñ yavuzraġın bildüm ve hem peyàamber óadìåine òilÀf 

eylemedüm pes vaèô (14) eyledi naúldür kim bir gün cüneyde ãordılar bu mertebeye neyle 

Ćrdüñ eyitdi (15) bu mertebeye úırú yıl ùayımuñ Ćşigin yastanmaġıla Ćrdüm dĆdi naúldür 

kim 

242a (1) cüneyd eydür bir gün göñlümi yavu úıldum eyitdüm bÀr-ı òuõÀvendÀ 

göñlümi baña gĆrü vĆr (2) nidÀ işitdüm kim yÀ cüneyd biz senüñ göñlüñi anuñçün úapduú 

kim tÀ sen  (3) yaluñuz úalasın ve bizden artuġı göñlüñe úoymayasın naúldür kim cüneyd 

eydür  (4) bir gün óacca giderdüm bir ãÿfì gördüm kim bir muġaylÀn aġacı dibinde otururdı 

(5) ben eyitdüm kim neye uġraduñ eydür óÀlüm varıdı uşbu aracuúda yavı úıldum (6) dĆdi 

cüneyd eydür ben óicÀza vardum gĆrü geldüm anı gördüm kim yine ol (7) aġac dibinde 

otururdı ben eyitdüm Ćy yÀr bu arayı nĆceye degin beklersin (8) eydür óÀlumı bunda 

yitürdüm bundan gitmezven ölince veyÀ bulınca dĆdi naúldür  (9) kim bir gün şiblì eyitdi 

eger óaú teèÀlÀ beni yarın úıyÀmet güninde muòayyer eylerse (10) ùamuyıla uçmaú arasında 

uçmaġı úoyam ùamuyı iòtiyÀr eyleyem dĆdi eyitdiler (11) neçün eyitdi anuñçün kim uçmaú 

benüm dilegümdür ve ùamu óaú dilegidür her kim (12) kendü dilegini óaú dilegi üzerine 

iòtiyÀr Ćderse muòannaådur dĆdi pes bu (13) sırrı cüneyde dĆdiler eyitdi şiblì oġlanlıú eyler 

eger beni muòayyer eyleseler ben (14) ikisin daòı iòtiyÀr eylemeyeyidüm ve eydeyidüm kim 

úuluñ ne iòtiyÀrı vardur (15) her úanda kim vĆrbirlerise anda varam ve her úanda kim 

dilerse anda olam dĆdi ve benüm 

242b (1) iòtiyÀrum óaú dilegidür dĆdi naúldür kim bir gün cüneyd ùÿr-ı sìnÀ ùaġında 

vecd (2) óÀlinde dururdı ve mürìdleri yöresinde raúã ururlarıdı ol óÀl içindeyiken (3) nÀ-gÀh 

bir keşìş çıúageldi ve eyitdi ol tangrı óaúúıyiçün kim sizlere bu óÀli vĆrdi  (4) baña cevÀb 

vĆrüñ dĆdi bular õevúe meşġÿlıdı hìç iltifÀt eylemediler ve çünkim (5) semÀè sÀkin oldı 

oturdılar mürìdler cüneyde eyitdiler kim şimdi bir keşìş geldi (6) ve çaġırdı ve and vĆrdi 

kim baña cevÀb vĆrüñ dĆyü biz semÀèdan ferÀġatumuz (7) olmadı kim cevÀb vĆrevüz yine 

gitdi dĆdiler pes şeyò durugeldi mürìdleriyile (8) keşìşe geldiler keşìş ãavmıèadan indi úarşu 

geldi cüneyd eyitdi ol (9) ne cevÀbdı kim sen bizden isterdüñ keşìş eyitdi bu ne meõhebdür 

ve ne (10) ùarìúdür kim siz raúã urursız ve semÀè Ćdersiz bu óÀl òÀãlar ùarìúi midür (11) veyÀ 

èÀmì ùarìúi midür kim biz daòı bilelüm dĆdi cüneyd eyitdi bu şìve tangrınuñ veyÀ òÀãları 

şìvesi midür kim iòtiyÀrsuz gelür dĆdi keşìş çünkim (12) bu sözi işitdi barmaġın götürdi ve 

eyitdi eşhedü en lÀ ilÀhe illÀ’l-lÀhü ve- (13) eşhedü enne muóammeden resÿlu’l-lÀh dĆdi ve 

eyitdi yÀ cüneyd ben incìl içinde şöyle oúıdum (14) kim Àòir zamÀn vaútinde bir peyġamber 
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dünyÀya gele ve anuñ adı muóammed-i (15) muãùafÀ ola ve anuñ ümmetlerinde òÀãlar ola 

kim dünyede bir òırúa bir loúma 

243a (1) úabÿl Ćdeler ve úalanına iltifÀt eylemeyeler ve bunlar tangrı èışúıyıla ùolalar 

ve iòtiyÀr (2) -suz óarekete geleler dĆdi imdi ben bildüm kim ol úavümler sizlersiz dĆdi  (3) 

naúldür kim bir vaútin bir kişi cüneyde geldi ve eyitdi yÀ şeyò bir dem kendözüñi  (4) óÀøır 

dutġıl kim saña nesne ãorsam gerek dĆdi cüneyd eyitdi Ćy cüvÀnmerd sen (5) benden bir 

nesne istersin kim ben daòı dÀéim anı isterven bulumazvan dĆdi (6) ve ben úırú yıldur kim 

tangrımıla óÀøır olmaú isterin bulumazvam dĆdi saña nĆce (7) óÀøır olayım dĆdi naúldür 

kim rüveym eydür bir gün beriyye içinde gider{idüm} (8) bir úarı èavratı gördüm kim 

kemer úuşanmış elinde èaãÀ dutardı baña eyitdi çünkim(9 baàdÀda varasın cüneyde eyitgil 

kim utanmaz mısın kim anuñ sözini òalúa söyler{sin} (10) dĆgil ve ben çünkim baġdÀda 

geldüm bu sözi cüneyde dĆdüm cüneyd eyitdi maèÀõ (11) –allÀhi óÀşÀ benden kim anuñ 

sözin òalúa dĆyem dĆdi ammÀ anuñ òalúı sözin (12) anuñ ileyinde dĆrven ammÀ andan söz 

söylemege yaramaz dĆdi naúldür kim ulular (13) –dan bir ulu peyġamber óaøretin düşinde 

gördi ve cüneyd daòı peyġamber úıyında (14) otururdı bir kişi bir fetvÀ getürdi peyġamber 

eline ãundı peyġamber fetvÀyı (15) cüneyde ãundı ve eyitdi bu fetvÀyı sen vĆrgil dĆdi fetvÀ 

getüren 

243b (1) eyitdi yÀ resÿl’allÀhi siz óÀøırsız cüneyde neçün vĆrürsiz dĆdi peyġamber 

eyitdi (2) her bir peyġamberüñ kendü ümmeti içinde bir iètimÀdlu kişisi olur benüm 

iètimÀdum  (3) cüneydedür dĆdi naúldür kim cüneyd bir gün òasta oldı idi eyitdi kim  (4) 

allÀhümme işfinì yaènì Ćy çalabum baña saġlıú vĆr dĆdi der-óÀl hÀtifden (5) ÀvÀz işitdi kim 

Ćy cüneyd úulıla tangrı arasında senüñ ne işüñ vardur (6) dĆdi seni aña kim buyurdılar 

meşġÿl ol ve ol nesneyile kim seni mübtelÀ (7) úıldılar ãabr eylegil dĆdi senüñ ayruú 

nesnede ne işüñ vardur dĆdi ve (8) naúldür kim cüneydüñ bir gün ayaġı aġrıdı idi fÀtióa 

oúıdı ayaġına urdı (9) der-óÀl hÀtifden ÀvÀz Ćrdi kim yÀ cüneyd utanmaz mısın kim bizüm 

adumuzı sen (10) kendü maãlaóatuña ãarf Ćdersin dĆdi naúldür kim cüneyd bir gün bir 

dervìşe (11) vardı gördi kim dervìş iñleridi cüneyd eyitdi neden iñilersin dervìş (12) 

söylemez oldı eyitdi bu ãabrı tÀ nĆceye degin Ćdesin dervìş feryÀd úıldı (13) naúldür kim 

cüneydüñ bir kez gözi aġrıdı ùabìb geldi ve eyitdi gözüñe ãu (14) degürmegil dĆdi cüneyd 

eyitdi Àb-desti n’Ćdeyim dĆdi ùabìb eyitdi eger (15) gözüñ saña gerekse èilÀc budur dĆdi ol 

ùabìb tersÀyıdı çün ùabìb 
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244a (1) gitdi cüneyd Àb-dest aldı namÀz úıldı ve başın aşaġa úodı uyúuya vardı (2) 

ve çünkim uyandı gözi oñulmışıdı hÀtifden ÀvÀz işitdi kim cüneyd bizümiçün  (3) gözin terk 

eyledi eger ol geleciyi Ćtdügi vaút cümle ùamulıúları bizden  (4) dileseydi icÀbet bulacaġıdı 

dĆdi ùabìb geldi gördi kim cüneydüñ gözi saġ (5) olmış eyitdi n’eyledüñ óÀli eyidivĆrdi 

ùabìb cüneyd elin dutdı ìmÀn (6) èarøa úıldı ve eyitdi yÀ cüneyd bu èilÀc òÀlıúuñdur òalúuñ 

degüldür ve göz (7) benüm aġrımış senüñ degül ve ben degül naúldür kim bir gün (8) bir ulu 

cüneyd úıyına geldi gördi kim cüneyd òışmıla oturmış ve daòı iblìsi gördi kim (9) cüneydüñ 

öñinden úaçardı ol ulu eyitdi yÀ cüneyd biz şöyle ãanuruz kim (10) iblìs úaúıyan kişiye gelür 

yoldaş olur bu èacebdür kim siz úaúımışsız iblìs (11) sizden úaçar dĆdi cüneyd eyitdi biz 

kendü nefsümüze úaúıruz lÀ-cerem iblìs bizden (12) úaçar ayruúlar kendü nefsin 

saúlamaġıçün úaúır lÀ-cerem iblìs anuñ yÀri ve dostı (13) olur dost dostdan úaçar mı olur 

dĆdi naúldür kim cüneyd eydür bir gün (14) Àrzÿ eyledüm kim iblìsi görem mescid 

úapusında dururdum gördüm kim bir pìr geldi (15) çünkim anuñ nÀ-mübÀrek yüzin gördüm 

göñlüme vaóşet düşdi eyitdüm ne pìrsin 

244b (1) eyitdi senüñ Àrzuñvan dĆdi eyitdüm Ćy melèÿn ne nesne seni Àdeme secde 

(2) eylemekden menè eyledi eyitdi yÀ cüneyd sen hìç tangrıdan secde eyler misin dĆdi dĆdi  

(3) cüneyd bu sözden müteóayyir oldı der-óÀl hÀtifden ÀvÀz işitdi kim  (4) iblìse eyit eger 

úulmıssañ óaú buyruġın sıya mıduñ dĆgil dĆdi cüneyd aña bu (5) cevÀbı vĆrdi iblìs feryÀd 

eyledi yÀ cüneyd beni yaúduñ dĆdi ġÀyib oldı (6) naúldür kim cüneyd bir gĆce bir mürìdile 

giderdi bir it ürdi cüneyd (7) lebbeyk lebbeyk dĆdi mürìd eyitdi yÀ şeyò bu ne óÀldür cüneyd 

eyitdi itüñ (8) úuvvetin ve ürdügin çalab úahrından gördüm ve anuñ ÀvÀzı anuñ úudretinden 

(9) işitdüm ve iti aradan çıúardum lÀ-cerem lebbeyk dĆyü tangrı úahrına cevÀb vĆrdüm dĆdi 

(10) naúldür kim bir gün şiblì eyitdi lÀ óavle ve-lÀ úuvvete illÀ bi’l-lÀhi’l-èaliyyi’ (11) l-

èaôìmi cüneyd eyitdi bu sözi göñül darlıġından dĆrler olur her kim göñül (12) darlıġın elden 

úodı úaøÀlarına rÀøı oldı naúldür kim bir gün cüneyde (13) dĆdiler kim şeyò bÿ saèìd-i 

cerrÀz ölüm vaútinde çoú cÀn dartdı dĆdiler (14) cüneyd eyitdi ol cÀn dartmadı eger anuñ 

cÀnı şevúile çıúdısa dĆdi (15) naúldür kim cüneyd bir gün zÀrì úılup aġlardı şiblì ãordı kim 

Ćy üstÀd 

245a (1) bu ne óÀldür cüneyd eyitdi eger ol bir Àdem yudıcı ejdehÀmıssaidi evvel (2) 

kimse kim kendözini bir loúma eyleyüp anuñ aġzına atayıdı ben olayıdum dĆdi  (3) naúldür 

kim cüneyd eydür bir gĆce düşümde gördüm kim söz söyleyü çalab óaøretine  (4) varurdum 

çalab eyitdi yÀ cüneyd ne söylerdüñ eyitdüm ilÀhì ne söyleyedüm senden (5) artuú dilümde 
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õikrüm sensin ve göñlümde fikrüm sensin dĆdüm çalab (6) eyitdi ãadaúte yÀ cüneyd dĆdi 

naúldür kim şiblì bir gün bir meclis içinde (7) allÀh allÀh dĆridi cüneyd eyitdi Ćy şiblì eger 

óaú ġÀyibise ġÀyibi õikr (8) eylemek ġaybetdür ve eger óÀøırısa anuñ müşÀhedesinde adın 

eyitmek terk-i (9) edebdür dĆdi naúldür kim cüneyd úaçan kim  tevóìdden söz söyleye idi 

(10) degme bir kez tevóìdden bir dürlü èibÀretile söylerdi ve degme kişi anı fehm eylemezdi 

(11) bir kişi durugeldi eyitdi yÀ şeyò senüñ sözüñi fehm eyleyümezven dĆdi (12) cüneyd 

eyitdi diler misin kim fehm Ćdesin yĆtmiş yıllıú ùÀèatuñı ayaġuñ (13) altına úo eyitdi úodum 

illÀ Ćrmezven dĆdi eyitdi başuñdaġı kibri (14) ayaġuñ altına úo eyitdi úodum bu kez cüneyd 

söz söyledi añlar mısın dĆdi (15) añlaram dĆdi naúldür kim bir gün bir kişi meclis içinde 

durugeldi 

245b (1) ve eyitdi yÀ cüneyd vaútlerüñ yĆgregi úanúıdur dĆdi cüneyd eyitdi 

vaútlerüñ yĆgregi (2) oldur kim tangrı senüñ göñlüñ içinde ola ve bir kişi eyitdi baña duèÀ  

(3) úılġıl eyitdi óaú teèÀlÀ seni ãÿfì eylesün ve faúìh ve bir gün bir kişi  (4) cüneyde bĆş yüz 

altun getürdi ileyinde úodı cüneyd eyitdi bunı kim (5) getürdüñ gĆrü daòı var mıdur eyitdi 

bÀúìsini gerekdür cüneyd eyitdi götür (6) kim gerekmez almazvan benden yĆgrek sensin ve 

benüm hìç altunum yoúdur baña altun (7) daòı gerekmez dĆdi naúldür kim bir gün cüneyd 

cumèa namÀzın úıldı ve (8) mescidden çıúdı çoú úavüm gördi kim ġalebe eylerler ve 

mescidden çıúarlar ve (9) giderler cüneyd eyitdi bu úavüm òoõ uçmaú ehlidür illÀ ãoóbet 

ehli ayruú (10) olur naúldür kim bir gün bir kişi cumèa mescidinde durugeldi nesne 

tevaúúuè (11) eyledi cüneyd anda óÀøırıdı cüneydüñ öginden geçdi kim bu dervìş saġ (12) 

ve esen yigitdür ve úuvveti var úazanup neyçün yĆmez ve kendözin şöyle òïr (13) Ćder dĆdi 

cüneyd ol gĆce düş gördi kim bir kişi bir ùabaú üsti örtülü (14) getürür cüneydüñ öñinde úor 

çünkim cüneyd ol ùabaġuñ örtüsin götürdi (15) gördi kim ol mescidde tevaúúuè Ćden dervìş 

ölmiş bişürmişler cüneyde 

246a (1) eydürler bu eti yĆgil dĆrler cüneyd eyitdi bu murdÀrı yĆmezven eyitdiler 

dün mescid (2) içinde nĆte yĆrdüñ dĆdiler cüneyd eydür bildüm kim ġaybet eylemişven ol  

(3) heybetden uyúudan uyandum durugeldüm ùahÀret aldum iki rekèat namÀz  (4) úıldum ve 

ùaşra çıúdum ol dervìşi istedüm gördüm kim ol dervìş dicle (5) úırañında oturmış tere türe 

yumışlarımış ol tere uvaġın dĆrer ve yĆr çünkim (6) yaúın vardum başın úaldurdı eydür Ćy 

cüneyd mesciddeki endìşeden tevbe (7) eyledüñ mi cüneyd eyitdi tevbe eyledüm eydür imdi 

varġıl ayruú ol endìşeyi (8) eylemegil çünkim tevbe eyledüñ ve ve-hüve’l-leõì yaúbelü’t-

tevbete andan gĆrü fÀriġ (9) olġıl dĆdi naúldür kim cüneyd eydür ben mürüvveti ve iòlÀãı bir 
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baş (10) yüliciden ögrendüm eydür bir vaútin ben mekkeye vardum óÀcíler başların 

yülirleridi (11) bir kişi gördüm bir ò˘ocanuñ başın yüliridi ben daòı úıyına vardum ve 

eyitdüm (12) kim tangrı èışúına benüm daòı başumı yülivĆrgil dĆdüm der-óÀl iki gözi (13) 

yaş ùolageldi ò˘ocaya eyitdi sen dur git çünkim tangrıçün dĆdi dükelinden (14) öñdin anı 

dutmaú gerek dĆdi ò˘ocanuñ henÿz başınuñ yarısı yülinmeyüp (15) –dururdı beni öñine 

getürdi ve evvel başumda bir kez öpdi ve èizzetile başumı 

246b (1) yülidi ve andan ãoñra bir kÀġıd içine aúça úoymış getürdi baña vĆrdi ve (2) 

eyitdi bunı óÀcetüñe sürgil dĆdi ve ben anuñ iètiúÀdın èacebledüm eger  (3) benüm elüme 

daòı fütÿó girürse buña vĆrem dĆdüm durdum gitdüm pes baña baãra  (4) şehrinden biñ 

altun vĆrbidiler altunı aldum durdum ol kişi úıyına vardum (5) altunı öñinde úodum eydür 

bu ne altundur ben eyitdüm şol başum yülidügüñde (6) niyyet eyledümidi kim eger benüm 

elüme nesne girürse ben anı saña vĆrem dĆdümidi (7) baña eydür Ćy cömerd utanmaz mısın 

baña eyitdüñidi kim tangrı èışúına başumı (8) yüli ben daòı tangrı èışúına başuñı yülidüm 

şimdi sen baña nesne vĆrürsin (9) anuñ èivaøı olur ben tangrıçün işledügümiçün eger 

dünyÀnuñ mÀlın heb (10) vĆrürlerse almazın dĆdi naúldür kim cüneyd eydür seóer vaútinde 

bir kez (11) namÀz úılurdum nĆçekim cehd eyledüm nefsüm baña muùìè olmadı ve göñlüm 

yavlaú perÀkende (12) oldı diledüm kim duram ùaşra çıúam ùaşra çıúdum gördüm úapuda bir 

yigit (13) kilìme sarlanmış durur baña eydür şimdiye degin saña muntaôırıdum kim çıúasın 

(14) dĆdi ben eyitdüm sen midüñ kim beni bì-úarÀr eyledüñ ve göñlümi perÀkende (15) 

eyledüñ eyitdi belì benidüm dĆdi ne óÀcetüñ vardur dĆdüm eyitdi bir suéÀlüm 

247a (1) vardur dĆdi ben eyitdüm ne suéÀldür eydür hìç nefs kendü derdine dermÀn 

(2) eyler mi veyÀ eylemez mi dĆdi ben eyitdüm eyler eydür nĆte eyitdüm úaçan kim nefs 

kendü  (3) dilegine muòÀlefet eyleye dermÀn eylemiş olur dĆdüm yigit çünkim bu sözi  (4) 

işitdi kendü yaúasından aşaġa baúdı ve eyitdi Ćy nefs-i şom sen bu cevÀbı (5) nĆce kez 

benden işidürsin úabÿl eylemezsin imdi cüneydden daòı işid dĆdi (6) ayruú durmadı gitdi 

hìç bilümedüm úancarudan geldi úancaru gitdi naúl (7) -dür kim cüneyd şol úadar aġlarıdı 

kim gözleri şişerdi görmez olurdı ve (8) bĆli iki bükülürdi ve eydüridi kim senüñ èizzüñ ve 

celÀlüñ óaúúıyiçün eger benümle (9) tangrı arasında oddan deñiz olsa ol deñize kendözümi 

bıraġam geçmek (10) ardınca olam benüm iştiyÀúum çalabuma ol úadardur dĆdi naúldür 

kim èalìy (11) ibn-i sehl bir gün cüneyde biti yazdı kim uyúu ġafletdür ve muóib oldur kim 

uyúuya (12) kendözin vĆrmeye ve eger uyúuya meşġÿl olursa maúãÿdından úalur dĆdi (13) 

nĆtekim óaú teèÀlÀ dÀvud peyġambere vaóy eyledi ve eyitdi yalan söyler ol kişi kim (14) 
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benüm muóabbetüm daèvìsin Ćder gĆce yatur uyur dĆdi cüneyd cevÀb yazdı ve (15) eyitdi 

bizüm uyanuúlıġumuz bizüm muèÀmelemüzdür óaú yolında ve bizüm uyúumuz óaú elinde 

247b (1) –dür ve bizüm elümüzde degüldür óaú emridür pes her nesne kim bizüm 

iòtiyÀrumuzsuz (2) óaúdan bize gelür andan yĆgrek ola mı kim bizüm iòtiyÀrumuz ola 

nĆtekim meşÀyiòler  (3) eydürler en-nevmü hibetün mina’l-lÀhi teèÀlÀ èale’l-muóibbìne 

eydür uyúu èaùÀdur óaúdan dostlara  (4) ve hem peyġamber buyurur èaleyhisselÀm nevmü’l-

èÀlimi òayrun min èibÀdeti’l-cÀhili yaènì èÀlim (5) kişilerüñ uyúusı cÀhillerüñ èibÀdetinden 

yĆgrekdür naúldür kim cüneydüñ bir (6) mürìdi varıdı ve çoú mÀlı varıdı ve cümlesin 

cüneyd yolında òarc (7) eyledi hemÀn atasından úalmış evleri úaldı bir gün eyitdi yÀ şeyò 

uşbu evleri (8) n’Ćdeyin dĆdi şeyò eyitdi var sat bahÀsın getür dĆdi mürìd vardı satdı (9) 

bahÀsın getürdi cüneyd eyitdi var dicle ırmaġına bıraú tÀ kim ululıġa (10) Ćresin dĆdi mürìd 

vardı aúçayı dicleye bıraúdı gĆrü geldi cüneyd bu kez  (11) mürìdi ayruú úıyına getürmedi 

úodı var sen daòı git dĆdi mürìd (12) ne vaútin kim cüneyde gelürdi cüneyd úovardı az 

zamÀn içinde mertebeye (13) Ćrdi ululardan oldı naúldür kim bir gün bir yigit cüneyd 

meclisine geldi (14) tevbe eyledi ve her nesi kim varıdı heb dervìşlere yaġma buyurdı ve ne 

kim (15) borcı varıdı ödedi illÀ biñ úızıl dutaúodı biñ úızılı getürdi 

248a (1) cüneyd öñinde úodı cüneyd eyitdi var bu altunı dicle ırmaġına bıraú yigit 

(2) altunı aldı dicle ırmaġı úıyına geldi bir yĆrde oturdı altunı öñine  (3) dökdi bir bir suya 

dökdi bir kezden ãuya atmadı çünkim altunı biñ  (4) defèada suya bıraúdı durdı kendözi 

òÀneúÀha geldi oturdı cüneydüñ (5) gözi aña doúundı cüneyd naèra urdı çaġırdı ve eyitdi 

olmasun kim (6) senüñ göñlüñden geçe kim biñ altunı biñ kez ãuya bıraúdum eger (7) 

geçerse sen işmÀr eylemege geldüñ işmÀr bÀzÀrda yaraşur dur yine bÀzÀra (8) var dĆdi 

naúldür kim cüneyd mürìdlerinden bir mürìdüñ öginden geçdi kim (9) ben kemÀl derecesine 

Ćrdüm imden gĆrü baña òalvet ve tenhelik yĆgrekdür (10) dĆdi mürìdler içinden çıúdı bir 

kÿşeye girdi oturdı ve her seóer vaútinde (11) uyúuya varurdı düşinde òoş aúar ãular 

çemenler ve òÿb ãÿretlü (12) èavratlar ve gökcek ãÿretlü èavratlar ve gökcek ùaèÀmlar 

görürdi (13) ol òoõ şeyùÀnıdı bu kez èucb ve kendüsin görmek anuñ (14) içine müstevlì oldı 

tÀ óaddì mürìdleri göricek eydürdi kim (15) her seóer vaútinde beni uçmaġa iledürler ve 

baña óÿrìleri ve nièmetleri 

248b (1) èarøa úılurlaridi anuñ òÀlıúı cüneyde dĆdiler cüneyd mürìdlerin aldı (2) 

anuñ òalvet òÀnesine vardı gördi kim kibr ü ġurÿr anuñ dimÀġına  (3) eåer eylemiş hìç óaúúa 

lÀyıú işi yoú cüneyd eyitdi çünkim bu gĆce seni  (4) uçmaàa iledeler anda varıcaú üç kez lÀ 
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óavle ve-lÀ úuvvete illÀ bi’l-lÀhi’l-èaliyyi’l-èaôìmi (5) dĆgil dĆdi çünkim seóer vaúti oldı 

yine mürìdi ol maúÀma iletdiler (6) anuñ göñlinde cüneyde münkirlik varıdı cüneydi 

sınayayım dĆdi üç (7) –kez bu kelimeyi dĆdi ol gördükleri hep gitdi kendözini mezbele (8) 

içinde ve necÀsetler içinde gördi çünkim uyúudan uyandı kendü òaùÀsını (9) bildi tevbe 

eyledi durdı yine cüneyd úıyına geldi òiõmete meşġÿl (10) oldı maúãÿd bu sözden oldur kim 

mürìde mürşid gerek olur (11) naúldür kim bir gün cüneyd sözlere ùalıpdururdı bir mürìd 

naèra urdı úatı (12) çaġırdı cüneyd anı ol işden menè eyledi edebledi ve eyitdi eger (13) bu 

kez daòı çaġırursañ seni mehcÿr eylerven dĆdi pes cüneyd yine (14) söze başladı ol yigit 

kendüsini saúladı bu kez óÀli ġÀlib oldı cÀn (15) vĆrdi vardılar gördiler kim òırúası içinde 

yėtmiş gül olmışıdı 

249a (1) naúldür kim bir kez edebsüzlik bir mürìdden vücÿda geldi ol (2) mürìd 

vardı bir mescid bucaġına girdi oturdı şeyòden úaçdı cüneyd geldi  (3) bir kez úaşın çatup 

aña naôar úıldı ol mürìdi cüneyd heybetinden düşdi  (4) elin yĆre ùoúundı yarıldı úan revÀn 

oldı yĆre ùamdı her bir úaùre (5) úan kim yĆre ùamaridi allÀh yazılurıdı cüneyd eyitdi yaènì 

sen celve mi Ćdersin (6) ve tangrıdan úaçar mısın dĆdi mürìd bu söze úatlanumadı cÀn 

ısmarlardı (7) anı kendü eliyile defn eyledi bir mürìd anı düşinde gördi işüñ neye Ćrdi (8) 

dĆdi eyitdi vÀy baña idi eger şeyòüm beni kendü eliyile defn (9) eylemeyeidi dĆdi naúl kim 

şeyò cüneydüñ baãra içinde bir mürìdi (10) varıdı òalvet içinde otururidi bir gün bir günÀh 

andan ãÀdır oldı hem (11) ol dem gözgüye baúdı gördi kim yüzi úabúara olmış ol mürìd 

müteóayyir oldı (12) yavlaú òacìl oldı üç güne degin yüzin kimseneye göstermedi ve 

çünkim üç (13) gün tamÀm oldı pÀre pÀre aúlıú anuñ yüzine düşdi tÀ dördünc gün yine (14) 

aú oldı nÀ-gÀh bir kişi geldi úapu úaúdı eyitdi kimsin eyitdi şeyò cüneydden (15) nÀme 

getürdüm çünkim nÀmeyi oúıdı nÀmeyi içinde cüneyd şöyle yazmış kim 

249b (1) çalab óaøretinde neçün edebile oturmazsın uş şimdi üç gündür kim (2) gĆce 

gündüz senüñ yüzüñ úaralıġından ötrü çalab dergÀhına yalvarurvan tÀ senüñ  (3) yüzüñ 

úarası aúlıġa döndi dĆmiş naúldür kim cüneydüñ bir mürìdi varıdı  (4) yavlaú edeblü ve 

óayÀluyıdı bir gün ol mürìde nükte eylediler utandı yavlaú (5) òacìl oldı eyitdi ayruú ben 

şeyò yüzine baúamazvan dĆdi udından úaçdı gitdi (6) ammÀ ol dĆdükleri siz aña bühtÀnıdı 

cüneyd bildi kim ol mürìdüñ suçı (7) yoúdur udından gitdi cüneyd bir gün mürìdleriyile 

bÀzÀr içinden geçerdi (8) şeyòüñ gözi ol úaçan mürìde ùoúundı ve anuñ gözi daòı cüneyde 

doúundı (9) mürìd udından yine úaçdı kim cüneyd anı görmeye cüneyd mürìdlerine eyitdi 

(10) siz gidüñ beni yaluñuz úoñ tÀ ben úaçan úuşı aġa bıraġadum ola mı dĆdi (11) mürìdler 
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gitdiler şeyò anuñ ardına düşdi mürìd gĆrü döndi baúdı gördi (12) kim şeyò gelür daòı 

úatıraú gideridi cüneyd eyitdi ilÀhì şol úaçan oġlanuñ (13) suçı yoúdur udından úaçar ilÀhì 

ol óayÀyı kim ol götürür anuñ yüzi (14) suyını anuñ öñine perde eylegil tÀ geçemesün ben 

aña Ćrişeyin yine senüñ (15) ùÀèatuña getüreyin dĆdi mürìd úaçarken gördi kim öñinde bir 

dìvÀr çekilmiş 

250a (1) geçecek yol yoú gĆrü döndi baúdı gördi kim cüneyd be-cid gelür bu kez  (2) 

çÀresüz oldı yüzin dìvÀra eyledi durdı cüneyd Ćrdi anı gözinde  (3) öpdi nevÀòt eyledi aldı 

òÀneúÀha getürdi az zamÀn içinde ol  (4)  mürìd yüce mertebeye Ćrdi óayÀsı bereketinde 

naúldür kim bir gün cüneyd mürìd (5) –leriyile beriyye içinde giderdi gün yavlaú ıssıyıdı bu 

mürìdinüñ yaúası yırtılup (6) omuzı çıúupdururidi güneş anuñ omuzın göyündürdi tÀ kim 

omuzı (7) yarıldı úan aúdı ol mürìd bir kez eyitdi eyitdi kim güneş ıssı oldı (8) dĆyü şeyò 

aña úatı heybetile baúdı ve eyitdi git kim sen óaúúa lÀyıú degül (9) –sin dĆdi anı úıyından 

mehcÿr eyledi naúldür kim şeyòüñ bir mürìdi varıdı (10) şeyò anı dükeli mürìdlerinden 

yĆgrek severidi ve naôarı anuñ üzerine artuúıdı (11) tÀ óaddì úalan mürìdleri anı günileridi 

şeyòe dĆdiler bizlerden anı yĆgrek seversin (12)  dĆyü cüneyd eydüridi anuñ edebi 

cümleñüzden artuúdur dĆridi imdi gelüñ anı (13) sınayalum siz daòı görüñ dĆdi cüneyd 

òiõmetkÀra buyurdı yigirmi úuş (14) getürdiler her birisine bir úuş vĆrdi ve ol mürìde daòı 

bir úuş vĆrdi (15) ve eyitdi her biriñüz bir yĆre varuñ kim kimsene sizi görmeye bu úuşları 

250b (1) anda boġazlañ gĆri getürüñ dĆdi her birisi birer úuş aldılar vardılar bir 

òalvet (2) yĆrde boġazladılar gĆri getürdiler ve eyitdiler kim ben fulÀn yĆrde boġazladum 

daòı  (3) birisi eyitdi ben daòı fulÀn yĆrde boġazladum pes ol mürìd daòı geldi (4) úuşı 

boġazlamaduú dirice getürdi cüneyd eyitdi neçün boġazlamaduñ eyitdi siz (5) 

buyurduñuzidi kim úuşı bir yĆrde boġazla kim anda hìç kimsene görmeye imdi (6) ne yĆre 

kim vardum kim boġazlayam ol óÀøırıdı hìç tangrıdan òÀlì yĆr (7) bulmadum kim bu úuşı 

boġazlayam dĆdi ne yĆre kim vardum tangrıyı anda (8) óÀøır buldum pes boġazlamadum 

diri getürdüm dĆdi cüneyd eyitdi gördüñüz mi (9) kim nĆce fehmi vardur ve nĆce firÀseti 

vardur dĆdi pes cümle mürìdler anda (10) istiġfÀr eylediler anuñ zìrekligine iúrÀr getürdiler 

naúldür kim cüneydüñ (11) sekiz üründü mürìdi varıdı her ne kim cüneydüñ öginden 

geçerdi dĆmedin anlar (12) anı yĆrine getürürleridi bir gün bu sekiz mürìdlerüñ öginden 

geçdi kim bizler daòı (13) ġazÀya varsavuz ġazÀ Ćdsevüz dĆdiler yarındası cüneyd 

òiõmetkÀra buyurdı kim (14) başmaú dönder ġazÀya gidelüm dĆdi pes bu mürìdleri aldı 

kÀfirile uġraşmaġa úaãd (15) eyledi çünkim savaş yĆrine vardılar ãaf baġlandı müsülmÀnlar 
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bahÀdurları 

251a (1) silÀóların gĆyüp kÀfire savaş baġladılar bu sekiz mürìdün birisi vardı şehìd 

(2) oldı birisi daòı vardı ol daòı düşdi el-úıããa sekizi daòı bir kezden  (3) şehìd oldılar 

cüneyd baúdı havÀ yüzinde ùoúuz nÿrdan úubbeler gördi kim bu  (4) mürìdlerüñ cÀnların ol 

úubbelere iledürleridi sekiz mürìdüñ cÀnın sekiz (5) úubbeye iletdiler bir úubbe úaldı 

cüneyd eyitdi doúuzuncı úubbe benümdür dĆdi dilerdi (6) kim meydÀna gire bir kÀfir yigidi 

eyitdi yÀ cüneyd ol doúuzuncı úubbe benümdür (7) sen yine baġdÀda varġıl dĆdi geldi 

cüneyd elinde ìmÀn getürdi meydÀna (8) girdi şehìd oldı cüneyd baúdı gördi kim anuñ cÀnın 

daòı ol úubbeye (9) iletdiler doúuzı bile uçmaġa girdiler naúldür kim bir vaútin bir seyyid 

óicÀza (10) úaãd eyledi çünkim baġdÀda uġradı eyitdi varayım cüneydi ziyÀret úılayın (11) 

dĆdi çünkim cüneyd úıyına geldi ziyÀretleşdiler cüneyd eyitdi es-seyyidü min eyne yaènì 

(12) seyyid ne yĆrdendür eyitdi gìlÀn şehrindendür kimüñ oġlanlarındandur eyitdi emìri’ 

(13) l-müéminìn èalì oġlanlarındandur andan cüneyd eyitdi inne ebÀke kÀne yaøribu bi’s-

sayfeyni (14) tÀraten meèa’l-küffÀri ve-tÀraten meèa’ş-şeyùÀni ve-hüve’n-nefsü ve’s-seyyid 

bi-eyyihe yaøribu (15) yaènì senüñ atañ iki úılıc ururdı gÀh kÀfirile ve gÀh nefsile seyyid iki 

úılıcdan 

251b (1) úanúısın urur seyyid bu sözi işitdi kendözin yıġamadı aġlayu durugeldi (2) 

ve iki dizi üstine oturdı ve eyitdi yÀ cüneyd ben atam yolın varımazın dĆdi ve  (3) –lìkin 

baña ögüt vĆr dĆdi cüneyd eyitdi senüñ göñlüñ óaúúuñ òÀã  (4) óaremidür imdi sen gücüñ 

yĆtdügince nÀ-maóremi óaúúuñ òÀã óaremine yol (5) vĆrmegil dĆdi seyyid eyitdi kim 

tamÀmdur cüneydüñ sözleri iñen èÀlìdür (6) ve anuñ sözlerinden bir şemme beyÀn úılalum 

inşÀéallÀhu teèÀlÀ şeyò cüneyd (7) sözleridür raómetu’llÀhi cüneyd eyitdi fütüvvet şÀmdadur 

ve feãÀóat èırÀúda (8) –dur ve ãıdú òorÀsÀndadur dĆdi eydür yol urıcılar çoúdur ve bu (9) 

yolda üç dürlü duzaú úurupdururlar evvel mekr duzaġı ikinci úahr (10) üçünci luùfdur 

bunlaruñ nihÀyeti yoúdur ve eydür úulıla tangrı arasında dört (11) deñiz vardur úul anı 

geçmeyince tangrıya Ćrmez birisi dünyÀdur anuñ gemisi (12) zühddür ve ikinci òalúdur 

anuñ gemisi ıraú olmaúdur ve üçünci iblìsdür (13) anuñ gemisi anı düşmen bilüp andan gey 

saúınmaúdur ve dördünci nefsdür (14) anuñ gemisi anuñ dilegin vĆrmemekdür ve eydür 

nefsüñ hevÀsıyıla ve şeyùÀnuñ (15) vesvesesi arasında farú oldur kim nefs bir nesneyi dileye 

sen anı menè 

252a (1) eylegil ve şeyùÀn vesvese eyler kim nefs dilegin vĆrgil dĆr sen aña (2) 

muòÀlefet eyle kim úurtılasın ve eydür bu nefs yavuz buyrucıdur ve hevÀya uyıcı  (3) –dur 
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ve dükeli yavuzlıúlara ulaşdurıcıdur er oldur kim anı öldüre  (4) ve eydür dostlar göñli 

tangrınuñ sırrı yĆridür ve tangrı teèÀlÀ kendü sırrını (5) ol göñülde úomaz kim anda dünyÀ 

dostlıġı ola ve eydür tangrıdan ġÀfil (6) olmaú oddan daòı úatıdur ve eydür ÀzÀdlıġa 

Ćrmeyesin eger úullıúdan sende (7) nesne úalmış olursa ve eydür her kim nefsini bildi úullıú 

aña geñez oldı (8) ve eydür her kimüñ kim rièÀyeti eyü ola anuñ vilÀyeti dÀéim ola her kim 

(9) muèÀmeleyi işÀret òilÀfınca Ćde ol müddeèìdür ve yalancıdur eydür her kim (10) 

müşÀhedesüz allÀh dĆye ol yalancıdur eyitdi her kim tangrıyı bildi hergiz (11) şÀõ olmaya 

viãÀl vaútine degin eydür her kim dilerse kim anuñ dìni selÀmet (12) ola ve teni Àsÿõe ola ve 

göñli èinÀyetlü ola ol òalúdan èuzlet eylesün (13) ve èÀúil oldur kim yaluñuzlıġı seve eydür 

her kimüñ kim èilmi yaúìne Ćrmedi ise (14) yaúìni anuñ òavfıla ve òavfı èameliledür ve 

èamel veraèıladur ve veraè iòlÀãıla (15) ve iòlÀã müşÀhede iledür herkimde kim bu òaãletler 

olmadı ol òÀlıúlardandur 

252b (1) ve eydür her kimüñ kim dirligi óaúúıla ola anuñ ölümi naúl eylemekdür 

mecÀzì (2) dirlikden óaúìúat dirlige ve her kimüñ kim dirligi nefsile ola anuñ  (3) ölümi cÀnı 

gidicek olur ve eydür her gözüñ kim görmekligi èibretile  (4) olmaya anuñ görmezligi 

yĆgrekdür görürliginden ve her dil kim tangrınuñ (5) õikrine meşġÿl olmaya anuñ 

söylemezligi yĆgrekdür söyledüginden ve her (6) úulaú kim óaú işitmege muntaôır olmaya 

anuñ saġırlıġı yĆgrekdür işitdüginden (7) ve her ten kim tangrı úullıġına meşġÿl olmaya 

anuñ ölmekligi yĆgrekdür (8) dirliginden ve eydür her kim elini èamele ura úademi berk ola 

ve eydür olmaya (9) kim mürìd nesne ögrene meger ol úadar kim namÀzda gereklü ola 

fÀtióa ve úul (10) –hüvallÀhu eóad úanúı mürìd kim nesne yaza ve oúıya andan nesne 

gelmeye (11) ve eydür dünyÀ mürìd göñline ãabrdan daòı acıdur ve çün maèrifet bularuñ 

(12) göñline Ćre baldan daòı ùatludur ve eydür èamellerüñ yĆgregi oldur ki (13) nefsini 

saúlaya ve çün nefsini saúladı dìnini saúladı ve eydür göñül (14) dörddür bir göñül oldur 

kim óaúdan ola úulı daèvet eyleye uyanmaúlıġa (15) ve bir göñül oldur kim firiştelerdendür 

úulı daèvet eyler ùÀèata 

253a (1) ve bir göñül nefsdendür úulı daèvet eyler dünyÀya ve ÀrÀyişine ve õevúine 

(2) ve tenaèèumına ve bir göñül şeyùÀndandur úulı daèvet eyler buòl ve óased  (3) ve 

èadÀvete eydür belÀ èÀriflerüñ çırÀġıdur ve mürìdlerüñ uyanuúlıġıdur  (4) ve èÀúillerüñ 

helÀklıgıdur eydür himmet tangrı işÀretidür ve irÀdet (5) fireşteler işÀretidür ve minnet 

şeyùÀn işÀretidür ve şehvet nefs (6) işÀretidür ve hevÀ küfr işÀretidür ve eydür ãÀóib himmete 

óaú teèÀlÀ her (7) –giz èaõÀb eylemeye egerçi kim andan günÀh daòı gelürse ve eydür her 
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kimüñ kim (8) himmeti var anuñ gözi açuúdur ve eydür hìç bir şaòã bir şaòãa nisbet dutmaz 

(9) hìç bir èamel bir èamele beñzemez ve eydür hìç dervìş oldur kim yĆr bigi ola cümle (10) 

pelìdleri anuñ üstine dökeler ve cümle eylükleri andan göreler ve eydür ãÿfì (11) oldur kim 

ãÀfì ola tangrıdan artuúdan ve eydür her kim güzìõe oldı (12) nefsden güzìõe oldı tangrıdan 

artuúdan ve eydür ãÿfì oldur kim anuñ göñli (13) ibrÀhìm göñli bigi selÀmet ola dünyÀ 

dostlıġından ve daòı anuñ teslìmligi (14) ismÀèìl teslìmligi bigi ola ve ġuããası dÀvud ġuããası 

gibi ola ve ãabrı (15) eyyüb ãabrı bigi ola ve faúrı èìsÀ faúrı bigi ola ve şevúi muóammed 

şevúi bigi ola 

253b (1) ve eydür taãavvuf bir ãıfatdur kim úullaruñ iúÀmeti anuñ içindedür sordılar 

kim (2) óaú ãıfatı mıdur veyÀ òalú ãıfatı mıdur eyitdi óaú ãıfatıdur ammÀ resim òalú  (3) 

ãıfatıdur ve eydür taãavvuf ol olur kim seni óaú teèÀlÀ senden öldüre  (4) ve kendüsiyle yine 

dirilde ve eydür taãavvuf õikirdür ve vaódetdür daòı (5) bir kişi ãordı kim taãavvuf nedür 

eyitdi senüñ üzerüñe olsun anuñ ôÀhirin (6) dutmaú ve õÀtından ve bÀùınından ãormañ kim 

èaúluñuza sıġmaz dĆdi ve eyitdi (7) ãÿfìler vardur kim bularuñ beúÀsı óaúúıladur kimsene 

bilmez illÀ ol bilür (8) bir gün cüneyd mürìdleri arasında otururdı nÀ-gÀh bir ãaru beñizlü 

yigit (9) geldi cüneyde birez baúdı yine tĆzcek gitdi cüneyd anuñ ardınca (10) bir mürìd 

vĆrbidi eyitdi var ol yigide ãor kim ãÿfìlıú ne nesnedür (11) mürìd vardı sordı ol yigit eyitdi 

var cüneyde dėgil kim kün bilÀ (12) vaãfin óattÀ tecide mÀ lÀ vaãfe lehü yaènì bì-vaãf olġıl 

bì-vaãfı bulasın dĆr (13) cüneyd çünkim bu sözi işitdi durdı segirtdi kim ol yigidi bula 

bulımadı (14) eyitdi kim Ćy dirìġÀ ol bir ulu úuşımış biz anuñ úadrin bilimedük dĆdi (15) 

cüneyd nĆce gün ol söz heybetinden óayrÀn olupdururdı ve eyitdi 

254a (1) èÀrifüñ yĆtmiş maúÀmı vardur ol yĆtmişüñ birisi oldur kim hergiz bu cihÀn 

(2) murÀdın dilemeye ve eydür èÀrif oldur kim óaú teèÀlÀ anuñ sırrından söz söyleye  (3) 

kendüsi òÀmÿş ola ve eydür èÀrif óaúúı görür her bir nefes içinde ve èÀrif  (4) oldur kim pÀk 

ola her bir kirden ve yiyiden ve eydür èÀrif bir derecededür (5) kim óaúúıla anuñ arasında 

óicÀb yoúdur ve eydür maèrifet iki úısmdur bir (6) maèrifet taèarrufdur ve bir maèrifet 

taèrìfdür taèarruf oldur kim kendözini (7) aña biliş eyler ve taèrìf oldur kim kendözini 

bildürür ve eydür maèrifet (8) tangrı emÀnetidür úul göñlinde ve eydür maóabbete Ćrmege 

meger kim anuñ cÀnı şücÀè {ola} (9) anuñ yolında cÀn vĆrmekde ve eydür üns ehli òalvet 

içinde nesne (10) söyleyeler kim èÀm òalúı anı küfr ãana ve eydür müşÀhede ġarúadur ve 

vecd (11) helÀkdur eydür vecd diri úılıcıdur ve müşÀhede öldüricidür ve eydür (12) çün 

riúúat fevt ola hergiz anı bulmaġa yaramaz ve hìç nesne riúúatden èazìzıraú (13) yoúdur ve 



231 
 

eger biñ yıl bir ãÀdıú yüz óaúúa dutarsa ve andan ãoñra bir sÀèat (14) óaúdan ièrÀø Ćderse ol 

kim ol bir sÀèat içinde andan fevt oldı (15) andan artuú ola kim ol biñ yıl içinde óÀãıl oldı idi 

ve daòı bir maènì 

254b (1) oldur kim şöyle óasretlıú olur kim ol bir laóôa øÀyiè olmaġı ol biñ (2) yıl 

içindegi ġanìmetden artuúdur ve daòı bir maènì oldur kim bu bir laóôa óaúdan  (3) ièrÀø 

eylemek biñ yıllıú ùÀèatı bir sÀèat içindegi edebsüzlige degmez ve eydür  (4) hìç tangrı 

velìlerine vaútleri içinde nefslerin saúlamaúdan úatıraú yoúdur (5) ve eyitdi şükr oldur kim 

kendü nefsüñi nièmet ehli bilmeyesin ve eydür zühd (6) eli boş olmaúdur memleketden ve 

göñli òÀlì olmaúdur dünyÀ şuġlından (7) ve eydür ãıdú oldur kim ùoġru söyleyesin şol yĆrde 

kim eger (8) anı söylerseñ saña ziyÀn dege ve eydür ãÀdıú dervìş oldur kim suéÀl (9) 

eylemeye ve muèÀraøa daòı eylemeye eger kimsene aña muèÀraøa eylerse ol (10) òÀmÿş ola 

ve eydür ãÀdıúlıú artar ve eksilmez ve eydür ġÀyet ãabr tevekküldür (11) nĆtekim úuréÀn 

içinde buyurur elleõìne ãabarÿ ve-èalÀ rabbihim yetevekkelÿn ve eydür ãabr (12) nefsi 

yıġmaúdur tangrıyıla rücÿèeylemedin ve eydür ãabr yutmaúdur acı (13) –ları yüzin turş 

eylemedin ve eydür yaúìn oldur kim rızúa èazm eylemeyesin (14) ve rızúiçün kim ġuããa 

yĆmeyesin ve ol kim saña muúadder olmışdur (15) saña degecekdür ve eydür fütüvvet oldur 

kim dervìşlerden èÀrlanmayasın 

255a (1) ve baylara muèÀraøa eylemeyesin cömerdliú oldur kim elüñden geleni dirìġ 

(2) Ćtmeyesin ve òulú dörtdür seòÀvet ve ülfet ve naãìóat ve şefúat  (3) ve eydür fÀsıúlar 

ãoóbeti kim eyü òÿlu ola baña sevgülüdür şol èÀlimler  (4) ãoóbetinden kim yavuz òÿlu ola 

ve eydür óÀl bir nesnedür kim göñüle gelür (5) illÀ bÀúì úalmaz ve eydür rıøÀ iòtiyÀrı defè 

eylemekdür ve eydür rıøÀ ol (6) –dur kim belÀyı ġanìmet göresin ve eydür faúr òÀlì 

olmaúdur göñül dileklerinden (7) ve eydür òavf oldur kim óarÀmları içüñden çıúarasın ve 

emelleri terk (8) eyleyesin ve èaãÀyıla èabÀyı iòtiyÀr eyleyesin ve eydür tevbenüñ üç maènìsi 

(9) vardur evvel nedÀmet ikinci kendözin arı eyleye müslümÀnlar maôleme (10) –lerinden 

üçünci ayruú varmaya yavuz işlere ve eydür semÀè muótÀcdur üç (11) nesneye zamÀna ve 

mekÀna ve iòvÀna cüneyde ãordılar kim bu ne óÀldür (12) kim Àdem sÀkin olup dururken 

çünkim semÀè işidür iòtiyÀrsuz (13) óarekete gelür eyitdi óaú sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ elest 

vaútinde Àdem oġlanları (14) cÀnlarına òiùÀb eyledi ve cÀnlar ol vaútin ol òiùÀbdan leõõet 

(15) bulupdururlardı bu èÀlemde daòı çünkim semÀè işidürler ol õevú 

255b (1) óÀãıl olur óareket eylerler bir gün bir ulu kişi geldi cüneyde ãordı (2) kim 

taãavvuf ne dĆmekdür ve ol neyle óÀãıl olur cevÀb şöyle vĆrdi kim  (3) taãavvuf dĆmek 
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göñlini ãÀfì eylemekdür òalú murÀfaúatından daòı ayrılmaúdur  (4) òalú ùabìèatından ve 

kendüsini öldürmekdür beşeriyyet ãıfatından ve ıraú olmaúdur (5) nefs dileklerinden ve 

rÿóÀnì-ãıfata
45

 gelmekdür keåÀfetden ve derecesi yüce olmaúdur (6) óaú èilmiyile ve naãìóat 

eylemekdür cümle ümmete ve vefÀyı beklemekdür ve mutÀbaèat (7) eylemekdür peyġamber 

şerìèatına ve daòı oldur ãÿfì kim óaúúıla úÀéìm ola (8) ve eydür cümle ziştlerüñ zişti oldur 

kim ãÿfì ola ve baòìl ola zìrÀ (9) taãavvuf óaú ãıfatıdur óaú ãıfatında buòl olmasa gerek 

sordılar kim tevóìd nedür (10) eydür el-èubÿru èani’l-èubÿdiyyeti ilÀ’r-rubÿbiyyeti yaènì 

èubÿdiyyetden rübÿbìyyete geçmekdür (11) eyitdiler kim bu söz müşkildür beyÀn ĆdivĆrgil 

eyitdi úul ãıfatı òïrlıúdur (12) ve èÀcizlüúdür ve øaèìflıúdur ve óaú ãıfatı cümle èazìzlıúdur 

ve úudretdür (13) her kim bu ãıfatda ola muvaóóid olur ve yine ãordılar kim tevóìd nedür 

(14) eydür yaúınlıúdur eyitdiler beyÀn eyle kim nĆcedür eydür óaúìúat uşbu (15) òalúuñ 

óarekÀtı sekenÀtı tangrı teèÀlÀ fièlidür kimsene aña ortaú yoú 

256a (1) çünkim bunı böyle bilesin tevóìd şarùını yĆrine getüresin eyitdiler fenÀ 

nedür (2) ve beúÀ nedür eyitdi beúÀ óaúúuñdur ve fenÀ úuluñdur eyitdiler tecrìd nedür eyitdi 

tecrìd  (3) oldur kim ôÀhiri anuñ mücerred ola aèrÀødan ve bÀùını daòı mücerred ola 

ġaraødan  (4) sordılar kim maóabbet nedür eyitdi maóbÿb ãıfatı muóib göñlinde şunuñ gibi 

otura kim (5) söyledügin andan söyleye ve işitdügin anuñla işide nĆtekim peyġamber eydür 

iõÀ (6) aóbabtehü künte lehü ve eyitdiler kim tefekkür nedür eyitdi tefekkür dört úısmdur bir 

tefekkür (7) tangrınuñ Àyetlerinedür bundan maèrifet doġar ikinci tefekkür nièmetlerinedür 

bundan (8) maóabbet doġar üçünci tefekkür óaúúuñ vaèdelerine ve èaõÀblarınadur bundan 

òavf ùoġar (9) ve dördünci fikr óaúúuñ raómetine ve uçmaġınadur bu fikirden ictihÀd ve 

ùÀèat (10) ùoġar sordılar kim úul èubÿdiyyet óaúúını ne vaút yĆrine getürür eydür şol vaútin 

kim (11) dükeli nesneleri óaú mülkin bile ve óaúìúat bile dükeli maòlÿúÀtuñ varacaú yĆri 

(12) ve mercaèı tangrı teèÀlÀdur nĆtekim úuréÀn içinde buyurdı fe-ãubóÀne’lleõì bi-yedihì 

(13) melekütü külli şeyéin ve-ileyhi ve daòı sordılar kim murÀúabat nedür eyitdi murÀúabat 

oldur (14) kim gözedüdurasın ve àÀfil oturmayasın kim tangrıdan saña ne gelür (15) 

nĆtekim bir kişi bir pÀõişÀhuñ òışmından úorúarısa hìç yatmaz ve diñlenmez ve ol úorúu 

256b (1) anı uyıtmaz nĆtekim tangrı teèÀlÀ úuréÀnda eydür fe-rtaúib yaènì gözedüdur 

dĆmekdür (2) sordılar kim ãıdú nedür ãÀdıú nedür eyitdi ãıdú oldur kim dÀéim anuñ  (3) 

ãıdúı eksük olmaya aúvÀl içinde ve efèÀl içinde ve ãıdú ãÀdıúuñ fièlidür  (4) sordılar kim 

iòlÀã nedür eyitdi iòlÀã senüñ fenÀlıġuñdur ve óaúúuñ beúÀlıġıdur (5) ve daòı iòlÀã oldur 

                                                            
45 revóÀnì-ãıfata yazılmış. 
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kim tangrı muèÀmelesinden òalúı çıúarasın ve sordılar kim èuzlet (6) nedür eyitdi èuzlet iki 

úısımdur birisi òalúdan ve birisi nefsden ammÀ nefsden (7) ayru èuzletüñ yĆgregidür ve 

sordılar dostlıġı kimüñle eyleyelüm eyitdi şol (8) kişiyile kim eylük eyleye senüñ óaúúuña 

ve anı ayruú añmaya ve eger sen (9) eylük Ćderseñ ol anı gĆri ödeye ve sordılar kim 

aġlamaúdan yĆgrek nedür eyitdi (10) aġlamaúdan yĆgrek aġlamaúdur aġlamaú üzerine yaènì 

tangrı úorúusından bir kez aġlamışiken (11) gĆrü aġlaya ol iñen sevgülüdür óaú óaøretinde 

ve sordılar kim tangrıya yol (12) nĆcedür eyitdi eù-ùuruúu ilÀ’l-lÀhi bi-èadedi enfÀsi’l-

òalÀyiúı yaènì tangrıdan yaña yol Àdem (13) oġlanlarınuñ nefesleri saġışından daòı artuúdur 

dĆdi illÀ dükelisinden yĆgregi dünyÀyı (14) terk eylemekdür dĆdi ve daòı bir kişi sordı kim 

tangrıdan yaña yol nedür eyitdi (15) var dünyÀyı terk Ćt ve nefsüñe muòÀlefet eyle tÀ bilesin 

dĆdi ve sordılar kim 

257a (1) tevÀøuè nedür eyitdi iñilemegi yuúaru dutmaú ve pehlÿyı aşaġa 

bıraúmaúdur dĆdi ve sordılar (2) kim úullaruñ óicÀbı úaçdur óaúúa Ćrmekden menè Ćder 

eyitdi üçdür birisi nefsdür  (3) ve birisi òalúdur ve birisi dünyÀdur bu èÀmlaruñdur ve òÀãlar 

óicÀbı daòı üçdür  (4) evvel ùÀèatın görmek ikinci åevÀbın görmek üçünci kerÀmetin görmek 

sordılar kim (5) müémin göñliyile münÀfıú göñlinüñ arasında farú nedür eyitdi müémin 

göñli dölenüpdür (6) ve münÀfıú göñli bir óÀlden bir óÀle dönedurur bir óÀl içinde durmaz 

dĆdi naúldür  (7) kim bir gün cüneydi gördiler kim eydüridi Ćy çalabum beni gözsüz eylegil 

eyitdiler yÀ (8) cüneyd ne maènìsi vardur kim böyle dĆrsin eyitdi kimsene kim óaúúı 

görmeye ben (9) dilemezven kim ol kişiyi göreven dĆdi çünkim ölümi yaúın geldi hem 

şöyle oldı (10) naúldür kim çün cüneydüñ vefÀtı yaúın geldi eyitdi kim sofra úoñ ve ò˘Àn 

(11) döküñ tÀ ben yÀrÀnlar ùaèÀm yĆrken cÀn vĆreyin dĆdi pes çünkim nezè óÀline (12) düşdi 

eyitdi kim baña Àb-dest alduruñ çünkim Àb-desti aldurdılar barmaúları (13) arasına ãu 

dökmedük eydür taòlìli yĆrine getürüñ çünkim yĆrine getürdiler pes der (14) -óÀl secdeye 

düşdi ve aġladı eyitdiler Ćy sulùÀn-ı ùarìúat bunca èibÀdet (15) ve ictihÀd kim sen ilerü 

vĆrbidüñ ol tamÀm degül midür kim bu óÀl içinde secde 

257b (1) eylersin dĆdiler eyitdi hìç vaút içinde sücÿda cüneyd bu vaútden 

muótÀcıraú degülidi (2) dĆdi naúldür kim óarìrì eydür cüneyd ol óÀlde úuréÀn başladı ben 

eyitdüm  (3) yÀ maèden-i óaúìúat úuréÀn mı oúırsın eyitdi bu óÀl içinde úuréÀndan yĆgrek ne 

ola kim (4) bir yanumda melekü’l-mevt durur ve bir yanumda ãırÀù köprüsi ve èadl úÀøìsi 

öñümde (5) ve baña iki yol gösterür bilmezven kim úanúı yola iledürler pes baúara 

sÿresinden (6) yĆtmiş Àyet oúıdı ve óÀli ayruúsıdı bir kez derdile allÀh dĆdi ve tesbìó 
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oúımaġa (7) başladı ve barmaġıyıla tesbìó oúıduġın èaúl
46

 dutardı ve bĆş barmaġının yumdı 

ve eyitdi (8) bismi’l-lÀói’r-raómÀni’r-raóìm ve iki gözin berk yumdı ol arı ve muúaddes 

cÀnını (9) óaørete ısmarladı naúldür kim çün yuyucı anı yurıdı diledi kim cüneydüñ (10) 

gözlerin açayıdı kim su girsün dĆyü ne úadar kim cehd eyledi kim (11) açaydı pes hÀtifden 

bir ÀvÀz işitdi kim hÀy dart elüñi dart cüneydüñ (12) gözlerinden kim ol gözin anuñ içün 

yumdı kim bizüm dìõÀrumuz görmeyince (13) açmaz pes yuyucı bu kez barmaúların 

açmaġa úaãd eyledi ne úadar kim dürişdi (14) açamadı yine ÀvÀz işitdi kim dart elüñi ol 

barmaúların bizüm adumuzıla (15) yumdı biz acmayınca açmaz dĆdi çünkim yudılar 

cenÀzesin getürdiler giderleridi 

258a (1) nÀ-gÀh bir aú gögercin havÀ yüzinden indi ve cenÀze kenÀrına úondı 

mürìdleri (2) ne úadar kim yėñleriyle anı üşeleridi uçmazıdı tÀ ol úuşcuġaz úudret  (3) 

diliyile söyledi ve eyitdi beni üşendürmeñ kim ben çengÀlumı bunda  (4) anuñçün urdum 

kim ben daòı anuñ himmetinden bì-naãìb olmayavan ve eger (5) sizüñ ġavġÀñuz degülmisse 

idi bir aú yĆl gelecegidi bunuñ cenÀzesin (6) havÀya iledecegidi dĆdi çünkim cüneydi defn 

eylediler bir velì anı (7) düşinde gördi ve ãordı kim münkire ve nekìre nĆce cevÀb vĆrdüñ 

eyitdi çünkim (8)  ol firişteler èizzet óaøretinden benüm úıyuma geldiler ve eyitdiler men 

rabbüken (9) ben geldüm ve eyitdüm ben bir kez cevÀb vĆrdüm dĆdüm eyitdiler ne vaútin 

(10) cevÀb vĆrdüñ ben eyitdüm şol vaútin kim benüm çalabum benüm cÀnumı yaratduġı 

(11) vaútin benüm cÀnuma òiùÀb eyledi ve eyitdi e-lestü bi-rabbiküm ol vaútin (12) belì 

dĆdümidi şimdi siz geldüñüz tangrıñ kimdür dĆrsiz ol kişiye kim (13) sulùÀn sormış ola úulı 

ikiledin sorar mı olur dĆdüm bÀrì yine (14) sulùÀn söziyile size vĆreyim dĆdüm ve eyitdüm 

elleõì òalaúa’s-semavÀti ve’l-arøa yaènì (15) benüm tangrım oldur kim yĆri ve gögi yaratdı 

ve daòı eyitdüm kim elleõì òalaúanì 

258b (1) fe-hüve yeódìni yaènì benüm tangrım oldur kim beni yaratdı ve baña 

hidÀyet vĆrdi (2) ve daòı eyitdüm ve-lleõì yümìtünì åümme yüóyìni yaènì benüm tangrım 

oldur kim beni öldürdi (3) yine dirildecekdür çün bu sözleri işitdiler henÿz bu maóabbet 

esrükliginden  (4) ayılmaduú dĆdiler durdılar gitdiler ve daòı bir velì cüneydi düşinde gördi 

(5) ve eyitdi yÀ cüneyd tangrıñ senüñle ne muèÀmele úıldı eyitdi çalabum beni (6) yarlıġadı 

ve baña raómet eyledi ve baña eyitdi yÀ cüneyd uçmaġa girür misin (7) ben eyitdüm yoú ne 

ne gerek dĆdi ben eyitdüm seni gücile buldum úo beni (8) úarşuña óayrÀn olayın durayım 

dĆdüm eyitdi ben senüñven sen benümsin (9) şimdiye degin sen ben dĆdügümi dutarıduñ 
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andan gĆrü ben sen dėdügüñi (10) dutarvan dĆdi naúldür kim bir gün şiblì cüneydüñ türbesi 

üstinde dururdı (11) bir kişi geldi bir meséele ãordı şiblì eyitdi ulularuñ ölümi óÀli (12) ve 

dirligi óÀli ber-À-ber olur ben utanurvan kim cüneydüñ türbesi úatında (13) saña cevÀb 

vĆrem dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn şeyò-i (14) şüyÿò-ı ùarìúat Àn aãl-ı uãÿl-ı 

óaúìúat Àn şeyò-i èÀlem Àn çırÀġ-ı óarem (15) Àn insÀn-ı melekì èömer bÿ èoåmÀn-ı mekkì 

raómetu’llÀhi èaleyhi ùarìúat ulularındanıdı 

259a (1) ve bu ùÀyifenüñ sÀdÀtlarındanıdı ve cümle ulular aña iútidÀ eylemişleridi ve 

(2) anuñ sözleri dükeli meşÀyiò içinde maúbÿlıdı ve riyÀøete ve zühd ü  (3) perhìzkÀrlıġa 

manãÿbıdı ve óaúÀyıúa ve leùÀyife mevãÿfıdı ve iútidÀ  (4) cüneyde úılmışıdı ve baġdÀdda 

ancaú bÿ saèìd-i òarrÀzı görmişidi ve çoú (5) yıllar kaèbenüñ óaremi içinde muètekif 

olmışıdı naúldür kim bir gün (6) óallÀc-ı manãÿrı gördi kim nesne yazardı sordı kim ne 

yazarsın eyitdi (7) úuréÀna muèÀraøa Ćderven dĆdi èömere yavlaú úatı geldi yavuz duèÀ úıldı 

(8) ber-òÿrdÀr olmaġıl dĆdi ve úıyından úovdı eydürler kim ne belÀ kim manãÿrı (9) óallÀca 

geldi anuñ duèÀsından buldı dĆrler naúldür kim èömer bir gün gencnÀme (10) tercümesin 

birkÀġıda yazup seccÀdesi altına úoyupdururdı ve kendözi (11) Àb-deste vardıyıdı óüseyn-i 

manãÿr geldi ol kÀġıdı aldı ve aña maèlÿm (12) oldı geldi ol kÀġıdı istemedin eyitdi óüseyn 

gelmiş ol kÀġıdı oġurlamış (13) eyitdi tĆz ola kim anuñ ellerin keseler ve ayaúların keseler 

ve anı asa (14) -úoyalar ve oda yanduralar ve külin yĆle savuralar dĆdi pes hem ol dĆdügi 

(15) oldı ve ol gencnÀme içinde bu yazılupdururdı kim ol vaútin cÀn 

259b (1) Àdem gevdesine óaú emriyile girdi óaú teèÀlÀ cümle firiştelere buyurdı kim 

(2) Àdeme secde úılalar pes dükelisi yüzlerin secdeye urdılar Àdeme şeyùÀn  (3) secde 

eylemedi ve eyitdi göreyim cÀn Àdemüñ úÀlıbına nĆce girür ve anuñ  (4) sırrın bileyim dĆdi 

bir niceler eydürler iblìs oúıyupdururdı kim firişte (5) –lerden birisi laènet olacaúdur 

göreyim úanúısı laènet olur dĆdi laènet olan(6 òod kendözüyimiş bir niceler eydürler iblìs 

eyitdi Àdemüñ sırrın bileyim ve cÀn (7) anuñ başından mı girür veyÀ aġzından mı girür veyÀ 

úulaġından mı girür göreyim (8) dĆdi anuñçündür kim Àdemüñ sırrın iblìsden hìç kimsene 

bilmez ve Àdemüñ (9) ùamarlarında úan nĆce yürirse iblìs daòı Àdemüñ içinde şöyle yürir 

(10) ve çün laènet oldı sürükdi pes feryÀd u fiġÀn eyledi úanı benüm úullıġum (11) ve 

èibÀdetüm dĆdi ve yĆrde ve gökde bir úarış yĆr úalmayupdurur kim ben anda (12) saña 

èibÀdet úılmadum ve başum anda úomadum dĆdi çünkim beni Àdem öcinden (13) laènet 

eyledüñ fe-enôirnì ilÀ yevmi yübèaåÿne dĆdi yaènì beni úıyÀmet úopınca öldürmegil (14) tÀ 

ben daòı öcümi Àdem oġlanlarından alayım ve bunları yoldan çıúarayın ve günÀh (15) –lu 
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úılayın tÀ benümile ùamuya bile gireler dĆdi pes óaú teèÀlÀ eyitdi fe-inneke mine’ 

260a (1) l-munôerìne ilÀ yevmi’l-vaúti’l-maèlÿmi yaènì seni muntaôır eyledüm ve 

úıyÀmete degin olmayasın (2) dĆdi ve ol gencnÀme kim èömer-i bÿ èoåmÀn yazmışıdı buyıdı 

ve daòı èömer  (3) maóabbet kitÀbında yazmışıdı kim óaú teèÀlÀ cÀnları úÀlıblardan yĆdi biñ 

yıl (4) ilerüden yaradupdururdı ve óaú teèÀlÀ Àdem oġlanlarınuñ cÀnlarına günde (5) üç yüz 

altmış kez raómet naôarın bıraġurdı maóabbet sözlerin cÀnlara işitdürürdi (6) ve üç yüz 

altmış üns laùìflerin göñüllerine úoyardı ve üç yüz altmış kez (7) keşf ve tecellì nÿrın cÀnlar 

üzerine niåÀr úılurdı pes çünkim úÀlıb èÀlemine (8) getürdi sırrı cÀn içinde zindÀna úoydı ve 

cÀnı göñül içinde maóbÿs (9) eyledi ve andan èaúlı bularuñ arasında merkeb eyledi ve andan 

peyġamber vĆrbidi (10) ve fermÀn vĆrdi ve benüm buyruġum dutuñ dĆdi her kim benüm 

buyruġum dutarsa (11) göñli maóabbete ulaşa
47

 ve cÀnı úurbete Ćre ve sırrı vuãlatile úarÀr 

duta lÀ-cerem (12) benüm uçmaġuma gire ve dìõÀruma lÀyıú ola dĆdi naúldür kim èömer bÿ 

èoåmÀn (13) bir kez óaremden cüneyde ve cerìrìye ve şiblìye nÀme yazdı ve eyitdi èazìzler 

(14) sizler èırÀú pìrlerisiz şöyle bilesiz kim her kime kim kaèbe cemÀli gerekse (15) aña 

dĆyesiz kim lem tekÿnÿ bÀliàīhi illÀ bi-şeúúı’l-enfüs ve her kime úurb geregise 

260b (1) aña dĆyesiz kim lem tekÿnÿ bÀliàīhi illÀ bi-şeúúı’l-enfüsi’l-úulÿbi ve her 

kime kim bir viãÀl gerekse aña dĆyesiz (2) kim lem tekÿnÿ bÀliàīhi illÀ bi-şeúúı’l-rÿói kim 

bir kez yine beriyye içinden nÀme  (3)  yazdı kim bu nÀmeyi èömer-i bÿ èoåmÀn-ı mekkìden 

ve óicÀz pìrlerinden sizlere kim èırÀú  (4) èazìzlerisiz şöyle bilesiz kim bu yolda iki biñ ùaġ 

vardur oddan ve daòı (5) iki biñ deñiz vardur helÀk eyleyici zìnhÀr saúınuñ kim od 

ayaġuñuzı (6) göyündürmesün ve ol deñizlerde ġarú olmayasız ve çünkim nÀme cüneyde 

degdi (7) cüneyd baġdÀd pìrlerin dĆrşürdi ve nÀmeyi bunlaruñ úıyında oúıdı andan (8) 

cüneyd ve óarìrì ve şiblì eyitdiler gelüñ görelüm anuñ bu ùaġlar dĆdüginden murÀdı (9) 

nedür ve bu oddan murÀdı nedür cüneyd eyitdi anuñ bu ùaġ dĆdügi erenlerdür (10) er oldur 

kim tangrı yolında ùaġ gibi dura ve berk ola ve yĆrinden (11) ırılmaya ve od dĆdügi oldur 

kim óaú èışúından yaña ve yoú ola ve iki biñ (12) dĆdügi oldur kim er iki biñ kez yoú 

olmayınca ve yine var olmayınca ol (13) èizzet dergÀhına Ćrişmez ve deñiz dĆdügi bizüm 

nefsümüzdür kim úarşumuza óicÀb (14) olmışdur ve eger ol nefs deñizine muòÀlefet gemisi 

olmazsa ġarú oluruz (15) dĆdi naúldür kim bir kez èömer isfahÀn şehrine geldi ve anda bir 

ò˘oca 

 

                                                            
47 ulasa yazılmış. 
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261a (1) varıdı anuñ bir oàlı varıdı úatı òasta olupdururdı bu gĆce gündüz zaómet (2) 

çekerdi ve evlerinde yaturdı bir gün ol oġlanı görmege vardı ve oġlan  (3) çünkim şeyòi 

gördi eyitdi yÀ şeyò úavvÀla buyur kim bir beyt eylesün işideyim  (4) dĆdi pes şeyò buyurdı 

úavvÀl bu beyti eyitdi kim mÀlì meriøtü fe-lem tuèıdnì (5) eóadün minküm ve-yemriøu 

èındeküm fe-aèÿdü yigit çünkim bu beyti işitdi (6) durugeldi oturdı òastalıġı gitdi saġ oldı 

atası anı şeyòe (7) ıãmarladı ve ululardan oldı èömer bin èoåmÀn-ı mekkì sözleridür eydür 

(8) tangrınuñ úudretlerin fikr eylegil ammÀ õÀtına fikr eylemek küfrdür dĆdi ve (9) ve eyitdi 

müşÀhede úurbetdür maãrÿfdur èilmü’l-yaúìn üzerine ve eydür müşÀhede (10) yaúìn 

artuúlıġındandur ve eydür yaúìn evveli óaúìúat Àòiridür eydür ãoóbet (11) rıøÀ içindedür ve 

rıøÀ maóabbet içindedür ve eydür ãÿfì oldur kim vaútlerüñ (12) yeġleriyile meşġÿl ola ve 

eyitdi ãabr oldur kim úul tangrısıyıla ola belÀ bile (13) rÀóat anuñ úatında ber-À-ber ola 

raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn (14) puòte-i cihÀn-ı úuds Àn sÿòte-i maúÀm-ı üns Àn 

úıdve-i ùÀrim-i ùarìúat Àn (15) ġarúa-ı úulzüm-i óaúìúat Àn muèaøøam-ı èÀlem-i ièzÀz Àn 

úuùb-ı vaút bÿ saèìd-i òarrÀz 

261b (1) raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiòlerüñ şeyòiyidi ve velìlerüñ muúaddemiyidi 

ve veraè ve (2) riyÀøet içinde ġÀyetidi ve kerÀmete maòãÿãıdıve óaúÀyıú ve daúÀyıú  (3) 

içinde úıl yarardı ve dükeli fünÿn içinde ÀrÀsteyidi ve mürìdleri irşÀd  (4) eylemek içinde 

nişÀnıdı ve aña lisÀnu’t-taãavvuf dĆrlerdi ve bu laúabı aña (5) anuñçün dĆdiler kim bu ùÀyife 

içinde hìç kimse óaúìúat sözlerini andan (6) yĆgrek bilmezidi ve ol dört yüz pÀre kitÀb taãnìf 

eyleyüpdururdı (7) ve tecrìdlik ve inúıùÀè içinde mÀnendi yoġıdı ve baġdÀd ùopraġındanidi 

(8) ve õÀ’n-nÿn-ı mıãrìyi görmişidi ve bişr-i óÀfì ve serìyi saúaùì ile ãoóbet (9) 

eyleyüpdururdı ve çoú úavm aña iútidÀ Ćdüpdururidi ve ol úavme (10) òarrÀzìler dĆrleridi ve 

bir nice  (11) ve bir nice geleciler kim ol kitÀb içinde götürüpdururidi aña fehm eyleyümedi 

(12) -ler ve ol sözlerüñ birisi buyıdı kim inne èabden iõÀ recaèa ve- taèallaúa (13) bi’l-lÀhi 

ve-sekene fì úurbi’l-lÀhi úad nesiye nefsehü ve-mÀ sevÀ’l-lÀhi fe-lev úulte lehü min (14) 

eyne ente ve-eyş türìdü lem yekün lehü cevÀben àayru’l-lÀhi yaènì eydür úul úaçan kim (15) 

tangrıya döne ve tangrı emrine yapışa ve tangrı yaúınlıġında otura ve kendözin 

262a (1) unıda ve daòı tangrıdan artuġın unıda ve eger aña sorarlarsa kim sen úandan 

gelür{sin} (2) ve ne dilersin ve anuñ hìç cevÀbı olmaya tangrıdan artuú ve eydür úaçan kim 

(3) úul bu ãıfatlu ola ve nefsin öldürmiş ola söylerse anuñ sözi ola  (4) ve işidürse hem öyle 

ola zìrÀ kim kendözi aradan çıúupdur ve maóv olupdur (5) zìrÀ eydür bilmezven kim ben 

kimven ve ne eylerven ve úandanvan ve úandanvan ve benüm (6) adum yoú imdi eger bu 
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resme úavme eydürlerise kim sen ne dilersin eyide (7) allÀh ve ne eylersin eyide allÀh ve sen 

neyi bilürsin eyide allÀh ve dükeli endÀmları (8) daòı eyide allÀh zìrÀ anuñ cümle endÀmları 

allÀhıla ùolupdur ve allÀhsuz (9) úalmayupdurur bu çoú kez ãınanmış kim úul ġÀyet úurba 

Ćrişecek allÀhdan artuú (10) nesne dĆyümez ve dükeli èÀúillerüñ èaúlı bu işde óayrÀn 

olmışdur bÿ saèìd-i (11) òarrÀz eydür çoú yıllar ãÿfìlerile ãoóbet eyledüm hergiz benümle 

bularuñ (12) arasında òilÀf olmadı ve eydür eger beni muòayyer eyleseler ıraúlıġla (13) 

yaúınlıú arasında ben ıraúlıġı iòtiyÀr eyleye idüm anuñçün kim benüm yaúınlıġa (14) 

ùÀúatum yoúdur nĆtekim loúmÀn eyitdi beni muòayyer eylediler óikmet ile nübüvvet (15) 

arasında ve ben óikmeti iòtiyÀr eyledüm zìrÀ benüm nübüvvete ùÀúatum yoúıdı 

262b (1) naúldür kim bÿ saèìd eydür bir gĆce düşümde gördüm kim gökden iki 

firişte (2) inerler ve baña eydürler kim ãıdú nedür ben eyitdüm el-vefÀèu bi-lèuhudì ikisi 

daòı (3) ãadaúte dėdi ve gĆri göge gitdiler naúldür kim bÿ saèìd eyitdi bir gĆce peyġamber  

(4) óaøretin düşümde gördüm baña eyitdi kim beni severmisin eyitdüm yÀ resÿl allÀhi (5) 

beni maèõÿr dutġıl anuñ dostlıġı beni şöyle úablayupdur kim kimsenüñ dostlıġına (6) 

mecÀlüm yoúdur dĆdüm eyitdi raóimeke’l-lÀh her kim tangrıyı severse ol (7) –dur dĆdi 

naúldür kim bÿ saèìd eydür bir kez iblìsi düşümde gördüm ve èaãÀmı (8) götürdüm kim 

uram hÀtifden ÀvÀz geldi kim ol senüñ èaãÀñdan úorúmaz (9) belkim ol nÿrdan úorúar kim 

senüñ göñlüñdedür pes eyitdüm kim berü (10) gel eydür senüñ úıyuña varup n’Ćdeyin dĆr 

kim sen terk eyledüñ ol iki nesneyi (11) kim ben anuñıla Àdemìleri azıdurdum eyitdüm ol 

nedür eydür nefsile dünyÀdur (12) dĆdi ve beni úodı gitdi bu kez döndi gĆrü baúdı eydür yÀ 

bÿ saèìd benüm (13) bir gey duzaġum vardur Àdem oġlanların azdurmaġa andan yĆgrek 

duzaġum (14) yoúdur dĆdi eyitdüm ol nedür eyitdi saúalsuz oġlanlarıla oturmaú dĆdi (15) 

naúldür kim bÿ saèìdüñ iki oġlı varıdı birisi dünyÀya bulaşmadın
48

 

263a (1) öldi idi bir gĆce ol oġlanı düşinde gördi eyitdi Ćy oġul tangrı senüñle (2) 

n’eyledi eyitdi beni yarlıġadı ve kendü úonşılıġında úodı dĆdi eyitdi Ćy oġul baña  (3) ögüt 

vĆrgil eyitdi Ćy bir ögüt vĆreydüm illÀ yĆrine getürmeyesin eyitdüm  (4) eyit ol nedür eyitdi 

kendözüñle tangrı arasında bir göñlek daòı úomaġıl (5) dĆdi naúldür kim andan ãoñra otuz 

yıl diri oldı ayruú göñlek (6) gĆymedi ve eydür bir kez benüm òaùıruma şöyle yörendi kim 

tangrıdan nesne dileyem (7) der-óÀl hÀtifden ÀvÀz vĆrdi kim tangrıdan artuú ayruú nesneyi 

diler misin (8) dĆdi naúldür kim bÿ saèìd eydür bir gün beriyye içinde giderdüm yavlaú 

acıúdum (9) nefsüm taúaøÀ eyledi ve eydür tangrıdan benümçün nesne dile kim yĆyem dĆr 

                                                            
48 bulamşadın yazılmış.  
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ben (10) eyitdüm ilÀhì senden tevekkül ehli ùaèÀmın dilerven dĆdüm kim andan yĆgrek 

ùaèÀm (11) olmaya çün nefs bunı işitdi nevmìõ oldı ve eyitdi çün ùaèÀm (12) dilemedüñ bÀrì 

ãabr dilegil dĆdi der-óÀl hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim eydür bu (13) geleci nefsden iñen bedìèü 

ġarìbdür dĆridi naúldür kim bÿ saèìd eydür (14) bir kez beriyye içinde giderdüm azıúsuz ve 

yoldaşsuz susuzlıú baña yavlaú eåer (15) eyledi úarşuma baúdum bir yaúın yĆrde òoş menzil 

gördüm anı göricek şÀõ 

263b (1) oldum kim yaènì ol araya Ćrişicek su bulam içem dĆyü yine añdum kim 

yaènì (2) ben ansuz diñlenecek yĆr buldum şÀd oldum dĆyü şÀd olduġuma peşìmÀn oldum  

(3) bu kez and içdüm kim ben ol menzilgÀha varmayam meger beni gücile götüreler  (4) 

ilteler pes tevekkül eyledüm bir muġaylÀn aġacı dibine vardum bir çaluyı
49

 (5) üstüme 

bıraúdum yatdum bir sÀèatden ãoñra ün işitdüm kim ol menzilgÀhda (6) úÀfile úonmışımış 

bir kişi çaġırur kim fulÀn yĆrde úÀfileden bir kişi yorıldı (7) úaldı dĆyü fi’l-óÀl emìr-i óÀc bir 

úac kişiye buyurdı geldiler beni gerekse gerekmez (8) –se götürdiler ol menzile iletdiler 

dĆdi naúldür kim bÿ saèìd eydür bir gün (9) yine beriyye içinde giderdüm aclıú yavlaú eåer 

eyledi helÀklık yüz (10) dutdı hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim eydür yÀ bÿ saèìd cÀnuña sebeb 

Ćdin (11) ve çÀre iste yoòsa helÀk olursın ben eyitdüm ilÀhì senden artuú çÀrem (12) ve 

sebebüm yoúdur gerekse öldür gerekse dirilt dĆdüm fi’l-óÀl úuvvet benüm (13) içümde 

belürdi ve úarnum şunuñ bigi ùoydı kim ãanasın dürlü dürlü ùaèÀmlar yĆdüm (14) ve ãovuú 

ãular içdüm naúldür kim bÿ saèìd eydür bir kez deñiz kenÀrında bir yigit (15) gördüm kim 

oturur ve muraúúaè gĆymiş illÀ yanına bir demür divìt aãaúomış ögümden geçdi 

264a (1) kim bu yigitüñ libÀsı ãÀlióler libÀsı illÀ ôÀlimler Àletin götürür dĆdüm ilerü 

vardum (2) selÀm vĆrdüm ve eyitdüm yÀ yigit tangrıdan yaña yol úaçdur dĆdüm eydür 

ikidür  (3) birisi òÀãlaruñdur ve birisi daòı èÀmlaruñdur ammÀ òÀãlar yolından sen  (4) 

ıraúsın dĆdi ben eyitdüm nĆte eydür anuñçün kim sen divìt ôulm Àletin (5) ãanursın dĆr kim 

inne baèøe’ô-ôanni åümme bÿ saèìdüñ sözleridür raómetu’llÀhi (6) èaleyhi eydür óaú teèÀlÀ 

göñülleri kendüye maúÀmiçün yaratdı èaceblerem ol kişiyi (7) kim tangrı maúÀmına ayruú 

kişileri givüre dĆr ve eydür úaçan kim óaú teèÀlÀ (8) dileye kim bir úulı dost Ćdine evvel 

õikr úapusın ol úul üzerine açar (9) ve úaçan kim õikirden leõõet bula bu kez úurb úapusını 

anuñ üzerine açar ve çünkim (10) úurbet bula bu kez ol úulını ferdÀnìyyet sarÀyına getürür 

ve èaôametini ve celÀletini (11) aña keşf eyler ve çünkim keşf óÀãıl olur anuñ gözi tangrınuñ 

                                                            
49 çaluyıyı yazılmış.  
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ferdÀnìyyetine (12) ve úudretine Ćrişür bu kez vuãlat
50

 maúÀmına degir işi tamÀmına degir 

dĆdi ve eydür (13) her kim gümÀn ilede kim cehdlıúla
51

 óaúúa Ćrişe kendözini bir rence 

bıraġur kim (14) anuñ hìç nihÀyeti yoúdur ve her kim gümÀn iledürse kim cehdlıúsuz óaúúa 

Ćrişe kendüyi (15) bir yĆre bıraġur kim anuñ hìç ġÀyeti yoúdur ve eydür úul óaú úabøası ve 

óaú mülkindedür 

264b (1) her vaút kim úulıla óaú arasında müşÀhede óÀãıl ola hergiz úuluñ sırrı ve 

vehim (2) içinde nesne úalmaz tangrıdan artuú ve eydür vaút èazìzdür andan èazìzraú  (3) 

nesne var ãanup aña meşġÿl olmaġıl ve eydür andan èazìzıraú nesne olmaya  (4) kim úul 

mÀøìyile müstaúbel arasına meşġÿl ola yaènì vaúti saúlaya dĆmekdür (5) ve eydür her kim 

firÀset birle baúa óaú nÿrıyıla baúmış olur zìrÀ anuñ (6) èilmi óaúdan olur ayruú aña sehv ve 

ġaflet olmaz eydür Ćy nĆce feãÀóat (7) ve belÀġat işleri vardur kim tangrı úorúusından 

òÀmÿş olmışlardur ve eydür (8) her kimüñ kim göñlinde ol úarÀr dutdı vÀcib oldur kim iki 

cihÀna (9) daòı ansuz baúmaya ve ansuz nesne söylemeye ve işitmeye ve eydür óaúìúat úurb 

(10) oldur kim göñlüñ pÀk ola dükeli nesnelerden ve ÀrÀm ùuta anuñla ve eydür (11) her 

bÀùın kim anuñ ôÀhiri anuñ òilÀfınca ola ol bÀùıl olur ve (12) eydür õikr üç vech üzerinedür 

birisi oldur kim dili eydür göñli andan (13) ġÀfildür ol èÀdetdür kim ögrenüpdür ve birisi 

daòı oldur kim dili eydür (14) ve göñli daòı óÀøırdur ol åevÀb istemekdür ve birisi daòı oldur 

kim (15) göñliyile õikr eyler illÀ dili depremez anuñ úadrin kimsene bilmez illÀ tangrı bilür 

265a (1) tevóìd oldur kim dükeli nesneleri göñlinden çıúara ve kendözi yaluñuz (2) 

úala bu kez yaluñuzlıúıla yaluñuzı isteye ve eydür èilm oldur kim sen anı èamele  (3) 

getüresin ol seni işe getüre ve sordılar kim taãavvuf nedür eyitdi taãavvuf  (4) maènìsi èarab 

luġatında süzülmekdür ol daòı dükeli şehevÀtlardan ve küdÿrÀtdan (5) süzile òÀliã ola 

tangrıdan artuú göñlinde ve içinde ve ùaşında hìç nesne (6) úalmaya úaçan kim bu ãıfatlu ola 

aña ãÿfì dĆyeler dĆdi ve èÀrifüñ (7) aġlamaġından sordılar eyitdi èÀrif gerek kim yol içinde 

ve mücÀhede ve ictihÀd (8) içinde ola ol vaútin aġladuġı firÀú sebebindendür zìrÀ henÿz 

ùaleb içindedür (9) çünkim vuãlat maúÀmına Ćrişdi ve viãÀl ùaèmını daddı aġlamaú andan 

(10) zÀéil olur ve tevekkülden ãordılar eydür tevekkül iètimÀd eylemekdür óaúúa (11) ve 

daòı eyitdi tevekkül ıøùırÀbdur bì-sükÿn ve sükÿndur bì-ıøùırÀb (12) eyitdiler bu sözi beyÀn 

eyleyüvĆrgil eyitdi yaènì tevekkül ehli bulmamaú içinde (13) şöyle gerekdür kim anuñ 

hergiz sükÿnı ve úarÀrı olmaya ve çünkim (14) viãÀle Ćrişdi şöyle sükÿn ve ÀrÀm duta kim 

hergiz óareket eylemeye raómet (15) –ullÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn mecõÿb-ı vaódet Àn 

                                                            
50 vaslet yazılmış. 
51 cehdılıúla yazılmış. 
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meslÿb-ı èizzet 

265b (1) Àn úıble-i envÀr Àn noúùa-ı esrÀr Àn òìşten küşte-i ez derd-i dÿrí (2) ebÿ’l-

óasan-ı nÿrì raómetu’llÀhi èaleyhi èahd içinde yigÀne idi ve vaút içinde  (3) úuùbıdı ve 

taãavvuf ehlinüñ ôarìfiyidi ve maóabbet ehlinüñ şerìfiyidi ve  (4) anuñ muèÀmelesi 

begelinmişidi ve işÀretleri èÀlìyidi ve anuñ naôarı ãaóìóidi (5) ve firÀseti ãÀdıú ve şevúi 

kÀmil ve èışúı bì-nihÀyetidi ve dükeli meşÀyiòler (6) anuñ muúaddemlıġına müttefiúidi aña 

emìrü’l-úulÿb ve úamerü’s-ãÿfiyye dĆrleridi (7) serì saúaùì mürìdiyidi ve aómed-i òarrÀzıla 

ãoóbet eyleyüpdururdı ve ùarìúat (8) içinde müctehididi ve åevrì meõhebi işleri aña iútidÀ 

eylemişleridi ve meşÀyiòlerüñ (9) èulemÀlarındanidi ve ol taãavvufı faúr üzerine ġÀlib eyledi 

idi ve aña nÿrì (10) dĆyü ad úoduúlarınuñ sebebi buyıdı kim úarañu dün içinde söz 

söyleyicek (11) aġzından nÿr çıúardı şöylekim úarañu ev içi aydın olurdı ve daòı (12) andan 

ötrü nÿrì dĆdiler kim anuñ mescidi ãaórÀda bir ãavmıèası varıdı (13) anda èibÀdet eyleridi ol 

ãavmıèa içinden dünle nÿr balúıyup çıúardı (14) şöylekim illerden ve şerlerden ol nÿrı 

görmege teferrüce gelürleridi ve daòı (15) andan ötrü nÿrì dĆdiler kim firÀset nÿrıyıla bÀùın 

esrÀrlarından òaber 

266a (1) vĆrürdi ve daòı andan ötrü kim nÿrì dĆdiler kendözi daòı görklü ve (2) aú 

saúallu ve aú beñizlü nÿrÀnì kişiyidi ve bÿ aómed eydür ben  (3) hìç kimsene görmedüm 

kim óasan-ı nÿrì gibi ùÀèat úılıcı ola dĆdi eyitdiler  (4) cüneydden daòı artuú mıdı ùÀèat 

içinde dĆdiler eyitdi cüneyd óÀli (5) ayruġıdı ve anuñ óÀli ayruġıdı dĆdi zìrÀ her bir velìnüñ 

bir dürlü muèÀmelesi (6) olur anları tangrıdan artuú kimsene bilmez naúldür kim óasan-ı 

nÿrì (7) eydür nice yıllar mücÀhede eyledüm ve kendözümi zindÀna bıraúdum ve òalúdan 

(8) yüz döndürdüm ve riyÀøet çekdüm hìç yol baña açılmadı ve keşf óÀãıl (9) olmadı pes 

kendü kendözüme eyitdüm bir nesne eylemek gerek kim nefs anda (10) maúhÿr ola ve iş 

óÀãıl ola dĆdüm pes ben eyitdüm Ćy nefs-i şom sensin (11) kim beni murÀdumdan gĆrü 

úorsın ve sen bunca yıllar murÀduñı sorarsın (12) ve yĆrsin ve içersin ve gĆyersin ve èişret 

eylersin ve şehvet sorarsın (13) imdi gel sen bu eve gir tÀ seni şol yavuz oġrılar gibi bende 

bıraġayım ve (14) zindÀn çekdüreyim eger diri úalursañ òod devlet senüñ ve eger ölürseñ 

(15) bÀrì óaú yolında ölesin pes úırú yıl böyle eyledüm naúldür kim 

266b (1) óasan-ı nÿrì bir gün bir mürìdin gördi kim namÀz úılurken saúalın sıġardı 

eyitdi (2) irfaè yedeyke èan lióyeti’l-óaúúi yaènì elüñi tangrı saúalından gider dĆdi bu sözi  

(3) òalìfeye ve èulemÀ cemè oldılar ve fetvÀ vĆrdiler kim ol bu sözile kÀfir  (4) oldı dĆyü ve 

anı depelemege óükm eylediler pes óasan-ı nÿrìyi òalìfe úatına (5) óÀøır eylediler ve sordılar 
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kim bu sözi sen dĆdüñ mi eyitdi belì dĆdüm eyitdi (6) bu söz küfürdür neçün dĆdüñ eyitdi ol 

kimüñ úulıdur eyitdi tangrı úulıdur (7) saúal kimüñ olur dĆdi pes òalìfe dek durdı ve eyitdi 

el-óamdüli’llÀhi óaú teèÀlÀ (8) bizi bunuñ úanından saúladı dĆdi naúldür kim óasan-ı nÿrì bir 

gün (9) göñlüm baña uymadı ve óÀlümden hìç õevú ve ãafÀ bulımadum ve melÀlet beni (10) 

úabladı pes tangrıdan diledüm ve eyitdüm ilÀhì benüm óÀlümi benüm üzerüme dÀéim (11) 

eylegil dĆdüm hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim eydür Ćy ebÿ’l-óasan dÀéim óÀla (12) 

úatlanumayasın dĆdi naúldür kim bir gün cüneyd nÿrì úatına geldi gördi kim (13) óÀli 

yavlaú ġÀlib olmış ve beñzi ãararmış ve bĆli bükülmiş ùÀúatı ùaú (14) olmış ve başın aşaġa 

bıraúmış oturur cüneyd eydür çünkim anuñ úıyına vardum (15) baş úaldurdı bir kez yüzüme 

baúdı anuñ heybetinden ùayındum düşdüm bu kez  

267a (1) eydür yÀ cüneyd benüm ġuããam úatı olmışdur ve ùÀúatum ùaú olmışdur otuz 

yıl (2) –dur kim çün anuñ heybeti benüm içümde belüre benligümden güm olurvan  (3) ve 

be-küllì maóv olurvan dĆdi pes cüneyd kendü yÀrÀnlarına baúdı ve eyitdi eger (4) dirlik 

ögrenürseñüz bundan ögrenüñ görüñ kim óaú èaôametinden nĆce müteóayyir (5) ve maóv 

olupdurur dĆdi naúldür kim bir kez birúaç kişi cüneyde geldiler ve (6) eyitdiler kim óasan-ı 

nÿrì çoú gĆcelerdür kim bir kerpüç üzerine döner allÀh allÀh (7) dĆr hìç ãu içmez ve ùaèÀm 

yĆmez ve hìç yatmaz uyımaz ve namÀzları vaútile úılur dĆdiler (8) bir bölük úavüm cüneyd 

úatında óÀøırıdı eyitdiler pes ol ayıúdur ve fenÀ èÀlemine (9) girmeyüpdür dĆdiler anuñçün 

kim namÀzı vaútiyile úılur dükeli edebleri yĆrine getürür (10) bes bu teklìf fenÀ degül 

dĆdiler ve fenÀ óÀline giren hìç nesneden òaberi olmasa (11) gerekdür dĆdiler cüneyd eyitdi 

böyle degüldür kim siz dĆrsiz vecd islerin óaú (12) teèÀlÀ saúlar andan kim óaú òiõmetinden 

maórÿm úalalar yĆrine getürür dĆdi pes (13) cüneyd durdı nÿrì úıyına geldi eyitdi Ćy èÀşıú 

eger bilürseñ kim òurÿş (14) eylemek óaúúa ulaşmaġa fÀéide Ćder biz daòı ėdelüm dĆdi ve 

eger bilürseñ kim (15) rıøÀ yĆgdür biz daòı sen ne dĆrseñ anda olalum dĆdi pes nÿrì yine 

267b (1) òurÿşa geldi ve óÀli döndi şol úadar raúã urdı kim úan derledi cüneyd 

müteóayyir oldı (2) naúldür kim şiblì bir gün vaèô eylerdi nÿrì geldi meclis úırañında  (3) 

durdı ve eyitdi es-selÀmü èaleyke yÀ ebÀ bekr-i şiblì eyitdi èaleyke’s-selÀmü (4) yÀ emìre’l-

úulÿbi pes nÿrì eyitdi yÀ şiblì óaú teèÀlÀ rÀøı olmaz ol (5) èÀlimden kim èamel eylemeye 

eger sen èamel eyleyiciyisen bir bucaġa gir èamele meşġÿl (6) ol dĆdi daòı gitdi pes nÿrìnüñ 

sözi aña kÀr Ćtdi menberden (7) indi vardı bir òalvete girdi tamÀm dört ay evden çıúmadı ve 

òalú (8) dĆrildiler anı gĆrü ùaşra çıúardılar nÿrì bu òaberi bildi durdı yine (9) şiblì úıyına 

vardı eyitdi yÀ şiblì sen òalúdan gizlendüñ lÀ-cerem seni (10) menbere çıúardılar ve ben 
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òalúa naãìóat lÀ-cerem baña inkÀr eylediler ve (11) beni mezbeleye bıraúdılar şiblì eyitdi Ćy 

emìrü’l-úulÿb sen nĆce naãìóat (12) eyledüñ ve ben nĆce gizlendüm bu sırrı beyÀn eyle 

eydür ben naãìóat eyledügüm (13) oldur kim
52

 tangrı òalúını tangrıya úodum ve sen tangrı
53

 

òalúıyıla (14) tangrı arasında óicÀb olduñ dĆdi naúldür kim bir gün nÿrìyi gördiler (15) kim 

bir kişiyile otururdı ve ikisi daòı zÀrì úılup aġlardı çün 

268a (1) ol kişi gitdi nÿrì yÀrÀnlarına eyitdi hìç bildüñüz mi kim ol giden (2) ne 

kişiyidi eyitdiler yoú eyitdi ol iblìsidi èibÀdet úılup ve raómet (3) çeküp ãoñra sürikdügine 

efsÿs yĆr dĆdi ve aġlar dĆdi ve ben daòı  (4) bile aġlaram dĆdi naúldür kim caèfer eydür bir 

gün nÿrì òalvet (5) içinde münÀcÀt Ćderdi ve ben diñleridüm ve benden anuñ òaberi yoġıdı 

(6) diñledüm eydüridi ilÀhì şol ùamuya müstaóiú olan úullaruñı sen yaratduñ (7) imdi bunları 

yarın ùamuya úoyacaúsın ve èaõÀb Ćdeceksin ilÀhì bunlaruñçün (8) beni ùamuya úoyġıl ve 

bunlara Ćdecek èaõÀbı baña eylegil dĆridi ve çünkim (9) anuñ bu sözin işitdüm müteóayyir 

oldum ve ol gĆce düşümde gördüm bir (10) pìr geldi baña eydür yÀ caèfer varġıl nÿrìye 

eyitgil kim biz seni şol (11) şefúatuñ bereketinde ululıġa Ćrişdürdük dĆgil dĆdi çün 

uyúumdan (12) uyandum geldüm nÿrìye bu sözi dĆdüm naèra urdı vecd óÀletine (13) düşdi 

naúldür kim bir gĆce kaèbeyi ùavÀf eylemege niyyet eyledüm (14) ve çalabdan diledüm kim 

kaèbeyi ùavÀf eyleyem ve òalvet bulam pes yaġmur (15) yaġdı òalú evlü evine girdi kaèbeyi 

òalvet buldum ve ùavÀf eyledüm 

268b (1) ve hergez kim yörendüm bu duèÀyı oúırdum allÀhümme-rzÿúnì óÀlen ve-

ãıfaten (2) lÀ yeteàayyeru minhü yaènì Ćy çalabum baña bir óÀl ve bir ãıfat rÿzì úılġıl kim  

(3) ol óÀlde dÀéim durayım ve ol ãıfatdan ayruúsımayayın ve çün ben bu  (4) sözi dĆdüm ve 

bir kez kaèbeyi yörendüm hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim eydür yÀ (5) ebÿ’l-óasan benümle ber-

À-berlıú mı istersin dĆr ve benüm ãıfatumı dutmaú mı istersin (6) dĆr bu sen diledügüñi 

kimseneye vĆrmedüm dĆr bir óÀlde ve bir ãıfat içinde (7) benven dĆdi naúldür kim şiblì 

eydür bir gün nÿrì úıyına vardumıdı (8) gördüm kim murÀúabatıla oturmış şöyle gözedür ve 

şöyle óÀøır durur kim ayaġı (9) altında çöp deprenmez ben eyitdüm yÀ nÿrì bu murÀúabatı 

kimden ögrendüñ (10) eyitdi çetükden ögrendüm dĆdi eydür er oldur kim óaú teèÀlÀ yolında 

(11) şol sıçan öñer çetük bigi ola ve sıçan delügi úarşusında çetük (12) nĆce óÀøır durup 

gezdürse tangrısın isteyen kişi daòı şöyle gözetmek (13) gerek dĆdi naúldür kim úÀdisiyye 

şehrinüñ úavmleri bir gĆce ün (14) işitdiler kim fulÀn dere içinde bir velì óaú velìlerinden 

arslan arasında úalupdur (15) varuñ anı buluñ dĆrdi úÀdisiyye úavmi Ćrteyedegin 

                                                            
52 küm yazılmış. 
53 tangrıyı tangrı şeklinde yazılmış. 
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uyumadılar çünkim ãabÀó 

269a (bkz. 260a) (1) oldı ol dereye vardılar ebÿ’l-óasan-ı nÿrìyi gördiler kim 

arslanlar içinde (2) oturmış namÀz úılurdı ve arslanlar anuñ yöresine òalúa olupdururlarıdı  

(3) temen anı beklerler gibi çünkim bu úavüm Ćrişdi arslanlar bu úavme óamle  (4) úıldılar 

kim yırtalar nÿrì bir kez yėñiyile işÀret eyledi arslanlar bìşeye
54

 (5) girdiler bu kez nÿrì 

úıyına vardılar eyitdiler bu ne óÀldür eyitdi çünkim (6) bu şehre yaúın geldüm çoú zamÀnıdı 

kim nesne yĆmedümidi ben eyitdüm bu (7) şeherde òurmÀyıla etmek var ola dĆdüm pes 

yine peşìmÀn oldum ve kendü (8) kendözüme eyitdüm kim henÿz nefs Àrzÿsımı Ćdersin 

dėdüm bu dereye geldüm (9) kim arslanlar beni yırtalar bunlar òod beni yırtmadılar dĆdi 

naúldür  (10) kim nÿrì eydür bir gün uyúuya varmışvan bir oġrı gelmiş ve benüm ùonum 

(11) oġurlamış çünkim durugeldüm kim ùonum gĆyem bulumadum bir sÀèatden ãoñra bir 

oġrıyı (12) gördüm kim ùonumı getürdi öñümde úodı elleri úurımış baña yalvardı (13) tevbe 

eyledi ben eyitdüm ilÀhì çünkim bu benüm ùonumı gĆri getürdi ve hem tevbe (14) eyledi sen 

daòı bunuñ ellerin gĆrü vĆr dĆdüm ve duèÀ úıldum der-óÀl anuñ (15) elleri dürüst oldı 

naúldür kim bir gün nÿrìden sordılar kim tangrıñ 

269b (1) senüñle nĆyler eyitdi beni saúlar ve benüm gĆyesimi daòı saúlar dĆdi bu 

sözi soran (2) bir müddeèì kişiyidi eyitdi ben bunı sınayayın dĆdi bir gün nÿrì óammÀma 

girdi  (3) kim ġusl eyleye ol kişi geldi nÿrìnüñ gĆyesisin aldı gitdi nÿrì (4) çıúdı gĆyesisin 

bulumadı ol kişi kim gĆyesiyi aldıyıdı giderken (5) ayaġı ùaşa doúundı düşdi başı yarıldı úan 

yüzinden revÀn oldı (6) pes istiġfÀr eyledi gĆrü döndi gĆyesiyi nÿrì öñinde úodı ben kengel 

(7) Ćdeyim dĆdümidi illÀ erenlerile küstÀòlıú eylemek gerekmezimiş dĆdi ayruú (8) 

müddeèìlıú eylemedi naúldür kim bir gün baġdÀd şehrine od düşdi ve dükeli (9) evler ve 

dükkÀnlar yandı iki ò˘oca oġlanları od arasında úaldı az úaldı kim (10) od Ćrişe bunları 

helÀk úıla atası anası feryÀd Ćderidi çÀre bulmazdı (11) nÿrì geçerken ol oġlanları ol óÀlde 

gördi der-óÀl vardı ikisin (12) daòı çıúardı ãanasın kim od anuñ gülistÀnıyıdı pes oġlanlaruñ 

atası (13) anası bir kìse altunı nÿrì öñinde úodı eyitdi götürüñ bu altunı yoòsa (14) ayruú 

oddan oġlan çıúarmaz olurın dĆdi naúldür kim bir gün nÿrì (15) giderdi gördi kim bir 

yoúsuluñ eşegi ölmiş yükni bıraúmış ol yoúsul 

270a (bkz. 271a) (1) aġlarıdı nÿrì eşegi bir kez depdi eyitdi dur yuúaru ne yatıcaú 

yĆridür dĆdi (2) eşek durugeldi ol miskìn yoúsul sevindi yükin yükletdi işine gitdi  (3) 

naúldür kim nÿrì bir kez sayru oldı cüneyd anı sormaġa vardı ve  (4) birez gül ve birez 

                                                            
54 pìşeye yazılmış. 
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yĆmiş dutavardı andan ãoñra cüneyd ãayru oldı (5) nÿrì mürìdleriyile anı ãormaġa vardı 

birez úıyında oturdı ve çünkim (6) gitdi yÀrÀnlarına eyitdi anuñ ãayrulıġından her biriñüz 

birez götürüñ dĆdi çünkim (7) gitdiler cüneyd saġ oldı durugeldi oturdı yarındası cüneyde 

uġradı eyitdi (8) Ćy yÀr böyle eyle eyle eyleme dĆdi naúldür kim nÿrì eydür bir kez (9) bir 

øaèìf úocayı gördüm kim oġurlıú eylemiş ve anı úamcıyıla dögerleridi ve ol (10) iñilemezdi 

úatlanurdı nÿrì anuñ ãabrın gördi yavlaú òoş geldi (11) çün anı zindÀna iletdiler nÿrì anuñ 

ardınca vardı ve aña sordı kim (12) bu øaèìflıú ve pìrligile bu aġaca ve bu èaõÀba nĆce 

úatlanursın dĆdüm eyitdi (13) Ćy oġlum belÀya ve úaøÀya himmet gerekdür kim ãabr eyleye 

dĆdi ben (14) eyitdüm Ćy pìr ãabr senüñ úıyuñda nenüñ gibidür dĆdüm eyitdi ãabr benüm 

(15) úıyumda şöyledür kim belÀ içinde giderken şöyle duta kim belÀdan ùaşradur 

270b (bkz. 271 B) (1) ve ol belÀyı rÀóat yĆrine geçüre dĆdi ebÿ’l-óasan-ı nÿrì 

sözleridür (2) sordılar kim maèrifete ulaşmaġa yol nedür eyitdi yĆdi deñizi her yĆdisin  (3) 

daòı èibret eyleyesin ve andan òalúı evvelini ve Àòirini bir loúma eyleyesin  (4) yudasın dĆdi 

sordılar kim èubÿdiyyet nedür rubÿbìyyete müşÀhede eylemekdür (5) sordılar kim tangrıya 

delìl nedür eyitdi tangrıya delìl yine tangrıdur (6) sordılar kim èaúl nedür eyitdi èaúl 

èÀcizdür ve èÀciz delÀlet eylemez illÀ (7) kendü miåli èÀcize ve sordılar kim müsülmÀnlık 

nedür eyitdi müsülmÀnlık yolı baġludur (8) anuñ kilìdi peyġamber sünnetlerine mutÀbaèat 

eylemekdür sordılar kim ãÿfì kimdür (9) eyitdi ãÿfìler bir úavmdür bunlaruñ cÀnları 

beşeriyyet küdÿrÀtından ãÀfì (10) ola ve nefs Àfetinden óÀlì ola ve daòı ãÿfì oldur kim hìç 

nesne (11) anı baġlamaya ne mÀlik ola ve ne memlÿk ola ve daòı bir kişi eydür taãavvuf 

(12) ne resmdür cevÀb vĆrdi kim taãavvuf ne rüsumdur ve ne èulÿmdur (13) velìkin taãavvuf 

bir òulúdur tangrı òulúlarından nĆtekim buyurur teòallaúÿ bi-aòlÀúı’l-lÀhi (14) yaènì ãÿfì 

oldur kim òulúlana tangrı òulúıyıla ve daòı (15) eydür taãavvuf ÀzÀdlıúdur ve cömerdliúdür 

ve tekellüfi terk eylemekdür ve daòı 

271a (bkz. 272a) (1) eydür taãavvuf nefsüñ cümle naãìblerin terk eylemekdür óaú 

naãìbiyçün ve daòı (2) eyitdi taãavvuf dünyÀnuñ düşmenlıġıdur ve Àòiretüñ dostlıġıdur ve 

eyitdi èÀlì  (3) maúÀmı óaúÀyıúuñ oldur kim cümle-i èavÀyıúdan ve èalÀyıúdan inúıùÀè 

eyleye  (4) ve eyitdi bizüm zamÀnumuz içinde iki nesneden èazìzıraú yoúdur bir èÀlim kim 

èilmile (5) èamel eyleye ve bir daòı èÀrif kim sözi óaúÀyıúdan söyleye ve eydür her kim (6) 

nesneleri tangrıyıla bile anuñ rücÿèı cümle nesnelerde tangrıyıla ola ve eydür (7) tevekkül 

oldur kim fÀnì ola senüñ tedbìrüñ anuñ taúdìri içinde (8) ve rÀøı olasın tangrıya kim senüñ 

cümle işüñe vekìldür ve eydür bir ãıfatıla (9) úarÀr dutmaú mürìdüñ maórÿmlıġındandur ve 



246 
 

eyitdi ne baòtludur ol kim (10) dükeli èömrin úorúıyıla geçürdise ve eydür eger mekr 

olmayayıdı evliyÀnuñ dirligi (11) eyü olmayayıdı eydür her kim tangrıdan úorúar tangrıya 

úaçar ve eydür maèãiyet (12) òÀlì degüldür òiõlÀndan ve ùÀèat òÀlì degüldür mekirden ve 

eydür himmet (13) issinüñ maèãiyeti ùÀèatdur ve şehvet issinüñ ùÀèatı maèãiyetdür ve eydür 

(14) ãoóbet yĆgrekdür èuzletden hìç kimsene yaúìne Ćrmeye meger göñül õikri (15) 

müdÀvemetiyile ve münÀcÀt çoúlıġıyıla ve úaùè-ı èalÀyıúıla ve eydür her nesnenüñ 

271b (bkz. 272 B) (1) èuúÿbeti vardur èÀrif èuúÿbeti óaú õikrinden gėri úalmaúdur 

raómetu’llÀhi (2) èaleyhi raómeten vasièatan ve’l-Àòar Àn óÀøır-ı eårÀr-ı ùarìúat Àn  (3) naôìr-i 

envÀr-ı óaúìúat Àn edeb yÀfte-i èubÿdiyyet Àn ciger sÿòte-i  (4) ceõbe-i rubÿbìyyet Àn 

sebaúbürde der merdì ü pìrì úuùb-ı vaút ebÿ (5) èoåmÀn òírì raómetu’llÀhi èaleyhi bu 

ùÀéifenüñ güzìdelerindenidi ve ãÿfìlerüñ muèteber (6) –lerindenidi ve yüce úadri ve èÀlì 

himmeti varıdı ve dükeli aãóÀbuñ maúbÿlıyıdı (7) ve envÀè-ı kerÀmet ve riyÀøet içinde 

meşhÿrıdı ve anuñ vaèôı müéeååir ve kelime (8) –leri muèteberidi ve anuñ dirligine kimsene 

bahÀne bulmayupdururdı ve dükeli (9) ulular ittifÀú eyleyüpdururlar kim tangrı òÀãlarında 

üç kişi vardur kim (10) bunlaruñ dördüncüsi yoúdur ol üç kişinüñ birisi nìşÀbÿr içinde ebÿ 

(11) èoåmÀndur ve baġdÀd içinde cüneyddür ve şÀm içinde ebÿ èabdi’llÀhi celÀldür (12) ve 

èabdu’llÀh ibn-i muóammedi’r-rÀzì eydür cüneydi ve rüveymi ve yÿsufu’l-óüseynì (13) ve 

muóammed-i faølı ve ebÿ èalì-yi cürcÀnìyi ve daòı bunlardan artuú çoú meşÀyiò (14) 

gördüm èoåmÀn-ı òírìden yĆgrek óaú yolını bekler görmedüm dėdi ve èoåmÀn-ı (15) òírì 

ùufÿlìyet óÀlinde dÀéim eydürdi kim göñlüm óaúìúat ùaleb Ćder ve 

272a (bkz. 273a) (1) ve göñlüm úarÀr dutmaz dĆrdi naúldür kim èoåmÀn debìristÀna 

varurdı ve anuñ (2) ardınca dört úul yürürdi bir rÿmì ve birisi türkì ve birisi kişmìrì  (3) ve 

birisi óabeşì ve altun divìt götürürlerdi bir gün giderken kÀrvÀnsarÀya  (4) uġradı bir yaġır 

eşek gördi kim øaèìf olmış ve arúası yaġırından úan (5) aúardı ve ol eşek úaşınmaú isteridi 

ammÀ aġzı arúasına Ćrmezdi èoåmÀn (6) ol eşegi gördi esirgedi úullarına eyitdi sizler benüm 

nem olursız (7) eyitdiler biz senüñ úullaruñuz ne buyurursañ anı dutaruz dėdiler eyitdi imdi 

(8) beni severseñüz bu eşegi dutuñ arúasını yuñ dĆdi pes úullar eşegi (9) yudılar ve yaġrın 

tímÀrladılar ve èoåmÀn başından buşusını şeşdi ol eşegi (10) ãardı ve gökcek tímÀrladılar pes 

ol eşek dile geldi eyitdi nĆtekim (11) beni òoş dutduñ evliyÀlar seni òoş dutsun dĆdi çünkim 

èoåmÀn eşekden (12) bu sözi işitdi naèra urdı bì-òod oldı düşdi üç gün bì-òod yatdı (13) 

çünkim kendözine geldi ùurugeldi aġlayu yaóyÀ bin maèÀd úıyına geldi atasından (14) 

anasından kesildi yaóyÀ úıyından gitmedi ve anuñ ãoóbetinde çoú naãìóatler (15) ve 
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fÀéideler óÀãıl eyledi ve riyÀøete ve ùÀèate meşġÿl oldı bu kez  

272b (bkz. 273 B) (1) şah şucÀèyı Àrzÿ eyledi yaóyÀ destÿr vĆrmezidi ve eydüridi 

henÿz (2) sen sefer eylemege lÀyıú degülsin dĆridi bu kez çoú yalvardı ve zÀrì  (3) úıldı pes 

yaóyÀ aña destÿr vĆrdi tÀ şÀh úıyına vardı ve nĆçe  (4) müddet anuñ ãoóbetinde úaldı ve çoú 

fÀyideler dutdı bu kez şÀh şucÀè-ı (5) kirmÀnì nìşÀbÿra geldi kim ebÿ óafã-ı óaddÀdı ziyÀret 

úıla idi (6) èoåmÀn daòı bilesinde geldi çünkim ebÿ óafã úıyına geldiler ãoóbet eylediler (7) 

ebÿ óafã èoåmÀna duèÀ úıldı bu yigitde ululıú nişÀnı vardur dĆdi (8) çünkim şÀh gĆrü 

kirmÀna gitdi ebÿ óafã èoåmÀnı şÀhdan diledi (9) kim bu yigit benüm úıyumda bir zamÀn 

dursun dĆdi çünkim anuñ ãoóbetinde (10) úaldı ebÿ óafã aña naôar eyledi neye kim Ćrdise 

anuñ ãoóbeti bereketinde (11) Ćrdi naúldür kim èoåmÀn eydür ben evvel yigitlik óÀlinde 

yaóyÀ bin maèÀd (12) úıyındayıdum bir gün baña melÿl oldı beni úıyından úovdı eyitdi var 

(13) git ayruú benüm úıyumda durma dĆdi ben anuñ nefesin ãımadum durdum (14) ùaşra 

çıúdum ev ardında bir sÀèat durdum yine úarşusına vardum elüm (15) úavşurdum durdum 

bu kez anuñ úarşusına bir evcügez eyledüm ve anuñ úarşulıġında 

273a (bkz. 274a) (1) bir derece úodum ol evde ùÀèat úılurıdum ve ol dereceden 

başumı çıúarurdum (2) yaóyÀ yüzini görürdüm yine ùÀèata meşġÿl olurdum çünkim beni bu 

óÀlde (3) gördi bu kez yine úıyına úıġırdı ve beni òoş dutdı ve úızın baña vĆrdi  (4) naúldür 

kim èoåmÀn-ı òayrì yavlaú mütevÀøıè ve selìm nefs ve güç götürüci (5) –idi bir gün bir 

münkir kişi anı oúıdı ve eyitdi gel eve gidelüm ùaèÀm (6) yĆyelüm dĆdi ve çünkim evi 

úapusına vardı eyitdi boġazuñdan ötrü it (7) bigi baña uyduñ geldüñ evde nesne yoúdur var 

yine işüñe git dĆdi (8) èoåmÀn gĆrü döndi birúac adım gitdi ol münkiri yine úıġırdı gel kim 

(9) evde nesne varımış yĆyesin dĆdi èoåmÀn yine vardı eyitdi it úovıcaú (10) gider olur sen 

gitmezsin dĆdi evde nesne yoúdur gĆrü var (11) işüñe git dĆdi vardı gitdi yine úıġırdı yine 

vardı naúl içinde şöyle (12) –dür kim otuz kez anı úıġırdı yine vardı hergez úıġırup 

úoduġında (13) bir dürlü òïrlıú aña Ćderdi èoåmÀn anuñ òïrlıġın úabÿl ėderdi (14) göñli 

melÿl olmazdı otuzbirincide ol münkir anuñ ãıdúın ùañladı (15) ve eyitdi otuzgez seni 

úıġırdum ve òïrlıġıla gĆrü úovdum sen hìç müteġayyir 

273b (bkz. 274 B) (1) olmaduñ dĆdi èoåmÀn Ćtdügümi bir it daòı Ćder ammÀ erenler 

işi ayruú (2) olur dĆdi pes ol münkir anuñ elin dutdı tevbe eyledi anuñ mürìdi  (3) oldı 

naúldür kim èoåmÀn bir gün yÀrÀnlarıyıla ırımadan geçerdi meger  (4) bir ùamdan anuñ 

üstine süpründü dökdiler yÀrÀnları úaúıdılar ol süpründü (5) dökene sögmek istediler 

èoåmÀn eyitdi fÀriġ oluñ şükr eylemek gerek (6) kim bugün kül dökdilerse yarın gül dökeler 
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dĆdi naúldür kim cüneyd (7) eydür evvel ben èoåmÀn maóallesinde tevbe eyledüm ve ne 

kim baña keşf oldısa (8) anuñ ãoóbetinde oldı dĆdi ve her vaút kim benüm göñlüme nefsÀnì 

ve şeyùÀnì (9) fikr düşse aña èarø úılurdum ve baña ögüt vĆrürdi ve baña irşÀd Ćderdi (10) 

cüneyd eydür bir kez fesÀd ehliyile oturdumıdı ve göñlüm maèãiyete meyl (11) eylediyidi ve 

anuñ ãoóbetinden gitdümidi anı göricek utanurdum andan úaçardum (12) tÀ bir kez baña 

uġradı eydür Ćy oġul kendü düşmenlerüñile oturmaġıl (13) ve fesÀd ehlinden ıraġ olġıl ve 

eger sen maèãiyet eylemege meyl Ćderseñ (14) baña gelgil tÀ ben seni cÀnıla saúlayayın tÀ 

düşmen saña ôafer bulmasun (15) dĆridi cüneyd eydür çünkim bÿ èoåmÀn bu sözi dĆdi 

göñlüm úarÀr dutdı 

274a (bkz. 275a) (1) ve tevbe naãÿó eyledüm dėdi naúldür kim bir gün bir yigit esrük 

giderdi (2) şeyòi gördi utandı rebÀbını etegi altında gizledi şeyò benüm óÀlümi görmesün  

(3) dĆdi èoåmÀn anı gördi himmet ve şefúat naôarın aña bıraúdı úıyına vardı  (4) ol yigidi 

aldı òÀneúÀha getürdi şefúat naôarın eyledi saçın yüldi (5) ve òırúa gĆydürdi ve eyitdi ilÀhì 

ôÀhirin ben düzdüm bÀùının sen düz (6) dĆdi der-óÀl ol yigidüñ göñline hidÀyet vĆrdi erenler 

nişÀnı (7) anuñ simÀsında belürdi ikindü namÀzında ebÿ èoåmÀn-ı maġribì geldi ol (8) 

yigidüñ üstine baúdı eyitdi yÀ èoåmÀn-ı òayrì ayruúlar yıllarda dürişüp (9) ve riyÀøet ve 

òalvet ve zaómet çeküp bulduġunı bu yigit senüñ himmetüñ (10) bereketinde bir sÀèat içinde 

bulmış dĆdi henÿz ol yigidüñ maèdesinden (11) süci úoúusı gitmeyüpdururdı tÀ bilesin kim 

erenler naôarı şol iti (12) úılıc bigi olur naúldür kim bir kez bir kişi aña geldi ve eyitdi kim 

yÀ şeyò (13) dilümle tangrıyı õikri Ćderven ammÀ göñlüm baña uymaz èoåmÀn eyitdi şükr 

(14) eyle kim endÀmlaruñdan birisi tangrıya uymış úalanı daòı muùìè ola dĆdi (15) ve 

çünkim senüñ bir cüzüñe yol vĆrdiler úalanına daòı yol vĆreler dĆdi 

274b (bkz. 275 B) (1) eyitdi himmet dut èoåmÀn eyitdi göñlüñden kibri gider dĆdi 

kim hìç Àdeme (2) kendözin görmekden yavuz óicÀb yoúdur dĆdi naúldür kim bir gün bir 

kişi geldi  (3) èoåmÀna ãordı ne dĆrsin ol kişi óaúúına kim Àdemìler úarşusına el baġlayup  

(4) òiõmetinde dururlarsa göñli òoş olur ve eger durmazlarsa göñli òoş (5) olmaz dĆdi 

èoåmÀn eyitdi anuñ gibi kişi öldügi vaútinde gerekse cühÿd (6) ölümin olsun gerekse tersÀ 

ölümin olsun dĆdi bÿ èoåmÀn-ı mekkì (7) sözleridür eydür er kemÀl dereceye Ćrmeye anuñ 

úıyında dört nesne (8) ber-À-ber olmaya menè ve èaùÀ èizz ve õüll ve eydür yĆryüzinde 

èazìzraú nesne (9) üçdür bir èÀlim kim èameli ola ve bir mürìd kim ùamaèı olmaya ve bir ãÿfì 

kim (10) óaú ãıfatlu ola ve eydür èÀúil oldur kim ebsem ola ve èilmden ve tangrıdan (11) 

artuġın terk Ćde ve eydür ôÀhir sünnetine muòÀlefet eylemek bÀùınuñ riyÀsı nişÀnı (12) –dur 
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ve eydür her kimi kim tangrı maèrifetile èazìz eyledi maèãiyetile òïr eylemeye (13) ve eydür 

göñül ãalÀóiyyeti dört nesne içindedür evvel faúr içinde ikinci (14) istiġfÀr içinde üçünci 

òavf içinde dördünci tevÀøuè içinde ve eydür (15) her kimüñ kim endìşesi cümle nesneler 

içinde tangrı olmaya ol endìşede 

275a (bkz. 276a) (1) ber-òÿrdÀrlıú olmaya ve eydür zühd oldur kim dünyÀdan elin 

darta ve kimüñ (2) elinde kim dünyelik olursa anı ögine getürmeye ve eydür ġuããa 

müéminüñ  (3) ãayúalıdur eger dünyÀyiçün olmazsa eydür òavf anuñ èadlindendür recÀ  (4) 

anuñ faølındandur ve eydür òÀãlar òavfı geçmişedür ve èÀm òavfı gelesiye (5) –dür ve eydür 

tangrıdan úorúmaú seni tangrıya Ćrürür ve èucb seni tangrıdan ıraú (6) eyler ve eydür èÀmlar 

şükri ùaèÀm ve libÀs üzerinedür ve òÀãlar şükri (7) ùaèÀmdan ve libÀsdan kesilmek 

üzerinedür eydür tevÀøuè aãlı üç nesne (8) –dür eydür evvel kendü èÀcizliġin bile ikinci 

kendü muótÀclıġın bile ve (9) üçünci kendü günÀhların bile ve eydür tevekkül iètimÀd 

eylemekdür óaúúa (10) ve eydür yaúìn oldur kim yarınġı endìşeyi terk eyleye ve eydür şevú 

(11) maóabbet åemeresidür ve eydür her kim tangrıyı dost duta tangrı liúÀsı (12) müştÀúlıġı 

anuñ göñlinden çıúmaya eydür gĆrçek maóabbet oldur kim maóbÿbdan (13) artuġın 

göñülden ùaşra bıraġasın ve eydür her kim ġaflet vaóşetin dadmadısa (14) üns óalÀvetine 

bulmaya ve eydür zühd óarÀm nesneler içinde farìøadur ve (15) mübÀó nesneler içinde 

faøìletdür ve óelÀl nesneler içinde faøìletdür 

275b (bkz. 276) (1) ve eydür saèÀdet nişÀnı oldur kim tangrıya muùìè olasın ve 

úorúasın ve şeúÀvet (2) nişÀnı oldur kim günÀh Ćdesin úorúmayasın ve eydür ãabr eyle ùÀèat  

(3) úılmaú üzerine tÀ úurtılasın ve daòı ãabr eyle maèãiyet úılmamaú üzerine tÀ úurtılasın  

(4) ve eydür dervìş oldur kim baylarıla ãoóbet eyleye tekebbürlikile ve yoúsullarıla (5) 

ãoóbet eyleye tevÀøuèlıúıla ve eydür èazìz oluñ tangrı èizzetiyile kim hergiz (6) òïr 

olmayasız ve eydür dünyÀdan şÀd olmaú tangrıdan şÀd olmaġı giderür (7) ve eydür 

tangrıdan artuúdan úorúmaú tangrıdan úorúmaġı giderür ve eydür (8) müémin oldur kim 

tangrıdan artuúdan úorúmaya ve ayruġa ümìd dutmaya ve óaú (9) rıøÀsını nefs rıøÀsı üzerine 

iòtiyÀr eyleye ve eydür tangrı úorúusı seni (10) tangrıya Ćrürür ve nefs dilegi tangrıdan 

munúaùıè eyler ve eydür òalú saña (11) èizzet eyledügi ve òïr dutduġı bir ãayrulıúdur kim 

anuñ hìç dermÀnı (12) yoúdur ve eydür tangrıdan ıraú olmaúlıú sebebi üç nesnedür evvel 

dünyÀya (13) ùamaè eylemek ikinci òalú aġırladuġına şÀõ olmaú üçünci nefsine uymaú (14) 

eydür edeb beklemek baylaruñ bezegidür ve dervìşlerüñ iètimÀdıdur (15) ve eydür óaú 

teèÀlÀ kendözine vÀcib eyleyüpdurur şol úulını yarlıġamaúlıġı 
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276a (bkz. 277a) (1) kim çoú namÀz ve ùÀèat úıla ve anı azacuú bile ve eydür iòlÀã 

oldur kim (2) nefsüñ anda hìç óaôôı olmaya ve daòı eydür iòlÀã ãıdú-ı niyyetdür tangrıyıla  

(3) ve daòı iòlÀã namÀz içinde ve ãadaúa içinde òalú görmegi unıtmaúdur ve  (4) òÀlıú 

görmegini añmaúdur naúldür kim çünkim aña ölüm geldi (5) oġlı yaúasın yırtdı èoåmÀn anı 

ùuydı eyitdi ôÀhirde sünnete òilÀf eylemek (6) bÀùın münÀfıúlıġındandur dĆdi nĆtekim 

peyġamber èaleyhisselÀmu buyurur kim küllü inÀéin (7) yetereşşeóu bimÀ fìhi yaènì úabda 

ne varısa ol sızar dĆmekdür tamÀm óuøÿrıla (8) cÀn teslìm eyledi raómetu’llÀhi èaleyhi 

velÀòir Àn sefìne-i (9) baór-ı diyÀnet ve Àn sekìne-i ehl-i emÀnet Àn bedraúa-ı muúÀmÀt Àn 

Àyìne-i (10) kerÀmÀt Àn ÀfitÀb-ı felek-i rıøÀ èabdu’llÀh ibni’l-celÀ raómetu’llÀhi èaleyhi (11) 

meşÀyiòlerüñ èulemÀlarındanıdı ve şÀm ulularındanıdı ve evliyÀlar göñlinde (12) maóbÿb ve 

maúbÿlıdı ve anuñ èÀlì kelimeleri ve bedìè işÀretleri varıdı (13) ve óaúÀyıú ve daúÀyıú ve 

maèÀrif ve leùÀyif ve maèÀnì içinde úıl yarardı (14) ebÿ turÀbı ve õÀ’n-nÿnı görmişidi ve 

cüneyd ve nÿrìyile ãoóbet eylemişdi (15) ve ebÿ èömer-i dimişkì eydür andan işitdüm kim 

eydüridi ben oġlanlıġum óÀlinde 

276b (bkz. 277 B) (1) atama anama eyitdüm kim beni üşendürmeñ ve beni óaú işine 

úoñ dĆdüm eyitdiler (2) úoduú pes buñları úodum gitdüm ve çalab rıøÀsın isteridüm bir 

zamÀndan ãoñra  (3) gĆrü geldüm bir gĆce atamuñ úapusın úaúdum úatı yaġmur yaġardı 

atam  (4) eyitdi kim kimsin eyitdüm senüñ oġluñ èabdu’llÀh eyitdi benüm bir oġlum varıdı 

(5) anı óaú yolına baġışladum dĆdi anı kim baġışladum gĆrü açmazın dĆdi ve baña (6) úapu 

açmadı naúldür kim èabdu’llÀhi eydür bir gĆce bir gün bir kör oġlanı (7) gördüm èaôìm 

ãÀóib cemÀl ve görklüyidi anuñ müşÀhedesine müteóayyir úaldum (8) gördüm kim cüneyd 

geldi ben eyitdüm Ćy üstÀd bunuñ gibi ãÿret daòı ùamu (9) odına göyniser mi dĆdüm eyitdi 

Ćy oġul bu sen dĆdügüñ èibret naôarı (10) degüldür nefs duzaġıdur ve şeyùÀn mekridür eger 

èubÿdiyyet göziyle baúarmıssañ (11) cevÀb vĆredüm dĆdi ve illÀ tĆz ola kim seni bu 

sebebden edebleyeler ve saña (12) yol soralar dĆdi ve gitdi der-óÀl oúıduġum úuréÀnı 

unıtdum ögümde bir Àyet-i (13) úuréÀn úalmadı bu kez bunca zamÀnlar zÀrìlıú úıldum ve 

tevbe eyledüm tÀ óaú teèÀlÀ (14) yine baña faøl eyledi ve úuréÀn yine göñlüme geldi ol 

vaútden berü zehrem
55

 (15) yoúdur kim nÀ-maórem yüzine baúam veyÀ mevcÿdÀtdan 

kimseye iltifÀt eyleyem 

277a (bkz. 278a) (1) dĆdi naúldür kim bir gün èabdi’llÀhdan faúr bÀbından suéÀl 

eylediler ne úadar (2) kim cehd eyledi söz òÀùırına gelmedi kim cevÀb vĆre idi pes durugeldi  

                                                            
55 zehlem yazılmış. 
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(3) ùaşra çıúdı bir zamÀndan ãoñra yine geldi eyitdiler neçün cevÀb vĆremedüñ  (4) eyitdi 

bilemde dört dÀng-ı gümiş varıdı faúr sözin söylemege baña destÿr (5) vĆrmediler ve aġzum 

içinde dilümi dutdılar bu kez ùurdum ùaşra çıúdum ve ol (6) dört dÀng gümişi dervìşe 

vĆrdüm andan faúrdan söz söyleyübildüm (7) dĆdi naúldür kim èabdu’llÀh eydür bir kez 

beriyye geçdüm kaèbeyi ziyÀret (8) úıldum ve óac şarùların yĆrine getürdüm bu kez ãayru 

oldum peyàamber türbesine geldüm (9) ve eyitdüm yÀ resÿl’allÀhi saña úonuú geldüm 

dĆdüm ve yatdum uyudum ve (10) düşümde peyġamber óaøretini gördüm kim geldi 

mübÀrek elleriyile başumı sıġadı (11) ve baña bir girde vĆrdi girdesin yarısın düşüm içinde 

yėdüm çünkim uyandum (12) girdenüñ yarısı elümde idi ve òastalıġum daòı gitdi vücÿdum 

ãafÀ (13) buldı èabdu’llÀh sözleridür èabdu’llÀhdan sordılar kim er faúra (14) neyle lÀyıú 

olur eyitdi şol vaútin lÀyıú olur kim vücÿdında (15) kendüden artuú nesne úomaya belkim 

kendözin daòı óaú yolında fidÀ úıla dĆdi 

277b (bkz. 278 B) (1) çünkim kendözin yoú eyleye faúr var olur eyitdiler tÀyibüñ 

tevbesi ne (2) vaútin úabÿl olur eyitdi şol vaútin kim yanınuñ firiştesi yigirmi  (3) gün nesne 

yazmaya dĆdi eyitdiler kim zÀhid kimdür eyitdi zÀhid oldur kim  (4) òalúuñ ögdügi ve 

sögdügi anuñ úıyında ber-À-ber ola dĆdi sordılar kim (5) èÀbid kimdür eyitdi èÀbid oldur 

kim farìøaları vaútüñ evvelinde úıla dĆdi (6) eyitdiler kim muvaóóid kimdür eyitdi 

muvaóóid oldur kim tangrısın birleye ve her ne kim (7) aña gelürse òayırdan ve şerden 

tangrıdan bile sordılar kim èÀrif kimdür (8) eyitdi èÀrif oldur kim dünyÀya zevÀl göziyile 

baúa ve òïr göre kim tĆzcek (9) geñezligile andan geçebile dĆdi ve eydür her kim taúvÀyıla 

dirilmeye (10) faúr loúması aña óarÀmdur ve eydür faúìr ve ãÿfì oldur kim mücerred ola 

(11) esbÀbdan ve eydür tevÀøuè èizzet şükridür ve ãabr muãìbet şükridür ve (12) eydür her 

kim kendü nefsiyile mertebeye Ćre andan tĆz düşe ve eydür senüñ (13) rızúa cehd eyledügüñ 

seni óaúdan ıraú eyler ve òalúa muótÀc eyler raómetu’ (14) llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn ãunèı 

perde-i şinÀòt ve Àn velì-yi úubbe-i (15) nüvaòt Àn veted-i bì-zelek Àn úuùb-ı bì-bedel Àn 

ÀfitÀb-ı bì-ġaym imÀm-ı èahd 

278a (bkz. 270a) (1) muóammed-i rüveym raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiòlerüñ 

ögilmişiyidi ve anuñ ululıġına (2) ve velìligine cümle ulular müttefiú olmışıdı ve cüneydüñ 

sevdük yÀri idi  (3) ve fıúh içinde ve úuréÀn tefsìrinde yigÀneidi ve óaúÀyıú ve daúÀyıú ve 

meşÀyiò  (4) èilmi içinde nişÀne idi ve ãÀóib himmet ve firÀsetidi ve tecrìdligi ilerü (5) 

dutupdururdı ve çoú mücÀhede ve riyÀøet çeküpdururdı ve ùarìúat (6) ve semÀè içinde çoú 

kitÀblar ve maúÀlÀtlar taãnìf eylemişidi ve çoú tevekkül (7) üzerine seferler Ćdüpdururdı 
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naúldür kim rüveym eydür bir gün baġdÀd (8) içinde yürirdüm yavlaú susadum bir sarÀy 

úapusına geldüm su diledüm kim (9) içem bir oġlancuú eydür ãÿfìyi gör kim gündüzin ãu 

içer dĆdi eyle dut (10) kim bu oġlancuġuñ sözi bir oúıdı kim benüm yüregüme ùoúındı ben 

òoõ (11) bildüm kim ol oġlancuġı eyle söyleden kimdür pes tangrıdan tevfìú istedüm (12) 

andan ãoñra gündüz ùaèÀmın yĆmedüm ve ayruú benüm göñlüme ùaèÀm Àrzÿsı gelmedi (13) 

dĆdi naúldür kim bir gün bir kişi anuñ úıyına geldi ve eyitdi kim óÀlüñ (14) nedür ve nĆte 

geçersin eyitdi nĆte ola ol kişinüñ óÀli kim anuñ dìni  (15) nefs havÀsıyla úarışmış ola ve 

dünyÀ sevgüsi anuñ içinde bulaşmış ola  

278b (bkz. 270b) (1) ol kişi eyitdi kim yÀ şeyò evvel nesne kim óaú teèÀlÀ úulları 

üzerine farìøa eyleyüpdür (2) ol ne nesnedür eyitdi ol maèrifetdür dĆdi nĆtekim úuréÀn 

içinde buyurdı  (3) ve-mÀ òalaútü’l-cinne ve’l-inse illÀ li-yaèbudÿnì yaènì óaú teèÀlÀ eydür 

ben cinnìleri ve  (4) Àdemìleri anuñçün yaratdum kim beni bileler ve baña úullıú Ćdeler dĆdi 

li-yaèbudÿnì (5) dĆdüginden murÀdı maèrifetdür muóammed-i rüveym sözleri sordılar kim 

tevekkül (6) –ile nĆce sefer Ćdeler eyitdi úonacaú yĆr ve yatacaú yĆr endìşesi göñlinden 

geçmeye (7) ve çünkim yola gönile azıú gibi ve yĆyesi aãlından bile nesne götürmeye ve 

sordılar (8) kim tevóìd nedür eyitdi varlıú eåerin terk eylemekdür ve tecrìdi ilerü (9) 

eylemekdür ve eydür her nesnenüñ gözgüsi var dĆdi èÀrif gözgüsi óaú tecellÀsıdur (10) ve 

eydür óaúÀyıúuñ tamÀmraġı oldur kim èilme muúÀrin ola ve eydür (11) úul óaúúa yaúın 

olmaz dükeli göñül dileklerinden kim nefsÀnì ola ıraú (12) olmayınca ve eydür üns oldur 

kim tangrıdan artuúdan vaóşet belüre (13) ve kendözüñden daòı vaóşì olasın ve eydür üns 

göñül şÀõılıġıdur (14) õikr óalÀvetiyile ve eydür üns òalvet dutmaúdur tangrıdan artuúdan ve 

sordılar kim (15) dervìş kimdür eyitdi dervìş oldur kim kendü sırrın saúlaya baylardan 

279a (1) ve rÀøı ola kendü óÀline ve farìøaları yĆrine getüre ve eydür ãabr şikÀyeti 

terk (2) eylemekdür ve eydür şehvet gizlidür èamel vaútinde ôÀhir olur ve eydür  (3) zühd 

dünyÀyı óaúìr dutmaúdur ve anuñ eåerin göñülden çıúarmaúdur ve eydür  (4) gĆrçek úorúu 

oldur kim tangrıdan artuúdan úorúmaya ve eydür rıøÀ óükme (5) úarşu varmaúdur göñül 

dilegiyile ve eydür iòlÀã èamele naôar úılmamaúdur ve daòı (6) iòlÀã oldur kim úılduġı 

namÀzuñ iki cihÀnda èivaøın istemeye ve (7) naúldür kim cÀnı çıúadururken güleridi ve 

çünkim cÀnı çıúdı şöyle (8) güler gibi yaturıdı ùabìb anı diri ãanurıdı çünkim elin nefesine 

urdı (9) ol òoõ óaúúa ulaşmışıdı raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar (10) Àn úuùb-ı èÀlem-i 

rÿóÀnì Àn maèden-i óikmet-i rabbÀnì Àn sÀkin-i kaèbe-i (11) sübóÀnì Àn güher-i baór-ı vefÀ 

imÀm-ı meşÀyiò ibn-i èaùÀ raómetu’llÀhi èaleyhi óaúìúat (12) ehlinüñ sulùÀnıyıdı ve tevóìd 
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ehlinüñ bürhÀnıyıdı ve èilm ve fünÿn içinde (13) nişÀnıdı uãÿl ve fürÿè èilminüñ müftìsiyidi 

ve ol keşf kim aña tefsìr (14) ve óadìå èilmi içinde olupdururdı hìç kimseye olmayupdururdı 

ve anuñ (15) beyÀnı ve èilmi kÀmilidi ve dükeli aúrÀn içinde muóterem ve mükerremidi ve 

bÿ saèìd-i 

279b (1) òarrÀz andan artuú kimsenüñ taãavvufın úabÿl Ćtmezidi ve ol cüneyd 

mürìdlerinüñ (2) ulusıyıdı naúldür kim bir gün bir bölük kişiler aña ziyÀrete vardılardı  (3) 

gördiler kim ãavmıèası içi ùopùolu ãu olmış ãanasın kim içine seyl  (4) girmiş eyitdiler bu ne 

óÀldür eyitdi dün gĆce baña bir óÀl vÀúiè oldı (5) òacÀletden gözümden yaş revÀn oldı ayruú 

diñmedi dĆdi sordılar kim (6) sebeb nedür eyitdi oġlanlıġum óÀlinde bir öksüzce oġlan 

elinden bir gügercin (7) aldumıdı ol iş göñlüme düşer úorúarın ol öksüze biñ direm (8) 

gümiş vĆrdüm ve óelÀllıġın diledüm henÿz göñlüm úarÀr dutmaz dĆdi ve (9) naúldür kim bir 

gün andan ãordılar kim günde ne úadar úuréÀn oúırsın eyitdi (10) bundan öñdin iki günde bir 

kez òatme Ćderdüm şimdi ġaflete Ćrdi dört (11) günde bir òatm Ćderin dĆdi naúldür kim ibn-

i èaùÀnuñ on oġlı (12) varıdı èaôìm görk ve cemÀl işleriyidi bir gün atalarıyıla bile giderlerdi 

(13) óarÀmìye uġradılar óarÀmìler dutalar ol oġlanları bir bir gözlerin baġladılar (14) bir bir 

boyunların urdılar úılıcıla her birisin kim öldürürleridi ibn-i èaùÀ yüzin (15) göge dutardı 

şükür senden gelen úaøÀya dĆrdi ve güleridi tÀ doúuz oġlanı 

280a (1) bu resme depelediler birisi úaldı anuñ daòı gözin baġladılar kim öldüreler 

oġlan (2) eyitdi zihì ata kim sensin dėdi bizi úarşuña bir bir úırdılar bir geleci eylemezsin  

(3) belkim gülersin dĆdi ibn-i èaùÀ eyitdi Ćy baba cÀnı bu işi işleyene söz  (4) söylemege 

yaramaz ol òoõ göredurur ve işidedurur dĆdi Ćden oldur (5) güci yĆter kim sizi saúlaya ve 

öldürmeye dėdi ben arada kimciven kim anuñ (6) işinüñ arasına girem söz söyleyem dĆdi 

óarÀmì çün bu sözi işitdi (7) ol oġlanı şeşdi salıvĆrdi ve eyitdi Ćy pìr bu sözi evvelden dĆseñ 

(8) hìç bir oġluñ ölmezdi dĆdi ibn-i èaùÀ eyitdi ol şöyle yazıldı böyle (9) olacaġıdı dĆdi ibn-i 

èaùÀ sözleridür eydür èamellerüñ yĆgregi (10) oldur kim anı işlemiş olalar ve èilminüñ daòı 

yĆgregi oldur kim (11) anı söylemiş olalar ve her nesneyi kim işlemiş olalar sen daòı anı 

işlegil (12) ve her nesne kim söylemiş olalar sen daòı anı söylegil ve eydür erenler (13) 

dileklerin evvel èilm meydÀnında isterler andan óikmet meydÀnında isterler (14) andan 

tevóìd meydÀnında isterler dĆdi eydür oldur kim söz söylerse (15) tangrıdan söyleye ve 

işÀret eylerse tangrıdan eyleye dĆdi eydür her èilmüñ 

280b (1) beyÀnı vardur ve her beyÀnuñ zübÀnı vardur ve her zübÀnuñ bir dürlü 

èibÀreti (2) vardur ve her bir èibÀretüñ ùarìúi vardur ve her kim kim bunları farú eylemeye  
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(3) aña söz söylemek degmez dĆdi ve eydür her kim kendözin sünnet edebiyile  (4) ÀrÀste 

duta anuñ göñlini óaú teèÀlÀ münevver úıla ve eydür efèÀller içinde (5) ve aúvÀller içinde ve 

aòlÀúlar içinde hìç muvÀfaúatdan yüksek maúÀm yoúdur (6) dĆdi ve eydür ġafletlerüñ ulusı 

oldur kim úul ġÀfil ola tangrıdan ve anuñ emrinden (7) ve eydür úullıúdur maúhÿr ve 

èilmdür maúdÿr ve her kim bu ikiden ùaşra (8) çıúarsa maèõÿrdur ve eydür ùÀèatlar yĆgregi 

óaúúı diñlemekdür ve vaútler (9) dÀéim gözlemekdür ve eydür eger kimsene yigirmi yıl 

nifÀú şìvesine úadem (10) basarsa ve eger bir sÀèatcuú bir müsülmÀn úardaşı menfaèatıçün 

úadem gĆrü götürse (11) altmış yıl ùÀèat eylemekden yĆgrekdür ve eyitdi èÀúillerüñ yĆgregi 

ol (12) –dur kim tevfìúe muvÀfıú ola ve ùÀèatlaruñ yavuzraġı oldur kim (13) andan èucb 

úopa ve yazuúlaruñ yĆgregi oldur kim anuñ ardınca tevbe gele (14) ve eydür bÀùın óaú 

naôargÀhıdur ve ôÀhir òalú naôargÀhıdur óaú naôargÀhı pÀk (15) olmaġa lÀyıúdur òalú 

naôargÀhından her kimüñ kim evvel medòali himmet 

281a (1) ola tangrıya Ćrişe ve her kimüñ kim evvel medòali ùÀèata ola Àòirete Ćrişe 

(2) ve her kimüñ kim evvel medòali irÀdete ola dünyÀya Ćrişe ve bu dünyÀ dĆdükleri  (3) bir 

nĆceye èizzet ve müfÀòaretdür ve bir nĆceye nefs ne şehvetdür ve bir nĆceye  (4) èilmile 

müfÀòaretdür ve eydür göñüllerüñ şehveti vardur ve nefsüñ şehveti (5) vardur ve cÀnlaruñ 

şehveti vardur ve dükeli şehvetleri uçmaú içinde cemè (6) eyleyeler göñül şehveti óaú 

müşÀhedesi ola ve cÀn şehveti úurb-ı (7) óaú ola ve nefs şehveti uçmaú ve óÿr u úuãÿr ola 

ve eydür müéminler (8) ġıõÀsı õikr ve ùÀèatdur ve münÀfıúlar ġıdÀsı yĆmek içmekdür ve 

eydür (9) her kimüñ kim göñli içinde Àòiret endìşesi olmaya lÀ-cerem şeyùÀn (10) anı 

meşġÿl eyleye dünyÀ endìşelerine ölince Àòiret endìşesi anuñ (11) içine girmeye ve anı 

añmaġa eli degmeye ve eydür tangrıya yaúınlıú evvel (12) tevfìúiledür andan úul 

cehdlıġıyladur ve eydür her kim ãÀlióler edebin (13) bulmış ola anuñ bisÀùı kerÀmet bisÀùı 

ola her kim enbiyÀlar edebin (14) bulmış ola anuñ bisÀùı úurb bisÀùı ola ve her kim edebden 

maórÿm úaldı (15) cümle òayırlardan maórÿm úaldı ve eydür òÀãlaruñ ednÀ mertebesi 

èavÀmuñ 

281b (1) aèlÀ mertebesidür ve eydür èÀlì-himmet oldur kim hìç èavÀrıø anı bÀùıl 

eylemeye (2) ve eydür himmetlerüñ yĆgregi oldur kim dünyÀyiçün olmaya Àòiretiçün ola  

(3) ve eydür maóabbetler dirligi úullıġıladur ve müştÀúlar dirligi şükriledür ve èÀrifler  (4) 

dirligi õikriledür ve muvaóóidler dirligi göñüliledür ve cÀhiller dirligi (5) nefs murÀdıyıladur 

ve ãÀóib himmetler dirligi nefsden kesilmegiledür ve eydür (6) èilm dörtdür èilm-i 

maèrifetdür èilm-i èibÀdetdür èilm-i èubÿdiyyetdür ve eydür (7) maóabbet èitÀb üzerine 
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dÀéim olmaúdur ve eydür çün muóìb mülkiyet daèvìsin (8) eyler maóabbetden düşer ve 

eydür vecd inúıùÀè aóvÀlidür ve eydür úurb nişÀnı (9) óicÀb götrilmekdür göñüllerile tangrı 

arasında ve eydür tevekkül dükeli (10) işini tangrıya úomaúdur kendü aradan çıúmaúdur ve 

eydür maèrifetüñ üç (11) vechi vardur heybet ve óayÀ ve üns ve eydür taúvÀnuñ ôÀhiri 

vardur (12) ve bÀùını vardur ôÀhiri tangrı buyruúların dutmaúdur ve bÀùını iòlÀã-ı niyyetdür 

(13) ve eydür taãavvuf óaúúa münúÀd olmaúdur yaènì úancaru çekerlerise ol yaña (14) 

yĆdile ve sordılar kim taãavvuf evveli nedür ve Àòiri nedür eyitdi evveli maèrifetdür (15) ve 

Àòiri tevóìddür ve sordılar kim şevú nedür eyitdi göñül göyinmekdür 

282a (1) ve ciger pÀre pÀre olmaúdur ve sordılar kim şevú yĆgrek midür veyÀ 

maóabbet eyitdi (2) maóabbet yĆgrekdür zìrÀ şevú maóabbetden úopar ve eydür Àdem 

peyġamber uçmaú  (3) içinde èÀãì olduġında cümle nesneler Àdemiçün aġladılar ammÀ altun 

ve gümiş  (4) aġlamadı óaú teèÀlÀ altunıla gümişe eyitdi siz neyiçün aġlamazsız eyitdi biz 

saña (5) èÀãì olaniçün aġlamazuz dĆdiler pes óaú teèÀlÀ eyitdi benüm èizzetüm ve 

èaôametüm (6) óaúúıyiçün ben sizi èazìz eyleyem ve dükeli nesnenüñ úıymetini sizüñle 

ÀşikÀrÀ (7) eyleyem ve Àdem oġlanların size òiõmetkÀr eyleyem naúldür kim bir gün ibn-i 

èaùÀ (8) yÀrÀnlarına eyitdi Àdem ne nesneyile yüce mertebeye Ćrer kimisi eyitdi ùÀèatıla (9) 

kimisi eyitdi mücÀhede ve riyÀøetile kimisi eyitdi ãadaúa ve iósÀnıla ibn-i èaùÀ (10) eyitdi 

Àdem yüce mertebeye eyü òÿyıla Ćrer naúldür kim ibn-i èaùÀ bir gün yÀrÀn (11) –ları 

arasında ayaúların kösültdi idi ve eyitdi anuñçün kim birlik ola tekellüf (12) ara yĆrden gide 

dĆdi ve edeb terk eylemek edeb ehli arasında edebdür dĆdi (13) nĆtekim peyġamber 

èaleyhisselÀm bir gün yÀrÀnları arasında mübÀrek ayaúların (14) kösültdiyidi illÀ çünkim 

èoåmÀn geldi gĆrü dĆrdi naúldür kim ibn-i èaùÀyı (15)  zendeúaya mensÿb eylediler ve 

òalìfeye dĆdiler èÀlì bin èìsÀ vezìridi 

282b (1) anı oúıdı ve çoú cefÀ eyledi ve ibn-i èaùÀ aña óaú sözler söylerdi (2) vezìr 

úaúıdı buyurdı anı şol úadar urdılar kim ölüm óaddine Ćrdi  (3) ve ibn-i èaùÀ eydüridi kim 

úaùaèa’l-lÀhü yedeyke ve-rıcleyke yaènì çalabum senüñ elüñi (4) ayaġuñı kessün pes vezìr 

bu kez úatı úaúıdı ibn-i èaùÀya úatı èaõÀb (5) eyledi úatlanumadı şehìd oldı raómetu’llÀhi 

èaleyhi ve andan ãoñra (6) çoú zamÀn gecmedi òalìfe vezìri dutdı elin ayaġın kesdiler (7) 

helÀk oldı pes meşÀyiòler ibn-i èaùÀya ùaèna úıldılar velìler yavuz duèÀ (8) úılmasa gerek 

dĆdiler ammÀ bir niceler eyitdiler anuñ èöõri vardur zìrÀ vezìr (9) ôÀlimdi müsülmÀnlar 

maãlaóatıçün yavuz duèÀ eyledise úayırmaz dĆdiler óaúìúat (10) ehilleri òod eyitdiler ibn-i 

èaùÀ vezìre eyü duèÀ úıldı kim vezìri şehìd (11) eylediler tÀ dükeli yazuúları gitdi allÀh 
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óaøretine aru ve pÀk olup vardı (12) böyle olıcaú yavuz duèÀ olmaz dĆdiler raómetu’llÀhi 

èaleyhi ve’l-Àòar  (13) Àn úıble-i etúiyÀ Àn úıdve-i aãfiyÀ Àn der dÀm-ı mürg-i sÀbıú ve Àn der 

(14) şÀm ãubó-ı ãÀdıú ve Àn fÀnì-i òod bÀúì ve Àn merd-i müttekì ibrÀhìm-i ibn-i (15) dÀvud-

ı raúúì raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiòlerüñ èulemÀlarındanidi ve bu ùÀéifenüñ 

283a (1) úudemÀlarındanıdı ve muèteber ve muóteremidi ve kerÀmÀt ve riyÀøÀt 

issiyidi (2) ve şÀm ùopraġındanıdı ve cüneyd ve ibn-i celÀ yÀrÀnlarındanıdı ve çoú yaşamış  

(3) pìridi naúldür kim bir dervìş bir dere içinde giderdi nÀ-gÀh bir arslan  (4) aña óamle 

eyledi çün geldi kim yırta idi ol dervìş raúúì òırúasından (5) bir pÀre ùonına diküpdururdı 

arslan anuñ òırúası pÀresin gördi geldi (6) ol òırúayı yaladı úuyruġın buladı gĆrü döndi ve 

anuñ sözidür kim eydür (7) tangrınuñ úudretleri ÀşikÀredür ve Àdemìlerüñ gözleri açuúdur 

illÀ ġaflet (8) görmege úomaz dĆdi ve eydür óaú dostlıġınuñ nişÀnı ùÀèatı iòtiyÀr (9) 

eylemekdür ve anuñ resÿline mutÀbaèat eylemekdür ve eydür Àdemìlerüñ (10) øaèìfraġı 

oldur kim şehvet anuñ üzerine úavì ola ve nefsi elinde (11) èÀciz úala pes aña nefs eşegi 

dĆyeler ve Àdemìlerüñ úavìraġı oldur kim (12) nefsi üzerine ġÀlib ola ve nefsin öldüre pes 

aña firişteler de yĆgdür (13) dĆyeler ve eyitdi er oldur kim anuñ himmeti Àòirete ola ve 

çalab rıøÀsın (14) yĆrine getürmek ardınca ola ve eydür bu dünyÀ şeddÀd ve nemrÿd ve 

firèavnuñ (15) artuġıdur artuġı yĆmez illÀ itler ve eydür tevekkül oldur kim göñlini 

dölendüre 

283b (1) rızúiçün tangrı òoõ pÀyendÀn olupdur anuñ rızúın aña degürür ammÀ (2) 

úuluñ göñli dölenmez eydür tangrı úaderleduġı rızú saña zaómet çekmedin  (3) gelür dek 

sen emekdür çekersin eydür dervìşler göñli tevekkülile (4) dölenür ve baylar göñli mÀl u 

mülke tekye eylemegile dölenür dĆdi ve eydür (5) her kim tangrıdan èazìzlıú bulmış ola 

dünyÀ èazìzlıġı anuñ gözine òïr ve (6) óaúìr gözüke eydür depdür saña iki nesne dünyÀ 

içinde eger yĆrine (7) getürürseñ evvel dervìş ãoóbeti ikinci velì óürmeti raómetu’llÀhi 

èaleyhi (8) ve’l-Àòar Àn mücÀhid-i merdÀn Àn mübÀriz-i meydÀn Àn òod (9) -kerde-i taúvÀ ve 

Àn perverde-i maènì Àn müeddib-i esvÀù yÿsuf-ı (10) esbÀù raómetu’llÀhi èaleyhi zÀhidlerüñ 

ve èÀbidlerüñ güzìde issi idi ve (11) tÀbièìn içinde anuñ zühdi ve muèÀmelesi gibi kimsede 

yoúıdı ve anuñ (12) riyÀøeti ve òalavÀtı ve óÀli òalúdan penhÀnıdı ve dünyÀdan be-küllì 

kesilüp (13) -dururdı ve anuñ sözleri şÀfì idi ve çoú meşÀyiòler yüzin görmişidi (14) naúldür 

kim yĆtmiş biñ yÿsufı úızıl altun aña atasından mìrÀå degdi (15) bir aúçasın úabÿl úabÿl 

eylemedi ve òurmÀ yapraġın zenbìl örürdi satardı 
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284a (1) etmek alurdı yĆrdi naúldür kim esbÀù eydür úırú yıldur kim yėñi göñlek (2) 

gĆymedüm dĆdi ve anuñ bir köhne òırúası varıdı anı gĆyürdi ve altında  (3) göñlegi yoġıdı 

ve ol òırúa anuñ tenin yĆrdi ve ol aña rÀøı ve òoşnÿõ  (4) -idi naúldür kim bir gün yÿsuf-ı 

esbÀù òuõayfeye nÀme yazdı ve eyitdi (5) kim èaleyke bi-taúvÀ’l-lÀhi ve-ùÀèatihi yaènì senüñ 

üzerüñe olsun kim (6) dünyÀdan saúınasın ve tangrıya muùìè olasın ve daòı nÀme içinde 

yazdı kim (7) her kimüñ kim göñlinde altun ve gümiş ve dünyÀ sevgüsi artuġıraúdur (8) 

Àòiret sevgüsinden èacebdür eger ol ìmÀnın sini úapusına selÀmet (9) iltebilürse dĆdi ve daòı 

nÀme içinde yazdı kim her kim úuréÀn ve èilm (10) oúıya ve anuñ buyruġın dutmaya şol 

eşege beñzer kim kitÀb yükledürler (11) ve ol bilmez kim arúasındaġı kitÀb mıdur yoòsa 

odun mıdur ve daòı yazdı (12) her kim úuréÀn oúıya ve andan õevú bulmaya ol sıġırdur veyÀ 

saġucı (13) –dur ve şeyò şiblì eydür raómetu’llÀhi èaleyhi bir gün yÿsuf-ı esbÀùdan (14) 

sordılar kim tevÀøuèuñ ve alçaúlıġuñ óaddi nedür eyitdi çünkim ùañlacaú evüñden (15) ùaşra 

çıúasın kime kim uġrarsan kendözüñden yĆgrek bilesin dĆdi 

284b (1) ve daòı tevÀøuè óaddi oldur kim her kim saña söz söylerse anı úabÿl (2) 

eyleyesin her kim senden aşaġaraúısa sen anı kendözüñden ulu bilesin  (3) ve sen yumşaú 

olasın mÿm gibi ve yĆdilesin deve bigi ve her kim saña sögerse  (4) sen anı ögmek yĆrine 

geçüresin ve her işde tangrıya rücÿè eyleyesin ve her ne kim (5) saña Ćrişe òayırdan şerden 

şükr eyleyesin ve eydür şehveti göñülden (6) maóv eylemez illÀ òavf eydür èÀrif oldur kim 

artmaúlıġı tangrıdan bile (7) ve eksilmekligi ve taúãırlıġı kendüden bile ve daòı èÀrif oldur 

kim anuñ (8) göñli óaúúıla ÀrÀm eyleye ve munúaùıè ola òalúdan ve eydür ãıdú nişÀnı (9) 

oldur kim anuñ göñli dilile ve úavlı fièlile ber-À-ber ola ve daòı (10) èÀrif oldur kim Àòireti 

dünyÀ üzerine iòtiyÀr eyleye ve nefsine úahr (11) eyleye ve óaú sevgüsin göñlinde berk 

eyleye ve dünyÀ sevgüsin terk (12) eyleye ve eydür tevekkülüñ on èalÀmeti vardur evvel 

dölenmek óaú øımÀnına (13) ve daòı berk durmaú kendü vaútine ve teslìm olmaú çalab 

emrine ve alçaú (14) olmaú òalúdan ve göñlini taèalluú dutmaú kÀfıla nÿn arasında ve 

úademi úullıġa (15) urmaúdur {ve rubÿbiyyetden ùaşra çıúmamaú ve firè[avnlıàı] ve benligi 

terk eyleye} ve òalúdan nevmìõ olmaúdur ve dünyÀ taèalluúlarından kesilmekdür 

285a (1) ve muãìbete ve belÀya şükr Ćdüp úatlanmaúdur ve eydür ünsüñ daòı bĆş 

nişÀnı (2) vardur evvel òalúdan seçilüp òalvete girmek ve uzun saġıncı úıãa eylemek ve  (3) 

õikirden õevú ve leõõet bulmaú ve óaú yolı mücÀhedesin rÀóat bilmek  (4) ve ùÀèat ipine 

berk yapışmaú ve óayÀnuñ daòı dört nişÀnı vardur (5)  sözi vezn eylemekdür söylemekden 

öñdin ve daòı ıraú olmaúdur (6) ol nesnelerden kim ãoñra andan ötrü utana ve èöõr dileye 
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daòı dilini (7) ve gözini ve úulaġını saúınmaúdur ve fercini saúınmaúdur ve daòı eydür (8) 

kişi kendü óÀlin beklemek namÀzı farìøa bilmekden daòı farìøadur (9) dĆdi raómetu’llÀhi 

èaleyhi ve’l-Àòar Àn müşerref-i raúam-ı faøìlet (10) Àn muúarreb-i óarem-i vesìlet Àn 

münevver óÀl Àn muèaùùar viãÀl Àn müşÀhid-i (11) maúÀmÀt-ı meşhÿri ebÿ yaèúÿb isóÀú-ı 

nehrcÿrì raómetu’llÀhi (12) èaleyhi velìler ùÀéifesinüñ ulularındanıdı ve edebe ve óürmete 

maòãÿãıdı (13) ve ġÀyet şavú-ı ġÀlib ve şÿrìõe idi ve mücÀhedesi ve riyÀøeti ve kerÀmeti 

(14) kÀmilidi ve sözlerin dükeli meşÀyiòler begenürleridi ve eydürleridi kim (15) pìrlerde 

andan nÿrÀnì pìr olmayayıdı dĆrleridi ve èömer-i mekkìyi ve cüneydi 

285b (1) görmişidi ve mekke içinde mücÀviridi ve hem mekkede vefÀt buldı naúldür 

kim (2) isóÀú bir sÀèat ùÀèatdan ve èibÀdetden óÀli olmazıdı ve dÀéim ictihÀd ve  (3) 

dürişmek içinde idi hergiz diñlemezidi mütevÀtir gĆce gündüz namÀzdan ùaşra  (4) kimse anı 

görmezidi ve dÀéim úayġulu ve aġlamaú ve zÀrì úılmaú içinde idi (5) ve dÀéim óaúúa 

münÀcÀt eylerdi bir kez meger bir dem namÀzdan fÀriġ olmışıdı (6) naúldür kim bir gün bir 

kişi geldi isóÀúa eyitdi kim göñlüm yavlaú úatı oldı (7) hìç úılduġum ùÀèat õevúin bulumazın 

fulÀn şeyòe vardum baña oruc ùut (8) dĆdi dutdum zÀéil olmadı ve daòı fulÀn èÀlim úıyında 

vardum ãadaúa ve (9) iósÀn úıl dĆdi úıldum hem yine zÀéil olmadı bu kez size geldüm siz 

daòı (10) ne işÀret buyursız dėdi pes nehrecÿrì eyitdi bu varduġuñ kişiler (11) saña taúãìrlıú 

eylemişler dĆdi eyitdi şol vaútin kim dükeli òalÀyıú yatalar (12) uyúuya meşġÿl olalar sen 

durugelgil ve aru Àb-dest alġıl ve iki rekèat (13) namÀz úılġıl ve her rekèatda bir fÀtióa oúıġıl 

ve fÀtióadan ãoñra bu Àyeti oúıġıl (14) kim åümme úasat úulubühüm min baèdi õelike fe-

hiye ke’l-óicÀreti ev eşeddü úasveten  ve andan (15) ãoñra eyitgil kim òuõÀvendÀ kendü 

işümde müteóayyir oldum benüm elümi dut kim 

286a (1) senden artuú elümi dutıcı bulımadum dėgil pes kişi vardı isóÀú buyurduġın 

işledi (2) óaú teèÀlÀ aña küşÀyiş ve ùÀèat úapusın açıvĆrdi ve göñüli içi nÿr  (3) ùoldı ve 

yumşandı ve úatılıġı zÀéil oldı naúldür kim biregü andan  (4) sordı kim namÀz úılurvan 

ammÀ namÀzumdan óalÀvet bulmazvan isóÀú eyitdi çünkim (5) sen göñlüñ dilegini ayruú 

yĆrde dutasın lÀ-cerem namÀzuñ bulmayasın (6) eger dilersin kim namÀz dadın bulasın 

namÀza durıcaú cehd eylegil kim göñlüñ (7) içinden dünyÀ endìşelerin ùaşra bıraġasın ve 

göñlüñi tangrı úorúusıyıla doldurasın (8) çünkim böyle Ćdesin namÀz dadın bulasın dĆdi 

naúldür kim isóÀú eydür (9) bir kez bir dervìşi gördüm kim yüzinüñ bir yanı úabúara zaòm 

olmış ve ol dervìş (10) eydüridi kim allÀhümme eèÿõü bike minke yaènì sıġınurvan saña 

senden ben eyitdüm (11) yÀ dervìş bu ne dürlü duèÀdur ve uşbu yüzüñdeki ne zaòmdur 
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dĆdüm eyitdi (12) bir gün nÀ-gÀh bir naôar bir èavrata úıldum ol bir kez anuñ yüzine 

baúduġumıçün havÀ (13) yüzinden bir ùabÀnçe geldi yüzüme doúundı ve ün işitdüm kim 

naôraten bi-laùmatin (14) yaènì bir kez baúmaġa bir úapazdur eger arturayıduñ bir daòı 

ùapÀnce arturayduú (15) dėdi isóÀú-ı nehcÿrì sözleridür eydür dünyÀda yazılarını ayaġıla 

geçmege 

286b (1) yarar ammÀ Àòiret yazıların èamelsüz ve azıúsuz geçmege yaramaz dĆdi ve 

eydür (2) bu dünyÀ bir dibsüz deñizdür anuñ kenÀresi Àòiretdür ev oldur bu  (3) deñizi taúvÀ 

gemisiyile geçe dĆdi eydür her kimüñ kim ùoúluġı ùaèÀmıla  (4) ola hemìşe acdur ve daòı 

eydür her kimüñ kim baylıġı mÀlıla ola hemìşe (5) yoúsuldur her kimüñ kim baylıġı 

úanÀèatıla ola hemìşe baydur ve (6) eydür her kim óÀcetini òalúdan isteye hemìşe maórÿm 

ola ve her kim (7) yardımı óaúdan istemeye hemìşe maòõÿl ola ve eydür degme kez zÀéil 

olmaz (8) ol nièmet kim küfr söyleyesin ve eydür taúvÀ aãlı az yĆmekdür ve az (9) 

söylemekdür ve az uyumaúdur ve şehveti terk eylemekdür ve eydür úul ãoóbeti (10) fenÀ 

içinde beúÀdur yaènì úul çünkim kendüden fÀnì ola bÀúì olduġıdur nĆtekim (11) peyġamber 

èaleyhisselÀm kendüden fÀnì oldı óaúúıla bÀúì olupdurur (12) –idi lÀ-cerem tangrı anı 

adıyıla oúımadı úulum dĆyü oúıdı nĆtekim buyurdı (13) fe-evóÀ ilÀ èabdihi mÀ evóÀ ve 

eydür her kim úullıú içinde fenÀyı (14) istièmÀl eylemeye lÀ-cerem beúÀlıú bulmaya ve 

eydür tangrı òÀãları üç (15) yĆrde sevinür bir òalúdan ıraú olmaġıla ikinci tangrıya yaúın 

olmaġıla 

287a (1) üçinci ùÀèata úavì olmaġıla eydür tangrıya lÀyıú olmaġuñ üç nişÀnı vardur 

(2) bir ol kim hemìşe ùÀèat içinde ola ikinci ol kim dünyÀdan ve dünyÀ  (3) ehlinden ıraú ola 

üçünci òalúdan ümìõin kese ve eydür işlerüñ  (4) yĆgregi ol ola kim èilme ulaşa ve eydür 

èÀrif kişi óaúúa üç (5) nesneyile ulaşur èilmile èamelile andan òalvetile ve eydür kim (6) 

ervÀó müşÀhedesi taóúìúdür ve göñüller müşÀhedesi taèrìfdür bir gün (7) isóÀúdan ãordılar 

kim èÀrifüñ hìç nesneye özi göyner mi dĆyü (8) eyitdi göyner eyitdiler ne nesneye eyitdi bir 

nefes óaúdan ayru olduġına ve eydür (9) tevekkül ehli oldur kim kendü zaómetini òalúdan 

kese ve hìç kimseneye (10) şikÀyet eylemeye ve eydür tevekkül ehli oldur kim ibrÀhìm-i 

òalìl gibi ola (11) zìrÀ bir kez cebrÀéìl aña eyitdi hìç óÀcetüñ var mıdur eyitdi benüm 

óÀcetüm (12) saña yoúdur dĆdi ve eyitdi tevekkül ehlinüñ vaútleri vardur eger (13) ol 

vaútler içinde bunları oda úoyarlarsa göyündürmeye ve oúıla úılıcıla (14) ururlarsa zaòmlu 

olmaya ve eydür incitmeñ tevekkül ehlini kim bunları (15) her neyile kim incidürseñüz 

dirlikleri anuñladur ve andan ãordılar kim 
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287b (1) ãıdú nedür eyitdi ãıdú oldur kim óaúúıla muvÀfaúat Ćdesin sırr içinde ve (2) 

daòı ÀşikÀrÀ içinde ve andan sordılar kim óaú yolı nĆtedür eyitdi cÀhil  (3) -lerden yıġlınasın 

ve èulemÀyıla ãoóbet eyleyesin ve dÀéim õikr üzerine olasın  (4) andan ãordılar kim taãavvuf 

nedür eyitdi tilke ümmetün úad òalet yaènì şol (5) ümmetdür kim dükeli nesnelerden òÀlì 

oldı raómetu’llÀhi èaleyhi (6) ve’l-Àòar Àn bì-òod-i heme òÿb Àn bì-èaúl-u heme lüb (7) Àn 

pervÀne–i şemè-i cemÀl Àn şifte-i ãubó-ı viãÀl Àn sÀkin-i muøùarib ve (8) Àn maóbÿb-ı muóìb 

Àn şeyò-i mevzÿn mecnÿn-ı semnÿn raómetu’llÀhi èaleyhi kendü (9) vaútinde yigÀne idi ve 

maúbÿl-ı ehl-i zamÀne idi ve meşÀyiòlerüñ derd- (10) –lüsiyidi
56

 ve anuñ èacÀyib rumÿzları 

ve işÀretleri vardı ve maóabbet içinde (11) nişÀnıdı ve cümle ulular anuñ ululıġına iúrÀr 

eyleyüpdururlarıdı ve anuñ (12) maóabbeti iñen ġÀlibidi ve aña semnÿnü’l-mecnÿn dĆrleridi 

ammÀ ol kendözine (13) semnÿnü’l-úeõõÀb dĆrleridi ve serì ãoóbetine Ćdüpdururidi ve 

cüneyd (14) yÀrÀnlarındanıdı ve ol maóabbeti taúdìm dutupdururıdı maèrifetden ve úalan 

(15) meşÀyiò maèrifeti maóabbetden muúaddem dutarlar ammÀ semnÿn eydür maóabbet 

óaú 

288a (1) yolınuñ aãıl bünyÀdıdur dĆr naúldür kim semnÿn çünkim óicÀz seferinden 

(2) yine şehre geldi eyitdiler yÀ semnÿn dilerüz kim bize vaèô eydivĆresiz kim senüñ  (3) 

vaèôuñı işidevüz dĆdiler semnÿn çünkim menbere çıúdı vaèô eyledi işiden  (4) –lerde bir 

derdlü kişi bulumadı kim anuñ vaèôın añlayayıdı pes yüzin mescidüñ (5) úandìllerine dutdı 

ve maóabbet sözlerin ol úandìllere söyledi der-óÀl ol (6) úandìller raúãa geldiler kimisi su 

oldı aúdı kimisi pÀre pÀre oldı (7) döküldi naúldür kim semnÿn bir gün mest olup maóabbet 

sözlerin (8) söylerdi nÀ-gÀh bir úuşcuġaz havÀ yüzinden indi geldi semnÿnuñ başına úondı 

(9) bir zamÀn durdı andan omuzına úondı andan ucdı úarşusına úondı (10) bir zamÀn 

semnÿna úarşu óayrÀn olupdururdı pes úaynacuúların yėre urdı (11) ditredi cÀn vĆrdi 

naúldür kim semnÿn yigitlik óÀlinde şöyle (12) ergen yürürdi úocalıġı vaútinde sünnet 

yĆrine gelsün dĆyü bir èavrat (13) aldı ve andan bir úızcuġazı oldı idi meger semnÿn bir gün 

ol úızcuġaza (14) maóabbeti düşdi ol gĆce düşinde gördi kim úıyÀmet úopmış ve èalemler 

dikerlerdi (15) pes semnÿn ilerü vardı ol èalemler dikenlere sordı kim bu èalemler kimüñdür 

288b (1) eyitdiler bu èalemler tangrınuñ muóìb úullarınuñdur kim tangrıdan artuú hìç 

kimsene (2) dünyede sevmediler semnÿn çünkim bu sözi işitdi kendözin ol èalemler  (3) 

dibine ol úavm arasına iletmek istedi úomadılar git gelme kim bu èalemler  (4) tangrınuñ 

muóìb úullarınuñdur sen muóìblerden degülsin dĆdiler semnÿn feryÀd (5) eyledi ve eyitdi 

                                                            
56 derdilüsiyidi yazılmış. 
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baña semnÿnü’l-muóìb dĆrler beni neçün úovarsız dĆdi (6) eyitdiler semnÿn sen düne degin 

muóìblerdenidüñ çünkim göñlüñi ol (7) úızcuġaza vĆrdüñ muóìbler böliginden seni 

çıúardılar dĆdiler semnÿn (8) çünkim uyúusından uyandı eyitdi ilÀhì eger bu úızcuġaz 

benüm maóabbetüm (9) yolını keserse anı yolumdan gider dĆdi semnÿn bu sözi henÿz 

tamÀm (10) eyitmedi idi der-óÀl bir ġalebe úopdı semnÿn eyitdi ne ġalebedür eyitdiler (11) 

úızcuġañuz damdan düşdi öldi dĆdiler naúldür kim semnÿn dÀéim (12) óareket ve şÿrìõelıú 

ve raúã ururdı ve bì-òod olurdı düşerdi (13) bir gün münÀcÀt içinde eyitdi ilÀhì baña bir şevú 

ve bir óÀl vĆrgil (14) kim şÿrìõelıġum daúı artsun ve óareketüm ve derdüm daòı ziyÀde (15) 

olsun ol gĆce óaú teèÀlÀ anuñ içine bir şevú ve bir vecd vĆrdi 

289a (1) illÀ hergiz óareket eylemedi ve hemìşekileyin şÿrìõelıú eylemedi ve söz (2) 

söyleyümedi dili dutuldı çünkim Ćrte oldı úonşıları eyitdiler yÀ  (3) semnÿn bu gĆce saña ne 

geldi kim Ćrteyedegin senüñ zÀrìlıġa ve iñlemege  (4) meşġÿl olduñ ve senüñ Àhuñdan 

uyumaduú dėdiler ol òoõ ol (5) gĆce òÀmÿş olupdururdı ve hìç evden çıúmayupdururdı imdi 

(6) eger bir kişi suéÀl Ćderse kim ya úonşıları işitdügi ün ne yĆrden (7) çıúdı eydevüz kim 

anuñ cÀnı ãıfat-ı ãÿrete geldi ve işidenler (8) úulaġına ün Ćrişdi ve hem óaú teèÀlÀ aña 

bildürdi kim òÀmÿşlıú (9) bÀùın òÀmÿşlıġıdur ve hem epsem olmaú yĆgrekdür çaġırup 

feryÀd (10) eylemekden naúldür kim bÿ muóammed-i maèÀribì eydür semnÿnıla bir vaútin 

(11) baġdÀd içinde òÀneúÀhda otururduú bir ò˘oca úırú biñ akçe getürdi (12) dervìşlere 

üleşdürdi bir iki kişiye hìç nesne vĆrmediler semnÿn eyitdi (13) gel bir òalvete varalum bu 

aúçadan ötrü her bir aúça yĆrine bir rekèat (14) namÀz úılalum dĆdi varduú bir òalvete 

girdük úırú biñ rekèat namÀz (15) úılduú naúldür kim ġulÀm-ı òalìl ãÿfìlerden bir ãÿfìyidi 

ammÀ òalìfe 

289b (1) ammÀ òalìfe úıyına varurdı ve anuñ göñli dilegince söz söylerdi ve dìnin 

dünyÀsına (2) satupdururdı ve dÀéim òalìfe öñinde meşÀyiò ġaybetin söylerdi murÀdı  (3) 

olıdı kim kimse bu ùÀéifeye raġbet eylemeye ve kendünüñ óürmeti artuú  (4) ola pes çünkim 

semnÿn baġdÀd içinde belürdi ve anuñ ÀvÀzesi münteşir (5) oldı ġulÀm-ı òalìl anı çoú incitdi 

ve aña iftirÀ eylerdi ve anuñ óaúúına (6) fÀóiş sözler söylerdi murÀdı olıdı kim anı úalè 

eyleyeyidi ve òalú (7) içinde raġbetsüz olayıdı meger bir gün bir èavrat semnÿnı gördi 

semnÿn ãÿret (8) içinde yavlaú òÿbıdı èavratuñ göñli aña úapıldı kendözin semnÿna èarøa 

(9) úıldı semnÿn aña yol vĆrmedi pes ol èavrat durdı şeyò cüneyd úıyına (10) vardı semnÿnı 

baña ciftlendürgil dĆdi cüneyd yol vĆrmedi bu kez  (11) durdı ġulÀm-ı òalìl úatına vardı 

semnÿn benümle zinÀ úıldı dĆdi ġulÀm-ı òalìl (12) şÀd oldı durdı òalìfe úıyına vardı birine 
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on úatdı semnÿn zinÀ (13) úıldı dĆdi ta òalìfeyi şöyle eyledi kim anı öldüreler pes yarındası 

semnÿnı (14) òalìfe úıyına óÀøır eylediler kim anı öldüreler cellÀdı úıġırdılar kim semnÿnuñ 

(15) boynın ura idi òalìfe dilerdi kim öldür dĆye dili dutuldı söyleyümedi 

290a (1) pes òalìfe ol gĆce düş gördi düşinde aña eyitdiler kim senüñ mülkünüñ 

zevÀli (2) semnÿn cÀnı içindedür anı öldürdügüñ sÀèat mülküñ elden  (3) çıúar dĆdiler pes 

òalìfe çünkim uyandı iètiúÀdı semnÿn óaúúında iñen ġÀlib (4) oldı ve aña bühtÀn 

eyledüklerin bellü bildi semnÿnı yüz biñ ièzÀz u ikrÀm (5) eyleyüp yine göndürdi ġulÀm-ı 

òalìle óaú teèÀlÀ cüõÀm rencin vĆrdi tÀ (6) òalú arasından çıúdı bì-çÀre oldı semnÿn-ı 

mecnÿn sözleri andan sordılar (7) kim maóabbet nedür eyitdi maóabbet oldur kim maóbÿbın 

çoú añar ola nĆtekim (8) óaú teèÀlÀ buyurur üõkütu’l-lÀhe õikren keåìran yaènì eydür Ćy 

müéminler tangrıñuzı (9) çoú añuñ dĆr ve hem peyġamber óaøreti daòı buyurur men eóabbe 

şeyéen ekåir õikrahü (10) yaènì her kim bir nesneyi severse anı çoú añar olur dĆr ve yine 

peyġamber bir (11) óadìåde buyurur kim el-meréu tabièa men eóabbe yaènì er kendü 

sevdügiyile úopar dĆr (12) ve daòı eydür muóìb oldur kim dünyÀda Àòiretde sevdügi tangrı 

ola ve semnÿna (13) sordılar kim maóabbeti neçün belÀya úoşdılar eyitdi anuñçün kim her 

bir süflÀ (14) kişi maóabbet daèvìsin eylemeye çünkim belÀyı göre hezìmet ola ve bir kişi 

(15)  aña taãavvufdan ãordı eyitdi taãavvuf oldur kim hìç nesne anuñ mülki 

290b (1) olmaya ve ol daòı hìç nesne mülki olmaya raómetu’llÀhi èaleyhi (2) ve’l-

Àòar Àn becÀn-ı sÀbıú-ı maènì Àn beten laóiú-i maènì Àn mürebbì-yi  (3) perveriş ebÿ 

muóammedü’l-mürtaèiş raómetu’llÀhi èaleyhi meşÀyiò ulularındandı ve (4) taãavvuf ehli 

muèteberlerindenidi ve ulular maúbÿllarındanıdı ve ùÀéife meşhÿr (5) -larındanıdı ve 

riyÀøete ve mücÀhedeye mensÿbıdı ve niçe seferler tecrìdligile eyleyüp (6) -dururdı ve 

nìşÀbÿr iòtiyÀrlarındanıdı ve ebÿ óafã-ı óaddÀdı görmişidi ve ebÿ (7) èoåmÀn-ı òayrì ve 

cüneydile ãoóbet eylemişidi ve ol şunìzìye içinde otururdı (8) ve baġdÀd şehrinde vefÀt 

eyledi naúldür kim mürtaèiş eyitdi on (9) –üç óac tevekkülile eyledüm çün baúdum úamusı 

nefs hevÀsıyımış eyitdiler nĆte (10) eyitdi anuñçün kim bunlardan ãoñra anam baña eyitdi 

kim var bir señek su (11) getür dėdi ol baña úatıraú geldi ol on óacdan pes bildüm kim (12) 

anlar heb şehvete dapmaúımış naúldür kim bir dervìş eydür bir gün ben baġdÀd (13) 

şehrindeyidüm göñlümden geçdi kim mürtaèiş baña on bĆş aúça vĆrse (14) bir naèlın ãatun 

alsam dĆdüm ve úalanın azıú alsam beriyyeye girsem yoldaşlarumdan (15) úalmasam 

dĆdüm bir sÀèatden ãoñra gördüm kim biregü úapu úaúdı mürtaèişimiş 
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291a (1) on bĆş akça çıúardı elüme vĆrdi yoldaşlaruñdan úalma dĆdi naúldür kim (2) 

bir gün mürtaèiş baàdÀd maóalleleri içinde gezerdi yavlaú ãuãadı bir sarÀy  (3) úapusına 

vardı su diledi bir úız bir bardaú su anuñ eline vĆrdi mürtaèiş  (4) nÀ-gÀh anuñ cemÀline 

baúdı göñli úapıldı ol sarÀyuñ úapusında oturdı (5) gitmedi ol sarÀy issi bir bay ò˘oca idi 

sarÀydan ùaşra çıúdı (6) mürtaèiş eyitdi Ćy ò˘oca göñül bir şerbet ãuya úızdur baña bu senüñ 

(7) evüñden bir içim ãu vĆrdiler göñlümi aldılar ò˘oca eyitdi ol benüm úızum (8) –dur saña 

vĆrdüm dĆdi pes mürtaèiş göñlin isteyü içerü girdi ò˘oca (9) úızın mürtaèişe kÀbìn úıldı ve 

mürtaèiş òırúayı çıúardı ve dürlü dürlü (10) ùonlar gĆydi ve óammÀma vĆrbidi çünkim 

óammÀmdan yine geldi ol gĆce (11) òalvete girdi úızıla çünkim òalvete girdi mürtaèiş 

namÀza meşġÿl oldı (12) çünkim namÀzdan fÀriġ oldı hÀtifden ÀvÀz işitdi kim eydür yÀ (13) 

mürtaèiş sen ãalÀóiyyet ùonını ôÀhirüñden çıúarduñ biz daòı ÀşinÀlıú (14) ùonın bÀùınuñdan 

çıúaruruz dĆdi mürtaèiş çünkim bunı işitdi feryÀd (15) eyledi úız úorúusından ùaşra úaçdı 

úapuya geldiler eydür zìnhÀr benüm òırúamı 

291b (1) baña tĆz getürüñ yoúsa helÀk oldum dĆr òırúasını gĆrü vĆrdiler gĆydi (2) ol 

güyegülik ùonların çıúardı yine issine vĆrdi úıza ùalÀú vĆrdi işine  (3) gitdi naúldür kim 

mürtaèişe eyitdiler kim fulÀn kişi havÀ yüzinde uçar eyitdi  (4) eger nefsi hevÀsına 

muòÀlefet eylerse havÀda ucduġından yĆgrekdür dĆdi (5) naúldür kim ramaøÀnuñ Àòir 

onında cumèa mescidinde iètikÀfa girdi idi (6) bir gün çıúdı gitdi eyitdiler iètikÀfa oturan 

mescidden çıúmasa geregidi bu neçün (7) çıúdı dėdiler aña sordılar kim neçün eyitdi ben 

vaóşìven vaóşì úuş ġalebe (8) içinde ne úadar úarÀr duta dĆdi velìlerüñ bir nişÀnı budur kim 

ġalebe içinde (9) úarÀr dutmazlar òalvet severler naúldür eydür her kimüñ kim gümÀnı şöyle 

(10) ola kim anuñ èameli anı oddan úurtarur ve uçmaġa úavışdurur ol (11) gümÀn èacebdür 

eger anı ùamuya ulaşdurmaya ve eydür her kimüñ kim iètimÀdı (12) tangrı faølına ola óaú 

teèÀlÀ anı uçmaġuñ nihÀyetine Ćrgüre nĆtekim tangrı teèÀlÀ (13) buyurur úul faøli’l-lÀhi ve 

aña sordılar kim irÀdet nedür eyitdi irÀdet oldur kim (14) kendü nefsüñi nefs dileginden 

yıġasın ve óaú murÀdın yĆrine götüresin ve eydür (15) göñül ÀrÀm eylemek dünyÀ 

esbÀblarıla iètimÀdı munúaùıè eyler tangrıdan sordılar kim úulı ne 

292a (1) nesne tangrıya dost eyler eyitdi tangrı düşmen dutduġı nesneleri düşmen 

dutmaġıla (2) ol dünyÀdur ve şeyùÀndur ve nefsdür ve eydür her kim óaú teèÀlÀ 

müşÀhedesini  (3) gözgü Ćdine lÀ-cerem cümle kÀyinÀtı göñül göziyile göre ve hìç nesne aña 

gizlü úalmaya  (4) ve eyitdi dükeli muèÀmele iki nesneyile dürüst olur ãabrıla ve iòlÀãıla ve 

eydür (5) taãavvuf oldur kim ġÀyib eyler issini dĆmekden ve işitmekden ve taãavvuf (6) anı 
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ulaşdurur tangrıya kendü arada degüldür ve daòı eydür taãavvuf óüsn-i òulúdur (7) naúldür 

kim ölüm vaútinde andan yÀrÀnları ögüt dilediler eyitdi varuñ ögüdi (8) bir kişiden dileñ 

kim ol size benden yĆgrek ola ve beni şunlardan saymañ (9) kim ben kimseneden yĆgrek 

olam dĆdi ve cÀnın óaúúa ısmarladı raómetu’llÀhi èaleyhi (10) ve’l-Àòar Àn müteèayyin be-

işÀret ve óaúÀyıú ve Àn mütemekkin (11) be-kerÀmet ve daúÀyıú Àn maúbÿl-ı ùavÀéif Àn 

maòãÿã-ı leùÀyif Àn õÿ muúarrÀn-ı (12) èışú ve èaúl ebÿ èabdu’llÀh faøl raómetu’llÀhi èaleyhi 

òorÀsÀn ehli meşÀyiòlerinüñ (13) ulularındanıdı ve dükeli ulular úıyında maúbÿl ve 

ögülmişidi ve riyÀøet ve veraè (14) içinde bì-naôìridi ve fütüvvet ve mürüvvet içinde 

mÀnendi yoġıdı ve aómed-i (15) òaørevìye mürìdlerindenidi ve tirmidìyi görmişidi ve bÿ 

èoåmÀn-ı òayrìnüñ anuñ 

292b (1) óaúúında iètimÀdı yavlaú berkidi bir kez bÿ èoåmÀn aña nÀme yazdı kim 

şeúÀvet (2) èalÀmeti nedür faøl cevÀb yazdı kim şeúÀvet èalÀmeti üç nesnedür evvel  (3) 

oldur kim èilm oúıya èamelden maórÿm úala ikinci oldur kim èamel úıla iòlÀãı  (4) olmaya 

üçünci ãÀlióler ãoóbetinden ayrıla nÀ-cinsile ãoóbet eyleye naúldür  (5) kim bÿ èoåmÀn òayrì 

eydüridi kim muóammed-i faøl belò erenlerinüñ simsÀrıdur eger (6) benüm gücüm yĆteyidi 

úardaşum faøl ãoóbetinden bir sÀèat ayru olmayayıdum tÀ benüm (7) sırrum anuñ vücÿdıla 

ãÀfì olayıdı dĆrdi naúldür kim bir kez muóammed-i (8) faøldan suéÀl eylediler kim 

selÀmetlıú maúÀmı neyle óÀãıl ola cevÀb (9) şöyle vĆrdi kim er gerek kim èilmü’l-yaúīn 

içinde dura tÀ ol aña (10) èayÀn ola andan ãoñra aña èilmü’l-yaúīn vĆreler çünkim èilme’l-

yaúīn (11) óÀãıl ola anuñla èaynü’l-yaúīn müùÀlaèa eyleye tÀ selÀmetlıú maúÀmı aña (12) 

óÀãıl ola dėdi bu birúac söz èabdu’llÀh-ı faøl sözleridür eydür (13) taãavvuf oldur kim ãÀfì 

ola cümle nefs belÀlarından eydür çünkim mürìd (14) òÀùırı kÿşesiyile dünyÀya baúa sen 

andan òayr ummaġıl kim ol ùarìúat (15) mürtedlerindendür eydür müsülmÀnlıú dört 

nesneyile erden ıraú olur 

293a (1) evvel ol kim bilür illÀ èamel eylemez ikinci ol kim èamel eyler illÀ bilmez 

üçünci (2) ol kim bilmez sorup ögrenmez dördünci ol kim Àdemìleri ögrenmekden yıġar ve 

eydür  (3) èilm üç óarfdür èayn ve lÀm ve mìm èayn èilmdür ve lÀm èameldür ve mìm  (4) 

iòlÀãdur èilmile èamel içinde eydür maèrifet ehlinüñ yĆgregi oldur kim müctehid (5) ola 

şerìèat erkÀnlarında ve saúlayıcı ola sünneti ve mutÀbaèatı ve eydür maóabbet ìåÀrdur (6) ve 

anuñ dört maènìsi vardur evvel õikri dÀéim olmaú ve anuñla şÀõ olmaú ikinci (7) óaúúı üns 

dutmaú üçünci dünyÀ işlerinden be-küllì kesilmek imdi her kim maóabbet (8) daèvìsin 

eyleye gerek kim bu òaãletler anda mevcÿd ola ve úaçan kim çün (9) bu dört òaãleti óÀãıl 



265 
 

Ćde gerek kim dört muèÀmele içinden çıúmaya evvel (10) maóabbet ikinci iåbÀt üçünci óayÀ 

dördünci taèôìm ve eydür zÀhidler ìåÀrı bì- (11) niyÀzlıú vaútindedür ve cömerdliú ìåÀrı 

óÀcet vaútinde olur ve eydür (12) zÀhidliú dünyÀyı terk eylemekdür eger Ćdemezseñ nafaúa 

eylemekdür eger anı (13) daòı Ćdemezseñ dünyÀyı òïr ùut dĆdi raómetu’llÀhi èaleyhi (14) 

ve’l-Àòar Àn ãÀdıú-ı kÀrdìõe Àn muòliã-i bÀrkeşìõe Àn (15) tĆz firÀset Àn saòt riyÀøet Àn 

muvaóóid-i yek rengì ebÿ’l-óasan bÿşnegì 

293b (1) raómetu’llÀhi èaleyhi òorÀsÀn cömerdlerindenidi ve zamÀne 

muóteşimlerindenidi ve (2) ùarìúat èilmi içinde èÀlimidi ve tecrìdlik içinde åÀbit-úademidi 

ebÿ èoåmÀn  (3) ve ibn-i èaùÀyı görmişidi ve ol kendü şehrinden gitdi èırÀúa vardı çoú  (4) 

ulular yüzin gördi çünkim yine òorÀsÀna geldi müddeèìler aña zındìúdur dėdiler (5) bu kez 

ululuġı kendü şehrinde olumadı andan gitdi nìşÀbÿra geldi ve anda (6) anuñ adı èÀlem ùoldı 

ve èömrin anda geçürdi naúldür kim bir gün bir yoúsul (7) eşegin yavu úıldı idi eyitdi kim 

bu şeherde tangrınuñ òÀãı kim vardur eyitdiler (8) kim ebÿ’l-óasan-ı pÿşengì vardur dĆdiler 

ol yoúsul yavlaú èÀúil kişiyidi geldi (9) ebÿ’l-óasanı buldı ve anuñ etegine yapışdı ve eyitdi 

benüm eşegüm sen oġurladuñ (10) dĆdi eyitdi Ćy yigit ben senüñ eşegüñ oġurlamadum ve 

seni daòı şimdi (11) gördüm dĆdi eyitdi yoú eşegüm sendedür vĆr dĆdi şeyò elin duèÀya 

(12) úaldurdı eyitdi ilÀhì bunuñ eşegin buña gĆrü vĆr dĆdi beni bunuñ elinden (13) al dĆdi 

der-óÀl bir kişi çaġırdı kim eşek kimüñdür gelsün dĆdi yoúsul (14) vardı eşegin aldı andan 

ãoñra ol yoúsul eyitdi yÀ şeyò bilürdüm kim sen (15) benüm eşegüm oġurlamaduñ illÀ 

benüm ġaraøum olıdı kim sen bir nefes urasın 

294 A1) benüm óÀcetüm revÀ ola dĆdi naúldür kim ebÿ’l-óasan bir gün giderdi bir 

türk (2) anı eñsere urdı geçdi gitdi ol türke dĆdiler kim ol urduġuñ kişi tangrınuñ  (3) 

velìlerindendür neçün urduñ dĆdiler türk peşìmÀn oldı geldi èöõr dilerdi  (4) şeyò eyitdi sen 

kendü işüñe var fÀriġ ol ben anı senden dutmazın ol baña (5) kendü yolumdan geldi dĆdi 

naúldür kim şeyò bir gün Àb-dest alduġı yĆrde (6) dururdı göñlinden geçdi kim göñlegini bir 

dervìşe vĆre òÀdimine çaġırdı kim tĆz (7) gel bu göñlegi çıúar fulÀn dervìşe ilet dĆdi òÀdim 

eyitdi yÀ şeyò ãabr (8) Ćtmedüñ mi kim bu aradan gidesin andan çıúarasın eyitdi úorúdum 

kim şeyùÀn gele (9) benüm yolum ura bu endìşeyi benüm göñlümden çıúara nĆtekim 

peyġamber eydür òayr (10) işi ilerü dutuñ dĆyüpdür dĆdi naúldür kim bir gün bir kişi aña 

sordı kim nĆtesin (11) eyitdi dişlerüm heb eşindi tangrınuñ nièmetlerin yĆmekden ve dilüm 

daòı işinden (12) úaldı tangrıdan çoú şikÀyet eylemekden dĆdi bunuñ gibi kişinüñ óÀlin ne 

(13) sorarsın dĆdi ve bu birúac kelime ebÿ’l-óasan sözleridür andan sordılar (14) kim 
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mürüvvet nedür eyitdi mürüvvet oldur kim elüñ dartasın şol nesnelerden (15) kim senüñ 

üzerüñe óarÀmdur tÀ kim mürüvvet eylemiş olasın dĆdi ve andan sordılar 

294b (1) kim taãavvuf nedür eyitdi bu zamÀne içinde taãavvufuñ adı úalıpdur 

óaúìúatı (2) belürmez ilerügi zamÀnda taãavvufuñ óaúìúatidi ad degülidi dĆdi  (3) ve andan 

sordılar kim fütüvvet nedür eyitdi dostlıġı eylemekdür eylük üzerine  (4) ve kendü dilegin 

úoyup ayruúlar dilegin yĆrine getürmekdür ve sordılar kim (5) tevóìd nedür eyitdi tevóìd 

oldur kim bilesin tangrınuñ õÀtı úalan (6) õÀtlar mÀnendler degüldür ve ol mevãÿfdur görklü 

ãıfatlarıla ve eyitdiler (7) kim tevbe nedür eyitdi tevbe oldur kim günÀhlaruñı añasın anı ben 

neçün işledüm (8) –idi dĆyüp úorúasın ve ayruú anuñ yöresine yörenmeyesin ve sordılar 

kim iòlÀã (9) nedür eyitdi iòlÀã oldur kim kirÀmen kÀtibìn anı yazmaya ve şeyùÀn anı (10) 

bozmaya ve hìç kimsene anı görmeye ve gördügin daòı hergiz istemeyesin naúldür  (11) ve 

eydür her kim kendözin òïr dutdı óaú teèÀlÀ anı èazìz eyleye ve her kim (12) kendözini 

èazìz duta tangrı anı òïr eyleye naúldür kim bir kişi andan duèÀ (13) diledi eyitdi óaú teèÀlÀ 

seni yine senüñ şerrüñden beklesün dĆdi ve çünkim (14) ol vefÀt buldı bir dervìş dÀéim anuñ 

türbesine varurdı ve tangrıdan dünye (15) –lik dilerdi bir gĆce ebÿ’l-óasanı düşinde gördi 

kim eydür yÀ dervìş ol dilegüñi 

295a (1) ayruú benüm türbeme gelüp dilemegil anı varġıl ò˘ocalardan dilegil dĆdi 

(2) raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn óakìm-i sünnet Àn èaôìm-i  (3) millet Àn müctehid-i 

evliyÀ Àn münferid-i aãfiyÀ Àn maórem-i óarem-i izidì óakìm-i (4) tirmidì raómetu’llÀhi 

èaleyhi meşÀyiò muóteşimlerindenidi ve velìler muòteremlerindenidi (5) ve dükeli dillerde 

ögilmişidi ve dükeli göñüllerde begenilmişidi
57

 ve úuréÀn maènì (6) –leri içinde nişÀne idi 

ve aòbÀr ve aóÀdìå içinde yigÀne idi ve óaúÀyıú (7) ve daúÀyıú ve maèÀnì içinde uècÿbe idi 

ve òulú ve kerem ve óilm ve óayÀ (8) içinde ÀrÀste idi ve dükeli òalúa şefúatlu ve emÀnetlü 

idi ve anuñ riyÀøetleri (9) ve kerÀmetleri çoúıdı ve èilm ve fünÿn içinde kÀmilidi tirmidìler 

dĆrleridi (10) ve anuñ meõhebi òÀãdur ve ãÀóib-i himmet ve úuvvetidi ve èÀlim-i rabbÀnì idi 

(11) ve óikmet ve firÀset içinde úıl yarardı ve aña óakìmü’l-evliyÀ dĆrleridi ebÿ (12)  turÀb 

ve òaørevìye ve ibnü’l-celÀ bunlaruñıla çoú ãoóbet eyleyüpdururıdı (13) ve yaóyÀ ibni’l-

maèÀõıla söz söyleyüpdururdı ve anuñ taãnìfleri dükelisi (14) meşhÿr ve meõkÿrdur ve 

tirmid içinde kimsene bulınmazidi kim anuñ sözlerin (15) fehm eyleye idi naúldür kim ol 

evvel oġlanlıġı óÀlinde iki ùÀlib-i èilmile 

 

                                                            
57 begenlemişidi yazılmış. 
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295b (1) úavl eyledi idi kim varalar bile èilm oúıyalar çünkim sefere èazm eylediler 

anuñ bir (2) úarıcuú anası varıdı úayġulu oldı ve eyitdi Ćy cÀnum oġlı beni kime úoyup  (3) 

gidersin ve ben senden ayru úalursam ölürin benüm senden artuú kimsenem  (4) yoúdur ben 

sensüz úatlanumazın dĆdi aġladı pes óakìm-i tirmidì anasın (5) ol zÀrìlıúda gördi ol iki ùÀlib-

i èilme eyitdi ben anam rıøÀsın úoyumazın
58

 (6) dĆdi seferi terk eyledi pes ol iki ùÀlib-i èilm 

èilm ùalebine gitdiler şeyò (7) çünkim birúac gün gecdi durdı sinlelere vardı ve zÀrì úıldı 

aġladı (8) ve eyitdi ol iki yoldaşum vardılar èilme meşġÿl oldılar bunlar tĆz ola kim (9) 

èÀlimler olalar ve ben cÀhil úalam dĆdi bu sebebden özi göynüp aġlarıdı (10) nÀ-gÀh bir 

nÿrÀnì pìr anuñ úıyına geldi ve eyitdi Ćy oġul neçün böyle (11) úayġulu oturup aġlarsın dĆdi 

óakìm-i tirmidì eyitdi benüm iki ùÀlib-i (12) èilm yoldaşlarum varıdı úavl Ćtdügidi kim 

varaduú bile èilm ögrenedük bunlar (13) gitdiler ben anam rıøÀsın úoyumadum cÀhil 

úalduġumiçün aġlarvan dĆdi (14) pes ol pìr eyitdi Ćy oġul diler misin kim ben saña gelem 

her gün sebaú (15) eydivĆrem tÀ sen ol iki ùÀlib èilm yoldaşlaruñdan èilm içinde yĆgrek 

olasın 

296a (1) dĆdi dilerven dĆdüm pes ol pìr benümile bir yĆr vaède eyledi her gün ol 

aracuġa (2) gelürdi baña sebaú eydivĆrürdi üç yıl tamÀm baña envÀè-ı èulÿmdan ders eyitdi  

(3) andan ãoñra bildüm kim ol òıøır peyġamberimiş bu devleti dükelin anam rıøÀsıyıla  (4) 

buldum dĆdi naúldür kim ebÿ bekir varrÀú eydür raómetu’llÀhi èaleyhi ben úarındaşum (5) 

muóammed-i óakìmden şöyle işitdüm kim ol eyitdi her yikşenbe gün òıør peyġamber (6) 

èaleyhisselÀmü gelür ikimüz bir arada otururuz ve vÀúıèalarumuzı birbirimüze (7) ãorışuruz 

dĆdi naúldür kim ebÿ bekir varrÀú eydür raómetu’llÀhi èaleyhi (8) bir gün muóammed-i 

óakìm baña eyitdi bugün seni bir yĆre iltürin benümle gelür misin dĆdi (9) ben eyitdüm 

fermÀn senüñdür dĆdüm pes benüm öñüme düşdi gitdük ve çoú (10) düşvÀr yazılardan 

geçdük ve dereler ve depeler geçdük nÀ-gÀh bir úaba aġac dibine (11) Ćrişdük ve bir òoş 

çeşme ve çevresi mürġizÀrıdı ve ol aġacuñ dibinde (12) bir altun taòt úomışlar ve bir görklü 

ãÿretlü kişi ol taòt üstinde otururdı (13) ve aú gĆyesiler gĆyürdi ve çünkim anuñ úıyına 

varduú selÀm vĆrdük (14) örüdurdı muóammedi daòı yanına geçürdi ve çoú dürlü geleciler 

söyleşdiler (15) ve ben anlaruñ sözin hìç fehm Ćdemezidüm bir sÀèatden ãoñra her bir 

yañadın 

296b (1) Àdemler geldi ve dĆrilü dizilü úırú kişi oldılar ol taòt üstinde oturan (2) kişi 

gökden yaña işÀret eyledi gökden ùaèÀm indi yĆdiler çoú dürlü  (3) sözler söyleşdiler pes 

                                                            
58 úayumazın yazılmış. 
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óakìm-i tirmidì destÿr diledi yine döndük gitdük  (4) baña eyitdi bugün saèìdlerden olduñ 

dĆdi bir sÀèat içinde yine tirmide (5) Ćrişdük muóammed eydür bu varduġumuz yĆr 

tirmidden bir aylıú yoldur dĆdi ben (6) eyitdüm ol varduàumuz yėr ne maúÀmdur ve ol taòt 

üstinde oturan ne (7) kişidür eyitdi ol varduàumuz yėr benì isrÀéil köyiyidi ve ol er úuùbıdı 

(8) ve ol gelenler úırúlar dėdükleri erenleridi dėdi naúldür kim óakìm-i tirmidì (9) eydür çoú 

zamÀnlar nefsile dürişdüm ve cehd eyledüm kim anı ùÀèata getürem (10) ve ùoàru yola 

getürem başarımadum ve kendözümden nevmìõ oldum eyitdüm òuõÀvendÀ (11) bu nefsi sen 

ùamuya úoymaàıçün yaratmışsın ben ùamulıàı nėce götüreyin dėdüm (12) ve bunı nėce 

bėsleyeyin dėdüm pes durugeldüm ceyóÿn ırmaàı úıyına geldüm (13) ve bir dosta eyitdüm 

kim gel benüm elümi ayaàumı baàla dėdüm pes benüm (14) elümi ayaàumı berk baàladı ve 

gitdi ve ben yanum üzerine yuvalandum su úıyına (15) geldüm ve kendözümi ãuya 

bıraúdum tÀ kim àarú olayım ve nefs belÀsından úurtılayım 

297a (1) dėdüm pes ãu beni götürdi ve úudretden elüm ve ayaàum şeşildi bir mevc 

(2) beni götürdi bir kenÀreye çıúardı ve ol sÀèat içinde benüm sırruma keşf óÀãıl  (3) oldı 

baúdum gördüm anı ki baña gereklüyidi ve ol sÀèat bereketinde  (4) diri oldum nefsüm sÀkin 

oldı naúldür kim ebÿ bekir varrÀú eydür (5) bir gün şeyò kendü taãnìflerinden baña birúac 

cüzv kÀàıd vėrdi ve eyitdi (6) varàıl bu kÀàıdları ãuya bıraúàıl dėdi pes durugeldüm ceyóÿn 

úıyısına (7) geldüm kim cüzvleri ãuya bıraàam göñlüm varmadı kÀàıdları evde úodum (8) 

vardum eyitdüm kim bıraúdum eyitdi ne gördüñ ben eyitdüm hìç nesne görmedüm (9) 

dėdüm eyitdi bıraúmaduúsın var bıraú dėdi bu kez durugeldüm gitdüm müşkil (10) iki oldı 

evvel eyitdi kim ãuya bıraú bu kez eyitdi kim ne gördüñ pes geldüm (11) cüzleri ãuya 

bıraúdum bıraúduàum sÀèat ãu iki bölük oldı bir ãanduú (12) geldi aàzı açılmış bu cüzleri 

kendü içine aldı aàzı ãanduúuñ (13) yine berkindi ve ãu yine birbirine úavışdı ve bunı 

gördüm müteóayyir úaldum (14) gėrü döndüm şeyòe geldüm eydür bıraúduñ mı bıraúdum 

dėdüm ne gördüñ (15) dėdi óÀli èarøa úıldum ben eyitdüm yÀ şeyò tangrı èizzeti óaúúıyiçün 

297b (1) bu sırrı baña eydivėrgil dėdüm eyitdi bir kitÀb taãnìf eyledüm meşÀyiò èilmi 

(2) içinde kim anuñ óaúìúatı keşfi cümle èuúÿllara müşkil ve degme kişi anı fehm  (3) 

eyleyümezdi úarındaşum òıøır peyàamber èaleyhisselÀm anı benden dileyüpdururdı  (4) 

imdi ol ãanduú òıøruñdur balıúlar anı òıøır peyàamber buyruàıyıla getürdilerdi (5) pes óaú 

teèÀlÀ ol ãuya buyurdı kim iki yarıla ve ãanduúı òıøra degüre naúl (6) –dur kim óakìm-i 

tirmidì dükeli taãnìflerin ãuya bıraúdı idi òıøır peyàamber (7) èaleyhisselÀm getürdi yine 

vėrdi ve eyitdi ãuya bıraúmaàıl ve buña meşàÿl (8) olàıl kim müsülmÀnlar fÀéidesi içündür 
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ve ben kim òıøırvan dünyede bir (9) nesne taãnìf eylemedüm kim anı oúıyalar ve òıør 

taãnìfidür dėyeler dėdiler dėdi (10) naúldür kim dükeli èömri içinde óakìm-i tirmidì (11) biñ 

bir kez óaú teèÀlÀ óaøretin düşinde gördi idi naúldür kim anuñ zamÀnında (12) bir zÀhid 

varıdı dÀéim óakìm-i tirmidì ile muèÀraøa ėderdi ve anuñla ber-À-berlıú (13) çekişürdi ve 

üşendürürdi ammÀ ol zÀhidüñ dünyeligi çoúıdı ve şeyòüñ (14) dükeli dünyÀ içinde bir 

gömeltesi varıdı kim gėce anuñ içinde sÀkin olurdı (15) çünkim şeyò óicÀz seferinden gėrü 

geldi gördi kim gömeltesi içinde bir itcügez 

298a (1) enüklemiş ve anı ev ėdinmiş göñli varmadı kim iti andan úova seksen gez ol 

(2) evi yörendi kim it kendü dilegiyle gitsün dėyü it òoõ úovmayınca enük  (3) –lerin úoyup 

gitmez olur şeyò vardı bir úaya dibinde ev ėdindi ol iti andan  (4) çıúarmadı pes ol gėce 

zÀhid düşinde gördi kim peyàamber óaøreti aña (5) eydür sen bir kişiyile ber-À-berlıú 

çekişürsin kim ol bir itiçün seksen kez (6) evi yörendi ve ol iti evinden çıúarmadı kendözi 

çıúdı ayruú yėre (7) vardı senüñ kim bunca dünyeligüñ ve òÀn ü mÀnuñ vardur tangrı sen 

anuñla (8) ber-À-ber misin kim dünyede anuñla ber-À-berlıú ėdersin dėdi eger saèÀdet-i ebedì 

(9) isterseñ varàıl anuñ òiõmeti úuşaàın bėlüñe baàlaàıl dėdi zÀhid çünkim (10) uyandı vardı 

bÀúì èömrin anuñ òiõmetinde geçürdi naúldür kim (11) şeyòüñ èayÀllarına ãordılar kim şeyò 

hìç úaúır mıdı eyitdiler şeyò bize úaúımazdı (12) ammÀ biz şeyòe úaúırduú ve çünkim 

bizden aña ÀzÀrlıú
59

  degeyidi ol gün (13) bizi daòı yėgrek dutardı ve aàlardı ilÀhì ben seni 

ÀzÀrladum
60

 ola kim (14) bunlar beni ÀzÀrlar
61

  dėridi ve eydüridi ilÀhì ben tevbe eyledüm 

bunları yine (15) ãalÀóata getür dėridi naúldür kim şeyò bir müddet oldı idi dilerdi kim 

298b (1) òıørı göre ammÀ göremezdi şeyòüñ oàlınuñ bir úaraca úaravaşı varıdı 

kendü (2) oàlanınuñ bėzlerin yumışıdı ve legen ùolu bevl ü necÀset şöyle úoyupdururdı 

şeyòüñ (3) bir aú ùonı varıdı sünnetiçün anı gĆyerdi Àõìne gün mescide varurdı  (4) ol 

úaravaş ol legendegi necÀseti şeyòüñ ùonına dökdi gĆyesisi heb (5) necÀsete bulaşdı şeyò 

aña hìç nesne dėmedi şoloú sÀèat peyàamberi (6) gördi èaleyhisselÀm naúldür kim bir gün 

bir kişi aña sordı kim dünyÀda edebden (7) yėgrek nesne olmaya senüñ ne úadar edebüñ ola 

dėdi şeyò eyitdi ben (8) úırú yıldur kim kendü èayÀllarum içinde daòı burnum 

sümkürmedüm dėdi bir (9) kişi bu òaberi işitdi varayın şeyòi ãınayayın dėdi durdı şeyòi 

görmege (10) geldi gördi kim şeyò mescid içinde namÀza meşàÿlıdı ãabr ėtdi namÀzdan 

fÀrià (11) olınca çünkim şeyò ùaşra çıúdı ol kişi şeyòüñ ardına düşdi tÀkim (12) şeyòüñ 

                                                            
59 Àzarlıú şeklinde yazılmış. 
60 Àzarladum şeklinde yazılmış. 
61 Àzarlar şeklinde yazılmış. 
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evine vara şeyòden fÀéide duta yolda bu kişinüñ göñlinden geçdi (13) kim èaceb ol baña 

dėdükleri söz gėrçek midür veyÀ yalan mıdur bilsem (14) dėdi çünkim bu endìşe bunuñ 

göñlinden geçdi şeyòe anuñ endìşesi (15) maèlÿm oldı şeyò döndi ol kişiye úarşu burnı 

sümügin sümkürdi 

299a (1) ol kişi èacebledi kim benüm ögümden geçdügin bildi kendözin baña benüm 

endìşemüñ (2) òilÀfınca gösterdi kim tÀ ben andan nefret dutam velìler böyle olur dėdi  (3) 

yine bir endìşe eyledi eyitdi eger bu gėrçek velìlerdenise ol baña  (4) dėyen kişi gėrçek midi 

veyÀòuõ yalan mı söyledi anı daòı baña bildüre dėdi (5) bu endìşeyi henÿz göñlinde tamÀm 

eylemeyüpdururdı şeyò döndi gėrü baúdı (6) ve eyitdi ėy oàul anı saña dėyen gėrçek dėdi 

illÀ sen bizi ãınamaàı (7) elden úoàıl tangrıya meşàÿl olàıl dėdi naúldür kim óakìm-i tirmidì 

yavlaú (8) ãÀóib cemÀlidi yigitligi vaútinde meger bir èavrat aña èÀşıú oldı bir gün (9) ol 

èavrat kendözin bezedi ve durdı úoşdı şeyò úıyına geldi şeyò anı (10) gördi úaçdı bir dìvÀr 

üstine çıúdı aşaàa segirdi èavrat ardına düşdi (11) benüm óÀcetüm vėr benüm úanuma girme 

dėdi el-úıããa èavratdan úurtıldı gitdi (12) çünkim pìrligi óÀline ėrdi bir kez göñlinden geçdi 

kim kÀşkì ben ol èavratuñ (13) dilegin vėreydüm yine tevbe eyleyeyidüm dėdi çünkim bu 

endìşe òÀùırından (14) geçdi anuñ ãoñınca endìşe úıldı kim bunca mücÀhededen ãoñra ve 

(15) pìrligüm vaútinde ne bu endìşe vaútiyidi kim eyledüm eylemedügüm günÀha 

299b (1) peşìmÀn yėrven anı neyçün eylemedüm dėyü özüm göyner èaceb benüm 

óÀlüme ne geldi (2) kim bu endìşeyi ben eyledüm dėdi yavlaú úayàulu oldı tÀ óaddì bu 

endìşe  (3) anuñ derÿnına eåer eyledi bu kez ãayru oldı yatdı ol gėce peyàamber óaøretin  (4) 

düşinde gördi kim eydür ėy muóammed úayàu yėyüp òasta olma ol kim senüñ òÀùıruñdan 

(5) geçdi sen úorúarsın kim ben günden güne varduàumca yavuz oldum imdi (6) endìşeyi 

òÀùıruñdan çıúaràıl kim ol bir şeyùÀnì vesvese idi (7) geldi yine gitdi saña andan ziyÀn yoú 

belkim fÀéide çoú kim bir endìşe (8) ucından bunca tangrı úorúusı senüñ içüñe düşdi dėdi 

muóammed çünkim (9) uyandı vücÿdı sapasaà olupdururdı durugeldi üç gün gėce gündüz 

(10) oruc ùutdı yine óÀline ėrişdi naúldür kim muóammed eydür bir kez (11) úatı ãayru 

oldumıdı evrÀdlarum ve vaôìfelerüm benden fevt oldı (12) özüm göyündi ben eyitdüm ėy 

dirìàÀ bu ãayrulıú beni òayrdan ve ùÀèatdan (13) gėrü úodı dėdüm fi’l-óÀl hÀtifden ÀvÀz 

işitdüm kim eydür neçün eyle dėrsin (14) bu ãayrulıú müzdi ol vaôìfelerüñ ve evrÀdlaruñ 

müzdince yoú mıdur kim (15) eyle dėrsin dėdi işleden ve işletmeyen daúı bizüz senüñ bu 

ortada 
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300a (1) neñ vardur dėdi söyledügüme peşìmÀn oldum istiàfÀr úıldum naúldür kim 

(2) muóammed-i óakìm eydür er úaçan kim çoú ùÀèatlar ve èibÀdetler úıla ve riyÀøet  (3) ve 

mücÀhedeler çeke gerek kim ol vaútin şeyùÀn mekrinden emìn olmaya zìrÀ  (4) şeyùÀnuñ úatı 

óìletleri ve mekirleri anuñ bigi kişileri ile artuúdur zìrÀ úorúar (5) kim ol kişi óaúúa lÀyıú ola 

iblìsüñ dilemedügi òod oldur iblisüñ vesvese (6) –si anuñ gibi kişiden eksük olmaz èalì 

óakìm uşbu óikÀyeti naúl eyleyüpdür (7) çünkim óavvÀnuñ ve Àdem peyàamberüñ duèÀsı 

úabÿl oldı ve óavvÀyıla bulışdılar (8) bir gün Àdem óavvÀ úıyında degüldi iblìs èaleyhi’l-

laène óavvÀ úıyına geldi ve kendü (9) oàlancuàın óavvÀ úıyında úodı ve eyitdi uşbu 

oàlancuú bunda dursun uş (10) geldüm dėdi gėrü gelicek alam gidem dėdi ve ol oàlancuàuñ 

adı òannÀsıdı (11) aña sımarladı gitdi Àdem èaleyhisselÀm gėrü geldi gördi kim óavvÀ 

úıyında bir (12) oàlancuú oturur bu ne oàlancuúdur dėdi sordı óavvÀ eyitdi uşbu dem bunı 

(13) baña bir kişi geldi ısmarladı uş geldüm dėdi gitdi Àdem bildi kim ol iblìs (14) –dür kim 

anuñ şerrinden uçmaúdan sürükdi óavvÀya yavlaú úaúıdı (15) neçün sen bu oàlanı úabÿl 

ėtdüñ dėdi àÀyet úaúıduàından ol oàlancuàı öldürdi 

300b (1) ve pÀre pÀre eyledi her bir pÀresin bir aàaca aãaúodı ve yine işine gitdi (2) 

iblìs gėrü geldi oàlanumı n’ėtdüñ dėdi óavvÀ eyitdi Àdem geldi anı pÀre pÀre  (3) eyledi 

inanmazsañ işte pÀreleri şol aàaclarda asılupdurur gör dėdi  (4) iblìs òannÀs dėdi úıàırdı ol 

pÀreler biribirine ulaşdı dirildi yine (5) bayaàılayın oldı atası úıyına geldi oturdı iblìs yine 

óavvÀya eyitdi bu kez  (6) daòı bu oàlancuàı saúla uş tėzcek gėrü gelem alam dėdi óavvÀ 

Àdemden (7) úorúarın úabÿl ėtmezin dėdi pes iblìs çoú zÀrìlıú úıldı yalvardı (8) óavvÀ 

esirgedi úabÿl ėtdi iblìs gitdi Àdem yine geldi gördi kim ol (9) oàlancuú óavvÀ úıyında 

cörütmiş oturur Àdem öñdinden bu kez úatı úaúıdı óavvÀya (10) çoú dürlü ilendi incindi yine 

sen anuñ şerrine düşersin dėdi bu kez Àdem (11) od yaúdı ol oàlancuàı oda yaúdı külin iki 

bölük eyledi bir bölügin (12) deñize ãavurdı ve bir bölügin yabanlara ãavurdı vardı yine 

işine gitdi (13) iblìs yine geldi úanı oàlancuàum dėdi óavvÀ eyitdi oàlancuàuñı Àdem geldi 

(14) baña úatı úaúıdı dutdı anı oda yaúdı külinüñ yarısın deñize savurdı (15) ve yarısın 

yabanlara savurdı dėdi iblìs yine òannÀs dėdi úıàırdı der-óÀl 

301a (1) yine anuñ küli bir yėre dėrildi bayaàılayın dėrildi atası yanına geldi oturdı 

(2) bu kez iblìs eyitdi yÀ óavvÀ tangrıya baú bu kez daòı úabÿl ėt ayruú  (3) seni 

üşendürmeyem alam gidem dėdi çoú yalvardı óavvÀ eyitdi ben  (4) anı ayruú úabÿl ėtmezin 

Àdem bu kez gelür beni helÀk eyler dėdi iblìs yine (5) yalvardı çoú dürlü mekr ve óìle eyledi 

èavrat söze uyaàan olur (6) söyleyen iblìs olıcaú nėce uymaya óÀliyÀ iblìs dürlü andlar içdi 
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(7) óavvÀ oàlanı yine úabÿl ėtdi iblìs gitdi Àdem geldi yine gördi kim (8) òannÀs óavvÀ 

yanın almış oturur nefsi úatı úaúıdı şöylekim n’ėdesin bilimedi (9) eydürler kim Àdem óavvÀ 

anamuzı anda birúac urdı ve eyitdi tangrı bilür (10) kim yine bunda bize bu tangrı 

düşmeninüñ ucından ne geliserdür dėdi (11) iblìsüñ sözin dutarsañ benüm sözüm dutmazsın 

dėdi er èavratın dögdügi (12) ve datsuzlıú olduàı andan úalıpdur dėrler bu kez Àdem 

úaúıduàı belÀsından (13) òannÀsı götürdi úayaya urdı çekdi pÀre pÀre úol bud eyledi 

çömleàe (14) úoydı úalye eyledi yarısın kendü yėdi yarısın óavvÀya yėdürdi úodı (15) işine 

gitdi çünkim iblìs yine geldi eyitdi úanı oàlanum dėdi óavvÀ úaúıdı 

301b (1) ne sen ve ne senüñ oàlanuñ dėdi sögdi senüñ ucuñdan aàac yėdüm dėdi (2) 

oàlanuñ senüñ bu kez bir yėre vardı kim ayruú görecek degülsin dėdi iblìs  (3) eyitdi 

n’ėtdüñüz eyitdi úalye eyledük ikimüz
62

 oturduú yėdük dėdi iblìs eyitdi benüm  (4) daòı 

maúãÿdum olıdı kim siz anı eyle eyleyedüñüz dėdi şimdiye degin saña (5) yalvarduàum hep 

olıdı ol sizüñ gögüsüñüze gireyidi çünkim içüñüze (6) girdi benüm maúãÿdum óÀãıl oldı 

dėdi şol vesvese ve yavuz (7) òayÀller ve yaramaz endìşeler kim Àdemüñ göñline gelür heb 

anı ol (8) òannÀs ėder nĆtekim óaú sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ úuréÀn içinde buyurdı yüvesvisü fì 

ãudÿri’ (9) n-nÀsi mine’l-cinneti ve’n-nÀsi óakìm-i tirmidì sözleridür (10) her kimüñ kim 

nefsÀnì ãıfatlardan anuñ õÀtında bir ãıfat úılmış ola ol (11) şol mükÀteb olmış úula beñzer 

kim eger bir direm anda úalursa ÀzÀd olmaz ve (12) ol bir diremüñ úulıdur ammÀ ol kişi kim 

küllì nefsÀnì ãıfatları kendözinden (13) ıraú eylemiş ola ve hìç nesne úalmamış ola ÀzÀd olur 

ve úaçan kim böyle olıcaú (14) óaú teèÀlÀ ol kişiyi kendözine ceõb eyler ve nefsi 

úullıúlarından ÀzÀd eyler (15) ve anı oñarur ve hidÀyet vėrür ve anı úalan òalúdan üründü 

eyler nĆtekim óaú teèÀlÀ 

302a (1) úuréÀn içinde buyurur yectebì ileyhi men yeşÀéü ve-yehdì ileyhi men 

yunìbü ve eydür ictibÀ ehli (2) oldur kim óaúúıla inÀbet bula ve úaçan kim úul inÀbet 

bulıcaú mecõÿb-ı  (3) óaú olur ve peyàamberlıú menziline ėrer bir nicesinüñ menzili 

peyàamberliú menzilinüñ  (4) yarısıdur ve daòı bir nicesinüñ åülåidür ve bir nicesinüñ 

rubèıdur ve bir nicesinüñ åülåi åülåi (5) ve bir nicesinüñ rubèından veyÀ åülåinden veyÀ 

nıãfından artuú ve eksük olur ammÀ (6) tamÀmına ėrmez bunı böyle bilmek gerek ve úaçan 

kim velì bu mertebeye ėre aña (7) òÀtemü’l-evliyÀ dėrler ve eydür dükeli ãÀlió müéminlerdi 

(8) nübüvvet nişÀnı vardur nĆtekim peyàamber buyurur men úaraée’l-úurÀne iòtilÀceti’n-

nübüvveti (9) beyne cebìneyhi maènìsi budur kim her kim úuréÀn oúıya ve buyruàın duta 

                                                            
62 ikümüz yazılmış. 
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peyàamber (10) –liú nişÀnı anuñ iki úaşınuñ arasında deprenür dėdi ve daòı peyàamber bir 

(11) yėrde buyurur doàru düş peyàamberliàüñ bir cüzvidür ve daòı bir yėrde buyurur (12) 

ùoàru düş peyàamberliàüñ úırú baòşından bir baòşıdur ve daòı bir yėrde buyurur (13) her 

kim bir dÀng óarÀmı yine issine degüre nübüvvet derecesine ėrişe dėr (14) ve andan ãordılar 

kim taúvÀ nedür ve cömerdliú nedür eyitdi taúvÀ oldur kim (15) yarın úıyÀmet güninde hìç 

kimse senüñ etegüñe yapışmaya ve cömerdliú ol 

302b (1) –dur kim sen hìç kimsenüñ etegine yapışmayasın ve sordılar kim taòaşşuè 

nedür eyitdi (2) òÀşiè oldur kim kendü şehveti odını söyündüre ve taèôìm envÀrını  (3) 

göñline getüre böyle olıcaú şehveti ölmiş olur ve göñli dirilmiş olur ve eydür  (4) 

Àdemìlerüñ èazìzi oldur kim nefs anı òïr eylemedük ola ve eydür (5) Àdemìlerüñ ÀzÀdı oldur 

kim ùamaè anı òïr eylemedük ola ve eydür ò˘oca (6) oldur kim şeyùÀn anı esìr maèãiyet 

eylemedük ola ve eydür her kim óaúìúat (7) sırrına girişe hergiz maèãiyet ehline inkÀrı 

úalmaya ve eydür her kim (8) mevlÀyı bile dükeli meéunet anuñ üzerine geñez ola eydür her 

kişi úorúduàından (9) úaçar tangrıdan úorúan yine tangrıya úaçar kim úorúduàından emìn 

ola ve eydür (10) òaãletlerüñ yavuzraàı ere kibrdür ve eydür yüz ac arsalan bir sürü (11) 

úoyun içinde ol úadar helÀklık eylemez kim bir şeyùÀn bir sÀèat içinde (12) eyler ve yüz 

şeyùÀn ol úadar helÀklık eylemez kim bir nefs bir sÀèat (13) içinde eyleye ve eydür dört 

nesne ėñen sevgülüdür óaú úatında ol úılıc (14) urmaú kÀfir çerisinde ikinci èilm oúımaú 

èÀlimler úapusında üçünci sefer (15) eylemek aclıàıla kaèbe yolında dördünci münÀcÀt 

eylemek óaúúıla göñül óuøÿrında 

303a (1) ve eydür gėrcek cömerd oldur kim müsÀfir ve muúìm anuñ úıyında ber-À-

ber ola (2) ve sordılar kim maóabbet nedür eydür maóabbetüñ óaúìúatı dÀéim üns 

dutmaúdur óaú  (3) õikriyile ve eydürler kim göñülüñ nihÀyeti yoúdur bu söz rÀst degüldür 

zìrÀ  (4) her bir göñülüñ ėrecek yėri maèlÿmdur çün anda ėrer anda durur ammÀ (5) maènì 

oldur kim yoluñ nihÀyeti yoúdur ve eydür ismü’l-aèôamı hergiz (6) mütecellì olmadı illÀ 

meger peyàamberlere raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar (7) Àn òazÀne-i èilm ü óikmet Àn 

yigÀne-i èÀlem-i èiãmet Àn şeref-i èubbÀd (8) Àn kefen-i zühhÀd Àn mücerred-i ÀfÀú ebÿ bekr 

varrÀú raómetu’llÀhi èaleyhi (9) zÀhidler ulularındanıdı ve meşÀyiò güzìdelerindenidi ve 

veraè ve taúvÀ içinde (10) tamÀmıdı ve tecrìd ve tefrìd içinde èaceb kemÀli varıdı ve 

muèÀmele ve edeb (11) içinde bì-naôìridi anuñ edebi ve erkÀnı bigi hìç meşÀyiòlerde yoàıdı 

(12) tÀ óaddì aña müéeddebü’l-evliyÀ dėrleridi ve küşte-i nefs ve mübÀrek nefesidi (13) ve 

belò şehrinde olurdı ve òaørevìye yÀrÀnlarındanıdı ve riyÀøet ve edeb içinde (14) taãnìfleri 
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varıdı naúldür kim dükeli èömri içinde òıør peyàamberi (15) Àrzÿlarıdı èaleyhisselÀmü her 

gün ãabÀó bir sipÀre úuréÀn oúırdı 

303b (1) ve gÿristÀna varurdı ve taøarruè ve zÀrì úılurdı bir gün çünkim úapudan 

ayaàın (2) ùaşra úodı bir nÿrÀnì pìr geldi ve selÀm vėrdi ve eyitdi diler misin kim  (3) bugün 

bile ãoóbet eyleyevüz eyitdi dilerven pes anuñla bile söyleşü gÿristÀnlara vardılar  (4) ve 

çoú dürlü biribirile söz söyleşdiler ve ãoóbet eylediler bu kez pìr durugeldi kim (5) gide 

eyitdi yÀ ebÀ bekr bugün seni bir sipÀre úuréÀn oúımaúdan gėrü úodum (6) ben şol 

Àrzÿladuàuñ òıøırvan bir sÀèat óaúúıla ãoóbet eylemek yėgrek (7) –dür biñ yıl òıørıla 

oturmaúdan dėdi imdi òıøır bigi kişinüñ ãoóbeti Àdemi (8) tangrıdan yıàıcaú gėrü úalan 

kişilerüñ ãoóbeti nĆte ola úıyÀs eylegil  (9) –dür kim ebÿ bekrüñ bir oàlı varıdı muèallime 

vėrdi idi bir gün oàlan ditreyü (10) eve geldi beñzi sararmış eydür saña ne geldi oàlı eydür 

ėy baba bugün (11) üstÀõum baña bir Àyet úuréÀn eydivėrdi ve anuñ maènìsin işitdüm (12) 

úorúdum ve bu óÀle geldüm eyitdi ėy cÀnum oàul ol úanúı Àyetdür eyitdi (13) yevmen 

yecèalü’l-vildÀne şìben es-semÀéü münfeùirun bihi kÀne vaèdühü mefèÿlen (14) pes oàlan bu 

Àyetüñ maènìsi heybetinden ãayru oldı öldi ve atası anuñ (15) sinine vardı ve aàladı ve eyitdi 

kim ėy ebÿ bekr senüñ oàlanuñ bir Àyeti işitdi 

304a (1) tangrıdan úorúusından cÀn vėrdi sen kim úuréÀnı bunca kez òatm eyledüñ 

ve èömrüñ (2) Àòirine degiser hìç tangrıdan úorúmazsın meger senüñ göñlüñ úara ùaşdandur  

(3) kim hìç göñlüñe nesne eåer eylemez naúldür kim bir kişi aña ziyÀrete geldi  (4) çün gėrü 

döndi eyitdi kim baña ögüt vėr dėdi eyitdi iki cihÀn şerri (5) mÀl çoúlıàındadur ve iki cihÀn 

òayrı tangrı vėrdügine úanÀèat eylemekde (6) –dür varàıl bu ögüdümi dutàıl kim necÀt 

bulasın dėdi naúldür kim (7) ebÿ bekr eydür mekke yolında bir kez giderdüm bir úarı 

èavrata uàradum kim (8) yayan óacca giderdi eyitdi ėy yigit ne yigitsin ben eyitdüm àarìb 

kişiven (9) eyitdi óicÀza gidersin tangrı göñüldedür tangrı senüñle olıcaú sen àarìb mi (10) 

olursın meger óaú ünsinden şikÀyet ėdersin dėdi ebÿ bekr eyitdi (11) çünkim bu sözi ol 

èavratdan işitdüm müteóayyir oldum ùÀúatum úalmadı (12) kim adımum adam anuñ ardınca 

gidem ol be-cid gitdi ben ayruú aña (13) ėremedüm dėdi naúldür kim ebÿ bekr eydür bir kez 

baña bir úapu açıldı (14) ve hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim eydür yÀ ebÀ bekr dile bizden ne 

dilersin (15) ben eyitdüm òuõÀvendÀ ol úavümler kim peyàamberleridi çoú àavàÀ çekdiler 

304b (1) ve çerilere pìş-rev oldılar ve zaómetler çekdiler ilÀhì ben dilerven kim beni 

(2) miskìnlik maúÀmına úoyasın ve bì-çÀrelıú ve òïrlıú vėresin kim benüm  (3) belÀ 

çekmeàe ùÀúatum yoúdur ebÿ bekr varrÀú sözleridür eydür Àdemìler (4) üç kısmdur 
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beglerdür ve èÀlimler ve fuúarÀlardur beglerdür azıcaú òalúuñ (5) dirligi azar ve úaçan kim 

èÀlimler azıcaú òalúuñ dìni azar ve úaçan kim (6) fuúarÀ azar òalúuñ òulúı azar ve eydür her 

kim şehvetine uyarsa (7) àalebesi artuú olur ve her kimüñ kim àalebesi artuú ola göñli 

úararur ve (8) her kimüñ kim göñli úara ola òalúıla düşmen olur ve göñli ölür (9) ùamuya 

müstaóaú olur ve bir kişi andan ögüt istedi eyitdi bir ùaş (10) götür ve iki ayaàuñı ur sı ve bir 

bıçaú al dilüñi kes dėdi ve daòı (11) eydür her kimüñ dili sırrı geleciye gele ve himmeti 

úulaàı işide gerek kim (12) anuñ ôÀhir dili güng ola ve ãÿret-i úulaàı saàır ola imdi bu 

oturmaàıla (13) olur ve oturmaú dil saúlamaàıla olur ve ayaú sımaàıla olur ve eydür (14) 

óaú teèÀlÀ Àdemden altı nesne ister ol altınuñ ikisi göñüldedür (15) tangrı emrin 

taèôìmlemeú ve òalúa şefúat eylemek ve dilden daòı iki nesne 

305a (1) ister bir tangrınuñ birligine iúrÀr eylemek ve òalúa yumşaú söylemek ve 

úalan (2) endÀmlardan daòı iki nesne ister bir ãabr eylemek ve óilm ve alçaúlıú eylemek  (3) 

ve eydür her kim kendü nefsine èÀşıú ola kibr ve òïrlıú ve óased  (4) anuñ üzerine èÀşıú olur 

ve her kim şehvet üzerine rÀøı ola (5) göñli üzerine nevmìõlıú aàacını dikdi ve eydür eger 

ùamaèa eyitseler kim (6) atañ kimdür eyde idi úaderlenmiş rızúa şek dutmaúdur ve eydür 

dört (7) úatı düşmen vardur ve anuñ dört yardımı vardur ol dört úatı düşmen (8) evvel 

şeyùÀn ikinci nefs üçünci dünyÀ sevgüsi dördünci òalúa úarışmaú (9) imdi şeyùÀnı úatı 

düşmen bilmek gerek nefse muòÀlefet eylemek gerek dünyeden (10) saúınmaú gerek ve 

òalúdan èuzlet eylemek gerek kim úurtıla yoúsa helÀk (11) olur ve eydür çünkim óaú teèÀlÀ 

suyı yaratdı dükeli renglerden anuñ (12) rengin eyledi ve dükeli dadlardan aña dad vėrdi bu 

maènìdendür kim (13) hìç kimsene sunuñ rengin bilmez kim nėce rengdür ve dadın daòı hìç 

(14) dada beñzetmege yaramaz pes mÿcib-i óayÀtdur ve dükeli nesnelerüñ dirligi (15) 

anuñladur nĆtekim óaú sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ úuréÀn içinde buyurdı 

305b (1) el-mÀéi külle şeyéin óayyin eydür dervìşlik dünyÀda bir pÀõişÀhlıúdur kim 

hìç (2)  kimseden òarÀc istemez ve Àòiretde cebbÀr-ı èÀlem óisÀb istemez eydür her  (3) kim 

ėrte durugele lehv ve laèb ve laàv ve àaybet ve fuóş sözlere meşàÿl  (4) ola bilgil kim ol 

gėce óarÀm loúma yėmişdür ve her kim ėrte durugele (5) namÀza ve tehlìle ve tesbìóe ve 

istiàfÀra ve úuréÀn oúımaàa meşàÿl ola bil (6) kim ol gėce óelÀl loúma yėyüpdurur ve eydür 

her kim tangrı úullıàından (7) úaça vÀcibdür anuñla anı ėdeler kim úaçmış úula ėdeler ve 

eydür ãıdú oldur (8) kim senüñle nefs arasında óicÀb ola ve sordılar kim ãıdú nedür eyitdi 

(9) ãıdú bir nÿrdur kim úul anuñla münevver olur kendü aóvÀli içinde ve yaúın (10) oldur 

kim seni müttaúìler derecesine ėrgüre ve andan ãordılar kim zühd nedür (11) eyitdi zühd 



276 
 

dört óarfdür zì zìneti terk eylemekdür hì hevÀyı (12) terk eylemekdür dÀl dünyÀyı terk 

eylemekdür ve eydür her kim tangrıyı (13) bildi tangrınuñ heybeti göñlinde ve õikri dilinde 

ôÀhir oldı ve eydür (14) iótirÀz eyle yavuz aòlÀúdan nĆtekim óarÀmdan iótirÀz eylersin ve 

(15) naúldür kim çün aña vefÀt ėrdi bir ulu anı düşinde gördi 

306a  (1)  kim beñzi ãararmış ve úayàulu olmış ve zÀrì úılur aàlardı eyitdi şeyò (2) 

ne óÀldür kim böyle àamgín olduñ eyitdi nėce úayàulu olmayayın kim gÿristÀn  (3) içine 

benüm úonşılıàuma on cenÀze getürdiler kim içinde bir müsülmÀn yoúdur  (4) dėdi 

raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn hedef-i tír-i melÀmet Àn ãedef-i dür-i (5) kerÀmet Àn 

mücerred-i ricÀl Àn müşerref-i kemÀl Àn òazÀéin-i faøÀéil Àn (6) èabdi’llÀh-ı menÀzil 

raómetu’llÀhi èaleyhi yigÀne-i rÿzigÀrıdı müteverriè ve mütevekkilidi (7) ve hem dünyÀdan 

ve òalúdan ièrÀø eyleyüpdururdı ve óamdÿn-ı úaããÀr mürìdiyidi (8) ve èilm-i ôÀhir ve bÀùın 

içinde õÿ-fünÿnıdı ve çoú óadìå semÀè eyleyüp (9) -dururdı ve anuñ vaútinde andan 

mücerred ve andan aru dirliklü ve andan (10) mefred yoàıdı naúldür kim bir kişi andan bir 

meséele ãordı èabdu’llÀh (11) cevÀb vėrdi ol kişi eyitdi ikiledin eyit kim añlayumadum 

eyitdi (12) kÀşkì öñdin daòı dėmeyedüm dėdi ve eydür her kim peyàamber sünnetin (13) 

terk ėderse bilgil kim ol farìøayı daòı terk ėder zìrÀ sünnet (14) terk ėden mübtedièdür 

mübtediè òod ùamu iti olur ve eydür vaútlerüñ (15) yėgregi oldur kim nefs senüñ üzerüñe 

àÀlib olmaya vaútlerüñ şomraàı 

306b (1) oldur kim sen nefsüñden alu olasın ve eydür ben èaceblerüm şol kişiyi (2) 

kim óayÀdan söz söyleye ve kendözi tangrıdan utanmaya eydür büte dapmaú  (3) yėgrekdür 

kişi mÀlına dapmaúdan nĆtekim ibrÀhìm èaleyhisselÀm sözin çalab  (4) òaber vėrür 

muóammed-i muãùafÀya ve-cnübnì ve-beniyye en naèbüde’l-eãnÀme yaènì ėy çalabum (5) 

yıàúıl beni ve daòı benüm oàlumı úızumı da büte dapmaúdan tefsìrde büt dėdügi aúçaya (6) 

dapmaúdan dėmekdür ve sordılar faúr nedür eyitdi dünyÀdan ve Àòiretden kesilüp (7) 

tangrıyı istemekdür ve her kim geçmiş vaútleri fÀyidesüz yėre yÀd úıla (8) óÀøır vaút 

naúdini elden úoya ve sordılar kim èubÿdiyyet nedür eyitdi rücÿè (9) eylemekdür tangrıya 

dükeli işlerde ve eydür tangrınuñ gėrçek úulı oldur kim (10) ol kendözine úullıúcı istemeye 

úaçan kim úul kendözine òiõmetkÀr isteye (11) úullıú óaddinden çıúar ve edebi elden vėrür 

ve eydür óaú sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ (12) birúac òaãleti úuréÀn içinde yÀd úılupdur illÀ 

dükelisinüñ òatmini istiàfÀr (13) birle úılıpdur nĆtekim tangrı teèÀlÀ úuréÀn içinde yÀd 

úılupdur eã-ãÀbirìne (14) ve’ã-ãÀdiúıne ve’l-úÀnitìne ve’l-münfiúīne pes maèlÿm oldı kim 

istiàfÀrdan yėgrek (15) maúÀm yoàımış tÀkim úul baúa kendü taúãìrlıàına cümle aúvÀl ve 
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aóvÀl 

307a (1) ve efèÀl içinde istiàfÀr eyleye ve eydür úanúı beg kim kendü nefsi gölgesini 

(2) kendünüñ üstinden götüre cümle òalú anuñ gölgesinde diñlene eydür her kim  (3) bir 

nefes riyÀsuz ve şirksüz óaúúıla muèÀmele eyleye ol nefes bereketinde  (4) dükeli èömri 

eyleye gėce naúldür kim bir kişi aña eyitdi kim senüñ ìmÀnuñ (5) dürüstdür ve èÀúıbetüñ 

òayrdur dėdi eyitdi bundan böyle baña dirlik gerekmez (6) dėdi düşdi cÀn vėrdi ve anuñ 

türbesi nìşÀbÿrdadur ve ùopraàı (7) dükeli renclere kefÀretdür raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar  

(8) Àn ò˘oca-ı dervìş Àn óÀøır-ı bì-òìş Àn dÀnende-i èuyÿb-ı òìş (9) Àn ùÀèat firistÀõe be-pìş Àn 

òazÀne-i óaúÀyıú ve maèÀnì şeyò èalì (10) isfahÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi ululıú içinde 

artuàıdı ve meşÀyiòler içinde (11) müteèayyinidi ve ebÿ turÀb ve şeyò cüneyd 

yÀrÀnlarındanıdı ve anuñ sözleri (12) óaúÀyıú içinde artuúıdı ve anuñ muèÀmeleti ve riyÀøeti 

ve òalavÀtı kÀmil (13) –dür naúldür kim èömer ve ebÿ èoåmÀn raómetu’llÀhi èaleyhimÀ 

isfahÀna (14) geldiler ve şeyò èalì birle ãoóbet eylediler ve ebÿ èoåmÀnuñ otuz biñ direm 

(15) borcı varıdı şeyò èalì bir kezden ödedi ve anuñ sözidür kim eydür 

307b (1) ùÀèat üzerine ėrmek tevfìú èalÀmetidür ve muòÀlif işlerden gėrü durmaú (2) 

saèÀdet èalÀmetidür eydür dünyÀ èazìzliài mÀlıladur ve Àòiret èazìzliài  (3) aèmÀlıladur 

eydür her kim èilm ve edeb istemek ardınca olursa uçmaú  (4) daòı anı istemek ardınca ola 

ve her kim maèãiyet istemek ardınca (5) olursa ùamu daòı anı istemek ardınca ola ve eydür 

günÀhdan úararmış (6) göñüllere söz şol úadar eåer ėder kim bir kişi elin güneş õerreleri 

içine (7) ùuta ãanur kim eli içi ùopùoludur ve çünkim elin darta avcında (8) hìç nesne úalmaz 

eydür her kim èibÀdet ve èamel úılmaúdan tangrıya yaúınlıú (9) isterse anuñ ıraúlıàı 

dereceden içerü giren aãl güneşden ne (10) úadarısa ol andan daòı ıraúdur ve eydür óuøÿr 

yėgrek yaúìnden (11) andan ötrüdür kim óuøÿr göñül içinde mütevaùùin olur ve degme (12) 

–kez àaflet aña yol bulmaz ve yaúìn Àdemüñ göñline gÀh gelür gÀh (13) gider ve eydür 

èÀúiller tangrı óükmi içinde dirlik ėderler ve õÀkirler (14) tangrı raómeti içinde dirlik ėderler 

ve eydür baylıàı diledüm èilm içinde (15) buldum ve faòr diledüm faúr içinde buldum ve 

èÀfiyet diledüm òÀmÿşlıú 

308a (1) içinde buldum ve rÀóat istedüm òalúdan nevmìõ olmaúda buldum ve naúl 

(2) –dür kim şeyò ebÿ’l-óasan eyitdi bir gün şeyò èalì ile giderdük nÀ-gÀh   (3) şeyò lebbeyk 

dėdi aşaàa oturdı bu kez secdeye vardı gördüm kim  (4) nizÀè óÀli yėtişdi ben eyitdüm lÀ 

ilÀhe illÀ allÀhu dėgil tebessüm eyledi (5) ve eyitdi benüm işüm bitmiş eger tevóìd kelimesin 

baña şimdi dėdürürseñ (6) anuñ èaôameti óaúúıyiçün kim benümle anuñ arasında èizzet 
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óicÀbından (7) nesne yoúdur dėdi ve cÀn ısmarladı andan ãoñra şeyò ebÿ’l-óasan (8) bu 

òacÀlet içre úalıpdururdı kim ben tangrı velìsine neme geregidi kim (9) tevóìd kelimesin 

telúìn eyleyem ve-aócelete ve-aócelete dėridi ve teéessüf
63

 (10) yėridi aàlarıdı raómetu’llÀhi 

èaleyhi ve’l-Àòar Àn müftì-yi (11) vilÀyet Àn muútedì-yi hidÀyet Àn óÀris-i èaúl ve şerè Àn 

èÀrif-i (12) aãl ve ferè Àn pìr-i muótÀc şeyò-i vaút òayr-ı nessÀc raómetu’llÀhi èaleyhi (13) 

baàdÀd meşÀyiòlerinüñ ögüşinüñ üstÀdı olıdı vaèô ve feãÀóat ve èibÀret (14) içinde 

müheõõeb ve yigÀne idi òulúı ve óilmi àÀyetidi veraèı ve mücÀhedesi (15) ve riyÀøeti ve 

muèÀmelesinüñ hìç óaddi yoàıdı ve anuñ nefesi ve gelecileri 

308b (1) müéeååiridi göñüllerde úoyardı ve hìç gün olmayadı kim birúac kişi anuñ 

(2) meclisine gelüp tevbe eyleme[ye]yidi veyÀòuõ müsülmÀn olmayayıdı şeyò şiblì  (3) ve 

ibrÀhìm-i òavvÀã anuñ meclisinde tevbe eyleyüpdururlarıdı ve cüneydüñ òÀã  (4) 

yÀrÀnlarındanıdı ve cüneydüñ iètimÀdı ve iètiúÀdı aña bergidi naúldür  (5) kim ol kendü 

vaùanından gitdi şÀm ėline vardı ve dilerdi kim kaèbe (6) seferin ėde bir gün bir ôÀlim kişi 

aña uàradı ve eyitdi şöyle beñzer kim (7) sen úulsın işüñden úaçupdurursın eyitdi gėrçeksin 

kim ben úulvan (8) imdi ben seni úıyumda dutarvan kim yine seni issüñe ısmarlayam òayr 

(9) eydür benüm daòı Àrzÿm ve dilegüm oldur kim bir kişi beni duta issüme (10) ısmarlaya 

dėdi bu kez ol er eyitdi óÀliyÀ bu dem sen benüm úulumsın (11) dėdi aldı evine iletdi aña iş 

buyurdı işledürdi ve ol ne kim (12) dėrse aña muùìèidi vardı aña culhalıú ögretdi nėçe yıllar 

anuñ (13) işin işlerdi ol er eydürdi kim yÀ òayr eydürdi kim (14) lebbeyk ne buyursın bu kez 

ol er iètiúÀdına ve ùÀèatına baúdı işine (15) peşìmÀn oldı ve göñlinde eyitdi kim tangrınuñ 

velìsiyimiş eger benüm 

309a (1) satun alınmış úulumısa daòı böyle ėtmeyeyidi dėdi eyitdi yÀ òayr çoú (2) 

òayruñ degdi baña óelÀl eyle andan gėrü varàıl kendü işüñe  (3) meşàÿl olàıl dėdi pes andan 

durugeldi kaèbeye vardı óac  (4) şerÀyiùlerin yėrine getürdi ve şol mertebeye ėrdi kim 

cüneyd aña (5) eydüridi kim aduña göre dükeli òayrı óaú teèÀlÀ saña vėrdi dėrdi (6) naúldür 

kim òayr dÀéim culhalıú ėderdi ve işinden durıcaú dicle (7) kenÀrına varurdı èibÀdete 

meşàÿl olurdı bir gün bir úarınuñ bėzin (8) doúıdıyıdı úarı eyitdi varayım aúçasın getüreyim 

illÀ seni bunda bulımazsam (9) aúçasın kime vėreyim dėdi eyitdi ilet dicle ırmaàına bıraú 

dėdi úarı (10) geldi òayrı bulumadı aúçayı iletdi dicleye bıraúdı şeyò dicle ırmaàı (11) 

úıyında dururdı balıúlar ol aúçayı getürdiler şeyòe degürdiler ol zamÀne (12) meşÀyiòleri 

bunı işitdiler bu óÀli andan begenmediler eyitdiler kim er oldur (13) kim bunuñ gibi 

                                                            

63    yazılmış. 
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oyunlara meşàÿl olmaya dėdiler kim bu dükelisi óicÀbdur (14) naúldür kim òayr eydür bir 

gün evde otururdum òÀùıruma bu geldi (15) kim cüneyd şimdi úapuda durur ola yine bu 

endìşeyi òaùırumdan çıúardum 

309b (1) durdum ùaşra çıúdum gördüm kim cüneyd ùaşra dururdı baña eyitdi (2) yÀ 

òayr evvel beni añduguñ sÀèat neçün gelmedüñ dėdi şimdi gelürsin  (3) dėdi naúldür kim 

òayr eydür bir gün mescid içinde otururıdum bir dervìşi  (4) gördüm kim beñzi ãararmış ve 

úayàuya batmış úapuda otururidi ben eyitdüm (5) saña ne úatı óÀl uàradı kim böyle úayàulu 

olmışsın eydür şimdiye degin (6) baña er dėmege yarardı şimdi ben muòanneåden daòı alu 

oldum eyitdüm ne (7) óÀldür eyitdi mücÀhedeyi úodum rÀóat úabÿl eyledüm dėdi baúdum 

gördüm (8) kim bir altun úadar zekÀt aúçasın bir kişiden úabÿl ėtmişimiş ol gün (9) şunuñ 

gibi úayàuya ãataşmış ve anuñ sözleridür kim eydür el-éìmÀnÿ èuryÀnün (10) ve-libÀsühü’t-

taúvÀ yaènì eydür ìmÀn yalıncaúdur ve anuñ libÀsı perhìzker (11) -likdür ve daòı eydür òavf 

tangrınuñ kamcısıdur úullar kim edebsüzligi (12) òÿ ėdineler anuñla edeblenür dėdi ve daòı 

eydür òavf nişÀnı oldur kim (13) çün èamel àÀyete ėrişe anuñ işinden taúãìrlıúdan ve 

èaczdan artuú (14) hìç nesne görmeye naúldür kim òayr yüz yigirmi yaş yaşadı (15) çünkim 

vefÀt vaúti geldi aòşam namÀzıyıdı kim èazrÀéìl aña ėrişdi 

310a (1) òayr başın yasduúdan úaldurdı ve aña çaàırdı kim yÀèazrÀéìl tangrı 

buyruàın (2)  yėrine getür veyÀ úo beni tangrı buyruàın yėrine getüreyin dėdi nĆtekim saña  

(3) eyitdi kim var òayruñ cÀnın al ve baña daòı eyitdi kim var namÀz vaúti gelicek (4) 

namÀz úıl pes èazrÀéìl aña mühlet vėrdi tÀ Àb-dest aldı namÀz úıldı (5) andan cÀnın óaúúa 

ıãmarladı ve öldüginden ãoñra bir ulu anı düşinde (6) gördi ve eyitdi tangrı senüñle ne úıldı 

eyitdi tangrıyıla benüm arama girmeñ (7) ve bundan ãoruñ kim nĆte úurtılduñ dünyÀ 

naósılıàından ve òalú arasından dėyü (8) raómetu’llÀhi èaleyhi ve Àòir Àn şerìf-i aúrÀn Àn 

laùìf-i (9) iòvÀn Àn mütemekkin-i ùarìúat Àn mütevekkil-i óaúìúat Àn kaèbe-i müsülmÀnì ebÿ 

(10) óamza-ı òorÀsÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi ulu meşÀyiòlerindenidi ve ùarìúat içinde (11) 

àÀyet ve óaúìúat içinde bì-nihÀyetidi maènìleri varıdı refìèü’l-úadr (12) ve èÀlì-himmetidi ve 

firÀset ve õekÀvet içinde Àyetidi ve anuñ riyÀøetleri (13) ve kerÀmetleri meşhÿrıdı ve 

tevekküli àÀyetine degürüpdururdı ve anuñ menÀúıbı (14) bì-şümÀrdur ve ol salaúÀdanıdı ve 

nìşÀbÿr şehrine gelipdururdı ve ebÿ (15) turÀbıla ãoóbet eyleyüpdururdı naúldür kim ebÿ 

óamza bir kez tevekkülile 

310b (1) beriyyeye girdi ve kendözile bir akça götürmedi ve ùaèÀm aãlından daòı hìç 

nesne (2) götürmedi ve èahd eyledi kim hìç kimseneden nesne dilemeye ve kimseneye iltifÀt  
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(3) eylemeye naúldür kim anuñ bir úızúardaşı varıdı anı yavlaú severdi  (4) çünkim ebÿ 

óamza kaèbeye gönildi gördi kim hìç nesne bile götürmedi bir (5) pÀre gümiş anuñ 

òırúasınuñ yaúasına dikdi anuñ andan òaberi yoàıdı (6) çünkim ayaàın beriyyeye baãdı nÀ-

gÀh hÀtifden bir ün işitdi kim eydür (7) yÀ óamza utanmazmıssın kim ol tangrı gögi senüñ 

üstüñde direksüz (8) dutar úÀdir degül midür kim senüñ úarnuñı acıúdurmaya sen tecrìd ve 

tevekkül (9) ehliven dėrsin òırúañda gümiş götürürsin dėdi ebÿ óamza çünkim (10) bunı 

işitdi feryÀd eyledi kendözin aradı ol gümişi kendüden (11) ıraú eyledi birez ilerü vardı nÀ-

gÀh bir aàzı açuú úuyu varımış (12) ol úuyuya düşdi ve aña hìç ziyÀn degmedi ve çünkim 

bir gün ve iki (13) gün gitdi nefsi taúaøÀ eyledi ve içinden eyitdi kim velÀ tülúÿ (14) bi-

eydìküm ile’t-tehliketi yaènì kendü nefsüñüzi tehlükeye kendü elüñüzile bıraúmañ (15) 

bileñde aúçÀñ ve bir kesek etmegüñ yoúdur ac olursın gėrü dön 

311a (1) dėdi ebÿ óamza eyitdi ol kişi kim úuyu içinde helÀk eylemedi úuyudan (2) 

ùaşra daòı saúlaya dėdi nefsine uymadı gitdi ve óaúúa tevekkül eyledi  (3) nÀ-gÀh giderken 

yine bir úuyuya düşdi bir arslan geldi ve ip getürdi  (4) ve ol úuyuya sarúıtdı elüñ bu ipe 

yapış kim seni yuúaru çekeyin dėdi (5) pes ol ipe yapışdı yuúaru çıúdı úurtıldı ve hÀtifden 

bir ÀvÀz işitdi (6) çünkim sen bize tevekkül eyledüñ lÀ-cerem biz daòı seni bir kimseneyile 

úurtarduú (7) kim ol cÀnlar helÀk eyleyicidür dėdi arslan yüzin yėre sürdi (8) ve úuyruúların 

buladı gitdi naúldür kim cüneyd bir gün iblìsi gördi kim (9) erenler boynına ayaúların 

basardı ve başlarına çıúardı cüneyd eyitdi yÀ melèÿn (10) utanmaz mısın kim bu erenlere bu 

küstÀòlıàı ėdersin ve boyunlarına ayaàuñ (11) baãarsın dėdi iblìs eyitdi bunlar erenler 

degüllerdür zìrÀ dünyÀ sevgüsi (12) henÿz bunlaruñ göñüllerinde vardur dėdi eger gėrcek er 

isterseñ (13) var fulÀn úaya dibinde göresin dėdi cüneyd eydür durdum ol dėdügi (14) úaya 

dibine vardum gördüm kim óamza èibÀdete meşàÿl olmış ãabr ėtdüm (15) namÀzdan fÀrià 

olınca çünkim namÀzdan fÀrià oldı eyitdi yÀ cüneyd 

311b (1) yalan söyler ol melèÿn gėrçek erenleri iblìs göziyile göremez ve anuñ (2) 

yöresinden daòı geçemez dėdi naúldür kim óamza her yıl óicÀza giderdi  (3) ve iórÀm 

gĆyürdi ve iórÀmın hergiz çıúarmazdı şöyle yürürdi tÀ ol  (4) iórÀm bėzi anuñ arúasında 

eskirdi yine iñilerdi vaútinde ve bu birúac (5) kelimeyi ebÿ óamza-ı òorÀsÀnì sözlerindendür 

ve aña sordılar kim üns nedür (6) eydür üns oldur kim anuñ göñli ùar ola òalú arasında 

oturıcaú (7) ve şÀd ola òalvete girüp oturıcaú ve aña sordılar kim àarìb kimdür eyitdi (8) 

àarìb oldur kim úavüm ve òaãımları arasında ola ve óaúúı unıda (9) ve eydür her kim 

tangrıyı seve dükeli òalú anı severler ve aña müştÀú olur (10) –lar andan ãordılar kim 
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tevekkül nedür eyitdi tevekkül oldur kim ėrte (11) durugele gėcesin añmaya ve gėce olıcaú 

ėrtesin añmaya bir kişi ögüt istedi (12) eyitdi azıúlan şol seferi çünkim ileyüñdedür ve 

çünkim ol dünyeden gitdi (13) nìşÀbÿr içinde ebÿ óafã-ı óaddÀd úıyında úodılar 

raómetu’llÀhi èaleyhi (14) ve’l-Àòar Àn rükn-i rÿzigÀr Àn úuùb-ı ebrÀr Àn ferìd-i dehr (15) Àn 

vaóìd-i èaãr Àn èÀşıú-ı maèşÿú şeyò-i vaút aómed-i mesrÿú raómetu’llÀhi 

312a (1) èaleyhi ùÿs ehlindenidi ve baàdÀd şehrinde olurdı ve dükeli ulular 

ittifÀúıyıla {ol tangrınuñ velìlerindenidi ve anuñ úuùbu’l-medÀrıla} (2) ãoóbeti varıdı ol òoõ 

úuùbıdı ve andan sordılar úuùb kimdür  (3) ôÀhir eylemedi ammÀ işÀret şöyle úıldı kim 

cüneyd úuùb-ı vaútdür zìrÀ  (4) cüneyd temkìn ehlinden úırú kişiye òiõmet eyleyüpdururdı 

ve bulardan (5) fÀéideler dutupdururdı ve aómed-i mesrÿú daòı cüneyd ber-À-beri kişiyidi 

(6) ve èulÿm-ı ôÀhir ve bÀùın içinde tamÀmıdı ve mücÀhede ve taúvÀ içinde mÀnendi (7) 

yoàıdı ve óÀriå-i muóÀsibì ve serì saúaùì ãoóbetin bulmışıdı naúldür  (8) kim aómed-i 

mesrÿú eydür bir gün benüm úatuma bir pìr geldi ve gökcek (9) geleciler söyledi ve eydürdi 

kim her ne dürlü nesne kim sizüñ òÀùıruñuza (10) gele baña eydüñ kim ben anı yėrine 

getürem dėrdi aómed eydür benüm (11) òÀùıruma bu yörendi kim bu cühÿddur pes bu nesne 

kim benüm òÀùıruma (12) geldi idi vardum cerìrìye dėdüm cerìrìye úatı geldi bunuñ gibi kişi 

(13) nĆte cühÿd ola dėdi pes ben eyitdüm imdi gel ikimüz bile bu pìrden (14) soralum dėdi 

ben eyitdüm yÀ pìr sen eyitdüñ her ne kim sizüñ òÀùıruñuza (15) gele ben anı yėrine getürem 

dėdüñ imdi benüm göñlüme bu geldi kim 

312b (1) sen cühÿdsın gel imdi ìmÀn getür dėdüm pes ol pìr çünkim bu (2) sözi işitdi 

barmaàın götürdi ve eyitdi eşhedü en lÀ ilÀhe illÀ’l-lÀhü (3) ve-eşhedü enne muóammeden 

resÿlu’l-lÀhi andan ãoñra eyitdi dükeli dìnler üzerine naôar (4) eyledüm óaú dìn müsülmÀn 

dìniyimiş dėdi ve bu birúac kelimeyi aómed-i mesrÿú (5) sözlerindendür eydür her kim 

tangrıdan artuú nesneyile şÀõ ola tėz (6) ola kim anuñ şÀõılıàı úayàuya mübeddel ola ve 

andan sordılar kim taúvìnüñ (7) óaddi nedür eyitdi göñlin dünyÀ sevgüsine baàlamaya ve 

gözi úuyruàıyıla (8) daòı dönüp dünyÀya baúmaya ve eydür bÀùıl işlere baúmaú óaú 

maèrifeti (9) göñülden giderür ve eydür her kim tangrıya dost ola kimse aña (10) düşmen 

olmaya ve eydür müémin göñlinde òavf gerek kim recÀdan (11) àÀlib ola ve eydür maèrifet 

aàacını fikret suyıyla suvarmaú gerek (12) ve àaflet aàacını bìõÀrlıú suyıla savurmaú gerek 

ve tevbe aàacını peşìmÀnlıú (13) suyıla suvarmaú gerek tÀ úurtılmaú yėmişini yėye ve 

uçmaàa gire ve eydür (14) her kim inÀbet derecesine ėrmeyince maèrifet ùamaèın eyleye 

cehl (15)  döşeginde oturmış ola eydür her kim irÀdet ve inÀbet ùalebin eyleye 
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313a (1) tevbe maúÀmına ėrmedin muóÀl-ı èaúl ola eydür zühd oldur kim óÀcetüñi 

(2) tangrıdan artuúdan istemeyesin dėdi raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar   (3) Àn şeyò-i millet 

Àn úuùb-ı devlet Àn zeyn-i aãóÀb Àn rükn-i erbÀb  (4) Àn ãubó-ı maşrıú-ı yeåribì èabdu’llÀh 

aómed-i maàribì raómetu’llÀhi èaleyhi (5) meşÀyiòlerüñ mürşidiyidi ve úudemÀ 

ulularındanıdı ve evliyÀ üstÀõlarındanıdı (6) ve bu ùÀéifenüñ ekåerinüñ iètimÀdı añayıdı ve 

èaceb vilÀyeti varıdı ve mürìd (7) terbiyet eylemek içinde nişÀnıdı ve dükeli göñüller içinde 

maóbÿb ve ulular (8) içinde maùlÿb ve meràÿbıdı ve tecrìd ve tevekkül içinde kimse anuñ 

(9) bigi yoàıdı ve ibrÀhìm-i şeybÀnì ve ibrÀhìm-i òavvÀãuñ pìriydi
64

 ve anuñ (10) kelimeleri 

refìèdür ve kerÀmetleri ôÀhirdür ve anuñ èömri yüz ve (11) yigirmi yıla ėripdururidi ve her 

nesne kim Àdemìlerüñ elleri aña ėrmiş (12) olayıdı anı yėmezidi yėdügi semen tozıyıdı ve 

mürìdleri úanda kim (13) semen tozı bulayıdı aña getürürleridi anı öyün ėdinürdi ve dÀéim 

(14) mürìdleriyile sefer ėderidi ve hemìşe iórÀm ùonın gĆyürdi ve çünkim (15) óaremden 

ùaşra çıúarıdı yine iórÀm gĆyüridi ve anuñ ùonı hergiz 

313b (1) kir olmazdı ve saçı uzun olmazdı naúldür kim aómed-i maàribì eydür (2) 

bir ùam atamdan mìrÀå degdi idi anı satdum ben eyitdüm bunı ilteyim  (3) kaèbe 

mücÀvirlerine üleşdüreyin dėdüm çünkim beriyye içine girdüm giderdüm  (4) ve bu aúçayı 

bėlümde baàlu idi nÀ-gÀh bir óarÀmì èarab yoluma arúırı geldi (5) baña neñ var dėdi ben 

eyitdüm elli altunum var eydür baña vėr eline (6) şunı vėrdüm aldı ãaydı gördi kim elli 

altundur pes altunı (7) baña gėrü vėrdi ve devesin çökerdi eydür gel bu deveye bin gidelüm 

(8) dėr ben eyitdüm beni n'ėdersin eydür senüñ ãıdúuña ve ùoàrılıàuña (9) baúdum göñlüm 

seni sevdi dėdi ben dilersem dilemezsem devesine (10) bindürdi kaèbeye bile varduú ùÀèata 

ve riyÀøete meşàÿl oldı tangrınuñ (11) evliyÀlarından oldı naúldür kim aómed-i maàribì 

eydür bir kez beriyye (12) içinde giderdüm bir tÀze yigitcige uàradum gördüm kim azıúsuz 

ve binitsüz (13) gider ben eyitdüm ėy cüvÀnmerd azıúsuz ve binitsüz úanca gidersin eydür 

(14) saàdınuña ve ãoldınuña baú andan başuñ úaldur yuúaru baú hìç tangrıdan (15) artuú 

nesne görür misin ben eyitdüm ne yėre baúarsam tangrı anda óÀøırdur 

314a (1) eyitdi ol tangrı kim ne yėre baúarsañ óÀøır ola benüm rızúumı baña 

degürmeye mi (2) dėrsin dėdi naúldür kim aómedüñ dört oàlı varıdı dördine daòı  (3) pìşe 

ögretiyidi eyitdiler yÀ şeyò bu bìşe bunlaruñ ne lÀyıúıdur dėdüm kendü  (4) pìşeñ neyçün 

ögretmezsin dėdiler eyitdi anuñçün kim benden ãoñra kendü (5) elleri emeklerin yėyeler 

benden ãoñra varup ben fulÀn oàlıyam dėyüp ãıddíúlar (6) cigerin yėmeyeler dėdi nĆtekim 

                                                            
64 bìridi yazılmış.  



283 
 

peyàamber buyurur kül min kaddi yemìnike ve-èaraúı cebìnike (7) ve-lÀ teékül min dìnike 

yaènì eydür yėgil elüñ emeginden veyÀ alnuñ derinden (8) deynüñden yėmegil dėdiler ve bu 

birúac geleci şeyò aómed-i maàribì sözlerinden (9) –dür eydür her kim úullıú daèvìsin ėde 

anuñ göñlinde murÀd úalmış ola (10) daèvìsi yalandur eydür úullıú şol kişiye dürüst ola kim 

kendü murÀd (11) –ları fÀnì ola ve tangrısı murÀdlarıyıla bÀúì ola ve eydür dervìşlerüñ (12) 

òïrıraàı oldur kim bayları dünyÀdan ötrü èazìz duta ve aña baña nesne (13) vėrsün dėyü 

tevÀøuè eyleye ve eydür óaú vėrdügi rızúa úÀniè ve rÀøı (14) olan dervìşlere tangrınuñ 

emìnleridür eydür ol dervìşler kim dünyÀyı (15) terk ėdüpdururlar òalú üzerinden belÀlar 

anlaruñ duèÀsı berakÀtında defè olur 

314b (1) ve dünyÀ bunlaruñ vücÿdı berakÀtında úÀéìmdür eydür ben dünyeden 

inãÀfluraú (2) hìç görmedüm çünkim sen aña òiõmet eyleyesin ol daòı saña òiõmet  (3) eyler 

ve çünkim sen anı terk ėdesin ol daòı seni terk ėder ve naúl  (4) –dür kim anuñ vefÀtı ùÿr-ı 

sìnÀ ùaàında oldı ve türbesi daòı anda (5) –dur raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn zübde-i 

evliyÀ (6) ve èumde-i aãfiyÀ Àn maúbÿl-ı imÀmet Àn maòãÿã-ı kerÀmet Àn şeyò-i (7) penhÀnì 

ebÿ èalì cürcÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi ulu meşÀyiòlerdenidi ve ùarìúat (8) 

cüvÀnmerdlerindenidi ve mücÀhede içinde kÀmilidi ve èibÀdet ve ùÀèat (9) içinde èÀmilidi ve 

çoú taãnìf úılupdururdı ve riyÀøet ve muèÀmelet (10) içinde kÀmilidi ve anuñ kelimeleri 

maúbÿl ve meõkÿrıdı ve ol óakìm-i (11) tirmidì mürìdi idi ve anuñ sözidür kim eydür üç 

nesne tevóìdüñ (12) libÀsıdur òavf ve recÀ ve maóabbetdür òavf artuúlıàı óaúúa lÀyıú (13) 

eyler recÀ artuúlıàı ümìõlerine ėrgürür maóabbet artuúlıàı óaúúa ulaşdurur (14) ve eydür 

òÀyif oldur kim dünyeden úaça ve rÀcì oldur kim istemekden (15) diñlenmeye ve muóìb 

oldur kim maóbÿbı diledügi yėrde yüriye ve eydür 

315a (1) saèÀdet ehli oldur kim farìøayı fevt eylemeye ve sünneti terk eylemeye ve 

bidèat (2) işlerden ayruú ola eydür beõ-baòtlıú nişÀnı oldur kim geçmiş yazuúlarını  (3) òalú 

içinde ÀşikÀre eyleye ve aña iúrÀr eyleye ve eydür velì oldur kim  (4) anuñ óÀli fÀnì ola ve 

óaú müşÀhedesi bÀúì ola ve çünkim böyle (5) olıcaú óaú teèÀlÀ anuñ işine mütevellì olur ve 

aña vilÀyet baàışlar (6) ve anuñ kendüsiyile dilegi olmaz ve óaúdan ayruàıla úarÀrı olmaz ve 

eydür (7) èÀrif oldur kim be-küllì göñlini mevlìye baàlaya ve eydür her kim (8) óaú 

úapusına mülÀzemet eyleye ve ol mülÀzemetden tangrı aña úapu aça (9) ve eydür velì oldur 

kim ãÀóib-i istiúÀmet olmaúlıàı seve ve ãÀóib (10) -kerÀmet olmaúlıàı sevmeye zìrÀ nefs 

kerÀmet ister istiúÀmet (11) istemez eydür rıøÀ èubÿdiyyet sarÀyıdur ve ãabr anuñ úapusıdur 

ve (12) eydür buòl üç óarfdür bì belÀdur òı òÀéindür lÀmı levmdür imdi (13) baòìl yarın 
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kendözi belÀ içinde olacaúdur ve işi heb ziyÀn olacaúdur (14) ve ùamuya müstaóaú 

olacaúdur dėdi raómetu’llÀhi èaleyhi raómeten vÀsièaten (15) ve’l-Àòar Àn ãÀóib-i maúÀm-ı 

istiúÀmet Àn èÀlì-himmet-i imÀmet 

315b (1) Àn şemè-i èÀlem-i tevfìú Àn rükn-i kaèbe-i taóúìú Àn úıble-i rÿóÀnì (2) şeyò 

ebÿ bekr-i kettÀnì raómetu’llÀhi èaleyhi milletüñ şeyòiyidi ve zamÀnenüñ  (3) pìriyidi veraè 

ve taúvÀ ve zühd içinde yigÀne idi ve riyÀøet ve mücÀhede  (4) ve muèÀmele içinde nişÀne 

idi çoú taãnìfler düzüpdururdı ve anuñ (5) firÀseti ve õekÀveti ve vilÀyeti kemÀl derecesine 

ėrüpdururdı ve envÀè-ı (6) èulÿm içinde õÿ-fünÿnıdı ve cüneyd ve bÿ saèìd-i òarrÀzì ve nÿrì 

(7) ãoóbetin bulmışıdı ve aña óarem çırÀàı dėrleridi ve mekke mücÀviriyidi ve ol (8) tÀ 

vefÀtı vaútine dek gėce evvelinden tÀ ėrte namÀzı vaúti olınca namÀz (9) úılurdı ve namÀz 

içinde yėdi muãóaf úuréÀnı òatm eylerdi ve eydürler kim (10) ol kaèbeyi ùavÀf úılurken on 

iki biñ kez úuréÀnı òatm eyledi dėrler (11) ve otuz yıl kaèbede oldı bu otuz yıl içinde aòşam 

Àb-destiyile (12) ėrteye degin namÀz úılurdı ve ėrte yine ol Àb-destile aòşam namÀzın (13) 

úılurdı ve otuz yıl tamÀm uyumadıyıdı ve anuñ vücÿdı firişte ãıfat (14) olmışıdı naúldür kim 

ol evvel yigitligi óÀlinde anasından destÿr (15) diledi ve kaèbe seferine èazm eyledi çünkim 

ayaàın beriyyeye baãdı aña 

316a (1) iótilÀm vÀúiè oldı àusl vÀcib oldı öginde bu endìşe geçdi kim meger (2) 

anamuñ göñli baña melÿldür ve aña óaúúınuñ şarùların yėrine getürmedüm ola dėdi  (3) pes 

beriyyeden gėrü döndi anasına geldi gördi kim anası úapu öñinde oturmış  (4) ve muntaôır 

olmış eyitdi yÀ ana göñlüñden baña destÿr vėrmedüñ midi eyitdi (5) belì destÿr vėrdüm 

ammÀ èahd eyledüm kim sensüz bu ev içine baúmayam (6) ve bu úapuda otururvan ve 

duèÀya meşàÿl olurvan dėdi pes anasınuñ (7) elin ayaàın öpdi yine destÿr diledi yüzin 

beriyyeye dutdı gitdi ve (8) naúldür kim ebÿ bekr eydür bir gün beriyye içinde giderdüm 

gördüm kim bir (9) dervìş ölmiş yatur başı ucına vardum baúdum gördüm kim güler ben 

eyitdüm (10) yÀ dervìş sen ölüpdurursın neye gülersin eyitdi tangrınuñ muóìbleri (11) böyle 

ölür dėdi naúldür kim ebÿ’l-óasan eydür bir vaút azıúsuz ve binitsüz (12) beriyyeye girdüm 

beriyyeyi geçdüm bes bir óavø kenÀrına ėrdüm oturdum ögümden bu (13) geçdi kim neyise 

beriyyeyi geçdüm úurtıldum dėdüm nÀ-gÀh bir kişi saà yanumdan (14) çaàırdı ve eyitdi lÀ-

teóaddiå nefseke bi’l-ebÀùili baúdum gördüm çaàıran ebÿ bekr-i (15) kettÀnìyimiş pes tevbe 

úıldum tangrıya döndüm dėdi naúldür kim ebÿ bekr 

316b (1) eydür bir gün benüm ögümden geçdi kim èalì kerreme’l-lÀhü vechehü 

óaúúına dėyüp (2) -dururlar kim lÀ fetÀ illÀ èalì ve hem fütüvvet ve mürüvvet andan 



285 
 

münteşir olupdur  (3) dėrler fütüvvet böyle midür kim gerçi kim {muèÀviye bÀùıl üzerine 

idi} fütüvvetde ve mürüvvete nėce sıàardı kim  (4) bunlaruñ arasında bunca savaş olayıdı ve 

úanlar döküleydi dėdüm (5) ögümden bu endìşe geçdi ammÀ yine peşìmÀn oldum benüm 

neme geregidi kim (6) bu endìşeyi ögümden geçüreydüm dėdüm ãafÀyıla merve arasında 

evcügez (7) yapupdururdum ol gėce düşümde gördüm peyàamber èaleyhisselÀmu dört 

yÀrÀnlarıyıla (8) bile gelürler ve benümle görişürler gördüm peyàamber èaleyhisselÀmu ebÿ 

bekre işÀret (9) eyledi bu kimdür dėdi ben eyitdüm ebÿ bekirdür ve èömerden ãordı ben (10) 

eyitdüm èömerdür ve èoåmÀndan ãordı ben eyitdüm èoåmÀndur çünkim èalìden (11) ãordı ol 

endìşe kim ögümden geçdi idi utandum òacìl oldum cevÀb (12) vėrmedüm ve èalì daòı 

benümle küsilü bigi oldı ve baña baúmadı pes (13) peyàamber beni èalìyile görişdürdi ve 

èalì raøiya’llÀhü èanhü baña eyitdi gel úubeys (14) ùaàına varalum ve kaèbeyi teferrüc 

úılalum dėdi durduú úubeys ùaàına varduú (15) kaèbeyi teferrüc úılduú çünkim uyımaúdan 

uyandum kendözümi úubeys ùaàında buldum 

317a (1) ve ol àubÀr benüm göñlümden çıúdı diñlendüm naúldür kim ebÿ bekr eydür 

(2) bir gün bir kişi benümle ãoóbet eyledi anuñ ãoóbeti baña aàır geldi ve aña  (3) nesne 

baàışladum úabÿl eylemedi ve anı aldum eve getürdüm ve eyitdüm ayaàuñı  (4) benüm 

yüzüm üstine bas dėdüm eyitdi işleyümezem dėdi pes çoú (5) yalvardum zÀrì úıldum 

ayaàuñı yüzüm üstine bas dėdüm bu kez ayaàın yüzüme (6) baãdı ve anuñ maóabbeti 

göñlümde yėr eyledi ve ãoóbeti aàırlıàı gitdi bu kez  (7) kendü óelÀl vechümden yigirmi 

dirhem varıdı iletdüm anuñ seccÀdesi altında (8) úodum gözi úuyruàıyıla baña baúdı ve 

eyitdi ben uş üç gün yoúdur yėtmiş (9) biñ úızıl ve bunca mülk ve esbÀbları vėrdüm ve bu 

óÀli satun aldum (10) sen dilersin beni yine dünyÀ çirkine bulaşdurasın dėdi durugeldi 

seccÀde{sin} (11) silkdi gitdi ve ben hìç anuñ èazìzliài bigi görmedüm ardınca segirtdüm 

(12) kim ėrişem ayruú anı göremedüm naúldür kim ebÿ bekr eydür bir gün (13) bir pìr 

seccÀdesin egnine bıraúmış benüm úıyuma geldi ve baña selÀm vėrdi (14) ve eyitdi yÀ şeyò 

neçün ibrÀhìm maúÀmına gelmezsin ve anda pìrler ve èazìzler (15) otururlar ve bir pìr 

gelmişdür óadìå rivÀyet ėder ol pìrler anı semÀè 

317b (1) ėderler ve cÀnları rÀóat bulur dėdi ben eyitdüm ol pìr óadìåi kimden (2) 

rivÀyet ėder dėdüm eyitdi èabdu’llÀhdan ve ebÿ hureyreden ve ibn-i èabbÀsdan  (3) kim 

bular peyàamberüñ mübÀrek lafôından işitmişler dėr ben eyitdüm ėy pìr  (4) her ne kim anda 

isnÀdıla òaber vėrürler ben anı bunda isnÀdsuz (5) işidürven dėdüm baña eydür bu ėñen çoú 

úuvvetdür sen anı kimden (6) işidürsin eydüm óaddeåenì úalbì èan rabbì yaènì göñlüm 
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tangrıdan işidür (7) ve baña òaber vėrür dėdüm ol pìr eydür bunuñ üzerine delìl var mıdur 

(8) dėdi ben eyitdüm delìl oldur kim sen òıøır peyàambersin dėdüm bu kez  (9) òıøır eydür 

ben ãanurdum kim dünyede ne kim tangrı velìsi varsa hep (10) bilürven illÀ ebÿ bekr-i 

kettÀnì beni bildi ve ben anı bilümedüm dėdi pes (11) maèlÿm oldı kim tangrınuñ çoú 

velìleri vardur kim òıørı bilürler (12) òıør buları bilmez ve daòı çoú velìler vardur kim ne 

anları òıøır (13) bilür ne velì bilür tangrıdan artuú anı hìç kimsene bilmez belkim (14) kendü 

kendözini daòı bilmez zìrÀ tangrınuñ òÀãıdur aña tangrıdan (15) artuú kimsene muùùaliè 

olmaz naúldür kim ebÿ bekr-i varrÀú bir gün namÀz[a] 

318a (1) durupdururdı bir oàrı geldi egninden ridÀsın aldı gitdi çünkim ridÀsın (2) 

bÀzÀra iletdi dellÀla vėrdi kim ãata iki eli úurıdı der-óÀl ridÀyı  (3) dellÀldan gėri aldı yine 

getürdi egnine gĆyürdi ebÿ bekr çün  (4) namÀzdan fÀrià oldı oàrı anuñ eline ayaàına düşdi 

ebÿ bekr eydür (5) úaøìyeñ nedür oàrı vÀúıèayı eydivėrdi ebÿ bekr eyitdi tangrınuñ èizzi (6) 

ve èaôameti óaúúıyiçün ne alduàuñ bilürin ve ne getürdügüñ bilürin dėdi (7) pes ebÿ bekr 

duèÀ úıldı ve eyitdi ilÀhì bu alduàın gėrü vėrdi sen daòı (8) alduàuñ gėrü vėrgil dėdi fi’l-óÀl 

elleri gėrü dürüst oldı ve (9) naúldür kim ebÿ bekr eydür bir gėce düşümde bir görklü 

ãÿretlü gökcek yigit (10) gördüm şöyle kim andan òÿb ãÿret gördügüm yoàıdı ben eyitdüm 

sen (11) kimsin eyitdi taúvÀ dėdükleri benven ben eyitdüm senüñ duraàuñ úandadur (12) 

eyitdi ben úayàulu ve úorúılu göñüller içinde olurvan dėdi bu kez yine (13) bir úara yüzlü 

çirkin ãÿretlü èavrat gördüm kim andan zişt ãÿretlü (14) gördügüm yoàıdı ben eyitdüm sen 

kimsin eyitdi ben gülmekven dėdi ben (15) eyitdüm senüñ maúÀmuñ úandadur ve ne yėrde 

olursın eyitdi ben àaflet 

318b (1) ehli göñüllerinde ve şÀõılıúlu göñüllerde olurvan dėdi çünkim eyitdüm (2) 

niyyet eyledüm kim ayruú diri olduàumca gülmeyeven dėdi naúldür   (3) kim ebÿ bekr 

eydür bir gėce peyàamber óaøretin düşümde gördüm ve andan çoú  (4) meséeleler ãordum 

ve eyitdüm yÀ resÿl’allÀhi baña bir duèÀ ögret kim tÀ óaú (5) teèÀlÀ benüm göñlümi 

öldürmeye ve buyurdı kim her gün ãabÀó dört kez eyit kim (6) yÀ óayyu yÀ úayyÿmu lÀ 

ilÀhe illÀ ente aóyì úalbì bì-nÿri maèrifetike ebeden naúldür kim ebÿ bekr eydür (7) bir gün 

bir dervìş benüm úıyıma geldi ve eyitdi yÀ ebÀ bekr on günidi (8) kim hìç nesne elüme 

girmedi idi kim yėyeyidüm bu kez vardum birúac (9) baylara şikÀyet eyledüm ben eyitdüm 

sizüñ úonşılıàuñuzda olavan ben on (10) gündür kim yėyesi yėmedüm siz benüm óÀlümi 

sormayasız dėdüm bunı dėdüm (11) durdum gitdüm bÀzÀr içinden geçerdüm gördüm kim 

bir aúça yatur ol aúçayı (12) götürdüm gördüm kim anda yazılmış tangrı senüñ aclıàuñdan 
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ÀgÀh degül midür (13) kim varursın baylara şikÀyet ėdersin dėmiş ebÿ bekr eyitdi ol (14) 

aúçayı çıúardı baña gösterdi anı oúıdum óayrÀn úaldum dėr ve bu (15) birúac kelime ebÿ 

bekr sözlerindendür buyurur eydür kim zÀhid oldur kim 

319a (1) eger hìç nesne eline girmezse daòı gerek göñüli şÀõ ola ve rızúdan ötrü 

göñli (2) ùar olmaya eger rızúdan ötrü göñlin ùar dutarsa ve nesnem yoúdur dėyüp  (3) 

şikÀyet ėderse tangrıyıla savaş eylemiş gibidür ve bir kişi andan ögüt istedi  (4) eyitdi 

maòlÿúıla üns dutmaú èuúÿbetdür ve dünyÀ ehline yaúın olmaú maèãiyet (5) –dür ve her 

kim selÀmetlıú dilerse òalúdan èuzlet eylesün ve eydür (6) tevbe dėmegüñ altı dürlü maènìsi 

vardur her kim bu altı dürlü nesneyi (7) yėrine getürmezse tevbesi tevbe degüldür evvel 

geçmiş yazuúlara peşìmÀn olmaú (8) ikincisi niyyetin ve göñlin şunuñ üzerine baàlaya kim 

eger beni öldürürse (9) daòı beni anı işlemeyem üçünci úalmış farìøaların ödemek ardınca 

ola (10) dördünci òalúuñ óaúúı boynında úalmış olursa ödeye bėşinci ãÀliólerile ãoóbet (11) 

eyleye altıncı güci yėtdükce fÀsıúlardan úaça ve eydür èibÀdetüñ yėtmiş úapusı (12) vardur 

yėtmiş birincisi óayÀdur ve eydür üç òaãlet èibÀdet eylemekden (13) yėgrekdür evvel àaflet 

uyúusından uyanmaú ikinci nefs dilegin vėrmemek (14) üçünci çalab úorúusından aàlamaú 

ve eydür şehvet dìv evidür her kim (15) dìv evine dutuldı dìve úoşıldı eydür dìn dìvÀrınuñ 

üç bucaàı vardur 

319b (1) birisi óaúdur birisi èaõÀb birisi ãıdúdur óaú endÀmlar üzerine ve èadl (2) 

göñüller üzerinedür ve ãıdú èaúl üzerinedür ve eydür óaú teèÀlÀnuñ  (3) bir yėli vardur seóer 

vaútinde eser ve èÀşıúlarınuñ Àhını ve nÀlişini götürür  (4) èarş altına çıúarur ve andan 

getürür çalab óaøretine ulaşdurur naúldür  (5) kim çünkim ebÿ bekr-i kettÀnìnüñ vefÀtı vaúti 

ėrişdi aña eyitdi bir kişi (6) sen dünyede ne èamel işledüñ kim bu mertebeye ėrişdüñ eyitdi 

ecelüm (7) gelmedükmisse eyitmezidüm dėdi eydür úırú yıldur kim göñlüm içinde bir ùam 

(8) yapdum ve ol ùamuñ úapusında oturdum hìç ırılmadum ve ol ùama tangrıdan (9) artuàı 

girmege úomadum tÀ şimdiye degin ol ùama hìç dünyÀ endìşesi (10) girmedi dėdi 

raómetu’llÀhi èaleyhi ve’l-Àòar Àn muúarreb-i (11) eóadìyet Àn muúaddes-i ãamedìyyet Àn 

berkeşìõe-i dergÀh Àn ber-güzìde-i allÀh (12) Àn muóaúúıú-ı laùìf Àn úuùb-ı vaút èabdu’llÀh-ı 

muóammed-i òafìf raómetu’ (13) llÀhi èaleyhi şeyòü’l meşÀyiòidi ve èulÿm-ı ôÀhir ve bÀùın 

içinde muútedÀyıdı (14) ve ùarìúat ehlinüñ ol zamÀn içinde rücÿèı ve iètimÀdı añayıdı (15) 

ve her gün içinde meşÀyiò èilminden bir kitÀb taãnìf eylerdi ve ol 

320a (1) naôar kim óaúÀyıú ve daúÀyıú içinde anuñ varıdı ol zamÀn içinde hìç (2) 

kimsenüñ yoàıdı ve kendüsi beg oàlanlarındanıdı ve tecrìdlik içinde  (3) çoú seferler 
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eylemişidi ve rüveymi ve ibn èaùÀyı ve cüneydi ve manãÿr  (4) óallÀcı görmişidi ve anuñ 

èÀdeti buyıdı kim ėrte namÀzın úılurdı (5) ve ulaşduru gėceye degin iki biñ rekèat namÀz 

úılurdı ve anuñ bir balası (6) vardı yigirmi yıl tamÀm anı gĆydi ve her dört yılda bir çille 

çıúarurdı (7) ayaàı üzerine ol vaútin dünyeden gitdi úırú çillesi varıdı Àòir (8) çillesinde 

dünyÀdan naúl eyledi naúldür kim èabdu’llÀh-ı òafìf her gėce yėdi (9) dÀne üzüm ile orucın 

açardı ve eydüridi kim yüküm yėyni olsun (10) kim cÀnum daòı ve óisÀbum daòı yėyni ola 

bu sebebden ötrü aña èabdu’llÀh-ı (11) òafìf dėrleridi naúldür kim bir gėce òÀdimi aña sekiz 

dÀne üzüm vėrdi (12) şeyò anı bilmedin yėdi ol óalÀvet kim her gėce ùÀèatından bulurdı ol 

(13) gėce bulumadı bildi kim sebeb nedür pes òÀdimi úıàırdı ve óÀli andan (14) sordı òÀdim 

eyitdi senüñ üstüñe baúdum gördüm kim úatı øaèìf olmış (15) -sın bir üzüm artuú 

getürdümidi dėdi tÀkim birez úuvvetüñ artayıdı dėdi 

320b (1)  şeyò eyitdi sen baña dost degülimişsin belkim düşmenimişsin dėdi (2) kim 

benüm ùÀèatumuñ yolın urduñ dėdi ol òÀdimi úıyından giderdi  (3) ayruú òÀdim úodı 

naúldür kim èabdu’llÀh-ı òafìf eydür úırú yıldur kim  (4) benüm òalú içinde úabÿliyyetüm 

oldı ve òÀã ve èÀm baña şol úadar (5) mÀl ve nièmet getürdiler kim úıyÀsı yoúıdı ve ben daòı 

ol mÀluñ şöyle (6) óaúúından geldüm ve şöyle dirildüm kim baña õekÀvet ve fiùre óÀcet 

olmadı (7) naúldür kim èabdu’llÀh-ı òafìf eydür yigitligüm óÀlinde óicÀza giderdüm (8) 

baàdÀd şehrine geldüm ve cüneydi görmedin beriyyeye girdüm bir ip ve bir úova (9) bile 

götürdüm yolda susuzlıú baña àÀlib oldı bir úuyu gördüm (10) vardum kim su çıúaram 

gördüm kim bir geyicek başın ol úuyuya soúmış (11) su içer çünkim geyik gitdi baúdum 

gördüm kim úuyunuñ ãuyı dibine (12) vardı ben bu óÀli gördüm müteóayyir úaldum ve 

eyitdüm kim èabdu’llÀh (13) mertebesinden bu geyik mertebesi artuàımış dėdüm der-óÀl 

hÀtifden ÀvÀz (14) işitdüm kim eydür geyik mertebesi anuñçün artuúdur kim anuñ iètimÀdı 

(15) bize berkdür sencileyin ip ve úova götürmez dėdi bunı işitdüm ipi 

321a (1) ve úovayı bıraúdum susuz yine gitdüm yine ün işitdüm kim eydür yÀ 

èabdu’llÀhi (2) biz seni sınarduú bu kez dön su iç dėdi döndüm kim su içem gördüm  (3) ãu 

úuyunuñ üstine gelmiş su içdüm ve Àb-dest aldum namÀz úıldum ayruú (4) medìneye degin 

baña ãu óÀcet olmadı ve Àb-dest almaú daòı óÀcet (5) olmadı naúldür kim eydür çün ol seferi 

tamÀm eyledüm ve óac şerÀyiùin (6) yėrine getürdüm çünkim baàdÀda geldüm cüneyd baña 

úarşu geldi (7) henÿz ben aña òaber vėrmedin eydür yÀ úarındaşum èabdu’llÀhi eger sen şol 

(8) vaútin kim susuz úuyuyı úoduñ gitdüñ ün işitdüñ kim biz seni (9) sınarduú gėrü dön su 

iç dėdi eyitseñ kim baña su gerekmez ol (10) su aúardı senüñ ayaàuña gelürdi dėdi naúldür 
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kim èabdu’llÀh (11) eydür bir kez giderdüm yavlaú acıúdum nefs baña úatı taúaøÀ eyledi 

(12) bir yigide uàradum benüm üstüme baúdı acıúduàumı bildi beni aldı evine (13) iletdi 

gördüm kim keşkile et bişürmiş ileyüme getürdi (14) ammÀ et müteàayyir olmış yiyimiş ben 

åerìdinden yėdüm ve andan göñlüm (15) varmadı kim yėyem pes ol yigit ol etden bir loúma 

kesdi baña 

321b (1) ben eyitdüm semizinden yėyemezin dėdüm almadum bu kez ol loúmayı 

úodı bir loúma (2) úarasından kesdi vėrdi udumdan anı aldum zaómet ile anı  (3) yėdüm ol 

er benüm ditsindügüm bildi benden òacìl oldı ve ben daòı utandum  (4) òacìl oldum andan 

gitdüm bir bölük cemÀèat-ı dervìşlerile sefer eyledük (5) úÀdisiyye şehrine giderdük yolda 

yavlaú acıúduú úatı buñalduú şöyle (6) -kim maòmaãa óÀli oldı dervìşler bir it buldılar 

boàazladılar biryÀn (7) eylediler ve bir loúma baña daòı vėrdiler hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim 

eydür bu (8) anuñ èivaøıdur kim sen ol yigiti òacìl eyledüñ ve etin begenmedüñ kim yėyesin 

(9) şimdi it etin yėgil dėdi bu kez tevbe eyledüm geldüm ol yigitden (10) èöõr diledüm 

naúldür kim èabdu’llÀh-ı òafìf eydür bir kez baña òaber (11) vėrdiler kim mıãırda bir pìr ve 

bir yigit murÀúabatıla ve tevekkülile oturmış (12) –lardur ve dünyÀdan yüz döndürmişlerdür 

pes èazm eyledüm durdum (13) anları görmege vardum gördüm ikisi daòı yüzlerin úıbleye 

eylemişler (14) şunuñ gibi óÀøır dururlar kim gözlerin úıbleden sivişdürmezler (15) ve 

kimseye dönüp baúmazlar üç kez selÀm vėrdüm õikirden elleri 

322a (1) degmedi kim selÀm cevÀbın vėrelerdi ben eyitdüm şol dapduàumuz tangrı 

óaúúıyiçün (2) baña bir kez baúuñ göreyim dėdüm ol yigit başını úaldurdı bir kezcük gözi  

(3) úuyruàıyıla benden yaña baúdı ve eyitdi ėy èabdu’llÀh bu dünyÀ bir sÀèatdür  (4) ol bir 

sÀèati daòı senüñle mi geçürelüm dėdi ve bu dünyÀ ėñen azacuúdur (5) azacuúdan çoú naãìb 

almaú gerek dėdi ve yine başın aşaàa bıraúdı (6) ve ben yıraúdan gelipdururdum 

arıpdururdum ve hem daòı úatı acıdum (7) bunları gördügüm sÀèat aclıàum ve arnuàum 

gitdi cÀnum rÀóat oldı (8) naúldür kim èabdu’llÀh eydür bir kez rÿma vardumıdı ve ãaórÀya 

vardum (9) teferrüc eyledüm bir keşìş getürdiler kim riyÀøet çekmekden òilÀl (10) bigi 

incelmiş pes ol keşìşi bir demür sac içine úoydılar göyündürdiler (11) ve külini aldılar her 

úanúı rence kim vėrürlerdi kefÀret olurdı gözsüz (12) gözine sürme çekerse gözleri görüridi 

ve anuñ sebebinden elsüzler (13) ve aúsaúlar şifÀ bulurlardı anı gördüm èacebe úaldum ve 

ögümden bu gecdi kim (14) bunlar bÀùıldur bu bÀùıllıú içinde bu ne óÀldür dėdüm hemÀn 

sÀèat (15) beni uyòu aldı peyàamber óaøretini düşümde gördüm ve eyitdüm yÀ resÿl’allÀhi 

322b (1) bu yadlar içinde bilişler nişÀnı ne óÀldür dėdüm eyitdi yÀèabdu’llÀhı ol (2) 
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anlardaàı ãıdú eåeridür kÀfir göñlinde ãıdú şol iş işler müsülmÀn  (3) göñlinde olıcaú nĆte 

ola dėdi naúldür kim eydür bir gėce peyàamberi  (4) düşümde gördüm kim baña eyitdi yÀ 

èabdu’llÀhi her kim ùoàru yolı bilür (5) ola ve ol yolca gitmekden yıàlına óaú teèÀlÀ yarın 

aña bir èaõÀb úıla (6) kim hìç kimseye úılmaduú ola naúldür kim peyàamber óaøreti 

ayaúlarınuñ (7) iki barmaàı üzerine namÀz úılurımış èabdu’llÀh daòı bir gün iki barmaàı 

üzerine (8) durup miórÀb içinde namÀz úılurdı evvel rekèatı úıldı ikinci rekèat içinde (9) -

iken peyàamber óaøreti geldi èabdu’llÀha miórÀb içinden gözükdi ve eyitdi yÀ (10) 

èabdu’llÀhi ayruú böyle ėdüp namÀz úılmaàıl kim böyle úılmaú maòãÿã bañadur (11) 

ümmetlerüme degüldür bu sünneti ayruú dutmaàıl dėdi naúldür kim èabdu’llÀh (12) 

úocaldıyıdı ve evlenmediyidi bir gėce òÀdimine eyitdi kim var baña bir èavrat (13) bul kim 

kÀbìn ėdeyin evleneyin dėdi òÀdim eydür hìç èavrat bulumazın (14) kim ol saña lÀyıú ola 

ammÀ benüm bir úızcuàazum vardur eger dilerseñ (15) anı getüreyin kÀbìn eyle dėdi şeyò 

eyitdi var getür pes òÀdim 

323a (1) úızını şeyòe èaúd eyledi ve òuùbe oúıdı doúuz ay geçicek şeyòüñ (2) bir 

oàlancuàı doàdı birúac gün diri oldı yine öldi şeyò eyitdi benüm  (3) maúãÿdum 

evlenmekden buyıdı kim bir oàlancuàum olayıdı eyitdiler yÀ şeyò  (4) bu ne sırdur kim 

böyle dėrsin eyitdi şol gėce kim ben evlenmek diledüm (5) ol gėce düşümde gördüm 

úıyÀmet úopmış ve òalú ãırÀù köprisinüñ úıyında (6) óayrÀn olupdururlardı nÀ-gÀh bir 

maèãÿm oàlancuú geldi atasınuñ elin (7) dutdı yėl bigi ãırÀù köprüsin geçürdi ve yine bir 

bölük uvacıú oàlancuúlar gördüm (8) çalab dergÀhına úarşu durup aàlaşurlarıdı ve atalarına 

şefÀèat ėderleridi (9) kim ùamuya müstaóaúú olmışıgan uçmaàa iledeler pes óaú teèÀlÀ ol 

maèãÿm (10) oàlancuúlaruñ şefÀèatın úabÿl eyledi ataların aldılar bile uçmaàa úoydılar (11) 

ben daòı ol óÀli gördüm evlendügüm ol sebebdenidi dėdi naúldür kim (12) bir gün bir 

müsÀfir dervìş èabdu’llÀh zÀviyesine gelürdi èabdu’llÀh gördi kim (13) ol dervìşüñ òırúası 

úara ve dülbendi úara ve ne kim gevdesinde varıdı dükelisi (14) úabúarayıdı èabdu’llÀh 

bÀùını içinden àayretlendi ve eyitdi yÀ dervìş neçün (15) úara ùon gĆyürsin dėdi eyitdi 

tañrımı öldürdüm anuñçün úara ùon gĆydüm 

323b (1) dėdi èabdu’llÀh bir zamÀn fikre vardı eyitdi imdi ben bu dervìşi ãınayayın 

(2) göreyin daèvìsi gėrçek midür dėdi buyurdı ol dervìşi süriyü süriyü  (3) zÀviye 

úapusından ùaşra çıúardılar úodılar dervìş yine geldi oturdı yine buyurdı  (4) çeke çeke yüz 

biñ òïrlıàıla zÀviye úapusından çıúardılar úodılar (5) yine geldi zÀviyeye girdi oturdı yėtmiş 

gez bu düzene ol dervìşi òïrlıàıla (6) çıúardılar hergiz ôÀhiri ve bÀùını müteàayyir olmadı 
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yine geldi oturdı (7) bu kez şeyò durugeldi ol dervìşi gözlerinde öpdi eyitdi bu daèvìyi kim 

(8) sen úılursın gėrçekimiş dėdi imdi ol dervìş tangrım öldürdüm (9) dėdügi nefsüm 

öldürdüm dėdügiyidi her kim nefsine ùaparsa şöyledür (10) kim nefsini tangrı ėdinür aña 

ùapar nĆtekim óaú teèÀlÀ úuréÀn içinde (11) buyurur  fe-raéeyte meni’t-teòaõe ilÀhehü ve 

daòı şol dervìş kim nefsin öldürmeyince (12) úara gĆyürse ol aña òırúa degüldür belkim it 

çulıdur dėdi naúldür  (13) kim bir gün iki ãÿfìler èabdi’llÀh-ı òafìfi görmege geldileridi 

çünkim òÀneúÀh (14) úapusına geldiler şeyòi anda bulmadılar sordılar kim şeyò ne yėre 

gitdi eyitdiler (15) sulùÀn úıyına gitdi ãÿfìlerüñ şeyò óaúúına iètiúÀdları fÀsid oldı 

324a (1) şeyò sulùÀn úıyında ne işi vardur dėdi ėy óayf ıraú yėrden emek (2) çekdük 

geldük emegümüz øÀyiè oldı dėdiler durdılar òÀneúÀhdan çıúdılar  (3) vardılar bir derzì 

dükkÀnında oturdılar ol derzìnüñ ãındısı yavu vardı  (4) ne úadar kim istediler bulumadılar 

ãÿfìleri dutdılar sındıyı siz alduñuz (5) dėdiler bunlar ne úadar kim eyitdiler kim biz 

almaduú inanmadılar ãÿfìleri sulùÀn (6) úıyına getürdiler óÀli dėdiler sulùÀn buyurdı bunlaruñ 

elin kesüñ dėyü (7) şeyò mühlet diledi ben bunları sorayım dėdi ãÿfìleri aldı òalvete (8) girdi 

eyitdi siz dėdügüñüz gėrçekdür kim şeyò kişi sulùÀn úıyında (9) ne işi vardur imdi benüm 

işüm sulùÀn úıyında budur kim seni varam (10) dileyem ellerüñüz kesilmeye dėdi ben sulùÀn 

úatına gelürsem
65

 uşbunuñ gibi (11) işleriçün gelürven dėdi ol iki ãÿfì şeyòüñ ayaàına 

düşdiler (12) anuñ mürìdi oldılar şeyò vardı bunlaruñ sucı yoúdur dėyü elden aldı tÀ (13) 

bilesin her kim erenler etegine ùaèna elin ura lÀ-cerem elden çıúa ve (14) naúldür kim 

èabdu’llÀh òÀneúÀhına bir müsÀfir geldi òasta oldı (15) óÀşÀ úarnı aàrırdı şeyò her gėce ol 

müsÀfiri bekleridi hergez kim 

324b (1) úarnı çekerdi legen dutıvėrürdi bir gėce ėrteye degin elli kez legen (2) 

dutıvėrdi meger ėrteye yaúın şeyòe uyúu àÀlib oldı müsÀfir çaàırdı  (3) şeyò uyanmadı bu 

kez yine ikiledin çaàırdı laènet saña gelsün dėdi  (4) şeyò legen óÀøır eyledi mürìdleri ol 

laènet saña gelsün dėdügin işitdiler (5) melÿl oldılar yarındası şeyòe eyitdiler şol müsÀfir 

saña laènet gelsün (6) dėdi sen yine ãabr eyledüñ dėdiler èabdu’llÀh eyitdi ben anuñ ÀvÀzını 

(7) raómet saña gelsün dėyü işitdüm dėdi ve bu birúac kelime şeyò èabdu’llÀh-ı (8) òafìf 

sözlerindendür ebÿ aómed eydür bir gėce baña şeyùÀn vesvesesi (9) zaómet eyledi şeyòe 

óÀlümi èarøa úıldum şeyò tebessüm eyledi eyitdi ol ãÿfì (10) –ler kim ben gördüm şeyùÀn 

üzerine müsaòòaradı şimdiki zamÀn ãÿfìlerine (11) şeyùÀn müsaòòar oldı dėdi ve andan 

ãordılar kim ãÿfì kimdür eyitdi (12) ãÿfì oldur kim göñli ãÀfì ola ve gĆyesisi ãÿfì ola ve (13) 

                                                            
65 gelürsüm yazılmış. 
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nefsine cefÀ dadın dadura ve dünyÀsın ardına bıraàa ve Àòiretin ögine getüre (14) ve andan 

ãordılar kim taúvÀ nedür eyitdi taúvÀ oldur kim ıraú olasız (15) ol nesnelerden kim seni 

tangrıdanıraú eyler ve andan sordılar kim 

325a (1) vuãlat nedür eyitdi vuãlat oldur kim óabìbden ayruàından kesilesin (2) tÀ 

maóbÿba ulaşasın ve andan ãordılar kim úanÀèat nedür eydür úanÀèat (3) oldur kim sen 

elüñdegiye òoşnÿd olasın ve ayruúlar elindegiye  (4) ùaleb eylemeyesin naúldür kim çünkim 

anuñ vefÀtı vaúti geldi (5) òÀdimine eyitdi kim ben günÀhkÀrvan ve èÀãìven ben 

öldügümden (6) ãoñra elümi gėrime baàla ve ayaàuma bend ur ve boynuma zencìr daú (7) 

ve beni yüzüm üstine süri dėdi çünkim şeyò dünyÀsın degşürdi (8) òÀdim elin uzatdı kim 

vaãiyyetin yėrine getüre hÀtifden ÀvÀz işitdi kim (9) hÀy elüñ andan çek biz èazìz 

eyledügümizi sen nėce òïr eyleyübilürsin (10) dėdi raómetu’llÀói èaleyhi ve’l-Àòar Àn úıble-

i vilÀyet (11) Àn kaèbe-i hidÀyet Àn mütemekkin-i èÀşıú Àn mütedeyyin-i ãÀdıú Àn çeşm (12) 

ve iz baãìri ebÿ muóammed-i cerìrì raómetu’llÀhi èaleyhi dükeli fenn içinde yigÀne (13) –idi 

ve maúbÿl-ı zamÀne idi ve yÀrÀnlar arasında güzìõe idi ve ùarìúat (14) ve óaúìúat içinde 

üstÀõidi tÀkim cüneyd anuñ óaúúında eyitmişdür kim (15) bizüm zamÀnumuz mürìdlerinüñ 

velìsi oldur dėridi ve èabdu’llÀh-ı testerì ãoóbetin 

325b (1) bulmışıdı ve anuñ edebi şöyle idi kim ne úadar kim èömri oldı òalvet (2) 

yėrde daòı ayaàın kösiltmedi óüsn-i edeb çalab óaøretine yėgrekdür  (3) dėdi naúldür kim 

cerìrì bir yıl kaèbede mücÀvir oldı hergiz  (4) söz söylemedi ve arúasın yėre úoyup yatmadı 

ve ayaàın kösültmedi ebÿ bekr-i (5) kettÀnì eydür bu óÀli sen nĆte ėdebilürsin dėdi eyitdi 

bÀùın ãıdúı (6) baña el vėrdi tÀ ôÀhir daòı muvÀfaúat eyledi dėdi naúldür kim (7) cüneyd 

dünyÀdan gidicek cerìrì anuñ yėrine naãb eylediler òÀneúÀh (8) içinde oturup dervìşlere 

úullıú ėderdi cerìrì eydür bir gün ikindü (9) namÀzından ãoñra bir yigit òÀneúÀh úapusından 

girdi kim yalın ayaú ve (10) sacı daàılmışıdı ve ol yigidüñ beñzi ãaru ve teni øaèìf olmış Àb-

dest (11) aldı ve iki rekèat namÀz úıldı başın yaúasına dartdı tÀ aòşam (12) namÀzı oldı ve 

aòşam namÀzın cemÀèatile úıldı başın yine yaúasına (13) çekdi cerìrì eydür ol gėce yÀrÀnları 

daèvete oúımışlarıdı (14) dervìşe eyitdüm daèvete giderüz sen daòı bizümle muvÀfaúat ėder 

misin (15) dėdüm eydür benüm göñlüm birez èaãìde diler baña getürivėresin úanca 

326a (1) gerekse git dėr ben ėverdüm yÀrÀnlarıla gitdüm dervìşüñ dilegin unıtdum 

(2) daèvetden gėrü geldüm eve girdüm uyudum ol gėce gördüm kim muóammed-i muãùafÀ  

(3) ve ibrÀhìme’l-òalìl ve mÿsÀ ve èìsÀ èaleyhisselÀmü ve daòı yüz biñ ve yigirmi  (4) dört 

biñ peyàamberler gelürler ben durugeldüm ilerü yüridüm kim bizüm (5) muóammed-i 
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muãùafÀya selÀm vėrem yüzin benden dönderdi ben eyitdüm yÀ (6) resÿllallÀhi ben ne suc 

eyledüm kim yüzüñi benden döndürürsin eyitdi (7) bir dervìş senden birez èaãìde diledi sen 

anuñ dilegin yėrine getürmedüñ (8) baòìllıú eyledüñ dėdi uyúudan çünkim uyandum 

segirtdüm kim dervìşi (9) bulam dervìş òÀneúÀh úapusından çıúmış giderdi ben eyitdüm yÀ 

dervìş (10) birez ãabr ėt kim Àrzÿñı saña getürivėreyim dėdüm eydür úanda bulam (11) kim 

ben saña peyàamberi ve daòı yüzbiñ yigirmi dört biñ peyàamberleri (12) şefÀèatcı getürem 

andan Àrzÿmı baña vėresin veyÀ vėrmeyesin dėdi (13) ben segirtdüm kim ėrişem ayruú 

bulumadum bir úulımış ucdı gitdi ve (14) naúldür kim cerìrì eydür baàdÀd içinde bir dervìş 

varıdı dÀéim (15) yayın ve úışın bir göñlekden artuú gĆymezdi bir gün aña eyitdüm kim yÀ 

dervìş 

326b (1) neçün ayruú gĆyesi gĆymezsin eydür ben öñdin dürlü dürlü ùonlar 

gĆyürdüm (2) bir gėce düşümde gördüm kim uçmaú içinde bir bölük dervìşler raómet  (3) 

ò˘Ànın yėrleridi ve ben daòı vardum kim bile yėyeyidüm beni úovdılar bu kez ben  (4) 

eyitdüm beni neçün úovarsız dėdüm eyitdiler senüñ iki göñlegüñ vardur bundan (5) iki 

göñleklü kişi yėmez dėdiler çünkim uyandum èahd eyledüm kim ayruú (6) iki göñlek 

gĆymeyem ve bu birúac geleci anuñ sözlerindendür naúldür kim (7) bir gün vaèô eyleridi bir 

dervìş durugeldi eydür göñlümi yavu úıldum (8) duèÀ úılàıl kim tangrı göñlümi yine vėrsün 

cerìrì eyitdi ben daòı ol (9) muãìbete giriftÀrvan dėdi eydür her kim úulaàını nefs gelecilerin 

diñlemege (10) duta şehvet zindÀnı içinde esìr ola ve óaú teèÀlÀ dükeli òayırları andan (11) 

kese ve andan ãordılar kim ãabr nedür eyitdi ãabr oldur kim ol iki óÀl (12) içinde yeksÀn ola 

yaènì içinde nėceyise miónet içinde daòı eyle ola (13) ve eydür her kim tekebbürlik eylerse 

óaú teèÀlÀ anı {alçaú eyleye ve her kim alçaúlıú eylerise yüksek eyleye} eydür her (14) –

kim úanÀèat eylerise èazìz ola ve her kim ùamaè ėderse òïr ola (15) raómetu’llÀhi èaleyhi 

ve’l-Àòar Àn şìr-i ner-i bìşe-i taóúìú 

327a (1) Àn şücÀè-ı ãadr-ı ãadíú Àn deryÀ-yı mevvÀc manãÿr óallÀc raómetu’llÀhi 

èaleyhi (2) àÀyetsüz ve iştiyÀú içinde idi ve şÿrìõa ve derdlüyidi ve ãabrı ve  (3) úarÀrı 

yoàıdı ve èÀşıú-ı ãÀdıúıdı ve cidd [ü] cehd içinde ve riyÀøet ve kerÀmet  (4) içinde kemÀlìyet 

derecesine ėrüpdururdı ve èÀlì-himmet ve refiè-úadridi (5) óaúÀyıú ve daúÀyıú içinde ve 

maèÀnì ve maèÀrif içinde mÀnendi yoàıdı (6) ve söz içinde anuñ feãÀóatı ve belÀàatı bigi 

kimsenüñ yoàıdı ve èaôìm fikr (7) ve firÀset ve naôar issiyidi ve çoú meşÀyiòler ve ulular 

anuñ işin begenmediler (8) münkir oldılar ve eyitdiler kim anuñ taãavvuf içinde óaôôı 

yoúdur dėdiler ve bir nice (9) –ler müteéÀòòirlerden anuñ işini muãaddaú dutarlarıdı 
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èabdu’llÀh-ı òafìf ve şiblì (10) ve ebÿ’l-úÀsım ve bÿ saèìd-i bÿ’l-òayr ve ebÿ èalì-yi fÀrmedì 

ve ebÿ yÿsuf-ı hemedÀnì (11) bunlar anuñ işini úabÿl ėderlerdi ve bir niceler anuñ óaúúında 

mütevaúúıfdı (12) ne eyü ve ne yatludur dėrleridi ve üstÀd ebÿ’l-úÀsım-ı tüsterì anuñ (13) 

óaúúında eyidüpdür eger ol maúbÿlısa òalú reddiyile merdÿd olmaz (14) ve eger ol 

merdÿdısa òalú úabÿlıyıla úabÿl olmaz ve bir niceler anı cÀõÿlıàa (15) nisbet eylediler ve bir 

nice küfre nisbet eylediler ve bir niceler óìlet ve mekr eyler 

327b (1) dėrleridi ve bir niceler aña muùlaú mülóiddür dėrleridi ammÀ her kime kim 

(2) tevóìd úoúusı ėrmişidi hergiz aña münkir olmadılar ve bunca töhmet kim  (3) anuñ 

óaúúında dėdiler küllìsi ene’l-óaúú dėdügiyiçünidi imdi ben èaceblerven  (4) ol kişiyi kim 

bir aàacdan innì enÀ allÀhü geldügin revÀ dutar ve aàac arada yoúdur dėr (5) ve óüseyn-i 

óallÀc vücÿdı aàacından ene’l-óaúú gelecisini revÀ dutmaz kim óüseyn (6) arada yoúdur 

nĆtekim óaú teèÀlÀ èömer diliyile söz söyledi bu arada ne (7) mülóidüñ sözi vardur ve ne 

úalanınuñ sözi vardur ve bir niceler eydürler (8) óüseyn-i manãÿr ayruúdur ve óüseyn-i 

manãÿr-ı óallÀc ayruúdur bunlaruñ (9) birisi mülóidi idi ve birisi cÀõÿyıdı ammÀ bu óüseyn-i 

manãÿr-ı óallÀc (10) kim aña töhmet eylediler fÀrs yazısındandur èabdu’llÀh-ı òafìf 

eydüpdür kim (11) óüseyn-i manãÿr èÀlim-i rabbÀnìyidi ve şiblì eyitmişdür kim ben ve 

manãÿr-ı óallÀc (12) ikimüz birüz ammÀ beni dìvÀnelıàa mensÿb eylediler ben úurtıldum ve 

óüseyni kendü (13) èaúlıyıla helÀk eylediler dėdi eger óüseyn yoldan ùaşramıssa bu iki ulu 

(14) anuñ óaúúında bu ùanuúlıàı vėrmeyelerdi zìrÀ ol iki ùanuú anuñ óaúúında (15) 

tamÀmdur kim ol dÀéim èibÀdet ve ùÀèat içinde idi ve maèrifet ve tevóìd 

328a (1) ehliyidi ve şerè ve sünnet ve cemÀèat meõhebinde idi ammÀ bir nice 

meşÀyiòler (2) anı mehcÿr eyledügi dìn ve meõheb cihetinden ötrü degüldi belkim anuñ ser  

(3) –mestligi varıdı edebsüzlige nisbet eyledileridi ve ol evvel sefere kim eyledi  (4) ol sekiz 

yaşında idi tüstere geldi iki yıl èabdu’llÀh-ı testerì úıyında (5) –idi ve tüsterden baãraya geldi 

ve èoåmÀn-ı mekkìyile sekiz yıl ãoóbet eyledi (6) ve yaèúÿb-ı èaúùaè aña úızın vėrdi andan 

incindi durdı baàdÀda geldi (7) cüneyd aña sükÿt ve òalvet buyurdı bunca zamÀn baàdÀd 

içinde òalvetde (8) ãabr eyledi òÀmÿş oldı ve andan óicÀza úaãd eyledi bir yıl kaèbede (9) 

mücÀvir oldı ve andan yine baàdÀda geldi ãÿfìlerile cüneyd úıyında olurdı (10) bir gün 

cüneyde úatı imtióÀnıla meséeleler ãordı cüneyd incindi cevÀb vėrmedi (11) ve eyitdi tėz ola 

kim seni aàaca asalar ve etüñi şeróa şeróa ėdeler dėdi (12) óüseyn eyitdi ol gün kim beni 

aàaca asalar sen ãÿretüñ degşüresin (13) ayruú gėyesi gėyesin dėdi hem kitÀb naúlinde 

şöyledür kim ol vaútin (14) baàdÀd şehrinüñ èulemÀları anı öldürmege fetvÀ yazarlarıdı 
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cüneyde daòı (15) yaz dėdiler cüneyd ãÿfìler ùonından çıúdı medreseye vardı èulemÀ 

gėyesisin 

328b (1) gėydi ve eyitdi naónü naóúumü bi’ô-ôÀhiri yaènì biz anuñ ôÀhirine óükm 

ėderüz (2) kim depelemelüdür ve bÀùınını tangrı bilür dėdi pes çünkim óüseyn cüneydden  

(3) cevÀb işitmedi destÿr dilemedin andan gitdi tüstere geldi ve bir yıl anda  (4) oldı ve 

èaôìm úabÿliyyeti oldı ve hìç kimse sözin úabÿl eylemezdi (5) ve begenmezdi pes aña óased 

eylediler ve èömer ve èoåmÀn andan ötrü òÿzistÀna (6) biti yazdı ve anuñ aóvÀlini òalúa 

úÀbìh gösterdi bu kez óüseyn úaúıdı (7) ãÿfìler ùonın çıúardı òalú ùonın gėydi ve illÀ anuñ 

úıyında ùon tefÀvüt (8) degüldi pes bir zamÀn dünyÀ ehli ãoóbetine meşàÿl oldı ve bėş yıl 

belüsüz (9) oldı bu bėş yıl içinde bir nice vaút òorÀsÀnda ve bir nice vaút (10) mÀverÀ’ün-

nehrde olurdı ve andan ahvÀza geldi ve ahvÀz úavmine (11) maèrifet söyledi ve òÀã ve 

èÀrifìnde maúbÿl oldı ve òalúuñ sırrından (12) òaber vėrürdi tÀ aña óallÀcu’l-esrÀr dėrleridi 

ve andan ãoñra yine (13) muraúúaè gėydi ve kaèbe úaãdın eyledi ve ol seferde çoú 

muraúúaè-pÿşlar (14) bile gitdiler çünkim kaèbeye geldi ve baãradan ehvÀza vardı ve eyitdi 

(15) kÀfiristÀna varayın òalúı tangrıya oúıyayın dėdi pes hindÿsitÀna vardı 

329a (1) ve andan yine mÀverÀ’ün-nehre geldi ve andan mÀçìne vardı ve òalúı daèvet 

(2) eylerdi ve bunlara dürlü dürlü ãanèatlar gösterürdi ve taãnìfler ėderdi  (3) çünkim yine 

geldi dört yañadın aña nÀme yazarlardı mÀçìn nÀmesinde  (4) anuñ adını ebÿ’l-muèìn 

yazmışlarıdı ve òorÀsÀn nÀmesinde ebÿ’l-mehr yazmışlardı (5) ve pÀrs nÀmesinde ebÿ 

èabdi’llÀh yazmışlarıdı ve òÿzistÀn nÀmesinde óallÀcu’ (6) esrÀr dėrleridi ve baàdÀd 

nÀmesinde muøùalim yazmışlarıdı ve baãra (7) içinde aña muòayyir dėrleridi pes andan yine 

mekkeye geldi iki yıl anda (8) mücÀvir oldı çünkim gėrü geldi aóvÀli müteàayyir oldı ve 

daòı bir dürlü (9) renge geldi ve òalúı maènìyile daèvet eyledi ve kimse anuñ óÀlin bilmezdi 

(10) kitÀb naúlinde şöyledür kim óüseyni elli pÀre şeherden úodılar naúldür kim (11) bir kez 

panbuú enbÀrı úıyından geçerdi bir kez naôar eyledi ol panbuú dÀneleri (12) biribirinden 

ayırtlandı çünkim òalú anı gördiler müteóayyir oldılar óallÀc anuñçün (13) dėdiler naúldür 

kim óüseyn dünin ve günin dört yüz rekèat namÀz úıldılar (14) úılurdı ve kendözine anı 

farìøa eyleyüpdururdı aña eyitdiler bu mertebe (15) kim senüñ vardur bunca renc neçün 

çekersin eydür rÀóat isteyene rÀóat 

329b (1) óarÀmdur dėrdi naúldür kim óüseyn eyitdi elli yaşuma degin hìç kimsenüñ 

(2) meõhebin dutmadum ve bu elli yaşum içindegi úılduàum namÀzlar içün her birisine  (3) 

bir kez àusl eyledüm dėdi naúldür bir kez bir kişi anuñ úatına geldi gördi  (4) kim bir èaúreb 
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anuñ oyrusında gezerdi elin sundı kim gidere eyitdi elüñ (5) dart kim ol şimdi iki yıldur kim 

bizümle ėş olupdurur dėdi naúl (6) kim óüseyn bir kez dört yüz ãÿfìyile beriyyeye girdi 

yolda úarınları acdı (7) ãÿfìler eyitdi yÀ şeyò dilerüz kim bize bir bişmiş baş ve ıssı girde (8) 

yėdüresin dėdiler eyitdi oturuñ oturdılar elin òırúasına soúdı bir bişmiş (9) baş ve ıssı 

girdeye ãarılmış çıúardı bularuñ öñinde úodı yėdiler (10) bu kez ruùab dilediler eyitdi gelüñ 

beni ıràañ dėdi pes anı ıràadılar ruùab (11) döküldi şöylekim ùoyınca yėdiler ve óüseyn her 

úanúı aàaca arúasın
66

 úosa (12) ol aàac òurmÀ vėrürdi naúldür kim bir kez bir bölük 

dervìşlerile beriyye (13) içinde giderdi incir gerek dėdiler havÀya elin ãundı bir ùabaú yaş 

(14) incir bularuñ öñinde úodı yarındası óalvÀ dilediler bir ùabaú ıssı şekerì (15) óalvÀ 

bunlaruñ öñinde úodı eyitdiler bunuñ bigi óalvÀ baàdÀd içinde bÀbü’l-elùÀfda 

330a (1) bişürürler eyitdi benüm úıyumda baàdÀdıla beriyye birdür dėdi naúldür kim 

bir gün (2) beriyye içinde giderdi ibrÀhìm-i òavvÀã aña eyitdi kim yÀ óüseyn ne işdesin  (3) 

eyitdi tevekkül maúÀmın dürüst eylerven dėdi ibrÀhìm eyitdi dükeli èömrüñi  (4) úarnuñ 

èimÀret eylemek içinde geçürdüñ tevóìd içinde ne vaútin fÀnì olursın (5) dėdi yaènì tevekkül 

yėmemek içinde fenÀ tevóìd içindedür naúldür kim bir (6) gün andan sordılar kim èÀrifüñ 

vaúti olur mı eyitdi eyitdi yoú anuñçün kim vaút ãÀóib (7) –vaút ãıfatıdur her kim kendü 

ãıfatıyıla ÀrÀm eyleye ol èÀrif degüldür (8) maènìsi budur kim lì maèa’l-lÀhi vaútün ve 

sordılar kim tangrıya yol nedür eyitdi (9) iki úademdür dünyÀdan bir úadem götür ve bir 

úadem daòı Àòiretden götür tÀ tangrıya (10) ėresin dėdi faúrdan ãordı eyitdi faúr oldur kim 

müstaànì olasın (11) tangrıdan artuúdan ve naôìr olasın tangrıya ve eyitdi úul çün maèrifet 

(12) maúÀmına ėrişe pes àayb aña vaóy eyleye tÀ anuñ göñline óaúdan artuú (13) hìç endìşe 

yörenmeye ve eydür òulúu’l-èaôìm dėdükleri oldur kim òalúuñ (14) cefÀsı anuñ göñline 

girmeye tÀ òÀlıúa lÀyıú ola ve eydür iòlÀã (15) bir süzekdür kim èameli anuñla süzerler şirk 

ve riyÀ bulanuúlıúlarından eydür 

330b (1) söylegen dil òÀmÿş göñülleri helÀk eyleyicidür eydür dünyÀyı terk eylemek 

nefs (2) zühdidür ve Àòireti terk eylemek göñül zühdidür ve kendözin terk eylemek cÀn  (3) 

zühdidür naúldür kim óüseyne çoú münkirler ve düşmenler ôÀhir oldı ve anuñ  (4) óaúúına 

dil uzatdılar ve anı küfre nisbet eylediler ve anuñ cÀnına úaãd eylediler (5) ve eyitdiler kim 

bu enÀ el-óaúú dėr bu söz küfürdür bunı depelemek gerek dėdiler anuñ (6) óÀlini òalìfeye 

dėdiler anı òalìfe úıàırdı ve eyitdi ene’l-óaúú dėmegil (7) hüve’l-óaúú dėgil dėdi óüseyn 

eyitdi her ne kim siz dėrsiz oldur (8) dėdi pes èìsÀ òalìfenüñ vezìri anı zindÀna iletdi ve bir 

                                                            
66 ırkasın yazılmış. 
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yıl tamÀm (9) zindÀnda úaldı ammÀ aña òalú gelürler giderleridi ve andan meséeleler (10) 

ãorarlardı bu kez vezìr buyurdı aña hìç kimsene gelmez oldı ve bėş ay (11) anuñ úıyına 

[kim]{sene} gelmedi meger bir gez ibn-i èaùÀ ve bir kez èabdu’llÀh-ı òafìf (12) geldi ve bir 

gün ibn-i èaùÀ aña Àdem vėrbidi ve eyitdi yÀ óüseyn (13) bu söz kim dėdüñ èöõr dile tÀ 

zindÀndan úurtılasın dėdi eyitdi ben (14) ne dėdüm kim anuñ èöõrin dileyeyin dėdi ben 

òÀlıúı úoyup òalúa (15) yalvarmazın dėdi ibn-i èaùÀ manãÿr-ı óallÀcuñ bu sözin işitdi zÀrì 

331a (1) úılup aàladı ve eyitdi biz óüseynüñ on uluda bir ulusı degülüz (2) dėdi 

naúldür kim ol gėce kim óüseyni zindÀna getürdiler geldiler zindÀn  (3) içinde bulumadılar 

ne úadar kim zindÀnı aradılar bulunmadı bu kez ikinci gėce  (4) geldiler zindÀnı daòı 

bulumadılar üçünci gėce geldiler óüseyni zindÀnda (5) buldılar eyitdiler evvel gėce seni 

istediler bulmadılar úandayıduñ eyitdi evvel (6) gėce óaørete vardumidi ikinci gėce 

úandayıduñ kim zindÀnı daòı bulumadılar (7) dėdiler naúldür kim óüseyn girdügi zindÀn 

içinde üç yüz kişi varıdı (8) ve çünkim zindÀna girdi ve eyitdi ėy zindÀn ehli eger dilerseñüz 

sizi (9) ÀzÀd eyleyeyin çıúuñ gidüñ bunlar eyitdi eger senüñ elüñden gelürmisse (10) 

kendözüñi ÀzÀd eyleyeyidüñ ve bu belÀdan úurtıladuñ dėdiler pes barmaàıyıla bir kez (11) 

işÀret eyledi ol bendlülerüñ bendleri heb şeşildi döküldi bunlar (12) eyitdiler imdi zindÀn 

úapusı baàludur biz nėce çıúalum pes yine işÀret (13) eyledi aàaclar belürdi varuñ 

kendözüñüzi şol aàaclar içinde gizleñ (14) dėdi eyitdiler sen gelmez misin eyitdi benüm 

tangrıyıla sırrum vardur asılmayınca (15) olmaz pes bunlar hep yarındası geldiler gördiler 

kim zindÀn içinde 

331b (1) bir kişi yoàıdı ve zindÀn úapusı baàluyıdı eyitdiler zindÀn úavmi úanı eyitdi 

kim (2) ÀzÀd eyledüm gitdiler eyitdiler yÀ sen neçün gitmedüñ eyitdi óaúúuñ benümile 

dilegi  (3) vardur yėrine gelse gerekdür dėdi pes bu òaberi òalìfeye dėdiler òalìfe  (4) eyitdi 

anuñ fitne úopar anı öldürüñ veyÀòuõ aàacıla uruñ tÀ bu sözden (5) döne dėdi pes anı zindÀn 

içinden çıúardılar üç yüz aàac urdılar (6) ol aàac uran faãìó dilile işidürdi yÀ her bir aàac 

urduàından kim (7) eydür ben ol aàac uran erüñ úuvvetin dañlarvan (8) kim şunuñ bigi ün 

işidürdi elin dartmazdı pes anı iletdiler kim asalar (9) nėçe yüz biñ Àdem anuñ yöresine 

üşdilerdi ve ol iki gözlerini berk (10) yumdı ve eydüridi kim óaú óaú óaú hergiz sözinden 

dönmedi (11) bir dervìş ol óÀlde geldi ve sordı kim èışú nedür eyitdi ãabr ėt (12) kim üç 

güne degin kim göresin yaènì evvel öldürdüklerin göresin ikinci (13) gün oda yaúduúların 

göresin üçünci gün külin yėle ãavurduúların göresin (14) dėdügi olurdı òÀdimi geldi ol óÀlde 

ögüt diledi eyitdi nefsüñ (15) bir nesneye meşàÿl eyle yoòsa ol seni bir nesneye meşàÿl 
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eyler kim sen 

332a (1) anı gördügüñ yoúdur ve anı alup giderleridi ve eli ayaàı on üç yėrde (2) úatı 

baàlarıla baàluyıdı ve ol güleridi sordılar kim bu óÀlde ne gülmek  (3) vaútidür eyitdi 

anuñçün gülerven kim úurbÀn yėrine giderven dėdi ve naèra urup (4) bu şièri oúıdı kim 

nedìmì àayru mensÿb ilÀ şeyéin mine’l-óayfi (5) seúÀnì miåle mÀ yeşrib ka-fièli’ø-øayfi bi’ø-

øayfi fe-lemmÀ dÀrati’l-kaésü deèÀnÀ li’ø-øarb ve’s-sayfi (6) keõÀ men yeşribi’r-rÀóa maèa’t-

tutuni fì’ø-øayfi pes çünkim daraàacına ėrişdürdiler aàac (7) altında bir nerdübÀn olur ki 

asılan kişi nerdübÀna çıúar ãoñra nerdübÀnı (8) ayaàı altından giderürler aãılu úalur çünkim 

ol nerdübÀnı gördi nerdübÀnı (9) evvel öpdi andan ayaàın baãdı eyitdiler neçün öpersin 

eyitdi erenler (10) mièrÀcı aãılmaúdur dėdi pes başından dülbendin ve taylesÀnın giderdi 

(11) ve iki elin götürdi ve yüzin úıbleye döndürdi ve münÀcÀta meşàÿl oldı (12) pes şiblì 

anuñ úarşusına geldi ve çaàırdı ve eyitdi e-ve-lem nenheke èani’ (13) l-èÀlemìne ve daòı 

eyitdi yÀ óallÀc taãavvuf nedür eydür kemter maúÀmı budur (14) kim görürsin eydür aèlÀ 

maúÀmı nedür eydür saña anda varmaàa yol (15) yoúdur dėdi pes her bir kişi ùaşıla atdılar 

şiblì daòı şerèe muvÀfaúat eylemegiçün 

332b (1) gülile atdı óallÀc Àh eyledi eyitdiler bu úamu òalú ùaşıla ururlar (2) Àh 

eylemezsin şiblì bir gülile urduàıyiçün Àh ėdersin maènì nedür eyitdi  (3) ùaş atanlar 

bilmedin atarlar maèõÿrdur ammÀ şiblì bilüp atar anuñçün Àh  (4) eyledüm dėdi pes elin 

kesdiler óallÀc güldi eyitdiler neye gülersin eyitdi (5) bu geñezdür ãıfat eli kesilmesün kim 

anuñla himmet üsküfini èarş (6) altından sundum aldum başuma gĆydüm dėdi bu kez ayaàın 

kesdiler tebessüm (7) eylediler eyitdi bu ayaúıla dünyÀ seferin eyledümidi himmetüm ayaàı 

durur uş (8) anuñla Àòiret seferin ėderin elüñüzden gelürse anı kesüñ dėdi pes (9) iki kesük 

ellerin úana bulaşdurdı dirseklerine degin ve úanı aldı yüzine (10) dürtdi eyitdiler bunı böyle 

neyiçün ėdersin eyitdi çünkim úan benden (11) gitdi bilürven yüzüm ãarardı siz ãanasız kim 

benüm yüzüm ãararduàı (12) úorúudandur úanı yüzüme dürtdüm tÀ size úızıl gözügem dėdi 

erenler (13) fükeri yine kendü úanı olur dėdi eyitdiler dirseklerüñi úana neçün (14) 

bulaşdurduñ eyitdi èışú Àb-destin aldum kim èışú namÀzınuñ iki rekèat namÀzı (15) dürüst 

degüldür tÀ kim úanıla Àb-dest almayınca nĆtekim èışú fıúhı içinde buyurur 

333a (1) rakèateyni ãalÀtü’l-èışúi lÀ yeãióóu illÀ bi’d-demi pes bu kez dilin kesmek 

istediler eyitdi bir  (2) dem ãabr eyleñ kim birúaç miyÀn ėdeyin dėdi eyitdi ilÀhÀ pÀõişÀhÀ  

(3) perverdigÀrÀ bu úavm bu zaómet kim baña ėderler senüñ şerèüñ ve buyruàuñ  (4) yėrine 

gelsün dėyü ėderler ilÀhì bunlaruñ sucları yoúdur bunları sen yarlıàaàıl (5) ve ümìõlerine 
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sen ėrürgil dėrleridi ve eger benüm elümi ayaàumı kesdilerse senüñ (6) rıøÀñıçün ve senüñ 

yoluñda keserler dėdi ilÀhì bunları bì-naãìb ve (7) maórÿm úılmaàıl dėridi pes bu kez iki 

gözlerin çıúardılar bir nicelerden àırìv (8) úopdı aàlaşdılar ve iki úulaúların daòı kesdiler 

pes bu kez ùaş yaàdurdılar (9) soñ nefesinde bu Àyeti oúıdı kim yestaècilü bihe’l-leõìne lÀ 

yüéminüne bihe (10) ve’l-leõìne Àmenÿ müşfiúÿne minhÀ ve-yaèlemÿne ennehe’l-óaúúu 

aòşam namÀzı vaútinde (11) úaøÀ köyinde ve rıøÀ meydÀnı yazısında óüseyn cÀn vėrdi ve 

anı pÀre (12) pÀre eylediler her bir endÀmından ÀvÀz işidürleridi kim óaúú óaúú óaúú ene’l-

óaúú pes (13) meydÀn içinde pÀrelerin úodılar gitdiler yarındası geldiler gördiler kim (14) 

meydÀn içi ene’l-óaúú ùolmış dėriken bir yėrden ene’l-óaúú üni çıúardı (15) bu kez on 

yėrden artuú ene’l-óaúú ÀvÀzı çıúaridi zìrÀ her pÀreden 

333b (1) bir ün çıúardı eyitdiler bunuñ fitnesi dirliginden şimdi artuú oldı (2) dėdiler 

pÀrelerin dėvşürdiler oda yaúdılar külin göge savurdılar külinden  (3) daòı enÀ ene’l-óaúú 

ÀvÀzı gelürdi ve külinüñ birezin dicleye saçdılar dicle üstinde  (4) daòı enÀ ene’l-óaúú ÀvÀzı 

ùoldı èÀciz úaldılar óüseyn dirliginde òÀdimine (5) ıãmarlamışdı benüm külümi dicleye 

saçarlarsa dicle ùaşar ve baàdÀdı òarÀb (6) ėder dėdi idi úaçan kim ùaşmaàa başlaya òırúamı 

ãuya úarşu dutàıl dėdi idi (7) çünkim anuñ külin ãuya saçdılar dicle cÿşa geldi ve ùaşmaàa 

başladı (8) ve ene’l-óaúú ÀvÀzı su üsti heb ùoldı bu kez òÀdim òırúayı úarşu (9) ùutdı tÀ su 

sÀkin oldı ve ol kül daòı òÀmÿş oldı dėrildi (10) bir yėre geldi ve ol küli aldılar defn 

eylediler ibn-i èabbÀs eydür rÀêiy (11) –allÀhü èanhü yarın úıyÀmet èaraãÀtı içinde óallÀcı 

zencìrile baàlayup getüreler (12) eger şeşilürse cümle úıyÀmet úavmini biribirine ura dėr 

naúldür kim (13) meşÀyiòlerden bir ulu eydür ol gėce kim óallÀcı asdılar ben ol meydÀn (14) 

içinde namÀz úılurdum çünkim namÀzdan fÀrià oldum hÀtifden ÀvÀz işitdüm (15) kim 

eydürdi aùlaènÀhü èalÀ sırrin min esrÀrinÀ fe-efşÀ sirranÀ fe-hÀõÀ 

334a (1) cezÀéü men efşÀ sirra’l-mÿlÿki yaènì eydür biz óallÀca sırrumuzdan bir sır 

gösterdük ol (2) bizüm sırrumuzı fÀş eyledi pes her kim sulùÀnlar sırrını fÀş eyleye  (3) 

cezÀsı budur dėridi naúldür kim şiblì eydür bir gėce óallÀc türbesine  (4) vardum namÀz 

úıldum namÀzdan ãoñra óaúúıla münÀcÀt eyledüm ilÀhì bu bir müémin (5) ve muvaóóid ve 

èÀrif úulıdı èaceb bu belÀyı buña neyçün eylediler der-óÀl (6) hÀtifden ÀvÀz işitdüm kim 

eydür yÀ şiblì anuñçün eylediler kim bizüm (7) sırrumuzı bizden ayruàa söyledi her kim sır 

beklemeye cezÀsı budur dėdi (8) naúldür kim şiblì eydür bir gėce óallÀcı düşümde gördüm 

ve eyitdüm kim (9) óaú teèÀlÀ bu òalúıla n’eyledi kim saña bunca èaõÀb eylediler eyitdi iki 

(10) bölügine daòı raómet eyledi ol kim benüm óÀlümi bilürdi ve baña şefúat (11) ėderdi 
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anlaruñ şefúatinden ötrü raómet eyledi ve anlar kim benüm óÀlümi (12) bilmezlerdi óaú 

emri yėrine gelsün dėyü baña èaõÀb ėderleridi bunlara daòı (13) raómet eyledi ikisi daòı 

maèõÿrdur dėdi naúldür kim çünkim óallÀcı (14) aãdılar iblìs úarşusına geldi ve eyitdi bir 

ene’l-óaúú sen dėdüñ (15) ve bir ene’l-òayr  ben dėdüm saña raómet eylediler ve baña laènet 

eylediler 

334b ( 1) sebeb nedür dėdi óallÀc eyitdi sebeb oldur kim sen benlik eyledüñ (2) ve 

ben benligi kendözümden ıraú eyledüm dėdi  (3) bièavni’l-lÀhi ve-zzi tevfìúıhi ve-ãallÀ’l-

lÀhü èalÀ muóammedin (4) ve-aãóÀbihi ve-Àlihi ecmaèīne’ù-ùayyibìne’ù-ùÀhirìn (5) ve-selleme 

teslìmen keåìran senete 741 
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2. BÖLÜM 

3. GRAMATİKAL, ÖZEL ADLAR, YER ADLARI DİZİNİ 

3.1. Gramatikal Dizin 

 

A 

 

èabÀ: -6- [A.] Abadan yapılmış bol 

ve geniş hırka veya cübbe. 

èa.  079a/03, 086b/12, 092b/01, 152b/05, 

161b/06 

 èa.+ yı 255a/08 

aèbad: -1- [A.] Çok ibadet eden. 

 a. (a.’l-meşÀyiò)  236a/10 

abdÀl: -5- [A.] Dünya ile ilgisini kesip 

Tanrı’ya bağlanmış olan derviş.  

a.+ a 239a/11 

 a.+ ıla 202a/05 

 a.+ lar 212a/01 

 a.+ lardan 079b/01, 092b/02 

Àb-dest: -40- [F.]  Dinin şart koştuğu 

şekilde niyet ederek temizlenme. 

À.  105b/14, 147a/02, (À. al-) 015a/07, 

027a/05, 040b/04, 044b/07, 055a/12, 

081a/11, 089b/07, 103a/02, 147a/03, 

163b/10, 163b/11, 163b/12, 165b/02, 

172a/15, 176a/04, 177a/04, 185a/03, 

193b/02, 244a/01, 257a/12, 285b/12, 

294a/05, 310a/04, 321a/03, 321a/04, 

325b/10, 332b/15 

 À.+ e 259a/11 

 À.+ i 155a/03, 243b/14, 257a/12 

 À.+ ile 238a/01, 315b/12 

 À.+ in (À. al-) 332b/14 

 À.+ iyile 315b/11 

 À.+ süz 089b/13, 147a/03 

èÀbid: -12- [A.] İbadet eden, kulluk 

eden. 

èÀ.  088a/05, 088a/09, 088b/15, 090b/04, 

277b/05;  (èÀ.-i óaúìúat) 121b/13 

 èÀ.+ i 088a/06 

 èÀ.+ ler 037a/02, 187b/07, 232b/01 

 èÀ.+ lerüñ 283b/10 

ac/aç: -33- [T.] Yemek yeme isteği 

duyan. 

a.  030a/02, 037a/07, 037a/08, 071b/14, 

074b/14, 075a/01, 075a/13, 077b/06, 

078a/03, 091b/02, 104a/08, 119b/11, 

150b/11, 173b/05, 190a/01, 197b/10, 

02b/10, 310b/15; (a. ol-) 126b/14, 

173a/07, 173a/08, 173a/11, 211b/08 

 a.+ dı 178b/01, 329b/06 

 a.+ dur 286b/04 

            a.+ duġın 178b/05 

 a.+ ıdı 049b/13, 075a/10 

            a.+ ıdum 078a/11, 322a/06 

 a.+ ıduġını 050a/10 

 a.+ sa 178b/12 

ac-/aç-: -65- [T.] Kapalı, örtülü, kilitli 

veya bağlı durumdan çıkarmak. 

a.- 053b/11, 158a/08, 158b/06, 195a/03, 

235b/15, 315a/08 

 a.- alar 053a/05, 121a/13 

 a.- am 078a/02, 105b/09 

 a.- amadı 257b/14 

a.- ar 138a/13, 173a/09, 264a/08, 
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264a/09 

 a.- ardı 320a/09; (orucın a.) 018b/01 

 a.- arıdum 187b/04 

 a.- arvan 225b/12 

 a.- avuz 230b/11 

 a.- aydı 257b/11 

 a.- ayıdı 073b/09, 182a/05, 257b/10 

a.- dı 014a/12, 039b/06, 068b/15, 

113b/09, 130a/07, 130b/08, 138a/15, 

143b/07, 169b/13, 191b/09, 191b/12, 

218b/02, 220a/12, 237a/11, 238b/08, 

238b/09 

 a.- dum 158b/07 

a.- ġıl 076b/01, 076b/02, 076b/03, 

076b/04, 076b/05, 238b/01 

 a.- ıcaú 122a/13 

 a.- ıvĆrdi 286a/02 

 a.- ma 169b/08 

 a.- madı 163b/06, 176b/05, 276b/06 

 a.- madılar 046b/14 

 a.- maġa 182a/04, 257b/13 

a.- mayınca 257b/15 

 a.- maz 163b/08, 257b/13, 257b/15 

 a.- mazıdum 169b/12 

 a.- mazın 276b/05 

 a.- mışıdı 182a/03 

èacebÀ:  -1- [A.] Merak, şüphe ve 

tereddüt bildiren edat.    

 èa.  061b/14 

èacÀyib:  -16- [A.] Garip, tuhaf, değişik. 

 èa.  064a/11, 113b/04, 128b/06, 

130a/05, 139b/05, 205a/13, 222a/03, 

287b/10 

 èa.+ e 027b/05, 050a/06; (èa. úal-) 

033b/06, 070a/03, 133b/12, 188b/13, 

191b/15 

 èa.+ lere 124a/03 

èacÀyible-: -1- [A. + T.] Garip, tuhaf 

karşılamak. 

 èa.- ridi 176b/15 

èaceb: -49- [A.] 1. Garip, tuhaf. 

èa.  005a/02, 005b/02, 023a/09, 033a/04, 

039a/14, 039b/15, 044b/06, 045a/13, 

048b/08, 048b/12, 055b/15, 058a/15, 

061b/12, 062b/04, 066a/11, 066b/09, 

067a/09, 071a/02, 081a/13, 081b/12, 

118a/15, 119b/04, 132a/10, 133a/03, 

133a/04, 133a/06, 137b/02, 146b/01, 

146b/14, 156b/09, 162b/13, 172b/07, 

192b/04, 208a/13, 218b/02, 218b/04, 

233b/12, 236b/12, 241b/10, 298b/13, 

299b/01, 303a/10, 313a/06, 334a/05; (èa. 

gel-) 112a/13 

èa.+ dür 244a/10, 284a/08, 291b/11  

2. Hayret, şaşırma, acaba anlamında 

ünlem. 

èa.+ midür 064b/08 

èacebe: -16- [A.] Şaşırma, acaba. 

èa. (èa. úal- “hayrete düşmek, şaşırmak”) 

019b/09, 034a/09, 044b/08, 058b/04, 

070b/09, 074a/10, 107a/08, 119b/09, 

159b/11, 177a/10, 205a/12, 225a/04, 

225b/12, 226b/12, 241b/07, 322a/13 

èaceble -: -10- [A. + T.] Garip, tuhaf 

karşılamak. 

 èa.- di 299a/01 

èa.- diler 007b/11 

 èa.- düm 246b/02 

 èa.- r 071a/01 

èa.- rem 007a/04, 030a/15, 210b/12,  

264a/06 

 èa.- rüm 306b/01 

 èa.- rven 327b/03 

èacemì : -4- [A.] Arap ırkından 
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olmayan kimse. 

 èa.  043a/06, 043a/10 

 èa.+ dür 043a/08 

 èa.+ yise 043a/11 

acı: -2- [T.] Tadı ağızda yakıcı bir 

etki bırakan. 

 a.+ dur 252b/11 

 a.+ ları 254b/12 

acıú-: -4- [T.] Açlık duymak. 

 a.- duàumı 321a/12 

 a.- duú 321b/05 

 a.- dum 263a/08, 321a/11 

acıúdur-: -1- [T.] Aç kalmasına sebeb 

olmak. 

 a.- maya 310b/08 

èÀciz: -16- [A.] Güçsüz, zayıf 

kimse. 

èÀ.  006a/12, 133a/04, 174a/06, 227a/08, 

270b/06; (èÀ. úal-) 283a/11, 059a/10, 

159b/09, 019b/12, 333b/04; (èÀ. ol-) 

006b/12, 034b/03 

 èÀ.+ dür 020a/04, 270b/06 

 èÀ.+ e 270b/07   

 èÀ.+ idi 128b/08 

èÀcize: -1- [A.] Güçsüz kadın. 

 èÀ.  189a/08  

èÀcizliú: -4- [A. + T.] Aciz olma durumu, 

güçsüzlük. 

 èÀ.+ den 130b/04 

 èÀ.+ dür 255b/12 

 èÀ.+ in 275a/08 

 èÀ.+ ümi 121b/03 

aclıú/ açlıú / aclıġ: -23- [T.] Açlık 

durumu. 

a. 053b/09, 125a/03, 125a/04, 126b/13, 

171a/04, 172a/05, 173a/08, 173a/12, 

211b/09, 211b/10, 239a/14, 263b/09 

 a.+ a 200a/12, 216a/15 

 a.+ da 083b/07 

 a.+ dan 202a/07 

 a.+ıdur  185b/04 

 a.+ ıla 098a/05, 302b/15 

 a.+ um 322a/07 

            a.+ uñ 197b/09 

 a.+ uñdan 318b/12 

èacz: -2- [A.] Güçsüz, zayıf kimse. 

 èa.+ dan (èa. artuú) 309b/13 

 èa.+ umı 133a/13 

açıl-: -16- [T.] Kapalı, örtülü 

durumdan çıkarılmak, açık hâle 

getirilmek. 

 a.- a 227b/15 

 a.- acaú 174a/09 

 a.- aydı 066a/13 

a.- dı 010a/13, 024a/07, 079a/02, 

106b/08, 112b/02, 304a/13 

 a.- madı 266a/08 

 a.- maya 072a/07, 072a/12 

 a.- mış 076b/02, 297a/12 

 a.- mışı 076b/01 

 a.- ur 174a/09 

açuú: -8- [T.] Kapalı durumda olmayan, 

açılmış. 

a.  028a/03, 028a/06, 069b/07, 310b/11 

 a.+ dur 253a/08, 283a/07 

 a.+ mıdı 014/05 

açuúlıú : -1- [T.] Açık olma durumu, 

örtülü olmama. 

 a.+ ın 028a/07 

ad: -69- [T.] İsim. 

a.  118b/01, 130a/08, 265b/10; (a. vėr-) 

019a/08; (a. degül idi) 294b/02 

 a.+ da 002a/08 

 a.+ dandur 124a/01 
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a.+ ı 001b/10, 012a/03, 033b/03, 

070a/12, 089a/14, 159b/02, 166a/10, 

191b/09, 242b/14,  

 293b/06, 294b/01, 300a/10 

 a.+ ıdur 031a/07 

 a.+ ıladur 124a/01 

 a.+ ımı 035a/01 

a.+ ın 005b/15, 035a/02, 054b/06, 

059b/01, 080a/01, 106a/03, 222a/09, 

230b/09; (a. eyit-) 245a/08 

a.+ ını 015a/14, 084a/04, 214b/15, 

329a/04 

 a.+ ıyıla 286b/12 

 a.+ lardan 124a/01, 124a/03, 124a/04 

 a.+ ları 118b/01 

 a.+ ların 078b/11 

a.+ um 046a/03, 137b/10, 219a/01, 

262a/06 

a.+ umı 015a/14, 035b/14, 038b/14, 

089b/04, 105b/01 

 a.+ umıla 035b/14 

 a.+ umuza 230b/10 

 a.+ umuzı 243b/09 

 a.+ umuzıla 257b/14 

a.+ uñ 012b/15, 013a/01, 084b/03, 

118a/13, 118a/15, 137b/09 

 a.+ uña 239a/05; (a. göre) 309a/05  

a.+ uñı 030a/02, 078b/14, 082a/13, 

096a/03, 118b/13, 142b/02 

èadÀvet: -1- [A.] Düşmanlık, husumet. 

 èa.+ e 253a/03 

Àdem: -70- [A.] İnsan. 

À.022a/07, 028b/09, 029a/09, 043a/15, 

064b/12, 072a/11, 072b/01, 083a/08, 

092a/07, 092a/09, 102a/03, 105a/06, 

105a/13, 107a/12, 108a/15, 124a/10, 

137b/01, 137b/02, 146a/12, 146a/13, 

150a/11, 151/b01, 156b/14, 156b/15, 

173a/07, 173a/08, 173a/13, 211b/07, 

225a/10, 230a/10, 233a/05, 245a/01, 

255a/12, 255a/13, 260a/04, 262b/13, 

282a/02, 282a/07, 282a/08, 282a/10, 

À.+ de 141a/03, 235a/12 

 À.+ den 162a/14, 304b/14 

À.+ dür (ÀrÀm-ı À.) 171b/06 

À.+ e 017b/01, 205b/14, 274b/01; (À. 

úarış-) 012b/09 

À.+ i 189b/14, 227a/05, 303b/07 

À.+ idi (benì À. “adem oğlu”) 100a/11 

À.+ ler 296b/01 

 À.+ lerdür 094a/05 

 À.+ lerüñ 138a/13 

À.+ üñ 006a/06, 175a/03, 189b/15, 

190b/08, 211b/08, 235b/01, 

235b/07301b/07, 307b/12 

Àdemì: -44- [A.]  İnsan, ademoğlu.  

 À.  089b/15, 141a/13  

 À.+ de 238a/13 

À.+ ler 012b/10, 024b/06, 057a/01, 

067b/11, 083b/13, 105b/15, 126a/01, 

127b/02, 134b/09, 137b/04, 149a/04, 

219b/11, 274b/03, 304b/03 

 À.+ lerden 017b/04, 028b/07 

 À.+ lere 111b/03, 127b/10, 168a/10 

À.+ leri 006a/05, 144b/13, 262b/11, 

278b/04, 293a/02 

À.+ lerüñ 005b/14, 006a/04, 034a/04, 

076a/11, 168a/10, 221b/10, 232a/07, 

232a/08, 241b/12, 283a/07, 283a/09, 

283a/11, 302b/04, 302b/05, 313a/11 

 À.+ ye 145b/09 

èademì: -1- [A.] Yoklukla ilgili, yokluğa 

ait. 

 èa.  037b/15 
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èÀdet: -13- [A.] Alışkanlık, huy, 

tabiat. 

 èÀ.  139b/13 

 èÀ.+ dür 221a/13, 264b/13 

 èÀ.+ i 027a/08, 104b/08, 107b/15, 

111b/01, 117b/01, 144a/15, 221a/10, 

320a/04 

 èÀ.+ ince 182a/04 

 èÀ.+ üm 172b/05 

adım: -5- [T.] Yürüme hareketi, 

adım. 

 a.  273a/08 

 a.+ ı 101b/07 

 a.+ ına 048b/07 

 a.+ um 304a/12 

 a.+ uma 049a/01 

èÀdì: -1- [A.] Kötü, aşağılık. 

 èÀ.+ dür 211a/12 

èÀdil: -2- [A.] Adaletli. 

 èÀ.  021b/03 

 èÀ.+ dür 071b/10 

èadl: -9- [A.] Adalet, doğruluk, 

tarafsızlık. 

èa.  257b/04, 319b/01; (èa. eyle-) 

013b/10, 234b/14, 234b/15, 237a/06, 

237a/06, 237a/08 

 èa.+ indendür 275a/03 

adlu: -5- [T.] … ad sahibi. 

a.  012b/05, 022b/15, 025b/15, 083a/08, 

179b/06 

èadn: -1- [A.] Cennet. 

 èa. (cennÀt -ı èa.) 021b/01 

Àferìniş :  -1- [F.] Yaratılmışlar, bütün 

mahluklar. 

 À. (çerÀġ-ı À.) 167a/02 

Àfet: -11- [A.] Sakınılması 

gereken, tehlikeli şey, bela. 

À.  190a/11 

 À.+ den 024a/01 

 À.+ dendür 028b/13 

 À.+ i 096b/15, 212a/06, 229b/15 

 À.+ inden 270b/10 

 À.+ ine 239b/02 

 À.+ lerden 085a/03 

 À.+ lerüñ 190a/09  

èÀfiyet:  -4- [A.] Sağlık, sıhhat. 

 èÀ.  184b/10, 184b/12, 307b/15 

 èÀ.+ dür 010b/13 

èafv: -6- [A.] Bağışlama. 

 èa.  034b/15, 133b/04, 213a/07; (èa. 

Ćt-) 030a/08, 045b/07 

 èa.+ ı 212b/12 

aġ-: -6- [T.] Çıkmak, yükselmek. 

 a.- a 191b/07, 191b/10 

 a.- dı 191b/15, 192a/02, 208b/07 

 a.- ġıl 191b/14 

aġ: -1- [T.] İplik, sicim veya tel gibi 

malzemeden kafes şeklinde örülmüş, 

tuzak. 

 a.+ a 249b/10 

aġac /aàaç: -57- [T.]  1. Ağaç.  

a.  058a/12, 080a/12, 089a/05, 114a/02, 

163a/09, 200a/02, 242a/07, 296a/10, 

301b/01, 327b/04, 329b/12, 332a/06 

a.+ a 080a/12, 080a/14, 088a/06, 

147b/06, 200a/01, 300b/01, 328a/11, 

328a/12, 329b/11 

a.+ dan 080a/08, 080a/10, 089a/06, 

114a/05, 132b/06, 147b/05, 327b/04 

a.+ dur 212a/13 

a.+ ı 080a/07, 157b/10, 242a/04 

a.+ ından 132b/08, 327b/05 

a.+ ını 305a/05, 312b/11, 312b/12 

a.+ lar 173b/14, 331a/13 
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 a.+ larda 300b/03 

a.+ ınuñ 157b/10 

a.+ larına 081a/14 

a.+ umdan 114a/06 

 a.+ uñ 296a/11 

 a.+ uñdan 114a/06 

2. Sopa, değnek.  

a. 201a/11, 206b/15, 207a/07, 331b/05, 

331b/06, 331b/07 

a.+ a 270a/12  

a.+ ı 207a/08  

a.+ ıla 331b/04  

ÀgÀh: -2- [F.] Haberi olan, haberdar. 

 À. 318b/12 

 À.+ sın 133a/12 

aàar-: -2- [T.] 1. (Saç, sakal, bıyık için) 

Kırlaşmak, ak duruma gelmek. 

a.- dıyıdı 018b/07 

2.Tertemiz olup beyazlaşmak. 

a.- ması 234b/11 

aġart -: -2- [T.] 1. (Saç, sakal, bıyık 

için) Kırlaşmak, ak duruma gelmek. 

 a.- mışvan 133b/01 

2.Tertemiz olup beyazlaşmak. 

a.- urvan 042a/12 

ÀġÀz: -1- [F.] Başlama. 

 À. (À. úıl-) 006b/01 

aġır: -10- [T.] 1. Tartıda çok gelen, 

taşınması güç olan.  

a.  035a/07,  

 a.+ dur 029b/01, 102b/02 

2. Kıymetli, değerli. 

 a. 009a/03, 057b/05, 136a/10, 

 3. Güç, zor. 

 a. 072a/10, 072a/11, 226b/05 

 4. Bunaltıcı, sıkıntı verici. 

a. 317a/02 

aġırla-: -3- [T.] Hürmet ve itibar 

göstermek. 

 a.- duġına 275b/13 

 a.- duñ 082a/13 

 a.- maúlarıla 007b/14 

aàırlıú: -1- [T.] Kasvet, sıkıntı, keder. 

 a.+ ı 317a/06 

aġız: -46- [T.] 1. İnsan ve 

hayvanlarda iki çene arasında bulunan, 

besinlerin sindirilmeye başlandığı organ. 

a.  080a/05; (a. birikdür- “söz birliği 

yapmak”) 239a/11 

a.+ cuúın 061b/07 

a.+ ı 079b/15, 272a/05 

a.+ ıla 080a/01 

a.+ ın 080a/01, 106a/04, 113b/09, 

178b/04, 192a/15 

a.+ ına 017b/06, 018b/13, 021a/07, 

081a/03, 093a/09, 104b/10, 135b/07, 

166a/13, 171a/06, 245a/02 

a.+ ında 014a/12, 089a/01, 090a/07 

 a.+ ındaġı 101b/04 

a.+ ından 031a/13, 113a/15, 143a/06, 

265b/11 

 a.+ ından mı 259b/07 

a.+ um 158b/07, 277a/05 

 a.+ uma 142a/12, 158b/07, 183b/05 

 a.+ umda 129a/09 

 a.+ uñ 158b/06 

 a.+ uña 183b/03 

 a.+ uñı 080a/03 

2. Kapların, kesenin, içi boş şeylerin açık 

tarafı. 

a.+ ı 076b/02, 297a/12 

a.+ ın 218a/14, 218b/02 

3. Girilip çıkılacak yerlerin giriş çıkış 

yeri, başlangıcı. 
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a.+ ı 310b/11 

aġla-: -138- [T.] Acı, keder, 

pişmanlık ve bazen da sevinçten gözyaşı 

dökmek. 

a.- dı 008b/02, 015a/12, 022b/15, 

023a/07, 023a/13, 026b/12, 032b/15, 

040a/03, 042a/07, 046b/15, 047a/08, 

055a/07, 060b/09, 061a/09, 066b/13, 

069b/08, 070a/13, 074a/02, 087b/06, 

093b/05, 102a/14, 103a/05, 109a/02, 

109a/03, 114b/11, 138a/09, 138b/03, 

140a/11, 150b/05, 169b/10, 173b/12, 

198b/02, 199a/09, 257a/14, 295b/04, 

295b/07 

 a.- dı 015b/06, 303b/15, 331a/01 

a.- dılar 282a/03 

 a.- duġı 265a/08 

 a.- duġum 145a/08, 201b/14   

 a.- duġuñ 043a/07, 202b/02 

 a.- dum 088a/09, 172a/15, 217b/08

  

a.- duñıdı 172b/03, 203a/10 

 a.- ġıl 209a/11 

 a.- madı 282a/04 

 a.- maġa 066b/13, 067b/09, 209b/07 

a.- maġı 173b/10 

a.- maġından 265a/07 

a.- maú 015a/10, 051a/08, 061b/12, 

145a/10, 265a/09, 256b/10, 285b/04, 

319a/14  

a.- maúdan 073b/05, 256b/09, 256b/10 

 a.- maúdur 256b/10 

 a.- maya 194a/07 

 a.- mazsız 282a/04 

 a.- mazuz 282a/05 

 a.- mazvan 209b/08 

 a.- mışiken 256b/10 

a.- r 012b/10, 017a/09, 070a/09, 070b/05, 

091a/02, 138b/03, 140a/12, 159a/04, 

209a/10, 268a/03 

 a.- ram 236b/15, 268a/04 

 a.- rdı 018b/13, 023b/05, 043a/06, 

052b/13, 059a/05, 103b/12, 145a/07, 

147b/13, 167b/09,  

187a/10, 196b/14, 201b/13, 244b/15, 

267b/15, 298a/13, 306a/01 

 a.- rdum 239b/13 

a.- rıdı 051a/06, 111b/14, 194a/04, 

209b/09, 215a/15, 236b/13, 247a/07, 

270a/01, 295b/09, 308a/10 

 a.- rıduñ 202b/01 

a.- rsın 052b/14, 091a/02, 140a/12, 

145a/07, 159a/05, 167b/10, 194a/05, 

196b/14, 209b/07, 236b/14, 295b/11 

 a.- rvan 091a/12, 145a/09, 295b/13 

 a.- ya 256b/11 

 a.- yan 088a/09 

 a.- yıcaú 012b/11 

 a.- yu 050b/13, 103a/06, 198b/03, 

198b/12, 223b/11, 251b/01, 272a/13 

aġlaġan: -1- [T.] Çok ağlayan, vara yoğa 

ağlayan. 

 a.  073b/06 

aġlaş-: -9- [T.] Birlikte ağlamak. 

 a.- dılar 014b/01, 023b/02, 333a/08 

 a.- urdı 147b/11 

 a.- urlar 211b/06 

 a.- urlar idi 232a/01 

 a.- urlarıdı 070b/06, 239b/13, 323a/08 

aġrı-: -12- [T.] Ağrılı olmak, insana 

ıztırap ve acı vermek. 

 a.- dı 108a/07, 243b/13 

 a.- dı idi 243b/08 

 a.- dıyıdı 134a/13 
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 a.- duġın 134a/15 

 a.- mazdı 134a/14 

 a.- mış 244a/07 

 a.- r 053a/08, 188b/04, 188b/07 

a.- rdı 324a/15 

 a.- yacaú 188b/07 

aġrı: -1- [T.] Vücudun herhangi bir 

yerinde derinden hissedilen sürekli acı ve 

ıztırap, sızı. 

 a.  175a/10 

aġyÀr: -1- [A.] Dost olmayan, 

düşman. 

 a. (a. ol-) 099a/06 

Àh: -20- [T.] 1. Sesin tonuna göre 

pişmanlık, öfke, özlem, beğenme, sevgi 

vb. duygular anlatan ünlem. 

À. 013b/02, 016a/07  

2. Feryat, inilti. 

À.  174a/05; (À. Ćt- “feryat etmek, 

inlemek”) 015b/08, 053b/13, 104b/09, 

332b/02; (À. eyle-) 048b/08, 144b/06, 

144b/07, 238a/06, 238b/12, 332b/01, 

332b/02, 332b/04; (À. úıl-) 121a/14 

 À.+ ını 319b/03 

 À.+ uñ 144b/09 

a.+ uñdan 289a/04  

aóÀdìå: -2- [A.] Hadisler. 

 a.  202b/07, 295a/06 

aòbÀr: -5- [A.] Haberler, sözler. 

 a.  003a/04, 006a/08, 062a/15, 

295a/06 

 a.+ ı 122b/08 

èahd: -17- [A.] 1. Yemin, ant.  

èa.  103b/15 

èa.+ uñı 104a/01 

2. Söz verme, söz  

èa.  214b/12, 265b/02; (imÀm-ı èa.) 

277b/15; (èa. eyle-) 035a/03, 046b/12, 

050b/09, 074a/04, 168a/04, 196a/15, 

310b/02, 316a/05, 326b/05 

 èa.+ ı 008b/06, 068b/05, 196b/01  

aòì: -1- [A.] Ahiliğe, ahilik 

ocağına mensup olan kimse. 

 À.  227b/14 

Àòir: -22- [A.] 1. Son. 

À. 018b/06, 054b/02, 124a/05, 236a/05, 

291b/05;  (À. zamÀn “dünyanın son 

günleri, kıyametin kopmak üzere 

bulunduğu günler veya yıllar”) 241b/11, 

242b/14 

 À.+ i 186a/08, 281b/14, 281b/15 

À.+ idür 261a/10 

À.+ ine 152a/05, 198b/07; (À. degin) 

211a/02 

À.+ ini 270b/03 

À.+ ine 304a/02 

2.  Sonunda, akıbet, nihayet. 

 À.  005b/14, 087b/09, 147b/15, 

320a/07; (À.-i èömür) 133a/08 

 À.+ idür 023a/15 

Àòiret: -95- [A.] Ölümden sonra 

gidilecek olan alem, öbür dünya. 

À.  006a/01, 006a/06, 022a/15, 023a/15, 

037a/12, 054a/05, 061b/05, 062b/14, 

063a/01, 067a/05, 075b/02, 076a/13, 

096a/15, 097a/09, 122a/09, 126b/03, 

146b/02, 151/b12, 173a/08, 173b/08, 

174a/14, 209a/09, 209a/11, 210a/12, 

211a/01, 211a/09, 211a/14, 227a/10, 

232b/03, 234b/03, 234b/04, 235b/05, 

235b/08, 240a/08, 281a/09, 281a/10, 

284a/08, 286b/01, 307b/02,  332b/08 

 À.+ de 002a/01, 011a/15, 036b/04, 

056b/06, 056b/14, 075b/03, 086a/07, 
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089b/05, 095a/13, 151/b10, 174b/03, 

192a/07, 193b/12, 211a/06, 211a/08, 

213b/03, 213b/04, 227b/01, 230a/01, 

230b/11, 234a/03, 290a/12, 305b/02 

À.+ den 169a/04, 306b/06, 330a/09 

 À.+ dür 286b/02 

 À.+ e 006a/05, 072b/04, 169a/06, 

197a/09, 212a/04, 281a/01, 283a/13 

 À.+ i 023b/12, 029b/03, 030b/04, 

063a/08, 075b/02, 121a/13, 125a/03, 

174a/12, 210a/11,  

 284b/10, 330b/02 

 À.+ içün 281b/02 

 À.+ ile 197a/10 

 À.+ in 029b/04, 324b/13 

 À.+ inden 063a/15 

 À.+ üñ 007a/10, 211a/03, 271a/02 

Àòirìn: -2- [A.] Sonrakiler. 

 À.  119a/01 

 À.+ i 112a/12 

aókÀm: -1- [A.] Hükümler, emirler. 

 a.  171b/06 

aòlÀú: -2- [A.] İnsandaki iyi veya 

kötü huylar, tabiat. 

 a.+ dan 305b/14 

 a.+ lar 280b/05 

aómaú:  -4- [A.] Aklı kıt, anlayışsız. 

 a.  010b/09, 012b/07, 029b/03, 

064a/03  

aòşam: -15- [T.] Günün sonu, akşam. 

a.  012b/09, 025a/14, 041a/07, 044a/02, 

056a/08, 309b/15, 315b/11, 315b/12, 

325b/11, 325b/12, 333a/10; (a. ol-) 

178a/15 

 a.+ a 146b/01 

 a.+ dan 119a/06 

 a.+ ı 084a/07 

aóvÀl: -18- [A.] 1. Durum, vaziyet, 

hâl. 

 a.  019b/09, 143a/04,  306b/15 

 a.+ dür 159a/04 

 a.+ i 065a/06, 131b/07, 305b/09, 

329a/08 

 a.+ idür 281b/08 

 a.+ in 088b/11, 102b/07, 231a/11 

 a.+ ini 103a/04, 227a/04, 328b/06  

2. Hâller. 

a.+ inde 064b/09  

3. Hadiseler, olup bitenler. 

a.+ e 105a/13 

a.+ i 222a/08 

aú-: -14- [T.] Sıvılar için 

yukarıdan aşağıya doğru düşmek. 

 a.- ar 248a/11 

 a.- ardı 068a/12, 176b/14, 272a/05, 

321a/10 

 a.- arıdı 045a/08 

 a.- arken 122b/14 

 a.- dı 010a/11, 023a/08, 079b/05, 

250a/07, 288a/06 

 a.- ıcaú 086a/05 

 a.- masun 018b/05 

aú: -23- [T.] 1. Beyaz. 

a.  012a/11, 013a/02, 024b/15, 025a/03, 

025a/12, 039b/02, 114a/04, 114a/06, 

114a/08, 114b/12, 158a/05, 174b/05, 

225b/11, 249a/14, 258a/01, 258a/05, 

266a/02, 296a/13, 298b/03 

 a.+ mı 053a/13 

 2. Temiz, dürüst. 

a.+ mıssa 174b/07  

aúça: -108- [T.] Para. 

 a.  014b/12, 038a/03, 039b/11, 

040a/13, 040b/02, 041a/03, 041a/04, 
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053a/12, 061b/13, 080b/11, 091b/05, 

108a/05, 135b/13, 135b/14, 137b/14, 

137b/15, 138a/01, 138a/12, 141a/11, 

161a/10, 161a/11, 165a/11, 187b/10, 

189a/10, 196a/13, 196a/15, 206a/03, 

213b/14, 222b/08, 230b/13, 231a/01, 

231a/13, 246b/01, 289a/11, 289a/13, 

290b/13, 291a/01, 310b/01, 318b/11; (a. 

úadar) 012a/11 

 a.+ da 196a/15 

 a.+ dan (a. ötrü) 289a/13 

 a.+ dur 061a/14 

 a.+ m 031a/09, 040a/06, 044a/10, 

080b/11, 085a/15, 091a/13, 180b/15, 

182a/13, 215b/12 

 a.+ mdan 165a/12 

 a.+ ñ 040a/05, 310b/15 

 a.+ ñı 215b/12 

 a.+ nuñ 231a/07 

 a.+ sı 170a/04, 170a/05, 171b/14 

 a.+ sın 025b/13, 202a/04, 283b/15, 

309a/08, 309a/09, 309b/08 

 a.+ sına 044a/11 

a.+ sıyla 074b/08 

a.+ ya 025b/04, 037a/14, 047b/01, 

052a/10, 092b/12, 092b/13, 108a/08, 

196a/13, 306b/05 

a.+ yı 014b/12, 014b/13, 025b/04, 

040a/06, 043b/12, 052a/11, 053a/14, 

085b/02, 091b/05, 104a/08, 108a/06, 

138a/09, 141a/11, 144a/01, 161a/07, 

161a/09, 189a/12, 230b/14, 31a/03, 

231a/04, 231a/10, 237a/02, 247b/10, 

309a/10, 309a/11, 313b/04, 318b/11, 

318b/14  

èaúd: -1- [A.] Nikah kıyma. 

èa.  (èa. eyle-) 323a/01 

èÀúıbet:  -5- [A.]  1. Son, nihayet. 

 èÀ.  019b/12, 180b/08 

èÀ.+ e 098a/12  

 2. İnsanın başına gelebilecek hâl, 

karşılaşılabilecek durum.  

èÀ.+ ine 099a/07  

èÀ.+ üñ 307a/05 

èaúıl / èaúl: -50- [A.] 1. Us. 

èa.  062a/09, 063a/01, 117a/09, 173a/10, 

257b/07, 270b/06, 292a/12, 319b/02; 

(èa.-ı vÀfir) 141a/03; (muóÀl-ı èa.)  

313a/01 

 èa.+ a 062a/09 

èa.+ ı 013b/08, 042a/07, 042a/08, 

043a/06, 061a/09, 077b/13, 102a/08, 

105b/10, 116b/04, 137b/13, 142b/01, 

146b/10, 158a/14, 168b/01, 172b/10, 

173a/10, 180b/05, 191b/10, 260a/09, 

262a/10; (èa. gel-) 008a/02; (èa. şaş-) 

007b/15 

 èa.+ ını 158a/13 

 èa.+ ıyıla 158a/13, 327b/13  

èa.+ lar 239b/09 

èa.+ suz 007b/15 

 èa.+ um 104b/02, 117a/09, 154a/05, 

156a/14; (èa. git-) 008a/07 

 èa.+ uñ 096a/01, 154a/06 

 èa.+ uñuza 253b/06 

 2. Hafıza, hatır. 

èa.+ ına (èa. gel-) 116b/04 

èÀúil: -20- [A.] Akıllı kimse. 

èÀ.  009a/14, 009a/15, 009b/02, 044a/03, 

044a/05, 096b/11, 140b/15, 151/b15, 

152a/01, 227a/13, 235b/04, 252a/13, 

274b/10, 293b/08; (èÀ. ol-) 203b/02 

èÀ.+ ler 307b/13 

èÀ.+ lerüñ 211a/10, 253a/04, 262a/10, 
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280b/11  

aúlıú: -2- [T.] Beyazlık. 

 a.  249a/13 

 a.+ a 249b/03 

aúrÀn: -3- [A.] Yaşıt, yaştaş. 

 a.  057a/13, 279a/15; (vÀèiô-i a.) 

174b/11  

èaúreb:  -1- [A.] Akrep. 

 èa.  329b/04 

aúsaú: -1- [T.] Hafifçe topallayan, 

topal. 

 a.+ lar 322a/13 

aútar-:  -1- [T.] Yere sermek, 

yıkmak. 

 a.- dı 184b/02 

aúvÀl: -3- [A.] Sözler, lakırdılar. 

 a.  256b/03, 306b/15 

 a.+ ler 280b/05 

al-: -338- [T.] 1. Almak. 

 a.  040a/06, 045a/03, 058a/05, 

165a/11, 175b/03, 182a/15, 193b/07, 

237a/06, 304b/10 

a.- a 013b/08, 025b/14, 054b/13, 

058a/02, 096b/01, 154a/10, 156a/04

  

a.- alar 084b/12, 099a/08, 154a/10  

a.- am 032a/15, 040a/11, 196b/01, 

231a/04, 300a/10, 300b/06, 301a/01

   

 a.- asın 057b/13, 084b/05, 183a/06 

a.- ayıdı 113b/02          

a.- ayım 154a/11  

a.- dı 013a/08, 025b/04, 031a/14, 

034b/10, 035a/04, 038a/07, 040a/09, 

040a/15, 040b/13, 047a/13, 053a/14, 

053b/10, 057b/08, 058a/05, 061b/04, 

069b/10, 080a/11, 089b/01, 090a/07, 

091b/10, 091b/14, 091b/15, 102a/05, 

103a/12, 103a/15, 110b/05, 136a/12, 

149a/02, 149b/02, 153a/02, 154a/12, 

156a/11, 158b/15, 159a/01, 164a/04, 

164b/07, 165b/05, 168b/14, 171a/06, 

179b/11, 182b/01, 188a/12, 189a/11, 

193b/04, 194b/12, 195b/09, 201a/11, 

202a/04, 207b/01, 218b/01, 226a/12, 

226a/15, 230b/14, 237a/02, 248a/02, 

259a/11, 293b/14, 313b/06, 332b/09 

a.- dılar 155b/15, 156a/01, 250b/01 

a.- duġı 103b/03; (Àbdest a.) 294a/05 

a.- duú 175a/05 

a.- dum 040a/11, 052a/10, 078a/13, 

138a/04, 142a/12, 157a/13, 167b/10, 

246b/04, 317a/03, 321b/02, 332b/06  

a.- dumıdı 045a/10; (elinden a. “zorla bir 

şeyi almak”) 279b/07 

a.- duñ 040b/15, 079a/12, 112b/05 

a.- ġıl 027a/02, 084b/04, 084b/06, 

169a/03, 177a/08; (Àbdest a.) 185a/03, 

285b/12 

a.- ma 182b/01 

 a.- madı 009b/09, 017b/04, 094a/06 

 a.- madum 321b/01 

 a.- maġa mı 058a/04 

a.- maġıl 166b/09 

a.- maú 185b/15 

a.- maúdan 227b/05 

 a.- maú (Àbdest a.) 163b/12, 321a/04 

 a.- maú gerek 038b/15  

a.- maya 084b/09, 227b/06 

 a.- mayavuz 009b/09, 085a/09 

a.- mayayın 031b/13 

 a.- mayınca 165a/10     

 a.- mazdı 196a/13 

 a.- mazıdı 058b/06 
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 a.- mazın 246b/0 

 a.- mazvan 165a/09, 245b/06 

a.- mış 017b/07, 184b/04, 206a/03, 

301a/01 

 a.- sun 164b/13 

a.- uñ 089b/01 

 a.- up 106a/03, 151a/13, 332a/01 

 a.- ur 186a/02, 211a/05 

a.- urdı 038a/03, 038a/04, 135b/12 

 a.- urın 080b/09 

 a.- urlar 207b/05, 227b/13 

 a.- urlarıdı (Àbdest a.) 044b/07 

 a.- urlarısa 072a/15 

 2. (Para karşılığında) Temin etmek, 

satın almak. 

a. 092b/12 

a.- an 047b/01 

a.- ayıdı 210a/12 

a.- ayıdum 150b/01 

a.- ayın 053a/13 

a.- dı 034a/08, 034a/11 

a.- dıyıdı 196a/14, 220a/14 

a.- dum 187b/10 

a.- ġıl 044a/10, 044a/11, 091b/06 

a.- ınmışdur 074b/08 

a.- ıvėr- 083b/15, 188a/07, 194a/07, 

194a/09 

a.- madı 092b/13, 

a.- madılar 092b/13 

a.- mañ 211a/05 

a.- sam 290b/14    

a.- urdı 018b/01, 067a/14, 073b/03, 

284a/01 

3. Evlenmek. 

a. 204a/08 

a.- a 045b/12 

a.- ayın 071b/15 

a.- dı 072a/01, 288a/13 

a.- mazsın 071b/13 

 a.- ur mı 071b/14 

a.- ur mısın 215b/11 

4. Allahın bir insanı ölüm yoluyla bu 

dünyadan ayırması. 

a. 206a/05      

a.- ursın 206a/05 

5. Kurtarmak. 

a. 293b/13 

 6. Elde etmek, sahip olmak, 

kazanmak. 

 a.- a 031b/05 

a.- duñ 072a/03 

a.- ġıl (müzd a. “sevap kazanmak”) 

115a/05 

a.- urdı (müzdi a.) 224b/06 

 7. Çalmak. 

 a.- a 149b/11 

 a.- dı 050b/01, 050b/02, 050b/03, 

090a/04, 269b/03, 318a/01, 

a.- dı idi 024b/02 

a.- dıyıdı 269b/04 

a.- duàın 318a/07 

 a.- duàuñ 318a/06, 318a/08 

a.- duñ 009b/05, 165b/06, 182a/11, 

206b/14  

a.- duñuz 324a/04 

a.- maduú 324a/05 

a.- mış 179b/07 

 a.- urlar 040b/07 

a.- urlarsa 057b/09 

8. Beraberinde götürmek veya getirmek. 

 a.- am 136b/10 

a.- dı 060a/08, 065a/09, 073a/03, 

135a/11, 159a/10, 237a/13, 248b/01, 

250a/03, 250b/14, 274a/04, 308b/11, 
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321a/12, 324a/07 

a.- dılar 112a/08, 153b/06, 164b/06, 

170a/03, 172b/04, 203a/10, 322a/11, 

323a/10, 333b/10 

 a.- duú 164b/10 

a.- ġıl 064b/14 

 9. Yardımcı fiil görevinde. 

a.  (Àbdest a.) 93b/02; (cÀnın a.) 310a/03; 

cÀnın a. “öldürmek”) 077a/03, 170a/02; 

(òaberi a. “öğrenmek, bilgi edinmek”) 

122b/09; (ãatun a.) 013b/07, 126a/07 

a.- am (Àbdest a.) 081a/11  

a.- alar ( óaôô a.) 004b/06 

a.- ayıdı (ãatun a.) 161a/09 

a.- ayıduñ (ãatun a.)150b/01 

 a.- ayım (öcümi a.) 259b/14   

 a.- ayın (ãatun a.) 053a/12, 109a/05 

a.- dı (Àbdest a.) 081a/11, 177a/04, 

244a/01, 310a/04, 325b/10; (canın a.) 

070b/15; (elden a. “kurtarmak”) 324a/12; 

(gėri a.) 318a/03; (naãìbini a.) 098a/14; 

(selÀmumuz a.) 068b/08, 070b/02, 

088b/02, 218a/06; (úan a. “damardan bir 

miktar kan çekmek veya akıtmak”) 

169a/12; (ãatun a.) 025b/04, 034b/08, 

069b/10; (teyemmüm a.) 194b/08; (uyúu 

a.)  172a/09, 172a/12, 172b/01, 217b/02; 

(uyòu a.) 322a/15 

a.- dılar (göñlümi a. “hoşnud etmek, 

etkilemek”) 291a/07 

a.- dum (Àbdest a.) 172a/15, 321a/03; 

(Àbdestin a.) 332b/14; (cÀnuñ a.) 

087a/14; (mühlet a.) 148b/15; (ãatun a.) 

037a/14, 072a/06, 231a/10, 317a/09; 

(ùahÀret a.) 246a/03 

a.- duñdı (satun a.) 079a/11 

 a.- ġıl (cÀnum a.) 070b/14, 070b/15, 

138b/12 

a.-ınmış (satun a.) 074a/02, 309a/01 

a.- madumıdı (borca a.) 180a/01 

 a.- maġa (Àbdest a.) 027a/05, 040b/04, 

089b/07 

 a.- maú gerek (naãìb a. 

“nasiplenmek”) 322a/05 

 a.- mayınca (Àbdest a.) 332b/15; 

(cevÀb a.) 077a/08 

a.- maz (èibret a.) 030b/03 

 a.- mışımış (ãatun a.) 074b/05 

 a.- sam (ãatun a.) 290b/14 

a.- uñ (Àbdest a.) 257a/12 

a.- up (Àbdest a.) 165b/02 

 a.- updururdı (satun a.) 238a/12 

a.- ur (ãatun a.) 069b/09 

a.- urdı (Àbdest a.) 015a/07, 103a/02, 

147a/03, 163b/10, 163b/11, 176a/04; a.- 

urdı (borca a.) 177a/06; (ãatun a.) 

074b/09 

 a.- urıdı (aããı a.) 196a/13; (Àbdest a.) 

055a/12 

10. Tutmak. 

 a.- dı 007b/09, 009b/07, 070a/13, 

217b/09 

 a.- uruz 031a/11 

 11. Oturtmak. 

 a.- dı 019a/06 

 a.- mış 019a/05 

 12. Bir şeyi içine almak. 

 a.- dı 297a/12 

aèlÀ: -6- [A.] Daha yüksek, en 

yüksek. 

a.  281b/01, 332a/14; (firdevs-i a.) 

122a/03; (a.-yı èilliyìn “gökyüzünün en 

yüksek yeri, en üst makamı”) 123b/14, 

125b/04, 125b/06 
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èalÀmet: -15- [A.] İşaret, belirti, nişan. 

 èa.+ i 096a/14, 200a/12, 216a/11, 

216b/01, 233b/04, 233b/05, 233b/08, 

233b/09, 284b/12, 292b/02 

 èa.+ idür 307b/01, 307b/02 

èalÀyıú : -3- [A.] İnsanı meşgul eden, 

Hakk’a erişmekten alıkoyan ilişkiler, 

bağlar. 

 èa.  119b/03 

 èa.+ den 271a/03 

èa.+ ıla 271a/15   

alçaú: -5- [T.] Mütevazı, yavaş, 

sakin. 

 a.  063b/03, 063b/04; (a. eyle-) 

326b/13; (a. ol-) 284b/13; (a. göñüllü) 

146a/02 

alçaúlıú: -5- [T.] Mütevazılık. 

 a.  057a/14  

a. (a. eyle-) 063b/06, 305a/02, 326b/13 

 a.+ uñ 284a/14 

alda-: -1- [T.] Aldatmak, kandırmak. 

 a.- yup 181a/03 

aldan-: -6- [T.] Kanmak. 

 a.- dılar 091a/08, 091a/09, 238a/10 

 a.- maàıl 076a/15 

 a.- maya 152a/02, 228b/12 

aldur-: -2- [T.] Alma işini yaptırmak. 

 a.- dılar (Àbdest a.) 257a/12 

a.- uñ (Àbdest a.) 257a/12 

èale’d-devÀm: -1- [A.] Devamlı, 

sürekli. 

 èa.  142b/06 

èalef: -1- [A.] Hayvan yemi. 

 èa.  191a/15 

èÀlem: -41- [A.]  1. Kainat, evren.   

èÀ.  003a/05, 013b/06, 016a/05, 076b/13, 

100a/11, 118b/05, 157b/07, 157b/12, 

194b/07, 196b/09, 198a/15, 213a/13, 

215a/11, 228b/14, 236a/02, 239a/09, 

293b/06; (èÀ. içre) 006a/08; (cebbÀr-ı èÀ.)  

305b/02 

 èÀ.+ e 183a/07, 200a/10 

 èÀ.+ i 051b/14, 100b/06 

 èÀ.+ lerüñ 036a/05 

 èÀ.+ üñ 048a/15, 118b/10, 120a/13, 

162a/11, 179a/02, 183a/15  

2. Yeryüzü, dünya.  

èÀ.+ de 255a/15 

èÀ.+ i 111a/09, 173a/05  

èÀ.+ in 098a/05 

èÀ.+ inde 128a/10, 187a/07 

 èÀ.+ inden 105b/06, 235b/15 

èÀ.+ ine 260a/07, 267a/08 

èalem: -16- [A.]  Sancak, bayrak. 

 èa.+ i 132a/12, 132b/05, 132b/07 

 èa.+ inden 132b/05, 132b/07; (èa. 

artuú) 132a/13 

 èa.+ ler 288a/14, 288a/15, 288b/01, 

288b/02, 288b/03 

 èa.+ üm 132a/13, 132a/14, 132b/05 

èÀlemiyÀn: -1- [A. + F.]  İnsanlar, bütün 

dünya halkı. 

 èÀ.+ dur (nur-ı èÀ.) 001b/09 

Àlet: -5- [A.] 1. Bir işi yapmak için 

kullanılan nesne, araç. 

 À.+ in 264a/01, 264a/04 

 2. İç organlardan bazıları için 

kullanılır.  

À.+ ile 129a/12  

À.+ süz 129a/07, 129a/12 

èalevì: -4- [A.] Aleviliği benimsemiş 

olan kimse. 

 èa.  139a/02, 139a/08, 139a/10, 

160b/12 
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alıcı: -1- [T.] Bir şeyi satın almaya 

istekli kimse, müşteri. 

 a.  056a/03 

alım: -1- [T.] Alacak, hak. 

 a.+ ı 154a/15 

alımlı / alımlu: -2- [T.] Alacaklı. 

a.+ ları 213b/11  

a.+ nuñ 154b/02     

alın: -2- [T.] Yüzün, kaşlarla saçlar 

arasındaki bölümü. 

 a.+ ında 099b/13 

 a.+ uñ 314a/07 

alın-: -1- [T.] Çalınmak. 

 a.- dı 179b/13 

a.- mış 179b/11 

èÀlì: -24- [A.] Yüksek olan, yüce, 

ulu. 

èÀ.  100a/15, 172a/06,  201a/02, 202b/06, 

206a/12, 208a/14, 219a/12, 221a/02, 

228a/09, 230b/02, 236a/05, 271a/02, 

271b/06, 276a/12, 281b/01, 315a/15, 

327a/04; (èÀ. ol-) 237b/07 

 èÀ.+ dür 166a/12, 212a/02, 239b/04, 

251b/05 

 èÀ.+ ye 239b/06 

 èÀ.+ yidi 265b/04 

èÀlì-himmet: -2- [A.] Himmeti yüce olan. 

 èÀ. 310a/12   

èÀ.+ idi 170b/06 

èÀlim: -63- [A.] İlim sahibi olan 

kimse. 

 èÀ.  022b/04, 054b/15, 063b/09, 

083a/01, 089b/11, 123a/05, 123a/06, 

133a/12, 146a/01, 162a/15, 167a/02, 

199b/08, 247b/04, 271a/04, 274b/09, 

285b/08; (èÀ.-i rabbÀnì) 295a/10, 

327b/11; (èÀ.-i taóúìú) 006b/03 

 èÀ.+ den 267b/05 

 èÀ.+ dür 022b/05 

 èÀ.+ i 232a/08 

 èÀ.+ idi 187a/02, 202b/06, 293b/02 

èÀ.+ ler 020a/04, 020b/01, 153a/03, 

153a/08, 159b/11, 160a/11, 160a/15, 

161b/05, 217a/10, 229b/02, 234b/01, 

234b/02, 255a/03, 295b/09, 302b/14, 

304b/04, 304b/05 

 èÀ.+ leri 152b/13, 161a/13, 161a/14, 

187a/04 

 èÀ.+ lerile 145b/12, 161a/13 

 èÀ.+ lerindenidi 170b/03 

 èÀ.+ lerine 187b/06 

 èÀ.+ lerinüñ 185a/14 

 èÀ.+ lerümüz 161a/13, 161a/15 

 èÀ.+ lerüñ 036b/04, 145b/13, 216a/04 

 èÀ.+ lerüñdür 097a/04 

 èÀ.+ lerüñüz 161a/14 

 èÀ.+ missin 089b/13 

 èÀ.+ raġı 232a/07 

 èÀ.+ raúıdı 036b/14 

 èÀ.+ sin 064b/02 

 èÀ.+ üñ 216a/06 

èÀlimlıú: -1- [A. + T.] Âlim olma, 

bilginlik. 

 èÀ.  132b/13 

allÀh: -39- [A.]  Her şeyin yaratıcısı 

olan tek ve mutlak varlık, Tanrı. 

 a.  009b/10, 009b/12, 009b/14, 

025a/05, 050a/01, 116b/13, 119b/05, 

133b/05, 133b/06, 177a/04, 215a/13, 

237b/15, 240b/06, 245a/07, 249a/05, 

252a/10, 257b/06, 262a/07, 262a/08, 

267a/06, 282b/11; (a. allÀh) 245a/07; 

(bergüzìde-i a.)  319b/11; (allÀhu teèÀlÀ) 

057a/10 
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a.+ dan (a. artuú) 262a/09 

 a.+ ı 134b/11, 134b/12 

 a.+ ıla 013a/15, 262a/08 

 a.+ suz 262a/08 

èallemenì ebì: -1- [A.] “Bana babam 

öğretti.” anlamında Arapça bir cümle. 

 èa.+ den 002a/08 

alma: -2- [T.] Elma. 

 a.  105a/14 

 a.+ dur 105a/15 

alt: -38- [T.] 1. Bir şeyin yere bakan yüzü, 

karşıtı üst. 

 a.+ ına 134a/01, 319b/04 

a.+ ında 056a/10,  

a.+ ında idi 008a/04 

a.+ umda 180b/11 

2. Bir nesnenin yere temas eden kısmı, 

taban.  

a.+ ına 059a/14, 059b/01, 059b/06, 

177a/09, 245a/13, 245a/14, 259a/10 

a.+ ında 013b/05, 015b/13, 059a/14, 

107b/05, 177a/08, 185a/06, 268b/09, 

317a/07 

a.+ ından 332a/08 

3. İç, iç taraf. 

 a.+ ında 009a/06 

a.+ ında 215a/04, 274a/02, 284a/02 

a.+ ındaġı 009a/07  

4.  Bir şeyin aşağısında bulunan boşluk 

veya yer. 

a.+ ında 011a/14, 011b/02, 132a/14, 

135a/12, 195b/13, 332a/07 

a.+ ından 332b/06 

a.+ ını 134b/05 

5. Hizmetinde, emrinde olma ifade eder. 

a.+ ındadur 021a/14, 186b/08 

 a.+ ındayıdı 228b/07 

altı: -10- [T.] Altı sayısı. 

a.  029b/08, 047b/01, 096a/15, 158b/10, 

173a/03, 189b/02, 304b/14, 319a/06 

 a.+ nuñ 304b/14 

altıncı: -5- [T.] Altı sayısının sıra sayı 

sıfatı. 

a.  077a/10, 096b/03, 171b/01, 173a/06, 

319a/11 

altmış: -4- [T.] Altmış sayısı. 

a.  147a/02, 196a/13, 240a/07, 280b/11 

altmış biñ: -2- [T.] Altmış bin sayısı. 

 a.  131b/01, 206a/03 

altun: -102- [T.] 1. Kıymetli taş, 

altın. 

a. 065b/07, 078a/15, 080b/09, 081a/03, 

081a/09, 081b/01, 089a/07, 094a/10, 

164a/09, 164a/10, 166b/15, 205a/02, 

205a/03, 272a/03, 282a/03, 284a/07, 

296a/12 

a.+ dan 019b/03, 021b/02 

 a.+ ı 029b/05, 216a/12 

 a.+ ıla 282a/04 

2. Bu madenden yapılmış para. 

a.  017b/04, 020a/10, 031a/13, 059a/15, 

059b/02, 064a/14, 075b/08,  

081a/02, 089a/13, 089b/03, 091b/14, 

091b/15, 138b/08, 143b/12, 143b/13, 

147a/10, 147a/11, 147a/14, 147a/15, 

162b/06, 169b/13, 177a/08, 177a/15, 

189a/11, 190b/10, 226a/04, 226a/15, 

245b/04, 245b/06, 246b/04, 283b/14; (a. 

úadar) 309b/08; (a. ol-) 059b/05, 

059b/07, 080b/12, 177a/10, 182a/15 

 a.+ a 092b/11, 238a/12 

 a.+ dan 182a/15; (a. ötrü) 156a/07, 

156a/08 

 a.+ dur 075b/09, 246b/05, 313b/06 
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a.+ ı 057b/07, 057b/08, 057b/11, 

058a/03, 058a/07, 061b/03, 089a/15, 

143b/14,  

147a/11, 156a/10, 156a/11, 170a/03, 

226a/03, 246b/04, 246b/05, 248a/01, 

248a/02, 248a/03, 248a/06, 269b/13, 

313b/06 

 a.+ ın 058a/02 

a.+ um 091b/03, 245b/06, 313b/05 

 a.+ uñ 058a/04, 075b/10, 094a/07 

 a.+ uñı 057b/13 

alu: -5- [T.]  1. Aciz  

a. (nefsinden a. úal- “aciz kalmak”) 

096b/01; (nefsinden a. ol- “aciz olmak”) 

306b/01 

2. Aşağı, geri, değersiz.  

a. 027a/08, 197b/04; (a. ol- “geri kalmak, 

aşağı kalmak”) 309b/06      

èÀm: -7- [A.]  Herkese ait, umama 

mahsus.  

èÀ.  104a/10, 254a/10, 275a/04, 320b/04 

 èÀ.+ lar 275a/06 

 èÀ.+ laruñdur 257a/03, 264a/03 

aèmÀl: -1- [A.] Ameller, işler. 

 a.+ ıladur 307b/03 

amÀn: -1- [A.] Yardım, fırsat. 

a. (a. vĆr- “göz açtırmamak, fırsat 

vermemek”) 077a/06 

èamel: -96- [A.] 1. Bir maksatla yapılan 

iş, eylem, fiil. 

èa.+ den 210a/05, 210a/06 

èa.+ ile 008b/10 

èa.+ in 210b/09 

2. Dinî emirleri yerine getirmek için 

yapılan iş, fiil, hareket.  

èa.  018b/11, 028b/06, 063b/10, 063b/12, 

072a/10, 122b/07, 145a/12, 145a/14, 

152b/08, 172a/02, 185b/01, 185b/15, 

208b/01, 227b/07, 227b/13, 234b/06, 

235b/13, 252a/14, 253a/09, 279a/02, 

293a/04, 309b/13, 319b/06; (èa. Ćt-) 

003b/08, 023b/07, 076b/08, 120b/01, 

234b/06; (èa. eyle-) 005a/04, 142b/09, 

142b/11, 175a/13, 185b/10,  202a/11, 

231b/08, 267b/05, 267b/05, 271a/05, 

293a/01,  293a/01; (kaèbe-i èa.)  

018b/09; (èa. úıl-) 001b/04, 077b/01, 

185b/06, 292b/03, 307b/08 

 èa.+ de 189b/06 

 èa.+ den 235b/14, 292b/03 

 èa.+ dür 145b/14, 293a/03 

 èa.+ e 202b/14, 252b/08, 253a/09, 

265a/02, 267b/05, 279a/05 

 èa.+ i 063b/12, 098a/07, 099b/02, 

127a/15, 141a/15, 145a/14, 146a/02, 

187a/01, 195a/03, 234b/08, 274b/09, 

291b/10, 330a/15; (èa. ol-) 063b/09 

 èa.+ ile 028b/11, 211b/15, 287a/05 

 èa.+ iledür 252a/14 

 èa.+ in 223a/10 

 èa.+ inden 185b/02  

 èa.+ ler 029a/07, 036a/07, 212a/08 

 èa.+ leri 136b/05 

 èa.+ lerin 036a/07 

 èa.+ lerüñ 252b/12, 280a/09 

 èa.+ süz 195a/04, 286b/01 

 èa.+ üm 021b/05, 231b/08 

èa.+ ümden 239b/15; (èa.+ ötrü) 213b/04, 

213b/06 

 èa.+ üñ (èa. ol-) 064a/01 

èÀmì: -1- [A.] Halka ait. 

 èÀ. 242b/11  

èÀmil: -2- [A.] Amel eden, işleyen 

kimse. 
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 èÀ.+ idi 203b/15, 314b/09 

Àmìn: -4- [A.] Dualardan sonra, 

“Allah kabul etsin, öyle olsun!” 

anlamında kullanılan söz. 

À.  006a/15, 024a/06, 024a/10, 024a/11 

èamm: -1- [A.] Amca. 

 èa. (èa.-ı nebì) 157b/06 

ammÀ: -76- [A.] Ancak, fakat, lakin 

a.  002b/05, 003b/15, 006b/07, 009a/10, 

012a/10, 013a/05, 013b/14, 015b/03, 

020a/01, 020a/08, 020a/12, 020b/03, 

021a/14, 026a/14, 036b/09, 041a/15, 

048b/10, 049a/13, 051a/10, 054b/05, 

069b/08, 085a/09, 099b/09, 105a/13, 

108b/10, 118a/09, 122b/09, 123a/12, 

124b/01, 132a/02, 132a/05, 145b/02, 

158b/04, 164b/10, 191a/03, 193a/01, 

218b/14, 232a/13, 236b/03, 239a/10, 

243a/11, 243a/12, 249b/06, 253b/02, 

256b/06, 261a/08, 264a/03, 272a/05, 

273b/01, 274a/13, 282a/03, 282b/08, 

283b/01, 286a/04, 286b/01, 287b/12, 

287b/15, 289a/15, 289b/01, 297b/13, 

298a/12, 298b/01, 301b/12, 302a/05, 

303a/04, 312a/03, 316a/05, 316b/05, 

321a/14, 322b/14, 327b/01, 327b/09, 

327b/12, 328a/01, 330b/09, 332b/03 

ammÀ-baèdü: -1- [A.] Bundan 

sonra. 

 a.  002a/03 

añ-: -43- [T.] 1. Hatırlamak, akla 

getirmek, yad etmek. 

a.- a 098b/07 

 a.- adura 036a/08 

 a.- ar 290a/10 

 a.- ardı 146b/09 

 a.- ardum 133b/07 

 a.- arvan 045a/11, 190b/01 

 a.- asın 294b/07 

 a.- ayın 036a/15 

 a.- dı 136a/12 

 a.- duguñ 309b/02 

 a.- dum 139b/14, 263b/01 

 a.- maġa 281a/11 

 a.- maġı 127a/11 

 a.- maġıl 099a/13 

 a.- maġum 127a/11 

 a.- maúdur 276a/04 

 a.- maya 125a/04, 256b/08, 311b/11 

 a.- mayaduñ 056a/03 

 a.- mazlar 005b/15, 076a/13 

 a.- mazsın 190b/01 

 a.- up  173b/12 

2. Adını söylemek, zikretmek. 

 a.- ar 056a/05, 290a/07 

a.- ardı 106a/04, 106a/06 

a.- arıduñ 003b/03 

a.- arsavuz 006b/06 

a.- arvan 133a/13 

a.- asın 049b/01, 200a/09 

a.- ayın 096a/03 

a.- dılar 127a/11 

a.- dugı 098b/07 

 a.- dum 127a/10 

a.- duú 224a/01 

a.- mazsın 071a/10 

a.- uñ 290a/09 

ana:  -95- [T.] Anne. 

a.  044b/02, 156b/14, 169b/11, 193b/05, 

225b/05, 316a/04 

a.+ m 047b/03, 103a/09, 103a/10, 

103a/11, 103a/12, 183b/02, 194a/05, 

290b/10, 295b/05, 295b/13, 296a/03 

 a.+ ma 276b/01 
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 a.+ mdur 027a/12 

 a.+ mıla 141b/08 

 a.+ muñ 316a/02 

 a.+ muzı 301a/01 

a.+ ñ  183a/13 

a.+ ña 101a/06 

 a.+ ñı 037a/13, 101a/03 

 a.+ ñıdı 016a/04 

 a.+ ñıla 061a/04 

 a.+ ñuzı 077b/03 

a.+ sı 008b/03, 012a/08, 044a/13, 

045b/03, 047a/14, 069a/14, 069b/11, 

069b/12, 070a/13, 100b/08, 101a/04, 

101a/05, 101a/08, 103a/02, 103a/06, 

105a/11, 134b/01, 135b/06, 142a/11, 

158b/11, 158b/14, 159a/04, 163b/02, 

163b/08, 163b/09, 168b/04, 169b/07, 

169b/09, 169b/13, 178a/02, 193a/01, 

193a/05, 193a/07, 209a/13, 220a/04, 

269b/10, 269b/13, 295b/02, 316a/03 

 a.+ sın 159a/10, 295b/04 

a.+ sına 012a/08, 018b/13, 040a/08, 

069a/12, 069b/11, 103a/01, 170a/08, 

199a/02, 209a/12, 316a/03 

 a.+ sından 064b/12, 100b/12, 

100b/15, 192a/14, 272a/14, 315b/14 

 a.+ sını 012a/07, 137a/08, 159a/03 

 a.+ sınuñ 316a/06 

 a.+ sıyıla 179b/02 

añaru: -2- [T.] Öte, ileriye doğru. 

 a.  016b/01, 200a/02 

anbÀr: -3- [F.] İçine erzak konan 

binanın bu işe ayrılan bölümü. 

 a.+ dan 157b/03 

 a.+ ı 149a/08 

 a.+ ında 149a/10 

èanber: -2- [A.] Ada balığının 

bağırsaklarında toplanan yumuşak, 

yapışkan ve misk gibi kokan kül 

renginde bir madde. 

 èa.  067b/15, 082a/09 

ancaú: -5- [T.] Sadece, yalnızca. 

a.  027b/09, 166a/10, 207b/07, 215b/12, 

259a/04 

ancılayın: -1- [T.] Onun gibi. 

 a.  045a/15 

and: -10- [T.] Söz, yemin. 

a. (a. iç- “yemin etmek”) 020b/07, 

059a/12, 088b/15, 105b/02, 105b/05, 

171a/14, 263b/03; (a. vĆr-) 242b/06 

 a.+ lar (a. iç-) 301a/01 

 a.+ umuz 059a/15 

añıl-: -1- [T.]  Zikredilmek, 

bahsedilmek. 

 a.- duġı 004a/09 

añla-: -11- [T.] 1. Bir şeyin ne 

olduğunu akıl yoluyla kavramak, akıl 

erdirmek. 

 a.- dı 110a/12, 155b/12 

 a.- ġıl 207a/08 

 a.- ram 245a/15 

 a.- r mısın 245a/14 

 a.- ya 004b/03 

 a.- yayıdı 288a/04 

 a.- yımazvan 110b/03 

 a.- yumadum 076b/01, 306a/11 

 2. Bilmek.  

a.- yumadı 194a/11 

añlat-: -1- [T.] (Birinin bir şeyi) 

Anlamasını sağlamak, açıklamak. 

 a.- dı 024b/10 

ansuz: -3- [T.] Onsuz, o olmadan. 

 a.  263b/02, 264b/09 

añsuzda: -3- [T.] Ansızın, birdenbire. 
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 a.  035b/08, 172b/11, 200b/09 

ar-: -1- [T.] Yorulmak, yorgun 

düşmek. 

 a.- ıpdururdum 322a/06 

a.- ıpdururıdum 172a/12, 

ara: -123- [T.] 1.  İki şeyi 

birbirinden ayıran uzaklık, mesafe. 

a.+ dan 067a/05, 090a/01, 105b/05, 

137b/09, 150b/06, 163b/12, 225a/05, 

294a/08 

a.+ ya 263b/01   

 2. Orta, oratada, ortalıkta. 

a.+ cuúda 242a/05 

a.+ da 100b/07, 120a/13, 120a/14, 

123b/15, 327b/04, 327b/06; (bu a. 

“burada”) 162a/06;  

a.+ sına 257a/13 

a.+ sında 185a/04,302a/10, 316b/06  

a.+ yı 242a/07 

3.  İki şey arasında bulunan, arada olan. 

a.  282a/12 

a.+ cuúa 296a/01 

a.+ da 126b/01, 129b/03, 130b/15, 

131a/05, 151/b08, 239a/07, 240a/03, 

280a/05, 292a/06  

a.+ dan 096a/06, 129a/07, 130a/09, 

132b/11, 244b/09, 262a/04, 281b/10 

a.+ ma 310a/06 

a.+ mda 108b/09 

a.+ muzda 132b/10 

a.+ muzdan 056b/10 

a.+ muzdadur 107a/01 

a.+ ñda 106b/14 

a.+ sın 187a/05 

a.+ sına 083b/01, 264b/04, 280a/06 

a.+ sında 007a/04, 009b/03, 041b/01, 

086a/10, 145b/04, 145b/05, 150b/15, 

210b/11, 211a/01, 226a/08, 234b/14, 

234b/15, 242a/10, 243b/05, 247a/09, 

251b/10, 251b/15, 254a/05, 257a/05, 

262a/12, 262a/13, 262a/15, 263a/04, 

264b/01, 267b/14, 281b/09, 305b/08, 

308a/06, 316b/04, 169a/15, 180b/12 

a.+ sındadur 234b/04 

4. İç, bir insan topluluğunun içi. 

a.+ da (a. ol-) 099a/05; (bir a. “birlikte”) 

296a/06 

a.+ larında 041b/13, 068a/08, 169b/01, 

206b/15 

a.+ larından 154a/10 

a.+ muzda 024b/02 

a.+ sı 196a/12 

a.+ sına 023b/14, 140b/06, 197b/04, 

288b/03 

a.+ sında 011a/13, 083a/10, 084b/04, 

108b/01, 183b/10, 194b/05, 214a/08, 

233a/06, 237a/13, 240a/12, 253b/08, 

260a/09, 268b/14, 269b/09, 282a/11, 

282a/12, 282a/13, 284b/14, 311b/06, 

311b/08, 325a/13, 233a/04 

a.+ sından 015a/03, 290a/06, 310a/07 

ara-: -6- [T.] 1. Birini veya bir şeyi 

bulmaya çalışmak. 

 a.- dı 310b/10 

 a.- dılar 111b/11, 331a/03 

 a.- rlar 126a/01 

 2. Yoklamak.  

a.- ya 036a/07 

a.- yalum 072b/14 

èarab: -13- [A.] Arap yarım 

adasından çıkıp yayılmış olan Sami bir 

kavmin adı.  

èa.  004b/04, 012a/01, 153b/15, 217a/14, 

217b/15, 224b/14, 224b/15, 265a/04, 
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313b/04 

 èa.+ a 164a/04 

 èa.+ ı 164a/02 

 èa.+ ıdı 175b/01 

èarabca: -1- [A. + T.] Arap dili. 

 èa.  225a/04 

èarabì: -1- [A.] Arapça. 

 èa.+ dür 043a/08 

aèrÀbì: -5- [A.] Çölde yaşayan Arap. 

a.  028b/02, 028b/04, 164a/03, 164a/13 

 a.+ yi 095a/06  

ÀrÀm: -6- [F.] Rahat, huzur, sükun. 

À. (À. dut-) 265a/14; (À. eyle- “dinlenmek, 

huzur içinde olmak) 284b/08,291b/15, 

330a/07; (À. ùut-) 264b/10; (À.-ı Àdem) 

171b/06 

èaraãÀt: -2- [A.] Mahşer yeri. 

èa. (èa. güni) 046b/01 

 èa.+ ı 333b/11 

ÀrÀste: -8- [F.] Süslü, süslenmiş, 

bezenmiş. 

 À. (À. dut-) 280b/04; (À. eyle- “tertip 

etmek.”) 238a/15 

À.+ idi 019b/10, 217a/10, 233a/10, 

236a/08, 295a/08 

 À.+ yidi 261b/03 

ÀrÀyiş: -1- [F.] Süs, zinet, bezek. 

 À.+ ine 253a/01 

aèrÀø: -1- [A.] Alametler, belirtiler, 

işaretler. 

 a.+ dan 256a/03 

èarefe: -1- [A.] Dinî bayramlardan 

bir önceki gün. 

 èa.  040a/14 

arı / aru: -21- [T.] 1. Temiz, pak, saf.  

a.  009a/09, 057a/05, 082a/10, 087b/08, 

099b/10, 133b/09, 177a/12, 195b/01, 

209b/05, 230b/08, 125a/08, 257b/08, 

282b/11, 285b/12, 306a/09; (a. eyle-) 

255a/09; (a. ol-) 108b/12 

2. Arınmış.  

a. (a. dut-) 097b/08; (a. ol-) 096a/11 

 a.+ yıdı 163a/05 

3. Arı. 

a.+ lar 089a/01 

arıdıl-: -1- [T.] Temizlenmek. 

 a.- mış 050b/11 

arılıú: -1- [T.] Temizlik. 

 a.+ umuzıçün 127b/13 

arın-: -2- [T.] 1. Yıkanıp maddi 

kirlerden temizlenmek. 

 a.- ur 027b/12 

2. Saflığını, temizliğini bozan şeylerden 

sıyrılmak, saflaşmak, beri olmak.  

a.- mayınca 139b/13 

arıt-: -7- [T.] 1. Temizlemek, 

kirliliğini gidermek. 

 a.- dı 127a/08 

a.- ġıl 185a/03 

a.- maú 108b/10 

 a.- maya 108b/10 

 a.- urdı 064a/15  

2. Manevi açıdan saf ve katışıksız 

duruma getirmek. 

 a.- ġıl 185a/04  

a.- maya 235b/02 

arısuz: -2- [T.] Kirli, pis, murdar. 

a.+ sın 108b/11 

 a.+ van 108b/11 

èÀrif: -69- [A.] Allah’ın sırları 

kendisine açılmış olan seçkin kul. 

èÀ.  089b/12, 097a/01, 097a/02, 097a/05, 

099b/02, 122a/12, 122a/14, 123a/04, 

123a/05, 123a/06, 123b/01, 123b/02, 
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123b/10, 125a/08, 126a/09, 185b/09, 

192b/14, 200a/07, 200a/11, 212a/12, 

254a/02, 254a/03, 254a/04, 265a/07, 

271a/05, 271b/01, 277b/07, 277b/08, 

278b/09, 284b/06, 284b/07, 284b/10, 

287a/04, 315a/07, 330a/07,  334a/05; (èÀ. 

ol-) 203b/02 

 èÀ.+ çün 122a/11 

 èÀ.+ dür 123b/07, 232a/13, 232a/14 

èÀ.+ ler 097a/07, 097a/10, 166a/07, 

205b/11, 212a/03, 232a/10, 232a/15, 

232b/06, 281b/03 

 èÀ.+ lere 211b/11 

 èÀ.+ lerüñ 192b/13, 253a/03 

 èÀ.+ missen 089b/14 

èÀ.+ üñ 099b/01, 121b/08, 121b/10, 

123a/03, 126a/06, 174a/09, 191a/10, 

254a/01, 265a/06, 287a/07, 330a/06 

èÀrife: -1- [A.] Arif kelimesinin 

müennes şekli.  

 èa. (èÀ. ol-) 090a/11 

èÀrifìn:  -5- [A.] Arifler, veliler. 

èÀ.  100a/08, 118b/13; (sulùÀnü’l-èÀ.) 

108b/05 

 èÀ.+ de 328b/11 

 èÀ.+ dür 108a/15  

èÀriyet:  -1- [A.] Geçici olarak 

başkasından alınan veya başkasına 

verilen şey, ödünç. 

 èÀ.  165a/09 

arú: -1- [T.]  İçinden su akıtmak 

için toprağı kazarak yapılan açık oluk, 

arık. 

 a.+ dan 083b/11 

arúa: -14- [T.] Sırt. 

 a.+ sı 272a/04 

a.+ sın 079a/04, 105b/14, 170a/06, 

180b/10, 206a/13, 325b/04, 329b/11 

 a.+ sına 069b/07, 272a/05 

 a.+ sında 311b/04 

 a.+ sındaġı 284a/11 

 a.+ sını 188b/09, 272a/08 

arúırı: -1- [T.] Aykırı, karşı, ters. 

 a.  (a. gel- “karşısına çıkmak, önüne 

gerilmek”) 313b/04 

arúun: -1- [T.] Aheste, yavaş, ağır, 

sakin. 

 a. 181b/11  

a.+ a 181b/15 

èÀrlan- : -1- [T.] Utanmak, sıkılmak. 

 èÀ.- mayasın 254b/15 

arnuà: -1- [T.] Yorgun, yorulmuş, 

bitap.  

 a.+ um 322a/07 

arpa: -12- [T.] Buğdaygillerden, 

taneleri ekmek yapımında kullanılan bir 

tahıl cinsi. 

a.  040b/12, 045a/05, 112b/04, 145b/02, 

149a/09, 182b/10, 182b/15, 187b/04, 

187b/10; (a. úadar) 021a/01 

 a.+ yı 112b/06 

arsalan / arslan: -19- [T.] Afrika ve Batı 

Asya’da yaşayan, yırtıcı hayvan. 

a.  081b/06, 114b/09, 210b/11, 268b/14, 

283a/03, 283a/05, 302b/10, 311a/03, 

311a/07; (a. eyle-) 006a/10 

 a.+ a 114b/02 

 a.+ dan 169a/02 

 a.+ ı 114b/06 

 a.+ lar 191b/03, 269a/02, 269a/03, 

269a/04, 269a/09, 269a/10 

arsuzlıú: -1- [T.] Yüzsüzlük, utanmazlık. 

 a.+ dan 127b/12 

èarş: -12- [A.]  İslam inancına göre 
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göğün en yüksek katı. 

 èa.  119b/11, 128a/12, 134b/05, 

195b/12, 319b/04, 332b/05 

 èa.+ a 119b/10 

 èa.+ da 123b/14 

 èa.+ ı 119b/11, 133b/11, 134a/03 

arşun: -1- [T.] Metrenin resmen 

kabulünden önce kullanılan eski uzunluk 

ölçüsü. 

 a.  048b/05 

art-: -24- [T.] 1. Miktarca çoğalmak. 

 a.- a 097a/01, 097a/02, 165b/13 

a.- ar 037b/01, 173b/09,173b/10, 254b/10 

 a.- ayıdı 320a/15 

 a.- dı 015a/03, 034b/03, 066a/11, 

066b/12, 068b/15, 094a/06, 104a/10  

 a.- maúdan 122b/15 

a.- maúlıúı 095a/05, 284b/06 

a.- maya 213a/01 

 a.- mış 172b/02 

 a.- sun 288b/14 

 2. Yükselmek. 

 a.- maúlıúın 152a/04 

3. Yeterince kullanıldıktan sonra fazla 

gelip geriye kalmak. 

 a.- arsa 018b/02 

a.- dı156a/11 

art: -51- [T.] 1. Arka taraf, arka.  

a.+ ına 163a/13, 193b/07, 324b/13 

a.+ ınca 016b/01, 041a/13, 041a/15, 

065b/07, 086a/08, 193b/04 

a.+ ında 041a/09, 116b/11, 185a/11, 

185a/12, 185a/13 

a.+ ındadur 153a/06 

a.+ ından 153a/04, 155a/11 

a.+ uñca 078a/15 

 a.+ uñda 115b/12 

2. Peş. 

a.+ ına (a. düş- “arkasından gitmek, 

izlemek”) 088b/05, 088b/06, 101b/12, 

193b/07, 249b/11, 298b/11, 299a/10 

a.+ ınca 009b/11, 034a/09, 120b/03, 

138a/14, 143b/15, 220a/04, 220a/15, 

238b/06, 247a/10, 253b/09, 270a/11, 

272a/02, 280b/13, 283a/14, 304a/12, 

307b/03, 307b/04, 307b/05, 317a/11; (a. 

ol- “hevesinde, sevdasında, peşinde, 

azminde olmak”) 319a/09 

 a.+ ında 115b/13, 272b/14 

 3. Bir şeyin arka yüzü. 

 a.+ ında 023b/07 

artuú: -163- [T.] 1. Başka, gayri.  

a. 097a/02, 107a/14, 128a/05, 135b/12, 

135b/13, 221b/03, 223b/13; (èaczdan a.) 

309b/13; (allÀhdan a.) 262a/09; (andan 

a.) 037b/06, 126a/10, 127a/09, 234b/09, 

254a/15, 279b/01; (arurmaúdan a.) 

17b/13; (baòıllıúdan a.) 229b/06; 

(bÀùıldan a.) 124b/07; (benden a.) 

011b/02, 131a/09; (bizden a.) 121b/06; 

(bundan a.) 034a/12; (bunlardan a.) 

271b/13; (cömerdlıúdan a.) 229b/06; 

(göñlekden a.) 326a/15; (óaúdan a.) 

029a/05, 084b/10, 106a/01, 106a/02, 

118a/02, 122a/13, 126a/09, 171a/10, 

207b/10, 237b/13, 330a/12; (óakúından 

a.) 156a/04; (òÀndÀnından a.) 087b/06; 

(óaremden  a.) 209a/02; (kendüden a.) 

277a/15; (kendülerinden a.) 200a/06; 

(keremden a.) 030b/07; (kişiden a.) 

153b/02, 241a/08; (maèrifetden a.) 

122a/12; (müzdlerinden a.) 144b/10; (a. 

ol-) 289b/03; (senden a.) 127a/06, 

234b/09, 245a/05, 263b/11, 286a/01, 
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295b/03 ; (sözinden a.) 005a/07, 

005a/15; (sözlerinden a.) 005a/08; 

(taúsìrliúden a.) 213b/10; (ùaleb 

eyleyicilerden a.) 124b/01; (tangrıdan a.) 

010a/15, 014b/10, 018a/05, 018a/09, 

063b/14, 068b/05, 068b/06, 082b/10, 

084a/02, 098a/10, 156b/12, 157a/01, 

202a/13, 203b/08, 207a/12, 227a/12, 

262a/02, 263a/07, 264b/02, 265a/05, 

266a/06, 288b/01, 312b/05, 313b/15, 

317b/13, 317b/15; (tangrımdan a.) 

042b/13; (yaġmurından a.) 125a/04; 

(õikrinden a.) 212a/12 

a. + a (óaúdan a.) 089b/14, 127a/04 

a.+ dan 072b/05, 275b/08; (tangrıdan a.) 

181b/08, 190b/10, 210a/10, 233b/03, 

234b/07, 253a/11, 253a/12, 275b/07, 

278b/12, 278b/14, 279a/04, 313a/02, 

330a/11 

a.+ dur 300a/04 

a.+ ı 242a/03, (tangrıdan a.) 098a/01, 

319b/09 

a.+ ın 221b/09, 274b/11, 275a/13; 

(miórÀbdan a.) 068a/15; (tangrıdan a.) 

092a/14, 098a/08, 262a/01; (tevbesi a.) 

122a/05 

a.+ ından (tangrıdan a.) 098b/12 

2. Fazla, daha fazla. 

a. 039b/14, 046a/09, 196a/13, 229b/04, 

229b/09, 302a/05, 320a/15, 333a/15, 

333b/01; (a. ol-) 036a/06, 088b/14, 

182b/01, 212b/15, 304b/07, 304b/07; 

(óakúından a.) 182b/01; 

(tekebbürlikinden a.) 185a/15 

a.+ dur 224b/04, 256b/13 

a.+ ıdı 250a/10 

 a.+ ıraúdur 284a/07 

3. Üstün.  

a. 013b/14, 158a/14, (èilmümden a.) 

162a/12 

a.+ dur 007a/14, 072b/10, 210b/14, 

230a/13, 250a/12, 320b/14; (benden a.) 

236b/08; (ġanìmetden a.) 254b/02; 

(müzdinden a.) 240a/11; (senden a.) 

129b/14; (èaleminden a.)132a/13 

a.+ ıdı 307a/10, 307a/12 

a.+ ımış 320b/13 

a.+ mıdı  266a/04 

a.+ mıdur  013b/14 

4. Büyük bir kısım, çoğu. 

a. 150b/14 

a.+ ı 083b/04 

5. İçildikten, yenildikten sonra geriye 

kalan. 

a.+ ı 283a/15 

a.+ ıdur 283a/15 

artuúlıú: -6- [T.] Fazilet, kemal, üstünlük. 

 a.  108b/04 

 a.+ ı 128a/04, 314b/12, 314b/13 

 a.+ ındandur 261a/10  

artur-: -13- [T.] 1. Miktarını 

çoğaltmak. 

a.  014b/09, 060b/12, 150a/08, 150a/14 

  a.- alum 039b/05 

 a.- avuz 039b/12 

 a.- ayduú 286a/14 

 a.- ayıduñ 286a/14 

a.- ġıl 016a/03, 039b/05 

a.- ursa 039b/12 

2.  Yükseltmek, üstün tutmak.  

 a.- dı 129a/04 

 a.- maduñ 030b/06 

aruú: -4- [T.] Zayıf. 

a.  090b/09; (a. ol- “zayıflamak”) 
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015a/11, 137a/07, 143b/03 

aruúla-: -3- [T.] Zayıflamak. 

 a.- mış 017a/11, 033b/10, 139b/06 

arulıú: -1- [T.] Doğruluk, , züht, 

takva.  

 a.  236b/02 

arur-: -1- [T.] Yormak. 

 a.- maúdan (a. artuú) 117b/13     

èarø: -3- [A.] 1. Sunma, gösterme. 

 èa. (èa. Ćt-) 081a/10, 121b/12;  

 2. Saygı ile anlatma, ifade etme. 

èa (èa. úıl-) 273b/09 

èarøa: -20- [A.] 1. Sunulmak, takdim 

edilmek.  

èa. (èa. úıl-) 091a/04, 091a/06, 091a/07, 

121a/10, 122b/04, 175a/08, 206a/15, 

238b/02, 248b/01, 289b/08, 

2. Saygı ile anlatma, ifade etme. 

èa. (èa. Ćt-) 133a/10; (èa. úıl-) 035a/09, 

059b/03, 094b/15, 140b/09, 143b/01, 

205b/01, 244a/06, 297a/15, 324b/09  

Àrzÿ: -35- [F.] İstek, dilek. 

À. (À. Ćt-“ istemek”) 055a/01, 117a/15, 

207a/04, 207a/08, 207a/08; (À. eyle- 

“istemek”) 165b/07, 244a/14, 272b/01  

 À.+ lar 172b/07 

 À.+ ları 098a/04 

 À.+ ların 084b/14, 189b/09 

À.+ m 005a/11, 056b/13, 099b/04, 

209a/06, 308b/09 

 À.+ mı 326a/12 

 À.+ ñ 099b/03 

 À.+ ñı 326a/10 

À.+ sı 015a/05, 034b/02, 069b/01, 

174a/06, 205b/15, 232b/02, 278a/12  

 À.+ sıdur 210a/08 

 À.+ sın 048a/04; (À. Ćt-) 032b/02 

 À.+ sını 232b/10 

 À.+ sı mı 269a/08 

 À.+ ñvan 244b/01 

 À.+ yı 085a/03 

 À.+ yıla 055a/02  

Àrzÿla-: -13- [F. + T.] Bir şeyi candan ve 

yürekten istemek, arzu etmek. 

À.- dı 034a/07, 034b/02, 049a/05, 

083b/10, 083b/11, 206b/12 

 À.- duàuñ 303b/06 

 À.- rdum 165b/11 

 À.- rıdı 093a/03, 303a/15 

 À.- rıdum 137b/14 

 À.- rıduñ 165b/10 

 À.- rsın 136b/09 

as-/ aã-: -14- [T.] 1. Bir şeyi yüksek bir 

yere iliştirip sarkıtmak. 

a.- aúoyalar 263b/15, 300b/01 

 a.- ardı 196a/07, 237b/10 

 a.- ġıl 109b/04 

a.- mış 144a/09 

2.  Bir kimseyi boğazına ip geçirip 

öldürmek, idam etmek. 

a.- aúoyalar 259a/13  

a.- alar 111b/02, 328a/11, 328a/12, 

331b/08  

a.- dılar 333b/13, 334a/14 

a.- mışsın 111a/14  

èaãÀ: -17- [A.] 1. Uzun sopa, 

değnek. 

èa.  036a/09, 136b/08, 243a/08; (èa. ol-) 

111a/04 

èa.+ ı 262b/07  

èa.+ ñ 036a/10 

 èa.+ ñdan 262b/08 

 èa.+ sı 115a/09 

 èa.+ sın 035a/04, 189a/08 
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 èa.+ ãın 208a/07 

 èa.+ sını 115a/08 

 èa.+ ya 115a/09 

2.  Manevi ve maddi kudret timsali 

olarak elde taşınan değnek. 

èa.  111a/04 

èa.+ ları 111a/05 

 èa.+ ların 111a/03 

èa.+ yıla 255a/08 

èases: -1- [A.] Osmanlı Devleti’nde 

asayişi korumak için kol gezen gece 

devriyesi. 

 èa.+ leri 201a/10  

aãóÀb: -1- [A.]   Sahabe. 

a.+ uñ 271b/06 

asıl- / aãıl-: -5- [T.] 1. Yüksek bir yere 

iliştirilip sarkıtılmak, sallandırılmak.  

a.- dı 220a/08 

 2. Boğazına ip geçirilerek ayakları 

yerden kesilip sallandırılırak öldürülmek. 

a.- an 332a/07 

 a.- maúdur 332a/10 

 a.- mayınca 331a/14 

 a.- updurur 300b/03 

aãıl / aãl: -29- [A.] 1. Bir şeyin bizzat 

kendisi. 

a. 018a/01, 288a/01, 307b/09 

2. Temel, esas. 

a.+ ı 017b/15, 021a/15, 062a/08, 

062a/09, 139a/03, 141b/04, 141b/05,  

 151a/14, 190a/09, 275a/07, 286b/08 

a.+ ın 050b/08 

 a.+ ından 278b/07, 310b/01 

3. Gerçek, hakikat, doğru. 

a.+ ı 073a/11 

4. Soy, nesep 

a.+ ı 107a/03, 219a/05, 235a/09, 

a.+ ın 160b/14 

 a.+ ından 006b/08 

a.+ uñ 009a/04,139a/05  

 5. Bir şeyin ilk şekli, orijinal durumu. 

a.+ uñ 087b/08  

aãılu: -3- [T.] Bir yere asılarak 

sarkıtılmış olan, asılmış. 

 a.  220a/09, 332a/08 

 a.+ yıdı 089a/14 

èÀãì: -15- [A.] Allah’ın emirlerine 

uymayan, günahkar, isyan eden. 

èÀ.  010b/05, 023a/10, 220a/06; (èÀ. ol-) 

015b/14, 038b/13, 076b/11, 198b/01,  

232a/09, 237b/02,  282a/03, 282a/05 

 èÀ.+ dür 010b/05, 064a/04 

èÀ.+ ven 325a/05 

 èÀ.+ yi 005a/06   

èaãìde: -2- [A.] Un, et ve bamya ile 

yapılan bir Arap yemeği. 

 èa.  325b/15, 326a/07 

aãlÀ: -2- [A.] Hiçbir zaman, hiçbir 

şekilde. 

 a.  020b/09, 020b/11 

èaãr: -2- [A.] Zaman, devir, çağ. 

 èa.+ dur (úuùb-ı èa.) 236b/10 

 èa.+ ıdı (laùif-i èa.) 172a/03 

aããı / assı: -15- [T.]  1. Fayda, yarar. 

a.  003b/08; (a. Ćt-) 016a/03, 020a/09, 

020a/13, 021b/05, 061a/15, 231b/08 

 a.+ sı 010b/15, 210b/06 

2. Kâr, kazanç. 

a. 135b/11, 144b/09, 196a/13; (a. úıl-) 

182a/14 

3. Faiz.  

a.+ dandur 038a/08  

a.+ sından 038a/03 

aããıcı: -1- [T.] Faizden para kazanan. 
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 a.  199b/08 

ÀsumÀn: -1- [F.] Gök, gökyüzü, sema, 

felek. 

 À.  001b/08 

Àsÿõe: -2- [F.] Sıkıntı ve üzüntülerden 

uzak, rahat, huzurlu. 

 À. (À. ol-) 085a/05, 252a/12 

aş: -27- [T.] Yenilmek üzere pişirilmiş 

yiyecek, yemek. 

a.  039b/07, 050b/08, 053b/09, 056a/11, 

056a/12, 093a/03, 093a/04, 093a/08, 

093a/13,  

171a/04, 179b/05; ( a. ur- “yemek 

hazırlamak”) 038a/08 

 a.+ a 217a/03 

 a.+ dan 093b/06, 138a/03 

a.+ ı 038a/10, 038a/12, 053b/10, 

053b/11, 093a/11, 093b/03, 217a/03, 

225b/08, 225b/09 

 a.+ ına 036a/03 

 a.+ ıyımış 179b/05 

aş-:  -1- [T.] Engel teşkil eden bir 

durumu, bir zorluğu yenmek. 

 a.- dı 096a/05 

aşaġa: -46- [T.] 1. Bir şeyin yukarı kabul 

edilen kısmına göre altta kalan tarafı. 

 a. 010a/07, 010a/08, 037b/04, 

037b/05, 050b/01, 053b/01, 056a/10, 

072b/06, 083b/06, 089a/06, 090a/15, 

145a/03, 163b/13, 167b/05, 176b/01, 

201a/12, 201a/13, 237a/15, 238b/11, 

241b/02, 244a/01, 247a/04, 257a/01, 

266b/14, 299a/10, 308a/03, 322a/05; (a. 

eyle-) 080a/09, 238b/09 

2. Bulunulan yere göre seviye 

bakımından daha alçakta olan, alt tarafa 

doğru. 

a. 067a/07, 110a/08 

a.+ dan 151a/02 

a.+ dın 231b/03 

3. Aşağıya, yere doğru. 

a. 007b/08, 013a/09, 100a/05, 160a/01, 

177a/03, 177a/05, 184b/02, 197b/06, 

220a/08, 224b/03 

 4. Kötü, bayağı. 

 a.+ raúısa 284b/02 

5. Seviye bakımından daha alçakta olan, 

daha kolay anlaşılan.  

 a.+ raú 111a/12 

èÀşıú: -19- [A.] 1. Nefsini dünya 

nimetlerinin çekiciliğinden arındıran, 

bütün  sevgisi Allah’a olan kimse. 

èÀ.  095b/10, 108b/02, 267a/13; (èÀ.-ı 

ãÀdıú) 327a/03 

 èÀ.+ dur 012a/05 

 èÀ.+ ıyıdı 238a/14 

 èÀ.+ lar 108b/01 

 èÀ.+ larınuñ 319b/03 

 èÀ.+ larumı 094b/11 

 èÀ.+ larumuzuñ 049b/03 

 èÀ.+ laruñ 124b/08 

 2. Karşı cinsten birine gönlünü 

kaptırmış kimse. 

(èÀ. ol-) 135a/10, 217a/15, 222a/06,  

299a/08, 305a/03, 305a/04  

èÀ.+ ıdı 058b/07  

èÀ.+ van 045b/09 

ÀşikÀrÀ  / ÀşikÀre: 15- [F.] Belli, açık, 

meydanda. 

À.  090b/12, 094b/12, 152b/12, 287b/02; 

(À. Ćt- “belli etmek, göstermek”) 

216a/10; (À. eyle-“belli etmek, belli 

etmek”) 128b/06, 138b/11, 216a/08, 

229a/15, 282a/06, 315a/03 
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 À.+ dür 283a/07 

 À.+ yı 071a/12, 077a/01 

 À.+ yidi 192b/15  

ÀşinÀ: -2- [F.] Bildik, tanıdık (kimse). 

 À.+ mıssañ 198a/10 

 À.+ van 198a/10 

ÀşinÀlıú: -1- [F. + T.] Yakınlık, dostluk. 

 À.  291a/13 

at-:     -14- [T.] 1. Bir şeyi yere doğru 

ilerletmek. 

 a.- am (adımum a. yürümek”)304a/12 

 2. Bir cismi bir yöne doğru fırlatmak. 

a.- anlar 332b/03 

 a.- ar 332b/03 

 a.- ardı 101b/07 

 a.- arlar 332b/03 

 a.- arlardı 018b/04 

 a.- dı 192a/05, 332b/01 

a.- dılar 332a/15 

 a.- dum 126b/07 

a.- madı 248a/03 

a.- uñ 018b/05 

3. Koymak. 

a.- ayıdı (aġzına a.) 245a/02 

4. Bir şeyi yere doğru bırakmak. 

a.- ıvĆrdüm 224b/02 

at:       -29- [T.] Binme, yük çekme ve 

taşıma hizmetlerinde kullanılan hayvan. 

a.  019b/01, 025b/06, 066a/12, 066a/14, 

136a/10, 188a/08, 188a/10, 217a/15 

 a.+ a 188a/09 

a.+ ı 025b/02, 025b/04, 025b/06, 

025b/09, 066b/13, 086b/15, 136a/10, 

188a/10, 188a/11 

 a.+ ıdı 136a/10 

 a.+ ım 087a/02, 087a/03 

a.+ ın 066b/02, 066b/03, 066b/05, 

136a/09 

 a.+ ından 086b/15, 176b/07 

 a.+ ını 130b/03 

 a.+ lar 025b/06 

ata:  -91- [T.] Baba. 

 a.  144a/01, 280a/02 

 a.+ ların 323a/10 

 a.+ larına 323a/08 

 a.+ larıyıla 279b/12 

 a.+ m 015a/14, 047b/03, 069a/13, 

070a/11, 143b/13, 170b/15, 194a/05, 

214b/05, 216a/02,  

 237a/04, 251b/02, 276b/03 

a.+ ma 069b/13, 237a/05, 237a/08, 

276b/01 

a.+ mdan 061a/14, 091a/13, 169b/15, 

313b/02 

 a.+ muñ 070a/12, 276b/03 

 a.+ muñıdı 066a/06 

 a.+ muzuñ 107a/12, 199b/12 

a.+ ñ 037a/14, 061a/04, 069a/14, 

070b/01, 251a/15, 305a/06; (a. gibi) 

061a/02 

 a.+ ña 101a/06, 183a/13, 237a/06 

 a.+ ñdan (a. öñdin) 066a/07 

 a.+ ñı 101a/03 

 a.+ ñıdı 016a/04 

 a.+ sı 031a/06, 031a/07, 034b/11, 

034b/12, 037a/13, 046b/08, 047a/13, 

047a/14, 069b/03, 069b/12, 100b/08, 

101a/01, 193a/01, 193a/05, 193a/07, 

204a/11, 215b/04, 220a/04, 261a/06, 

269b/10, 269b/12, 300b/05, 301a/01, 

303b/14 

 a.+ sıdur 047a/06 

 a.+ sın 069b/07 

a.+ sına 047a/11, 069b/06, 070b/02, 
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144a/01, 165b/09, 204a/10 

a.+ sından 167b/06, 167b/15, 170b/11, 

171b/14, 179a/14, 187b/14, 247b/07, 

272a/13, 283b/14 

 a.+ sını 070b/08, 236b/13 

 a.+ sınuñ 214b/08, 323a/06 

 a.+ sıyıla 143b/15 

èaùÀ: -8- [A.] İhsan, bağış. 

 èa.  213b/02, 274b/08 

 èa.+ dur 194b/14, 247b/03 

 èa.+ ları 190a/10 

 èa.+ muzı 039b/05, 039b/12 

 èa.+ sı 190a/10 

aùlas: -1- [A.] İpekten sık dokunmuş, 

yüzü parlak, sertçe, tüysüz bir kumaş 

çeşidi. 

 a.  065b/12 

atlu: -1- [T.] Ata binmiş olan (kimse). 

 a.  122a/15 

èaùùÀr: -1- [A.] Aktar. 

 èa.+ a 091b/05 

av:  -6- [T.] Karada, denizde ve havada 

yabanî hayvanları yakalama, şikar. 

 a.  066b/08, 130b/03 

 a.+ a 069a/14 

 a.+ da 066a/13, 069a/14 

avadanlıú: -1- [F. + T.] Bayındır yer. 

a.  079b/03 

èavÀm:  -6- [A.] Halk, umum, herkes. 

èa.  021a/11, 097b/01, 166a/06, 234a/15 

 èa.+ laruñdur 191a/05 

 èa.+ uñ 281a/15 

èavÀn: -3- [A.] Yardımcı, arka çıkan. 

 èa.  041b/13 

 èa.+ lar 041b/09 

 èa.+ lara 041b/11 

ÀvÀre: -1- [F.]  Evsiz barksız kimse, 

serseri. 

 À. (À. eyle-) 103b/02 

èavÀrıø: -1- [A.] Engeller. 

 èa.  281b/01 

èavÀyıú: -2- [A.] Engeller, engel olanlar. 

 èa.  119b/03 

èa.+ den (cümle-i èa.) 271a/03 

ÀvÀz / ÀvÀze: -61- [F.] 1. Ses, seda. 

À.  032b/15, 043a/11, 049a/08, 049b/08, 

053b/15, 056b/09, 057a/03, 057a/05, 

080a/04, 080b/06, 081b/10, 085b/07, 

116b/13, 118b/07, 142b/04, 149a/15, 

152b/04, 164a/11, 179a/10, 182a/06, 

194a/09, 207a/06, 216b/15, 238a/03, 

243b/05, 243b/09, 244a/02, 244b/03, 

257b/11, 257b/14, 262b/08, 263a/12, 

263b/10, 266b/11, 268b/04, 291a/12, 

299b/13, 304a/14, 311a/05, 320b/13, 

321b/07, 325a/08, 333a/12, 333b/14, 

334a/06; (À. vĆr- “ses vermek, cevap 

vermek”) 134a/02, 263a/07 

À.+ ı 047b/07, 070b/12, 142a/15, 

215a/15, 244b/08, 333a/15, 333b/03, 

333b/04, 333b/08 

 À.+ ıla 158a/01, 231b/15 

 À.+ ın 232a/04 

 À.+ ını 324b/06  

2. Şöhret, ün, nam. 

À.+ si 289b/04 

avla-: -1- [T.] Bir av hayvanını ölü 

veya diri olarak ele geçirmek, 

yakalamak. 

 a.- maġıçün mi 066b/08 

èavrat: -155- [A.] 1. Kadın.  

èa.  021a/06, 027a/12, 029b/15, 030a/04, 

035b/12, 038a/05, 038a/08, 038a/10, 

038a/12, 038a/13, 038b/01, 039a/08, 
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039b/02, 040a/02, 040a/07, 040a/08, 

044b/11, 044b/13, 044b/14, 045a/02, 

046a/15, 046b/01, 046b/11, 046b/14, 

047a/06, 048b/12, 053b/01, 054b/06, 

059b/14, 065a/08, 070a/15, 087b/01, 

087b/05, 088b/03, 088b/06, 095b/01, 

095b/03, 103b/12, 134b/03, 137a/05, 

137a/10, 137a/12, 144b/14, 146a/03, 

154b/10, 159a/01, 159b/05, 163b/07, 

181b/10, 184a/13, 184a/15, 189a/07, 

189a/09, 189a/10, 189a/13, 193b/03, 

193b/06, 193b/07, 205a/01, 232a/02, 

288a/12, 289b/07, 289b/09, 299a/08, 

299a/09, 299a/10, 301a/01, 318a/13, 

322b/12, 322b/13; (èa. eyle-) 054b/05; 

(èa. ol-) 032a/12, 058b/05 

èa.+ a 054b/02, 058b/07, 058b/08, 

114a/15, 145a/01, 189a/10, 191b/01, 

286a/12, 304a/07  

 èa.+ dan 094a/02, 299a/11, 304a/11 

 èa.+ dur 051b/03, 114a/14, 191a/05 

èa.+ ı 028a/03, 044b/14, 065a/06, 

071b/14, 095a/13, 154b/11, 159a/02, 

160a/07, 168b/14, 243a/08 

 èa.+ ıdı 027b/07 

èa.+ ıla 027a/06, 144b/12, 160a/06, 

204b/09 

èa.+ ın 301a/01  

èa.+ lar 049b/07, 069b/15, 127b/12, 

220b/10, 248a/12 

 èa.+ ları 014b/04, 055b/13, 106b/08 

 èa.+ larıla 023b/14, 222b/07 

èa.+ sın 042b/11, 054b/02, 087b/03 

 èa.+ uñ 044b/12, 289b/08, 299a/12 

 2. Eş, zevce. 

èa. 032a/14, 045b/10, 060a/01, 060a/02, 

065a/03, 071b/13, 071b/15, 072a/01, 

230a/14 

èa.+ ı 039a/01, 039a/06, 039a/08, 

039b/07, 059b/13, 070b/05, 184a/11, 

184b/03,  

èa.+ ına 038b/01, 064b/14, 184a/12, 

210b/01 

 èa.+ ından 038a/05 

 èa.+ ınuñ 011a/01, 159b/02 

èa.+ ıyıdı 134b/02, 204a/06 

èa.+ ıyıla 159b/02, 168b/14  

èa.+ um 138a/02 

 èa.+ uma 039a/14 

 èa.+ uñ 160a/10 

èavret: -1- [A.] İnsanda örtülmesi 

gereken yer. 

 èa.+ in 208a/04 

avuc / avuç: -6- [T.] Elin iç kısmı. 

a.  059b/01, 095b/12, 157b/03, 161a/10 

 a.+ ında 027a/03, 307b/07 

ay: -19- [T.] 1. Dünyamızın uydusu olan 

gök cismi, kamer, mah.  

a.  118b/03, 161a/02, 168a/13; (a. bigi) 

198a/05; (a. yüzlü) 019b/07, 020a/09  

 a.+ uñ 105a/04 

2. Yılın ayrıldığı on iki bölümden her 

biri.  

a. 109a/11, 164b/14, 183b/02, 187b/03, 

188b/03, 267b/07, 323a/01, 330b/10 

a.+ a (a. degin) 077b/09  

a.+ da 127b/12, 184a/13  

a.+ ı 058a/14 

aya: -3- [T.] 1. Avuç içi. 

 a.+ sında 012a/11  

2. Ayak tabanı. 

a.+ sına 138b/09 

 a.+ sında 131b/06 

ayaú: -151- [T.] Vücudun, bacaktan ayak 



331 
 

bileğiyle ayrılan, yürümeyi sağlayan 

kısmı, kadem. 

 a. 018b/06, 065b/09, 069b/07, 

082b/03, 083a/01, 086b/14, 097b/04, 

113b/02, 135b/01,  

304b/13, 325b/09; (a. derin “hizmet 

ücreti, ayak kirası”) 038a/03, 038a/05; (a. 

ol-“sıradan insan olmak, halktan olmak”) 

062a/11 

a.+ dan (a. düş- “takatsiz kalmak, 

kuvvetten düşmek”) 131a/07 

a.+ ı 013b/05, 027b/10, 038b/04, 

083a/06, 113a/04, 117b/11, 117b/15, 

120b/03, 188b/03, 198a/06, 219b/07, 

221a/11, 237b/15, 243b/08, 268b/08, 

269b/05, 320a/07, 332a/01, 332a/08, 

332b/07; (a. gibi) 113a/05  

 a.+ ıla 096a/02, 142a/13, 286a/15, 

332b/07 

 a.+ ın 042a/07, 050b/15, 082b/10, 

083a/06, 088a/15, 088b/01, 094a/10, 

113/a01, 113a/02, 113a/03, 120b/03, 

137a/08, 142a/14, 142b/03, 142b/05, 

155a/13, 181a/09, 182b/14, 188b/12, 

223b/13, 225a/12, 282b/06, 303b/01, 

310b/06, 315b/15, 316a/07, 317a/05, 

325b/02, 325b/04, 332a/09, 332b/06; (a. 

dur- “ayakta durmak”) 143a/07 

a.+ ına 025a/08, 027a/14, 031a/14, 

082b/02, 090a/08, 093b/08, 113a/08, 

113b/02, 115b/15, 137a/08, 160b/01, 

207a/02, 221a/08, 222b/02, 243b/08, 

318a/04; (a. düş- “ayağına kapanmak, 

yalvarmak”) 040a/03, 079b/07, 141b/07, 

194a/01, 324a/11 

 a.+ ında 143a/02, 228a/06 

 a.+ ını 126b/03, 130b/02, 207a/15 

 a.+ ınuñ 177b/15 

 a.+ ıyıla 027a/10, 100b/10, 113a/06 

 a.+ ları 082b/11, 084a/11, 123b/14 

 a.+ ların 084a/13, 188b/09, 259a/13, 

282a/11, 282a/13, 311a/09 

 a.+ larınuñ 322b/06 

 a.+ larumı 037b/12 

 a.+ laruñı 027b/13 

 a.+ suz 090b/02, 176b/12 

 a.+ um 088b/04, 088b/07, 117b/12, 

193b/01, 297a/01 

 a.+ uma 166b/14, 325a/06 

 a.+ umı 082b/12, 223b/14, 296b/13, 

296b/14, 333a/05 

 a.+ umıla 088b/08, 222b/01 

 a.+ umuzı 068b/04 

 a.+ uñ 113a/03, 142a/15, 185a/06, 

221a/12, 245a/12, 245a/14, 311a/10 

 a.+ uña 321a/10 

 a.+ uñdan 031a/11 

 a.+ uñı 027b/11, 042a/06, 282b/04, 

304b/10, 317a/03, 317a/05  

 a.+ uñuz 155a/14, 183a/01 

 a.+ uñuzı 260b/05 

ayaúúabı: -1- [T.] Pabuç, kundura. 

 a.+ yıla 082b/04 

èayÀl: -7- [A.] 1. Eş, zevce. 

 èa.+ ı 141a/14 

 2. Aile reisinin geçimlerini sağlamak 

zorunda olduğu kimseler, çoluk çocuk. 

èa.+ ıyiçün 163a/03 

 èa.+ larına 210b/01, 298a/11 

 èa.+ larum 298b/08 

 èa.+ laruñ 141b/14 

 èa.+ um 110a/04  

èayÀl-mend: -2- [A.+ F.] Evli. 

 èa.  075a/09 
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 èa. +ven 144a/02 

èayÀn: -2- [A.] Açık, aşikar, gözle 

görülür, belli. 

èa. (èa. ol-) 292b/10 

 èa.+ dur 002a/08 

ÀyÀt: -1- [A.] Ayetler. 

 À.+ ıla 212a/01 

èayb / èayıb: -17- [A.] 1. Utanılacak hâl 

ve davranış.  

 èa. 149b/10, 149b/12; (èa. ol-) 

224b/15 

 èa.+ ı 125a/15 

 èa.+ ıla 133b/02 

 èa.+ ını 110a/12 

 èa.+ ların 030a/08  

 èa.+ uñ 149b/09; (èa. gözet-) 021b/13  

2. Noksan, kusur, eksiklik.  

èa.  075a/07 

èa.+ dan 129b/05 

èa.+ ını 125b/06 

èa.+ lardan 149b/14 

èa.+ laruñuzı 174b/04 

èa.+ suz 063b/10 

èa.+ umı 168a/11 

èa.+ uñ 075a/07 

èaybla-: -1- [A. + T.] Kusurlu bularak 

kınamak. 

 èa.- rlar 149b/07 

aydın / aydıñ: -10- [T.] Işıklı, aydınlık, 

parlak. 

a. (a. ol-) 042b/08, 265b/11 

 a.+ ı 011a/03 

 a.+ ıdı 118b/04 

 a.+ ına 087b/02, 161a/02, 161a/04 

 a.+ ında 168a/13, 228b/05 

a.+ ıraú 130b/04 

aydınlıú: -4- [T.] Işık, ziya. 

 a.  028a/02, 051b/07, 071b/07 

 a.+ ı 027b/15 

Àyet: -39- [A.] Kur’an-ı Kerim’deki 

sureleri meydana getiren kelime veya 

cümlelerden her biri. 

 À. 058b/12, 060a/15, 101a/05, 

101a/07, 102a/08, 116b/05, 160a/12, 

185b/07, 232a/04,  

 257b/06, 303b/11; (À.-i úuréÀn) 

015b/06, 276b/12; (Àyetü’l-k.) 041b/14 

 À.+ de 030a/06 

 À.+ dür 303b/12 

 À.+ i 034a/03, 058b/10, 058b/13, 

060a/13, 060b/01, 075b/14, 090a/11, 

090a/12, 101a/02, 116b/02, 116b/03, 

175a/10, 175a/12, 206a/01, 222b/11, 

285b/13, 303b/15, 333a/09 

 À.+ idi 235a/07 

 À.+ lerinedür 256a/07 

À.+ üñ 101a/03, 303b/14  

2. Kimsenin inkar edemeyeceği alâmet, 

işaret, nişan. 

À.+ idi 310a/12 

èayıblu: -4- [A. + T.] Kusurlu, hatalı, 

eksik. 

 èa.  045b/07, 045b/08, 213b/07 

 èa.+ van 213b/06 

ayıú: -1- [T.] İnsanı kendinden geçiren 

durumların etkisi altında bulunmayan, 

aklı başında. 

 a.+ dur 267a/08 

ayıl- : -2- [T.] Baygınlıktan veya 

sarhoşluktan kurtulup kendine gelmek, 

ayıkmak. 

 a.- a 096b/09 

 a.- maduú 258b/04 

ayırtlan- : -1- [T.] Ayıklamak. 
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 a.- dı 329a/12 

aylıú: -3- [T.] Belli bir aydan beri var 

olan. 

 a.  115a/04, 184a/12, 296b/05 

èayn: -7- [A.] 1. Göz. 

èa.+ suz 097a/06 

2. Bir şeyin aslı, kendisi, ta kendisi. 

èa.  (èa.-ı óaúÀret “hakirliğin ta kendisi”) 

128b/09; (èa.-ı farø “İslam dininde her 

müslüman tarafından bizzat yapılması 

gereken farz”) 005b/04; (èa.-ı èizzet 

“izzetin ta kendisi”) 046b/04;(èa.’l yaúín 

“görülerek elde edilen kesin bilgi”) 

292b/11 

 3. Arap alfabesinin on sekizinci harfi. 

èa.  293a/03 

ayrıl- : -6- [T.] Uzaklaşmak, onu 

geride bırakmak, ayrı düşmek. 

 a.- a 292b/04 

 a.- dı 135b/15 

 a.- ıcaú 165b/12 

 a.- maúdur 255b/03 

 a.- masun 229b/01 

 a.- mazdı 118a/12 

ayru: -9- [T.] 1. Başka.  

a.  006b/06, 073b/10, 256b/07  

 a.+ yıdı 105b/14 

2. Uzak 

a. 287a/08, 292b/06, 295b/03; (a. düş-) 

066b/01 

ayruú: -142- [T.] 1. Başka, gayri, diğer.  

 017b/01, 017b/07, 017b/14, 018a/09, 

028a/12, 030a/04, 038b/01, 066b/08, 

074a/05, 088b/15, 102b/04, 128b/15, 

135a/09, 139a/14, 151a/01, 168a/01, 

172b/13, 188a/04, 188a/06, 220a/14, 

224b/06, 229a/05, 243b/07, 263a/05, 

263a/07, 264a/07, 286a/05, 298a/06, 

315a/02, 326b/01, 328a/13 

a.+ a 013a/06, 030a/10, 045b/10, 

061b/03, 068b/10, 181b/08, 229a/06, 

275b/08, 334a/07  

a.+ dan 050b/10 

a.+ dur 027b/09 

a.+ dur 327b/08 

 a.+ ı 030a/09 

 a.+ ıdı 266a/05 

 a.+ ıla 015b/11, 315a/06 

 a.+ ın (tangrıdan a.) 014b/08 

 a.+ ından 325a/01 

 a.+ lar 035b/06, 060b/14, 127b/01, 

190b/02, 244a/12, 274a/08, 294b/04, 

325a/03 

 a.+ lara 026b/11, 042a/14, 175a/15, 

231b/06 

 a.+ lardan 180a/01 

 a.+ ları 021b/04, 199b/14; (andan a.) 

021b/05, 022a/01 

2. Artık, bundan sonra, bir daha.   

a. 007b/13, 015a/04, 016a/14, 016b/02, 

027b/01, 027b/13, 030a/10, 035a/03, 

038b/02, 048a/14, 053a/04, 056a/07, 

062a/13, 069a/15, 074b/11, 078b/09, 

089a/02, 090b/06, 097b/03, 113b/10, 

113b/11, 122b/05, 123a/01, 127a/10, 

138b/11, 140b/04, 144b/02, 149a/12, 

154a/07, 155a/01, 155a/10, 164a/13, 

165a/01, 165b/06, 171a/08, 172a/11, 

179a/07, 181a/15, 183b/07, 188a/07, 

197a/10, 204b/07, 217b/01, 241b/08, 

245b/10, 246a/07, 247a/06, 247b/11, 

249b/05, 255a/10, 256b/08, 264b/06, 

269b/07, 269b/14, 272b/13, 273b/01, 

278a/12, 279b/05, 294b/08, 295a/01, 
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301a/01, 301b/02, 304a/12, 317a/12, 

318b/02, 320b/03, 321a/03, 322b/10, 

322b/11, 326a/13, 326b/05 

ayruúsı-: 12- [T.] Başkalaşmak, başka 

türlü olmak, değişmek. 

 a.- dı 009a/02, 020b/06, 066a/11, 

066b/12, 086b/09, 089a/03, 257b/06 

 a.- madı 219b/09 

 a.- maġuñıla 096b/04 

 a.- maya 087b/08, 096b/04 

 a.- mayayın 268b/03 

ayruúsı: -4- [T.] Başka, başka türlü. 

a.  015b/05, 033b/08, 187a/10; (a. eyle-) 

144b/04 

ayrulıú: -1- [T.] Birbirinden uzak düşme 

durumu, firkat, firak. 

 a.+ dan 052b/14 

èayyÀr: -3- [A.] Bir şehrin ileri gelenleri, 

eşraf. 

 èa.+ ı 057a/13 

 èa.+ ları 228b/07 

 èa.+ larındanıdı 214b/13 

èayyÀrlıú: -1- [A. + T.] Hilekârlık. 

 èa.+ ıla 022a/15 

az:  -45- [T.]  Nicelik, nitelik, güç, 

süre, sayı bakımından eksik, çok karşıtı. 

a.  063b/09, 063b/10, 083b/07, 096a/13, 

107b/01, 112a/12, 116b/13, 125a/02, 

141a/09, 173a/04, 186b/10, 190a/10, 

209b/03, 212a/03, 212b/10, 212b/11, 

235a/02, 247b/12, 250a/03, 269b/09, 

286b/08, 286b/09  

 a.+ acuú 037b/10, 086a/11, 186b/09, 

234a/13, 276a/01   

 a.+ acuúdan 322a/05   

 a.+ acuúdur 322a/04 

 a.+ dı 206b/13 

 a.+ dur 175a/14, 186b/10 

 a.+ ı 125a/02 

 a.+ ıdı 002b/11 

 a.+ ındandur 200a/14, 234a/07 

az-: -7- [T.] 1. Bozulmak, dalalete 

düşmek. 

 a.- ar 304b/05, 304b/06 

 a.- ıcaú 304b/04, 304b/05  

2. Yolu kaybetmek, yolu şaşırmak. 

a.- dum 164a/02 

a.- arsın 164a/06 

èaõÀb: -26- [A.] Sıkıntı, işkence, keder 

veya günahkarlara ölümden sonra 

verilecek ceza. 

èa. 061a/05, 088a/08, 127b/10, 210a/03, 

224a/09, 319b/01; (èa. Ćt-) 045b/06, 

268a/07, 334a/12; (èa. eyle-) 064b/02, 

079b/13, 233b/13, 253a/07, 282b/04, 

334a/09; (èa. úıl-) 322b/05; (èa. ol-) 

123b/08, 123b/09 

 èa.+ a 270a/12 

 èa.+ dan 061a/01 

 èa.+ dur 211a/08 

 èa.+ ı 268a/08 

 èa.+ ına 016a/13 

 èa.+ ından 054a/11 

 èa.+ ların 121b/02 

 èa.+ larınadur 256a/08 

 

ÀzÀd: -13- [F.] Serbest bırakma, 

serbestlik. 

À.  074a/04; (À. eyle-) 048a/02, 231a/12, 

301b/14, 331a/09, 331a/10, 331b/02; (À. 

ol-) 029a/02, 074a/02, 301b/11, 301b/13 

À.+ ı 302b/05 

 À.+ ıdı 031a/07 

ÀzÀdlıú : -4- [F. + T.] Hür olma, 
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özgürlük. 

 À.  231a/06 

 À.+ a 252a/06 

 À.+ dur 206a/01, 270b/15 

aèôam:  -1- [A.] En büyük. 

a.- ı 100a/10 

èaôamet: -23- [A.] Büyüklük, yücelik. 

èa.+ i 020b/12, 104b/01, 128b/06, 

128b/09, 239b/10, 308a/06, 318a/06 

 èa.+ ile 105a/12, 185a/07, 215a/03, 

228a/03, 236b/10 

 èa.+ inden 012a/07, 128b/12, 267a/04 

 èa.+ ini 264a/10 

 èa.+ iyle 021b/14 

 èa.+ üm 001b/05, 128b/08, 282a/05 

 èa.+ ümi 128b/11 

èa.+ üñ 223b/14, 226a/13 

èaôametlü: -1- [A. + T.] Büyük, ihtişamlı, 

haşmetli, muhteşem.  

 èa.  118b/06 

ÀzÀrla-: -3- [F. + T.] Hata ve kusurunu 

söyleyerek çıkışmak, paylamak. 

 a.- dum 298a/13 

 a.- maúdan 235a/15 

 a.- r 298a/14 

ÀzÀrlıú:  -1- [F.+T.] Sitem, yakınma. 

À.  298a/12 

azdur-:  -5- [T.] Yoldan çıkarmak. 

 a.- a 017a/07 

 a.- maġa 184a/10, 262b/13 

 a.- maġıçün 144b/13 

 a.- ur 022b/02 

azıú / azuú: -17- [T.] Yiyecek, yol 

yiyeceği, erzak. 

 a.  085a/08, 290b/14; (a. gibi) 

278b/07 

 a.+ ı 074a/11, 081a/13 

 a.+ ın 048a/05, 098b/14 

 a.+ ını 006a/06 

 a.+ laruñ 190a/14 

 a.+ suz 219a/13, 263a/14, 286b/01, 

313b/12, 313b/13, 316a/11 

 a.+ um 071b/09 

a.+ umuz 081a/13 

azıúlan-: -1- [T.] Yolculuk için erzak 

hazırlamak. 

 a.-  311b/12 

azıt- : -1- [T.] Azdırmak, yolunu 

şaşırtmak, yoldan çıkarmak. 

 a.- urdum 262b/11 

èaôìm: -15- [A.]  1. Manevi 

bakımdan büyük, ulu, haşmetli. 

èa.  028a/04, 031b/01, 082a/03, 090a/11, 

133a/02, 228a/10, 276b/07, 328b/04 

2. Çok şiddetli, çok. 

èa. 093b/15, 100a/01, 174b/15, 225a/11, 

279b/12, 327a/06 

Àõìne: -6- [F.] Cuma günü 

 À.  024a/09, 047a/04, 144b/01, 

176a/05, 176b/06, 298b/03 

èazìz: -45- [A.] 1. Yüce, kıymetli, 

değerli. 

 èa.  033a/01, 157a/06; (èa. dut-) 

029b/05, 089b/04, 230b/10, 294b/12, 

314a/12; (èa. eyle-) 096b/10, 096b/11, 

274b/12, 282a/06, 294b/11, 325a/09; (èa. 

úıl-) 089b/05, 129a/03,  230b/11; (èa. ol) 

005b/10, 029a/01, 037a/11, 086a/06, 

089b/05, 098b/06, 275b/05, 326b/14 

èa.+ dür 162a/10, 189a/14, 191b/12, 

264b/02  

èa. + e 190a/13 

èa.+ ıraġı 221b/10 

èa.+ ıraú 190a/12, 254a/12, 264b/03, 
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271a/04 

 èa.+ i 190a/13, 302b/04 

 èa.+ raú 221b/06, 264b/02, 274b/08 

 èa.+ raúı 146a/01 

 2. Maddi ve manevi hayatı insanlığa 

örnek olabilecek keramet sahibi ermiş, 

veli. 

 èa. 026a/01, , 205a/05 

 èa.+ ler 260a/13, 317a/14 

 èa.+ lerisiz 260b/04 

èazìzlıú/ èazìzlik: -14- [A. + T.] Manevi 

yücelik, ululuk, ermişlik.  

 èa.  283b/05  

èa.+ dur 211a/09, 255b/12 

èa.+ i 211a/10, 283b/05, 307b/02  

 èa.+ i (èa. bigi) 317a/11 

 èa.+ ile 096b/10 

èa.+ in 186b/02 

èa.+ indedür 211a/15 

èa.+ ine 071a/14 

 èa.+ üm 186b/02, 186b/03 

èazm: -5- [A.] Kararlı, niyetli, azimli.  

èa. (èa. eyle- “niyet etmek”) 107a/05, 

254b/13, 295b/01,  315b/15, 321b/12 

 

 

 

 

 

B 

bÀb: -4- [A.] Husus, mesele, konu. 

 b.+ ından 133a/12, 156a/05, 277a/01 

 b.+ ındanıdı 150b/15 

baba: -6- [T.] Çocuk sahibi adam. 

b.  034b/09, 061b/07, 166a/15, 236b/13, 

280a/03, 303b/10 

baca: -1- [F.] Gaz ve kokuların dışarıya 

atılmasını sağlayan, ocakta yukarıya 

doğru uzanan kısım. 

 b.+ dan 090a/15 

bÀdiye: -5- [A.] Çöl, sahra. 

b.  078a/01,131b/03, 221a/01, 221a/05 

 b.+ sinüñ 206a/10 

bÀġ: -6- [F.] Yeşillik, ağaçlık ve çiçeklik 

yer; üzüm yetiştirilen yer. 

 b.  025b/05, 078b/05, 078b/06 

 b.+ a 078a/11 

 b.+ ı 078b/09 

 b.+ ın 078b/02 

baà: -1- [T.] Bir şeyi başka bir şeye 

bağlamaya yarayan ip, sicim, tel gibi 

şeyler. 

 b.+ larıla 332a/02 

bÀġçe: -3- [F. + T.] Bahçe. 

 b.+ ler 025b/05 

 b.+ leri 026b/14, 147b/05 

baġır: -3- [T.] Göğüs, sine. 

 b.+ ı 173a/12 

 b.+ ından 189a/01 

 b.+uma (b. baã- “kucaklamak”) 

220a/11 

baġışla-: -18- [T.] 1. Bir şeyi karşılıksız 

olarak vermek, hibe etmek. 

 b.- dı 067a/03 

b.- dum 101a/09, 276b/05, 317a/03 

 2. Vermek, ihsan etmek, bahşetmek. 

b.- dı 095b/12, 095b/13  

b.- dılar 137b/07 

b.- r 315a/05 

3. Affetmek. 

b.- dı 079b/08 

b.- dum 013a/13 

b.- ġıl 027b/02, 176b/10, 221b/14 
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 b.- mayınca 013a/11, 013a/14 

 b.- ya 005a/06, 178a/01  

baġla-: -39- [T.]  1. İp, bağla bir şeyi bir 

yere, diğer bir şeye veya birbirine 

tutturmak. 

b. 296b/13, 325a/06 

b.- dı 108a/06, 296b/14 

 b.- dılar 163a/13, 188a/11 

 b.- ġıl 059b/08 

 b.- ñ 188a/10 

 b.- yup 333b/11 

 2. Kumaş, ip, sargı, kuşak gibi şeyleri 

uçlarını birbiri arasından geçirerek 

düğümlemek. 

b.- dı 133a/09, 163a/14, 218a/14 

b.- duñ 053a/08 

b.- ġıl 109b/03 

b.- maduñ 053a/10 

b.- mış 053a/07 

b.- rdı 133a/08 

b.- yuúoduñ 053a/11 

3. Başlamak. 

b.- dılar 251a/01 

4. Kapatmak. 

b.- dılar 279b/13, 280a/01 

b.- ġıl  076b/04, 076b/05, 076b/06, 

298a/09 

5. Bir şey ve diğer bir şeyle manevi bir 

bağla birleştirmek, birbirine 

yaklaştırmak. 

b.- dum 126b/06, 127a/13 

b.- maya 312b/07 

b.- ya (göñlini b. “severek bağlanmak”) 

207b/08, 315a/07, 319a/08 

6. Okumak, söylemek. 

b.- ġıl  (tekbìr b. “tekbir getirmek”) 

185a/07 

 b.- r idi (tekbìr b.) 096a/07 

7. Alıkoymak, men etmek. 

b.- maya 270b/11  

 b.- mış 116b/01 

7. Elleri üst üste koyup kavuşturmak, 

birleştirmek. 

b.- rvan (elüm b. “namazda ellerini 

göbeğinin üstüne kavuşturup durmak”) 

221a/14 

b.- yup (el b.) 225a/12, 274b/03 

8. Meydana getirmek, oluşturmak. 

b.- yup (ãaf b. “sıralanmak, sıraya 

girmek”) 066a/01  

baġlan-: -2- [T.] 1. (Bir kimseye veya 

şeye) Yakınlık duymak, ısınmak, sevgi 

beslemek. 

 b.- dı 147b/09 

2. Meydana getirmek, oluşturmak. 

b.- dı (ãaf b.) 250b/15 

baġlu: -14- [T.] 1. Kapalı.  

b. 076b/02 

b.+ dur 024a/05, 169b/06, 270b/07, 

331a/12 

b.+ yı 076b/01 

b.+ yıdı 165a/06, 331b/01 

2. İp veya başka bir araçla bir şeye, bir 

yere bağlanmış olan. 

b.  059b/10, (b. ol-) 124a/05 

b.+ idi 057b/15, 313b/04 

b.+ yıdı 332a/02 

3. Gerçekleşmesi bir şartın yerine 

gelmesiyle mümkün olabilen. 

b.+ yıdı 158a/08   

bahÀ: -6- [F.] Değer, kıymet, fiyat. 

 b.+ sın 247b/08, 247b/09 

 b.+ sına 067a/14 

 b.+ sından 093b/10 
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 b.+ sındandur 093b/13 

 b.+ sını 182a/12 

bahÀdur: -1- [F.] Usta savaşçı, cengaver, 

yiğit. 

 b.+ ları 250b/15 

bahÀlu: -2- [F. + T.] Fiyatı yüksek olan. 

 b.  009a/03, 136a/10 

bahÀne : -2- [T.] Kusur, noksan, 

eksik. 

b. (b. bul- “kusur bulmak”) 236a/08, 

271b/08 

baòìl: -8- [A.] Eli sıkı kimse, cimri, pinti. 

b.  010b/09, 152a/01, 152a/04, 156a/03, 

156a/04, 315a/13; (b. ol-) 255b/08 

 b.+ dür 229b/08 

baòìllıú: -6- [A. + T.] Cimrilik, pintilik, 

hasislik. 

 b.  227a/14; (b. eyle-) 326a/08 

 b.+ dan 186a/01; (b. artuú) 229b/06 

 b.+ dandur 197b/09 

 b.+ ı 183b/09 

baóå: -8- [A.] Karşılıklı konuşma, sohbet. 

b. (b. Ćt- “bir meseleden söz etmek”) 

092b/04, 161b/01, 161b/02, 161b/03, 

161b/07; (b. eyle-) 032b/09, 161a/14, 

167b/02 

baòş: -4- [T.] Kısım, cüz, parça. 

b.+ dur 151a/15 

 b.+ ı 151/b1  

 b.+ ıdur 302a/12 

 b.+ ından 302a/12 

baòşÀyiş: -2- [F.] İhsan. 

 b.  205b/07 

 b.+ den 119b/09 

baòşiş: -1- [F.] Armağan, ihsan. 

 b.+ ler 129a/08 

baòtlu / baòtulu:  -6- [F. + T.] Talihli, 

kısmetli, şanslı. 

 b.  144a/13 

b.+ dur 037a/08, 096a/11, 096a/12, 

232b/02, 271a/09 

baú-: -187- [T.] 1. Gözleri bir şey üzerine 

çevirmek. 

b.  102b/04, 120a/07, 120a/13, 125b/14, 

217b/12, 313b/14 

b.- a 098a/09, 120b/11, 210a/14, 

210a/15, 210b/01, 264b/05, 277b/08, 

292b/14, 306b/15 

 b.- arsa 098a/09 

b.- aúaldum 016b/01 

b.- alar 233b/06 

 b.- alardı 225a/13 

b.- am 276b/15; (yüzine b.) 008b/11 

b.- amazvan (yüzine b. “utanç sebebiyle 

bir kimsenin karşısına çıkamamak”) 

249b/05 

b.- ar 018a/01, 241b/02  

b.- ardı 082b/08 

b.- arıdı 070a/03, 088b/02, 153a/04 

b.- arsa 082b/09, 128a/02 

b.- arsam 313b/15 

b.- arsañ 194a/14, 314a/01 

b.- arsın 070a/04 

b.- arvan 130b/11, 196b/12 

 b.- asız 069b/15, 111a/01 

b.- ayın 096a/03 

b.- dı 013b/05, 019b/02, 025a/06, 

043a/13, 043b/02, 047b/10, 049b/02, 

067b/07, 074a/01, 090a/06, 090b/11, 

094a/12, 101b/13, 102b/05, 105b/08, 

113a/10, 113a/14, 125b/14, 130b/01, 

143b/07, 144a/09, 155a/09, 169a/14, 

208b/08, 220a/12, 226a/01, 230b/08, 

237a/15, 238b/09, 247a/04, 249a/11, 
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250a/08, 251a/03, 253b/09, 262b/12, 

266b/15, 267a/03, 291a/04, 299a/05, 

317a/08, 322a/03 

 b.- dılar 065b/03, 081a/15 

b.- duġum 042b/14 

 b.- duġumıçün 286a/12 

b.- dum 010a/13, 036b/12, 071b/06, 

071b/07, 071b/08, 071b/09, 089b/09, 

128b/04, 128b/07, 128b/11, 128b/13, 

129a/04, 129a/11, 131a/10, 131b/03, 

131b/06, 164a/09, 164a/13, 186b/01, 

186b/02, 263a/15, 313b/09, 320a/14 

 b.- dumıdı 054b/09, 046a/06 

b.- ġıl 049b/01, 120b/10 

b.- madı 016b/06, 090a/15, 155a/10, 

316b/12 

 b.- maġa 046a/09, 286a/14 

b.- maú 169a/15, 185b/14 

b.- maúdur 098a/12, 185b/13 

b.- maya 037b/06, 122a/13, 210a/14, 

210a/15, 210b/01, 233b/07, 235a/14, 

264b/09 

b.- mayaduñ 089b/13 

 b.- mayam 316a/05 

b.- mayavuz 070a/04 

b.- maz 097a/13 

b.- mazıdı 032a/05 

b.- mazlar 321b/15 

b.- mış 264b/05 

 b.- sa 082b/05, 082b/07 

 b.- san 046a/09 

b.- uñ 081a/15, 322a/02 

 b.- up 147b/13 

2. Bir şeye gereken bakımı yapmak, 

ihtimam göstermek, emek vermek. 

b. 301a/01 

b.- maġıl 015b/14 

3. Yoklamak, incelemek. 

b.- a 124a/10, 126a/07, 190b/06, 

b.- maz 046a/15 

b.- mazsa 190b/06 

b.- ar 046a/15, 224a/13 

b.- armıssañ 276b/10 

b.- arsañ 144a/11 

b.- arsın 144a/10 

b.- dı 274a/08, 308b/14 

b.- duġı 072a/09 

b.- dum 075a/08, 103b/08, 103b/09 

b.- ġıl 099a/07, 071a/13 

4. Seyretmek. 

b.- ardı 168a/14 

b.- arıdı 044b/12 

5. Anlamak. 

b.- dı 116b/07, 249b/11, 250a/01, 

251a/08, 321a/12 

b.- dılar 201a/13   

b.- dum 120a/08, 290b/09, 297a/03, 

309b/07, 316a/09, 316a/14, 320b/11 

6. İlgilenmek, meşgul olmak. 

b.- maú 312b/08 

b.- maúdan 053b/04, 097b/03 

b.- maya 312b/08 

baúır: -1- [T.] Kırmızıya çalar renkte bir 

maden. 

 b. (b. ol-) 110a/03 

bÀúì: -15- [A.] 1. Ebedî, ölümsüz.  

b.  052b/08, 056b/15, 212a/07, 255a/05, 

282b/14,; (b. ol-) 126a/13, 286b/10, 

286b/11, 14a/11, 315a/04 

 b.+ dür 076a/13, 120a/04  

2. Kalan kısım, geri kalan, başka. 

b. 216b/08, 298a/10 

b.+ sini 245b/05 

bÀúìlıú: -1- [A. + T.] Ebediyet, 
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ölümsüzlük. 

 b.+ ın 180b/03 

baúúÀl: -3- [A.] 1. Perakende olarak 

çeşitli yiyecek ve temizlik maddeleri 

satan esnaf. 

 b.+ a 169b/15 

b.+ ı 170a/04  

2. Perakende olarak çeşitli yiyecek ve 

temizlik maddelerinin satıldığı dükkan.  

b.  111b/12 

baúla: -1- [A.] İri taneli, yeşil kabuğu ile 

pişirilip yenen besleyici bitki. 

 b.  083b/10 

bal: -4- [T.] Bal. 

 b.  039a/15, 089a/01, 196b/11 

 b.+ dan 252b/12 

bala: -1- [T.] Elbise, kıyafet. 

 b.+ sı 320a/05 

balçıú:  -6- [T.] Koyu kıvamda, özlü 

ve yapışkan çamur. 

b.+ a 155b/01, 165b/05; (b. eyle-) 

165b/03, 165b/07; (b. ol-) 027b/12 

 b.+ ıla 074a/12 

balıcaú: -1- [T.] Küçük balık, balıkçağız. 

 b.  081a/05 

balıú: -9- [T.] Su içinde yaşayıp 

solungaçla nefes alan hayvan. 

 b.  051a/14, 165a/01, 188a/07 

 b.+ a 188a/12 

b.+ lar 090a/10, 297b/04, 309a/11 (b. 

bigi) 183b/07 

 b.+ lara 031a/12 

bÀliġ: -3- [A.] Büluğa eren, ergin.  

 b. (b. ol-) 091a/14, 091a/15 

balúı-:  -2- [T.]  Parlamak, ışık 

saçmak. 

 b.- r 105a/05 

 b.- yup 265b/13  

bang/ bañ: -3- [T.] Ezan. 

 b.  123a/11; (b. vĆr- “ezan okumak”) 

075a/04, 135a/13 

bañla-: -1- [T.] Ezan okumak. 

 b.- dı 100a/03 

bardaú: -21- [T.] 1. Su kabı, testi. 

b. 024b/02, 108b/09, 167b/12, 215b/15, 

291a/03 

b.+ ı 103a/12, 119a/15, 167b/13, 

196b/15, 197a/03 

 b.+ ın 119b/02, 208a/08 

 b.+ ından 019a/01, 130a/11 

 b.+ um 019a/02, 221a/05 

 b.+ uñ 119a/14 

2. Genellikle abdest almak için kullanılan 

kulplu, su kabı, ibrik. 

b.  165a/15 

b.+ daúı 165a/15 

b.+ dan 055a/11 

barış-: -1- [T.] Dargınlıktan sonra 

anlaşma, uzlaşma, sulh. 

 b.- dum 038b/14 

barışıú: -2- [T.] Barışıklık, sulh. 

 b. (b. Ćt- “barış halinde olmak”) 

068b/11; (b. eyle- “sulh, barış halinde 

olmak.”) 093a/15 

bÀrì:     -21- [F.] Hiç olmazsa. 

b.  004a/15, 026a/11, 055a/04, 076b/09, 

076b/11, 076b/15, 078a/03, 086b/04, 

109a/05, 110b/03, 190b/05, 190b/06, 

190b/07, 210b/07, 210b/08, 218b/12, 

241a/02, 258a/13, 263a/12, 266a/15 

barú: -1- [T.] Ev, aile. 

 b.+ ın (evin b.) 241a/12 

barmaú: -38- [T.] Parmak. 

 b.+ dan 051b/07 
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 b.+ ı 051b/06, 082b/11, 107a/07, 

119b/07, 188b/07, 322b/07 

 b.+ ıla 145b/10, 174b/10 

b.+ ın 093a/09, 100a/03, 100a/05, 

121a/01, 140b/09, 156b/09, 156b/11, 

177a/12, 180b/04, 188b/03, 188b/06, 

188b/08, 192a/05, 192a/13, 241b/05, 

242b/12, 312b/02 

 b.+ ına 051b/06 

 b.+ ının 257b/07 

 b.+ ıyıla 156b/08, 257b/07, 331a/10 

 b.+ ları 257a/12 

 b.+ ların 257b/13, 257b/14 

 b.+ uma 158b/09 

 b.+ uñ 188b/04, 188b/06 

bÀr-ı òuõÀvendÀ: -10- [A.] Her şeyin 

sahibi olan Allah. 

b. 013a/10, 096a/02, 117b/07, 120a/12, 

127a/06, 128b/14, 143a/05, 215a/08, 

221b/11, 242a/01 

bÀr-ı òuõÀyÀ: -9- [A.] Her şeyin sahibi 

olan Allah. 

 b. 008b/02, 027a/03, 041a/12, 

047b/03, 049b/06, 065a/01, 096a/08, 

129a/12, 238a/04 

baã- /bas-: -28- [T.] 1. Ayağı, göğsü 

zemine yahut herhangi bir yere koymak. 

 b.  027b/11, 317a/04, 317a/05 

b.- am 082b/12 

 b.- ardı 120b/03, 311a/09 

b.- arsa 280b/10 

 b.- arsın 311a/11 

b.- dı (gögsine b. “kucaklamak”) 

061b/06, 083a/06, 113a/06, 310b/06, 

315b/15, 317a/06, 332a/09     

b.- dıdı 142b/04 

b.- duú 068b/04 

 b.- dum 088b/04, 182b/15; (baġıruma 

b. “kucaklamak”) 220a/11 

 b.- dumıdı 088b/07 

 b.- ġıl 027b/14 

 b.- madı 181a/09  

 b.- mış 088a/15 

 b.- uñ 183a/01 

 b.- up 142a/14, 142a/15 

2. Bastırmak. 

b.- dı (aşaàa b.“altına alıp 

bastırmak”184b/02 

basù: -2- [A.] İnsanın Hak yolunda 

Allah’ın lutfunu gönlünde hissetmekten 

duyduğu ferahlık.  

 b. (b. ol-) 124b/05, 124b/06 

basur-: -1- [T.] Bastırmak, kapatmak. 

 b.- a  141a/15 

baş: -168- [T.] 1. Baş, kafa, ser. 

b.  015b/02, 069b/07, 122b/02, 246a/09, 

329b/07, 329b/09; (b. göz ol- 

“evlenmek”) 175b/02; (b. òoş eyle-) 

160a/06, (b. úal-) 005b/10, 073a/06, 

131a/13, 266b/15; (b. úoy- “canını feda 

etmeye hazır olmak, kendini adamak”) 

126a/08 

b.+ cuġazın 194b/05 

 b.+ da 102a/04 

 b.+ dan 096a/05 

 b.+ ı 013b/05, 028a/03, 041a/02, 

102a/05, 105a/08, 108a/03, 124b/11,  

 143b/06, 220a/08, 269b/05, (b. ucında 

“bir kimsenin bulunduğu yerin çok 

yakını, yanı başı”) 057a/01, 141b/13, 

191b/06, 228b/02, 316a/09 

 b.+ ın 008a/01, 011b/03, 025a/07, 

031a/12, 037b/04, 044b/12, 047b/10, 

049b/02, 051a/06, 053a/15, 058b/15, 
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080a/09, 081a/05, 102a/03, 106a/08, 

112b/14, 113a/05, 121b/14, 122a/14, 

122a/15, 136b/02, 138b/10, 140a/08, 

143a/05, 146b/14, 176b/01, 178a/15, 

180b/09, 194b/04, 194b/06, 206a/14, 

208a/05, 214b/07, 217b/02, 237b/01, 

238a/07, 238b/11, 241b/02, 241b/03, 

244a/01, 246a/06, 246a/11, 266b/14, 

310a/01, 320b/10, 322a/05, 325b/11, 

325b/12 

b.+ ına 026b/13, 031a/01, 041a/10, 

054b/03, 057b/01, 067a/02, 079b/04, 

082a/09, 089b/02, 102a/05, 102a/06, 

108a/03, 156b/14, 166b/02, 214b/08, 

288a/08  

b.+ ında 150b/13, 192a/01 

b.+ ından 079b/05, 192a/04, 272a/09, 

332a/10 

 b.+ ından mı 259b/07 

b.+ ını 007b/07, 053a/07, 104b/08, 

104b/09, 105a/09, 206a/13, 220a/11, 

223b/03, 237a/15, 322a/02 

 b.+ ınuñ 246a/14 

 b.+ ları 123b/14 

 b.+ ların 081a/03, 090a/06, 246a/10 

 b.+ larına 311a/09 

b.+ um 053a/08, 101a/15, 133b/11, 

246b/05, 259b/12 

b.+ uma 108a/07, 134a/02, 166b/14, 

332b/06; (b. úaú- “bir kimseyi, bir 

kusurunu yüzüne vurarak üzmek) 

090a/01 

 b.+ umda 129b/15, 131a/06, 172b/14, 

246a/15 

 b.+ umdan 007b/07 

b.+ umı 017a/01, 107b/14, 177b/15, 

228a/05, 246a/12, 246a/15, 246b/07, 

273a/01, 277a/10 

 b.+ umuz 019b/15 

 b.+ umuza (b. úaú-) 206b/02 

b.+ uñ 037b/05, 120b/10, 313b/14 

 b.+ uña 053a/10, 053a/11, 089b/04 

 b.+ uñdaġı 245a/13 

 b.+ uñı 104a/04, 246b/08 

2. Önder, lider. 

b. (b. ol-) 062a/11 

b.+ ıyıdı 057b/02 

 3. Can, hayat. 

 b.+ ı 064b/11 

4. Arazide dağ, tepe gibi yükselen 

yerlerin en üst noktası, zirve. 

b.+ ında (ùaġ b.) 080a/15, 092b/07, 

197b/12 

b.+ ına 088a/14, 088b/09, 088b/10 

5. Önde gelen (husus), ilki. 

b.+ ı 173b/06, 229b/15 

başar-: -3- [T.] Bir işi istenilen 

şekilde sonuçlandırmak, üstesinden 

gelmek. 

 b.- duñ 080b/15 

 b.- ımadum 296b/10 

 b.- ur 222a/08 

başcı: -2- [T.] Kasap. 

 b.  034a/08, 034a/09 

bÀşed ki: -1- [F.] Ola ki. 

 b.  004b/09 

başla-: -19- [T.]  1. Bir işi yapmak 

üzere harekete geçmek, bir işe girişmek. 

b.- dı 040b/12, 066b/13, 067b/10, 

090a/15, 102b/13, 111a/11, 135a/14, 

209b/07, 241b/10, 248b/14, 257b/07 

 b.- duú 006b/08, 056a/07 

 b.- rsın 061a/15 

 b.- ya 174a/01, 333b/06 
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 b.- yalar 174a/01 

 2. (Bir şey) Olur, yürür ve işler 

duruma gelmek, hareket haline geçmek. 

 b.- dı 257b/02, 333b/07 

başmaú: -5- [T.] Ayakkabı. 

b.  082b/02, 082b/03, 182b/07, 250b/14 

 b.+ ı 113b/01 

başmaúcı: -1- [T.] Ayakkabıcı. 

 b.  137b/06 

bat-:  -9- [T.]  1. Bir sıvının veya 

bir maddenin içine gömülmek, girmek. 

 b.- a 118a/01 

 b.- madı 084a/11 

b.- mış 155b/01 

2. Dalmak. 

 b.- dı (fikre b.) 048a/01 

b.- dı 066b/09, 117b/12 

b.- mış (kayguya b. “endişeye 

 boğulmak”)309b/04 

3. Yok olmak. 

b.- dılar 049b/04 

4. (Sivri bir şey) Bir yere saplanmak, 

girmek. 

b.- ardı 117b/11 

bÀùıl: -14- [A.] Doğru ve sahih 

olmayan, boş, temelsiz. 

b.  097b/05, 148a/14, 163a/09, 312b/08, 

316b/03; (b. eyle-) 021b/01, 281b/01; (b. 

úıl-) 171a/12; (b. ol-) 032b/11, 143a/15, 

177a/11, 264b/11 

 b.+ dan (b. artuú) 124b/07 

 b.+ dur 322a/14   

bÀùıllıú : -1- [T.] Temelsizlik, 

esassızlık. 

 b.  322a/14 

bÀùın: -36- [A.] İç, iç yüz, dâhil. 

b.  142a/09, 170b/03, 192a/07, 228b/13, 

264b/11, 265b/15, 276a/06, 280b/14, 

289a/09, 306a/08, 312a/06, 319b/13, 

325b/05 

 b.+ dan 124a/03 

 b.+ ı 108b/11, 142b/06, 236a/08, 

 256a/03, 281b/12, 323a/14, 323b/06 

 b.+ ın 216b/06, 274a/05 

 b.+ ına 234a/06 

 b.+ ından 253b/06 

 b.+ ını 097b/08, 328b/02 

 b.+ um 130b/07 

 b.+ umda 054a/07 

 b.+ uñ 009a/09, 274b/11 

 b.+ uña 224a/13 

 b.+ uñdan 291a/14 

 b.+ uñı 099a/08, 183b/09 

batman: -2- [T.] Yerine veya ölçülen 

mala göre birimi değişen (ülkemizde 2 

ile 8 okka arasında) eski bir ağırlık 

ölçüsü. 

 b.  105a/11 

 b.+ dur 105a/11 

baùùÀl: -3- [A.] 1. İşsiz güçsüz, avare. 

b. 104b/01 

2. Fazla iri, iriliğinden dolayı hareketsiz, 

hantal (kimse). 

 b.  095a/11, 095a/15 

batur-: -3- [T.] Bir sıvının içine 

daldırmak. 

 b.  010a/07, 010a/08 

 b.- a 126b/03 

bay: -38- [T.] Zengin. 

b.  146a/02, 151/b15, 152a/02, 155a/05, 

155b/06, 190a/01, 291a/05; (b. ol-) 

037a/10, 152a/03, 230a/12 

 b.+ dur 210b/02, 286b/05 

 b.+ ı 136a/05 
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 b.+ ıdı 165a/07 

 b.+ ısa 210b/02 

b.+ lar 086a/02, 145a/15, 211b/12, 

283b/04 

b.+ lara 141b/03, 201b/03, 210a/14, 

255a/01, 318b/09, 318b/13 

 b.+ lardan 136a/05, 229b/09, 278b/15 

 b.+ lardur 055a/12 

 b.+ ları 314a/12 

 b.+ larıla 017a/08, 151/b6, 275b/04 

 b.+ laruñ 174a/06, 275b/14 

 b.+ sañ 201b/03 

 b.+ van 127a/14 

bayaġı: -1- [T.]   Eskisi gibi. 

 b.  167a/11 

bayaàılayın: -2- [T.] Eskisi gibi. 

 b.  301a/01; (b. ol-) 300b/05 

baylıú: -7- [T.] Zenginlik. 

 b.  075b/11, 207b/13 

b.+ ı 075b/11, 286b/04, 286b/05, 

307b/14  

 b.+ ıdur 075b/11 

bayram : -7- [T.] 1. Milletçe sevinç 

içinde kutlanan, dinî bir anlam taşıyan 

kutsal gün. 

 b.  030a/15, 093a/03, 136b/04, 

162a/01, 194a/03  

 2. Büyük sevinç, sevinç vesilesi. 

 b. 169a/02; (b. eyle-) 168b/12 

bayramlıú: -3- [T.] Bayrama mahsus, 

bayramda yapılanlar. 

 b.  093a/04, 093a/05, 093b/03 

bÀõÀm: -3- [F.] Badem. 

 b.  187b/14, 196a/14 

 b.+ uñı 196a/14 

bÀzÀr: -32- [F.] Çarşı, alış veriş yeri. 

 b.  033a/07, 036a/03, 045b/01, 

086b/15, 140b/10, 147b/07, 182a/15, 

196a/11, 222b/11, 224b/07, 249b/07, 

318b/11 

b.+ a 033a/06, 040a/10, 069b/08, 

091b/12, 092b/09, 109a/05, 109b/04, 

160b/03, 182a/10, 224a/03, 230b/13, 

248a/07, 318a/02; (b. degin) 028a/06 

 b.+ da 045b/01, 210a/11, 248a/07 

 b.+ dan 165a/11 

 b.+ ı 174a/11 

bÀzÀrcı: -1- [F. + T. ] Pazarlarda mal 

satan kimse. 

 b.+ lardan 199b/08 

bÀzirgÀn: -8- [F.] Tüccar, tacir. 

b.  201a/04, 220a/13, 220a/15, 220b/03, 

226a/15 

 b.+ a 090a/08 

 b.+ lar 090a/02 

 b.+ uñ 090a/03 

bÀzirgÀnlıú / bÀzirgÀnlik: -4- [F. + T.] 

Tüccarlık. 

 b. (b. Ćt-) 148b/03, 179b/07 

b.+ a 148a/10 

b.+ ı 043a/03 

be-cid: -7- [F. + A.] Ciddi, önemli. 

 b.  073a/13, 166b/11, 173b/14, 

250a/01, 304a/12; (b. ol- “ciddi olmak”) 

182b/03, 173b/11 

beçe: -1- [F.] Yavru, çocuk. 

 b.+ yidi (tersÀ b. “Hıristiyan 

çocuğu”)193a/01 

bed: -1- [F.] Kötü, fena, çirkin. 

 b.  125a/14 

bed-baòt: -3- [F.] bahtsız, talihsiz kimse. 

 b.  133a/15; (b. ol-) 038b/05 

 b.+ lar 210a/12 

bed-baòtlıú: -1- [F. + T.] Bahtsızlık, 
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talihsizlik. 

 b.  063a/02 

bed-òÿ: -1- [F.] Kötü huylu. 

 b.  135b/14 

bedìè: -2- [A.] Benzeri ve örneği 

olmayan, görülmemiş, ender. 

 b.  263a/13, 276a/12 

 b.+ idi 233a/14 

bedre: -1- [A.] Oğlak derisinden yapılmış 

para kesesi. 

 b.  143b/12 

beg: -30- [T.] Bir beyliğin, küçük 

bir devletin başında bulunan kimse. 

 b.  033a/07, 065a/06, 148b/08, 

179b/05, 307a/01, 320a/02; (b. ol-) 

176a/08 

 b.+ e 148b/13, 149a/02 

 b.+ i 023b/08, 142a/08 

 b.+ idi 022a/07 

 b.+ idür 047a/03 

 b.+ ine 047a/07 

 b.+ inüñ 217a/14 

 b.+ ler 021a/04, 023b/14, 065b/15, 

083b/11, 094a/12, 145b/01, 185a/15 

 b.+ lerden 199b/08 

 b.+ lerdür 304b/04 

 b.+ lere 029a/08 

 b.+ lerile 145b/14 

 b.+ lerine 210a/12 

 b.+ leriyile 019a/13 

 b.+ üñ 148b/09 

begelin-: -1- [T.] Beğenilmek. 

 b.- mişidi 265b/04 

begen-: -11- [T.]  İyi ve güzel 

bulmak, hoşlanmak. 

 b.- di 184b/01, 225a/09, 226a/01 

 b.- düm 130a/03 

 b.- düñ 130a/03 

 b.- mediler 309a/12, 327a/07 

 b.- medüñ 321b/08 

 b.- mezdi 328b/05 

 b.- mezsin 178b/09 

 b.- ürleridi 285a/14 

begenil-: -1- [T.] Beğenilmek. 

 b.- mişidi 295a/05 

beglik: -5- [T.]  Bey olma durumu.  

 b.  046b/04, 060b/11, 076a/09, 

154b/06 

 b.+ i 060b/15 

behre-mend: -1- [F.] Nasiplenmiş. 

 b. (b. ol-) 004b/06 

beúÀ: -5- [A.] Ölümsüzlük, 

ebediyet, baki. 

 b.  123a/09, 256a/02 

 b.+ dur 286b/10 

 b.+ sı 253b/07 

beúÀlıú : -3- [A. + T.] Ebedilik, 

bakilik. 

 b.  286b/14 

 b.+ ıdur 256b/04 

 b.+ ıyıla 129a/02 

bekle-: -28- [T.] 1. Korumak, esirgemek, 

gözetmek. 

 b.- düm 030a/02 

b.- di 040b/07, 127a/09 

b.- gil 006a/15, 129b/01, 152a/07  

b.- mege 040b/10, 078b/02, 078b/06 

b.- mek 152b/09, 285a/08 

 b.- mekdür 255b/06 

b.- meye 334a/07 

b.- mezse 141a/06, 141a/07 

b.- r 271b/14 

b.- r idi 324a/15 

b.- rler (b. gibi) 269a/03 
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b.- rsin 078b/05, 242a/07 

b.- rven 137a/13 

b.- sün 294b/13 

b.- ye 096b/12 

 b.- yeyin 111a/05 

2. Ummak, ümit etmek. 

b.  185b/14  

b.- düñise 118b/12 

 b.- düm 118b/12 

b.- mek 275b/14 

be-küllì: -5- [F. + A.] Tamamıyla, 

tamamen. 

 b.  039b/15, 267a/03, 283b/12, 

293a/07, 315a/07 

bĆl: -10- [T.] İnsan vücudunun 

orta kısmında göğüsle karın arasında 

hafifçe darlaşmış olan yer. 

 b.+ i 247a/08, 266b/13 

 b.+ inde 192a/01 

 b.+ inden 192a/04 

b.+ ine 054b/04 

 b.+ üm 103a/07 

b.+ ümde 313b/04 

b.+ üñe 109b/03, 298a/09 

 b.+ ümden 121a/04 

belÀ: -47- [A.] 1. İnsana büyük bir 

sıkıntı veren, içinden çıkılması güç 

durum, badire, dert, gam. 

b. 304b/03 

2. Büyük sıkıntıya ve zarara sebep olan 

olay, afet, musibet, felaket. 

b.  030b/06, 099a/11, 117b/02, 123b/09, 

125b/02, 171b/05, 195a/09, 205b/11, 

253a/03, 259a/08, 270a/15, 315a/13; (b. 

bile) 261a/12;  (b. dart-)239b/03 

b.+ dan 270a/15, 331a/10 

b.+ dur 010b/13, 315a/12 

b.+ lar 314a/15 

 b.+ lardan 190b/03 

 b.+ ları 042a/05 

 b.+ larından 292b/13 

 b.+ laruñ 095a/11 

b.+ sına 053a/02 

 b.+ sından 301a/01 

b.+ ya 028b/03, 061b/02, 144a/04, 

181a/03, 190b/04, 206b/10, 270a/13, 

285a/01, 290a/13 

b.+ yı 117b/01, 117b/02, 255a/06, 

270b/01, 290a/14 

3. Başa dert olan, insanı çok üzen kimse 

veya şey. 

 b.+ sı 232b/08 

 b.+ sından 296b/15 

 b.+ ya 060b/14, 

 b.+ yı 139b/11, 139b/12, 334a/05 

belÀàat:  -2- [A.] Etkili, güzel ve yerinde 

söz söyleme yeteneği. 

 b.  264b/07 

b.+ ı (b. bigi) 327a/06 

belì: -18- [A.] Evet, hay hay, peki. 

b.  012b/04, 022b/10, 052b/09, 054b/12, 

095a/08, 114b/10, 116a/12, 128b/01, 

187a/08, 197a/05, 233a/01, 233a/02, 

246b/15, 258a/12, 266b/05, 316a/05; (b. 

Ćt-) 004b/13; (b. ol-) 236b/07 

beliñle-: -2- [T.] Korku ile irkilmek. 

 b.- diler 091a/08, 091a/09 

belikim: -24- [T.] Belki. 

 b.  005a/02,008b/01, 034a/14, 

046a/15, 052a/07, 083b/04, 089b/15, 

117b/14, 118b/08, 123b/13, 132b/02, 

133a/13, 141a/12, 231b/12, 239a/14, 

240b/05, 262b/09, 277a/15, 280a/03, 

299b/07, 317b/13, 320b/01, 323b/12, 
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328a/02 

belki: -1- [A. + F.] Olabilir, muhtemelen. 

 b.  096b/10 

bellü: -5- [T.] Açık, aşikar, belli. 

 b.  027b/08, 028b/13, 156a/08, 

290a/04; (b. ol-) 123a/07 

belüsüz: -4- [T.] Belirsiz, meçhul.  

 b. 145b/11, 328b/08; (b. ol-) 090b/01, 

105a/04  

belür-: -13- [T.] Meydana çıkmak, zuhur 

etmek, belli olmak. 

 b.- di 073a/11, 238a/09, 263b/13, 

274a/07, 289b/04, 331a/13 

 b.- e 226b/05, 267a/02, 278b/12 

 b.- meye 125b/01 

 b.- mez 049b/05, 294b/02 

 b.- miş 059b/12 

belürsüz: -3- [T.] Belirli olmayan, 

belgisiz. 

 b. (b. eyle-) 201a/04, (b. ol-) 089a/10 

 b.+ dür 081b/14 

belürt-: -1- [T.] Belli etmek, ortaya 

çıkartmak. 

 b.- ür 006a/06 

ben:  -1608- [T.] Tekil birinci şahsı ifade 

eden zamir, ben. 

 b. 001b/04, 002b/03, 003a/03, 

003a/07, 003a/09, 003a/11, 003a/12, 

004a/14, 004b/05, 004b/08, 005a/07, 

005a/12, 005a/14, 005b/04, 005b/14, 

006a/11, 007a/04, 007a/06, 007b/07, 

007b/12, 008a/06, 008a/14, 008b/10, 

009a/11, 009a/12, 009b/14, 012b/08, 

012b/11, 013a/05, 013a/12, 014a/13, 

015a/01, 015a/09, 015b/03, 015b/04, 

015b/06, 015b/09, 015b/12, 016a/06, 

016a/07, 016a/14, 016a/15, 016b/02, 

016b/04, 016b/10, 017a/03, 017b/08, 

019b/09, 023a/01, 023b/11, 024a/07, 

024a/09, 024a/15, 024b/14, 025a/09, 

025a/10, 025a/11, 025b/08, 025b/10, 

026b/10, 026b/11, 027a/11, 027a/12, 

027b/04, 027b/10, 027b/11, 027b/15, 

028a/02, 028a/04, 028a/05, 028b/05, 

029b/10, 030b/14, 032a/05, 032a/14, 

032b/10, 033b/01, 034a/14, 035a/15, 

036a/12, 036a/15, 036b/13, 038b/02, 

038b/10, 039a/09, 040a/10, 041a/12, 

042a/09, 042a/11, 042a/12, 042b/01, 

042b/06, 042b/13, 043a/09, 044a/11, 

044b/01, 044b/10, 045b/04, 045b/05, 

045b/07, 045b/09, 045b/10, 045b/11, 

046a/09, 047a/10, 047b/03, 047b/12, 

048a/07, 048b/02, 048b/15, 049a/03, 

049a/06, 049a/11, 049b/06, 049b/10, 

050a/11, 050a/13, 050b/09, 051a/14, 

051b/02, 052b/03, 053b/06, 054b/15, 

055a/01, 055a/02, 055a/03, 055a/08, 

056a/09, 056a/14, 056a/15, 056b/03, 

056b/11, 056b/14, 057a/08, 057a/09, 

060a/01, 060a/02, 060a/10, 060b/01, 

060b/13, 060b/15, 061b/01, 061b/02, 

062a/04, 062b/09, 062b/10, 062b/12, 

063a/09, 063b/05, 064a/05, 064b/14, 

065a/01, 068b/10, 068b/11, 068b/14, 

070a/05, 070a/10, 070a/11, 070b/13, 

071a/05, 071b/13, 071b/14, 071b/15, 

072a/05, 073a/01, 073b/10, 074a/02, 

074b/01, 074b/05, 075a/01, 075a/07, 

075a/08, 075a/13, 075a/14, 077a/05, 

078b/06, 078b/07, 078b/10, 079b/12, 

079b/13, 080b/03, 080b/06, 082a/13, 

083a/02, 083a/09, 083a/12, 083a/13, 

083b/13, 084a/01, 084a/04, 084a/08, 



348 
 

084a/12, 085a/13, 087b/05, 088a/10, 

088a/11, 088a/12, 088b/07, 089b/05, 

089b/09, 089b/12, 090a/02, 090b/03, 

090b/11, 091a/09, 091a/11, 092a/06, 

092a/11, 093a/05, 093a/12, 093b/02, 

094a/01, 094b/12, 095a/07, 095a/09, 

095b/06, 097a/08, 099a/05, 101a/07, 

101a/09, 101a/15, 103a/08, 103a/11, 

103a/12, 105b/11, 107b/04, 108b/11, 

108b/13, 108b/15, 109a/02, 109b/12, 

110a/04, 110a/10, 110a/11, 110b/02, 

110b/03, 111a/02, 111a/05, 111b/04, 

112b/09, 113b/09, 113b/11, 114b/02, 

114b/03, 114b/04, 115a/06, 115a/15, 

115b/03, 115b/07, 115b/12, 116a/06, 

116a/07, 116a/14, 116b/02, 117a/02, 

117a/03, 117a/12, 117a/15,117b/13, 

118a/04, 118a/08, 118b/15, 119b/11, 

120a/03, 120a/13, 120b/04, 120b/11, 

121b/08, 123a/06, 125a/13, 125b/05, 

125b/12, 126a/05, 127a/09, 127a/13, 

127a/14, 127a/15, 127b/01, 127b/02, 

127b/03, 127b/04, 127b/08, 127b/11, 

128a/08, 128a/09, 128b/06, 128b/14, 

129a/01, 129a/12, 129a/14, 129b/10, 

129b/11, 130a/03, 130b/14, 130b/15, 

131a/02, 131a/03, 131a/05, 132a/10, 

132b/11, 132b/15, 133a/04, 133a/15, 

133b/08, 133b/10, 133b/12, 133b/14, 

134a/06, 134a/08, 137a/12, 137b/04, 

137b/08, 137b/11, 137b/13, 137b/15, 

139a/03, 139a/05, 139a/14, 139a/15, 

139b/14, 139b/15, 140b/05, 140b/06, 

141b/09, 143b/06, 143b/15, 144a/05, 

144b/04, 144b/06, 145a/13, 147a/07, 

147a/14, 149a/13, 149b/08, 149b/13, 

151/b08, 151a/08, 151a/10, 152a/06, 

152a/13, 153a/07, 153a/11, 153b/08, 

153b/14, 154a/04, 154a/11, 154b/04, 

155b/03, 156a/03, 156a/08, 156a/10, 

157a/04, 157a/05, 157b/10, 158a/14, 

158b/03, 158b/06, 159b/04, 159b/05, 

159b/10, 159b/14, 159b/15, 160a/04, 

160a/09, 161a/04, 161a/07, 162b/05, 

162b/08, 163a/03, 163a/09, 163a/10, 

163a/11, 163b/03, 163b/04, 164a/02, 

164a/10, 165a/12, 166a/04, 166b/02, 

166b/12, 166b/13, 167b/09, 167b/12, 

167b/13, 168a/04, 168a/09, 168a/11, 

168a/12, 169b/12, 170a/01, 170a/02, 

170b/15, 172b/02, 172b/13, 172b/15, 

174b/03, 175b/03, 175b/05, 176b/02, 

176b/08, 176b/09, 177a/02, 177a/03, 

177a/05, 178a/03, 180a/10, 180b/12, 

180b/13, 180b/14, 181b/03, 182a/13, 

182b/04, 182b/05, 182b/06, 182b/11, 

182b/15, 183a/06, 184a/12, 185a/01, 

186b/07, 187a/08, 187a/10, 188a/14, 

189a/08, 189a/10, 189a/12, 189a/14, 

190b/01, 190b/02, 190b/03, 190b/04, 

192a/12, 193a/12, 194a/03, 194a/05, 

194a/08, 194b/03, 194b/06, 195a/06, 

195b/03, 196a/15, 196b/01, 196b/03, 

196b/07, 196b/09, 196b/14, 196b/15, 

197a/01, 197a/02, 197a/03, 197a/05, 

197a/06, 197a/07, 197a/09, 197a/11, 

197a/12, 198a/01, 199a/05, 199b/04, 

200a/09, 200b/07, 200b/08, 201a/08, 

201b/07, 202b/01, 204a/09, 204b/02, 

205a/05, 205a/06, 206a/05, 206b/07, 

207a/03, 207a/10, 207a/12, 208a/02, 

208b/09, 209a/13, 209b/08, 213a/02, 

213b/06, 213b/09, 213b/15, 214a/03, 

214a/05, 214a/06, 214a/12, 214a/13, 
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215a/08, 217b/07, 217b/08, 217b/09, 

217b/10, 218a/01, 219b/06, 222a/10, 

222a/15, 222b/03, 223a/04, 223a/09, 

224a/03, 224a/07, 224a/08, 224b/01, 

224b/03, 224b/10, 224b/13, 225a/08, 

225b/13, 226b/12, 227a/02, 229b/02, 

229b/06, 231a/02, 231a/03, 231a/12, 

231a/15, 232a/05, 233a/02, 235a/11, 

237a/02, 238b/02, 238b/03, 239a/01, 

239a/07, 239a/10, 239b/08, 239b/12, 

239b/13, 239b/14, 240a/13, 240b/11, 

240b/14, 241a/04, 241b/11, 241b/12, 

242a/05, 242a/06, 242a/07, 242a/13, 

242b/13, 243a/02, 243a/05, 243a/06, 

243a/10, 244a/07, 245a/02, 246a/09, 

246a/10, 246a/11, 246b/02, 246b/05, 

246b/06, 246b/08, 246b/09, 246b/14, 

247a/01, 247a/02, 248a/09, 249b/05, 

249b/10, 249b/14, 250b/02, 250b/03, 

251b/02, 257a/08, 257a/11, 257b/02, 

258a/03, 258a/04, 258a/09, 258a/10, 

258b/07, 258b/08, 258b/09, 258b/12, 

259b/11, 259b/14, 262a/05, 262a/13, 

262a/15, 262b/02, 262b/11, 263a/09, 

263b/02, 263b/03, 263b/11, 264a/04, 

266a/02, 266a/10, 267b/10, 267b/12, 

268a/03, 268a/05, 268b/03, 268b/09, 

269a/06, 269a/13, 269b/02, 269b/06, 

270a/13, 272b/11, 272b/13, 273b/07, 

273b/14, 274a/05, 276a/15, 276b/08, 

278a/10, 278b/03, 280a/05, 282a/06, 

286a/10, 290b/12, 291b/07, 292a/09, 

293b/10, 294a/04, 294b/07, 295b/03, 

295b/04, 295b/05, 295b/09, 295b/13, 

295b/14, 296a/04, 296a/09, 296a/15, 

296b/05, 296b/11, 296b/14, 297a/08, 

297a/15, 297b/08, 298a/13, 298a/14, 

298b/07, 299a/02, 299a/12, 299b/02, 

299b/05, 299b/12, 301a/01, 303b/06, 

304a/08, 304a/12, 304a/15, 304b/10, 

306b/01, 308a/04, 308a/08, 308b/07, 

308b/08, 309b/04, 309b/06, 312a/10, 

312a/13, 312a/14, 312a/15, 313b/02, 

313b/05, 313b/08, 313b/09, 313b/13, 

313b/15, 314a/05, 314b/01, 316a/09, 

316b/09, 316b/10, 317a/08, 317a/11, 

317b/01, 317b/03, 317b/04, 317b/08, 

317b/09, 317b/10, 318a/10, 318a/11, 

318a/12, 318a/14, 318a/15, 318b/09, 

320b/05, 320b/12, 321a/07, 321a/14, 

321b/01, 321b/03, 322a/01, 322a/06, 

323a/04, 323a/11, 323b/01, 324a/07, 

324a/10, 324b/06, 324b/10, 325a/05, 

326a/01, 326a/04, 326a/05, 326a/06, 

326a/09, 326a/11, 326a/13, 326b/01, 

326b/03, 326b/08, 327b/03, 327b/11, 

327b/12, 330b/13, 330b/14, 331b/07, 

333b/13, 334a/15, 334b/02 

 b.+ de 007b/11, 038a/06, 052a/02, 

071b/10, 075a/07, 119b/13, 128b/14, 

149b/12, 266a/13 

b.+ den 012a/12, 024a/09, 027a/07, 

027a/11, 027b/02, 027b/04, 029b/11, 

029b/13, 030a/09, 035b/12, 036b/01, 

037a/14, 038b/10, 044b/15, 047a/09, 

051a/02, 064b/06, 075a/04, 075a/05, 

078a/09, 080b/11, 083a/03, 087a/07, 

088a/13, 101b/13, 101b/14, 103a/10, 

104b/06, 108b/03, 115b/04, 115b/05, 

119a/07, 125b/09, 130b/01, 131b/05, 

133b/05, 134a/15, 138b/06, 143b/14, 

144a/07, 144b/05, 159b/04, 165b/12, 

174b/03, 184a/13, 188a/13, 190b/07, 

194b/07, 196b/11, 204b/03, 213b/05, 
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217b/13, 223a/05, 231b/11, 240a/02, 

240a/05, 240a/07, 243a/05, 243a/11, 

245b/06, 247a/05, 268a/05, 292a/08, 

297b/03, 299b/11, 321b/03, 326a/05, 

326a/06, 332b/10; (b. artuú) 011b/02, 

131a/09, 236b/08; (b. ayruú) 188a/04; (b. 

ãoñra) 191b/09, 314a/04, 314a/05; (b. 

yaña) 219b/08, 322a/03 

 b.+ den mi 197a/05 

 b.+ i 003b/03, 006a/13, 007b/12, 

007b/13, 011b/10, 014a/02, 015a/10, 

015a/13, 016a/14, 016a/15, 017a/10, 

025a/08, 025a/10, 026a/06, 026b/03, 

027a/15, 027b/02, 029b/10, 030a/03, 

030a/09, 030a/10, 030b/06, 032b/05, 

033a/15, 035a/12, 035b/09, 035b/13, 

035b/15, 036a/15, 037a/07, 040a/10, 

041b/11, 041b/14, 042a/09, 042b/12, 

043b/01, 045b/10, 046a/06, 047b/12, 

048a/10, 048a/11, 052a/11, 052b/11, 

052b/12, 053b/04, 054a/11, 054b/09, 

055a/14, 056b/03, 056b/07, 057a/02, 

058a/07, 059b/09, 060a/06, 061a/12, 

061b/02, 061b/07, 063b/12, 065a/02, 

067b/13, 068b/10, 070b/07, 071a/13, 

071b/12, 072b/08, 073a/07, 074b/01, 

078b/06, 078b/11, 079a/01, 079a/10, 

079b/04, 079b/12, 087a/10, 090b/15, 

094a/03, 095b/11, 095b/12, 096a/08, 

099b/08, 100b/10, 101a/02, 101a/07, 

101a/08, 104a/12, 104b/01, 104b/13, 

104b/14, 105b/06, 108b/14, 113b/09, 

114b/04, 116a/07, 121b/04, 121b/07, 

125b/05, 125b/15, 127a/12, 127a/13, 

127a/15, 128b/04, 129a/02, 129a/04, 

129b/06, 129b/08, 129b/09, 129b/14, 

130a/06, 130a/11, 131a/01, 131a/02, 

131a/03, 131a/04, 132b/12, 132b/13, 

134b/05, 136b/10, 136b/12, 137a/04, 

137a/13, 137a/14, 139b/01, 140b/12, 

142a/13, 144a/04, 145a/01, 147a/04, 

148b/12, 153a/11, 153b/10, 162b/02, 

162b/06, 164b/05, 166b/14, 168b/03, 

169b/05, 170a/10, 172a/09, 172a/12, 

172a/13, 172a/14, 172b/01, 172b/14, 

176a/06, 176b/08, 178a/01, 178b/09, 

178b/13, 179b/03, 180a/04, 180a/05, 

180b/14, 184a/05, 185a/01, 187a/09, 

187b/01, 187b/02, 188a/10, 190b/01, 

190b/02, 192a/02, 192a/07, 195b/11, 

199a/05, 200a/09, 200b/10, 201b/07, 

203b/09, 203b/10, 204a/08, 206a/04, 

209a/08, 213a/04, 215a/09, 217b/09, 

219a/01, 221a/15, 224a/08, 238b/03, 

238b/05, 240a/01, 240a/04, 240a/06, 

242a/09, 244b/05, 246a/15, 242a/13, 

246b/14, 248a/15, 249a/08, 249b/10, 

257a/07, 258a/03, 258b/02, 258b/05, 

258b/07, 258b/1, 259b/12, 259b/13, 

262a/12, 262a/14, 262b/04, 262b/05, 

262b/12, 263a/02, 263b/03, 263b/07, 

266a/11, 266b/09, 267b/11, 268a/08, 

269a/09, 269b/01, 272a/08, 272a/11, 

272b/12, 273a/02, 273a/03, 276b/01, 

278b/04, 288b/05, 292a/08, 293b/12, 

295b/02, 297a/01, 297a/02, 298a/14, 

299b/12, 301a/01, 304b/01, 306b/05, 

308b/09, 309b/02, 310a/02, 313b/08, 

316b/13, 317a/10, 317b/10, 319a/08, 

319a/09, 321a/12, 322a/15, 325a/07, 

326b/03, 326b/04, 327b/12, 328a/12, 

329b/10 

 b.+ idüm 131b/03, 132a/06, 246b/15 

 b.+ süz 129a/14, 131a/08 
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b.+ üm 003b/02, 003b/03, 003b/05, 

005a/10, 005b/05, 008a/15, 009a/12, 

011b/01, 011b/14, 012a/12, 013b/07, 

015a/14, 015b/05, 016a/02, 016a/09, 

018b/04, 020a/15, 021b/05, 022a/10, 

025a/11, 026a/14, 027a/12, 027b/08, 

027b/14, 028a/07, 029a/14, 030a/04, 

030a/13, 032a/07, 032b/05, 033b/01, 

035b/14, 036a/07, 036a/09, 036b/02, 

036b/03, 036b/04, 040a/04, 040a/05, 

041a/11, 041a/13, 041b/08, 041b/09, 

042a/09, 042a/13, 044a/03, 044a/08, 

046a/03, 047a/02, 047a/09, 047b/13, 

048a/13, 054a/01, 054a/02, 054a/06, 

054a/08, 055a/04, 055a/12, 055a/14, 

056b/10, 056b/13, 059b/08, 061a/04, 

061a/15, 061b/15, 062b/09, 064a/07, 

064b/02, 064b/03, 064b/10, 065b/09, 

068a/08, 068b/13, 069a/13, 070b/14, 

071a/06, 071a/10, 071a/12, 071a/13, 

072b/12, 074a/03, 079a/10, 079b/13, 

080a/08, 080b/11, 081a/04, 082a/12, 

082a/13, 082b/04, 083a/11, 083b/15, 

084a/14, 085a/12, 085b/14, 085b/15, 

087a/08, 089b/04, 089b/15, 090a/01, 

090b/07, 090b/12, 090b/14, 091a/13, 

091b/08, 094b/10, 094b/11, 094b/12, 

095b/11, 097a/08, 097a/09, 097b/07, 

100b/09, 103a/03, 104b/13, 105b/01, 

107b/08, 108b/06, 108b/09, 109b/05, 

110a/04, 110a/13, 111b/06, 111b/12, 

112a/04, 112a/05, 112b/04, 114a/06, 

114a/07, 115b/05, 116a/11, 117a/09, 

117a/10, 117b/08, 117b/12, 117b/14, 

118b/01, 119a/01, 119b/13, 120a/15, 

121a/09, 121b/02, 126a/05, 126b/07, 

127a/07, 127a/11, 128a/09, 128b/06, 

128b/07, 128b/08, 128b/09, 128b/10, 

129a/03, 129b/02, 129b/03, 129b/07, 

129b/15, 130a/05, 130a/07, 130a/10, 

130b/07, 130b/09, 130b/12, 131a/06, 

131a/08, 132a/13, 132a/14, 132a/15, 

132b/05, 132b/10, 132b/11, 134a/08, 

135b/15, 136b/01, 137a/05, 137a/09, 

137b/11, 138a/01, 138a/04, 138a/09, 

138b/07, 138b/11, 138b/12, 139a/06, 

139b/03, 140a/06, 143b/05, 143b/13, 

147a/11, 147a/12, 147b/03, 148b/13, 

149a/08, 149b/14, 150b/11, 151/b7, 

152b/11, 153b/15, 156a/08, 156a/09, 

156a/14, 156b/07, 158a/11, 158b/09, 

162a/11, 162b/04, 163a/02, 164b/11, 

164b/12, 165a/12, 166a/10, 166b/02, 

168a/11, 169b/11, 169b/14, 170a/02, 

170b/15, 171a/07, 171a/09, 172b/04, 

172b/05, 174b/03, 174b/06, 175b/02, 

176b/09, 177b/15, 178a/05, 179b/15, 

180b/14, 180b/15, 182a/11, 182a/12, 

183a/06, 183b/05, 184a/15, 185a/01, 

186b/01, 186b/02, 186b/03, 186b/08, 

187a/07, 188a/02, 188b/11, 190b/06, 

190b/07, 191b/12, 191b/14, 194a/06, 

195a/11, 195b/04, 195b/08, 197b/02, 

198b/08, 198b/11, 198b/14, 199b/03, 

199b/07, 201b/11, 201b/14, 202a/01, 

203a/10, 204b/08, 206b/10, 207b/15, 

208b/12, 209a/06, 213a/06, 213a/11, 

213b/04, 213b/06, 214a/12, 214a/14, 

218a/01, 219a/01, 219a/02, 219b/08, 

219b/09, 221a/04, 221b/13, 222a/14, 

223b/05, 224a/06, 224b/04, 224b/11, 

224b/13, 225b/13, 228a/05, 228b/08, 

228b/09, 228b/12, 229a/03, 230a/12, 

230a/13, 231a/13, 231b/08, 231b/12, 
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231b/13, 231b/14, 233a/05, 236b/07, 

239a/05, 240a/02, 240b/03, 240b/10, 

240b/13, 241a/01, 241a/02, 242a/11, 

242a/15, 243b/02, 244a/07, 245b/06, 

246a/12, 246b/03, 246b/06, 247a/10, 

247a/14, 258a/08, 258a/10, 258a/11, 

258a/15, 258b/02, 258b/01, 259b/10, 

260a/10, 260a/12, 262a/05, 262a/13, 

262a/15, 262b/12, 263a/06, 263b/12, 

266b/10, 267a/01, 267a/02, 268b/05, 

269a/10, 269a/13, 269b/01, 270a/14, 

272a/06, 272b/09, 272b/13, 273b/08, 

274a/02, 276b/04, 278a/10, 278a/12, 

282a/05, 285b/15, 287a/11, 288b/08, 

291a/07, 291a/15, 292b/06, 293b/09, 

293b/15, 294a/01, 294a/09, 295a/01, 

295b/03, 295b/11, 296a/09, 296b/13, 

297a/02, 299a/01, 299a/11, 299b/01, 

301a/01, 301b/03, 301b/06, 304b/02, 

306a/03, 306b/05, 308a/05, 308b/09, 

308b/10, 308b/15, 310a/06, 312a/08, 

312a/10, 312a/11, 312a/15, 314a/01, 

316b/01, 316b/05, 317a/01, 317a/04, 

317a/13, 318b/05, 318b/07, 318b/10, 

320b/02, 320b/04, 321a/12, 321b/03, 

322b/14, 323a/02, 324a/09, 325b/15, 

330a/01, 331a/14, 332b/11, 333a/05, 

333b/05, 334a/10, 334a/11; (b. bigi) 

128a/11, 132a/14, 133a/05; (b. gibi) 

002b/09, 005a/06, 146b/14 

b.+ ümçün 056a/06, 115b/02, 163b/03, 

180b/15, 226b/13, 227a/02, 231a/04, 

239b/12, 263a/09 

b.+ ümdür 066a/05, 079a/12, 179a/05, 

251a/05, 251a/06 

 b.+ ümidi 179b/15 

b.+ ümile 191b/04, 259b/15, 296a/01, 

331b/02 

b.+ ümle 070b/13, 083a/11, 093a/05, 

106b/14, 108b/13, 127a/08, 129b/13, 

203a/05, 217b/10, 240a/13, 247a/08, 

262a/11, 268b/05, 289b/11, 296a/08, 

308a/06, 316b/08, 316b/12, 317a/02 

 b.+ ümsin 258b/08 

b.+ ven 037a/14, 128a/13, 128a/14, 

128a/15, 128b/15, 134a/04, 150a/03, 

159a/06, 177b/05, 233a/01, 268b/07, 

318a/11 

baña: -473- Yönelme durum eki almış 

birinci tekil şahıs zamiri. 

b.  003a/13, 003b/01, 004b/10, 005a/13, 

008a/05, 008a/09, 008a/15, 009b/15, 

010a/02, 011a/10, 013a/12, 013a/14, 

014b/02, 014b/07, 015a/15, 015b/12, 

016a/08, 016b/10, 018a/15, 018b/06, 

021b/14, 023a/04, 023b/06, 025a/05, 

025a/07, 025a/08, 026b/04, 027a/01, 

027b/14, 029b/12, 030a/05, 030a/10, 

030b/05, 030b/14, 032a/05, 032a/12, 

035a/12, 036a/01, 036a/02, 036a/12, 

036b/10, 041b/05, 042a/14, 043b/01, 

044a/12, 045b/06, 045b/13, 047a/12, 

048a/02, 048b/02, 049a/05, 049a/12, 

050b/04, 052a/08, 052b/15, 053b/14, 

054b/12, 056b/04, 056b/05, 056b/06, 

056b/11, 057b/09, 058a/09, 059b/09, 

060a/07, 060b/02, 060b/14, 062b/08, 

063a/09, 064a/04, 064a/07, 064b/02, 

065a/01, 066a/13, 069a/13, 071a/04, 

071b/13, 073a/01, 073a/07, 073a/08, 

074a/14, 075a/07, 075a/13, 075a/15, 

076a/03, 076b/07, 078b/02, 078b/05, 

078b/14, 079b/08, 080a/08, 080a/11, 

081a/10, 083a/04, 083a/13, 083b/03, 
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084a/05, 084a/14, 085a/02, 085a/13, 

085b/07, 085b/12, 086a/02, 087a/07, 

087a/10, 087a/13, 088a/07, 088a/10, 

088b/08, 089b/01, 090b/14, 091a/03, 

092a/05, 093a/04, 094a/04, 094a/08, 

094a/12, 094b/01, 094b/02, 094b/03, 

094b/09, 095b/06, 095b/09, 095b/12, 

095b/13, 099b/06, 101a/06, 101a/07, 

102b/02, 103a/13, 104a/02, 104a/08, 

105b/05, 105b/06, 107a/11, 107b/07, 

107b/11, 108b/03, 108b/04, 108b/07, 

109a/13, 110a/10, 110a/11, 112a/10, 

113a/10, 113b/10, 114a/15, 115a/14, 

115b/03, 115b/04, 118a/14, 118b/05, 

119b/14, 120a/15, 120b/06, 120b/10, 

121a/13, 121a/14, 121b/01, 125a/13, 

127a/12, 127b/06, 127b/11, 127b/14, 

128a/07, 128a/08, 129a/03, 129a/08, 

129a/10, 129a/11, 129a/13, 129a/14, 

129b/08, 129b/11, 129b/15, 130a/04, 

130a/07, 130a/08, 130a/09, 130a/10, 

130a/14, 130b/01, 130b/08, 131a/01, 

131a/05, 132a/06, 132a/07, 132b/13, 

134a/02, 134a/05, 134a/10, 134a/11, 

134a/12, 134a/14, 134b/08, 137a/05, 

137a/09, 137a/12, 137b/12, 137b/13, 

138a/02, 138a/03, 139a/04, 139b/08, 

139b/14, 140a/03, 140a/06, 140a/13, 

140a/15, 142a/03, 142b/15, 143b/07, 

143b/08, 143b/09, 143b/13, 144a/04, 

144a/14, 144b/07, 147a/04, 147a/13, 

147b/04, 149a/08, 149a/10, 150a/04, 

151a/10, 152a/06, 154b/05, 155b/06, 

156b/03, 157a/12, 158a/01, 158b/05, 

159b/15, 160a/01, 163a/09, 163a/11, 

163b/15, 164a/07, 165b/06, 166b/01, 

167a/12, 168a/11, 168b/03, 168b/11, 

169a/01, 169b/15, 172a/09, 172a/13, 

172b/15, 175b/06, 179a/01, 180a/05, 

180a/09, 180b/07, 180b/12, 181b/04, 

181b/06, 181b/07, 181b/08, 182a/12, 

183b/08, 184a/09, 185a/02, 187a/10, 

187a/11, 187a/13, 187a/15, 187b/04, 

188a/07, 188a/10, 190b/05, 190b/06, 

192a/03, 192a/06, 192b/06, 193b/06, 

194a/13, 195a/10, 196b/06, 198a/01, 

199a/05, 199b/03, 201b/02, 202a/06, 

202a/15, 204b/01, 204b/02, 204b/04, 

205a/07, 206a/15, 208a/01, 208b/15, 

209a/12, 213a/04, 213b/02, 213b/03, 

213b/06, 213b/08, 214a/03, 214a/08, 

214a/09, 215b/05, 215b/07, 215b/11, 

216a/03, 217b/08, 217b/12, 218a/13, 

218b/12, 219a/14, 219a/15, 219b/05, 

219b/11, 219b/12, 220a/12, 221a/07, 

224a/13, 224b/11, 226b/09, 226b/12, 

229a/02, 231a/06, 231a/07, 233b/12, 

233b/13, 237a/01, 237a/06, 239a/11, 

239b/08, 240a/05, 240a/06, 241a/03, 

242a/01, 242b/04, 242b/06, 243a/08, 

243b/04, 245b/02, 245b/06, 246b/01, 

246b/03, 246b/07, 246b/08, 246b/11, 

246b/13, 248a/09, 248a/15, 251b/03, 

255a/03, 257a/12, 257b/05, 258b/06, 

258b/01, 262b/02, 262b/04, 263a/02, 

263a/14, 266a/08, 266b/09, 267b/10, 

268a/08, 268a/10, 268b/02, 269a/12, 

272b/12, 273a/03, 273a/07, 273b/07, 

273b/09, 273b/12, 273b/14, 274a/13, 

276b/05, 276b/14, 277a/04, 277a/11, 

278b/04, 279b/04, 285b/07, 288b/05, 

288b/13, 289b/10, 290b/10, 290b/11, 

290b/13, 291a/06, 291b/01, 294a/04, 

296a/02, 296a/08, 296b/04, 297a/03, 
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297a/05, 297b/01, 298b/13, 299a/01, 

299a/03, 299a/04, 300a/13, 300b/14, 

303b/11, 304a/04, 304a/13, 307a/05, 

308a/05, 309a/02, 309b/01, 309b/06, 

310a/03, 312a/10, 313b/05, 313b/07, 

314a/01, 314a/12, 316a/02, 316a/04, 

316b/12, 316b/13, 317a/02, 317a/08, 

317a/13, 317b/05, 317b/07, 318b/04, 

318b/14, 320b/01, 320b/04, 320b/06, 

320b/09, 321a/04, 321a/06, 321a/09, 

321a/11, 321a/15, 321b/07, 321b/10, 

322a/02, 322b/04, 322b/12, 324b/08, 

325b/06, 325b/15, 326a/12, 333a/03, 

334a/10, 334a/12, 334a/15 

 b. idi 249a/08 

 b. +dur 322b/10 

b. +mı 159b/14 

beñ: -2- [T.] Deri üzerindeki küçük 

lekelere, kabartılara verilen isim, benek. 

 b.  012a/11, 013a/02 

bend: -2- [F.] Bağ. 

 b.  325a/06 

 b.+ leri 331a/11 

bendlü: -1- [F. + T.] Bağlı. 

 b.+ lerüñ 331a/11 

benì: -4- [A.] Oğullar. 

b. (b. Àdem “Adem Oğulları”) 100a/11 

b. (b. isrÀéil “İsrÀil Oğulları”) 083a/10, 

090a/13, 296b/07 

beñiz: -13- [T.] Yüz, çehre. 

b.+ i 015a/11, 038a/13, 090b/08, 

095a/07, 140b/04, 198b/05, 199a/01, 

206b/06, 266b/13, 303b/10, 306a/01, 

309b/04, 325b/10 

beñizlü : -2- [T.] Benzi bulunan, 

benze sahip olan. 

 b. (ãaru b.) 253b/08; (aú b.) 266a/02 

benlik: -10- [T.] 1. Kişiliği, insanın 

öz varlığı. 

b.+ i 284b/15, 334b/02 

 b.+ üm 132b/11 

 b.+ ümden 267a/02 

 b.+ ümi 132b/10 

 b.+ ümile 132a/06 

 b.+ üñi 130a/10 

2. İnsanın maddi varlığını temsil eden 

yönü, nefis. 

b.  054b/07, 132b/10; (b. eyle-) 334b/01 

beñze-: -24- [T.] 1. (İki kimse veya şey 

arasında) Birbirine uygun ve ortak 

taraflar bulunmak. 

b.- mez 028a/13, 111b/03, 239b/09, 

253a/09 

2. Ortak tarafları sebebiyle birbirini 

hatırlatmak, andırmak. 

b.- r 010b/03, 028a/12, 036a/03, 063a/14, 

102a/06, 105a/05, 128a/11, 156b/05, 

200a/01, 200a/02, 231b/05, 284a/10, 

301b/11, 308b/06 

 b.- rsin 028a/11 

 b.- ye 123a/07, 123a/08 

beñzet-: -3- [T.] Benzer duruma 

getirmek. 

 b.- edüm 017a/04 

 b.- mege 305a/14 

 b.- miş 004b/01 

ber-À-ber: -25- [F.] 1. Birlikte. 

b. 032b/11, 064b/10, 098a/06, 145a/03, 

145a/04; (b. ol-) 032b/14, 032b/15, 

037b/08, 190b/11, 274b/08, 284b/09  

b.+ misin 298a/08 

2. Bir seviyede, bir ve eşit, aynı. 

b. 014a/01, 037a/01, 060b/01, 216a/13, 

258b/12, 261a/13, 277b/04, 303a/01 
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b.+ i 187a/03, 201a/02, 312a/05 

b.+ dür 194a/10, 204b/09 

ber-À-berlıú: -4- [F. + T.] Eşitlik durumu. 

b. (b. çekiş- “beraberlik iddiasında 

bulunmak”)  297b/12, 298a/05; (b. ėt-) 

298a/08 

b.+ mı 268b/05 

berekÀt : -14- [A.] Bereketler. 

b.+ ında 003a/13, 003b/05, 004b/09, 

040a/13, 041b/12, 058a/09, 090b/05, 

108a/11, 135b/05, 168b/14, 179a/03, 

314a/15, 314b/01 

bereket: -16- [A.] Allah’tan gelen hayrın 

bir nesnede görünmesi ve devam etmesi, 

artıp    çoğalması, Tanrı ihsanı, nimet. 

 b.+ i 120b/06 

 b.+ idür 215a/09 

b.+ inde 041a/15, 103a/13, 108b/12, 

176b/13, 196b/08, 219a/12, 250a/04, 

268a/11, 272b/10, 274a/10, 297a/03, 

307a/03 

 b.+ inden 019a/07 

 b.+ indenidi 019a/01 

ber-òÿrdÀr: -1- [F.] Mesut olma. 

 b. (b. ol-) 259a/08  

ber-òÿrdÀrlıú: -1- [F. + T.] Mesut olma, 

berhudar olma. 

 b. (b. ol-) 275a/01 

berì: -1- [A.] Arınmış, temizlenmiş 

olan. 

 b.+ dür 149b/14 

beriyye : 44- [A.] Çöl, sahra. 

b.  048a/05, 048b/06, 067b/14, 068a/04, 

068a/10, 069a/01, 150b/15, 164a/01, 

206b/11, 207a/14, 232b/13, 243a/07, 

250a/05, 260b/02, 263a/08, 263a/14, 

263b/09, 277a/07, 313b/03, 313b/11, 

316a/08, 329b/12, 330a/01, 330a/02 

 b.+ de 136a/01 

 b.+ den 316a/03 

 b.+ sinde 189a/07, 207a/09 

b.+ ye 049a/07, 068b/04, 219b/13, 

226a/06, 290b/14, 310b/01, 310b/06, 

316a/07, 316a/12, 320b/08, 329b/06 

b.+ yi 219a/13, 226a/10, 315b/15, 

316a/12, 316a/13 

berk: -18- [T.] Sağlam, kuvvetli. 

b.  027b/11, 027b/13, 166a/01, 218a/14, 

257b/08, 284b/13, 285a/04, 296b/14, 

331b/09; (b. dut-) l005b/13; (b. eyle-) 

185b/13, 284b/11; (b. ol-) 252b/08, 

260b/10  

 b.+ dür 043a/04, 320b/15 

 b.+ idi 292b/01, 308b/04 

berki-: -1- [T.] Sağlamlaşmak, 

pekişmek. 

 b.- ye 202a/13 

berkin-: -1- [T.] Sağlamca kapanmak. 

 b.- di 297a/13 

berkit-: -4- [T.] Sağlamlaştırmak. 

 b.- dük 068b/05 

 b.- e 235b/13 

 b.- elüm 008b/06 

 b.- mişidi 208b/01 

berü: -16- [T.] 1. Bu tarafa, buraya, 

beriye. 

b.  038a/07, 040a/06, 056a/15, 072b/13, 

262b/09 

2. Bir fiilin, bir hareketin, bir yerin, bir 

şeyin başladığı veya sona erdiği noktayı, 

zaman ve uzaklık bakımından anlatan bir 

söz. 

b. (andan b.) 198b/13; (Ćrteden b.) 

106a/09; (úaçandan b.) 155b/15; 
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(vaútden b.) 155b/15, 188b/07, 198a/11, 

276b/14; (yıldan b.)  030a/01, 173a/01, 

199b/01, 199b/07  

bes: -10- [F.] 1. Şu halde, öyleyse, 

imdi. 

b.  011b/07, 012a/05, 014b/01, 015a/13, 

019a/09, 052a/04, 164b/12, 267a/10, 

316a/12 

 2. Yeter, yetişir. 

b.+ dür 133b/07 

bĆsle -: -3- [T.] 1. Yedirip içirmek, 

doyurmak. 

 b.- mege 019a/09 

b.- yeyin 296b/12 

2. Yetiştirmek.  

b. -düm 178a/03 

bĆş: -31- [T.] Beş sayısı. 

b.  010b/08, 041a/03, 042b/03, 063a/01, 

075a/04, 103b/07, 103b/08, 114b/14, 

149b/09, 149b/10, 156b/08, 156b/09, 

156b/11, 156b/11, 156b/12, 156b/15, 

170b/08, 185b/08, 186a/11, 189b/15, 

197b/08, 200a/05, 201b/12, 234b/11, 

257b/07, 285a/01, 328b/08, 328b/09, 

330b/10 

 b.+ dür 146a/01 

 b.+ i 201b/12 

beşÀret: -1- [A.] Müjde, iyi haber. 

 b. (b. ol- “müjde olmak”) 059a/03 

beşeriyyet: -4- [A.] İnsan olma durumu, 

insan olmanın gereği olan özellikler. 

b.  129b/09, 131a/06, 255b/04, 270b/09 

bĆşik: -1- [T.] Bebeklerin içine 

yatırılıp uyutulduğu, ayaklı bir çeşit 

küçük sallanır karyola. 

 b.+ de 183b/04 

bĆşinci : -11- [T.] Beş sayısının sıra 

sayısı. 

b.  077a/06, 096b/02, 149b/13, 156b/15, 

171b/01, 173a/05, 186a/14, 189b/04, 

190a/03, 234b/13, 319a/10 

bĆş yüz: -8- [T.] Beş yüz sayısı. 

b.  138a/01, 138a/01, 138a/09, 154b/10, 

154b/12, 172a/14, 176a/01, 245b/04 

bĆş yüz biñ: -1- [T.] Beş yüz bin sayısı. 

 b.  214a/05 

be-ùarìú: -1- [F. + T.] Yol ile. 

 b. (b-i evlÀ) 005a/01 

beter: -6- [F.] Çok fena, çok kötü. 

 b.  122a/07, 220b/14, 238a/06 

 b.+ dür 121b/10, 128a/01 

 b.+ ven 213a/05 

bevl: -4- [A.] İdrar, çiş. 

 b.  298b/02; (b. eyle-) 194b/08 

 b.+ ile 146a/05 

 b.+ ini 175a/08 

beyÀn: -14- [A.] Açıklama, anlatma, 

söyleme, ifade. 

b.  002a/08, 097a/04, 222a/04; (b. Ćt-) 

255b/11,  255b/14, 265a/12; (b. eyle-) 

267b/12; (b. úıl-) 006b/12, 181b/07, 

251b/06 

 b.+ ı 230b/04, 279a/15, 280b/01 

 b.+ uñ 280b/01 

beyèat: -1- [A.] Bir kimsenin 

hakimiyetini, tasdik edip ona tabi olmayı 

kabul etme. 

b. (b. Ćt- “bir kimsenin hakimiyetini 

tanıyıp ona uymak”) 008b/06 

beyt:    -10- [A.] 1. Ev, mesken. 

 b. (b.’ül-èaãÀ) 111a/04 

2. Divan edebiyatında nazım birimi 

olarak kabul edilen iki mısradan ibaret 

nazım parçası. 
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b.  121a/02, 219b/06, 219b/10, 261a/03  

b.+ i 099b/05, 167a/08, 219b/06, 

261a/04, 261a/05 

beytü’l-mÀl: -3- [A.] Devlet hazinesi. 

 b.  150a/11, 150a/13 

 b.+ a 170b/12 

bĆz-: -1- [T.] Bıkmak, usanmak. 

 b.- di 013b/06  

bėz: -4- [T.]  Kumaş parçası, 

çaput. 

b.  046b/09 

b.+ i 311b/04 

 b.+ in 309a/07 

 b.+ lerin 298b/02 

beõ-baòtlıú: -1- [F.] Bahtsızlık, 

talihsizlik. 

 b.  315a/02 

beze-: -8- [T.] Süslemek, tezyin 

etmek, donatmak. 

 b.- di 130a/07, 238a/14, 299a/09 

 b.- gil 131a/04 

 b.- r 022a/02, 144b/13 

 b.- rler 172a/14, 180b/11  

bezek: -6- [T.] Süs, ziynet.  

 b.+ i 186a/08, 186a/09, 212a/15 

 b.+ idür 275b/14 

bezen-: -1- [T.] Süslenmek. 

 b.- miş 211a/07 

bıçaú: -11- [T.] Kesme aleti 

b.  053b/06, 053b/07, 104b/14, 304b/10 

 b.+ ın 184b/03 

 b.+ la 105a/01 

b.+ ları 104b/15, 105a/02 

 b.+ suz 153b/12 

bıldır: -1- [T.] Geçen yıl. 

 b.  049a/05 

bıñar: -1- [T.] Pınar, çeşme. 

 b.  207a/15 

bıraú-: -108- [T.] 1. (Eldeki bir şeyi) 

Tutmaktan, almaktan vazgeçip tutmaz 

olmak. 

b.  013b/08, 119a/15 

 b.- a 200b/10 

b.- dı 040b/05, 050b/01, 093a/09, 

119b/01, 220a/08 

 b.- dum 321a/01 

b.- duñ mı 297a/14 

b.- maú 040b/06 

b.- mayınca 100b/10, 119b/02 

2. Koymak. 

b. 040a/12, 182b/12 

b.- a 018a/09, 054a/11, 190a/11 

b.- adum 249b/10 

b.- ayım (bende b. “esir, tutsak olmak”) 

266a/13 

b.- dı 037b/04, 048a/09, 050b/11, 

050b/12, 051a/11, 051a/13, 052a/08, 

056a/07, 067a/02, 067b/06, 104b/02, 

182a/15, 238a/07, 274a/03 

b.- dum 142a/12, 263b/05, 266a/07, 

297a/08 

b.- madı 087a/03 

b.- maúdur 257a/01 

b.- mış 074b/15, 088b/01, 317a/13 

b.- mışıdı 177a/09 

b.- up 101b/07 

b.- ur 264a/13, 264a/15 

b.- urdı 260a/05 

 b.- urdum 137b/14 

3. Atmak, salmak. 

b. 247b/09, 248a/01, 297a/09, 297a/10, 

309a/09 

b.- a 062b/15, 098a/08, 234a/11, 324b/13 

b.- am 247a/09, 297a/07 
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b.- asın 275a/13, 286a/07 

b.- dı 020b/08, 031b/04, 046a/08, 

053a/15, 053b/01, 061b/04, 101b/05, 

176b/01, 202b/13, 231b/13, 237b/01, 

241b/03, 247b/10, 248a/04, 309a/10, 

322a/05 

 b.- dı idi 297b/06 

 b.- dılar 010a/06, 164b/15, 267b/11 

 b.- duàum 297a/11 

b.- duú 164b/15 

b.- dum 078a/09, 088b/07, 130b/02, 

248a/06, 296b/15, 297a/11, 297a/14 

 b.- duñ 037b/05, 048b/15, 073a/08 

 b.- àıl 297a/06 

b.- maduúsın 297a/09 

b.- masun 181a/03 

b.- maàıl 297b/07 

b.- mañ 310b/14 

b.- mış 266b/14, 269b/15 

b.- updur 118b/01 

b.- updururdı 238b/11 

b.- ur 007a/05, 

b.- uruz 031a/11 

4. Bir alışkanlıktan veya bir işten 

vazgeçmek, terk etmek. 

b.- dum 002b/06 

 b.- maúdur 124b/15 

bıyıú: -4- [T.] Üst dudakla burun 

arasında çıkan kıllar. 

b.+ ın 075b/07, 178a/08, 178a/09, 

178a/11 

biç-: -1- [T.] (Ekin, ot vb.ni) 

Kesmek.  

 b.- erdi 073b/03 

bì-çÀre: -11- [F.] Çaresiz, aciz, zavallı. 

b.  003a/08, 003a/11, 005a/07, 089a/05, 

102b/02, 139b/11, 213a/13, 227a/09; (b. 

ol-) 290a/06 

 b.+ nüñ 113b/04 

 b.+ yi 133a/05 

bì-çÀrelik / bì-çÀrelıú: -2- [F. + T.] 

Çaresizlik, zavallılık. 

 b.  304b/02 

b.+ dür 117b/09 

bì-çünlik: -1- [F.] Sebebsizlik. 

 b.+ i 131a/11 

bidèat: -3- [A.] İslam dininde Hz. 

Muhammed zamanında bulunmayıp 

sonradan ortaya konan hüküm ve âdet.  

 b.  096b/03, 239b/03, 315a/01 

bidÀyet : -3- [A.] Başlangıç, başlama. 

 b.  130a/13 

 b.+ idür 131b/08 

 b.+ inde 131b/04 

bì-dìn: -1- [F. + A.] İmansız, dinsiz. 

 b. (b. ol-) 016a/13 

bigi: -97- [T.] Gibi edatı. 

b. (anuñ b.) 039b/08, 087b/09, 091b/11, 

118b/10, 119a/02, 140a/15, 239a/01, 

300a/04, 313a/09; (ay b.) 198a/05; 

(balıúlar b.) 183b/07; (belÀàatı b.) 

327a/06; (benüm b.) 128a/11, 132a/14, 

133a/05; (bunuñ b.)  118b/06, 163b/11, 

164b/05, 329b/15; (cüneyd b.) 181a/10; 

(çetük b.) 268b/11; (delü b. ) 028a/13; 

(deve b. ) 284b/03; (MÿsÀ eli b.) 

051b/08; (erkÀnı b.)  303a/11; (faúrı b.) 

253a/15; (füøeyl b.) 135a/08; (göñlek b.) 

174b/07; (göñüli b.) 253a/13; (óÀcìler b.) 

136b/06; (òalveti b.) 235a/12; (òamìr b.) 

091b/08; (óavø b.) 115a/13; (óayvÀn b.) 

028b/01; (òıøır b.) 303b/07; (òilÀl b.) 

322a/10; (igne b.) 051b/14; (işidür b.) 

185b/11; (it b. ) 273a/07; (úabìle b.) 
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012a/01; (úaçar b.) 121b/13; (úanatları 

b.) 216b/10; (küsilü b. ol-) 316b/12; (úıl 

b.) 051b/15; (úılıc b.) 274a/12; (úuş b.) 

028b/01, 183b/06; (laód b.) 085a/04; 

(maèrÿf-ı keròì b.) 168b/15; (muótÀc b.) 

220a/07; (oġlancuúlar b.) 154a/14; (ölü 

b.) 0b/12; (ãabrı b.) 253a/15; (senüñ b.) 

133a/05, 149a/11, 56a/07; (sözleri b.) 

230b/03; (süfyÀn b.) 144a/14; (şevúi b.) 

253a/15;(şeyò b.) 095a/01; (şikÀyet b.) 

202a/02; (şunuñ b.) 054a/04, 058b/04, 

076a/10, 082a/15, 105a/08, 118a/11, 

145a/14, 164b/03, 178a/07, 178a/12, 

178b/06, 179b/03, 236b/01, 263b/13, 

331b/08; (teslìmliki b.) 253a/14; (üskere 

b.) 67b/08; (yėl b.) 323a/07; (yĆr b.) 

253a/09; (yıldırım b.) 028b/01; (Yÿsuf 

b.) 055b/13; (èazìzliúi b.) 317a/11 

b.+ dür (anuñ b.) 030a/13, 191a/14; 

(cebrÀéil b.) 100b/02; (çıraġı b.) 125a/08; 

(getürmek b.) 203b/10; (óakìm b.) 

095a/03; (mezbele b.) 203b/05; (savaş 

Ćter b.) 151a/13; (yĆmek b.) 146a/14 

 b.+ idi (şunuñb.) 165a/01 

 b.+ yidi (şunuñ b.) 110b/15, 204b/15

  

 b.+ ven (dutı b.) 206a/05 

bì-óad / bì-óadd: -2- [F. + A.] Hadsiz 

hudutsuz, pek çok. 

 b.  157b/09 

 b.  142a/10 

bì-òod / bì-òoõ:  -8- [F.] Kendinde 

olmayan, bilinci yerinde olmayan. 

b.  113b/07, 168a/15, 272a/12; ( b. ol-) 

222b/13, 241a/11, 272a/12, 288b/12  

bì-hÿş: -3- [F. + F.] Aklı başında 

olmayan, kendinden geçmiş. 

 b. (b. ol-) 198a/04, 198b/03, 228a/04 

bì-ıøùırÀb: -1- [F. + A.] Azapsız, 

eziyetsiz. 

 b.  265a/11 

bì-iòtiyÀr: -2- [F. + A.] Elinde olmadan, 

istemeden. 

 b.  220b/05, 238b/08 

bì-úarÀr: -1- [F. + A.] Kararsız, bir karar 

üzere durmayan. 

 b. (b. eyle-) 246b/14 

bì-úıyÀs: -2- [F. + A.] Benzersiz. 

 b.+ dur 157b/09 

 b.+ ıdı 142a/10 

bil-: -393- [T.] 1. Anlamak, idrak 

etmek. 

b.- di 033b/14, 033b/15, 034b/15, 

051a/07, 059b/11, 061b/09, 065a/06, 

067b/08, 071a/11, 091b/04, 105b/04, 

109a/07, 115b/14, 127a/08, 130a/05, 

135a/14, 248b/09, 249b/06, 290a/04, 

299a/01, 320a/13, 321a/12, 321b/03 

b.- diler 179a/02 

b.- düm 050a/10, 064b/06, 087a/04, 

089b/15, 128b/12, 129b/09, 223b/06, 

241b/13, 243a/02, 246a/02, 278a/11, 

290b/11 

b.- düñ 015a/14, 035b/14, 050a/09, 

154a/13, 241a/03 

b.- düñ mi 078a/14 

b.- e 018a/02, 125a/07, 125b/06, 

275a/08, 275a/09, 277b/07, 278b/07, 

302b/08 

b.- eler 180b/02, 180b/03, 180b/04 

 b.- elerdi 128a/10 

b.- em 078b/07, 115b/11 

b.- ene 171b/13 

b.- esin 004a/01, 274a/11,  294b/05, 
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324a/13 

b.- mediler 156b/10 

b.- medin 320a/12, 332b/03 

 b.- medüm 008a/07 

b.- mege 203b/08, 227b/04 

b.- mek 062a/08, 122b/01, 165b/15 

b.- mez 097a/12, 284a/11 

b.- mezdi 181a/14 

b.- mezidi 066a/15, 178b/05  

b.- mezlerdi 334a/12 

b.- mez mi 055a/14 

b.- mezsin 078b/06, 135b/04 

b.- mezven 182a/13 

b.- ümedüm 247a/06 

b.- üp 332b/03 

b.- ür 003b/13, 009b/01, 055a/15, 

062a/06, 253b/07, 264b/15, 293a/01, 

301a/01,  322b/04 

b.- ürdi 051b/03, 171a/02, 180a/13, 

334a/10 

 b.- ürdüm 051b/02, 153a/11 

b.- ürin 318a/06 

b.- ürseñ 139b/08 

b.- ürsin 064b/02, 064b/03, 071a/12, 

094b/03 

b.- ürven 332b/11 

b.- ür mi 055a/14 

2. Tanımak. 

b.- di 017b/13, 017b/14, 017b/15, 

018a/02, 018a/03, 037b/04, 103a/06, 

108a/09, 122b/01, 123b/08, 123b/09, 

173b/11, 206b/15, 234a/08, 252a/07, 

252a/10, 300a/13, 305b/13, 317b/10 

b.- diler 203b/08 

b.- diydi 207a/05 

b.- dügi (b. úadar) 063a/07 

b.- dügin 201a/03, 227a/12 

b.- düm 015a/08, 127b/07, 239b/07, 

239b/08, 296a/03 

b.- düñ 239b/07 

 b.- düñüz mi 268a/01 

b.- eler 278b/04 

b.- em 057a/09, 099b/04 

b.- emedüm ise 057a/09 

b.- en 122b/12 

b.- enler 109b/06 

b.- esin 115b/12, 221b/09, 256b/15, 

b.- eydi 069b/12 

b.- eyin 042b/14 

b.- medi 009b/05, 108a/04, 123b/08, 

234a/08, 241a/14 

b.- medügi 234a/07 

b.- medük 232a/04 

b.- mege 225b/02 

b.- mekdür 141a/10, 165b/15  

b.- mesün 067b/13, 069a/04 

b.- meye 011a/13, 071b/02, 114b/04, 

115b/13, 173b/03, 227a/12 

b.- meyesin 014b/08, 221b/09 

b.- meyince 173b/03 

b.- mez 011a/15, 011b/02, 071b/01, 

317b/12, 317b/13, 317b/14 

b.- mezse 014b/10 

b.- mezsin 042b/13, 110b/02 

b.- mezüz 181b/07 

b.- mişiken 071b/01 

b.- ümedüm 317b/10 

 b.- ür 014b/10, 083a/03, 129b/06, 

185b/10, 317b/13 

b.- ürler 015b/01, 317b/11 

b.- ürleridi 071b/12 

b.- ürse 140a/01 

b.- ürseñ 197a/06 

b.- ürsin 052a/05, 093a/01, 134b/03 



361 
 

b.- ürsiz 077a/15, 077b/01 

b.- ürven 014b/08, , 052a/05, 317b/10 

b.- ür mi 014b/09 

b.- ür misin 012b/06, 014b/08, 037b/03, 

139b/07 

b.- ürmisiz 069b/05, 134b/03 

3. Bir şey hakkında bilgisi olmak, o şeyi 

öğrenmek. 

b.  116a/03, 211b/15, 212a/01, 212a/02, 

212a/03, 305b/05 

b.- di 159a/03, 267b/08 

b.- dügine 241b/07 

b.- e 005a/04, 221b/04 

b.- elüm 242b/11 

b.- emezüz 052b/04 

 b.- en 071a/12 

 b.- eyidi 177b/02 

b.- eyim 259b/04, 259b/06 

b.- imedüm 016b/02 

b.- medi 088a/04, 123b/01, 123b/02, 

301a/01 

b.- medügüñ 167b/02 

b.- medük 069a/15  

b.- mege 004b/07 

b.- mekdür 097a/03, 097a/04 

b.- meklige 004b/02 

 b.- mekligi 123b/01 

 b.- meye 132a/11, 224b/15 

b.- mez 004b/14, 004b/15, 012b/10, 

029a/11, 042b/04, 131a/09, 156b/12, 

157a/01, 161b/14, 171a/10, 253b/07, 

259b/08, 266a/06, 293a/01, 293a/02, 

305a/13 

b.- mezdi 161b/13, 329a/09 

b.- mezidi 039a/05, 181a/15, 224b/14, 

261b/06 

b.- mez mi 040b/06 

 b.- mez midüñ 087a/08 

 b.- mez misin 040b/09, 054b/12 

b.- mezsin 043a/07 

b.- mezüz 052a/15, 052b/01 

b.- mezven 005a/13, 085b/14, 088b/08, 

089a/02, 167a/12, 167b/11, 180b/12, 

198b/13, 222a/15, 229b/06, 229b/07, 

257b/05, 262a/05 

b.- miş 107a/02 

 b.- sedüm 144a/14 

 b.- selerdi 174a/08 

 b.- sem 298b/13 

 b.- seyidüm 180b/13, 240b/02 

b.- ür 027b/09, 062a/02, 077a/01, 

095a/04, 222a/08, 328b/02 

b.- ürdüm 293b/14 

 b.- ürse 093a/01, 146a/15 

 b.- ürseñ 267a/13, 267a/14 

 b.- ürseñüz 052a/14 

b.- ürsin 007a/10, 028a/08, 055a/01, 

077a/05, 077a/08, 077a/09, 077a/11, 

087a/02, 091a/10, 120a/13, 138b/07, 

143b/12, 175b/05, 221b/12, 262a/07 

b.- ürsiz 077b/02, 077b/03 

b.- ürven 007a/06, 075b/09, 083a/02, 

125b/15, 156a/08, 170a/02, 219b/06 

b.- ür misin 058b/02, 085b/12, 125b/14, 

180b/08, 201b/05, 219b/06 

b.- ür misiz 194b/10, 223b/07 

4. Kabul etmek, addetmek, saymak. 

b.- e 030a/09, 053a/02, 097b/11, 

122b/06, 146a/07, 151/b15, 205b/14, 

227a/09, 227b/07, 256a/11, 276a/01, 

284b/06, 284b/07, 

b.- esin 007a/12, 173b/07, 256a/01, 

284a/15, 284b/02 

b.- esiz 260a/14, 260b/04 
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b.- gil 068b/03, 071b/03, 073a/12, 

084b/07, 117a/07, 117b/15, 146a/10, 

169a/02, 185a/05, 185a/06, 185a/07, 

185b/11, 195a/09, 305b/04, 306a/13 

  b.- mek 285a/03, 302a/06, 305a/09 

b.- mekden 285a/08 

b.- mekdür 233b/04 

b.- mek gerek 302a/06, 305a/09 

b.- meyesin 229b/11, 254b/05 

b.- mezse 117a/06 

b.- üp 251b/13   

b.- ürler 060b/15 

b.- ürven 060b/15 

5. Değerini anlamak, takdir etmek. 

b.- imedük 253b/14 

 b.- mez 264b/15 

b.- mezsin 072a/04 

 b.- ür 017b/12  

bildür- : -16- [T.] 1. Açıklamak, 

anlatmak, haber verme. 

b.- di 001b/02, 015a/15, 016a/08, 

127a/12, 231a/11, 239b/08, 289a/08 

b.- e 105b/06, 299a/04 

b.- gil 047a/13, 085b/07 

b.- medüñ 107a/03 

b.- üpdür 097a/07 

 b.- ür 254a/07 

2. Tanıtmak. 

b.- dügiyile 239b/07  

b.- medüm 069b/13  

bile:  -89- [T.] 1. Birlikte, beraber.  

b. 019a/15, 028b/06, 028b/07, 045b/03, 

055b/01, 056a/09, 070a/14, 078b/11, 

079a/04, 083a/11, 084a/13, 085a/07, 

090a/02, 100b/12,104b/07, 106b/01, 

106b/15, 108b/01, 108b/12, 111a/03, 

111a/07, 135a/11, 136a/05, 137a/07, 

108b/11,161a/08, 172b/06, 204a/14, 

207b/02, 216b/14, 228a/02, 228b/09, 

235a/01, 240a/13, 241a/14, 251a/09, 

268a/04, 279b/12, 303b/03, 312a/13, 

313b/10, 316b/08, 323a/10, 326b/03, 

328b/14 

b.+ dür 080b/07, 109a/08, 132a/02, 

151/b05, 151/b06 

b.+ idüm 104b/07, 228a/02 

b.+ mde 277a/04 

b.+ misse 224a/02 

 b.+ ñde 310b/15 

b.+ sinde 108a/10, 214b/04, 214b/05, 

226b/07, 272b/06 

b.+ yidi 145a/06 

2. Dahi, de.  

b.  005a/10, 008a/04, 008a/06, 014b/14, 

058a/11, 062a/04, 065a/04, 071a/09, 

071a/10, 083a/11, 097a/06, 102a/08, 

136a/01, 155b/04, 158b/13, 165a/10, 

178a/14, 199b/15, 229b/07, 259b/15, 

261a/12, 271a/06, 295b/01, 295b/12, 

303b/03, 310b/04, 320b/09  

 3. İle. 

 b. 100b/12, 184b/13 

biledigin: -1- [T.] Kalkan (?). 

 b.  065b/07 

bilge: -4- [T.] Geniş ve derin bilgi 

sahibi olan, bunu faydalı şekilde kullanan 

(kimse). 

 b.  100b/13 

 b.+ ler 020a/04 

 b.+ leri 020b/01 

 b.+ rekdür 028b/08 

bilin-: -4- [T.] 1. Tanınmak. 

 b.- di 015a/03 

2. Anlaşılmak, gerçeğine erişilmek, idrak 
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edilmek. 

b.- e 071a/06 

b.- inmeye 071a/07 

3. Hakkında bilgi sahibi olunmak, 

öğrenilmiş bulunmak. 

3. b.- mez 071b/12 

biliş: -3- [T.] Bildik, tanıdık, dost, 

aşina.  

 b. (b. eyle-) 254a/07 

 b.+ ler 322b/01 

 b.+ lerüm 055a/12 

biliş-: -1- [T.] Tanışmak. 

 b.- miş 095b/10 

biéllÀhi: -1- [A.] "Allah için, Allah hakkı 

için” anlamında bir yemin sözü. 

 b.  221a/06 

bilmezlik: -1- [T.] Cehalet, cehl. 

 b.+ indendür 110b/02 

bilü: -1- [T.]  Bilgi, ilim irfan.  

 b.+ si 036a/06 

bì-mÀnend: -1- [F.] Benzersiz, eşsiz. 

 b.+ idi 236a/12 

bìmÀr-òÀne: -2- [F.] Akıl hastahanesi. 

 b.+ ye 063a/14, 149b/05 

bì-meåel: -1- [F. + A.] Örneksiz, 

benzersiz. 

 b.+ idi 181a/08 

bì-miål : -1- [F. + A.] Eşsiz, 

benzersiz. 

 b.+ idi 043b/05 

biñ: -43- [T.] Bin sayısı. 

b.  005a/06, 009b/06, 009b/07, 009b/08, 

061a/13, 085a/15, 092b/14, 092b/15, 

109a/06, 110b/14, 121b/10, 122a/03, 

123b/03, 124b/11, 131b/12, 134a/08, 

154b/13, 154b/14, 155a/06, 163a/09, 

196a/08, 204a/01, 211b/07, 213a/13, 

220a/14, 230a/04, 239b/14, 240a/12, 

246b/04, 247b/15, 248a/03, 248a/06, 

248a/06, 254a/13, 254a/15, 254b/01, 

254b/03, 279b/07, 303b/07 

bin-: -19- [T.] 1. (Bir şeyin veya bir 

hayvanın üzerine çıkıp) Ayakları 

sarkıtarak oturmak. 

 b.  313b/07 

 b.- di 019b/01, 066a/14 

 b.- erven 076a/04, 076a/05, 076a/06 

 b.- even 074b/01 

 b.- gil 122a/15 

 b.- miş 031a/01, 105b/07, 112a/08,  

 b.- mişler 139a/01 

2. Herhangi bir taşıta  yolculuk yapmak 

veya oturmak üzere girme.  

b.- di 031a/08, 051a/13, 065b/14 

b.- düm 090a/02  

b.- mek 080b/08 

b.- miş 205a/03 

bì-namÀz: -1- [F.] Namaz kılmayan 

kimse, beynamaz. 

 b.+ laruñ 119a/09 

bì-naãìb: -3- [F. + A.] Nasipsiz, talihsiz. 

b.  333a/06, (b. úıl-) 006a/12, (b. ol-) 

258a/04 

bì-naôìr: -6- [F. + A.] Eşsiz, benzersiz. 

 b.+ dür 157b/11 

b.+ idi 100a/13, 170b/06, 187a/03, 

292a/14, 303a/11 

biñ bir: -1- [T.] Bin bir sayısı. 

 b.  297b/11 

bindür-: -1- [T.] Bir hayvanın üzerine 

çıkıp oturtmak, oturmasını sağlamak. 

 b.- di 313b/10 

bì-nevÀlıú: -1- [F. + T.] Nasipsizlik. 

 b.  075a/13 
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bì-nihÀyet: -5- [F. + A.] Sonsuz. 

 b.  131b/04 

 b.+ idi 236a/11, 265b/05, 310a/11 

binit / binüt: -6- [T.] Binecek hayvan. 

b.  069b/02 

 b.+ süz 219a/13, 313b/12, 313b/13, 

316a/11 

 b.+ üm 076a/03  

bì-niyÀz: -4- [F.] Muhtaç olmama, 

muhtaçsızlık. 

 b.  044a/08, 204b/03; (b. ol-) 037a/06, 

210a/10 

bì-niyÀzlıú: -1- [F. + T.] Muhtaç olmama, 

muhtaçsızlık durumu. 

 b.  293a/11 

biñ yedi yüz: -1- [T.] Bin yedi yüz sayısı. 

 b.  148a/06 

bì-pÀyÀn: -1- [F.] Sonsuz, nihayetsiz. 

 b. (deryÀ-yı b. ol-) 124b/03 

bir: -2716- [T.] Bir sayısı. 

b.  001b/05, 001b/08, 002a/10, 002a/11, 

002a/13, 002a/15, 002b/06, 002b/07, 

002b/11, 002b/14, 002b/15, 003a/02, 

003a/07, 003a/09, 003a/10, 003a/12, 

003b/02, 003b/03, 003b/06, 004a/03, 

004a/10, 004a/12, 004b/01, 004b/06, 

004b/10, 004b/13, 004b/15, 005a/05, 

005a/10, 005a/11, 005a/12, 005a/13, 

005a/15, 005b/04, 005b/12, 005b/13, 

006a/03, 006b/07, 007b/01, 007b/03, 

008a/03, 008a/04, 008a/08, 008a/09, 

008b/05, 008b/11, 009a/06, 009a/08, 

009a/13, 009b/04, 009b/10, 009b/11, 

009b/13, 010a/02, 010a/13, 010b/08, 

010b/12, 011b/04, 011b/14, 012a/02, 

012a/08 012a/10, 012a/11, 012b/04, 

012b/05, 012b/07, 012b/13, 013b/03, 

013b/04, 013b/07, 013b/10, 014a/12, 

014b/07, 014b/14, 015b/03, 015b/06, 

015b/08, 016a/11, 016a/12, 016b/01, 

016b/11, 016b/12, 016b/15, 017a/08, 

017a/10, 017a/15, 017b/02, 017b/04, 

017b/05, 017b/06, 017b/13, 017b/15, 

018a/01, 018a/14, 019a/01, 019a/04, 

019a/14, 019a/15, 019b/01, 019b/02, 

019b/10, 019b/13, 020a/01, 020a/12, 

020b/03, 020b/09, 020b/10, 020b/13, 

020b/14, 021a/01, 021a/02, 021a/03, 

021a/06, 021a/09, 021a/12, 021b/01, 

021b/12, 022a/03, 022a/04, 022a/07, 

022b/01, 022b/07, 022b/13, 023a/03, 

023a/06, 023a/11, 023b/02, 023b/03, 

023b/05, 023b/06, 023b/09, 023b/12, 

024a/02, 024a/04, 024a/06, 024a/10, 

024a/12, 024a/14, 024b/02, 024b/04, 

024b/08, 024b/11, 024b/14, 024b/15, 

025a/02, 025b/01, 025b/14, 026a/01, 

026a/15, 026b/04, 026b/13, 027a/05, 

027a/06, 027a/11, 027b/01, 027b/02, 

027b/03, 027b/05, 027b/07, 027b/09, 

027b/12, 027b/15, 028a/03, 028a/05, 

028a/09, 028a/10, 028b/02, 028b/08, 

028b/10, 028b/12, 029a/06, 029a/12, 

029b/07, 029b/15, 030a/09, 030a/11, 

030a/12, 030a/15, 030b/01, 030b/10, 

030b/12, 030b/15, 031a/08, 031b/04, 

031b/05, 031b/07, 031b/11, 031b/15, 

032a/04, 032a/10, 032a/15, 032b/01, 

032b/09, 032b/14, 033a/02, 033a/05, 

033a/07, 033a/08, 033a/10, 033a/12, 

033b/03, 033b/04, 033b/05, 033b/10, 

033b/12, 033b/14, 034a/01, 034a/06, 

034a/08, 034a/09, 034a/10, 034a/11, 

034b/01, 034b/05, 034b/07, 034b/08, 
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034b/09, 035a/03, 035a/04, 035a/08, 

035a/12, 035a/15, 035b/08, 035b/10, 

035b/12, 036a/09, 036b/06, 036b/08, 

036b/11, 036b/15, 037a/09, 037a/13, 

037a/15, 037b/10, 038a/04, 038a/06, 

038a/10, 038b/08, 038b/14, 039a/02, 

039a/03, 039a/11, 039b/02, 039b/10, 

040a/02, 040a/03, 040a/11, 040a/12, 

040a/14, 040b/01, 040b/03, 040b/04, 

040b/11, 040b/13, 041a/01, 041a/02, 

041a/07, 041b/02, 042a/01, 042a/03, 

042a/14, 042a/15, 042b/01, 042b/05, 

042b/07, 042b/09, 042b/10, 042b/15, 

043a/03, 043a/08, 043a/10, 043a/12, 

043a/15, 043b/02, 043b/11, 044a/01, 

044a/07, 044a/09, 044a/13, 044b/07, 

044b/11, 044b/14, 045a/02, 045a/05, 

045a/07, 045a/08, 045a/10, 045a/12, 

045b/04, 045b/06, 045b/09, 045b/12, 

045b/14, 046a/01, 046a/04, 046a/05, 

046a/06, 046a/07, 046a/08, 046a/09, 

046b/03, 046b/09, 047b/01, 047b/02, 

047b/05, 047b/06, 047b/09, 047b/13, 

047b/14, 048a/03, 048a/04, 048b/04, 

048b/05, 048b/07, 048b/08, 048b/09, 

048b/10, 049a/01, 049a/04, 049a/10, 

049a/13, 049b/01, 049b/02, 049b/06, 

049b/11, 049b/12, 049b/14, 049b/15, 

050a/02, 050a/15, 050b/03, 050b/07, 

050b/11, 050b/13, 051a/05, 051a/10, 

051a/14, 051a/15, 051b/04, 051b/07, 

051b/11, 051b/12, 051b/13, 052a/01, 

052a/05, 052a/08, 052a/10, 052a/12, 

052b/02, 052b/11, 053a/05, 053a/07, 

053a/11, 053a/12, 053a/15, 053b/01, 

053b/05, 053b/09, 053b/13, 054a/02, 

054a/03, 054a/07, 054a/09, 054a/15, 

054b/07, 055a/02, 055a/09, 055a/10, 

055a/11, 055b/01, 056a/01, 056a/05, 

056a/06, 056a/13, 056a/14, 057a/05, 

057a/06, 057b/05, 057b/07, 057b/10, 

058a/09, 058a/12, 058b/02, 058b/07, 

058b/08, 058b/10, 058b/12, 059a/01, 

059a/02, 059a/11, 059a/13, 059b/01, 

059b/08, 060a/04, 060a/06, 060a/11, 

060b/15, 061a/03, 061a/07, 061b/09, 

061b/11, 061b/13, 062a/01, 062a/03, 

062a/10, 062a/12, 062a/13, 062a/14, 

062b/05, 063a/09, 063a/11, 063a/12, 

063a/14, 063b/05, 063b/09, 063b/11, 

063b/12, 063b/15, 064a/11, 064a/12, 

064a/13, 064a/14, 064b/07, 065b/02, 

065b/08, 066a/01, 066b/01, 066b/05, 

066b/06, 066b/14, 066b/15, 067a/06, 

067a/10, 067a/11, 067a/13, 067a/15, 

067b/02, 067b/05, 067b/07, 067b/08, 

068a/05, 068b/03, 068b/09, 069a/07, 

069a/10, 069a/12, 069a/14, 069b/07, 

069b/09, 070a/05, 070a/06, 070a/07, 

070a/08, 070b/10, 070b/11, 071a/01, 

071a/04, 071a/05, 071b/02, 071b/04, 

071b/05, 072a/01, 072a/02, 072b/02, 

072b/04, 072b/07, 072b/11, 073a/05, 

073a/13, 073b/09, 073b/14, 074a/05, 

074a/06, 074a/11, 074a/12, 074a/14, 

074b/02, 074b/05, 074b/10, 075a/06, 

075a/12, 075b/01, 075b/04, 075b/06, 

075b/07, 075b/08, 075b/09, 075b/12, 

076a/07, 076a/14, 076a/15, 076b/03, 

076b/06, 077a/14, 077b/06, 077b/07, 

077b/08, 077b/09, 077b/11, 078a/06, 

078a/10, 078a/11, 078a/13, 078b/02, 

078b/03, 078b/04, 078b/09, 078b/13, 

078b/15, 079a/02, 079a/05, 079a/11, 
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079b/01, 079b/02, 079b/09, 079b/15, 

080a/04, 080a/05, 080a/06, 080a/07, 

080a/15, 080b/05, 080b/06, 080b/08, 

080b/09, 080b/12, 080b/13, 080b/14, 

081a/02, 081a/04, 081a/08, 081a/12, 

081a/15, 081b/01, 081b/02, 081b/06, 

081b/10, 081b/14, 081b/15, 082a/07, 

082a/10, 083a/01, 083a/05, 083a/06, 

083a/10, 083a/11, 083b/12, 084a/01, 

084a/05, 084a/11, 084a/15, 084b/02, 

085a/02, 085a/05, 085a/11, 085a/12, 

085a/15, 085b/05, 085b/06, 085b/09, 

085b/11, 085b/12, 086a/01, 086a/04, 

086a/15, 086b/05, 086b/12, 086b/14, 

087a/05, 087a/09, 087a/12, 087a/15, 

087b/01, 087b/15, 088a/01, 088a/04, 

088a/05, 088a/06, 088a/12, 088a/14, 

088a/15, 088b/03, 088b/04, 088b/05, 

088b/11, 088b/12, 089a/04, 089a/05, 

089a/07, 089a/08, 089a/10, 089a/12, 

089a/13, 089a/14, 089b/07, 089b/08, 

089b/09, 090a/02, 090a/03, 090a/07, 

090a/10, 090a/11, 090b/01, 090b/02, 

090b/03, 090b/04, 090b/06, 090b/07, 

090b/09, 090b/10, 091a/01, 091a/05, 

091a/06, 091a/08, 091a/12, 092a/03, 

092a/05, 092a/14, 092b/03, 092b/06, 

092b/07, 092b/08, 092b/10, 092b/11, 

092b/12, 092b/13, 093a/03, 093a/08, 

093a/09, 093a/13, 093a/15, 093b/04, 

093b/10, 094a/02, 094a/04, 094a/06, 

094a/07, 094a/08, 094a/10, 094a/13, 

094a/14, 094a/15, 095a/06, 095a/13, 

095a/15, 095b/03, 095b/04, 095b/12, 

096b/04, 096b/08, 097a/08, 097b/02, 

097b/10, 097b/13, 098a/10, 099a/08, 

099a/09, 099a/12, 099b/07, 099b/08, 

101a/05, 101a/12, 101b/03, 101b/07, 

101b/11, 101b/12, 102a/03, 102a/08, 

102a/09, 102b/01, 102b/02, 102b/04, 

102b/05, 102b/13, 103a/09, 103b/01, 

103b/06, 103b/07, 103b/11, 103b/14, 

104a/02, 104a/05, 104a/06, 104a/13, 

104a/15, 104b/01, 104b/07, 104b/09, 

104b/10, 105a/02, 105a/03, 105a/06, 

105a/14, 105b/03, 105b/05, 105b/06, 

105b/07, 105b/08, 105b/09, 106a/02, 

106a/05, 106a/07, 106a/09, 106a/10, 

106a/11, 106b/03, 106b/04, 106b/06, 

106b/07, 106b/09, 106b/10, 106b/11, 

106b/12, 106b/15, 107a/06, 107a/07, 

107a/15, 107b/03, 107b/06, 107b/08, 

107b/10, 108a/01, 108a/05, 108a/11, 

108a/12, 108a/13, 108a/14, 108b/01, 

108b/06, 108b/07, 108b/09, 108b/13, 

109a/01, 109a/02, 109a/05, 109a/06, 

109a/08, 109a/10, 109b/03, 109b/05, 

109b/09, 109b/13, 110b/06, 111a/03, 

111a/04, 111a/09, 111a/10, 111a/14, 

111b/01, 111b/02, 111b/04, 111b/10, 

111b/11, 111b/13, 112a/02, 112a/05, 

112a/07, 112a/08, 112b/01, 112b/02, 

112b/07, 112b/08, 112b/12, 112b/13, 

113/a01, 113a/05, 113a/06, 113a/09, 

113a/12, 113a/14, 113a/15, 113b/01, 

113b/06, 113b/09, 113b/13, 113b/15, 

114a/02, 114a/03, 114a/09, 114a/10, 

114a/11, 114a/13, 114a/14, 114a/15, 

114b/01, 114b/02, 114b/05, 114b/12, 

114b/15, 115a/04, 115a/05, 115a/06, 

115a/08, 115a/09, 115a/11, 115a/13, 

115a/14, 115b/01, 115b/02, 115b/04, 

115b/05, 115b/08, 115b/15, 116a/04, 

116a/05, 116a/08, 116a/15, 116b/02, 
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116b/06, 116b/11, 116b/12, 116b/15, 

117a/11, 117a/13, 117b/03, 117b/06, 

117b/10, 118a/01, 118a/03, 118a/07, 

118a/09, 118a/10, 118a/11, 118a/13, 

118b/01, 118b/02, 118b/03, 118b/04, 

118b/05, 118b/09, 118b/10, 118b/14, 

118b/15, 119a/05, 119a/06, 119a/12, 

119b/04, 119b/05, 119b/06, 119b/07, 

120a/11, 120a/14, 120a/15, 120b/02, 

120b/06, 120b/08, 120b/09, 120b/13, 

120b/15, 121a/01, 121a/02, 121a/04, 

121a/07, 121a/09, 121a/14, 121b/03, 

121b/10, 121b/15, 122a/02, 122a/07, 

123a/01, 123a/10, 123a/12, 124a/01, 

124a/06, 124b/07, 124b/09, 124b/10, 

125a/03, 125a/12, 125a/13, 125b/01, 

125b/08, 125b/13, 126a/11, 126b/05, 

126b/15, 127a/12, 127b/05, 127b/09, 

127b/12, 127b/13, 128a/12, 129a/07, 

129a/09, 129b/14, 131a/07, 131a/10, 

131a/13, 131b/06, 131b/13, 133a/15, 

133b/10, 133b/15, 134a/04, 134a/09, 

134a/13, 134b/04, 134b/06, 134b/09, 

004b/13, 135a/04, 135a/05, 135a/09, 

135a/10, 135a/11, 135a/15, 135b/04, 

135b/05, 135b/06, 005b/08, 135b/10, 

135b/14, 136a/01, 136a/09, 136a/11, 

136a/13, 136a/14, 136b/03, 136b/08, 

006b/12, 137a/05, 137a/06, 137a/07, 

137a/14, 137b/05, 137b/14, 138a/04, 

138a/05, 138a/07, 138a/11, 138a/12, 

138a/14, 138a/15, 138b/01, 138b/02, 

138b/08, 139a/02, 139a/14, 139b/05, 

139b/06, 139b/09, 139b/10, 140a/01, 

140a/02, 140a/03, 140a/09, 140b/02, 

140b/07, 140b/09, 140b/10, 140b/14, 

140b/15, 141a/04, 141a/11, 141b/06, 

141b/10, 141b/13, 142a/12, 142a/14, 

142b/03, 142b/11, 143a/01, 143a/07, 

143a/08, 143a/11, 143a/12, 143b/05, 

143b/12, 144a/04, 144a/05, 144a/08, 

144a/12, 144b/01, 144b/03, 144b/05, 

144b/06, 144b/09, 144b/11, 144b/12, 

144b/14, 145a/02, 145a/06, 145a/10, 

145a/11, 145a/12, 145b/01, 145b/04, 

145b/06, 145b/07, 145b/09, 146a/06, 

146a/10, 146a/13, 146a/14, 146a/15, 

146b/03, 146b/09, 147a/10, 147b/02, 

147b/04, 147b/05, 147b/07, 147b/08, 

147b/14, 148a/08, 148a/11, 148a/12, 

148a/13, 148b/02, 148b/08, 148b/09, 

148b/11, 149a/01, 149a/03, 149a/05, 

149a/09, 149a/12, 149a/13, 149a/15, 

149b/01, 149b/02, 149b/04, 149b/07, 

149b/12, 149b/14, 150a/08, 150a/14, 

150a/15, 150b/04, 150b/13, 151a/02, 

151a/05, 152a/06, 152b/03, 152b/06, 

152b/10, 152b/12, 153a/01, 153a/15, 

153b/08, 154a/08, 154a/09, 154a/11, 

154a/15, 154b/01, 154b/05, 154b/09, 

154b/10, 154b/11, 154b/12, 154b/15, 

155a/04, 155a/05, 155a/06, 155a/08, 

155a/09, 155a/12, 155a/13, 155a/14, 

155b/01, 155b/06, 155b/12, 155b/13, 

156a/04, 156a/06, 156a/12, 156a/13, 

156a/15, 156b/06, 157a/04, 157a/05, 

157a/07, 157a/08, 157a/14, 157b/03, 

157b/10, 158a/04, 158a/05, 158a/11, 

158b/01, 158b/05, 158b/09, 158b/12, 

159a/13, 159b/02, 159b/09, 159b/10, 

160a/04, 160a/06, 160b/08, 160b/09, 

160b/11, 160b/12, 161a/01, 161a/05, 

161a/08, 161a/10, 161a/11, 161a/12, 

161b/06, 161b/09, 161b/15, 162a/02, 
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162a/06, 162a/09, 162a/12, 162a/15, 

163a/02, 163a/05, 163a/08, 163a/13, 

163b/02, 163b/07, 163b/09, 163b/10, 

163b/14, 164a/01, 164a/02, 164a/04, 

164a/08, 164a/09, 164a/11, 164b/02, 

164b/04, 164b/05, 164b/07, 164b/11, 

164b/14, 165a/02, 165a/04, 165a/05, 

165a/13, 165a/14, 165b/03, 165b/04, 

165b/07, 165b/08, 165b/14, 166b/03, 

166b/10, 166b/11, 167a/08, 167a/15, 

167b/03, 167b/08, 167b/11, 167b/12, 

167b/15, 168a/01, 168a/02, 168a/05, 

168a/06, 168a/07, 168a/09, 168a/13, 

168b/04, 168b/08, 168b/12, 168b/13, 

168b/14, 169a/01, 169a/02, 169a/05, 

169a/10, 169a/11, 169a/12, 169a/13, 

169b/04, 169b/13, 169b/15, 170a/05, 

170a/06, 170a/14, 171a/03, 171a/06, 

171b/14, 172a/08, 172a/12, 172a/13, 

172b/06, 172b/07, 172b/09, 172b/12, 

172b/14, 173a/09, 174a/05, 174b/01, 

174b/05, 174b/08, 175a/03, 175a/04, 

175a/05, 175a/06, 175a/13, 175b/01, 

175b/03, 175b/07, 175b/15, 176a/02, 

176a/03, 176b/02, 176b/11, 176b/14, 

177a/01, 177a/02, 177a/04, 177a/07, 

177a/13, 177b/01, 177b/02, 177b/05, 

177b/08, 178a/02, 178a/04, 178a/08, 

178a/10, 178a/12, 178a/15, 178b/07, 

178b/10, 178b/15, 179a/04, 179a/06, 

179a/07, 179a/08, 179a/10, 179a/11, 

179a/12, 179b/02, 179b/06, 180a/03, 

180a/07, 180a/08, 180b/09, 180b/10, 

181a/01, 181a/08, 181a/09, 181a/12, 

181b/02, 181b/09, 182a/01, 182a/03, 

182a/05, 182a/09, 182a/10, 182b/02, 

182b/12, 182b/13, 183a/05, 183b/12, 

184a/07, 184a/11, 184b/02, 184b/04, 

184b/10, 184b/14, 185a/02, 185b/08, 

186a/14, 186b/08, 187a/10, 187b/04, 

187b/08, 187b/10, 187b/13, 187b/15, 

188a/08, 188a/11, 188a/12, 188b/04, 

188b/09, 189a/04, 189a/07, 189a/11, 

189a/13, 191a/01, 191a/14, 191b/03, 

191b/06, 191b/08, 191b/11, 192a/08, 

192a/09, 192a/10, 192b/01, 192b/02, 

193a/11, 193b/02, 193b/03, 193b/08, 

194a/04, 194a/09, 194a/10, 194a/11, 

194a/15, 194b/01, 194b/02, 194b/04, 

194b/08, 194b/10, 194b/11, 194b/15, 

195a/05, 195a/07, 195a/10, 195b/02, 

195b/03, 195b/06, 195b/07, 196a/08, 

196a/12, 196a/13, 196b/02, 196b/05, 

196b/14, 196b/15, 197a/01, 197a/04, 

197a/12, 197a/13, 197a/14, 197b/02, 

197b/04, 197b/05, 197b/07, 197b/11, 

197b/12, 198a/01, 198a/02, 198a/03, 

198a/05, 198a/06, 198a/07, 198a/12, 

198a/13, 198b/02, 198b/10, 198b/11, 

198b/12, 198b/15, 199a/04, 199a/06, 

199a/13, 199b/01, 199b/02, 200a/11, 

200b/03, 200b/04, 201a/03, 201a/05, 

201a/07, 201a/11, 201a/14, 201a/15, 

201b/02, 201b/04, 201b/05, 201b/13, 

201b/15, 202a/03, 202a/04, 202a/14, 

202b/12, 203a/01, 203a/04, 203a/07, 

203a/08, 203b/04, 204a/03, 204a/07, 

204a/13, 204b/04, 205a/02, 205a/08, 

205a/09, 205a/13, 205a/14, 206a/01, 

206a/06, 206a/14, 206b/06, 206b/08, 

206b/11, 206b/13, 206b/15, 207a/06, 

207a/09, 207a/10, 207a/13, 207a/15, 

207b/01, 207b/14, 208a/08, 208a/10, 

208b/08, 208b/09, 208b/10, 208b/12, 
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208b/15, 209a/04, 209a/08, 209a/09, 

209a/12, 209a/15, 209b/03, 209b/05, 

209b/06, 209b/10, 209b/11, 210a/11, 

210b/09, 211a/03, 211a/06, 211a/13, 

211b/03, 211b/09, 211b/10, 212a/05, 

212a/07, 212a/13, 213a/03, 213a/12, 

213a/15, 213b/12, 214a/04, 214a/05, 

214a/07, 214a/09, 214a/10, 214a/15, 

214b/08, 214b/15, 215a/07, 215a/12, 

215a/15, 215b/01, 215b/03, 215b/06, 

215b/08, 215b/09, 215b/15, 216a/03, 

216a/09, 216b/07, 216b/09, 216b/13, 

216b/14, 216b/15, 217a/02, 217a/14, 

217a/15, 217b/01, 217b/02, 217b/03, 

217b/04, 218a/02, 218a/07, 218a/08, 

218a/09, 218a/10, 218a/11, 218a/13, 

218a/14, 218b/03, 218b/08, 219a/06, 

219a/07, 219a/08, 219a/13, 219a/15, 

219b/01, 219b/06, 219b/07, 219b/09, 

219b/10, 220a/04, 220a/08, 220a/13, 

220a/14, 220b/04, 220b/15, 221a/10, 

221a/11, 221a/14, 221b/08, 222a/06, 

222a/07, 222a/10, 222a/13, 222b/01, 

222b/06, 222b/07, 222b/11, 222b/13, 

222b/14, 223a/09, 223a/15, 223b/01, 

223b/02, 223b/05, 223b/10, 223b/12, 

223b/13, 224a/01, 224a/05, 224a/15, 

224b/01, 224b/06, 224b/07, 224b/08, 

224b/12, 224b/14, 225a/05, 225a/14, 

225b/02, 225b/03, 225b/04, 225b/05, 

225b/10, 225b/11, 225b/15, 226a/05, 

226a/07, 226a/10, 226a/15, 226b/11, 

226b/13, 226b/14, 227a/15, 227b/04, 

227b/08, 227b/14, 227b/15, 228a/01, 

228a/14, 228b/01, 228b/05, 229b/01, 

229b/07, 230a/05, 230b/06, 230b/07, 

230b/08, 230b/12, 230b/13, 231a/14, 

231b/02, 231b/03, 231b/09, 231b/10, 

232a/01, 232a/02, 232a/03, 232a/04, 

232a/06, 232a/12, 232a/13, 233a/04, 

233a/05, 233a/14, 233b/02, 233b/03, 

234b/02, 235a/01, 235a/04, 236b/06, 

237a/14, 237a/15, 237b/04, 237b/09, 

237b/10, 237b/11, 238a/01, 238a/12, 

238b/06, 238b/12, 239b/06, 239b/15, 

240a/15, 240b/06, 241a/12, 241a/13, 

241b/02, 241b/08, 241b/09, 241b/14, 

242a/01, 242a/04, 242a/09, 242b/01, 

242b/03, 242b/05, 242b/14, 242b/15, 

243a/03, 243a/05, 243a/07, 243a/08, 

243a/13, 243a/14, 243b/02, 243b/03, 

243b/08, 243b/10, 243b/13, 244a/07, 

244a/08, 244a/13, 244a/14, 244b/06, 

244b/10, 244b/12, 244b/15, 245a/01, 

245a/02, 245a/03, 245a/06, 245a/10, 

245a/11, 245a/15, 245b/02, 245b/03, 

245b/07, 245b/10, 245b/13, 246a/09, 

246a/10, 246a/11, 246a/15, 246b/01, 

246b/10, 246b/12, 246b/15, 247a/11, 

247b/05, 247b/07, 247b/13, 248a/02, 

248a/03, 248a/08, 248a/10, 248b/11, 

249a/01, 249a/02, 249a/03, 249a/04, 

249a/07, 249a/09, 249a/10, 249a/14, 

249b/03, 249b/04, 249b/07, 249b/15, 

250a/04, 250a/07, 250a/09, 250a/14, 

250a/15, 250b/01, 250b/05, 250b/12, 

251a/02, 251a/05, 251a/06, 251a/09, 

251b/06, 251b/15, 252b/14, 252b/15, 

253a/01, 253a/02, 253a/08, 253a/09, 

253b/01, 253b/05, 253b/08, 253b/10, 

253b/14, 254a/03, 254a/04, 254a/05, 

254a/06, 254a/13, 254a/14, 254a/15, 

254b/01, 254b/02, 254b/03, 255a/04, 

255b/01, 256a/06, 256a/15, 256b/10, 
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256b/14, 257a/06, 257a/07, 257b/04, 

257b/06, 257b/11, 258a/01, 258a/05, 

258a/06, 258a/09, 258b/04, 258b/10, 

258b/11, 259a/05, 259a/09, 259a/10, 

259b/04, 259b/06, 259b/11, 260a/13, 

260b/01, 260b/02, 260b/15, 261a/01, 

261a/02, 261a/03, 261b/10, 261b/11, 

262b/01, 262b/03, 262b/07, 262b/13, 

263a/01, 263a/03, 263a/04, 263a/06, 

263a/08, 263a/14, 263a/15, 263b/04, 

263b/05, 263b/06, 263b/07, 263b/08, 

263b/14, 263b/15, 264a/08, 264a/13, 

264a/15, 265b/12, 266a/05, 266a/09, 

266b/01, 266b/08, 266b/12, 266b/15, 

267a/05, 267a/06, 267a/08, 267b/02, 

267b/05, 267b/07, 267b/14, 267b/15, 

268a/04, 268a/09, 268a/13, 268b/02, 

268b/04, 268b/06, 268b/07, 268b/13, 

268b/14, 269a/04, 269a/10, 269a/11, 

269a/15, 269b/02, 269b/08, 269b/13, 

269b/14, 269b/15, 270a/01, 270a/03, 

270a/08, 270a/09, 270b/03, 270b/09, 

270b/11, 270b/13, 271a/04, 271a/05, 

271a/08, 272a/02, 272a/03, 272a/04, 

272b/09, 272b/12, 272b/14, 272b/15, 

273a/01, 273a/05, 273a/13, 273b/01, 

273b/03, 273b/04, 273b/10, 273b/12, 

274a/01, 274a/10, 274a/12, 274a/15, 

274b/02, 274b/09, 275a/01, 275b/11, 

276b/02, 276b/03, 276b/04, 276b/06, 

276b/12, 277a/01, 277a/03, 277a/07, 

277a/11, 278a/07, 278a/08, 278a/09, 

278a/10, 278a/13, 279b/02, 279b/04, 

279b/06, 279b/09, 279b/10, 279b/11, 

279b/12, 280a/02, 280a/08, 280b/01, 

280b/02, 280b/10, 281a/03, 282a/07, 

282a/10, 282a/13, 282b/08, 283a/03, 

283a/05, 283b/15, 284a/02, 284a/04, 

284a/13, 285b/02, 285b/05, 285b/06, 

285b/13, 286a/09, 286a/12, 286a/13, 

286a/14, 286b/02, 286b/15, 287a/02, 

287a/06, 287a/08, 287a/11, 288a/04, 

288a/07, 288a/08, 288a/09, 288a/10, 

288a/12, 288a/13, 288b/10, 288b/13, 

288b/15, 289a/06, 289a/10, 289a/11, 

289a/12, 289a/13, 289a/14, 289a/15, 

289b/07, 290a/10, 290a/13, 290a/14, 

290b/10, 290b/12, 290b/14, 290b/15, 

291a/02, 291a/03, 291a/05, 291a/06, 

291a/07, 291b/06, 291b/08, 292a/08, 

292b/01, 292b/06, 292b/07, 293b/06, 

293b/13, 293b/15, 294a/01, 294a/05, 

294a/06, 294a/10, 294b/12, 294b/14, 

294b/15, 295b/01, 295b/10, 296a/01, 

296a/06, 296a/08, 296a/10, 296a/11, 

296a/12, 296a/12, 296a/15, 296b/04, 

296b/05, 296b/13, 297a/01, 297a/02, 

297a/05, 297a/11, 297b/01, 297b/08, 

297b/12, 297b/14, 297b/15, 298a/03, 

298a/05, 298a/15, 298b/01, 298b/03, 

298b/06, 298b/08, 299a/03, 299a/08, 

299a/10, 299a/12, 299b/06, 299b/07, 

299b/10, 300a/08, 300a/11, 300a/13, 

300b/01, 300b/11, 300b/12, 301a/01, 

301b/02, 301b/10, 301b/11, 301b/12, 

302a/03, 302a/04, 302a/05, 302a/10, 

302a/11, 302a/12, 302a/13, 302b/10, 

302b/11, 302b/12, 303a/04, 303a/15, 

303b/01, 303b/02, 303b/05, 303b/06, 

303b/09, 303b/11, 303b/15, 304a/03, 

304a/07, 304a/13, 304b/09, 304b/10, 

305a/01, 305a/02, 305b/01, 305b/09, 

305b/15, 306a/03, 306a/10, 307a/03, 

307a/04, 307a/15, 307b/06, 308a/02, 



371 
 

308b/06, 308b/09, 309a/07, 309a/14, 

309b/03, 309b/08, 310a/05, 310a/15, 

310b/01, 310b/03, 310b/04, 310b/06, 

310b/11, 310b/12, 310b/15, 311a/03, 

311a/05, 311a/06, 311a/08, 311b/11, 

312a/08, 313b/02, 313b/04, 313b/11, 

313b/12, 316a/08, 316a/11, 316a/12, 

316a/13, 316b/01, 317a/02, 317a/12, 

317a/13, 317a/15, 317b/15, 318a/01, 

318a/09, 318a/13, 318b/03, 318b/04, 

318b/07, 318b/11, 319a/03, 319b/03, 

319b/05, 319b/07, 319b/15, 320a/05, 

320a/06, 320a/11, 320a/15, 320b/08, 

320b/09, 320b/10, 321a/11, 321a/12, 

321a/15, 321b/01, 321b/04, 321b/06, 

321b/07, 321b/10, 321b/11, 322a/02, 

322a/03, 322a/04, 322a/08, 322a/09, 

322a/10, 322b/03, 322b/05, 322b/07, 

322b/12, 322b/14, 323a/02, 323a/03, 

323a/06, 323a/07, 323a/12, 323b/01, 

323b/13, 324a/03, 324a/14, 324b/01, 

324b/08, 325b/03, 325b/08, 325b/09, 

326a/07, 326a/13, 326a/14, 326a/15, 

326b/02, 326b/07, 327a/08, 327a/11, 

327a/14, 327a/15, 327b/01, 327b/04, 

327b/07, 328a/01, 328a/08, 328a/10, 

328b/03, 328b/08, 328b/09, 329a/08, 

329a/11, 329b/03, 329b/04, 329b/06, 

329b/07, 329b/08, 329b/12, 329b/13, 

329b/14, 330a/01, 330a/05, 330a/09, 

330a/15, 330b/08, 330b/11, 330b/12, 

331a/01, 331a/10, 331b/01, 331b/06, 

331b/11, 331b/15, 332a/07, 332a/15, 

332b/02, 333a/07, 333a/12, 333a/14, 

333a/15, 333b/01, 333b/10, 333b/13, 

334a/01, 334a/03, 334a/04, 334a/08, 

334a/14, 334a/15; (bir b.) 003a/01, 

090a/03, 094b/14, 248a/03, 279b/13, 

279b/14, 280a/02 

 b.+ dür 006b/10, 132a/04, 330a/01 

 b.+ er 031a/13, 081b/03, 104b/14, 

138b/15, 250b/01 

 b.+ i 027b/06, 169b/07, 185b/12, 

186a/05, 186a/06, 199b/15 

 b.+ imüze 085b/11 

 b.+ in 065a/07, 080a/11 

 b.+ ine 050a/12, 050a/14, 289b/12 

b.+ isi 012a/06, 027b/06, 028b/03, 

028b/04, 032b/12, 058a/10, 066a/09, 

079a/04, 081b/04, 092a/11, 092a/12, 

101a/12, 115a/02, 125a/10, 125a/11, 

137b/01, 137b/02, 137b/03, 148a/08, 

153b/03, 153b/04, 158b/14, 158b/15, 

160b/04, 160b/06, 165b/04, 169b/07, 

170b/09, 172a/09, 178a/06, 185b/08, 

185b/09, 200a/01, 200a/02, 208b/05, 

218b/13, 218b/14, 234b/14, 235b/10, 

235b/11, 235b/12, 250b/03, 251a/01, 

251a/02, 251b/11, 254a/01, 256b/06, 

257a/02, 257a/03, 259b/05, 261b/12, 

262b/15, 264a/03, 264b/12, 264b/13, 

264b/14, 271b/10, 272a/02, 272a/03, 

274a/14, 280a/01, 319b/01, 327b/09 

b.+ isin 005a/12, 042b/03, 052a/10, 

078b/03, 080a/11, 090a/07, 108a/05, 

119a/10, 197b/11, 205a/11, 215b/13 

 b.+ isine 054a/09, 065a/07, 065a/08 

 b.+ isiven 128a/09 

 b.+ üñüz 063b/05 

 b.+ üñüzi 028a/14 

 b.+ üñüziçün 226b/13 

 b.+ üz 327b/12 

biraz: -3- [T.] Bir parça, azıcık. 

 b.  046b/12, 048b/01 
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 b.+ cuk 035b/08 

birbiri / biribiri: -27- [T.] İki veya daha 

fazla şey yahut kimsenin yerini tutar, biri 

öteki. 

 b.  052a/11, 149a/04 

 b.+ le 085b/06, 140a/02, 303b/04 

 b.+ müze 296a/06 

b.+ müzile 068b/04, 080b/03 

 b.+ müzle 008b/06 

 b.+ n 015b/01, 230a/10 

 b.+ nden 152b/07, 329a/12 

b.+ ne 032b/11, 038b/03, 049b/13, 

135a/13, 137b/01, 139a/12, 224b/15, 

297a/13, 300b/04, 333b/12 

 b.+ yile 238b/07 

 b.+ yle 092b/04 

biregü: -13- [T.] Bir kimse, başkası. 

b.  029a/12, 061b/14, 083b/06, 083b/08, 

191b/02, 213a/01, 223b/11, 231b/03, 

231b/10, 286a/03, 290b/15 

 b. + ye 227a/14 

birez: -26- [T.] Biraz. 

 b.  016b/07, 017b/05, 040b/12, 

040b/15, 041a/05, 067b/05, 091b/07, 

093a/04, 138a/03, 183b/14, 187b/10, 

208b/08, 225b/03, 225b/06, 225b/10, 

253b/09, 270a/04, 270a/05, 270a/06, 

310b/11, 320a/15, 325b/15, 326a/07, 

326a/10 

 b.+ in 333b/03 

biri: -5- [T.] Belgesiz zamir, birisi. 

 b.+ si 016b/13, 045a/13, 081b/08, 

181b/04, 205b/03 

birikdür-: -1- [T.] Birleştirmek. 

 b.- diler (aàız b. “söz birliği yapmak”) 

239a/11  

birúac / birúaç: -68- [T.] Az sayıda, az. 

b. 002b/10, 006a/04, 006b/09, 016a/14, 

011a/02, 019b/05, 024a/13, 028b/11, 

039b/01, 043b/08, 045a/12, 048a/12, 

051b/04, 052a/09, 053a/10, 053b/05, 

054a/09, 074a/04, 076b/07, 077a/03, 

079b/04, 080a/07, 083b/15, 089a/11, 

089a/12, 090a/02, 093a/15, 093b/05, 

093b/06, 103b/14, 104a/05, 105b/04, 

105b/07, 108a/05, 112b/15, 136a/01, 

142b/01, 146a/14, 156a/10, 158b/15, 

165a/11, 178a/04, 178a/09, 196b/12, 

198b/10, 198b/13, 200b/04, 226a/12, 

234b/09, 241b/07, 267a/05, 273a/08, 

292b/12, 294a/13, 295b/07, 297a/05, 

301a/01, 306b/12, 308b/01, 311b/04, 

312b/04, 314a/08, 318b/08, 318b/15, 

323a/02, 324b/07, 326b/06, 333a/02

  

bir kezden: -32- [T.] Birden,  aniden, hep 

birden. 

k.+ den 002a/15, 013b/03, 023b/02, 

054a/03, 061b/13, 063a/09, 066b/05, 

072b/04, 080b/12, 081a/15, 089a/10, 

090b/10, 092a/03, 092a/14, 101b/12, 

105b/09, 106b/07, 106b/12, 141b/13, 

143a/08, 149a/12, 161b/09, 164a/09, 

177a/13, 191a/01, 192a/08, 192a/09, 

199a/13, 237b/04, 248a/03, 251a/02, 

307a/15 

birle: -16- [T.] İle. 

b.  061b/12, 070a/13, 083b/02, 117a/09, 

124b/11, 125a/01, 131a/03, 160a/11, 

213b/01, 225a/04, 264b/05, 306b/13, 

307a/14; (zÀrìlıú b.) 026b/12 

birle-: -1- [T.] Birliğini kabul etmek, 

şirk koşmamak, tevhid. 

 b.- ye 277b/06 
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birlik: -4- [T.] 1. Bir olma hâli, 

vahdaniyet, ahadiyet. 

b.+ in 180b/02 

 b.+ ine 026a/11, 305a/01  

2. Birlik, beraberlik. 

b. (b. ol-) 282a/11 

biryÀn:  -4- [F.] Kebap, büryan. 

 b.  083b/10; (b. eyle-) 216b/10, 

223b/02, 321b/06  

bisÀù: -5- [A.] Halı, kilim, keçe, minder 

gibi yere yayılan şey, yaygı. 

 b.+ ı 281a/13, 281a/14 

 b.+ ını 126b/02  

bì-sükÿn: -1- [F. + A.] Huzursuz, rahtsız. 

 b.  265a/11 

biş-: -3- [T.] Pişmek. 

 b.- en 138a/03 

 b.- miş 329b/07, 329b/08 

bìşe: -5- [F.] Orman, ağaçlık, 

koruluk. 

 b.  314a/03 

 b.+ den 106b/03 

 b.+ ye 106b/02, 106b/03, 269a/04 

bì-şümÀr: -1- [F.] Sayısız, pek çok. 

 b.+ dur 310a/14 

bişür-:  -17- [T.] Pişirmek. 

 b.- di 038a/10, 074b/13, 178a/02, 

226b/03, 226b/08 

 b.- dügüñ 093b/03 

 b.- düm 075a/02 

 b.- düñ 112b/05 

 b.- e 050b/08, 056a/06 

 b.- miş 321a/13 

 b.- mişler 245b/15 

 b.- ürdi 148b/08 

 b.- ürdük 081b/04 

 b.- ürler 056a/13, 330a/01 

 b.- ürlerimiş 138a/02 

bit-: -15- [T.] 1. Filizlenip 

topraktan dışarıya çıkmak, yeşermek, 

yetişmek. 

 b.- di 114a/04, 114a/05, 114a/06, 

114a/08, 114a/09 

 b.- er 121b/06 

 b.- mezise 110a/03 

 b.- mişdurur 124b/12 

 b.- seyidi 020b/02 

 b.- üpdururdı 005b/06 

 b.- üpdür 200a/01 

 2. Sona ermek, tamamlanmak. 

b.- meyince 173a/10 

 b.- mez 173a/11 

b.- mişdurur 308a/05   

biti: -29- [T.] 1. Mektup, yazılmış 

şey. 

b.  023b/06, 023b/07, 023b/10, 106b/10, 

208b/11, 247a/11, 328b/06 

 b.+ y 047a/08 

 b.+ ye 047a/07, 110b/03 

 b.+ yi 047a/05, 110b/11  

b.+ yile 106b/15 

2. Senet, belge. 

 b. 026b/04, 026b/11, 154b/06 

 b.+ de 153a/02, 153a/03 

b.+ lerde 153a/05 

 b.+ leri 153a/01, 153a/04 

b.+ lerini 188a/02 

b.+ yi 027a/02, 027a/03 

b.+ sin 152b/15 

3. Amel defteri. 

b.+ mi 052b/01 

bitür-: -3- [T.] Sona erdirmek, 

tamamlamak, sonuçlandırmak. 

 b.- e 163b/06; (işin b. “öldürmek”) 
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140a/09 

 b.- mek 195a/08 

bì-vaãf: -2- [F. + A.] Vasıfsız, niteliksiz. 

 b.  253b/12 

 b.+ ı 253b/12 

biz:      -272- [T.] Birinci çoğul şahıs 

zamiri. 

 b.  001b/02, 002a/03, 004a/06, 

005b/02, 006b/05, 009b/09, 014b/03, 

019a/15, 020a/08, 021a/11, 024a/13, 

024a/14, 024b/02, 034b/13, 038b/05, 

039b/05, 039b/12, 043b/08, 043b/12, 

048b/11, 050a/07, 050b/06, 055a/15, 

058a/06, 059a/12, 059b/04, 059b/06, 

065b/05, 068b/08, 074b/11, 075a/02, 

075b/03, 077b/10, 079a/05, 080a/05, 

080b/03, 085a/06, 102a/15, 112a/01, 

118b/09, 118b/13, 125b/11, 127b/13, 

136a/05, 141a/09, 143a/09, 143b/01, 

147a/08, 153b/07, 157b/02, 158a/06, 

159a/08, 161a/15, 173b/15, 176a/14, 

177a/13, 193a/06, 193b/10, 193b/13, 

197a/14, 198a/04, 205b/05, 209b/09, 

224a/04, 229a/10, 230b/10, 239a/14, 

242a/02, 242b/06, 242b/11, 244a/09, 

244a/11, 253b/14, 257b/15, 267a/14, 

267a/15, 268a/10, 272a/07, 282a/04, 

291a/13, 298a/12, 311a/06, 321a/02, 

321a/08, 324a/05, 325a/09, 328b/01, 

331a/01, 331a/12, 334a/01 

 b.+ cileyin 060a/11 

b.+ den 021a/01, 128a/03, 128a/04, 

209b/05, 242a/03, 242b/09, 244a/03, 

244a/11, 298a/12, 304a/14, 334a/07; (b. 

artuú) 121b/06 

 b.+ dendür 195b/02 

 b.+ e 013a/02, 022b/11, 030a/14, 

038b/04, 041b/07, 048b/10, 049b/13, 

056b/01, 056b/09, 058b/14, 059a/13, 

059a/15, 059b/03, 068b/07, 068b/08, 

070a/03, 076a/10, 099a/05, 106b/07, 

117b/06, 118a/07, 119a/14, 119b/10, 

120a/05, 125b/08, 128a/03, 128a/04, 

132a/08, 138a/08, 175a/07, 175a/13, 

183a/13, 184a/03, 205b/01, 226a/05, 

230b/14, 247b/02, 288a/02, 298a/11, 

301a/01, 311a/06, 320b/15, 329b/07 

b.+ i 001b/01, 011b/11, 011b/13, 

021b/09, 049a/09, 070a/11, 070b/12, 

111a/02, 117b/06, 121a/12, 121b/07, 

123b/12, 136a/02, 136a/04, 136b/13, 

178b/08, 195b/14, 206a/15, 206b/01, 

213a/14, 266b/08, 280a/02, 298a/13, 

299a/06 

 b.+ ler 012a/09, 014b/01, 019b/15, 

028b/01, 032a/03, 068b/03, 199a/13, 

239a/11, 250b/12 

 b.+ lerden 250a/11 

 b.+ süz 011b/12 

b.+ üm 020a/07, 020b/14, 021b/06, 

022a/02, 023a/05, 025b/01, 033b/06, 

034b/13, 038b/12, 048b/10, 049a/14, 

049b/03, 049b/05, 058a/11, 059a/15, 

069b/05, 070b/11, 075a/03, 076a/11, 

085b/09, 091a/10, 094b/02, 094b/08, 

100b/02, 112a/01, 113a/12, 117b/05, 

117b/06, 119b/06, 127b/12, 131b/11, 

139b/13, 139b/15, 141a/10, 143a/03, 

145b/15, 150b/09, 161a/13, 161a/14, 

161a/15, 176a/13, 181a/10, 182b/10, 

183a/02, 185a/14, 193b/10, 195b/14, 

206b/02, 206b/14, 226a/03, 226a/04, 

230b/10, 239a/02, 239a/15, 239b/03, 

243b/09, 247a/15, 247b/01, 247b/02, 
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257b/12, 257b/14, 260b/13, 271a/04, 

325a/15, 326a/04, 334a/02, 334a/06 

 b.+ ümçün 011b/11, 080a/05, 

087a/11, 087a/12, 136a/06, 205b/04 

 b.+ ümdür 164b/09 

 b.+ ümiçün 244a/02 

 b.+ ümle 025a/13, 025a/14, 085a/07, 

111a/15, 115a/03, 115a/04, 325b/14, 

329b/05 

 b.+ üz 299b/15 

biøÀèat : -1- [A.]  Sermaye. 

 b.+ ı 174a/11 

bìzÀr: -4- [F.] Bıkmış, usanmış, 

bezmiş. 

 b. (b. ol-) 123a/04, 234a/05 

b.+ dur 007a/08  

b.+ van 116a/14 

bìõÀrlıú: -1- [F. + T.] Bıkkınlık, 

bezginlik. 

 b.  312b/12 

boduç: -1- [T.] Emzikli su kabı, 

çömlek. 

 b.  053b/13  

boġ: -2- [T.] Bohça. 

 b.  009b/13 

b.+ ı 009b/13 

boġaz  / boġuz: -7- [T.] 1. Ağızla gırtlak 

arasındaki dar kısım. 

 b.+ a 145a/03 

 b.+ dan 145a/03 

b.+ ından 072b/06 

 b.+ uma 164b/12 

 b.+ umdan 083b/05, 178a/05 

 2. Yeme içme isteği. 

b.+ uñdan (b. ötrü) 273a/06 

boġazla- / boġuzla-: -13- [T.] 1. Bir 

hayvanın boğazını keserek öldürmek.  

 b.  250b/05 

 b.- dı 081b/08 

b.- dılar 250b/02, 321b/06 

 b.- dum 250b/02, 250b/03 

 b.- maduú 250b/04 

 b.- madum 250b/08 

 b.- maduñ 250b/04 

 b.- ñ 250b/01 

 b.- yam 250b/06, 250b/07 

2. Bir insanı haince, hunharca öldürmek.  

b.- ya 184b/03 

boġazlan-: -1- [T.] Haince öldürülmek. 

 b.- dı 153b/13 

bol-: -1- [T.] Olmak. 

 b.- sadı 029a/11 

boncuú: -3- [T.] Cam, plastik vb. 

maddelerden yapılan ortası delik, renkli 

küçük tane. 

 b.  091b/08; (b. gibi) 091b/09 

 b.+ ları 091b/10 

borc:   -20- [T.] Geri verilmek üzere 

alınan veya ödenmesi taahhüt edilen para 

yahut şey. 

 b. (b. Ćdin-) 226a/04 

b.+ a 136a/05, 177a/06, 180a/01 

 b.+ ı 162b/03, 206a/03, 213b/10, 

214a/07, 247b/15, 307a/15 

 b.+ ın 092b/10, 206a/07 

 b.+ ına 040b/02 

 b.+ um 092b/07, 206a/05, 214a/08 

 b.+ uñ 230a/04 

 b.+ uñdan (b. ötrü) 213b/14 

 b.+ uñı 214a/04, 214a/10 

borclu:  -12- [T.] Borcu olan kimse. 

 b.+ lara 214b/06 

 b.+ ların 188a/01, 206a/06 

 b.+ larına 038a/02 
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 b.+ larından 038a/09 

 b.+ larum 206a/05 

 b.+ laruñ 058b/06 

 b.+ sı 038a/04, 038b/08, 220a/14 

 b.+ sına 038b/08 

 b.+ ya 085b/02 

boş: -10- [T.] 1. İçinde yahut 

üzerinde bir şey veya kimse bulunmayan. 

b.  077b/14, 077b/15, 218b/06, 234b/13  

 b.+ la 075a/11  

2. Bir değer taşımayan, kof. 

b. 160a/10, 160a/15 

3. Tenha, yalnız, kimsesiz.  

b. (b. ol- “boşanmış olmak”) 159b/04, 

159b/05, 254b/06 

boşa-: -6- [T.] Terk etmek.  

 b.  121a/12 

b.- duġın 045b/12 

 b.- duġumı 032a/15 

 b.- dum 032a/14, 045b/11 

 b.- yupdururvan 071b/15 

boşandur-: -1- [T.] Kaçırmak. 

 b.- mış (elinden b. “elinden 

kaçırmak”) 081b/07 

boşlıú: -1- [T.] Boş olma durumu. 

 b.+ ıdur 173b/06 

boynuz: -1- [T.]  Hayvanların başındaki, 

tırnak gibi bir maddeden, sert, sivri, 

kıvrık çıkıntı. 

 b.+ ı 156a/14 

boyun / boyın: -25- [T.] 1. Vücudun 

omuzlarla baş arasında kalan ve başı 

bedene bağlayan kısmı.  

b. (b. dut- “azmetmek, üzerine almak”) 

019a/09; (b. vĆr- “itaat ve inkıyat etmek, 

teslim olmak”) 149b/15, 228a/01 

b.+ ı 038a/06, 038a/07 

 b.+ ın 289b/15 

 b.+ ına 057b/01, 074b/01, 079b/05, 

112b/10, 138b/02, 149a/01, 311a/09 

 b.+ ında 175a/03 

 b.+ ların 279b/14 

 b.+ larına 311a/10 

 b.+ uma 059b/09, 109b/05, 325a/06 

 b.+ uña 109b/03, 112b/10 

 b.+ uñdan 175a/04 

 2. Üzeri, üzerine. 

 b.+ ında 319a/10 

b.+ ından 237a/04 

b.+ uma 032a/07 

boz-: -1- [T.] Değiştirip 

kötüleştirmek, kötü duruma getirmek. 

 b.- maya 294b/10 

bozıl-:  -1- [T.] Düzgünlüğü 

kaybolmak. 

 b.- urdı 023b/05 

bölük / bölik: -49- [T.] 1. Takım, cemaat, 

grup.  

b.  052b/02, 076a/07, 081b/01, 084a/15, 

085a/05, 090a/02, 090b/02, 091a/05, 

091a/08, 106a/07, 124a/01, 193b/08, 

197b/02, 201a/03, 205a/14, 206a/14, 

213a/03, 226a/10, 279b/02, 321b/04, 

323a/07, 326b/02, 329b/12; (b. ol-) 

091a/04, 091a/05, 091a/07, 297a/11 

 b.+ de 052b/04 

b.+ den 091a/11 

 b.+ i 091a/04, 091a/05, 091a/06, 

091a/07, 145a/10 

b.+ in 300b/11, 300b/12 

 b.+ inden 288b/07 

 b.+ ine 334a/10 

 b.+ ini 052b/02 

 b.+ üñdenven 158b/06 
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2. Parça, kısım. 

 b. 267a/08; (b. eyle-) 300b/11 

b.+ dür 003a/07, 145a/10, 232a/12  

böyle: -74- [T.] Buna benzer, bu 

tarzda. 

 b.  002a/05, 008b/03, 008b/15, 

020a/02, 020a/13, 024a/12, 035a/08, 

037a/12, 046a/05, 048b/13, 054a/06, 

057a/09, 062a/08, 068a/02, 073b/10, 

085b/03, 104b/05, 104b/14, 110a/10, 

117a/06, 118b/15, 132b/02, 133a/06, 

137b/12, 143a/09, 147a/15, 149a/10, 

157a/06, 188b/10, 222b/11, 223b/12, 

229a/03, 234b/07, 237b/11, 256a/01, 

257a/08, 266a/15, 267a/11, 270a/08, 

280a/08, 282b/12, 295b/10, 301b/13, 

302a/06, 302b/03, 306a/02, 307a/05, 

309b/05, 315a/04, 316a/11, 322b/10, 

323a/04, 332b/10; (b. Ćt-) 029a/10, 

048a/10, 286a/08, 309a/01; (b. ol-) 

029b/13, 042a/06, 114a/07, 299a/02; 

(böyle b.) 110a/11 

 b.+ dür 116a/12, 160a/08, 160a/09, 

160b/01, 219a/02 

 b. +mi  041b/11, 053a/11, 056b/08  

b. +midür 316b/03 

bu: -1685- [T.] 1. İşaret sıfatı.  

 b.  002a/04, 002a/09, 002a/12, 

002a/13, 002a/14, 002b/01, 002b/03, 

002b/14, 003a/08, 003a/11, 003a/12, 

004a/10, 004a/11, 004a/14, 004b/03, 

004b/07, 004b/12, 005a/09, 005b/01, 

005b/05, 005b/07, 005b/15, 006a/03, 

006a/09, 006a/12, 006a/13, 006a/15, 

007a/09, 007b/10, 008a/02, 008a/05, 

008a/10, 008a/15, 008b/10, 008b/15, 

009a/04, 009a/05, 009b/06, 010a/01, 

010a/03, 010a/04, 010a/08, 012a/01, 

013a/10, 013b/13, 014b/13, 015a/13, 

015b/05, 016a/01, 016a/02, 016b/04, 

016b/10, 016b/12, 016b/14, 016b/15, 

017a/13, 017a/14, 017b/07, 017b/09, 

018a/13, 018b/15, 019a/02, 019b/09, 

019b/14, 020a/01, 020a/03, 020a/06, 

020a/11, 020a/12, 020b/03, 020b/05, 

021a/09, 021b/10, 022a/02, 022a/15, 

022b/03, 022b/06, 022b/13, 022b/15, 

023a/02, 025b/06, 025b/10, 026a/09, 

026a/10, 026a/11, 026b/02, 027a/07, 

027a/08, 027a/12, 027a/14, 027b/02, 

027b/03, 027b/04, 027b/14, 027b/15, 

028a/02, 028a/11, 029a/13, 029b/03, 

030a/06, 030b/06, 030b/11, 030b/14, 

031a/11, 031a/15, 031b/06, 031b/13, 

031b/15, 032a/05, 032a/06, 032a/07, 

032a/13, 032b/05, 032b/06, 032b/07, 

033b/08, 034a/03, 034a/13, 034a/14, 

034b/08, 034b/12, 034b/14, 035a/01, 

036a/03, 038a/15, 038b/06, 039a/14, 

039b/05, 039b/10, 039b/11, 039b/13, 

039b/14, 039b/15, 040a/10, 042a/11, 

042b/01, 042b/06, 042b/07, 043a/10, 

043a/15, 043b/15, 044a/01, 044b/08, 

047a/01, 047a/05, 047a/07, 047b/07, 

047b/15, 048a/11, 048b/02, 049a/06, 

049b/03, 049b/10, 050a/03, 050a/06, 

050a/11, 050b/10, 051a/03, 051a/08, 

051a/10, 052a/12, 052b/05, 052b/07, 

053b/03, 053b/12, 053b/13, 054a/03, 

054b/11, 054b/12, 055a/07, 055b/04, 

055b/10, 056b/02, 056b/12, 057b/08, 

058a/07, 058b/10, 058b/12, 058b/13, 

059a/03, 060a/06, 060a/13, 060b/01, 

060b/10, 060b/14, 060b/15, 061a/09, 
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061b/02, 061b/05, 061b/15, 062a/01, 

062a/03, 062a/11, 062b/01, 062b/03, 

062b/04, 063a/09, 063a/14, 063b/01, 

064b/13, 065a/02, 065a/03, 065b/04, 

065b/13, 066a/05, 066a/10, 066a/12, 

066b/04, 066b/09, 066b/10, 066b/11, 

068a/01, 068a/03, 068b/02, 069a/07, 

069b/14, 070a/04, 070a/06, 070b/04, 

070b/12, 070b/13, 070b/14, 071a/01, 

071a/11, 071b/02, 072a/01, 072a/12, 

072a/14, 072b/10, 072b/15, 073a/07, 

073a/14, 073b/12, 075b/14, 076a/11, 

076a/13, 076b/01, 076b/12, 077a/13, 

077b/05, 077b/13, 078a/03, 078a/04, 

078a/09, 078a/13, 078b/08, 079a/04, 

079a/05, 079a/06, 079a/08, 079a/15, 

080a/01, 080a/09, 081a/11, 081b/02, 

081b/04, 081b/07, 081b/12, 083a/09, 

083b/06, 083b/14, 084a/02, 084a/06, 

084b/09, 084b/15, 087a/03, 088a/08, 

088a/10, 088b/07,  088b/08, 088b/09, 

088b/15, 089a/02, 089a/05, 089a/15, 

089b/14, 090a/05, 090a/09, 090a/11, 

090a/12, 090b/06, 091a/02, 091b/04, 

091b/05, 092a/01, 092a/03, 092a/06, 

092a/08, 092a/10, 092b/05, 092b/13, 

093a/05, 093a/10, 093a/12, 093a/15, 

093b/01, 093b/05, 093b/07, 093b/12, 

093b/14, 094b/04, 095a/10, 095a/11, 

095b/08, 096a/07, 099b/05, 099b/09, 

099b/13, 099b/14, 100b/04, 100b/10, 

101a/02, 101a/03, 101a/05, 101a/07, 

101b/01, 101b/05, 101b/14, 102a/01, 

102a/02, 102a/08, 102a/11, 102a/14, 

102b/02, 102b/03, 102b/08, 102b/14, 

103a/05, 103b/02, 103b/15, 104a/01, 

104b/03, 104b/10, 104b/12, 104b/15, 

105a/13, 105b/03, 105b/05, 106b/01, 

107a/04, 107a/11, 107b/07, 108a/06, 

108a/07, 108a/08, 108a/14, 108b/01, 

108b/05, 108b/15, 109a/02, 109a/12, 

109b/02, 109b/06, 109b/09, 109b/11, 

109b/12, 110a/05, 110a/08, 110a/13, 

110b/01, 110b/08, 111a/09, 111b/10, 

112b/04, 113a/10, 113a/12, 113a/13, 

114b/01, 114b/04, 114b/06, 114b/10, 

115b/06, 115b/07, 116a/02, 116a/08, 

116a/15, 116b/02, 116b/03, 116b/05, 

117b/13, 118a/05, 118b/02, 118b/06, 

118b/07, 118b/09, 119a/03, 119a/04, 

119a/08, 119b/05, 119b/10, 120a/04, 

120b/05, 120b/12, 121a/05, 121b/04, 

122a/05, 122b/08, 123b/03, 123b/13, 

124a/04, 124a/15, 124b/13, 130b/12, 

131a/05, 132a/14, 132b/02, 132b/08, 

133a/03, 133a/05, 133a/14, 133b/02, 

133b/12, 134a/01, 134b/14, 135b/04, 

136b/11, 137a/10, 137a/12, 137b/01, 

137b/06, 137b/12, 137b/15, 138a/09, 

139b/03, 139b/12, 139b/14, 140a/05, 

140a/15, 140b/13, 141a/01, 142b/06, 

142b/12, 142b/13, 143a/06, 143a/10, 

143a/13, 143b/13, 144a/14, 144b/05, 

144b/12, 145b/06, 146b/01, 147a/11, 

147b/05, 147b/06, 148a/14, 148b/02, 

148b/05, 148b/13, 149a/02, 149a/07, 

149a/09, 150a/10, 150a/11, 150a/12, 

150b/04, 150b/05, 151a/04, 152b/07, 

152b/08, 153a/02, 153a/03, 153a/05, 

153a/13, 153b/05, 153b/06, 153b/07, 

153b/15, 154a/03, 154a/12, 155b/05, 

155b/06, 156a/14, 157b/15, 158a/03, 

159a/10, 159b/05, 159b/08, 159b/09, 

159b/10, 159b/12, 160a/01, 160a/11, 
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160b/01, 161a/06, 162a/14, 164a/15, 

164b/08, 164b/09, 164b/12, 165b/05, 

166a/06, 167a/08, 167a/09, 167b/13, 

168a/08, 168a/09, 168b/02, 168b/09, 

168b/11, 169b/04, 169b/08, 170a/07, 

170a/08, 170b/12, 171a/07, 172a/05, 

172b/02, 172b/03, 172b/04, 172b/14, 

174b/06, 175a/10, 175a/11, 175a/12, 

176b/10, 176b/15, 177a/15, 177b/03, 

177b/04, 177b/05, 177b/09, 178a/03, 

178b/02, 178b/14, 179a/08, 179a/14, 

179b/03, 180a/01, 180a/02, 180a/04, 

180a/15, 180b/04, 180b/07, 180b/12, 

181b/10, 181b/12, 182a/01, 182a/02, 

182a/07, 182a/14, 182b/08, 182b/14, 

183a/01, 183a/03, 184a/13, 184b/04, 

186b/10, 187a/11, 187a/12, 187a/15, 

187b/11, 188a/09, 188a/10, 188b/10, 

188b/13, 189a/09, 189a/10, 189b/13, 

192a/08, 192b/01, 192b/04, 192b/08, 

193a/04, 193a/13, 193a/14, 193b/01, 

193b/09, 193b/11, 193b/12, 193b/13, 

193b/15, 194a/04, 194a/06, 195a/06, 

196b/07, 196b/15, 197a/15, 197b/14, 

198a/06, 198b/01, 199a/14, 199b/10, 

203a/03, 203b/01, 203b/04, 204a/04, 

204a/08, 204a/10, 205a/04, 205a/05, 

205a/06, 205a/07, 206a/01, 206b/10, 

207a/01, 209a/09, 209b/02, 209b/07, 

209b/10, 209b/11, 211a/02, 211a/04, 

213a/13, 214a/10, 214b/05, 215b/02, 

216a/02, 216b/13, 217b/06, 217b/10, 

218a/03, 218a/07, 218a/11, 218a/12, 

218a/15, 219a/08, 219a/10, 219a/14, 

219a/15, 219b/04, 219b/12, 220a/02, 

220a/05, 220a/07, 220b/02, 220b/11, 

221a/05, 222a/02, 222a/13, 222a/15, 

222b/04, 222b/11, 223a/01, 223a/05, 

223b/02, 223b/05, 223b/06, 224a/04, 

224a/07, 224a/09, 225b/08, 226a/02, 

226b/02, 226b/10, 228a/14, 229b/14, 

230a/12, 230b/02, 231a/03, 231a/07, 

231a/08, 231b/11, 231b/13, 231b/15, 

234b/09, 236b/14, 237a/04, 237a/10, 

237b/03, 237b/07, 237b/14, 238a/08, 

238b/03, 238b/04, 238b/12, 239a/06, 

239a/07, 239a/09, 239b/02, 240b/01, 

241a/07, 241b/04, 241b/14, 241b/15, 

242a/07, 242a/13, 242b/03, 242b/11, 

242b/12, 243a/10, 243a/15, 243b/12, 

244a/06, 244b/03, 244b/05, 244b/11, 

245a/14, 245b/09, 245b/11, 246a/01, 

247a/03, 247a/04, 247b/10, 248a/01, 

248a/13, 248b/03, 248b/07, 248b/10, 

248b/13, 248b/14, 249a/06, 250a/01, 

250a/05, 250a/15, 250b/07, 250b/12, 

250b/14, 251a/01, 251b/01, 251b/09, 

252a/02, 252a/15, 253b/13, 254a/01, 

255a/15, 255b/11, 255b/13, 256a/09, 

257a/03, 257a/15, 257b/01, 257b/03, 

257b/13, 258b/03, 259a/01, 259a/15, 

260b/03, 260b/04, 260b/08, 260b/09, 

261a/04, 261a/05, 261b/04, 261b/05, 

262a/06, 262a/10, 262b/12, 263a/13, 

263b/03, 264a/01, 264a/09, 264a/10, 

264a/12, 265a/02, 265a/12, 266a/13, 

266b/02, 266b/03, 266b/05, 266b/06, 

266b/15, 267a/10, 267b/08, 267b/12, 

268a/09, 268a/12, 268b/01, 268b/04, 

268b/09, 269a/03, 269a/05, 269a/06, 

269a/07, 269a/08, 269b/01, 269b/13, 

270a/12, 271b/05, 272a/08, 272a/12, 

272a/15, 272b/02, 272b/04, 272b/07, 

272b/09, 272b/15, 273a/02, 273a/03, 
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273b/06, 273b/15, 274a/09, 276b/11, 

276b/13, 277a/05, 277a/08, 278a/10, 

280a/01, 280a/03, 280a/06, 280a/07, 

281a/02, 282b/04, 282b/15, 283a/14, 

285b/09, 285b/13, 286b/02, 286b/03, 

288a/15, 288b/01, 288b/02, 288b/03, 

288b/08, 288b/09, 289a/03, 289a/13, 

289b/03, 289b/10, 292b/12, 293a/08, 

293a/09, 293b/05, 293b/07, 294a/07, 

294a/08, 294a/09, 294b/01, 295b/09, 

296a/03, 296a/08, 296b/04, 296b/11, 

297a/06, 297a/09, 297a/10, 297a/12, 

297b/01, 298b/09, 298b/12, 298b/14, 

299a/03, 299a/05, 299a/13, 299a/15, 

299b/02, 299b/03, 299b/12, 299b/14, 

299b/15, 300a/15, 300b/05, 300b/06, 

300b/09, 300b/10, 301a/01, 301b/02, 

302a/06, 303a/03, 303b/03, 303b/04, 

303b/05, 303b/10, 303b/12, 303b/14, 

304a/06, 304a/11, 305a/12, 308a/03, 

308a/08, 308b/10, 308b/14, 309a/12, 

309a/13, 309a/15, 311a/04, 311a/10, 

312a/11, 312a/13, 312b/02, 313a/06, 

313b/04, 313b/07, 314a/03, 315b/11, 

316a/01, 316a/05, 316a/06, 316b/05, 

316b/06, 317a/05, 317a/06, 317a/09, 

317b/08, 318a/12, 318b/08, 318b/15, 

319a/06, 319b/06, 320a/10, 320b/12, 

320b/13, 321a/02, 321b/01, 321b/09, 

322a/03, 322a/04, 322a/14, 322b/01, 

322b/11, 323b/01, 323b/05, 323b/07, 

324b/03, 324b/07, 325b/05, 326b/03, 

326b/06, 327b/06, 327b/09, 327b/13, 

327b/14, 328b/06, 328b/09, 329a/14, 

329b/02, 329b/10, 330b/05, 330b/10, 

330b/13, 330b/15, 331a/03, 331a/10, 

331b/03, 331b/04, 332a/02, 332a/04, 

332b/06, 332b/07, 333a/03, 333a/07, 

333a/08, 333a/09, 333a/15, 333a/1, 

333b/08, 334a/05, 334a/09 

 2. İşaret zamiri. 

 b.  016b/10, 020b/02, 023a/09, 

025b/12, 028b/11, 030a/05, 030a/06, 

030b/03, 033a/15,  

034b/12, 038a/08, 039b/03, 042b/05, 

043a/07, 043a/10, 043b/02, 045a/09, 

047b/04, 048b/08, 048b/12, 048b/14, 

049a/09, 050a/07, 051a/14, 052a/03, 

054b/04, 057b/02, 057b/04, 057b/09, 

057b/12, 060a/11, 060b/02, 060b/08, 

061a/13, 061b/12, 062b/12, 063b/13, 

064a/15, 064b/05, 064b/14, 066a/11, 

066b/09, 067a/09, 067b/09, 068a/14, 

070b/09, 072b/02, 073a/08, 073a/09, 

078b/04, 079a/05, 079b/06, 081a/07, 

081b/12, 083a/01, 085b/07, 088a/10, 

088b/03, 091a/08, 092a/08, 097a/03, 

097a/04, 097a/05, 103b/09, 104a/15, 

105a/15, 105b/14, 108b/02, 110b/01, 

111b/11, 112b/03, 113a/10, 115a/14, 

116b/08, 118a/15, 119b/01, 119b/05, 

121a/07, 122a/06, 122b/07, 126a/11, 

127b/06, 128b/15, 132a/01, 132b/02, 

134b/13, 137b/07, 137b/13, 138a/10, 

140a/08, 140b/05, 144a/09, 144b/07, 

146b/01, 147a/11, 150b/09, 156a/11, 

156b/02, 156b/15, 157a/05, 157a/06, 

157a/13, 162a/06, 163a/05, 166a/07, 

166b/12, 166b/15, 171b/13, 178a/04, 

179a/15, 181b/09, 183a/12, 184a/04, 

194b/05, 194b/07, 195b/02, 197b/01, 

197b/09, 198a/15, 198b/01, 201b/14, 

207b/06, 209b/01, 211a/01, 216a/01, 

217b/06, 218a/09, 219b/10, 221a/03, 
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221a/12, 223b/04, 225b/13, 226b/09, 

232a/02, 239a/15, 242b/09, 242b/10, 

244a/10, 244b/07, 245a/01, 246b/05, 

251a/03, 251b/08, 254b/02, 255a/11, 

261a/01, 262a/03, 262a/09, 265a/06, 

268b/06, 269a/05, 269a/13, 276b/09, 

279b/04, 280b/07, 285b/10, 286a/11, 

291a/06, 291b/06, 294a/13, 296b/05, 

300a/12, 301a/01, 304b/12, 309a/14, 

311b/04, 312a/11, 312a/15, 312b/04, 

314a/08, 316a/12, 316b/09, 317b/05, 

318a/07, 321b/07, 322a/13, 322a/14, 

323a/04, 330b/05, 332b/05, 334a/04; (b. 

bile) 083a/11; (b. úadar) 007a/06, 

040b/06, 050a/05, 103a/08, 119a/02, 

156a/07, 156b/02, 159a/05, 204b/13 

b.+ dur 013b/14, 014a/12, 017b/14, 

017b/15, 018a/01, 040a/09, 049b/09, 

056b/15, 070b/01, 085a/08, 109b/07, 

132a/14, 134a/03, 162b/04, 162b/05, 

191a/01, 201b/01, 231b/07, 243b/15, 

291b/08, 302a/09, 324a/09, 330a/08, 

332a/13, 334a/03, 334a/07 

 b.+ lar 028a/14, 081a/04, 193a/08, 

233b/15, 234a/01, 242b/04, 317b/03 

 b.+ lara 006a/02, 197a/10 

 b.+ lardan 078b/13, 128a/09, 166a/11, 

174a/08, 239a/13, 312a/04 

 b.+ lardanıdum 239b/14 

 b.+ ları 078b/13, 131a/02, 197a/09, 

317b/12 

b.+ laruñ 002a/07, 119a/10, 124a/01, 

134b/09, 252b/11, 253b/07, 260a/09, 

262a/11, 329b/09, 329b/14 

 b.+ laruñla 102b/11, 225a/03 

b.+ ña 019a/08, 031b/15, 042b/01, 

043a/10, 062b/04, 079b/13, 106b/07, 

115b/03, 164a/03, 166a/04, 169b/14, 

189a/09, 192b/03, 196b/05, 198a/11, 

204b/12, 206b/15, 215b/05,222b/13, 

246b/03, 293b/12, 297b/07, 334a/05 

b.+ nca 021a/10, 032b/02, 045a/11, 

048b/15, 050b/03, 050b/04, 052b/14, 

054b/01, 056a/02, 078b/05, 083b/10, 

087a/07, 089b/04, 101a/14, 108b/01, 

113a/07, 117a/15, 119b/03, 126b/13, 

131a/10, 132a/10, 137a/05, 137b/04, 

148b/04, 159b/11, 160b/08, 165b/10, 

165b/11, 172b/07, 172b/15, 181b/03, 

182a/11, 191b/10, 202b/01, 204b/12, 

204b/13, 207a/03, 213a/13, 220b/10, 

257a/14, 266a/11, 276b/13, 298a/07, 

299a/14, 299b/08, 304a/01, 316b/04, 

317a/09, 327b/02, 328a/07, 329a/15, 

334a/09 

 b.+ ncasın 013a/13 

b.+ nda 002b/04, 011b/07, 012b/04, 

013b/08, 014b/11, 015b/09, 021b/11, 

025a/13, 034a/15, 040b/09, 042a/03, 

045a/13, 048a/14, 060b/03, 061b/12, 

062a/01, 069a/06, 069b/15, 079a/05, 

081b/02, 088b/08, 088b/13, 090b/03, 

106b/11, 107b/03, 118a/02, 136b/05, 

137a/10, 153a/07, 161b/11, 168b/01, 

179a/10, 188a/06, 192b/03, 193b/15, 

198b/15, 208b/10, 214a/03, 218a/11, 

221a/05, 224a/03, 226a/07, 239a/01, 

242a/08, 258a/03, 300a/09, 301a/01, 

309a/08, 317b/04 

 b.+ ndaġılar 161b/11 

b.+ ndan 004b/06, 006a/08, 034a/10, 

057a/09, 088b/03, 137a/12, 137b/08, 

169b/09, 180a/02, 209b/01, 226b/15, 

237b/05, 238a/05, 242a/08, 256a/07, 
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256a/08, 267a/04, 307a/05, 310a/07, 

326b/04; (b. artuú) 034a/12; (b. öñdin) 

279b/10; (b. ötrü) 147a/12 

 b.+ ndasın 101a/14 

 b.+ ndayken 096a/12, 098b/15 

 b.+ nı 009b/01, 017a/03, 022a/04, 

025a/09, 028a/02, 033b/15, 034a/05, 

049b/07, 050b/06, 060b/08, 066b/05, 

071a/08, 079b/07, 090b/15, 107a/01, 

109b/08, 113a/07, 114a/10, 117a/06, 

125b/14, 132b/06, 139b/03, 143b/14, 

147a/10, 153b/15, 154a/03, 157a/06, 

166a/03, 179a/01, 179b/08, 197b/15, 

198a/10, 207a/03, 207a/05, 218b/15, 

219a/03, 219a/04, 219a/09, 221a/06, 

238a/04, 239a/12, 245b/04, 246b/02, 

256a/01, 263a/11, 269b/02, 291a/14, 

296b/12, 297a/13, 300a/12, 302a/06, 

309a/12, 310b/10, 313b/02, 318b/10, 

320b/15, 330b/05, 332b/10 

b.+ nlar 002a/10, 003a/06, 006b/10, 

014a/06, 015a/02, 016a/06, 024a/10, 

028a/14, 028a/15, 041b/14, 050a/01, 

051a/02, 051b/05, 051b/06, 064b/08, 

066a/08, 075a/01, 076a/12, 083a/09, 

084b/13, 093a/12, 094a/05, 102b/12, 

106b/03, 111b/03, 111b/15, 117a/09, 

123b/12, 123b/13, 123b/15, 126a/12, 

127b/12, 144a/10, 152b/02, 170b/10, 

176a/12, 176a/13, 197b/03, 208a/10, 

213a/05, 238b/07, 243a/01, 269a/09, 

295b/08, 295b/12, 298a/14, 311a/11, 

322a/14, 324a/05, 327a/11, 331a/09, 

331a/11, 331a/15 

b.+ nlara 004a/15, 006a/03, 006a/13, 

013b/02, 057b/03, 058a/10, 060a/03, 

069b/04, 069b/14, 077a/07, 084b/12, 

085b/08, 091a/04, 091a/06, 091a/07, 

101b/15, 111b/04, 121b/12, 122b/04, 

138a/05, 141b/14, 146a/15, 148b/07, 

169b/12, 193b/09, 206b/03, 207b/02, 

268a/08, 329a/02, 334a/12 

 b.+ nlarda 064b/11 

b.+ nlardan 004a/15, 005a/12, 078b/12; 

(b. artuú) 271b/13; (b. ãoñra) 290b/10 

 b.+ nlardur 001b/11 

b.+ nları 003a/01, 003a/04, 011b/02, 

021a/10, 030b/03, 060b/01, 068b/15, 

102b/15, 117a/10, 139b/01, 141a/15, 

179b/11, 259b/14, 268a/07, 269b/10, 

280b/02, 287a/13, 287a/14, 298a/14, 

322a/07, 324a/07, 333a/04, 333a/06 

 b.+ nları 276b/02 

b.+ nlaruñ 002a/14, 002a/15, 002b/08, 

002b/10, 003a/05, 004a/01, 004a/03, 

004a/13, 005b/05, 005b/06, 005b/08, 

006a/02, 013a/09, 049b/15, 050a/11, 

051a/04, 054a/09, 068a/12, 068b/12, 

077a/09, 092a/02, 115a/01, 127a/03, 

137b/02, 160b/06, 176a/14, 185b/09, 

194a/06, 195b/05, 205b/02, 217b/05, 

226a/11, 251b/10, 260b/07, 270b/09, 

271b/10, 311a/12, 314a/03, 314b/01, 

316b/04, 324a/06, 324a/12, 327b/08, 

329b/15, 333a/04 

 b.+ nlaruñçün 003a/07, 268a/07 

 b.+ nlaruñıla 295a/12 

 b.+ nlaruñiçün 239b/13 

b.+ nlaruñla 043b/11, 061a/03, 076a/08 

b.+ nuñ 026b/03, 049b/14, 058a/08, 

072b/12, 137a/10, 140a/08, 146a/11, 

188b/07, 197b/01, 201b/11, 219a/11, 

223b/14, 231a/01, 241b/02, 258a/05, 

266b/08, 269a/14, 293b/12, 298b/14, 
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333b/01; (b. gibi) 006a/07, 038a/04, 

056a/12, 068b/08, 083b/13, 087b/04, 

087b/06, 104b/13, 112a/14, 118b/06, 

120a/06, 143a/15, 151/b03, 163b/11, 

164b/05, 177a/11, 207a/04, 228b/03, 

241b/09, 276b/08, 294a/12, 309a/13, 

312a/12, 317b/07, 329b/15 

 b.+ nuñla 129a/12 

 b.+ yıdı 037b/11, 167a/08, 260a/02, 

261b/12, 265b/10, 320a/04, 323a/03 

 b.+ yımış 058a/02 

 b.+ yısa 112a/03, 112a/04 

bucaú: -29- [T.] Köşe, kenar. 

 b.+ a 112b/01, 145b/06, 145b/07, 

145b/09, 178b/12, 178b/14, 267b/05 

b.+ da 007b/03, 024b/15, 031b/04, 

056a/14, 057b/13, 057b/14, 107a/06, 

111a/14, 158b/01, 164a/08, 178b/15, 

217a/02, 218a/07, 224a/15 

 b.+ dan 042a/15, 105a/04, 224b/02 

 b.+ ı 319a/15 

 b.+ ına 249a/02 

 b.+ ında 126b/03 

 b.+ ından 050b/03 

 b.+ larda 006a/01 

bucuú: -4- [T.] Yarım, yarı. 

 b.  170a/05, 196a/13, 196a/15  

b.+ ında 065b/08 

buçuġar: -1- [T.] Yarımşar. 

 b.  061b/13 

bud: -1- [T.] Hayvanların, arka 

bacaklarının gövdeye bitişik olan dolgun, 

etli bölümü. 

 b.  301a/01 

budaú: -5- [T.]  Dal.  

 b.+ ıdur 157b/10 

 b.+ ın 135b/07 

 b.+ ında 089a/05 

 b.+ ını 124b/10 

 b.+ ıyıla 032b/01 

buġday : -4- [T.] Taneleri un ve 

ekmek yapımında kullanılan bitki. 

 b. 149a/10; (b. güni “aşure günü, 

muharremin on ikinci günü”) 040a/14 

 b.+ dur 149a/09 

 b.+ uñ 109a/01 

buġur: -4- [T.] Bundan sonra, bu kez. 

 b.  010a/10, 015a/02, 019a/05, 

127a/12 

bugün: -35- [T.] İçinde bulunulan 

gün. 

b.  016a/08, 021b/10, 026a/09, 032b/05, 

032b/06, 040a/10, 051a/13, 056b/012, 

093a/15, 101a/05, 08b/01, 108b/15, 

146b/01, 182a/ 07, 188a/10, 188b/10, 

193a/ 13, 193a/14, 194a/04, 216a/02, 

236b/14, 273b/06, 303b/03, 303b/05  

buòl: -5- [A.] Hasislik, pintilik. 

 b.  227a/13, 227a/14, 253a/02, 

315a/12; (b. ol-) 255b/09 

bul-: -243- [T.] 1. Bulmak. 

b.- a 035b/09, 096b/14, 097b/12, 

122b/07, 139a/08, 208a/04, 215b/09, 

253b/13 

b.- acaú degülsin 188a/05 

 b.- am 263b/01, 326a/09, 326a/10 

b.- asın 005b/12, 124b/13, 253b/12 

b.- dı 009b/08, 027a/03, 082a/07, 

089a/13, 126b/04, 188b/02, 215b/09, 

217a/02, 217a/15, 293b/09 

b.- dılar 012b/12, 153b/06, 321b/06, 

331a/05 

b.- duġına 200a/13 

 b.- duġum 108b/15 
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 b.- duġunı 274a/09 

b.- dum 030a/07, 106a/09, 137b/09, 

138a/07, 162a/10, 215a/04, 220a/11, 

237b/08, 241b/11, 263b/02, 268a/15, 

296a/04, 307b/15, 308a/01, 316b/15; 

(óÀøır b.) 250b/08 

b.- duñ179a/01, 237b/08 

b.- ımadı 042a/02, 050b/02, 073b/09 

b.- ımadum 286a/01 

b.- ımazsam 309a/08 

b.- ına 063b/09 

 b.- ınca 242a/08 

b.- madı 038a/05 

 b.- madılar 041b/05, 041b/10, 

323b/14, 331a/05 

b.- maduġına 068a/03 

 b.- maduú 058a/07    

 b.- madum 130b/04, 130b/05, 

250b/07 

b.- mayavan 127a/13 

b.- mazıdı 082b/06 

b.- umadı 050b/01, 230b/08, 288a/04, 

309a/10 

b.- umadum 106a/10, 121b/05, 326a/13 

b.- umazın 322b/13 

2. Ulaşmak, kavuşmak, nail olmak. 

b.- a 014b/05, 063a/08, 098b/06, 

174a/02, 174a/03, 192a/07, 205b/11, 

229b/01, 264a/09, 264a/10 

b.- acaú degülsin 063b/03 

b.- asız 119b/03 

b.- dı 019a/06, 019a/07, 065b/04, 

065b/05, 111b/13 

b.- duú 239a/15 

b.- dum 043b/02, 052a/04, 083b/08, 

093a/11, 098b/09, 103a/09, 103a/13, 

121b/04, 128b/13, 139b/09, 148a/08, 

149a/14, 187b/08, 198a/07, 205a/07, 

215a/08, 258b/07 

b.- duñ 042a/12, 043a/15, 044b/09, 

052a/03, 098b/08, 126b/05, 147b/06, 

172b/03, 198a/06 

b.- duñısa 209a/08 

 b.- duñudı 041a/11 

b.- ıcaú 302a/02 

b.- ımadum 266b/09 

b.- ısar 022b/01 

 b.- ısarsın 124b/05 

b.- maduġuñ 079a/14 

b.- maduú 239a/14 

b.- madum 117b/01, 172b/07 

b.- maġa 209a/02, 254a/12 

b.- maú 285a/03 

b.- mamaú 265a/12 

b.- maya 055b/09, 086a/09, 124b/01, 

173a/03, 190a/04, 275a/14, 284a/12, 

286b/14 

 b.- mayasın 286a/05 

 b.- mazlarısa 200a/04 

b.- mazvan 117a/13, 286a/04 

b.- mış 041a/14, 274a/10, 281a/13, 

281a/14, 283b/05 

 b.- mışıdı 082a/05, 312a/07, 315b/07, 

325b/01 

b.- umadı 111b/10, 320a/13 

 b.- umaz 079a/07 

 b.- umazın 285b/07 

 b.- umazvam 243a/06 

 b.- umazvan 243a/05 

 b.- umuzvan 118a/04 

 b.- updururlardı 255a/15 

b.- ur 003b/10, 004a/04  

 b.- urdı 031b/06, 320a/12 

 b.- urlarısa 200a/04 
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 b.- urlarsa 200a/06 

 b.- urvan 197a/14 

3. Görmek, bir halde bulmak. 

b.- am 071a/03, 268a/14 

b.- asın 137a/13 

b.- dı 044a/15, 074b/12 

b.- dum 071a/04 

b.- ımazıdum 071a/03 

b.- masın 146b/13 

b.- urdum 137a/04 

4. Kaybettiği şeyi, bir kimseyi yeniden 

elde etmek. 

b.- a 134b/14 

b.- dı 009b/08, 114a/13 

b.- dılar 042b/09 

b.- dum 160a/07 

b.- ımadı 114a/12, 159a/03, 162a/09, 

253b/13 

b.- umadı 269b/04 

b.- umadılar 324a/04, 331a/03, 331a/04, 

331a/06 

b.- umadum 269a/11 

b.- uñ 268b/15 

5. Sağlamak, tedarik etmek. 

b.  322b/13 

b.- ayıdı 313a/13 

 b.- ayım 045b/03 

 b.- ayın 117a/14 

6. Hak ettiği şeyle karşılaşmak. 

b.- dı 259a/09, 

7. Genellikle yabancı sözcüklerle birleşik 

fiiller oluşturur. 

 b.- dı (şifÀ b. “iyileşmek”) 175a/12; 

(vefÀt b. “ölmek”) 162b/02, 285b/01, 

294b/14 

b.- dum (furãat b.) 140a/08, 

b.- a (inÀbet b. “Günahlarından ve her 

şeyden yüz çevirip Allah’a kavuşma”) 

302a/02; (necÀt b. “kurtulmak”) 098b/05 

b.- acaġıdı (icÀbet b. “istenen şeyleri elde 

etmek” ) 244a/04 

b.- asın (dadın b.) 286a/06, 286a/08; 

(necÀt b.) 304a/06; (rÀóat b.) 232b/11; 

(selÀmet b.) 099b/07 

b.- avuz (necÀt b.) 043b/12 

b.- dı (furãat b.) 034b/04, 217a/15; 

(úurbet b.) 133a/07; (nuãret b.) 116b/15, 

(ãafÀ b.) 277a/12; (òilèat b.) 127a/09 

b.- madı (bahÀne b. “bir işi yapmak veya 

yapmamak için sözde sebep gösterme”) 

236a/08 

b.- madılar (dermÀn b.) 019b/12 

 b.- masun (ôafer b. “kazanmak, 

yenmek”) 273b/14 

b.- maya (yol b. “fırsat bulmak”) 122b/05 

b.- mayup mıdur (yol b.) 072b/15 

b.- mayupdururdı (bahÀne b.) 271b/08 

b.- maz (yol b.) 307b/12 

b.- mazıdı ( çÀre b.) 269b/10; (ôafer b.) 

147a/12 

 b.- mışıdı (vefÀt b.) 133b/13 

b.- mış mıdur (yol b.) 072b/14 

b.- sa (yol b.) 232b/05 

 b.- sun (óÀøır b.) 164b/05 

b.- umadum (çÀre b.) 134a/01  

b.- ur (rÀóat b.) 317b/01; (şifÀ b.) 

095a/04  

b.- urlardı (şifÀ b.) 176b/13, 322a/13 

bula-: -2- [T.] Sallamak. 

 b.- dı 283a/06, 311a/08 

bulandur-: -1- [T.] Saflığını bozmak. 

 b.- maya 123b/02 

bulanuúlıú: -1- [T.] Bulanık olma 

durumu. 
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 b.+ larından 330a/15 

bulaş-:  -5- [T.] 1. İstemeden bir işe 

karışmak, kötü bir işe girmiş bulunmak. 

b.- mış 278a/15 

b.- mışvan 213b/09 

2. Bulunmak, bulaşmak. 

b.- madın 262b/15 

3. Kirlenmek. 

b.- dı 298b/05  

b.- mış 079b/15 

bulaşdur-: -6- [T.] 1. Kirletmek. 

 b.- am 103b/13 

 b.- asın 317a/10 

b.- dı 332b/09 

 b.- duñ 332b/14 

2. Etkisi altında bırakarak bir 

kötülüğünün başkasına geçmesine sebep 

olmak. 

 b.- maya 097b/08 

 b.- mış 081b/07  

bulın- / bulun-: -10- [T.] 1. (Kaybedilen 

bir şey) Tekrar elde edilmek. 

 b.- madı 046b/09 

 b.- madı 171b/14, 331a/03 

 2. Var olmak, mevcut olmak. 

b.- dı 235a/02 

b.- maya 127a/01  

b.- maz idi 295a/14 

b.- ur 063b/09, 063b/10 

3. (Yalın haldeki isimlerden sonra) 

Olmak, etmek, yapmak. 

b.- urdı (óÀøır b.) 106a/06 

bulış-: -2- [T.] Belli bir yerde bir 

araya gelmek, birbirini bulmak 

 b.- dı 084a/12 

b.- dılar 300a/07 

bulıt: -1- [T.] Bulut. 

 b.+ dur 125a/03 

buñal-:  -4- [T.] Çok sıkılmak, sıkıntı 

ve çaresizlikten şaşkın duruma gelmek, 

darlanmak. 

 b.- dı 010a/08 

 b.- duú 321b/05 

 b.- masunlar 074b/14 

 b.- mışlara 010a/15 

bur-: -1- [T.] Kıvırmak, bükmek. 

b.- dum (úulaġını b.) 129a/05 

burÀú: -2- [A.] Hz. Muhammed’in, 

miraca çıkması için emrine verilen 

semavi binek. 

 b.+ a 031a/01, 139a/01 

burçaú: -2- [T.] Taneleri hayvan yemi 

olarak kullanılan yıllık bir yem bitkisi, 

bu bitkinin taneleri. 

 b. (burçaú b.) 189a/02 

burt-: -1- [T.] Yüzünü buruşturmak, 

surat asmak. 

 b.- arsam 202a/02 

burun: -7- [T.] Koklama organı. 

 b.+ ı 298b/15 

 b.+ ına 164b/07 

 b.+ ından 010a/10 

 b.+ ıyıla 089a/07, 089a/08 

 b.+ larından 068a/12 

 b.+ um 298b/08 

bÿsitÀn / bustÀn: -3- [F.] Çiçek bahçesi, 

güzel kokulu çiçeklerle dolu yer, bostan. 

 b.  179a/05 

 b.+ ı 179a/04  

b.+ dan 179a/04 

busu:  -2- [T.] Birine ansızın 

saldırmak üzere saklanılıp beklenen yer. 

 b.+ ya 057b/06, 058b/09  

buşu: -1- [F.] Kadınların veya 
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erkeklerin başlarına örttükleri baş örtüsü. 

 b.+ sını 272a/09 

buyruú: -15- [T.] Emir, hüküm. 

 b.+ ıla 083b/12 

 b.+ ın 035b/10, 077a/15, 244b/04, 

284a/10, 302a/09, 310a/01, 310a/02 

 b.+ ından 120b/01 

 b.+ ıyıla 241a/02, 297b/04 

 b.+ ların 281b/12 

 b.+ um 260a/10 

 b.+ uñ 333a/03 

buyur-: -124- [T.] 1. Bir şeyin 

yapılmasını kesin olarak bildirmek, 

emretmek. 

 b.  261a/03 

 b.- a 123a/10 

 b.- asıvan 188a/14 

 b.- dı 001b/03, 004b/15, 005a/12, 

005b/02, 007b/01, 010a/05, 010a/10, 

011a/05, 047b/02, 059b/12, 066a/12, 

110b/04, 113b/06, 129b/01, 131a/06, 

142b/15, 152b/15, 153b/05, 157a/01, 

159b/06, 160a/02, 161b/04, 184a/06, 

218a/03, 225a/02, 233a/04, 235a/03, 

240b/13, 247b/14, 250a/13, 250b/13, 

256a/12, 259b/01, 261a/04, 263b/07, 

278b/02, 282b/02, 286b/12, 297b/05, 

301b/08, 305a/15, 308b/11, 318b/05, 

323b/02, 323b/03, 324a/06, 328a/07, 

330b/10 

 b.- dılar 066b/08, 201a/11, 243b/06 

 b.- dılarısa 227a/07 

 b.- duġı 218b/05 

 b.- duġın 091b/09, 139a/05, 178b/14, 

286a/01 

 b.- duġuñuz 225b/07 

 b.- duúların 225b/05 

 b.- dum 118a/09 

 b.- dumıdı 202b/02 

 b.- duñuz 156b/01 

 b.- duñuz idi 250b/05 

 b.- mış (b. ol-) 013a/07 

 b.- sın 308b/14 

 b.- sız 285b/10 

 b.- ucıdur 252a/02 

b.- updur 011b/13, 158a/10 

 b.- ur 002a/05, 003b/13, 004a/05, 

004a/08, 005a/03, 005a/10, 011a/11, 

011a/15, 015b/07, 044b/09, 046a/13, 

048b/03, 051b/10, 052b/03, 058b/03, 

098b/03, 101a/06, 136a/07, 162a/15, 

174b/03, 183a/15, 205b/09, 247b/04, 

254b/11, 270b/13, 276a/06, 290a/08, 

290a/09, 290a/11, 291b/13, 302a/01, 

302a/08, 302a/11, 302a/12, 314a/06, 

318b/15, 323b/11, 332b/15 

b.- urdı (iş b.) 018b/13 

 b.- ursa 026b/01 

 b.- ursañ 272a/07 

 b.- ursın 125b/08 

 b.- ursız 106b/13, 225b/07 

 b.- ursuz 203a/02 

 2. (-e) Gelmek, gitmek, geçmek, 

girmek. 

 b.- dı 046a/07, 159a/02 

 3. (Saygılı ifâdede verilen, ikram 

edilen bir şeyi) Almak, kabul etmek, 

yemek vb. 

b.- dı 047a/10 

4. (Saygılı ifâdede) “Etmek, eylemek, 

yapmak” anlamında yardımcı fiil olarak 

kullanılır. 

b.- dı (eyle b. ) 095a/05 

5. (-i) (Saygılı ifadede verilen, ikram 
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edilen bir şeyi) Almak, kabul etmek, 

yemek vb. 

b.  225b/03 

b.- a 231b/05   

buz:  -4- [T.] Suyun donmuş hâli. 

 b.  103a/10, 332b/01 

 b.+ ı 067b/03, 107b/13 

bühtÀn: -3- [A.] Bir kimseyi yapmadığı 

bir şeyi yapmış olmakla itham etme, 

iftira. 

 b. (b. eyle-) 290a/04 

 b.+ ıdı 249b/06 

 b.+ ımış 093b/15 

bükül-:  -8- [T.] Eğilmek, yaşlanmak. 

 b.- di 103a/07 

 b.- miş 136b/08, 139b/07, 266b/13 

 b.- medi 143b/05 

 b.- mesün 143b/11 

 b.- üpdururdı 143b/03 

 b.- ürdi 247a/08 

bülbül: -3- [F.] Çok güzel öten, sesinin 

güzelliğiyle meşhur küçük kuş. 

 b.  147b/08 

 b.+ cük 147b/12, 147b/13 

bünyÀd : -1- [F.] Esas, temel. 

 b.+ ıdur 288a/01 

bürhÀn: -2- [A.] Kanıt, delil. 

b.+ ı 006b/02 

b.+ ıyıdı 279a/12 

büsbütün: -1- [T.] Tam anlamıyla, 

tamamen. 

 b.+ idi 014a/09 

büt: -8- [F.] Put. 

 b.  306b/05; (b. Ćdin-) 017a/14 

 b.+ e 140b/01, 306b/02, 306b/05 

 b.+ i  139b/13, 139b/14, 140a/07 

büt-òÀne: -1- [F.] Puthane, tapınak. 

 b.  148a/12 

bütün: -1- [T.] Eksiksiz, tam. 

 b.  014a/12  

büyi- / büyü-: -6- [T.] 1. Yetişmek, 

çocukluğunu geçirmek. 

 b.- di 069a/12, 101a/01, 215a/13 

b.- düm 118a/14 

 b.- müşidi 181a/06  

2. Çoğalmak, miktarca fazlalaşmak. 

b.- r 037b/10 

büyük: -2- [T.] İri, kocaman. 

 b.  105a/07, 207a/15 

büzil-:  -1- [T.] Toplanarak daralmak, 

kısalmak. 

 b.- irdi 171a/02 

C 

cÀhil:   -18- [A.] 1. Okuyarak bilgisini 

ilerletmemiş, tahsil görmemiş, bilgisiz 

(kimse). 

c.  295b/09, 295b/13 

 c.+ den 216a/06 

 c.+ i 096b/07, 232a/09 

 c.+ ler 216a/05, 229b/03, 234b/01, 

281b/04 

 c.+ lerden 287b/02 

 c.+ lerüñ 211a/10, 247b/05 

 c.+ raġı 232a/07 

2. Bilmeyen, habersiz (kimse). 

 c. 065b/11, 123b/11, 133b/01, 

c.+ dür 123b/07 

cÀhilÀne: -1- [A. + F.] Cahil olana yakışır 

şekilde, cahilce. 

 c.  054b/15 

cÀmedÀn: -1- [F.] Kol ve yaka kenarları 

sırmayla, ipekle işlenmiş, bir çeşit kısa 

yelek. 
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 c.  158b/12 

cÀn: -138- [F.] 1. Can, ruh. 

 c.  026b/07, 029a/13, 030b/09, 

033b/11, 035a/09, 046a/03, 096a/13, 

106b/08, 133b/06, 199a/07, 207b/04, 

259a/15, 259b/03, 259b/06, 260a/08, 

276a/08, 281a/06, 330b/02; (c. dart- “can 

çekişmek”) 029a/12, 068a/13, 244b/13, 

244b/14; (c. ısmarla- “ölmek”) 106b/05, 

142a/02, 166b/04, 199a/09, 200b/14, 

201b/08206a/07, 220a/13, 249a/06, 

308a/07; (c. vĆr- “ölmek”) 017b/01, 

068a/12, 068b/14, 68b/12, 068b/13, 

070b/08, 086b/13, 092b/06, 110b/13, 

133b/08, 138b/13, 147b/01, 170a/10,  

91b/14, 197b/15, 208a/07, 214b/02, 

214b/03, 221b/14, 232a/05, 238b/12, 

241a/10, 248b/15, 254a/09, 257a/11, 

288a/11, 304a/01, 307a/06, 333a/11  

c.+ ı 068b/12, 086b/11, 099b/13, 

100a/14, 207b/04, 244b/14, 252b/03, 

254a/08, 260a/08, 260a/11, 280a/03, 

289a/07, 290a/02; (c. çıú- 

“ölmek”)142a/01, 214b/08, 279a/07 

c.+ ıla 098a/05  

c.+ ın 057a/05, 070b/15, 099b/10, 

133b/09, 251a/04, 251a/08, 292a/09, 

310a/05; (c. al-) 310a/03 

c.+ ına 131b/11 

c.+ ını 257b/08  

c.+ lar 122b/04, 227b/11, 255a/14, 

260a/07, 311a/07 

c.+ lara 260a/05 

c.+ larına 255a/14, 260a/04 

c.+ ları 015b/01, 260a/03, 270b/09, 

317b/01 

c.+ ların 251a/04 

c.+ laruñ 281a/05 

c.+ um 025a/07, 068b/13, 070b/14, 

130b/12, 131b/08, 138b/12, 170a/02, 

320a/10,  

c.+ uma 187a/07, 258a/11 

c.+ umdur 097b/07 

c.+ umı 258a/10 

c.+ uñ 077a/03; (c. al-) 087a/14 

c.+ uña 263b/10  

 c.+ uñuzı 068b/10  

2. İsteyerek, yürekten bir işi yapmak. 

c.+ ıla 273b/14   

3. İç, yürek. 

c.+ ına 038a/15, 065b/13, 159b/06, 

198b/02, 222b/04, 238b/13 

c.+ um 005b/05, 005b/06, 322a/07 

c.+ uma 198b/08 

4. Hayat, yaşam. 

c.+ ına 236b/03, 330b/04 

 c.+ umuzı 020a/11 

5. Sevgili, sevdiğim. 

c.+ um 295b/02, 303b/12 

cÀnsuz: -1- [F. + T.]  Canını yitirmiş, 

ölmüş. 

 c. 156b/06    

cÀnavar: -7- [F.] Vahşi, yırtıcı hayvan. 

 c.  064a/03, 208a/08 

 c.+ cuúlar 081a/02 

c.+ dan 191b/04 

 c.+ lar 208a/09 

 c.+ lara 064a/03 

 c.+ ları 050b/14, 090a/06 

cÀn alıcı: -1- [F. + T.] Azrail. 

 c.  185a/06 

cÀsÿs: -2- [T.] Başkalarına ait sırları 

belli bir maksatla araştırıp öğrenen ve 

haber veren kimse. 
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 c. (c.u’l-úulÿb)  233a/13 

c.+ ıdur 234a/01 

cÀõÿ: -2- [F.] Cadı. 

 c.  127a/02 

 c.+ yıdı 327b/09 

cÀõÿlıú: -4- [F. + T.] Cadılık. 

 c.  222a/07, (c. eyle-) 222a/10 

 c.+ a 327a/14 

 c.+ um 222a/14 

cebbÀr: -2- [A.] Zor kullanan kimse, 

zorba. 

c. (c.-ı èÀlem) 305b/02 

 c.+ ıdı 033a/14 

cebbÀrlıú: -2- [A. + T.] Zorbalık. 

 c.  046a/03, 130b/01 

cefÀ: -4- [A.] Eziyet, sıkıntı, eza, 

cevr. 

 c.  324b/13; (c. eyle-) 282b/01 

 c.+ sı 330a/14 

 c.+ yıla 213a/01 

cehd:  -25- [A.] Çalışıp çabalama, 

uğraşma. 

c.  121b/13, 233a/08, 327a/03; (c. Ćt-) 

035a/11, 044a/07, 121a/05; (c. eyle-) 

007b/02, 034b/02, 035a/09, 100a/05, 

103b/08, 120a/10, 134b/09, 156a/04, 

171a/04, 171a/06, 199a/03, 236a/13, 

241b/08, 246b/11, 257b/10, 277a/02, 

277b/13, 286a/06, 296b/09 

cehdlıú: -3- [T.] Çalışıp çabalama 

durumu, çalışkanlık. 

 c.+ ıyladur 281a/12 

 c.+ la 264a/13 

 c.+ suz 264a/14 

cehl:   -4- [A.] Bilgisizlik, cahillik, 

cehalet. 

 c. 234a/13, 312b/14; (c.-i maóø) 

132b/01  

 c.+ dür 195a/05 

celÀl: -5- [A.] Yücelik, büyüklük, 

ululuk. 

 c.  201a/01 

 c.+ üñ 006a/10, 138b/12, 247a/08 

celÀlet: -1- [A.] Yücelik, büyüklük, 

ululuk. 

 c.+ ini 264a/10 

cellÀd:  -2- [A.]  İdam hükmünü 

yerine getirmekle görevli kimse. 

 c.  022b/12 

 c.+ ı 289b/14 

celve:  -2- [A.] Naz, işve. 

 c. (c. eyle-) 217b/11; (c. Ćt-) 249a/05 

cemè: -10- [A.] Toplama, toplanma, 

bir araya gelme, getirilme. 

c.  228a/14;(c. eyle-) 002a/15, 006a/07, 

126b/06, 187a/05, 281a/05; (c. ol-) 

022b/08, 069b/02, 137b/15, 266b/03 

cemÀèat: -14- [A.] Bir yere bir amaç için 

toplanmış insan kalabalığı. 

c.  023b/02, 025a/04, 106a/07, 192a/06, 

231b/01, 241b/06, 328a/01; (c.-ı 

dervìşler) 321b/04 

c.+ den 057b/04 

c.+ e 029b/08 

 c.+ idi 162b/11 

 c.+ ile 081a/12, 325b/12 

 c.+ ini 118a/05 

cemÀl: -16- [A.] Güzellik. 

 c.  020a/13, 276b/07, 279b/12 

 c.+ i 238a/13, 260a/14 

 c.+ idi 217a/15, 299a/08 

 c.+ in 189a/15 

 c.+ ine 106b/08, 291a/04 

 c.+ ini 102a/07, 121b/01, 140b/06 
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cemèiyyet: -2- [A. + A.] Topluluk, 

kalabalık. 

 c.  108b/12, 177a/02 

cenÀze: -34- [A.] Gömülmek üzere 

hazırlanmış ceset, ölü, mevta. 

 c.  112b/11, 195b/05, 232a/02, 

258a/01, 306a/03 

 c.+ den 100a/03 

 c.+ dür 232a/02 

 c.+ m 195b/04 

 c.+ nüñ 133b/15, 134a/01 

c.+ sin 100a/05, 133b/14, 147b/11, 

162a/13, 166b/04, 192a/09, 192a/11, 

241a/11, 257b/15, 258a/05 

 c.+ sine 082b/13, 100a/01, 112b/09, 

117a/05, 147a/08 

 c.+ sini 099b/15, 100a/02 

 c.+ siyile 082b/11 

 c.+ ye 023a/11, 117a/07, 117a/08, 

147b/12, 166b/05 

 c.+ yi 134a/02 

ceng: -3- [F.] Savaş, harp, 

muharebe. 

 c. (c. eyle-) 140a/03, 140a/04 

 c.+ lerinden 239b/04 

cennÀt: -1- [A.] Cennetler, uçmaklar. 

 c. (c.-ı èadn “cennet bahçeleri”) 

021b/01 

cere: -2- [<Ar. cerr] Para, nafaka. 

 c.  149b/08 

 c.+ mi 149b/13 

cerrÀó: -5- [A.] 1. Osmanlı Devleti’nde 

alışılagelmiş saç kesme, tıraş etme vb. 

işlerinin yanı sıra küçük cerrahî 

operasyonları yapan kimse. 

 c.  075b/06, 075b/08, 075b/09, 

169a/11 

 c.+ a 075b/08 

ceşte: -1- [F.] Çöğür gibi altı kirişli, 

yuvarlak, kolu kısa, perdeleri sık, eski bir 

çalgı. 

 c.  179a/13 

cevÀb: -122- [A.] Yanıt. 

 c.  012b/15, 013b/14, 023b/11, 

035b/03, 042b/06, 051b/08, 071a/08, 

077a/07, 095a/02, 106b/11, 106b/13, 

110b/10, 115a/12, 159a/14, 166b/01, 

172b/11, 180a/14, 209a/01, 220b/14, 

247a/14, 255b/02, 292b/02, 292b/08, 

328b/03; (c. ol-) 237b/05; (c. vĆr-) 

008b/14, 009a/10, 014a/06, 020b/14, 

021a/13, 022a/01, 026a/06, 028a/05, 

029a/03, 032a/13,037b/04, 041a/01, 

043a/07, 044b/15, 046a/13, 054b/11, 

055a/03, 058b/04, 062b/02, 065b/11, 

071a/01, 075b/15, 076a/12, 077a/07, 

087b/04, 102a/12, 105a/07, 107a/01, 

107b/04, 111b/04, 112a/15, 115a/15, 

116a/12, 116b/01, 118a/15, 122a/01, 

126b/05, 128a/12, 128b/15, 129b/15, 

148a/15, 152a/01, 159b/08, 159b/11, 

159b/12, 159b/13, 160a/03, 160a/04, 

165b/10, 166a/04, 178b/08, 178b/09, 

181a/13, 181b/12, 187b/08, 181b/15, 

187b/06, 189a/03, 203a/03, 206b/03, 

215b/07, 218a/13, 225a/07, 232a/07, 

239a/07, 239b/07, 241b/03, 242b/04, 

242b/06, 242b/07, 244b/09, 258a/07, 

258a/09, 258a/10, 258b/13, 270b/12, 

276b/11, 277a/03, 277a/02, 306a/11, 

316b/12, 328a/10 

 c.+ dı 242b/09 

 c.+ ı 237b/03, 244b/05, 247a/04, 

262a/02 



392 
 

 c.+ ın 084b/07, 159b/10, 178b/07, 

183a/03, 184a/03, 187a/08, 322a/01 

 c.+ ını 061a/06 

 c.+ um 015a/08  

cevÀhir : -11- [A.] Cevherler.  

 c.  020a/10, 020b/01, 089b/03, 

162b/07 

 c.+ e 020b/04 

 c.+ idi 089a/13 

 c.+ in 234a/15 

 c.+ ler 019b/07, 238a/15 

 c.+ lerüñi 238b/01 

cevher: -5- [A.] Var olan bir şeyin özü. 

c.  090a/07, 091b/13, 092b/13, 092b/14 

 c.+ i 090a/03 

cevher-fürÿş: -3- [A. + F.] Mücevher 

satan kimse, kuyumcu. 

 f.  092b/14 

 f.+ a 091b/13, 092b/14 

cevlÀn: -1- [A.] Gezme, gezinti. 

 c. (c. úıl-) 026b/14 

cezaè: -1- [A.] Sabırsızlık gösterme, 

şikayet. 

 c. (c. et-) 151a/12 

cezÀ: -2- [A.] Suç işleyen bir 

kimseye suçunun derecesine göre verilen 

acı karşılık. 

 c.+ sı 334a/03, 334a/07 

ceõb: -1- [A.] Kendine çekme. 

 c. (c. eyle-) 301b/14 

cıġan: -2- [T.] Cimri. 

 c.  075b/05, 075b/10 

cıġanlıú: -1- [T.] Cimrilik. 

 c.+ umdandur 075b/05 

cidd: -1- [A.] Gerçekten, hakikaten, 

sahiden. 

 c.  327a/03 

ciftlendür-: -1- [T.] Evlenmek, eş olarak 

almak. 

 c.- gil 289b/10 

ciger: -5- [F.]  Bağır, iç. 

 c.  271b/03, 282a/01 

 c.+ i 143a/14 

 c.+ in 314a/06 

 c.+ inüñ 006b/04 

ciger-kÿşe: -2- [F.] Çok sevilen kimse, 

ciğerpare. 

 c.+ m 020a/15 

c.+ si 008a/12   

cihÀn: -19- [F.] Dünya. 

c.  127a/01, 175b/11, 238b/03, 254a/01, 

304a/04, 304a/05 

 c.+ a 048b/15, 052b/06, 264b/08 

 c.+ da 082a/14, 193b/14, 194a/02, 

279a/06 

 c.+ dan 031a/07, 052b/06 

 c.+ ı 080b/05, 123a/04, 126b/01 

 c.+ uñ 158a/03 

cihet: -1- [A.] Yön, taraf. 

 c. (c. ötrü) 328a/02 

cilÀ: -1- [A.] Bir şeyin üzerine 

parlaklık vermek için sürülen madde.  

 c. (c. ur- “parlatmak”) 103b/07 

cinnì: -2- [A.] Dini inanışa göre 

duyularla kavranamayan, insanlar gibi 

irade ve anlama yeteneğine sahip, ilahi 

emirlere uymakla yükümlü tutulan 

yaratık. 

 c.+ lerdenidi 115b/02 

 c.+ leri 278b/03 

cins: -1- [A.] Tür. 

 c.+ üñ110a/06 

cömerd : -15- [F.] Eli açık kimse, 

kerim. 
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 c.  039a/10, 136a/04, 140b/01, 

148b/07, 182a/13, 225b/04, 227a/15, 

246b/07, 303a/01 

 c.+ dür 181b/05 

 c.+ idür 062a/01 

 c.+ ise 061b/14 

 c.+ lerindenidi 293b/01 

 c.+ lerüñ 061b/15 

cömerdlıú: -19- [F. + T.]  Eli açıklık. 

 c.  194b/13, 228b/08, 255a/01, 

293a/11, 302a/14, 302a/15; (c. eyle-) 

086a/11 

 c.+ dan (c. artuú) 229b/06 

 c.+ dur 270b/15 

 c.+ ı 094a/01, 157b/12, 228b/06 

 c.+ um 228b/09, 228b/12 

 c.+ umı mı 228b/08 

 c.+ uñ 174a/07, 228b/11, 228b/13 

 c.+ uñu mı 228b/09 

cörüt-:  -1- [T.] Çömmek. 

 c.- miş 300b/09 

culhalıú: -2- [T.] Dokumacılık. 

 c. 308b/12; (c. ėt-) 309a/06 

cumèa: -8- [A.] Haftanın altıncı günü.  

 c.  067b/01, 176a/04, 176b/06, 

241a/13, 245b/07, 245b/10, 291b/05 

cÿş: -1- [F.] Coşma, coşkunluk. 

 c.+ a (c. gel-) 333b/07 

cübbe: -1- [A.] Elbise üstüne giyilen, 

bedeni uzun ve bol, yenleri geniş, 

düğmesiz giyecek. 

 c.+ sin 014a/04 

cühÿd / cühÿõ:  -41- [F.] Yahudi. 

 c.  033b/13, 033b/14, 034a/01, 

034a/05, 034b/10, 059a/06, 083a/08, 

166b/06, 175a/05, 177a/07, 177a/09, 

192a/10, 222a/07, 222a/08, 222a/09, 

222a/12, 222b/02, 222b/05, 274b/05; (c. 

eyle-) 035a/02; (c. ol-) 312a/13 

 c.+ a 155b/09, 155b/11, 222a/12 

 c.+ dur 034b/14, 155b/07, 312a/11 

 c.+ lar 034b/13, 059a/07, 059a/12, 

059a/13, 059b/02, 195b/01 

 c.+ lara 059b/02 

 c. +mıdur 034b/11 

c.+ sın 312b/01 

 c.+ uñ 033b/12, 034b/09 

cümle: -97- [A.] 1. Bütün, hep, tüm.  

 c.  020a/04, 020b/15, 022b/08, 

025a/07, 029a/07, 036a/04, 036b/10, 

043b/07, 057b/14, 057b/15, 066b/13, 

100b/06, 102b/10, 110a/03, 120a/07, 

121b/12, 121b/14, 122a/04, 125a/09, 

127a/10, 128b/05, 128b/10, 128b/13, 

129a/10, 130b/02, 131b/09, 132a/13, 

134b/06, 149b/14, 152a/12, 190a/09, 

202b/09, 217a/10, 227b/12, 227b/15, 

229b/09, 229b/12, 229b/15, 233a/10, 

234b/04, 236a/03, 236a/06, 244a/03, 

250b/09, 253a/09, 253a/10, 255b/06, 

255b/08, 255b/12, 259a/01, 259b/01, 

262a/08, 271a/01, 271a/06, 271a/08, 

274b/15, 278a/02, 281a/15, 282a/03, 

287b/11, 292a/03, 292b/13, 297b/02, 

306b/15, 307a/02, 333b/12; (c.-i vÀcibÀt) 

006a/07; (c.-i èavÀyiú) 271a/03; (c.-i 

èulÿm) 006b/13, 230b/04; (c. òalÀyıú) 

008a/12 

 2. Herkes, hepsi, her şey. 

c.+ müz 020a/08 

 c.+ ñüzden 250a/12 

 c.+ si 012b/03, 018b/15, 019b/04, 

057a/03, 068a/12, 091a/10, 093b/08, 

123b/04, 132a/06,  
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 132a/12, 135b/09, 204a/01, 236a/13 

 c.+ sin 075a/08, 133b/04, 238b/10, 

247b/06 

 c.+ sinüñ 006b/14, 120a/08 

cürèa: -1- [A.] Yudum, bir yudum. 

 c.  227b/08 

cüvÀnmerd: -3- [F.] Temiz, asil ve cömert 

yaratılışlı, mert, yiğit kimse. 

 c.  243a/04, 313b/13 

 c.+ lerindenidi 314b/08 

cüz / cüzv: -6- [A.] Bir bütünü meydana 

getiren kısımlardan her biri, kısım, parça. 

 c.  297a/05 

c.+ idür 302a/11 

c.+ leri 297a/07, 297a/11, 297a/12 

 c.+ üñe 274a/15 

cüõÀm: -1- [A.] İnsan vücudunda yer yer 

lekeler veya çıbanlar ve yaralar şeklinde 

beliren, çok bulaşıcı, iyileşmesi güç bir 

deri hastalığı, miskin hastalığı, lepra. 

 c.  290a/05 

Ç 

çabala-: -1- [T.] Güç bir işi yapmak için 

çalışıp uğraşmak, gayret sarfetmek, 

didinmek. 

 ç.- rıdı 086b/09 

çÀdır: -15- [T.] Barınmak 

maksadıyla kolayca sökülüp taşınabilir 

barınak. 

 ç.  019b/02, 019b/13, 057a/15, 

070a/07, 070a/08, 161a/09 

 ç.+ a 019b/03, 019b/08 

 ç.+ dan 032b/04 

ç.+ ı 019b/04, 019b/06, 019b/14 

 ç.+ ına 057b/10 

 ç.+ ınuñ 131b/15 

ç.+ umı 116a/06  

çaġır-: -31- [T.] 1. Bağırmak, 

haykırmak. 

ç.- dı 027a/10, 034b/09, 058a/04, 

065b/09, 067a/07, 177a/04, 197a/15, 

198a/09, 242b/06, 248a/05, 248b/12, 

293b/13, 294a/06, 310a/01, 316a/14, 

324b/02, 324b/03, 332a/12 

ç.- sa 035b/11, 146a/15 

ç.- up 289a/09 

ç.- ur 010a/06, 263b/06 

ç.- ursañ 248b/13 

2. Herhangi birinin bir yere gelmesini 

istemek, davet etmek. 

 ç.- an 316a/14 

 ç.- asın 022a/06 

 ç.- dı 010a/07, 025b/08 

 ç.- maġıla 028b/08 

 ç.- mayubilürseñ 022a/06 

 ç.- salar 146b/01 

çaġla-:  -1- [T.] Su, köpürerek ve ses 

çıkararak coşkun bir biçimde akmak. 

 ç.- r 122b/14 

çaġrış-: -1- [T.] Hep birden bağırışmak. 

 ç.- urlar 223a/03 

çaú-: -1- [T.] İfşa etmek. 

 ç.- duñ 041b/11 

çaúmaú: -1- [T.] Vurma, sürtme gibi 

yollarla çıkarılan kıvılcım veya alev 

aracılığıyla istenilen şeyi tutuşturmaya 

yarayan küçük alet. 

ç.+ dan 037b/09  

çal-: -8- [T.] Herhangi bir 

enstrümandan ses çıkarmasını sağlamak. 

 ç.- ardı 108a/02, 179a/13, 215a/15 

 ç.- arıdı 031b/08, 215b/01 

 ç.- duġı 031b/08 
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 ç.- maú 215a/14 

 ç.- mayınca 122a/14 

çalab / çalap: -120- [T.] Tanrı, 

Allah. 

 ç.  011a/15, 017b/07, 023a/04, 

026a/06, 026a/09, 026b/10, 036b/01, 

036b/07, 036b/08, 048b/12, 050a/12, 

052b/03, 061a/06, 061a/08, 064b/07, 

084b/11, 086a/11, 087a/09, 087a/12, 

097a/15, 106a/03, 106a/06, 107a/14, 

107b/01, 117b/04, 117b/08, 118a/10, 

118b/15, 119a/11, 119b/13, 119b/14, 

119b/15, 120b/01, 121a/06, 141a/13, 

142a/03, 175b/07, 203a/10, 212a/11, 

212a/12, 216b/02, 232b/04, 240b/05, 

244b/08, 245a/03, 245a/04, 245a/05, 

249b/01, 249b/02, 276b/02, 283a/13, 

284b/13, 306b/03, 319a/14, 319b/04, 

323a/08, 325b/02 

 ç.+ a 037a/07 

 ç.+ dan 032b/08, 268a/14 

 ç.+ ısı 056a/12 

ç.+ um 007b/12, 010a/09, 014b/04, 

016a/08, 019a/11, 023a/04, 027a/01, 

037b/11, 041b/15, 054b/09, 057a/09, 

061b/15, 062a/02, 064b/06, 070b/07, 

070b/13, 071a/08, 073b/10, 073b/13, 

079b/13, 080a/01, 080b/10, 081a/10, 

084a/04, 087a/10, 088b/08, 090b/14, 

104b/01, 117b/14, 118a/06, 120b/09, 

121a/15, 134a/10, 140a/13, 142a/03, 

149b/14, 166b/14, 168b/11, 170a/02, 

176b/07, 178a/01, 178b/13, 243b/04, 

257a/07, 258a/10, 258b/05, 268b/02, 

282b/03, 306b/04 

 ç.+ uma 039b/13, 103b/10, 247a/10 

 ç.+ umdan 117b/12 

 ç.+ umı 119b/12 

 ç.+ umıla 121a/14, 166b/13 

 ç.+ umuñ 057a/02, 086b/10 

 ç.+ uñ 174b/08 

çalġu: -2- [T.] Musiki aleti, 

enstrüman. 

 ç.+ lara 023b/15 

 ç.+ ların 193b/15 

çalu: -1- [T.] Ağaçtan küçük, cılız, 

dalları çok sık ve çatallı, odunumsu bitki. 

 ç.+ yı 263b/04 

çanaú: -13- [T.] Pişirilmiş topraktan 

yapılma yayvan kase. 

 ç.  053b/09, 093a/08, 131a/13, 

138a/04, 218b/02 

 ç.+ a 038a/10, 038a/12 

 ç.+ dan 005a/10 

 ç.+ ı 218a/15, 218b/01, 218b/06 

 ç.+ uñ 218a/14 

çar: -6- [T.] Baş örtüsü, çarşaf. 

 ç.+ ı 050b/01, 050b/02, 050b/03 

 ç.+ ın 039a/01, 050b/01 

çÀre: -10- [F.] 1. İlaç, deva, tedbir. 

ç.  020a/01; (ç. ol-) 019b/15, 020a/03 

 2.  İstenen noktaya varmak, bir engeli 

aşmak için tutulması gereken yol, çıkar 

yol, çözüm. 

ç. 020b/02, 042b/02, 134a/01, 159b/12, 

263b/11; (ç. bul-) 269b/10  

ç.+ m 263b/11 

çÀresüz: -2- [F. + T.] Başka çıkar yol 

bulamayarak, ister istemez, mecburen. 

 ç.  221a/01; (ç. ol-) 250a/02 

çÀşnì / çeşni: -2- [F.] Çeşni, lezzet, tat. 

 ç.  157b/03 

 ç.+ sini 079a/07 

çat-: -1- [T.] (Kaş için) Uçlarından 
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birbirine bitişmek. 

 ç.- up (úaşın ç. “kızmak, 

öfkelenmek”) 249a/03 

çatuú: -1- [T.] (Kaş için) Uçlarından 

birbirine bitişmiş, çatılmış. 

 ç.+ mıdı 014a/06 

çavuş: -2- [T.] Devlet teşkilatında askeri 

alanda çeşitli hizmetler yapan görevli.  

 ç.  163a/08 

 ç.+ laruñ 094a/04 

çayır: -1- [T.] Otlak veya merada 

biten otların adı. 

 ç.  217b/03 

çeġÀne : -1- [F.] Çengilerin 

raksederken kullandıkları, yarık ucuna 

pullar takılmış bir ağaçtan ibaret usul 

vurma aleti, çağana. 

 ç.+ ye 023b/15 

çegzin-: -1- [T.] Dönmek, dolaşmak. 

 ç.- di 188a/12 

çek-: -46- [T.] 1. Uzaklaştırmak, 

ayırmak, kaldırmak. 

ç.  113a/03, 325a/09 

ç.- di 113a/02, 325b/13  

ç.- üp 007b/04 

2. Asılmak. 

ç.- di 198a/03, 301a/01 

ç.- düm 107b/14 

ç.- eridi 182a/11  

 ç.- erin 088a/11 

ç.- eyin 311a/04 

ç.- üpdururdı 113a/06 

3. Yapmak, katlanmak, dayanmak. 

ç.- di (söze çek- “sorguya çekmek”) 

054b/01; (riyÀøet ç. “perhiz yapmak”) 

230b/12 

ç.- diler (àavàÀ ç. “şiddetli tartışmaya, 

kavgaya katlanmak”) 304a/15; 

(zaómetler ç. “güçlükle karşılaşmak, 

sıkıntıya katlanmak”) 304b/01 

ç.- düginden (mücÀhede ç. “mücadele 

etmek”) 119b/02 

ç.- dük (emek ç. “bir işte çok çalışarak 

yorulmak”) 324a/02 

ç.- düm (riyÀøet ç.)266a/08 

ç.- e 211a/06, 300a/03 

ç.- er  (riyÀøet ç.) 137a/06; (zaómet ç.) 

029a/13 

ç.- erdi (úarnı ç.) 324b/01; (zaómet ç.) 

261a/02 

ç.- eridi 101a/11 

 ç.- erseñ (zaómet ç.) 034a/15 

ç.- ersin 283b/03, 329a/15; (zaómet ç.) 

148b/04 

ç.- gil (riyÀøet ç.) 051b/15 

 ç.- medin (zaómet ç.) 283b/02 

ç.- medin (zaómet ç.) 283b/02  

 ç.- meàe (belÀ ç.) 304b/03 

 ç.- mekden (riyÀøet ç.) 322a/09 

 ç.- meye (zaómet ç.) 044a/05 

 ç.- meyedüñ (zaómet ç.) 078a/04 

 ç.- meyince (dìvÀr ç. “uzak durmak”) 

086a/10 

ç.- üp (raómet ç.) 268a/03; (zaómet ç.) 

274a/09 

ç.- üpdururdı (zaómet ç.) 278a/05 

4. (Bir hayvanı veya aracı) Bir yere 

sürmek, sürüp götürmek. 

ç.- e (çeke ç.) 079b/05, 323b/04 

ç.- erleridi 205a/04 

5. Manen etkisi altına alıp sürüklemek, 

alıp götürmek. 

ç.- e 099b/08 

 ç.- erlerise 281b/13 
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 6. Sürmek. 

ç.- erse (sürme ç. “sürme sürmek”) 

322a/12 

çekdür-: -1- [T.] Eziyet çektirmek, 

zorluğa maruz bırakmak. 

 ç.- eyim (266a/14 

çekil-: -1- [T.] (Duvar için) Bir şeye  

engel teşkil edecek şekilde konulmak. 

 ç.- miş 249b/15 

çekin-: -1- [T.] Arzulamak. 

 ç.- ür 088a/11 

çekirdek: -1- [T.] Meyvelerde bulunan, 

sayısı bir veya daha fazla olabilen, sert 

kabuklu tohum. 

 ç.+ in 135b/13 

çekiş-:  -9- [T.] 1.Tartışmak. 

 ç.- di 032b/09, 088b/13 

 ç.- diler 195b/02 

 ç.- düklerin 153a/09 

 ç.- ecekdür 061a/08 

 ç.- meñ 195b/03 

ç.- ürler 085b/06 

 2. Birbirine üstün gelmek için 

karşılıklı mücadele etmek, didişmek.    

ç.- ürdi (ber-À-berliú ç.) 297b/13  

ç.- ürsin (ber-À-berliú ç. “beraberlik 

iddiasında bulunmak”) 298a/05 

çeküc:  -1- [T.] Madenleri dövme vb. 

işlerde kullanılan saplı bir el aleti. 

 ç.+ iyile 103b/06 

çemen: -4- [F.] Çimen, yeşillik yer. 

 ç.  147b/04, 217b/03 

 ç.+ ler 248a/11 

 ç.+ lerinden 147b/04 

çeng:  -1- [F.] Harba benzeyen bir 

çeşit telli çalgı. 

 ç.  023b/15 

çengÀl: -1- [F.]  Kuşların parmak 

uçlarında bulunan keskin kıvrık tırnaklar, 

pençe.  

 ç.+ umı 258a/03 

çepel: -1- [T.]  Küçük bir parça. 

 ç.  189a/11 

çerez: -1- [F.] Yemekten 

sayılmayan, aralarda yenen öteberi.  

 ç.  230b/14 

çeri: -21- [T.] Asker. 

ç.  079b/02, 079b/04, 160b/09, 178a/05 

 ç.+ den 020b/04  

 ç.+ dür 004a/03, 211b/10 

 ç.+ lere 304b/1 

ç.+ lerinden 004a/03 

ç.+ si 004a/03, 116b/12, 116b/15, 

149a/15 

 ç.+ sin 149b/01, 149b/03, 211b/10 

 ç.+ sinde 302b/14 

 ç.+ sinden 066b/01 

 ç.+ sine 140b/02 

 ç.+ sinüñ 230a/09 

 ç.+ yi 004a/04   

çeşm: -1- [F.] Göz. 

 ç.  325a/11 

çeşme:  -2- [F.] Herkesin 

yararlanması için yapılan, borularla gelen 

suyun bir oluktan aktığı, yalaklı su 

hazinesi,  pınar. 

 ç.  296a/11 

 ç.+ de 222b/09 

çetük: -4- [T.] Kedi. 

ç.  053b/11, 268b/11; (ç. bigi) 268b/11 

 ç.+ den 268b/10 

çevre: -6- [T.] Yakın olan yerler, 

etraf, civar 

 ç.  133b/13, 217a/02, 220a/11 
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 ç.+ si 217b/03, 296a/11 

 ç.+ sine 228a/05 

çıú-: -219- [T.] 1. (Bulunduğu 

yerden) Dışarıya varmak, içeriden 

dışarıya doğru gitmek. 

 ç.  053b/02 

ç.- a 022b/15; (cÀnı ç. “yorulmak”) 

086b/11 

 ç.- adururken (cÀnı ç.) 279a/07 

ç.- alum 331a/12 

ç.- am 246b/12 

 ç.- amadı 032b/04 

ç.- ar 090b/04,  

ç.- ardı 031a/12, 067a/13 

ç.- arıdı 042b/11, 232a/02, 313a/15 

ç.- arken (cÀnı ç.) 142a/01 

ç.- arlar 245b/08 

ç.- arsa 280b/08; (elinden ç.) 044a/04 

ç.- asın 284a/15 

ç.- dı 024a/07, 032a/08, 033b/04, 

039a/06, 041b/10, 046b/13, 057b/08, 

061b/04, 067b/13, 081b/06, 090a/15, 

090b/08, 092a/09, 092a/15, 101a/10, 

106b/03, 149a/03, 154a/15, 192a/10, 

201a/09, 201b/07, 215b/01, 217a/01, 

218b/03, 226a/06, 245b/08, 248a/10, 

269b/04, 277a/03, 291a/05, 291b/06, 

291b/07, 298a/06, 298b/11, 317a/01, 

328a/15; (cÀnı ç. “ölmek”) 214b/08, 

279a/07; (úarşu ç. “bir düşünceye 

katılmamak, cephe almak”) 039b/07, 

103a/06, 179b/11; (söz ç. “ortalıkta bir 

söylenti dolaşmak”) 045a/13; (çileden ç. 

“ çile süresini bitirmek”) 215b/04; (göñli 

elden ç. “aşık olmak”) 220b/06  

ç.- dılar 019b/08, 041b/06, 041b/10, 

057a/03, 324a/02; (úarşu ç.) 069a/03 

 ç.- dısa (cÀnı ç.) 244b/14 

 ç.- dıyıdı 214b/04 

ç.- dum (ãÀfì ç.) 130a/12   

ç.- duġı (söz aġzından ç. “söz söylemek”) 

143a/06 

 ç.- duġında 105a/08 

ç.- dum 079a/08, 094a/11, 095b/03, 

118b/03, 131b/02, 140b/04, 147a/05, 

219b/14, 246a/04, 246b/12, 272b/14, 

277a/05, 309b/01  

ç.- dumıdı 117b/10, 231b/10 

ç.- ġıl 027a/02 

ç.- ıcaú 101b/12, 170a/03, 198b/12; (cÀnı 

ç.) 099b/13 

ç.- maú 063a/13, 132b/08, 284b/15 

 ç.- maúdan 122b/14 

 ç.- masa 291b/06 

 ç.- mayadı 035b/12 

 ç.- mayupdururdı 289a/05 

ç.- madı 008b/12, 138b/01, 175b/14, 

241b/09, 267b/07 

ç.- maz 090b/06, 144a/04, 177a/01 

 ç.- mazdı 168a/01, 176b/15 

ç.- mış 199a/10, 326a/09; (ç. ol-) 023a/04 

ç.- uñ 057a/02, 331a/09 

 ç.- up 148a/11 

2. Yukarı doğru gitmek, yüksekteki bir 

yere erişmek, tırmanmak. 

ç. 088a/14, 183b/05 

ç.- ar 022b/02, 332a/07 

ç.- ardı 311a/09 

ç.- ar idi 033b/14 

ç.- dı 022b/09, 035a/04, 135a/12, 

168a/15, 208b/08, 214a/02, 214a/08, 

241a/08, 241b/10, 288a/03, 299a/10, 

311a/05 

 ç.- dılar 139a/15, 223a/15 
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ç.- dum 224a/14 

ç.- dumıdı 208b/10 

ç.- ġıl 088b/09   

ç.- maduú 131b/05 

ç.- maú 082b/04 

ç.- masun 022b/04 

ç.- sañ 228b/15, 240b/09 

ç.- up 021a/02 

3. Ortaya çıkmak, görünür olmak. 

ç.- a 022b/15, 050b/01, 051b/07, 158a/11 

ç.- ageldi 042a/15, 045a/15, 046a/07, 

050b/15, 066b/06, 105a/04, 223b/15, 

224b/02, 242b/03 

ç.- asın 246b/13 

ç.- dı 080b/05, 158a/12, 163a/14, 

214a/05, 225b/11 

ç.- sun 035b/11 

4. Uzaklaşmak, kurtulmak, aklından 

silmek, inancından vazgeçmek. 

ç.- a 072b/02; (elden ç. “kaybedilmek”) 

324a/13 

 ç.- alar (ìmÀndan ç.) 123b/04 

 ç.- ar 003b/12, 306b/11 

ç.- asın (şübhetlerden ç.) 086a/13 

ç.- dı (gözinden ç. “ rağbet görmemek, 

gönlü dünyadan soğumak”) 148b/05, 

167a/12, 198b/08 

ç.- madı (içümden ç.) 199b/07 

ç.- maduúdur 091b/04 

ç.- maġa (yoldan ç.) 139b/08 

ç.- maġıl (yoldan ç.) 125b/10, 129b/02 

ç.- maúdur (aradan ç.) 281b/10 

ç.- maya (göñlinden ç.) 275a/12, 293a/09 

ç.- mayasın (yoldan ç. “doğru yoldan 

sapmak, ayrılmak”) 016a/11,  016a/12 

ç.- maz (göñlinden vesvese ç.) 173a/13; 

(içüñden ç. “unutmamak”) 004b/11  

ç.- updur (aradan ç.) 262a/04 

5. Etrafa yayılmak, dağılmak. 

 ç.- ar 037b/10 

ç.- ardı 265b/11, 265b/13 

ç.- ayıdı 130a/15 

ç.- dı 138b/08 

ç.- ıcaú 037b/10 

ç.- mayaydı 068a/02 

6.  (Ses için) Duyulur hale gelmek. 

ç.- ardı 333a/14, 333b/01 

ç.- ar idi 333a/15 

ç.- dı (feryÀdı göge ç. “sesi her yerde 

duyulmak”) 238a/04, 289a/07 

ç.- duġın 104b/07 

7. (Üstüne) Binmek. 

ç.- dı 031a/15, 

 8. Solmak, rengi atmak. 

 ç.- dı 053a/14 

 9. (Hazine veya su vb. için) Bulmak. 

ç.- dı 081a/09, 081a/11, 089a/07, 

089a/09, 207a/15 

 10. Gitmek. 

ç.- dı 109a/05, 136b/03, 224a/03; 

(teferrüce ç. “ferahlamak için gezmeye 

gitmek”) 148a/12  

ç.- dılar 019b/02 

ç.- dıyıdı 176b/06 

ç.- updurur idi 148a/11 

11. Niteliğinin sonradan ortaya çıkması, 

anlaşılması. 

ç.- dı 154a/12 

12. (Bir hastalık için) Görülmeye 

başlamak. 

 ç.- dı 290a/06   

 13. Emrinden, sözünden ayrılmak. 

ç.- maġıl 120b/01 

 14. Akmak. 
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 ç.- madı 219b/09 

15. (Tırnak veya kemikler için) Yerinden 

ayrılmak. 

ç.- tı (dırnaġı ç.) 201b/15 

 ç.- updurur idi (omuzı ç.) 250a/06 

çıúar-: -124- [T.] 1. (Bulunduğu yerden) 

Dışarı çıkmasını sağlamak. 

 ç. 059a/15, 

ç.- a 081a/09; (yoldan ç. “doğru yoldan 

ayırmak”) 052a/11 

ç.- alum 112b/03  

ç.- am 320b/10 

ç.- asın 131a/03, 256b/05  

ç.- avuz 024a/14 

ç.- ayın (yoldan ç.) 259b/14 

ç.- dı 014b/12, 027a/10, 034a/11, 

039b/07, 045a/02, 050a/06, 057b/11, 

061a/13, 061b/10, 075b/08, 081a/05, 

094a/12, 100a/04, 102b/13, 104a/08, 

114a/02, 147a/10, 156a/06, 169b/09, 

169a/12, 182b/10, 201a/15, 222b/14, 

291a/01, 297a/02, 318b/14, 329b/09; 

(yoldan ç.) 214b/05 

ç.- dılar 067a/08, 081a/03, 090a/07, 

093b/11, 131a/06, 234a/15, 267b/08, 

331b/05, 333a/07 

 ç.- duġuñ 172a/10 

ç.- dum 078a/09, 164a/04, 189a/10 

ç.- duñ 189a/12  

ç.- madı 298a/04, 298a/06 

ç.- mayınca (cÀnuñuzı ç. “öldürmek”) 

068b/10 

ç.- u 059b/02 

ç.- up 044b/12, 051a/06 

ç.- urdum 273a/01 

ç.- urdı 040b/02 

2. Bir yerden çıkmak zorunda bırakmak, 

çıkmaya mecbur etmek, ihraç etmek, 

atmak. 

ç.  054a/02, 091b/12; (elden ç. “ bir şeyin 

sahipliğini başkasına geçirmek, 

yitirmek”) 290a/02 

ç.- a 063a/05, 189b/09, 202a/14, 216a/15, 

265a/01, 294a/09 

ç.- asın 255a/07 

ç.- dı 092a/03 

ç.- dılar 104a/11, 288b/07, 323b/03, 

323b/04, 323b/06 

ç.- dum 244b/09, 309a/15 

ç.- duñ 038b/14 

ç.- ġıl 071a/14, 078a/07, 299b/06 

ç.- maúdur 279a/03 

ç.- mayınca 173a/14    

ç.- sun 092a/14 

ç.- uñ 144b/12, 154a/03  

3. Giysi, ayakkabı vb.ni vücuttan 

ayırmak, soymak. 

 ç. 294a/07 

 ç.- alar 224b/11 

 ç.- am 228b/10 

 ç.- asın 228b/12, 294a/08 

ç.- dı 067a/01, 067a/05, 086b/12, 

092b/11, 192a/04, , 217a/04, 291a/09, 

291b/02, 328b/07 

 ç.- duúları 182b/08 

ç.- dum 084a/01, 224b/01 

ç.- duñ 291a/13 

ç.- ġıl 109b/03   

ç.- mazdı 311b/03 

ç.- mış 083b/13, 198b/06 

ç.- ursın  083b/14 

ç.- uruz 291a/14 

4. Kurtarmak. 

 ç.- dı 269b/12 
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 ç.- dılar 010a/10 

ç.- maz 269b/14 

5. Yüksek bir yere, gökyüzüne 

yükseltmek, götürmek. 

 ç.- dılar 134b/05, 267b/10 

 ç.- ur 319b/04 

 6. Yapmak, çekmek. 

ç.- dıyıdı (çille ç. “çilenin sona ermesini 

beklemek”) 094a/14 

ç.- urdı (çille ç.) 320a/06    

7. Hesaplamak, hesabını yapmak. 

ç.- dum (mÀlumuñ zekÀtın ç. “zekatını 

hesaplatmak”) 236b/14 

ç.- sa (zekÀtını ç.) 237a/09 

ç.- uñ 142b/08 

8. Devam ettirmek, sürdürmek. 

ç.- ursın 017a/03 

çıúın: -1- [T.] İçine öteberi, para vb. 

şeyler konup uçlarından düğümlenmiş 

ufak bez bohça, çıkı. 

 ç.  039b/10 

çırÀġ: -32- [F.] Yağ kandili ve 

genellikle mum, meşale gibi ışık veren 

şey. 

ç.  027b/15, 046b/12, 051b/05, 053b/10, 

130b/05, 239b/02; (ç.-ı millet) 008b/13 

ç.+ dur 227b/04 

ç.+ ı 008a/11, 020a/14, 028a/01, 

051b/05, 053b/12, 060b/06, 103a/06, 

112a/01, 227a/01, 228b/02, 228b/03, 

235a/03, 240b/08, 315b/07; (ç. bigi) 

125a/08 

ç.+ ıdur 253a/03 

 ç.+ ıla 092a/06, 227b/04 

 ç.+ ın 111b/14 

 ç.+ ısın 009a/10 

 ç.+ ları 111b/14, 209b/08 

çift: -1- [F.] İki tane. 

 ç. (ç. ol-) 052a/11 

çile / çille: -5- [F.] Bir dervişin, 

maneviyâtı ile baş başa kalmak için 

şeyhinin izniyle inzivaya çekilip dünya 

nimetlerinden el çektiği ve kendisini 

ibadete verdiği kırk günlük devre. 

 ç.  094a/14; (ç. çıúar-) 320a/06 

ç.+ den 215b/04 

ç.+ si 320a/07 

 ç.+ sinde 320a/08 

çirkin: -8- [F.] 1. Fena, kötü. 

ç.  125a/15, 136a/01, 189b/09, 189b/14  

 ç.+ e 317a/10 

2.  Güzel ve cazip olmayan kimse.  

ç. 176b/04, 318a/13 

çoú / çoġ: -213- [T.] Miktarı, derecesi ve 

niteliği belli bir ölçünün üstünde 

bulunan. 

ç.  001b/06, 006a/07, 007b/02, 016b/09, 

019b/04, 019b/06, 022a/09, 024a/06, 

024b/14, 025a/02, 025b/11, 026b/07, 

029a/14, 031b/02, 032a/10, 032b/08, 

036b/09, 037a/03, 039a/01, 040a/03, 

040a/15, 041b/02, 043b/10, 047a/12, 

050b/08, 050b/14, 056a/05, 057b/02, 

060a/15, 060b/09, 064a/10, 065a/14, 

068a/09, 068a/10, 071a/02, 081a/12, 

082b/13, 082b/14, 090a/05, 096a/06, 

102b/08, 102b/11, 106b/14, 108a/11, 

111b/05, 125a/02, 125a/05, 125a/06, 

125b/08, 125b/11, 129a/08, 130a/03, 

133b/06, 133b/13, 133b/15, 135a/04, 

138a/04, 139b/09, 140a/02, 140b/05, 

141a/02, 141a/10, 146a/11, 148a/04, 

148a/05, 150b/05, 151a/06, 152a/15, 

155a/04, 156b/09, 158b/02, 162b/14, 
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167b/04, 169a/14, 170b/05, 172b/03, 

173a/02, 173a/07, 173a/10, 173b/10, 

181b/04, 181b/05, 181b/06, 182a/03, 

182a/08, 183a/10, 184b/13, 184b/14, 

187b/08, 187b/15, 188a/15, 191b/05, 

193a/09, 196a/05, 198a/02, 200a/09, 

202b/01, 202b/11, 202b/12, 204a/03, 

206a/13, 208a/06, 211b/05, 211b/06, 

214b/14, 214b/15, 217a/10, 217a/12, 

219a/06, 221a/02, 221b/07, 222a/05, 

222b/11, 229b/14, 229b/15, 230a/01, 

233a/11, 233b/05, 233b/14, 234a/14, 

235a/11, 236b/01, 236b/04, 239a/08, 

244b/13, 245b/08, 247b/06, 259a/04, 

261b/09, 262a/09, 262a/11, 267a/06, 

269a/06, 271b/13, 272a/14, 272b/02, 

272b/04, 276a/01, 278a/05, 278a/06, 

282b/01, 282b/06, 283a/02, 283b/13, 

289b/05, 290a/07, 290a/09, 290a/10, 

293b/03, 294a/12, 295a/12, 296a/09, 

296a/14, 296b/02, 296b/09, 299b/07, 

300a/02, 300b/07, 300b/10, 301a/01, 

303b/04, 304a/15, 306a/08, 309a/01, 

314b/09, 315b/04, 317a/04, 317b/05, 

317b/11, 317b/12, 318b/03, 320a/03, 

322a/05, 327a/07, 328b/13, 330b/03; (ç. 

ol-) 185b/02 

ç.+ dur 006b/09, 011a/01, 018b/11, 

043b/08, 071a/10, 074b/03, 083a/08, 

106b/01, 119a/10, 145a/08, 146b/08, 

162a/06, 177b/13, 183a/05, 190a/10, 

205b/14, 213a/11, 238b/02, 251b/08 

ç.+ ıdı 031b/03, 038a/01, 167b/15, 

295a/09, 297b/13 

 ç.+ ıken 124a/11 

 ç.+ ın 166a/06 

 ç.+ ısa 042a/04 

çoúlıú / çoúluú: -5- [T.] Miktarı, derecesi 

ve niteliği belli bir ölçünün üstünde 

bulunma durumu, az olmama durumu. 

 ç.+ ı 125a/01 

 ç.+ ına 185b/01 

 ç.+ ını 125a/02 

ç.+ ındadur 304a/05 

 ç.+ ıyıla 271a/15 

çök-:   -1- [T.] Ayakları üstüne oturmak. 

 ç.- üp 007b/10 

çöker-: -1- [T.] Çökertmek. 

 ç.- di 313b/07 

çölmek  / çömlek: -11- [T.] Süzülmüş 

çamura istenen şekil verildikten sonra 

pişirilmek suretiyle elde edilen tencere, 

küçük küp vb. kaplara verilen isim. 

ç.  038a/13, 056a/07, 056a/08, 056a/09, 

093a/13, 225b/03 

 ç.+ deki 038a/14 

 ç.+ e 056a/06, 050b/11, 138a/07 

 ç.+ i 056a/10 

çöp / çöb: -2- [T.] Çalı çırpı, çöp 

parçaları, süprüntü halindeki gereksiz 

öteberi 

 ç.  127a/02, 268b/09 

 ç. + i (çöri ç.) 122b/02  

çöplik : -1- [T.] Çöplerin atıldığı yer. 

 ç. + lerden 018b/02 

çör: -1- [T.]  Çalı çırpı, çöp 

parçaları, süprüntü halindeki gereksiz 

öteberi. 

 ç.+ i (ç. çöpi) 122b/02 

çuúur: -3- [T.] Vücutta pek derin 

olmayan girintili yer. 

ç.+ a (gözleri ç. düş- “aşırı yorgunluktan 

göz çevresi kararmak veya çökmek”) 

017a/12, 090b/09, 199a/02 
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çul: -1- [A.] Hayvanların üzerine 

konan kıl, kenevir veya yünden yapılmış 

örtü. 

 ç.+ ıdur 323b/12 

çopan: -14- [T.] Koyun, keçi, manda, 

sığır gibi evcil hayvan sürülerini güdüp 

otlatan kimse. 

ç.  028b/08, 066b/15, 067a/02, 113b/14, 

113b/15, 114a/07, 114a/10, 114a/13 

ç.+ a 066b/15, 067a/01, 067a/03, 

113b/14 

 ç.+ ıdı 113b/13 

çün:    -145- [F.] 1. Çünkü, mademki.    

ç. 077a/05, 122a/02, 127b/07, 132b/07, 

166a/10, 180a/15, 180b/01, 206a/04, 

263a/11 

2. Ne vakit ki, vakta ki, derken. 

ç.  007a/10, 009a/11, 012b/01, 013b/02, 

016a/01, 016b/03, 017a/14, 024b/06, 

024b/11, 024b/13, 025a/03, 027a/03, 

030b/07, 031b/10, 034b/07, 035a/15, 

039a/07, 039b/06, 041a/08, 041b/10, 

049a/03, 051a/07, 051b/03, 054a/02, 

056a/15, 059a/10, 060b/01, 060b/10, 

061a/09, 070a/01, 080a/12, 084a/12, 

092a/02, 101b/09, 102b/08, 102b/10, 

103a/14, 111b/12, 113a/02, 114a/01, 

115a/10, 115b/09, 119a/08, 122b/07, 

122b/14, 123a/02, 123a/03, 125b/01, 

125b/02, 125b/06, 127a/07, 127a/13, 

128a/05, 129a/07, 129a/10, 129b/07, 

129b/13, 130a/05, 130a/07, 130b/11, 

131a/09, 131a/12, 131b/03, 131b/06, 

132b/02, 133a/08, 133b/11, 134b/02, 

135b/04, 135b/15, 137b/13, 138b/05, 

147b/13, 153b/15, 171b/13, 174b/07, 

180b/04, 180b/05, 180b/15, 185b/10, 

185b/11, 186b/05, 193b/15, 194a/12, 

197b/15, 198b/05, 201a/10, 202a/11, 

206a/02, 211b/15, 212a/02, 212a/03, 

218a/04, 219a/09, 219b/12, 220a/07, 

220b/11, 221a/13, 223a/14, 228b/14, 

229b/08, 234b/06, 237b/03, 238a/01, 

238a/04, 238b/13, 240a/12, 243b/15, 

252b/11, 252b/13, 254a/12, 257a/10, 

257b/09, 258b/03, 259b/10, 267a/02, 

267b/15, 268a/11, 268b/03, 270a/11, 

280a/06, 281b/07, 283a/04, 290b/09, 

293a/08, 303a/04, 304a/04, 305b/15, 

309b/13, 318a/03, 321a/05, 330a/11 

çünki: -4- [F.] 1. Mademki.  

ç.  023b/01 

2. Ne vakit ki. 

 ç. 007b/07, 035b/01, 039a/12 

çünkim: -428- [F. + T.] 1. Şundan dolayı 

ki, şu sebepten ki.    

 ç.  006b/10, 017a/11, 035b/02, 

043a/13, 045a/03, 046a/15, 047b/15, 

048a/03, 054b/13, 055a/15, 067b/06, 

068b/08, 074a/15, 127b/04, 

2. Ne vakit ki. 

ç. 010a/12, 012b/14, 013b/04, 014a/15, 

016b/09, 019b/01, 019b/03, 023a/12, 

025b/07, 030a/04, 031a/10, 031a/14, 

034a/10, 038a/15, 039a/05, 040b/01, 

042a/08, 044a/15, 047a/06, 047b/07, 

048a/01, 048b/07, 048b/14, 049a/06, 

050a/09, 056b/15, 057a/07, 059a/03, 

059b/06, 059b/10, 059b/13, 060a/03, 

062a/15, 064b/13, 065a/02, 065a/03, 

065b/14, 067b/11, 067b/14, 068a/06, 

068a/10, 068b/06, 069a/02, 069a/09, 

069a/12, 069b/03, 070a/15, 072a/02, 

073a/04, 073a/10, 074a/01, 074a/08, 
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074b/12, 074b/14, 075b/13, 076a/04, 

076a/05, 076a/06, 076b/13, 077b/13, 

078a/04, 079a/02, 079a/07, 080a/02, 

081b/10, 082a/14, 084a/06, 084a/10, 

084b/15, 088a/08, 089a/02, 089a/10, 

089b/10, 089b/11, 090a/08, 090b/06, 

091b/13, 092a/03, 093b/05, 094a/03, 

094b/13, 095b/11, 096a/05, 099b/15, 

100a/03, 100a/06, 101a/01, 101b/04, 

101b/05, 101b/11, 102a/01, 102a/11, 

102a/14, 103a/05, 103a/15, 103b/01, 

104a/01, 104a/09, 104b/08, 104b/11, 

105a/09, 105b/10, 106a/06, 106a/08, 

106a/09, 106a/14, 106b/03, 106b/04, 

106b/07, 107a/04, 107a/09, 107b/11, 

108a/09, 108b/02, 108b/05, 109a/02, 

109b/08, 109b/14, 110a/05, 110b/11, 

111a/06, 111a/08, 111a/13, 112a/15, 

112b/10, 116a/01, 116b/03, 116b/04, 

119a/03, 119b/09, 120a/02, 121b/04, 

121b/05, 122a/12, 122a/14, 125a/14, 

125b/14, 127a/07, 127a/14, 131b/11, 

133b/06, 133b/14, 135a/14, 136a/15, 

137a/04, 137a/08, 137b/07, 137b/12, 

138b/10, 140b/03, 140b/04, 142b/01, 

143a/02, 143a/13, 143b/06, 143b/14, 

145a/03, 146b/10, 147a/05, 147b/10, 

148b/05, 148b/15, 150a/02, 156b/08, 

157a/12, 159a/15, 162a/13, 163a/07, 

163a/12, 163a/15, 163b/11, 163b/13, 

164a/03, 164a/09, 164a/13, 164b/07, 

166a/12, 166b/04, 168b/01, 169b/13, 

170a/09, 172a/11, 172a/14, 172b/10, 

175b/04, 175b/07, 176a/07, 178b/03, 

179b/04, 179b/10, 181b/15, 182a/04, 

182b/07, 182b/09, 182b/11, 184b/01, 

186b/06, 187b/04, 188a/06, 188b/13, 

189a/13, 191b/05, 192a/01, 192a/08, 

192a/09, 192b/02, 192b/08, 193a/02, 

195a/15, 195b/10, 197a/03, 198a/14, 

198b/06, 198b/10, 201a/07, 201a/09, 

202a/14, 204a/11,  204a/14, 206b/13, 

214a/01, 214a/10, 214b/06, 215a/02, 

215a/13, 215b/14, 218a/05, 219b/05, 

220b/07, 221a/15, 221b/11, 222b/04, 

224a/10, 224a/15, 224b/08, 225a/01, 

225a/04, 225b/06, 226b/01, 226b/05, 

228b/02, 228b/07, 229a/05, 230b/08, 

231b/14, 232b/15, 233b/01, 233b/06, 

233b/07, 237b/15, 238b/05, 238b/07, 

240b/14, 241b/05, 242b/04, 242b/11, 

243a/08, 243a/10, 244a/02, 244a/15, 

245b/14, 246a/05, 246a/08, 247a/03, 

248a/03, 248b/03, 248b/05, 248b/08, 

249a/12, 249a/15, 250b/15, 251a/10, 

251a/11, 253b/13, 255a/12, 255a/15, 

257a/09, 257a/11, 257a/12, 257a/13, 

257b/15, 258a/06, 258a/07, 259b/12, 

260a/07, 260b/06, 261a/03, 261a/05, 

264a/09, 264a/11, 265a/09, 265a/13, 

266b/14, 268a/08, 268b/15, 269a/03, 

269a/05, 269a/11, 269a/13, 270a/05, 

270a/06, 272a/11, 272a/13, 272b/06, 

272b/08, 272b/09, 273a/02, 273a/06, 

273b/15, 276a/04, 277a/11, 277b/01, 

278b/07, 279a/07, 279a/08, 282a/14, 

284a/14, 286a/04, 286a/08, 286b/10, 

288a/01, 288a/03, 288b/02, 288b/08, 

289a/02, 289b/04, 290a/03, 290a/14, 

291a/10, 291a/11, 291a/12, 291a/14, 

292b/10, 292b/13, 293b/04, 294b/13, 

295b/01, 295b/07, 296a/13, 297b/15, 

298a/09, 298a/12, 298b/11, 298b/14, 

299a/12, 299a/13, 299b/08, 300a/07, 
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301a/01, 301b/05, 303b/01, 304a/11, 

305a/11, 307b/07, 309b/15, 310b/04, 

310b/06, 310b/09, 310b/09, 310b/12, 

311a/06, 311a/15, 311b/12, 312b/01, 

313a/14, 313a/14, 313b/03, 314b/02, 

314b/03, 315a/04, 316b/10, 316b/10, 

315b/15, 316b/15, 318a/01, 318b/01, 

319b/05, 320b/11, 321a/06, 323b/13, 

325a/04, 325a/07, 326a/08, 326b/05, 

328b/02, 328b/14, 329a/03, 329a/08, 

329a/12, 331a/08, 332a/06, 332a/08, 

332b/10, 333b/07, 333b/14, 334a/13 

 3. Madem ki. 

 ç. 055a/04, 076b/15, 077a/02, 

077a/06, 077a/08, 077a/11, 077b/04, 

110b/03, 110b/06, 114b/06, 116b/05, 

136b/04, 176a/13, 180b/01, 246a/13, 

256a/01, 274a/15, 288b/06 

çüri-: -2- [T.] Genellikle mikro 

organizmaların etkisiyle, kimyasal 

değişikliğe uğrayarak bozulup dağılmak. 

 ç.- mez 208a/09 

 ç.- miş 106a/09 

D 

da: -3- [T.] Dahi, de. 

 d.  031a/13, 161b/11, 306b/05 

dad:  -11- [T.] Tat. 

 d. 063b/03, 305a/12 

 d.+ a 305a/14 

 d.+ ı 036a/04 

d.+ ın 173a/03, 185b/04, 305a/13, 

324b/13; (d. bul-) 286a/06, 286a/08 

 d.+ lardan 305a/12 

dad-: -5- [T.] Tatmak. 

 d.- dı 265a/09 

 d.- madısa 275a/13 

 d.- mayınca 185b/04 

 d.- ura 324b/13  

d.- urdı 130a/11 

dadan-:  -1- [T.] Bir şeyin tadını alıp 

her zaman yapmak, alışkanlık haline 

getirmek. 

 d.- maġıl 063b/02 

daġ: -1- [T.] Dağ. 

d. (d. ol- “dert olmak, kaygı olmak”) 

038b/06 

daġarcuú: -1- [T.] Meşin torba. 

 d.+ ından 114a/02 

daàıl-: -1- [T.] Karışık duruma gelmek. 

 d.- mışıdı 325b/10 

daòı: -786- [T.] 1. Dahi, de, bile. 

d. 002b/04, 002b/05, 002b/09, 003a/07, 

003a/13, 004a/01, 004a/14, 005a/08, 

005a/15, 006a/03, 006a/12, 006a/13, 

006b/12, 007a/07, 008b/08, 009a/01, 

009b/01, 009b/11, 009b/14, 011a/14, 

011a/15, 011b/07, 012b/08, 012b/11, 

014a/11, 015a/01, 015a/12, 016a/06, 

016a/07, 016a/15, 016b/02, 017b/08, 

017b/15, 019a/09, 019a/15, 020a/10, 

022b/01, 023b/15, 024a/01, 025a/04, 

025a/10, 025a/11, 027a/11, 027a/15, 

027b/08, 028a/02, 030b/12, 032b/13, 

034b/06, 035a/07, 036a/15, 038a/09, 

038b/05, 039b/05, 039b/14, 042a/10, 

046a/01, 046a/09, 046b/05, 049b/04, 

049b/11, 049b/13, 050a/01, 051a/14, 

051b/01, 052a/08, 053b/06, 055a/15, 

056a/09, 056a/14, 058a/09, 060a/02, 

060a/11, 061b/08, 062b/04, 062b/09, 

063a/08, 063b/13, 064b/09, 064b/11, 

065a/07, 067a/02, 068a/05, 068b/14, 

069b/12, 070a/01, 070a/14, 070b/01, 
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070b/12, 072a/05, 072b/12, 072b/13, 

073a/01, 073b/10, 075a/10, 075b/02, 

076a/15, 076b/12, 078b/11, 080a/05, 

082a/13, 082b/10, 083a/11, 084a/01, 

084a/08, 084b/09, 085a/06, 087b/09, 

089a/12, 089b/05, 090a/02, 090b/13, 

090b/15, 091a/05, 091a/06, 091b/03, 

092b/02, 092b/12, 092b/13, 093a/01, 

094a/05, 094a/06, 095a/04, 095b/01, 

095b/08, 095b/11, 097b/01, 098a/08, 

098b/01, 098b/03, 099a/07, 099a/12, 

099a/15, 099b/01, 099b/08, 100b/03, 

100b/13, 100b/14, 101a/03, 104b/13, 

105a/10, 105a/14, 105b/08, 106b/02, 

106b/03, 107a/11, 107a/14, 107b/08, 

108a/03, 108b/12, 110b/01, 111a/03, 

111a/07, 111a/08, 113a/02, 113a/03, 

114a/09, 114b/10, 115a/03, 115b/08, 

115b/10, 116a/12, 117a/02, 117b/12, 

118a/04, 118a/07, 118b/13, 119a/10, 

119b/10, 119b/14, 120a/02, 120b/04, 

120b/06, 120b/07, 120b/11, 121a/06, 

122b/02, 122b/03, 123a/04, 123b/02, 

126a/12, 126b/07, 126b/11, 127a/02, 

127a/03, 127a/11, 127a/12, 127b/13, 

128a/09, 128a/15, 128b/03, 130a/13, 

131b/06, 132a/04, 132b/03, 132b/08, 

133b/14, 134a/09, 134a/11, 135a/07, 

135a/11, 135a/12, 136b/13, 137a/13, 

138b/06, 139a/08, 139a/10, 140a/06, 

140b/03, 140b/05, 140b/15, 141a/05, 

141a/14, 142b/14, 144a/11, 145a/04, 

145a/06, 145a/08, 147a/15, 147b/14, 

150a/05, 150a/06, 150a/11, 150b/03, 

150b/09, 151/b06, 152b/10, 152b/14, 

154b/04, 156a/05, 157a/11, 157b/08, 

158b/15, 159a/14, 159a/15, 160a/04, 

161a/06, 161a/13, 161b/06, 162b/04, 

163b/10, 165a/15, 166a/06, 167a/07, 

167a/13, 167b/01, 168a/06, 168b/13, 

169a/04, 169a/06, 169a/13, 169a/15, 

169b/05, 170a/12, 171b/06, 171b/08, 

173a/11, 173b/15, 174a/01, 174b/03, 

174b/06, 175b/01, 175b/03, 176a/07, 

177b/02, 178a/06, 178a/09, 178a/11, 

178b/03, 179b/03, 179b/08, 182b/15, 

184a/06, 184a/11, 184b/01, 186a/05, 

186a/06, 188a/01, 188b/06, 188b/08, 

189a/10, 189b/12, 190a/07, 191a/13, 

191b/04, 192a/05, 192a/07, 192a/15, 

192b/07, 193a/06, 193a/08, 193b/06, 

193b/12, 193b/14, 194a/02, 194a/10, 

194b/03, 195a/09, 195b/06, 196b/01, 

196b/03, 199b/14, 200a/01, 200a/11, 

201b/13, 202a/10, 204a/14, 204b/10, 

204b/15, 205a/13, 205a/14, 205b/03, 

205b/05, 206b/09, 207a/10, 207a/11, 

207b/01, 207b/03, 207b/12, 208a/01, 

208a/02, 208b/06, 208b/12, 208b/13, 

209a/01, 210a/01, 210a/02, 210a/03, 

210b/07, 211b/02, 211b/05, 213a/03, 

213a/05, 213a/12, 213b/03, 214a/01, 

214b/05, 216a/07, 216a/09, 216a/11, 

216b/03, 217b/15, 218a/01, 219a/03, 

219b/12, 220a/01, 223a/03, 224a/02, 

224a/14, 226a/05, 226b/06, 226b/12, 

226b/13, 227a/06, 227a/12, 229b/05, 

229b/15, 230a/14, 230b/10, 231a/08, 

231a/12, 232a/13, 233a/06, 233b/11, 

235b/11, 236b/11, 237a/15, 238b/04, 

239b/08, 239b/11, 240a/01, 240a/13, 

240b/01, 242a/14, 242b/11, 243a/05, 

243a/13, 245b/07, 246a/11, 246a/12, 

246b/03, 246b/08, 247a/05, 247b/11, 
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248b/13, 249b/08, 250a/13, 250a/14, 

250b/02, 250b/03, 250b/12, 251a/02, 

251a/08, 253a/07, 254b/09, 255a/15, 

255b/03, 257a/03, 258a/04, 259b/09, 

259b/14, 262a/08, 262b/02, 263a/04, 

264a/03, 264b/13, 264b/14, 265a/04, 

266a/01, 267a/14, 267a/15, 267b/15, 

268a/03, 268b/12, 269a/14, 269b/01, 

269b/12, 270b/03, 271a/05, 272b/06, 

273b/01, 274a/14, 276b/08, 277a/12, 

277a/15, 278b/13, 280a/01, 280a/10, 

280a/11, 280a/12, 285a/01, 285a/04, 

285b/09, 286a/14, 290a/09, 290b/01, 

291a/13, 293a/13, 293b/10, 294a/11, 

294b/10, 296a/14, 298a/13, 298b/08, 

299a/04, 300b/06, 301a/01, 301b/04, 

304b/15, 305a/02, 305a/13, 306a/12, 

306a/13, 307b/04, 307b/05, 307b/10, 

308b/09, 309a/01, 309b/06, 310a/03, 

310b/01, 311a/02, 311a/06, 311b/02, 

312a/05, 312b/08, 314a/02, 314b/02, 

314b/03, 314b/04, 316b/12, 317b/14, 

318a/07, 319a/01, 319a/09, 320a/10, 

320b/05, 321a/04, 321b/03, 321b/07, 

321b/13, 322a/04, 322b/07, 323a/11, 

325b/02, 325b/06, 325b/14, 326b/03, 

326b/08, 326b/12, 328a/14, 330a/09, 

331a/04, 331a/06, 332a/15, 333a/08, 

333b/03, 333b/04, 333b/09, 334a/10, 

334a/12, 334a/13  

2. Bundan başka, aynı zamanda, hem de.  

d. 001b/03, 002a/01, 002a/02, 002b/07, 

002b/08, 002b/12, 002b/13, 003a/02, 

003a/08, 003a/10, 003b/06, 004a/08, 

004a/10, 004a/12, 004b/01, 004b/10, 

005a/06, 005a/12, 005a/14, 005b/04, 

005b/13, 006a/03, 007a/12, 008b/11, 

009b/09, 010a/01, 010b/02, 010b/04, 

010b/08, 010b/09, 010b/10, 010b/11, 

010b/12, 010b/13, 010b/15, 011a/11, 

012a/13, 012a/14, 015b/14, 016a/07, 

016a/10, 016b/15, 017b/12, 017b/13, 

018a/01, 018a/03, 018a/04, 018a/07, 

018a/10, 019a/01, 019a/04, 019a/07, 

021a/12, 021b/09, 021b/15, 023a/11, 

027b/09, 028a/03, 028b/07, 029a/07, 

029a/08, 029a/15, 030a/14, 030b/11, 

036b/11, 037b/01, 043b/14, 044a/02, 

044a/04, 047a/12, 052b/01, 054a/11, 

056b/05, 062a/10, 064a/12, 071a/14, 

071b/11, 071b/12, 087a/08, 087a/09, 

087a/12, 094b/09, 096b/03, 096b/05, 

096b/06, 098a/01, 114b/08, 125b/01, 

125b/02, 126a/09, 127a/13, 127b/06, 

130b/01, 131a/07, 134b/10, 136a/05, 

136b/14, 145a/09, 145a/11, 145a/15, 

145b/05, 145b/08, 146b/11, 156a/03, 

157b/01, 169a/05, 171b/11, 175a/14, 

180a/03, 180a/10, 183a/13, 183b/09, 

183b/10, 184a/05, 185a/13, 185a/15, 

185b/01, 185b/03, 185b/08, 185b/10, 

187a/08, 195a/01, 195a/02, 195a/08, 

197a/07, 198a/02, 199b/07, 202a/07, 

207b/15, 209a/06, 210a/07, 214a/05, 

214a/12, 218a/02, 219b/15, 220a/02, 

221b/12, 223a/10, 223b/09, 230a/05, 

230a/09, 232a/07, 233a/01, 233b/08, 

234a/07, 234b/14, 239a/15, 239b/03, 

239b/12, 239b/14, 244a/08, 253a/13, 

253b/04, 254a/15, 254b/02, 255b/07, 

256a/03, 256a/13, 256b/05, 256b/14, 

258a/15, 258b/02, 258b/04, 260a/02, 

260b/04, 262a/01, 264b/09, 265a/11, 

265b/11, 265b/14, 270b/10, 270b/11, 
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270b/14, 270b/15, 271a/01, 271b/13, 

274a/15, 275b/03, 276a/02, 276a/03, 

279a/05, 284a/06, 284a/09, 284a/11, 

284b/01, 284b/07, 284b/09, 284b/13, 

285a/05, 285a/06, 285a/07, 285b/08, 

286b/04, 287b/02, 290a/12, 292a/06, 

302a/04, 302a/10, 302a/11, 302a/12, 

304b/10, 306b/05, 309b/11, 309b/12, 

323b/11, 326a/03, 326a/11, 329a/08, 

332a/13 

3. Daha ziyade, daha çok. 

d. 006b/09, 034b/03 

4. Daha (Sıfatların başında). 

d. 009b/04, 014b/10, 024b/07, 039b/12, 

041a/06, 055b/09, 060a/04, 072b/10, 

086a/03, 089b/11, 107a/14, 119a/07, 

172b/02, 183b/13, 212b/07, 213b/01, 

214a/09, 249b/12, 252a/06, 252b/11, 

252b/12, 256b/13, 266a/04, 285a/08, 

288b/14, 322a/06 

5. Başka, diğer. 

d. 014b/14, 020b/02, 061a/11, 075b/04, 

127b/09, 190a/13, 245b/05, 317b/12 

7. Sonra, bundan sonra.  

d. 017b/10, 020a/05, 060b/09, 105a/12, 

131b/01, 209a/04, 267b/06 

8. Hâlâ. 

d. 067a/12 

dÀéim: -49- [A.] Devamlı, sürekli, 

fasılasız. 

d. 037b/10, 054a/05, 056b/02, 059a/05, 

065b/04, 083a/03, 100a/13, 107b/05, 

108a/01, 109a/10, 117a/09, 145a/05, 

145a/07, 147b/09, 148b/07, 151a/15, 

158b/01, 166b/08, 168b/07, 173b/07, 

179a/07, 180b/13, 187a/13, 196a/07, 

220a/04, 240a/09, 243a/05, 256b/02, 

266b/11, 268b/03, 271b/15, 280b/09, 

285b/02, 285b/04, 285b/05, 287b/03, 

288b/11, 289b/02, 294b/14, 297b/12, 

303a/02, 309a/06, 313a/13, 326a/14, 

327b/15; (d. eyle-) 266b/10; (d. ol-) 

233b/05, 252a/08, 281b/07, 293a/06 

dÀéimÀ : -1- [A.] Her zaman, sürekli. 

 d.  017b/11 

daú-: -7- [T.] 1. Bir şeyi başka bir 

şey üzerine iliştirmek veya geçirmek, 

asmak. 

 d.  325a/06 

 d.- ardı 201a/04 

 d.- dı 079b/05 

 d.- ġıl 059b/09 

 d.- mış 149a/01 

d.- up 057b/01 

2. (Ad ve lakap için) Koymak. 

d.- asın 105b/01  

daúÀyıú: -12- [A.] Anlaşılması güç olan 

ve dikkat isteyen ince şeyler. 

d.  100a/13, 187a/03, 202b/07, 261b/02, 

276a/13, 292a/11, 278a/03, 295a/07, 

320a/01, 327a/05; (d.-ı mekr-i nefs) 

181a/11 

daúı: -4- [T.] Dahi, de. 

 d.  194a/08, 216b/01, 288b/14, 

299b/15 

daúın-:  -1- [T.]  Belli bir niteliğe 

bürünmek. 

 d.- madı 054b/06 

dÀl: -3- [A.] Arap alfabesinin 

sekizinci harfi. 

 d.  212b/05, 305b/12 

 d.+ dur 212b/04 

dam: -3- [T.] Yapıları dış etkilerden 

korumak amacıyla üzerlerine yapılan 
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çoğu kiremit kaplı bölüm. 

 d. 110b/10 

 d.+ dan 288b/11 

 d.+ ları 168a/01 

dÀne: -8- [F.]  1. Tohum, habbe. 

 d. 106a/09 

d.+ leri 329a/11 

 d.+ since 212a/07 

 d.+ yi 106a/10 

2. Adet, miktar, tane.  

d. 320a/09, 320a/11  

3. Kuş yemi. 

d.  095b/07, 178a/04 

dÀng: -8- [F.] Dirhemin altıda biri.  

 d.  051b/11, 078a/08, 151a/01, 

151a/03, 170a/05, 277a/06, 302a/13; (d.-ı 

gümiş) 277a/04 

danış-:  -1- [T.] Fikir alış verişinde 

bulunmak. 

 d.- ıp 141a/05 

dÀnişmend: -3- [T.] Dinî konularda bilgi 

sahibi. 

 d.  113a/06, 113a/07 

 d.+ ler 240a/15 

dap-: -8- [T.] Tanrı olarak tanımak, 

kulluk etmek. 

d.- am 140b/01 

 d.- arımışvan 173a/01 

d.- duàumuz 322a/01 

d.- maú 306b/02 

d.- maúdan 306b/03, 306b/05, 306b/06 

 d.- maúımış 290b/12 

dapa: -1- [T.] Yön, taraf. 

 d.  067b/14 

dapıcı: -1- [T.] İnanan, kulluk eden. 

 d.+ ydı 026a/03 

dar / ùar: -8- [T.] 1. Ensiz, genişliği az. 

ù.  108a/12, 213b/13, 319a/02; (ù. ol-) 

311b/06, 319a/02 

 ù.+ ımı 095b/12 

2. İçi sıkıntılı olmak. 

 d.  232b/09; (d. ol-) 039a/15  

daraàacı: -1- [F. + T.] İdam 

mahkumlarının asıldığı sehpa. 

 d.+ na 332a/06 

darlıú: -2- [T.] İç sıkıntısı. 

d.+ ın (göñül d. “ iç sıkıntısı”) 244b/12 

d.+ ından (göñül d.) 244b/11 

dart- / ùart-: -36- [T.] 1. Çekmek. 

d. 033b/06, 257b/11, 257b/14, 329b/05 

d.- a 174a/03, 275a/01, 307b/07 

ù.- alardı 144b/09 

d.- an 029a/14 (cÀn d. “can çekişmek”) 

d.- arıdı 064a/14; (cÀn d.) 029a/12 

d.- ar 035a/09; (cÀn d.) 068a/13 

d.- asın 294a/14 

d.- dı 112b/14, 193a/09, 325b/11; (cÀn 

d.) 244b/13 

ù.- dılar 104b/15 

d.- ġıl 004a/01 

d.- mışdur 124b/10 

d.- madı (cÀn d.) 244b/14 

d.- madum 223a/05 

d.- maġıl 003b/15 

d.- maú (belÀ d.) 239b/03 

d.- maúdur 125a/12 

d.- maya 227a/04 

d.- mayınca 223a/06 

d.- mazdı 331b/08 

d.- salar 158a/13 

d.- salarıdı 185a/14 

d.- uñ 166a/11 

 2. Bağlamak. 

d.- mayınca 063a/15 
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3. Sürdürmek. 

d.- ardı 198a/06    

dÀrü’l-mülk: -2- [A.] Başkent. 

 d.  124b/09 

 d.+ idür 124b/08 

daş-: -2- [T.] Bulunduğu yere 

sığmayarak dışarıya doğru akmak. 

 d.- dı 024b/01, 115b/03 

datlu: -3- [T.] İçilebilir ve yenebilir 

lezzette olan, ekşi olmayan. 

 d.  078b/04 

 d.+ sın 078b/06, 078b/07 

datsuzlıú: -1- [T.] Hoşa gitmeyen, can 

sıkıcı hâl. 

 d. (d. ol-) 301a/01 

daève: -1- [T.] Bir meziyetin 

kendinde bulunduğunu ileri sürme. 

 d. (müstecÀbü’d-d. “Cenabıhak 

katında duası makbul olan”) 195a/14 

davar / ùavar: -2- [T.] 1. İnek, özellikle 

koyun ve keçi gibi hayvanların ortak adı. 

 ù.+ ın 035a/05 

2. Mal, servet. 

d.+ uñı 196b/02  

daèvet: -22- [A.] 1. Çağırma, çağrı, 

insanları hak dine çağırma. 

d.  (d. Ćt-) 092a/04, 233a/02; (d. eyle-) 

098a/10, 098a/11, 098a/12, 116b/01, 

239a/12, 252b/14, 252b/15, 253a/01, 

253a/02, 329a/01, 329a/09; (d. úıl-) 

219a/04 

 2. Saygı ve sevgi gösterisi olarak 

verilen yemek, bunun için yapılan 

toplantı. 

 d. 182b/14, 209b/03 

d.+ den 326a/02 

d.+ e 182b/02, 182b/03, 209b/03, 

325b/13, 325b/14 

daèvì: -18- [A.] Doğruluğuna inanıp 

gerçekleşmesine uğraşılan görüş, ideal.  

d.+ dür 110a/05 

 d.+ si 054b/06, 055b/03, 055b/06, 

055b/08, 055b/11, 314a/10, 323b/02 

d.+ sin 070b/11, 095a/14, 281b/07, 

314a/09; (d. Ćt-) 247a/14; (d. eyle-) 

290a/14, 293a/08 

 d.+ sini 054b/05; (d. eyle-) 116b/06 

 d.+ yi 323b/07 

dĆ-: -2988- [T.] Söylemek. 

 d.  163a/07 

 d.- di 001b/06, 005b/11, 007b/02, 

007b/05, 007b/07, 007b/13, 008a/06, 

008a/09, 008a/11, 008b/04, 008b/11, 

008b/15, 009a/02, 009a/10, 009b/04, 

009b/09, 009b/12, 009b/15, 010a/03, 

010a/05, 010a/08, 010a/09, 010b/02, 

012b/07, 012b/08, 012b/11, 013a/04, 

013a/07, 013a/08, 013a/14, 013b/07, 

013b/08, 014a/12, 014a/15, 014b/06, 

014b/07, 014b/14, 015a/02, 015a/14, 

015b/02, 015b/03, 015b/05, 015b/06, 

015b/10, 016a/01, 016a/06, 016a/07, 

016a/08, 016a/09, 016b/01, 016b/02, 

017a/04, 017a/06, 017a/14, 017b/04, 

017b/10, 019a/02, 019a/04, 019a/15, 

019b/01, 021a/11, 021b/10, 021b/14, 

022a/06, 022a/08, 022a/10, 022a/12, 

022b/01, 022b/04, 022b/06, 022b/11, 

023a/01, 023a/05, 023a/09, 023a/10, 

023a/11, 023b/02, 023b/09, 023b/12, 

024b/01, 024b/03, 025a/11, 025a/13, 

025b/03, 025b/09, 025b/14, 026a/02, 

026a/05, 026a/06, 026a/07, 026a/10, 

026a/11, 026a/15, 026b/01, 026b/04, 
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026b/12, 027a/02, 027a/04, 027a/07, 

027a/12, 027a/15, 027b/03, 027b/05, 

027b/13, 027b/14, 028b/05, 029a/15, 

029b/13, 030a/05, 030a/14, 031a/02, 

031b/12, 031b/13, 032a/08, 032a/12, 

032a/13, 032a/15, 032b/06, 032b/15, 

033a/01, 033a/09, 033a/15, 033b/01, 

033b/02, 033b/03, 033b/07, 033b/08, 

034a/02, 034a/03, 034a/05, 034a/09, 

034a/12, 034a/15, 034b/06, 034b/10, 

034b/12, 035a/02, 035a/13, 035b/07, 

035b/09, 035b/10, 035b/12, 035b/14, 

035b/15, 036a/02, 037a/12, 037a/15, 

038a/07, 038a/08, 038a/11, 038a/15, 

038b/02, 038b/10, 038b/14, 038b/15, 

039a/09, 039a/11, 039a/14, 039b/05, 

039b/12, 039b/15, 040a/05, 040a/06, 

040a/07, 040a/09, 040a/10, 040b/07, 

040b/11, 041a/06, 041a/08, 041a/09, 

041a/12, 041b/02, 041b/11, 041b/13, 

042a/03, 042a/06, 042a/10, 042a/11, 

042a/12, 042a/13, 042a/14, 042b/01, 

042b/02, 042b/13, 042b/14, 043b/02, 

044a/10, 044a/11, 044a/12, 044a/14, 

044b/02, 044b/10, 044b/15, 045a/02, 

045a/03, 045a/12, 045a/15, 045b/02, 

045b/11, 045b/12, 045b/13, 045b/14, 

046a/02, 046a/03, 046a/05, 046b/14, 

047a/07, 047a/11, 047a/13, 047b/06, 

048a/02, 048a/08, 048a/14, 048b/01, 

048b/03, 048b/09, 048b/11, 048b/13, 

048b/15, 049a/02, 049a/03, 049a/06, 

049a/10, 049a/13, 049b/01, 049b/05, 

049b/07, 049b/09, 049b/11, 049b/13, 

050a/01, 050a/03, 050b/06, 050b/09, 

051a/05, 051a/09, 051a/12, 051a/15, 

052a/03, 052a/04, 052a/05, 052a/08, 

052a/12, 052b/05, 053a/11, 053a/13, 

053a/14, 053b/03, 053b/07, 053b/14, 

053b/15, 054a/02, 054a/08, 054a/11, 

054a/13, 054a/15, 054b/04, 054b/07, 

054b/09, 054b/13, 055a/03, 055a/05, 

055a/06, 055a/07, 055a/08, 055a/09, 

055a/13, 055b/04, 055b/10, 055b/13, 

056a/02, 056a/03, 056a/05, 056a/13, 

057a/02, 057b/09, 057b/13, 058a/03, 

058a/04, 058a/05, 058a/09, 059a/04, 

059b/15, 060a/02, 060a/07, 060a/10, 

060a/11, 060b/02, 060b/03, 060b/04, 

060b/05, 060b/09, 060b/10, 060b/15, 

061a/04, 061a/13, 061b/05, 061b/14, 

062a/02, 062a/06, 062a/08, 062a/10, 

062a/11, 062b/02, 062b/07, 063b/05, 

064b/01, 064b/08, 065a/08, 065b/03, 

065b/05, 065b/10, 065b/11, 065b/12, 

066a/09, 066b/09, 066a/12, 066a/13, 

066b/09, 067a/07, 067b/05, 068a/02, 

068a/03, 068a/08, 068b/11, 068b/13, 

068b/14, 069a/07, 069a/13, 069a/15, 

069b/01, 069b/05, 069b/13, 069b/13, 

069b/15, 070a/06, 070a/12, 070b/01, 

070b/04, 070b/12, 071a/08, 071a/11, 

072a/04, 072a/06, 072b/09, 072b/13, 

073a/02, 073a/08, 073b/02, 073b/06, 

073b/11, 073b/14, 073b/15, 074a/03, 

074a/04, 074a/15, 074b/04, 074b/06, 

074b/08, 074b/14, 075b/01, 075b/04, 

075b/08, 075b/10, 076a/02, 076a/14, 

076a/15, 076b/03, 076b/08, 076b/10, 

076b/11, 076b/12, 076b/15, 077a/01, 

077a/03, 077a/11, 077a/12, 077b/05, 

077b/09, 077b/13, 077b/15, 078a/04, 

078a/07, 078a/11, 078b/01, 078b/06, 

078b/08, 078b/11, 078b/12, 078b/14, 
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079a/05, 079a/07, 079a/14, 079b/04, 

079b/09, 079b/14, 080a/02, 080a/06, 

080a/09, 080b/01, 080b/02, 080b/04, 

080b/07, 080b/10, 080b/11, 080b/15, 

081a/01, 081a/04, 081a/07, 081a/11, 

081a/14, 081a/15, 081b/02, 081b/04, 

081b/05, 081b/09, 082a/14, 082b/04, 

082b/05, 083a/03, 083a/09, 083a/13, 

083b/01, 083b/08, 083b/09, 084a/01, 

084a/03, 084a/05, 084a/15, 084b/06, 

084b/07, 085a/01, 085a/11, 085a/13, 

085a/14, 085b/01, 085b/03, 085b/04, 

085b/05, 085b/07, 085b/11, 086a/01, 

086b/05, 086b/06, 086b/07, 086b/11, 

087a/02, 087a/04, 087a/07, 087a/15, 

087b/03, 087b/04, 087b/05, 087b/06, 

087b/07, 087b/09, 088a/09, 088a/14, 

088b/07, 088b/08, 088b/10, 088b/12, 

088b/15, 089a/02, 089a/06, 089b/01, 

089b/05, 089b/12, 089b/14, 090a/14, 

090a/15, 090b/15, 091a/12, 091a/15, 

091b/04, 091b/06, 091b/12, 091b/15, 

092a/02, 092a/15, 092b/05, 092b/08, 

092b/12, 092b/13, 092b/14, 092b/15, 

093a/04, 093a/06, 093a/10, 093a/11, 

093a/15, 093b/05, 093b/06, 093b/14, 

094a/01, 094a/02, 094a/05, 094a/07, 

094a/08, 094a/12, 094b/02, 094b/03, 

094b/05, 094b/13, 094b/14, 095a/13, 

095a/15, 095b/02, 095b/08, 095b/09, 

095b/13, 095b/15, 096a/01, 099b/04, 

099b/09, 100b/05, 101a/08, 101a/10, 

101a/13, 101b/01, 101b/02, 101b/06, 

101b/15, 102a/09, 102a/11, 102a/15, 

102b/03, 102b/04, 102b/08, 103a/01, 

103a/02, 103a/07, 103a/14, 103b/10, 

104a/04, 104a/05, 104a/15, 104b/03, 

104b/14, 104b/15, 105a/15, 105b/01, 

105b/06, 105b/09, 105b/12, 106a/12, 

106a/13, 106a/15, 106b/01, 106b/06, 

106b/08, 106b/13, 106b/15, 107a/01, 

107a/04, 107a/11, 107b/02, 107b/03, 

107b/05, 107b/07, 107b/09, 107b/10, 

107b/12, 108a/02, 108a/09, 108b/02, 

108b/05, 108b/06, 108b/10, 108b/13, 

109a/01, 109a/03, 109a/05, 109a/07, 

109a/14, 109b/01, 109b/07, 109b/08, 

109b/10, 109b/12, 109b/14, 110a/01, 

110a/05, 110a/08, 110a/11, 110b/04, 

110b/13, 111a/02, 111a/05, 111a/06, 

111a/07, 111a/09, 111a/10, 111b/02, 

111b/07, 111b/09, 111b/12, 112a/11, 

112a/12, 112a/15, 112b/04, 112b/07, 

112b/12, 112b/15, 113a/02, 113a/07, 

113a/10, 113a/13, 113b/14, 114a/07, 

114a/09, 114a/10, 114a/11, 114a/12, 

114b/02, 114b/08, 115a/11, 115b/01, 

115b/04, 115b/06, 115b/08, 115b/12, 

115b/14, 116a/05, 116a/07, 116a/15, 

116b/06, 116b/11, 116b/12, 117a/02, 

117a/03, 117a/04, 117a/09, 117a/12, 

117a/14, 117b/01, 117b/09, 118a/02, 

118a/04, 118a/06, 118a/09, 118a/10, 

118a/15, 118b/02, 118b/15, 119a/03, 

119a/05, 119a/06, 119a/15, 119b/10, 

119b/14, 119b/15, 120a/05, 120b/02, 

120b/05, 120b/07, 120b/11, 120b/12, 

120b/15, 121a/09, 121a/12, 121b/06, 

126a/01, 126b/07, 133b/09, 134a/04, 

134a/05, 134a/12, 134b/10, 134b/14, 

135a/06, 135a/08, 135b/04, 136a/04, 

136a/05, 136a/06, 136a/07, 136b/05, 

136b/08, 136b/10, 136b/14, 137a/01, 

137a/07, 137a/10, 137a/11, 137a/13, 
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137a/14, 137a/14, 137b/02, 137b/03, 

137b/08, 137b/10, 137b/11, 138a/04, 

138a/08, 138a/13, 138b/07, 138b/12, 

139a/06, 139a/07, 139a/14, 139b/02, 

139b/04, 139b/08, 139b/09, 139b/15, 

140a/04, 140a/06, 140a/08, 140a/14, 

140a/15, 140b/01, 140b/09, 140b/12, 

140b/13, 141a/01, 141a/02, 141b/07, 

141b/08, 141b/09, 141b/15, 142a/02, 

142a/15, 142b/03, 142b/04, 142b/13, 

142b/14, 142b/15, 143a/06, 143a/10, 

143a/14, 143a/15, 143b/02, 143b/10, 

143b/11, 143b/13, 143b/14, 144a/01, 

144a/02, 144a/03, 144a/04, 144a/08, 

144a/12, 144a/14, 144a/15, 144b/04, 

144b/06, 144b/07, 144b/08, 145a/02, 

145a/09, 145a/11, 145b/03, 145b/06, 

145b/07, 145b/08, 145b/13, 145b/15, 

146a/12, 146a/14, 146b/03, 147a/05, 

147a/10, 147a/12, 147b/03, 147b/04, 

148a/14, 148b/01, 148b/03, 148b/05, 

148b/12, 148b/14, 148b/15, 149a/08, 

149a/09, 149a/11, 149b/03, 149b/10, 

149b/15, 150a/03, 150a/04, 150a/14, 

150b/01, 150b/02, 150b/05, 150b/09, 

150b/11, 150b/13, 151a/02, 151a/04, 

151a/05, 151a/07, 151a/09, 152a/07, 

152b/12, 153a/02, 153a/06, 153a/08, 

153a/09, 153a/10, 153a/11, 153a/12, 

153a/13, 153a/14, 153b/05, 153b/10, 

153b/11, 153b/15, 154a/02, 154a/03, 

154a/05, 154a/06, 154a/11, 154a/12, 

154a/14, 154b/04, 154b/05, 154b/06, 

154b/07, 154b/11, 154b/13, 155a/01, 

155a/02, 155a/13, 155a/15, 155b/04, 

155b/06, 155b/09, 155b/10, 155b/11, 

155b/15, 156a/01, 156a/02, 156a/08, 

156a/09, 156a/10, 156a/14, 156b/04, 

156b/05, 156b/09, 157a/01, 157a/06, 

157a/12, 157a/14, 158a/08, 158a/11, 

158a/14, 158a/15, 158b/06, 158b/08, 

158b/10, 159a/01, 159a/02, 159a/05, 

159a/06, 159a/07, 159a/08, 159a/09, 

159b/04, 159b/05, 159b/10, 159b/15, 

160a/01, 160a/03, 160a/04, 160a/06, 

160a/08, 160a/09, 160a/10, 160a/15, 

160b/06, 160b/07, 160b/11, 161a/07, 

161b/04, 161b/08, 161b/12, 162a/04, 

162a/05, 162a/10, 162a/12, 162a/14, 

162b/01, 162b/04, 162b/05, 162b/08, 

163a/11, 163b/02, 163b/04, 163b/06, 

163b/08, 163b/12, 164a/01, 164a/06, 

164a/09, 164a/13, 164b/09, 164b/11, 

164b/12, 164b/14, 165a/05, 165a/06, 

165a/07, 165a/08, 165a/09, 165a/10, 

165a/12, 165a/13, 165b/02, 165b/06, 

165b/09, 165b/11, 165b/13, 165b/14, 

166a/01, 166a/10, 166a/11, 166a/14, 

166b/13, 167a/01, 167a/12, 167a/14, 

167a/15, 167b/02, 167b/14, 168a/03, 

168a/04, 168a/08, 168a/09, 168a/13, 

168b/02, 168b/06, 168b/07, 168b/10, 

168b/12, 169a/03, 169a/04, 169a/07, 

169a/13, 169a/15, 169b/05, 169b/09, 

169b/10, 169b/12, 169b/14, 170a/03, 

170a/04, 170a/05, 170a/07, 170a/10, 

170a/11, 170b/12, 170b/14, 171a/01, 

171a/06, 171a/08, 171a/10, 172a/10, 

172a/13, 172a/14, 172b/05, 172b/07, 

172b/12, 172b/15, 173a/01, 174a/09, 

175a/12, 175b/02, 175b/04, 175b/08, 

176a/14, 176b/02, 176b/04, 176b/10, 

177a/04, 177a/05, 177a/07, 177a/08, 

177a/11, 177b/03, 177b/04, 177b/06, 
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178a/01, 178a/03, 178a/05, 178b/01, 

178b/09, 178b/10, 178b/13, 179a/02, 

179a/06, 179a/11, 179a/15, 179b/01, 

179b/04, 179b/10, 179b/12, 179b/13, 

180a/01, 180a/02, 180a/04, 180a/05, 

180a/06, 180a/09, 180a/11, 180a/14, 

180b/01, 180b/04, 180b/09, 180b/13, 

181a/04, 181b/04, 181b/09, 181b/12, 

182a/03, 182a/07, 182a/08, 182a/14, 

182b/01, 182b/03, 182b/05, 182b/06, 

182b/07, 182b/09, 182b/11, 182b/13, 

183a/01, 183a/04, 183a/06, 183a/07, 

183a/08, 183a/09, 183a/10, 183a/12, 

183a/14, 183a/15, 183b/02, 183b/03, 

183b/04, 183b/05, 183b/06, 183b/08, 

183b/09, 183b/10, 183b/12, 183b/14, 

184a/13, 184a/14, 184a/15, 184b/01, 

184b/08, 184b/09, 184b/12, 184b/13, 

184b/14, 184b/15, 185a/02, 185a/03, 

185a/10, 185a/15, 185b/10, 186b/05, 

186b/07, 186b/11, 187a/13, 187b/14, 

188a/03, 188a/07, 188a/08, 188a/11, 

188a/14, 188b/02, 188b/04, 188b/07, 

188b/10, 188b/13, 189a/06, 189a/11, 

189a/12, 189b/01, 191b/08, 191b/10, 

191b/13, 191b/14, 192a/04, 192a/08, 

192a/13, 192b/02, 192b/04, 192b/05, 

192b/07, 192b/08, 192b/09, 193a/02, 

193a/08, 193a/14, 193b/01, 193b/06, 

193b/12, 193b/15, 194a/07, 194a/13, 

194a/14, 194b/03, 194b/10, 195a/07, 

195a/10, 195a/12, 195b/10, 195b/12, 

196a/10, 196a/12, 196a/15, 196b/01, 

196b/02, 196b/03, 196b/06, 196b/07, 

196b/08, 196b/10, 197a/03, 197a/05, 

197a/07, 197a/10, 197a/12, 197a/14, 

197b/01, 197b/04, 197b/09, 197b/10, 

197b/12, 197b/13, 197b/15, 198a/04, 

198a/10, 198a/11, 198a/14, 198b/01, 

198b/09, 198b/14, 198b/15, 199a/06, 

199a/08, 199a/12, 199b/07, 199b/10, 

200b/06, 200b/12, 200b/14, 201a/06, 

201a/09, 201b/01, 201b/07, 202a/04, 

202a/08, 202a/10, 202b/03, 202b/14, 

203a/02, 203a/04, 203a/06, 203a/11, 

204a/05, 204a/08, 204a/09, 204b/01, 

204b/02, 204b/03, 204b/04, 204b/06, 

204b/07, 204b/12, 204b/13, 204b/14, 

204b/15, 205a/01, 205a/05, 205a/08, 

205a/10, 205a/12, 205a/13, 205b/01, 

205b/05, 206a/02, 206a/05, 206a/06, 

206a/07, 206b/01, 206b/04, 206b/06, 

206b/07, 207a/01, 207a/04, 207a/12, 

207a/13, 207b/05, 208a/01, 208a/02, 

208b/10, 208b/13, 209a/01, 209a/02, 

209a/08, 209a/12, 209a/13, 209a/14, 

209a/15, 209b/01, 209b/02, 209b/11, 

209b/13, 211a/11, 213a/03, 213b/15, 

214a/01, 214a/04, 214a/05, 214a/06, 

214a/09, 214a/10, 214a/13, 214a/15, 

214b/01, 214b/06, 215a/05, 215a/08, 

215a/10, 215b/02, 215b/06, 215b/08, 

215b/11, 215b/12, 215b/13, 216a/01, 

216a/02, 216a/03, 216b/09, 216b/14, 

217a/01, 217a/06, 218a/02, 218a/04, 

218a/09, 218a/11, 218a/12, 218a/13, 

218b/01, 218b/04, 218b/05, 218b/11, 

218b/12, 218b/13, 218b/14, 218b/15, 

219a/04, 219a/09, 219b/06, 219b/10, 

219b/15, 220a/02, 220a/03, 220a/13, 

220b/02, 220b/03, 220b/07, 220b/12, 

220b/13, 221a/02, 221a/06, 221a/08, 

221a/15, 221b/14, 222a/11, 222a/14, 

222b/04, 223a/06, 223a/10, 223b/02, 
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223b/10, 223b/13, 223b/15, 224a/02, 

224a/04, 224a/05, 224a/07, 224a/12, 

224a/13, 224b/03, 224b/07, 224b/12, 

224b/13, 225a/02, 225a/09, 225a/10, 

225b/02, 225b/03, 225b/07, 225b/09, 

225b/14, 226a/02, 226a/05, 226a/09, 

226a/14, 226b/04, 226b/05, 226b/09, 

226b/10, 227a/01, 227a/03, 228b/04, 

228b/05, 228b/14, 229a/10, 230a/14, 

230b/14, 231a/01, 231a/02, 231a/04, 

231a/05, 231a/08, 231a/14, 231a/15, 

231b/02, 232a/07, 232b/15, 233a/04, 

233a/06, 233b/01, 233b/04, 234a/07, 

235a/12, 236b/07, 236b/08, 236b/14, 

237a/02, 237a/04, 237a/05, 237a/06, 

237a/15, 237b/03, 237b/07, 237b/08, 

238a/02, 238a/04, 238a/05, 238a/06, 

238a/11, 238b/05, 238b/07, 239a/02, 

239a/03, 239a/04, 239a/06, 239a/07, 

239a/08, 239a/13, 239a/15, 239b/06, 

240b/10, 240b/11, 240b/13, 240b/14, 

241a/02, 241a/03, 241a/07, 241a/08, 

241b/02, 241b/04, 241b/12, 241b/15, 

242a/06, 242a/08, 242a/10, 242a/12, 

242a/15, 242b/01, 242b/04, 242b/11, 

242b/13, 243a/02, 243a/04, 243a/05, 

243a/06, 243a/07, 243a/11, 243a/12, 

243a/15, 243b/01, 243b/03, 243b/04, 

243b/06, 243b/07, 243b/10, 243b/14, 

243b/15, 244a/04, 244a/11, 244a/13, 

244b/01, 244b/02, 244b/04, 244b/05, 

244b/07, 244b/09, 244b/14, 245a/02, 

245a/06, 245a/09, 245a/11, 245a/13, 

245a/14, 245a/15, 245b/01, 245b/07, 

245b/13, 246a/09, 246a/13, 246a/14, 

246b/01, 246b/02, 246b/14, 246b/15, 

247a/01, 247a/02, 247a/05, 247a/10, 

247a/12, 247a/14, 247b/08, 247b/10, 

247b/11, 248a/08, 248a/10, 248b/05, 

248b/06, 248b/07, 248b/13, 249a/06, 

249a/08, 249a/09, 249b/05, 249b/10, 

249b/15, 250a/09, 250a/13, 250b/01, 

250b/07, 250b/08, 250b/09, 250b/14, 

251a/05, 251a/07, 251a/11, 251b/02, 

251b/03, 251b/05, 251b/08, 253b/06, 

253b/14, 256b/13, 256b/14, 256b/15, 

257a/01, 257a/06, 257a/09, 257a/11, 

257b/02, 257b/06, 257b/15, 258a/06, 

258b/07, 258b/10, 258b/13, 259a/07, 

259a/08, 259a/14, 259b/04, 259b/05, 

259b/08, 259b/11, 259b/12, 259b/13, 

259b/15, 260a/02, 260a/10, 260a/12, 

260b/15, 261a/04, 261a/08, 262b/03, 

262b/07, 262b/12, 262b/14, 263a/02, 

263a/05, 263a/08, 263a/12, 263b/08, 

264a/04, 264a/12, 265a/06, 266a/03, 

266a/05, 266b/02, 266b/07, 266b/08, 

266b/12, 267a/03, 267a/05, 267a/12, 

267a/14, 267a/15, 267b/06, 267b/14, 

268a/03, 268a/04, 268a/11, 268b/07, 

268b/10, 268b/13, 269a/09, 269b/01, 

269b/02, 269b/07, 269b/14, 270a/01, 

270a/06, 270a/08, 270a/13, 270b/01, 

270b/04, 271b/14, 272a/08, 272a/11, 

272b/07, 272b/09, 272b/13, 273a/06, 

273a/07, 273a/09, 273a/10, 273a/11, 

273b/01, 273b/02, 273b/06, 273b/08, 

273b/15, 274a/01, 274a/03, 274a/06, 

274a/10, 274a/14, 274a/15, 274b/01, 

274b/02, 274b/05, 274b/06, 276a/06, 

276b/05, 276b/11, 276b/12, 277a/01, 

277a/07, 277a/15, 277b/03, 277b/04, 

277b/05, 277b/09, 278a/09, 278a/13, 

278b/02, 278b/04, 278b/09, 279b/05, 
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279b/08, 279b/11, 280a/02, 280a/03, 

280a/04, 280a/05, 280a/06, 280a/08, 

280a/09, 280a/14, 280a/15, 280b/03, 

280b/06, 282a/12, 283a/08, 283b/04, 

284a/02, 284a/09, 284a/15, 285a/09, 

285b/08, 285b/09, 285b/10, 285b/11, 

286a/08, 286a/15, 286b/01, 286b/03, 

287a/12, 288b/05, 288b/09, 289a/14, 

289b/10, 289b/11, 289b/13, 290b/11, 

291a/01, 291a/08, 291a/14, 291b/04, 

291b/08, 292a/09, 292b/12, 293a/13, 

293b/10, 293b/11, 293b/12, 293b/13, 

294a/01, 294a/05, 294a/07, 294a/10, 

294a/12, 294a/13, 294a/15, 294b/02, 

294b/13, 295a/01, 295b/04, 295b/06, 

295b/09, 295b/11, 295b/13, 296a/01, 

296a/04, 296a/07, 296a/08, 296b/04, 

296b/05, 296b/08, 297a/06, 297a/09, 

297a/15, 297b/09, 298a/08, 298a/09, 

298b/07, 298b/08, 298b/09, 298b/14, 

299a/02, 299a/04, 299a/06, 299a/07, 

299a/11, 299a/13, 299b/02, 299b/08, 

299b/15, 300a/01, 300a/10, 300a/12, 

300a/13, 300a/15, 300b/02, 300b/03, 

300b/04, 300b/06, 300b/07, 300b/10, 

300b/13, 300b/15, 301a/01, 301b/01, 

301b/02, 301b/03, 301b/04, 301b/06, 

302a/10, 303b/07, 304a/04, 304a/06, 

304a/10, 304a/13, 304b/10, 306a/04, 

306a/12, 307a/05, 307a/06, 308a/03, 

308a/07, 308b/10, 308b/11, 309a/01, 

309a/03, 309a/09, 309b/02, 309b/03, 

309b/07, 309b/12, 310a/02, 310b/09, 

311a/01, 311a/02, 311a/04, 311a/07, 

311a/11, 311a/12, 311a/13, 311b/02, 

312a/13, 312a/14, 312b/04, 313a/02, 

313b/05, 313b/09, 314a/02, 314a/06, 

315a/14, 316a/02, 316a/06, 316a/11, 

316a/15, 316b/09, 316b/14, 317a/04, 

317a/10, 317b/01, 317b/08, 317b/10, 

318a/06, 318a/08, 318a/12, 318a/14, 

318b/01, 318b/02, 319b/07, 319b/10, 

320a/15, 320b/01, 320b/02, 320b/15, 

321a/02, 321a/09, 321a/10, 321b/09, 

322a/04, 322a/05, 322b/03, 322b/11, 

322b/13, 322b/15, 323a/11, 323a/15, 

323b/01, 323b/02, 323b/08, 323b/12, 

324a/01, 324a/07, 324a/10, 324a/11, 

324b/03, 324b/06, 324b/07, 324b/11, 

325a/07, 325a/10, 325b/03, 325b/05, 

325b/06, 326a/08, 326a/12, 326b/09, 

327b/13, 328a/11, 328a/13, 328b/02, 

328b/15, 329b/03, 329b/05, 329b/10, 

330a/01, 330a/03, 330a/05, 330a/10, 

330b/07, 330b/08, 330b/13, 330b/14, 

330b/15, 331a/02, 331a/14, 331b/03, 

331b/05, 332a/03, 332a/10, 332a/15, 

332b/04, 332b/06, 332b/08, 332b/12, 

332b/13, 333a/02, 333a/06, 334a/07, 

334a/13, 334b/01, 334b/02 

d.- di idi 195b/04, 214a/07, 228a/06, 

333b/06   

 d.- dikleyin idi 079a/07 

d.- diler 004a/02, 005b/02, 007a/09, 

010a/04, 013b/11, 014b/01, 018a/14, 

018a/15, 019a/03, 021a/06, 021b/10, 

021b/13, 022a/15, 022b/02, 022b/10, 

023a/02, 025b/07, 031a/11, 031b/01, 

032a/01, 032a/04, 032b/06, 032b/08, 

034b/03, 035a/14, 037a/01, 037b/04, 

037b/05, 038b/13, 039a/05, 041b/07, 

041b/08, 042a/08, 043a/14, 045b/01, 

046b/11, 048a/07, 049b/14, 054a/13, 

057a/08, 057a/10, 058a/07, 058a/12, 
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059a/09, 059a/13, 059a/15, 059b/03, 

059b/08, 067a/05, 069b/06, 070a/05, 

071b/13, 072b/08, 074b/11, 075a/03, 

075b/15, 076a/09, 076a/10, 077b/10, 

079b/07, 080a/04, 081a/14, 081b/12, 

082b/02, 083a/02, 083b/05, 084a/04, 

085a/07, 085a/10, 086b/10, 088a/05, 

089b/03, 090a/09, 093a/01, 093b/08, 

100a/05, 100b/04, 102a/02, 102b/14, 

104b/12, 111a/03, 111b/06, 112a/02, 

112b/13, 118a/08, 119b/14, 123b/13, 

125b/08, 125b/09, 136a/14, 137b/12, 

139a/02, 139a/12, 139b/01, 142a/04, 

143a/03, 143b/05, 144b/09, 144b/10, 

144b/15, 147a/09, 147a/11, 148b/10, 

152b/10, 153b/04, 153b/07, 154a/04, 

154a/13, 156a/11, 156b/02, 158b/13, 

159b/12, 160a/12, 160b/02, 161a/03, 

161a/06, 161a/15, 161b/01, 161b/10, 

161b/14, 163a/07, 163a/13, 163b/01, 

164b/10, 168a/03, 171a/10, 172a/07, 

175a/11, 175a/13, 176a/03, 176a/13, 

177b/01, 179b/01, 180b/11, 181b/05, 

181b/07, 182a/01, 182b/11, 183a/02, 

186b/06, 191b/11, 193a/06, 193b/10, 

194a/10, 194b/09, 195b/02, 199a/13, 

199b/04, 202a/06, 205a/15, 205b/02, 

206b/14, 207a/14, 207b/01, 209b/07, 

217b/07, 218a/09, 218a/11, 219b/02, 

219b/04, 219b/12, 220b/10, 220b/11, 

221a/10, 221a/13, 222a/08, 223a/08, 

223b/07, 225a/01, 228b/03, 229a/02, 

236b/03, 237b/04, 237b/05, 238a/10, 

238a/11, 240b/01, 241b/11, 242a/13, 

242b/07, 244b/13, 246a/02, 248b/01, 

250a/11, 250b/13, 257b/01, 258b/04, 

261b/05, 265b/12, 265b/15, 266a/01, 

266a/04, 267a/07, 267a/09, 267a/10, 

267a/11, 272a/07, 282a/05, 282a/15, 

282b/08, 282b/09, 282b/12, 288a/03, 

288b/04, 288b/07, 288b/11, 289a/04, 

290a/03, 291b/07, 293b/04, 293b/08, 

294a/02, 294a/03, 297b/09, 309a/13, 

314a/04, 314a/08, 324a/02, 324a/05, 

324a/06, 324b/06, 326b/05, 327a/08, 

327b/03, 328a/15, 329a/13, 329b/08, 

329b/13, 330b/05, 330b/06, 331a/07, 

331a/10, 331b/03, 333b/02 

 d.- diyise 065a/05   

d.- dügi 132b/05, 188b/14, 189a/06, 

201b/08, 218b/09, 259a/14, 260b/09, 

260b/11, 260b/12, 260b/13, 306b/05, 

311a/13, 323b/09, 331b/14 

d.- dügidür 156b/12 

d.- dügin 324b/04 

 d.- dügindedür 159b/01 

 d.- düginden 260b/08, 278b/05 

 d.- dügine 081a/07 

d.- dügiyiçünidi 327b/03 

d.- dügiyidi 323b/09 

 d.- dügümden 062b/12 

 d.- dügümi 258b/09 

 d.- dügümüñ 134a/08 

 d.- dügüñ 149b/09, 276b/09 

 d.- dügüñi 258b/09 

d.- dügüñüz 052a/14, 324a/08 

 d.- dük 068b/09, 224a/02 

d.- dükleri 093b/15, 150a/03, 211a/07, 

219b/11, 249b/06, 281a/02, 296b/08, 

298b/13, 318a/11, 330a/13 

 d.- düklerine 146a/09 

 d.- düklerinden 072b/10 

d.- düklerümüzden 077b/05 

d.- düklerüñ 054b/04 
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d.- düm 015a/10, 015b/06, 016a/08, 

016b/05, 016b/11, 024a/03, 024a/08, 

027a/13, 027b/11, 041b/15, 042a/01, 

043a/10, 050a/14, 070b/14, 070b/15, 

071b/15, 074a/09, 074a/10, 074a/15, 

074b/01, 074b/03, 075a/01, 076a/01, 

078a/05, 078b/07, 078b/12, 078b/13, 

079a/01, 080b/06, 083a/13, 083a/14, 

083b/14, 084a/07, 084a/09, 088a/10, 

088b/03, 090b/13, 093a/12, 095a/10, 

095b/07, 110a/10, 117b/14, 118b/07, 

119a/10, 119b/13, 120a/03, 121a/11, 

133b/12, 134a/07, 134a/14, 137b/05, 

137b/10, 138a/01, 138a/04, 138a/10, 

139b/07, 139b/12, 152a/07, 155a/14, 

157a/06, 157a/14, 158a/15, 158b/06, 

162b/06, 164a/03, 166b/03, 167b/13, 

169a/01, 172b/03, 172b/14, 187a/11, 

189a/09, 189a/14, 193a/13, 193a/14, 

194a/04, 194a/09, 197a/01, 197a/02, 

197a/11, 197b/03, 198a/03, 199b/01, 

205a/04, 205a/06, 207a/11, 214a/12, 

217b/08, 217b/10, 219b/06, 222b/02, 

224a/03, 224a/06, 224a/07, 224a/09, 

225b/14, 243a/10, 245a/05, 246a/12, 

246b/03, 246b/15, 247a/03, 258a/09, 

258a/13, 258a/14, 258b/08, 262b/06, 

263a/10, 263b/12, 264a/01, 264a/02, 

266a/10, 266b/05, 266b/11, 268a/12, 

268b/04, 269a/07, 269a/08, 269a/14, 

270a/12, 270a/14, 276b/01, 276b/09, 

277a/09, 286a/11, 290b/14, 290b/15, 

296a/01, 296a/09, 296b/11, 296b/12, 

296b/13, 297a/01, 297a/09, 297a/14, 

297b/01, 299b/13, 312a/12, 312b/01, 

313b/03, 314a/03, 316a/13, 316b/04, 

316b/06, 317a/04, 317a/05, 317b/02, 

317b/05, 317b/07, 317b/08, 318b/10, 

320b/13, 321b/01, 322a/02, 322a/14, 

322b/01, 325b/15, 326a/10, 326b/04, 

330b/14, 334a/15 

d.- dümidi 223b/06, 246b/06, 258a/12, 

269b/07 

d.- düñ 079b/09, 079b/10, 109b/09, 

151a/09, 193b/13, 209a/04, 213a/09, 

266b/06, 312a/15, 330b/13, 334a/14 

d.- düñidi 110a/10, 180a/06, 204b/09, 

224b/04, 226b/09 

 d.- düñ mi 266b/05 

 d.- dürimedi 193a/04 

d.- gil 024a/08, 039b/05, 047a/02, 

053a/07, 065a/03, 075a/07, 077a/10, 

084a/06, 102a/10, 102a/11, 102a/12, 

102a/14, 109b/05, 109b/06, 110a/14, 

119b/03,  

163a/13, 176a/03, 193a/02, 195a/12, 

238b/05, 243a/10, 244b/04, 248b/05, 

253b/11, 268a/11, 286a/01, 308a/04, 

330b/07 

 d.- me 084a/14 

d.- medi 047a/09, 051a/10, 069b/08, 

172b/10, 298b/05 

 d.- mediler 019b/06, 050a/02 

 d.- medin 250b/11 

d.- medüm 080b/03, 084a/03, 084a/15 

 d.- medüm midi 042b/07 

 d.- medüñ 167a/01 

 d.- medüñüz 194a/13 

d.- mege 033b/02, 062a/07, 110b/08, 

309b/06 

d.- megil 024a/09, 053a/06, 107a/02, 

187a/12, 330b/06 

d.- megüñ 319a/06 

d.- mek 046b/01, 071a/13, 082b/02, 
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090a/09, 110a/13, 140b/12, 171b/05, 

171b/06, 171b/07, 171b/08, 171b/09, 

255b/03  

 d.- mekde 009b/15 

 d.- mekden 292a/05 

 d.- mekdendür 122a/05 

d.- mekdür 004b/14, 005a/04, 010a/04, 

011a/11, 023a/15, 090a/10, 132b/06, 

153b/13, 156b/09, 255b/02, 256b/01, 

264b/04, 276a/07, 306b/06 

 d.- meseñ 028a/06 

 d.- meseydüñ 200b/07 

 d.- mesün 181b/15 

d.- meye 126a/11, 196a/11, 196a/12, 

233b/12  

d.- meyedüm 306a/12 

 d.- meyelerdi 192b/14 

 d.- meyem 176a/07 

 d.- meyesin 110a/07, 219a/01 

 d.- meyince 134a/07 

 d.- meyüpdururdı 048a/11 

 d.- mez 155b/06 

 d.- mezdi 033a/12, 034a/01, 206b/08 

 d.- mezler 018a/07 

 d.- mezseñ 219b/03 

 d.- mezsin 140b/11, 172b/11 

 d.- mezven 133a/11 

 d.- miş 080a/01, 139a/10, 249b/03, 

318b/13 

 d.- mişdür 006b/09, 007a/09 

 d.- mişler 116a/08 

 d.- mişsin 116a/12 

 d.- ñ 134a/07 

 d.- r 010a/06, 010a/07, 011b/09, 

020b/05, 029a/11, 030a/11, 030a/14, 

036a/15, 036b/01, 036b/05, 036b/06, 

048b/05, 049a/15, 050a/12, 051b/12, 

058b/12, 066a/05, 066b/02, 070b/08, 

089b/09, 101a/06, 101a/15, 106a/13, 

108b/14, 108b/15, 110a/04, 118a/01, 

119a/14, 160a/14, 166a/14, 166b/02, 

167b/12, 169a/06, 170b/08, 174b/02, 

174b/04, 174b/05, 180b/15, 181a/11, 

182a/12, 182a/13, 183b/07, 184a/01, 

184a/03, 190b/03, 190b/04, 194a/06, 

194a/07, 194b/06, 194b/07, 200a/10, 

200b/08, 201a/13, 201b/11, 203a/12, 

203a/14, 205b/09, 207a/09, 209a/11, 

220a/10, 225b/12, 231b/14, 239a/10, 

241b/02, 252a/01, 253b/12, 262b/10, 

263a/09, 264a/05, 264a/07, 267a/07, 

268b/05, 268b/06, 288a/01, 290a/09, 

290a/10, 290a/11, 291b/01, 302a/13, 

313b/08, 317b/03, 318b/14, 326a/01, 

327b/04, 330b/05, 333b/12 

 d.- rdi 009b/10, 009b/12, 021a/09, 

022a/15, 024a/11, 024a/12, 035b/04, 

037b/12, 045b/08, 104a/13, 110b/11, 

113b/11, 117a/11, 120a/14, 142b/11, 

148b/11, 155a/11, 155b/07, 160b/14, 

161a/04, 164b/01, 164b/05, 174b/07, 

177a/01, 187a/15, 193b/07, 206b/10, 

236b/10, 268b/15, 272a/01, 279b/15, 

282a/14, 292b/07 

 d.- rdüm 113b/11, 187b/01 

 d.- rem 017a/04 

d.- ridi 014a/02, 017b/11, 024a/12, 

028a/10,035a/10, 035b/01, 037a/07, 

037b/03, 045b/04, 045b/05, 047b/14, 

053a/06, 056b/05, 069b/09, 073b/08, 

075a/05, 075a/11, 082b/12, 083a/05, 

083b/12, 084a/15, 087b/15, 088a/08, 

096a/07, 096a/09, 099b/12, 103b/13, 

104b/06, 106a/03, 117b/03, 120b/10, 
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135b/13, 142a/13, 142b/08, 142b/10, 

146b/15, 149a/14, 149b/07, 156a/03, 

158a/02, 158a/07, 158b/04, 159b/01, 

166b/10, 167b/11, 168b/04, 169b/04, 

170a/15, 175a/01, 175b/06, 176a/07, 

177b/09, 188a/04, 188a/05, 195b/08, 

195b/14, 196b/12, 200b/10, 201b/14, 

202b/10, 202b/15, 209b/09, 213a/09, 

213a/10, 233a/13, 237b/15, 240a/11, 

245a/07, 250a/12, 263a/13 , 268a/08, 

272b/02, 273b/15, 298a/14, 298a/15, 

308a/09,309a/05, 312a/10, 325a/15, 

329b/01, 333a/07, 334a/03 

d.- ridüm 079b/14, 092a/06, 166b/04, 

187a/15, 202b/03 

d.- riken 333a/14 

 d.- rimişsin 116a/09 

 d.- rin 035b/03, 073b/02 

d.- rler 020a/02, 020a/05, 020a/09, 

020a/13, 024a/06, 024a/10, 059a/02, 

067a/12, 075b/05, 080a/14, 081b/15, 

082a/01, 082b/03, 084b/13, 119b/15, 

126b/04, 137b/06, 142b/03, 143b/09, 

149b/08, 150a/09, 155a/01, 160b/06, 

207a/01, 239a/04, 244b/11, 246a/01, 

259a/09, 288b/05, 301a/01, 302a/07, 

315b/10, 316b/03 

 d.- rler idi 261b/10, 320a/11 

 d.- rlerdi 261b/04 

d.- rleridi 038b/05, 067a/09, 087b/14, 

093b/07, 111a/04, 135a/02, 142a/08, 

148b/09, 155a/08, 158a/06, 159a/15, 

163a/04, 166b/07, 172a/04, 172b/09, 

175b/13, 178a/07, 187a/05, 187b/07, 

195a/14, 208b/01, 208b/04, 228a/15, 

236a/09, 236a/11, 265b/06, 285a/15, 

287b/12, 287b/13, 295a/09, 295a/11, 

303a/12, 315b/07, 327a/12, 327b/01, 

328b/12, 329a/06, 329a/07, 333a/05 

 d.- rlerse 181a/14, 181a/15 

 d.- rmissin 180a/10 

d.- rse 044a/14, 095a/02, 109b/09, 

121b/15, 134a/07, 145a/14, 150b/01, 

157a/11ben, 184a/01, 218b/01, 308b/12 

d.- rsem 075b/15, 076a/01, 077a/11, 

104b/14, 110b/02, 118a/08, 182b/06 

 d.- rseñ 064a/01, 267a/15 

d.- rsin 023a/02, 028a/07, 029a/14, 

042b/03, 062a/07, 066a/06, 069a/09, 

083a/14, 083a/15, 092a/08, 098b/09, 

106b/10, 124b/04, 130a/01, 148a/15, 

151a/03, 158a/15, 163b/01, 166a/08, 

169b/12, 257a/08, 274b/03, 299b/13, 

299b/15, 310b/09, 314a/02, 323a/04 

d.- rsiz 026a/09, 175b/03, 258a/12, 

267a/11, 330b/07 

 d.- rsün 063b/01 

 d.- rüseñ 064a/01 

 d.- rüz 035b/06 

 d.- rven 116a/13, 125b/13, 243a/12 

 d.- se 035b/11, 055a/03, 080b/02 

 d.- sedi 126b/14 

d.- señ 280a/07 

 d.- sün 192b/06 

d.- ye 011b/07, 011b/11, 023a/05, 

052b/15, 063b/11, 102b/07, 121b/15, 

151/b10, 172b/12, 233b/14, 252a/10, 

289b/15 

 d.- yeceklerin 144a/15 

 d.- yedi 139a/10 

 d.- yedük 020a/05        

d.- yeler 062a/07, 110b/07, 112a/14, 

114b/10, 118b/14, 135a/09, 145b/03, 

206b/02, 265a/06, 283a/11, 
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283a/13,297b/09 

d.- yem 039a/14, 062b/04, 075a/11, 

114b/05, 157b/10, 172b/11, 219b/05, 

243a/11 

 d.- yen 009a/05, 299a/04, 299a/06 

 d.- yene 213a/10 

 d.- yesin 107a/02, 114b/04, 144a/06 

d.- yesiz 181a/14, 181a/15, 181b/01, 

260a/15, 260b/01 

 d.- yevüz 033b/02, 181a/14, 181a/15 

 d.- yeyidi 061b/14 

 d.- yeyin 026b/05, 118a/09, 163b/01 

d.- yicek 022b/11, 049b/07, 078b/08, 

079b/07, 089b/14, 110a/13, 164b/10 

 d.- yiser 184a/02 

d.- yü 009b/05, 033b/06, 036b/12, 

069b/13, 071b/02, 105b/03, 131a/08, 

149a/15,  162b/03, 179a/09, 196b/13, 

201a/06, 240a/13, 244b/09,  287a/07, 

298a/02, 299b/01, 310a/07, 324a/06; 

(dĆyü d.) 147b/01 

 d.- yümedi 041a/08, 066a/02 

 d.- yümediler 014a/06 

 d.- yümez 140a/01, 262a/10 

d.- yüp 033a/07, 058a/07, 064b/10, 

116b/13, 146b/08, 213a/15, 216b/02, 

294b/08, 314a/05, 319a/02 

d.- yüpdurur 005a/04 

 d.- yüpdururdı 238b/10 

d.- yüpdururken 071b/02 

d.- yüpdururlar 316b/01 

d.- yüpdurursın 213a/15 

 d.- yüpdür 065b/01, 157b/01, 294a/10 

 d.- yüvĆrmezler 168a/12 

de: -5- [T.] Dahi, da. 

d.  005b/07018b/01, 130a/14, 190a/01, 

283a/12    

debìr: -1- [F.]  Yazıcı, katip. 

 d.+ ler 020a/02 

dede: -6- [T.] Torunu olan erkek, 

büyük baba. 

 d.+ m 008a/15, 008b/10  

d.+ müñidi 066a/07 

 d.+ ñ 008b/09 

 d.+ ñden (d. öñdin) 066a/07 

 d.+ si 100b/08 

dėdür-: -1- [T.] Söyletmek. 

 d.- ürseñ 308a/05 

defè: -6- [A.] Savma, savuşturma, 

kovma. 

 d. (d. Ćt-) 084b/15; (d. eyle-) 101b/14, 

238a/11, 255a/05; (d. ol-) 002b/11, 

314a/15 

defèa: -1- [A.] Kere, sefer. 

 d.+ da 248a/04 

defn: -19- [A.] Gömme, gömülme. 

d. (d. Ćt-)137a/11, 199a/10; (d. eyle-) 

019b/13, 065a/03, 124a/12, 124a/14, 

137a/12, 138b/14, 139a/02, 147b/13, 

147b/15, 195b/06, 199a/14, 201b/09, 

214b/09, 249a/07, 249a/08, 258a/06, 

333b/10  

deg-: -55- [T.] 1. Ulaşmak, erişmek. 

d.- di 118a/05, 123b/05, 149a/13, 

198b/07, 204b/04, 260b/06, 309a/02  

 d.- düm 130b/12, 131b/03, 187b/04 

d.- e 006a/03, 124a/07, 180a/05, 

254b/08; (murÀdına d. “istediğine 

ulaşmak”) 044b/14 

d.- ecekdür 148b/04, 254b/15 

 d.- eyidi 298a/12 

d.- icek 152a/06 

d.- iser 304a/02 

d.- meye 187a/12, (eli d. “fırsat 
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bulmamak”) 281a/11 

d.- meyi 118b/08 

d.- mez 049b/01, 132a/04, 188b/12; 

(òalel d.) 108b/09 

d.- mezdi (eli d. “yapmak istememek”) 

178a/09 

d.- mişidi 142a/10 

d.- sün 120b/07 

d.- üpdururıdı 087b/14 

2. Dokunmak. 

d.- medi 178a/14, 178b/02, 322a/01; ( 

ziyÀn d.)310b/12 

d.- mesün 038b/05, 108b/07, 193b/10 

d.- mez (fÀéide d.) 042a/14, 

d.- mezse (aããısı d. “faydası dokunmak”) 

210b/06 

3. Payına düşmek. 

 d.- di (müzd d.) 085b/11 

4. Kalmak. 

d.- di (mìrÀå d.”miras kalmak”) 283b/14, 

313b/02 

d.- diyidi (mìrÀå d.) 167b/07 

d.- mişidi 170b/12  

d.- üpdururdı 171b/14 

5. Karşılığında yapılan, katlanılan şeye 

layık olmak. 

d.- mez 121a/14, 209b/11, 211a/03, 

254b/03, 280b/03 

d.- mezidi 169a/11, 209b/12 

d.- mezimiş 150b/04 

degin: -97- [T.] -e kadar, -e dek. 

d. (Àòirine d.) 211a/02; (aña d.) 039a/04, 

194b/10; (aya d.) 077b/09; (bÀzÀra d.) 

028a/06; (dėrseklerine d.) 332b/09; (düne 

d.) 288b/06; (Ćrteye d.) 016b/13, 

016b/14, 017a/01, 017a/02, 026b/09, 

034b/06, 034b/07, 051b/06, 056b/01, 

062a/15, 065b/13, 067b/03, 073b/04, 

083a/06, 094b/06, 095a/01, 104b/01, 

107a/07, 119a/06, 119b/04, 119b/07, 

135b/01, 145a/01, 160b/10, 164b/03, 

170a/09, 172a/15, 205a/11, 221a/11, 

221a/12, 221a/14, 237b/15, 268b/15, 

289a/03, 315b/12, 324b/01; (gĆceye d.) 

073b/12, 089b/01, 103a/01, 188a/11, 

320a/05; (güne d.) 016b/06, 074a/12, 

189a/01, 192a/14, 249a/12, 331b/12; 

(haftaya d.) 067a/15, 159b/09; (óÀle d.) 

030b/08; (óÀline d.) 236a/05;(içine d.)  

145a/09; (úapusına d.) 073b/01; (kaèbeye 

d.) 207b/02; (úıyÀmete d.) 118b/13, 

131a/14, 260a/01; (úıyına d.) 066a/04, 

084a/13; (úuşlıúa d.) 073a/06; (medìneye 

d.) 321a/04; (mekkeye d.) 188a/08; 

(nĆceye d.) 058b/13, 111a/08, 242a/07, 

243b/12; (ölinceye d.) 088a/03; (şehrine 

d.) 094a/13; (şimdiye d.) 038b/09, 

057a/09, 064b/05, 188b/11, 202b/13, 

202b/14, 204b/06, 228b/04, 246b/13, 

258b/09, 301b/04, 309b/05, 319b/09; 

(şuña d.) 015b/07; (üç güne d.) 008a/01; 

(vaktine d.) 227b/09; (vaútine d.) 

252a/11; (yaşuma d.) 329b/01; (yĆre d.) 

218b/05; (yıla d.) 020b/05, 022b/07, 

090b/06 

degin-: -4- [T.] Kavuşmak, erişmek. 

 d.- düñ 118b/02 

 d.- miş 110b/14 

 d.- mişlerdenidi 184a/11 

 d.- üpdururdı 170b/07 

degir- / degür-: -20- [T.]  1. Eriştirmek, 

yetiştirmek, ulaştırmak. 

d. 029b/11, 029b/12, 224a/04, 264a/12 

d.- di 102a/14 
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 d.- diler 309a/11 

 d.- e 297b/05, 302a/13 

 d.- gil 094b/11 

 d.- meye mi 314a/01 

 d.- se 237a/09 

 d.- üñ 012a/12 

 d.- üpdururdı 310a/13 

d.- ür 283b/01; (selÀm d.) 093a/14, 

196a/10 

2. Dokundurmak, değdirmek. 

d. 042a/14 

d.- megil 243b/14 

d.- mezin 197a/10  

d.- meye 210b/07 

degirmen: -1- [T.] İçinde öğütme işi 

yapılan böyle bir düzeneğin bulunduğu 

yer. 

 d.+ i 188a/08 

degme: -20- [T.]  Her, her bir, her hangi 

bir. 

d.  005a/05, 011a/08, 021a/02, 022b/01, 

022b/04, 023b/04, 039a/11, 048b/06, 

078b/01, 118b/09, 124b/11, 134b/07, 

137a/02, 158a/11, 162a/10, 178a/09, 

245a/10, 286b/07, 297b/02, 307b/11 

degşür-: -5- [T.] Değiştirmek. 

 d.- di 325a/07 

 d.- e 189b/09, 189b/15 

 d.- esin 328a/12 

 d.- miş 170a/08 

degşüril-: -1- [T.] Değiştirilmek. 

 d.- di 073a/05 

degül: -206- [T.]  1. Değil.  

d. 142b/14, 166a/15; (aña d.) 133a/13; 

(artuú d.) 013b/14; (bÀbından d.) 

133a/12; (ben d.) 244a/07; (dervìşlikden 

d.) 197b/09; (elümde d.) 231a/13; 

(elüñde d.) 184b/01; (er d.) 094b/07; (eti 

d.)  146a/12; (fenÀ d.) 267a/10; (óÀcet d.) 

044a/06; (òoş d.) 043a/01; (úabÿl d.) 

116a/03; (maèlÿm d.) 030b/01; (mürìdüm 

d.) 116a/12; (müttaúì d.) 231b/05; (nesne 

d.) 110b/05; (revÀ d.) 107b/09; (rÿşen d.) 

043a/02; (senüñ d.) 244a/07; (yalan d.) 

153b/11; (yĆri d.) 224b/07; (õerre d.) 

110b/06, 118b/11; (èaceb d.) 133a/03, 

146b/01; (èallemenì ebìden d.)  002a/09 

d.+ di (arada d.) 240a/03; (cihetinden 

ötrü d.)328a/02; (evde d.) 106b/02; (gizlü 

d.) 100b/01; (òÀlì d.) 057b/04; (óÀøır d.) 

021a/05, 133b/10; (óelÀl d.) 073a/09; 

(úıyında d.) 300a/08; (lÀyıú d.) 197b/05; 

(tefÀvüt d.) 328b/08 

d.+ düñ (ãıddìú d.) 010b/01 

d.+ dür 081a/04; (altundan ötrü d.) 

156a/08; (andan ötrü d.) 118b/08, 

231b/11; (èilminden ùaşra d.) 015a/15; 

(arada d.) 100b/07, 292a/06; (ayı d.) 

058a/14; (bÀúi d.) 052b/08; (baylıúı d.) 

075b/11; (benüm d.) 171a/07; (ber-À-ber 

d.) 014a/01, 037a/01; (bile d.) 058a/11; 

(bizden d.) 079a/05; (boş d.)160a/10, 

160a/15; (böyle d.) 267a/11; (bu d.) 

060a/11; (bu úadar d.) 050a/05; (cinsüñ 

d.) 110a/06; (çÀre d.) 042b/02; (dükkÀnı 

d.) 111b/12; (dürüst d.) 041a/09, 

115b/14, 332b/15; (edeb d.) 082b/05, 

163b/12, 204b/01, 240b/10; (elümde d.) 

184a/15; (elümüzde d.) 247b/01; (gĆc d.) 

151a/07; (geñez d.) 146b/11; (geñümile 

d.) 022a/05; (gĆrçek d.) 055b/12; 

(ġuããası d.) 018b/06; (óÀcet d.) 002a/08, 

008a/11, 011b/12, 107b/07, 157b/07; 

(óÀkim d.) 190b/09; (óaúúıçün d.) 
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205a/10; (òÀli d.) 072b/11, 271a/12; 

(òalúuñ d.) 244a/06; (óelÀlden d.) 

085b/04; (òırúa d.) 323b/12; (óikmetden 

d.) 028b/13; (óisÀbında d.) 124a/10; 

(çoúlıġı ıla d.) 125a/01; (ikisinde d.) 

051a/14; (işi d.) 186a/12; (işüñ d.) 

121a/08; (kesbì d.) 002a/08; (úıyÀsınca 

d.) 096a/01; (kişi d.) 084a/09; (úul d.) 

079b/09; (lÀyıú d.) 153b/02; (mÀnendler 

d.) 294b/06; (meşġÿl d.) 045a/14; (namÀz 

d.) 142b/12; (naôarı d.) 276b/10; 

(nesebile d.) 008a/15; (ol d.) 141a/12; (ol 

úadar d.) 203a/13; (rÀst d.) 303a/03; (rÀøı 

d.) 055a/09; (revÀ d.) 046b/01, 080a/02, 

087b/07, 091a/15, 228b/05, 229a/02; 

(senüñ aãluñ geyesisi d.) 009a/04; (sizüñ 

d.) 207b/03; (sözi d.) 035a/01, 061b/10; 

(tamÀm d.) 154a/05; (ùÀèatumdan d.) 

117b/14; (tefÀvüt d.) 046b/03; (tevbe d.) 

203a/12, 319a/07; (ùoġru d.) 055b/03, 

055b/06,055b/08; (ümmetlerüme d.) 

322b/11; (vaúti d.) 058a/13, 166b/01; 

(yĆrüñ d.) 182b/08; (èaceb d.) 033a/04, 

055b/15, 071a/02; (èamelile d.) 028b/11; 

(èÀrif d.) 330a/07; (èibretden d.) 028b/15; 

(èilletile d.) 027a/04 

d.+ idi (ad d.) 294b/02; (Àdemì d.) 

089b/15; (edeb d.) 002b/09; (eksük d.) 

235a/04; (óarÀmdan d.) 186b/04; 

(muótÀcıraú d.) 257b/01; (senüñ d.) 

079a/12; (õerre d.) 118b/05 

 d.+ imişsin (dost d.) 320b/01 

 d.+ isem (uçmaúlıú d.)159b/05 

d.+ lerdür (erenler d.) 311a/11; (senüñ 

gibi d.) 026a/12 

 d.+ midi (şirk d.) 134a/12 

d.+ midür 034b/11, 095a/09; (ÀgÀh d.) 

318b/12; (úÀdir d.) 310b/08; 

(kÀrvÀnsarÀy d.) 066a/09; (raènÀlıú d.) 

114b/10; (tamÀm d.) 257a/15; (ôulm d.) 

061b/02 

 d.+ misin 075b/12; (rÀøı d.) 164a/05; 

(zÀhid d.) 186b/09; (ôÀlim d.) 114b/08 

d.+ misse (óarÀmzÀde d.)154a/13 

 d.+ misse idi (ġavġanuz d.) 258a/05 

d.+ missedi (úudret-i maóabbet d.) 

130a/15; (sebú-i raómet d.) 130a/14 

d.+ missem (bile d.) 062a/04; (delü d.) 

089b/12 

d.+ se (kör d.) 003b/13; (senüñle d.) 

023b/09; (tamÀm d.)184b/09 

 d.+ sem (bulardan d.) 078b/13 

d.+ sin (bulacaú d.) 063b/03, 188a/05; 

(bunlardan d.) 078b/12; (lÀyıú d.) 

023a/05, 250a/08, 272b/02; (muóìblerden 

d.) 288b/04 

 d.+ siz (ehli d.) 085a/10 

 d.+ üz (ulusı d.) 331a/01 

d.+ ven (arada d.) 151/b8; (ben d.) 

130b/15; (bunlardan d.) 004a/15; (emìn 

d.) 166b/04; (gözedici d.) 075a/07; (ìmìn 

d.) 050b/12; (úul d.) 076a/01; (lÀyıú d.) 

109a/03, 111a/05; (meõhebinden d.) 

158b/04; (müttaúì d.) 161a/07; (tekebbür 

d.) 009a/11; (zÀhid d.) 150a/03 

2. Fiilin anlamını olumsuz yapar. 

d. (tekellüf Ćtdüm d.) 227a/03 

d.+ düm (geyecek d.) 013b/03 

d.+ dür (gelecek d.) 044a/07; (geliser d.) 

195b/14; (vefÀ Ćdecek d.) 026a/13; 

(yĆmek d.) 145b/02 

d.+ sin (görecek d.) 164a/13, 301b/02 

dehrì: -6- [A.] Dünyanın sonsuzluğuna, 

ruhun bedenle birlikte öldüğüne inanan 
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kimse. 

 d.  032b/10 

 d.+ nüñ 033a/02 

d.+ yidi 156a/02 

 d.+ yile 032b/09, 032b/14, 156a/02 

dehşet: -1- [A.] Korku, telaş ve ürküntü. 

 d.+ den 131b/14 

dek: -7- [T.] Sessiz, rahat, sakin. 

d. (d. dur-“uslu durmak, sakin durmak”) 

028b/14, 051a/10, 055b/07, 072a/09, 

086b/05, 178a/11, 266b/07 

dek: -4- [T.] Kadar, değin. 

d.  283b/03; (Ćrteye d.) 062b/01; (güne 

d.) 214b/01; (vaútine d.) 315b/08   

del-: -5- [T.] Üzerinde delik açmak. 

 d.- di 067b/03, 091b/10 

 d.- düm 103a/10, 107b/13 

 d.- gil 091b/08 

delÀlet: -1- [A.] Yol gösterme, 

kılavuzluk. 

 d. (d. eyle-) 270b/06 

delìl: -8- [A.] Delil, kanıt. 

d.  100b/04, 100b/11, 160a/11, 203b/08, 

270b/05, 317b/07, 317b/08 

dellÀl: -4- [A.] Satışlarda aracılık 

yapan kimse. 

 d.  196a/14, 196b/01 

 d.+ a 318a/02 

 d.+ dan 318a/03 

delü: -13- [T.] Aklını yitirmiş olan, deli. 

d.  012b/07, 018a/14, 083a/01, 089b/10, 

089b/12; (d. bigi) 028a/13; (d. eyle-) 

153b/09; (d. ol-) 102b/14, 154a/03 

 d.+ lere 063a/14 

 d.+ leri 063a/14 

 d.+ misin 066a/05 

d.+ yimiş 102a/01 

delük: -4- [T.] Derin çukur, oyuk.  

d.  033b/14 

d.+ e 033b/15  

 d.+ i 268b/11 

 d.+ leri 104b/04  

dem: -13- [T.] Zaman, an. 

d.  180b/07, 202b/02, 209b/07, 243a/03, 

249a/11, 285b/05, 300a/12, 308b/10, 

333a/02; (dem-be-dem “zaman zaman”) 

171a/11 

 d.+ de 150a/15 

 d.+ den (d. ãoñra) 199a/01, 203a/05 

demür:  -13- [T.] Demir. 

d. 093b/09, 201a/15, 222b/14, 222b/15, 

223a/02, 263b/15, 322a/10; (d. ol-) 

110a/02 

 d.+ den 036a/08, 138b/02, 240b/03 

 d.+ i 201b/01, 223a/01 

demürci: -1- [T.] Demirci. 

 d.  201a/15 

demürcilik / demürcülik: -2- [T.] 

Demircilik. 

 d.+ in (d. Ćt-) 103b/04 

 d.+ ine 222b/06 

deñiz: -49- [T.] Deniz. 

d.  030a/12, 044b/07, 049b/02, 049b/03, 

081a/01, 090a/01, 090a/06, 108b/10, 

112b/02, 126a/14, 251b/11, 260b/05, 

260b/13, 263b/14; (d. ol-) 111a/11, 

247a/09 

 d.+ de 126a/15 

 d.+ den 134b/10 

 d.+ dür 134b/09, 286b/02 

d.+ e 031a/11, 072a/01, 090a/06, 

112b/03, 122b/14, 122b/15, 123a/07, 

164b/15, 202b/13, 247a/09, 300b/12, 

300b/14 
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 d.+ i 057a/12, 270b/02, 286b/03 

 d.+ in 106b/12 

 d.+ inde 004b/08 

 d.+ inden 125b/13 

d.+ ine 126b/07, 127a/15, 127b/01, 

221b/05, 241a/10, 241b/03, 260b/14 

 d.+ inüñ 206a/10 

 d.+ iyidi 196a/03 

 d.+ lerde 260b/06 

dep-: -3- [T.] 1. Hayvanların arka ayağı 

ile vurması. 

 d.- di 270a/01 

 2. İnsanlar için ayakları ile 

tekmelemek. 

d.- eridi 100b/10, 142a/13 

dep: -1- [T.] Kâfi, yeter. 

 d.+ dür 283b/06 

depe: -7- [T.] Küçük dağ, tepe. 

 d.  035a/04, 059a/08 

 d.+ cük 080b/12 

 d.+ ler 296a/10 

 d.+ lerde 130b/03 

 d.+ yi 059a/09, 059a/11 

depele-: -9- [T.] Öldürmek. 

 d.- di 184b/04 

 d.- diler 043a/13, 280a/01 

 d.- mege 266b/04 

 d.- mek 330b/05 

 d.- mek gerek 330b/05 

d.- melüdür 328b/02 

 d.- sin 174b/02 

 d.- yicek 230a/10 

depre-: -2- [T.] Hareket etmek, 

kımıldamak. 

 d.- mez 200a/02, 264b/15 

depren-: -4- [T.] Kımıldanmak. 

 d.- di 218b/02 

 d.- mez 268b/09 

 d.- ür 302a/10 

 d.- ürdi 166a/13 

depret-: -2- [T.] Kımıldatmak. 

 d.- ür 199a/07 

d.- ürven 021b/08 

depser-: -1- [T.] Dudakların kuruması. 

 d.- miş 119b/11 

dĆr-: -9- [T.] Toplamak. 

 d.- di 017b/05, 187b/15 

 d.- er 069b/06, 246a/05 

 d.- er idi 018b/01, 067a/13 

 d.- erdi 194a/03 

 d.- erven 194a/07  

d.- meġe 069b/05 

der: -11- [T.] Ter. 

d. 045a/08, 172a/02, 271b/04, 282b/13; 

(d.-i èilm) 172a/02; (d. dök-) 045a/11 

 d.+ e 045a/08 

 d.+ imden 131b/02 

 d.+ inden 314a/07   

derc: -1- [A.] (Kitaba) Yazma, koyma. 

 d. (d. eyle-) 002b/09 

derd: -19- [F.] İnsana ıztırap veren her 

türlü hal, sıkıntı, zorluk, üzüntü. 

d.  054a/07, 196a/03, 222b/13, 236b/08; 

(içine d. düş-) 089a/03, 135b/04 

 d.+ e 054a/07 

 d.+ i 064b/12, 066a/11, 240b/06 

 d.+ ile 257b/06 

 d.+ ine 159b/12, 247a/01 

 d.+ inedür 240b/05 

 d.+ ini 062a/06 

 d.+ üm 288b/14 

 d.+ ümüñ 054a/08 

 d.+ ümüzüñ 094b/03 

derdlü:  -6- [T.] Derdi olan, dertli. 
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 d.  021a/12, 062a/06, 288a/04 

d.+ siyidi 287b/09 

d.+ yidi 327a/02 

dere: -12- [F.] Küçük akarsu, çay. 

 d.  268b/14, 283a/03 

 d.+ ler 296a/10 

 d.+ lere 130b/02 

 d.+ sinde 012b/08, 131a/10 

d.+ sine 132a/03 

 d.+ sini 132a/03 

 d.+ ye 016b/01, 269a/08, 269a/10  

2. Vadi. 

d.+ inden 131a/13 

derece: -34- [A.] 1. Seviye, derece, 

mertebe. 

 d.  010a/13, 018b/15, 027b/03; (d.-i 

tefÀvüt) 123b/15 

 d.+ dedür 254a/04 

 d.+ den 010a/13 

 d.+ si 099b/01, 255b/05 

 d.+ sidür 191a/10 

 d.+ sin 015a/05, 205b/10 

 d.+ sinden 051b/12,  

 d.+ sine 128b/05, 132b/14, 248a/09, 

302a/13, 305b/10, 312b/14, 315b/05, 

327a/04 

 d.+ sinüñ 131b/04 

 d.+ ye 051b/12, 207b/07, 274b/07 

 d.+ yi 010b/02 

2. Küçük pencere. 

 d. 112b/02, 273a/01 

d.+ den 044b/12, 051a/05, 273a/01, 

307b/09 

 d.+ sinden 047b/10  

3. Baca deliği. 

d.+ den mi 183b/02 

d.+ sinden 183b/02    

dergÀh: -33- [F.] Bir büyüğün, büyük bir 

yerin herkes için başvurma yeri olan 

kapısı, huzuru, eşiği. 

 d.  118b/06 

 d.+ a 118b/09, 119a/02, 121a/10, 

176a/06, 208a/15 

 d.+ da 118b/10 

 d.+ dan 143a/10 

 d.+ dur 107b/01, 118b/06 

 d.+ ı 107b/01 

d.+ ına 023a/04, 048b/13, 099a/12, 

119a/11, 190b/03, 249b/02, 260b/13; (d. 

úarşu) 323a/08 

 d.+ ında 107a/14 

 d.+ ından 117b/04, 118b/15, 121a/06 

 d.+ uma 190b/02, 190b/07 

 d.+ umdan 094b/12, 190b/07 

 d.+ umuza 023a/05 

 d.+ umuzdan 094b/08 

 d.+ uñ 118b/07 

 d.+ uña 096a/04, 096a/06, 121a/10 

der-óÀl: -45- [F. + A.] O anda, hemen. 

d.  009b/12, 034a/06, 039a/15, 068b/09, 

070b/08, 073b/14, 080b/02, 090a/15, 

091b/11, 092b/05, 112b/15, 116b/13, 

116b/14, 135b/05, 136b/02, 138b/08, 

138b/12, 155b/12, 182b/02, 194a/09, 

206b/10, 217a/01, 220b/08, 223b/02, 

223b/15, 228a/04, 238a/03, 243b/04, 

243b/09, 244b/03, 246a/12, 257a/13, 

263a/07, 263a/12, 269a/14, 269b/11, 

274a/06, 276b/12, 288a/05, 288b/10, 

293b/13, 300b/15, 318a/02, 320b/13, 

334a/05 

deri: -4- [T.] Ten, cilt. 

 d.  107b/08 

 d.+ sini 108b/04, 120b/07, 198a/03 
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dĆril-:  -15- [T.] Toplanmak. 

d. 096b/05  

d.- di 096b/06, 148b/06, 301a/01, 

333b/09 

 d.- diler 059a/01, 161b/05, 225a/05, 

267b/08 

 d.- dügi 203b/05, 224a/12 

 d.- dügine 021a/11 

 d.- mişler 090b/03, 147a/07 

 d.- ü 296b/01 

d.- üp 146a/15 

d.- üpdururdı 195b/01 

deriñ: -1- [T.] Anlam bakımından 

üstünkörü olmayan, etraflı, özlü olan. 

 d.  111a/11 

derle-: -3- [T.] Terlemek. 

 d.- di 267b/01 

d.- miş 168b/05 

 d.- ridi 189a/02 

dermÀn : -7- [F.]  İlaç, şifa, deva, çare. 

 d.  020a/01; (d. bul-) 019b/12 

 2. Çare, çıkış yolu. 

d.  (d. eyle-) 247a/01, 247a/03 

 d.+ ı 054a/08, 109b/01, 275b/11 

dĆrnek: -2- [T.] Toplantı, cemiyet. 

 d. (d. eyle-) 152b/13 

d.+ e 158b/01 

dĆrneş-: -1- [T.] Toplanmak. 

 d.- ürler 021a/10 

ders: -11- [A.] Bir öğreticinin belli bir 

konuda öğrencilere verdiği bilgi, ders. 

 d. (ders e. “ders anlatmak”) 154a/08, 

155a/09, 155a/11, 160b/11, 296a/02 

 d.+ e 165a/05, 167b/01 

 d.+ ine 139a/13, 167a/11, 167b/03 

 d.+ üñe 139a/14 

dĆrşür-: -15- [T.] Toplamak, derlemek, 

bir araya getirmek. 

 d.- di 152b/06, 184b/13, 202b/13, 

260b/07 

 d.- diler 058a/01, 063a/11 

 d.- düm 027b/07, 107b/04 

 d.- dü mi 184b/13 

 d.- me 027b/09 

 d.- mege 029a/10 

 d.- mek 146b/06, 186a/01 

 d.- ür idi 018b/03 

 d.- ürdi 222b/10 

derÿn: -1- [F.] Yürek, iç. 

 d.+ ına 299b/03 

dervìş:  -138- [F.] 1. Tarikata girip bir 

şeyhe bağlanan kimse. 

d. 043a/09, 068a/11, 070a/06, 070a/09, 

070a/13, 072a/01, 072a/04, 152a/03, 

188b/04, 188b/05, 188b/07, 194a/13, 

205a/08, 205a/09, 205a/11, 215b/08, 

216a/09, 216a/10, 229b/08, 243b/11, 

243b/12, 253a/09, 254b/08, 275b/04, 

278b/15, 283a/03, 283a/04, 283b/07, 

286a/09, 286a/11, 290b/12, 294b/14, 

294b/15, 307a/08, 316a/09, 316a/10, 

323a/12, 323a/14, 323b/03, 323b/08, 

323b/11, 326a/14, 326a/15, 326b/07, 

331b/11; (d. ol-) 126b/04 

d.+ e 034a/13, 035a/02, 243b/10, 

325b/14  

d.+ i 072a/03, 246a/04, 286a/09, 

309b/03, 323b/01, 323b/02, 323b/05, 

323b/07, 326a/08 

d.+ idi 046b/08, 161a/01  

d.+ ler 069b/04, 081b/07, 089a/12, 

089a/15, 091b/02, 145a/15, 232a/11, 

283b/03, 314a/14, 321b/06, 326b/02 

d.+ lere 040a/15, 073b/03, 091b/01, 



429 
 

247b/14, 314a/14, 325b/08 

d.+ leri 135b/11,  

d.+ lerile 081b/01, 171b/11, 329b/12; 

(cemÀèat-ı d.) 321b/04 

d.+ lerüñ 081b/03, 092a/01, 314a/11 

d.+ üñ 194a/14, 323a/13, 326a/01 

d.+ ven 127a/14 

 2. Yoksulluğu, çilekeşliği benimsemiş 

kimse, fakir, dilenci. 

d. 038a/11, 038a/12, 040a/06, 049b/15, 

132b/13, 164b/14, 197b/07, 245b/11, 

245b/15, 246a/04, 318b/07, 326a/07, 

326a/09 

d.+ e 010a/01, 040a/06, 040b/13   

050a/01, 075b/09, 156a/12, 277a/06, 

294a/06, 294a/0;  (d. úarşu) 038a/11 

d.+ler 136a/03, 136a/06, 164b/12,  

d.+ lerden 254b/15 

d.+ lere 041a/04, 067a/15, 084b/05, 

091a/14, 136a/02, 141b/04, 160b/04, 

177a/06, 201b/03, 205b/06, 206a/03, 

213b/11, 226a/11, 226b/01, 289a/12 

d.+ leri 145a/04 

d.+ lersiz 136a/03  

d.+ lerüñ 275b/14, 

dervìşÀne: -1- [F.] Dervişe yakışır 

şekilde, dervişçe.  

 d.  198b/06 

dervìşlik: -10- [F. + T.] Derviş olma 

durumu, dervişlik. 

d.  072a/04, 126b/02, 227a/07, 227a/08, 

237a/07, 305b/01; (d. ol-) 232b/02 

 d.+ den 197b/09 

d.+ i 072a/03, 072a/05 

dervìze: -1- [F.] Yalvarmak. 

 d. (d. Ćt-) 222b/09 

deryÀ:  -3- [F.] Deniz. 

d.  131b/12 

 d.+ ya 128a/11, 131b/13 

derzì: -2- [F.] Terzi. 

 d.  324a/03 

 d.+ nüñ 324a/03 

deste: -2- [F.] Bağ, demet, tutam. 

 d.  050b/11, 149b/01 

desti: -1- [F.] Testi. 

 d.  106b/03 

destÿr:  -24- [F.] İzin, ruhsat, 

müsaade. 

 d.  048a/02, 060b/05, 101a/04, 

187b/05, 218b/10, 296b/03, 315b/14, 

316a/07, 328b/03 

(d. dile-) 157a/11, 157a/12; (d. ol-) 

218b/12; (d. vĆr-) 007b/13, 048a/02, 

224a/13, 240b/14, 241a/03, 272b/01,  

272b/03, 277a/04, 316a/04, 316a/05  

 d.+ suz 085a/12 

 d.+ uñıla 060b/04  

devÀm: -1- [A.] Sürme, kesilmeme. 

 d.  (èale’d-d. “durmadan, sürekli 

olarak”) 142b/06 

devÀt: -1- [A.] Divit. 

 d.  078b/10 

deve: -26- [T.] Deve. 

d.  012a/08, 012b/07, 012b/09, 014b/13, 

065b/10, 148a/07, 155a/03, 214b/04; (d. 

bigi) 284b/03 

 d.+ den 102b/05 

 d.+ leri 012b/13 

 d.+ lerüñ 154a/02 

 d.+ midür  102b/04 

d.+ nüñ 102b/02, 102b/06 

 d.+ si 102b/01 

 d.+ sin 313b/07 

 d.+ sine 313b/09 
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d.+ ye 102b/02, 102b/04, 105b/07, 

313b/07 

 d.+ yi 065b/11 

 d.+ yile 136a/01 

devlet:  -14- [A.] 1. Ululuk, büyük 

mevki ve makam.  

d.+ i 296a/03 

d.+ inden 049b/06 

 2. Mutluluk, saadet, talih, baht. 

 d.  004a/11, 035b/09, 072a/12, 

100b/12, 142a/05, 152a/09, 175b/09, 

266a/14 

d.+ i 006a/02,  

 d.+ idi 162b/12 

 d.+ ler 124a/07 

 d.+ üñi 010b/10 

devletsüzliú: -1- [A. + T.] Bahtsızlık, 

talihsizlik. 

 d.  124a/08 

dĆvşür-: -2- [T.] Toplamak. 

 d.- diler 333b/02 

d.- mekde 236b/15  

devür-: -2- [T.] Bir kıyafetin içini dışına 

çevirmek, ters çevirmek. 

 d.- di 133a/09 

 d.- e 133a/09 

dėye: -1- [T.] Diye. 

  d. (Ćrteye degin yat uyu d.) 095a/02 

deyn: -1- [A.] Belli bir zaman sonunda 

ödenmek üzere alınan para, borç. 

 d.+ üñden 314a/08 

dėyü: -41- [T.] Diye. 

d. (ne èavratsın d. ãordı) 042b/11; 

(òalìfenüñ yüzin görmeyeyim d.) 

060b/07; (lÀ lebbeyk dĆyeler d.) 062a/07; 

(bir eyü èamel işlerse òalú beni görsün 

d.) 063b/13; (beni kimsene bilmesün d.) 

067b/13; (kimsene bilmesün d.) 69a/04; 

(ibrÀhìm ne dürlü kişidür görelüm d.) 

069a/05; (õÀn-nÿn aldı d.) 090a/04; (it 

baña degmesün d. geyesisin úaldurdı) 

108b/07; (yol vĆrüñ d.) 119a/13; (yigÀne 

úalsun d.) 122b/03; (òalúum úatına var 

d.) 131a/07; (çÀdırınuñ ùanÀb-ı mıòını 

görem d.) 131b/15; (üşimesünler d.) 

141a/15; (anuñ kefÀreti olsun d.155a/06; 

(ol úarı óacil olmasun d.) 181b/12; (şidüp 

kimseneye dĆmesün d.) 181b/15; (gören 

bÀzirgÀn ãansun d.) 201a/04; (tangrı 

õikrinden kesilevüz d.) 203b/07; (òalú 

beni sevsünler d.) 203b/09; (tangrı beni 

sevsün d.) 203b/10; (ol düşi görem d.) 

215a/11; (èaceb nedür d. çanaú aġzın 

açdı) 218b/02; (bu sözi aña nĆce dĆyem 

d.) 219b/05; (bay olalar d.) 230a/13; 

(baña cevÀb vĆrüñ d.) 242b/06; (güneş 

ıssı oldı d.) 250a/08; (bizlerden anı 

yĆgrek seversin d.) 250a/12; (su girsün 

d.) 257b/10; (şÀd oldum d.) 263b/02; (su 

bulam içem d.) 263b/01; (úÀfileden bir 

kişi yorıldı úaldı d.) 263b/07; (nÿrì d. ad 

úoduúlarınuñ sebebi) 265b/10; (ol bu 

sözile kÀfir oldı d.) 266b/04; (úulum 

d.oúıdı) 286b/12; (sünnet yĆrine gelsün 

d. bir èavrat aldı) 288a/12; (nesne vėrsün 

d. tevÀøuè eyleye) 314a/13; (bunlaruñ 

sucı yoúdur d. elden aldı) 324a/12; 

(raómet saña gelsün d. işitdüm) 324b/07; 

(buyruàuñ yėrine gelsün dėyü ėderler) 

333a/04; (óaú emri yėrine gelsün d. baña 

èaõÀb ėderleridi) 334a/12 

dın-: -7- [T.] Ses çıkarmak, söz 

söylemek. 

 d.- madı 037b/03, 090a/05, 136a/08, 
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183b/07 

 d.- madılar 181a/15 

 d.- madın 241b/10 

 d.- madum 136b/11 

dıñsuz: -3- [T.] Sessiz , sakin. 

 d. 189b/10; (d. ol-) 111b/15 

dırnaú: -1- [T.] Tırnak.  

 d.+ ı 201b/15 

dib: -17- [T.] 1. Deniz ve göllerde 

yüzeyin altındaki kısım. 

d.+ i 128a/11 

d.+ inde 113a/14 

 d.+ ine 183b/06, 320b/11 

 2. Bir şeyin bulunduğu yere bitişen en 

alt kısmı, altı; hemen yanında. 

d.+ inde 058a/12, 080a/07, 106b/15, 

132a/12, 242a/04, 242a/07, 296a/11, 

298a/03, 311a/13 

d.+ ine 263b/04, 288b/03, 296a/10, 

311a/14 

dìbÀc: -2- [A.] Bir çeşit ipek kumaş. 

 d.+ dan 019b/02, 070a/07 

dibsüz: -2- [T.] Dibi olmayan. 

d. 134b/09, 286b/02 

dìdÀr: -1- [F.] Yüz, çehre. 

 d.+ um 056b/10  

dihlìz: -3- [F.] Üstü kapalı, uzun ve 

dar geçit. 

 d.  168a/05, 168a/06  

d.+ inde 111a/03 

dik-: -14- [T.] 1. (Bir bitkiyi) Kök salıp 

yetişmesi için toprağa yerleştirmek. 

 d.- di 114a/03, 114a/04, 305a/05 

 d.- dügi 114a/05  

d.- düginden 114a/04 

 d.- erler 173b/14  

2.  (Bir şeyi) Dikine duracak şekilde yere 

koyup yerleştirmek. 

d.- di 115a/08 

d.- erlerdi 288a/14 

d.- enlere 288a/15 

3. (Biçilmiş kumaş parçalarını) İğne 

iplikle birbirine tutturarak giyilecek veya 

kullanılacak bir şey meydana getirmek. 

d.- di 040b/01, 310b/05  

d.- üpdururdı 283a/05 

4.  Kurmak, inşa etmek. 

d.- even 116a/07 

5. Dikkatle bakmak, gözünü ayırmadan 

bir yere bakmak. 

d.- erdi 189a/03 

diken: -1- [T.] Mecazi anlamda 

rahatsız edici husus. 

 d.+ ini 127a/08 

dil: -97- [T.] 1. Organ adı. 

d.  041b/01, 129a/09, 130b/09, 133a/03, 

195b/15, 252b/04, 304b/13, 330b/01; (d. 

uzat- “bir kimse için kötü söylemek”) 

238a/09, 330b/04 

d.+ den 304b/15 

d.+ dür 235a/13 

d.+ e 011a/07, 200b/08; (d. gel-“önceden 

konuşmazken konuşmaya başlamak”) 

017b/08, 225a/07, 272a/10 

d.+ i 097b/09, 102a/07, 129a/06, 

132b/02, 166a/13, 264b/12, 264b/13, 

264b/15; (d. dutıl- “korku, şaşkınlık vb. 

sebeplerle birdenbire söz 

söyleyememek”) 066a/03, 289a/02, 

289b/15 

d.+ ile 096a/03, 200b/07, 284b/09 

d.+ in 199a/07, 224b/15, 234a/09, 

238b/09, 333a/1 

d.+ inde 173a/15, 305b/13 
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d.+ inden 021b/14 

d.+ ine 059b/01, 063a/04, 105a/15, 

106a/03, 139b/13, 198a/15 

d.+ ini 235a/14, 285a/06 

d.+ iyile 063b/11, 140a/01, 203a/12,  

d.+ üm 006b/11, 111b/06, 130b/09, 

130b/12, 294a/11 

d.+ ümde 245a/05 

d.+ ümden 104b/13 

d.+ üme 134a/13, 139b/14 

d.+ ümi 115b/05, 130b/14, 277a/05 

d.+ ümile 005a/08 

d.+ ümle 274a/13 

d.+ ümüze 068b/05 

d.+ üñ 232b/11 

d.+ üñe 104b/12 

d.+ üñi 076b/04, 152a/07, 304b/10 

d.+ üñile 205b/12 

2. Lisan. 

 d.+ i 175b/13, 304b/11, 304b/12 

d.+ idür 002a/07, 035a/01, 155b/06 

d.+ in 004b/07, 224b/14 

d.+ ince 004b/05 

d.+ ince idi 004b/04 

d.+ iyle 132b/04, 

d.+ iyile 108b/03, 232b/01, 240a/03, 

258a/03, 327b/06 

d.+ iyle 102a/02, 129a/10 

d.+ ler 152a/11 

d.+ lerde 044b/06, 202b/09, 295a/05 

d.+ üm 043a/08, 

3. Gönül. 

d.+ ile 331b/06 

dile-: -312- [T.] İstemek, ummak. 

d.  120a/03, 136a/14, 142a/13, 209a/13, 

263a/09, 304a/14; (èöõr d.)  330b/13 

d.- di 027a/14, 033a/05, 038a/05, 

038a/12, 056a/06, 064a/13, 074a/14, 

077b/12, 092b/14, 092b/15, 099b/08, 

101a/04, 103a/10, 113b/12, 115a/11, 

125b/13, 178a/13, 178b/04, 181a/01, 

195a/07, 196b/11, 197b/11, 204a/11, 

215b/07, 224b/01, 226a/11, 257b/09, 

272b/08, 291a/03, 294b/13, 296b/03, 

315b/15, 316a/07, 324a/07, 326a/07, 

331b/14; (destÿr d. “izin istemek”) 

157a/12; (óaú d.) 031a/09; (èöõr d. 

“yaptığı bir yanlıştan ötürü 

bağışlanmasını istemek”) 047a/12, 

108a/10, 239a/08  

d.- diler 031a/10, 156a/05, 292a/07, 

329b/10, 329b/14; (èöõr d.) 090a/09, 

207a/02 

 d.- diyidi 136a/11 

 d.- dügi 314b/15 

 d.- dügüñi 207a/07, 268b/06 

 d.- dügüñüzi 036b/01 

 d.- düklerin 136a/06 

d.- düm 004a/14, 010a/12, 015a/08, 

049b/10, 071a/04, 090b/07, 121a/06, 

131b/15, 133b/14, 140b/06, 157a/11ben, 

170a/01, 187b/05, 218b/10, 223a/04, 

246b/12, 266b/10, 268a/14, 278a/08, 

279b/08, 307b/14, 307b/15, 323a/04; ( 

óelÀllıú d.) 079a/15; (èöõr d.)  008a/07, 

321b/10  

 d.- düñ 049a/14, 071a/05, 223b/07 

d. -ye  190b/08 

d.- gil 046b/12, 077a/04, 101a/08, 

107a/14, 169a/04, 195a/08, 263a/12, 

295a/01 

 d.- medi 059a/07 

 d.- medin 202a/03, 328b/03 

 d.- medügi 300a/05 
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 d.- medüm 115b/07, 127a/10 

 d.- medüñ 263a/12 

 d.- mege 028b/04 

 d.- megil 178b/12, 295a/01 

 d.- mekden (èöõr d.) 232b/11 

 d.- mesün 086a/08 

d.- meye 046b/13, 074a/05, 084b/09, 

152a/04, 188a/06, 254a/02, 310b/02 

 d.- meyeler 084b/12 

 d.- meyesin 234b/06 

 d.- meyeven 050b/10 

 d.- mez 203b/10 

 d.- mezdi 201a/03 

 d.- mezimiş 198a/09 

 d.- mezin 055a/02 

 d.- mezse 237a/09 

 d.- mezsem 313b/09 

 d.- mezüz 118b/09 

d.- mezven 015b/04, 131a/02, 200b/09, 

257a/09 

 d.- mişven 045a/12 

 d.- ñ 036b/01, 292a/08 

d.- r 044b/10, 044b/15, 055a/15, 124a/06, 

130b/14, 136b/01, 224a/06, 325b/15 

d.- rdi 140a/07, 251a/05, 289b/15, 

294b/15, 298a/15, 308b/05; (èöõr d.) 

294a/03 

 d.- rdüm 114b/03, 128a/04, 240a/14 

 d.- rdüñ 216b/15 

 d.- rem 231a/05 

 d.- ridi 102b/06 

 d.- rin 045a/11, 045b/14, 120a/03 

 d.- rler 131a/01, 136a/06, 136a/07 

 d.- rlerdi 147a/01 

 d.- rleridi 207a/03 

 d.- rmisse 223b/09 

d.- rse 002b/01, 026a/14, 

040b/02,086a/06, 092a/14, 127a/03, 

164a/12, 171b/10, 178b/14, 190b/12, 

192a/07, 199b/09, 205a/01, 205b/08, 

213a/12, 227b/10, 229a/15, 234a/09, 

235b/03, 237a/09, 242a/15, 252a/11, 

319a/05 

 d.- rsem 182b/05, 182b/06, 182b/11, 

313b/09 

d.- rseñ 038a/07, 049a/09, 054a/01, 

055a/13, 056b/15, 060a/01, 093a/05, 

096b/05, 117b/06, 131a/02, 186a/10, 

188a/05, 237a/08, 322b/14 

 d.- rseñüz 158a/02, 331a/08 

d.- rsin 034b/05, 037a/09, 037a/11, 

045b/14, 055a/09, 061a/01, 066a/04, 

072b/03, 085a/02, 085a/05, 088b/09, 

092a/12, 093b/02, 114a/01, 114b/08, 

115b/07, 120a/03, 128a/07, 128a/08, 

129b/11, 144a/03, 163b/03, 175a/03, 

184a/13, 231a/05, 262a/02, 262a/06, 

286a/06, 304a/14, 317a/10 

 d.- rsiz 091a/10, 175a/09 

d.- rüz 055a/15, 175a/07, 239a/12, 

288a/02, 329b/07 

d.- rven 032a/12, 049a/13, 061b/02, 

091a/13, 114a/02, 115b/11, 116a/06, 

117a/13, 128a/05, 128a/08, 129b/11, 

151a/06, 165a/12, 169b/05, 183a/05, 

183a/07, 198b/08, 214b/01, 238b/03, 

263a/10, 296a/01, 303b/03, 304b/1ve 

 d.- r mi 054b/14 

 d.- r misin 059a/07, 059b/03, 078a/06, 

245a/12, 263a/07, 295b/14, 303b/02 

 d.- r misiz 022b/09 

 d.- se 061b/13, 120a/12, 147a/15 

 d.- sem 055a/02 

 d.- señ 071a/10 
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 d.- seydi 244a/04 

 d.- ye 055a/03, 209a/05, 251b/15, 

264a/08; (èöõr d.) 139a/08, 285a/06 

 d.- yeler 084b/10 

 d.- yelerdi 195a/15 

d.- yem 071a/03, 119a/01, 209a/14, 

263a/06, 324a/10 

d.- yesin 188a/04, 188a/13, 191b/03, 

195a/11 

 d.- yeven 039a/10, 118b/10 

 d.- yeyim (destÿr d.) 157a/11 

 d.- yeyin 050b/09, 077a/05, 330b/14 

 d.- yiser 138b/07 

 d.- yiserin 188a/07 

 d.- yüpdururdı 297b/03 

dilek: -62- [T.] İstek. 

 d.  115b/06, 120a/04 

 d.+ den 072a/14 

d.+ i 062b/10, 072a/13, 115b/07, 

122a/12, 122a/13, 122a/14, 221a/08, 

231a/02, 242a/12, 275b/10, 315a/06, 

331b/02 

 d.+ idür 242a/11, 242b/01 

 d.+ in 097a/15, 217b/13, 251b/14, 

252a/01, 294b/04, 299a/13, 319a/13, 

326a/01, 326a/07 

 d.+ ince 028b/08, 289b/01 

 d.+ inden 028b/09, 291b/14 

 d.+ ine 097a/14, 188a/14, 247a/03 

 d.+ ini 242a/12, 286a/05 

 d.+ iyile 279a/05 

 d.+ iyle 203b/03, 298a/02 

 d.+ leri 121b/14 

 d.+ lerin 172b/08, 173a/14, 280a/13 

d.+ lerinden 255a/06, 255b/05, 278b/11 

 d.+ üm 047b/04, 208b/12, 208b/12, 

208b/14, 208b/15, 308b/09 

 d.+ ümce 062b/09 

 d.+ ümdür 242a/11 

 d.+ ümile 119a/01 

 d.+ ümüz 091a/11 

 d.+ üñ 190b/12, 222a/11 

 d.+ üñe 109a/15 

 d.+ üñi 294b/15 

 d.+ üñle 062b/09 

dilkü: -1- [T.] Tilki 

 d. (d. gibi) 210b/11 

dilsüz: -1- [T.] Sessiz, susmuş. 

 d. (d. ol-) 126b/02 

dimÀġ: -2- [A.] Şuur, akıl. 

 d.+ ına 248b/02 

 d.+ umda 154a/05 

dìn: -51- [A.] Din. 

d.  001b/11, 021a/15, 024a/12, 036a/03, 

036b/11, 040a/01, 049b/12, 062a/08, 

065a/10, 157b/08, 177a/11, 177a/14, 

177a/15, 204a/12, 212a/06, 229a/08, 

229b/15, 312b/04, 319a/15, 328a/02 

 d.+ de 143a/15, 193a/05 

 d.+ dendür 014a/14 

 d.+ desin 193a/07 

 d.+ dür 059b/08, 177a/14, 177a/15 

 d.+ e 193a/06 

d.+ i 191a/13, 199b/09, 200b/02, 

200b/03, 211b/01, 252a/11, 278a/14, 

304b/05 

 d.+ in 289b/01 

 d.+ indeven 193a/08 

 d.+ ine 133b/03, 232b/10 

 d.+ ini 252b/13 

 d.+ iyimiş 312b/04 

 d.+ ler 312b/03 

 d.+ lerince 193a/01 

 d.+ üm 179b/14 
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 d.+ ümi 158a/11 

 d.+ ümüñ 147a/11 

 d.+ üñ 059b/07 

diñ-: -4- [T.] 1. Bitmek, durmak. 

 d.- medi 279b/05 

 d.- mez 073b/05 

2. Sükut etmek, susmak. 

d.- mezidi 178a/08 

3. Kar ve yağmurun durması.  

d.- seyidi 179a/09 

dìnÀr: -3- [A.] Altın liranın dörtte 

biri değerinde olan eski bir para. 

 d.  047a/06, 047a/10, 047a/11 

diñle- -12- [T.] 1. İşitmek için kulak 

vermek, dinlemek. 

 d.- di 022b/05 

 d.- düm 268a/06 

d.- mege 326b/09 

 d.- mezidi 285b/03 

 d.- mezsin 223a/09 

 d.- r idi 167b/03 

 d.- ridi 105a/06, 109a/10, 119b/04 

 d.- ridüm 268a/05 

 2. Söylenen sözü dikkate alıp ona 

göre davranmak, kabul etmek. 

 d.- lemedi 066b/03 

d.- mekdür 280b/08 

diñlen-: -19- [T.] İstirahat etmek.  

 d.- di 225b/06 

 d.- diyidi 225b/10 

 d.- dügi 064a/09, 225b/08 

 d.- düm 129a/05, 317a/01 

 d.- e 029a/03, 095a/13, 307a/02 

 d.- ecek 263b/02 

 d.- em 062b/07 

 d.- esin 071b/03 

 d.- even 015b/10 

 d.- medügi 064a/09 

 d.- mek 015b/12, 095a/12 

 d.- meye 314b/15 

 d.- meyedi 130a/15 

 d.- mez 256a/15 

direk: -3- [T.] Destek veya taşıma 

vazifesi görmek üzere bulunduğu yere 

dikine yerleştirilen uzun ve kalın ağaç, 

demir vb. 

 d.  194b/11, 194b/12 

 d.+ i 194b/11 

direksüz: -1- [T.] Direği olmayan. 

d. 310b/07 

direm  / dirhem: -22- [A.] 1. Eski bir para 

çeşidi, gümüş sikke. 

d.  091b/03, 094a/13, 104a/07, 165a/02, 

188a/10, 188a/11, 188a/12, 213b/10, 

214a/04, 214a/05, 214a/14, 230a/04, 

230a/05, 231a/13, 279b/07, 301b/11, 

307a/14, 317a/07 

 d.+ i 094a/13, 104a/08 

 d.+ üñ 301b/12   

2. Okkanın dört yüzde birine eşit eski bir 

ağırlık ölçüsü birimi. 

d. (d. úadar)156b/01 

diri: -33- [T.]  Yaşayan, canlı. 

d.  107a/08, 109a/12, 250b/08, 254a/11, 

266a/14, 279a/08, 318b/02; (d. úıl-) 

127a/13, 130a/11; (d. ol-) 014b/14, 

065a/02, 105b/02, 125a/07, 181b/13, 

184a/14, 188b/12, 190b/08, 194b/10, 

235b/04, 239b/15, 263a/05, 297a/04, 

323a/02 

 d.+ ce 250b/04 

 d.+ den 127b/03 

 d.+ dür 100a/04, 151/b4, 166a/04, 

191a/04 
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 d.+ ven 130b/11 

 d.+ ydi 188b/11 

 d.+ yidi 087a/03 

 d.+ yiken 151/b4 

dirìġ: -7- [F.] Esirgeme, kıyamama. 

 d.  150a/13, 152a/05, 213a/14, 

213b/05; (d. Ćt-) 016a/12, 213a/12, 

255a/01  

dirìġÀ: -4- [F.] Çok yazık, eyvahlar 

olsun. 

 d.  014b/01, 091b/03, 253b/14, 

299b/12 

diril-: -14- [T.] 1. Canlanmak. 

d.- di 300b/04 

d.- dügüñ 184a/14 

d.- dür 180b/01, 180b/03, 235b/07 

d.- ipdür 061b/13 

d.- miş 302b/03 

2. Güçlenmek. 

d.  085a/03 

d.- düm 320b/06 

d.- eyin 175b /03  

d.- meye 277b/09 

d.- mekdür 124b/14 

d.- ürdi 076a/10 

3. Geçinmek.  

 d.- ürsin 150b/07 

dirilt-:  -3- [T.] Dirilmesini sağlamak, 

canlandırmak. 

 d.  263b/12 

 d.- e 253b/04 

 d.- ecekdür 258b/03 

dirlik: -46- [T.]  Yaşam, hayat, yaşayış. 

d.  023a/02, 076a/10, 151/b2, 193b/12, 

193b/14, 236b/02, 267a/04, 307a/05; (d. 

bil-) 184b/13; (d. ėt- “yaşamak”) 

307b/13, 307b/14; (d. eyle-)l 061a/03 

d.+ den 252b/02 

 d.+ e 252b/02 

d.+ i 051b/12, 150b/07, 200a/08, 

235b/03, 252b/01, 252b/02, 258b/12, 

271a/10, 281b/03,  

 281b/04, 281b/05, 304b/05, 305a/14; 

(d. gibi) 200a/08 

d.+ ile 194a/02 

d.+ in 086b/10, 226a/01 

 d.+ inde 086b/13, 166b/10, 170a/10, 

170a/11, 333b/04 

 d.+ inden 195b/01, 252b/08, 333b/01 

 d.+ ine 271b/08 

 d.+ leri 287a/15 

 d.+ ümüze 076a/11  

dirliklü : -1- [T.] Düzenli, temiz, saf 

özelliklere sahip kişi. 

 d.  306a/09 

dirsek: -2- [T.] Kolun orta yerindeki 

eklemin dış tarafı. 

 d.+ lerine (d. degin) 332b/09 

 d.+ lerüñi 332b/13 

diş: -11- [T.] Çene kemiklerinin 

üstüne dizili, beyaz organlardan her biri, 

diş. 

 d.  014a/12; (d. úoyur- “diş 

geçirmek”) 197a/11, 197a/12, 236b/03 

 d.+ ile 053b/05 

 d.+ in 014a/11, 014a/12 

 d.+ lerin 014a/09 

 d.+ lerüm 294a/11 

 d.+ lerüñüzi 014a/08 

 d.+ üñüz 014a/11 

dişi: -1- [T.] Kadın, dişi.  

 d.+ midür  156b/14 

dişilik: -1- [T.] Kadın olma durumu, 

kadınlık. 
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 d.  046b/03 

ditre-: -12- [T.]  1. Kasların 

kasılması sonucu hızlı ve küçük 

hareketlerle sarsılmak, titremek. 

 d.- di 138b/03, 217b/01, 288a/11 

 d.- mek 007b/15, 066b/11, 075b/13, 

116b/07, 116b/08 

 d.- yü 303b/09  

2. Çok üşümek.  

d.- r 083b/13, 140b/10 

d.- rdi 083b/15 

ditsin-: -1- [T.] Tiksinmek, iğrenmek. 

 d.- dügüm 321b/03 

dìv: -7- [F.] Şeytan. 

 d.  144b/12, 144b/13, 319a/14, 

319a/15 

 d.+ e 319a/15 

 d.+ ler 036b/05 

 d.+ misin 207a/11 

dìvÀn: -3- [F.] Defter. 

 d.+ ına 145a/12, 145a/14 

 d.+ ından 145a/14 

dìvÀnelıú: -1- [F. + T.] Delilik, çılgınlık. 

 d.+ a 327b/12 

dìvÀr: -22- [F.] Duvar. 

 d.  032b/01, 086a/10, 135a/12, 

204b/09, 249b/15, 299a/10 

 d.+ a 112b/01, 188b/09, 250a/02 

 d.+ dan 112b/01 

 d.+ ı 135a/11, 154b/03, 154b/04, 

165b/03 

 d.+ ın 165b/04, 165b/07 

 d.+ ından 045a/09, 165b/04, 165b/05, 

220a/08 

 d.+ ınuñ 319a/15 

d.+ ları 031b/15 

divìt: -3- [A.]  Hokkadaki mürekkebe 

batırılarak yazı yazmaya yarayan bir tür 

kalem. 

 d. 263b/15, 264a/04, 272a/03 

diyet: -1- [A.] Bir şeyin karşılığı 

olarak ödenmek zorunda olunan şey. 

 d.  077b/09 

diz: -13- [T.] 1. Bacakta uylukla 

baldırın birleştiği oynak kısım. 

d.+ i 155a/03, 251b/02 

d.+ ine 104b/08, 122a/14, 155a/03 

2. Oturur halde iken uyluğun üst tarafı. 

 d.+ i 116b/09 

 d.+ in 007b/10 

 d.+ inde 134b/12, 143a/01 

d.+ ine 019a/05, 019a/06, 217b/02, 

223b/03 

dìõÀr: -14- [T.] Cenabıhakk’ın 

müminlere vadettiği görünüşü, tecellisi. 

 d.  037b/05, 098b/02 

 d.+ ın 024a/08, 026a/09, 069b/03 

d.+ ına 001b/03 

 d.+ ından 235b/13 

 d.+ ını 075b/03 

d.+ uma 260a/12 

 d.+ umuz 257b/12 

 d.+ uñ 213b/04 

 d.+ uñdan 213b/01, 213b/02 

 d.+ uñı 056b/05  

dizil-: -1- [T.] Sıraya girmek, hizaya 

geçmek. 

 d.- ü 296b/01 

doġ- / ùoġ-: -22- [T.] 1. Dünyaya gelmek. 

 ù.- a 100b/12 

ù.- dı 046b/07, 082a/06, 101a/01, 

192a/14, 323a/02 

ù.- ıcaú 019a/07 

ù.- madı 064b/13, 239b/10, 239b/11 
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ù.- mazsa 100b/12 

 d.- mışıdı 018b/12 

2. Ortaya çıkmak, sonucu olmak. 

d.- an 191a/06 

ù.- ar 256a/08, 256a/07, 256a/10 

3. Güneşin ufuktan yükselerek 

gökyüzünde görünmesi. 

 d.- a 107b/12 

ù.- ınca 172b/01, 136b/15 

 ù.- maġa 135a/14 

 ù.- mış 067b/07 

doġur- :-1- [T.] Dünyaya getirmek, 

doğurmak. 

 d.- duġuñ 047a/01 

doúı-: -1- [T.] Bir tezgahta atkı ve 

çözgü ipliklerini birbiri arasından geçirip 

sıkıştırmak suretiyle bez meydana 

getirmek, dokumak. 

 d.- dıyıdı 309a/08 

doúın- / doúun / ùoúın- / ùoúun -: -23- [T.] 

1. İçine işleyip duygulandırmak veya 

üzmek, tesir etmek. 

ù.- dı 051a/06, 058b/13, 059b/15, 

278a/10, 198b/02 

 ù.- ur 200a/10  

2. Hafifçe değmek, temas etmek. 

ù.- dı 115a/09, 249a/04, 269b/05, 

286a/13; (gözi d. “gözüne ilişmek, 

görmek”) 219b/05, 249b/08, 248a/05, 

106b/04, 106b/05 

d.- duġıyiçün 033a/01, 033a/02 

d.- masun 222b/02; (gözi d.) 155a/11  

d.- ur 105a/02; (gözi d.) 160b/13 

 d.- urıdı 105a/02 

doúsan : -1- [T.] Doksan sayısı. 

 d.  196a/14 

doúuz: -4- [T.] Dokuz sayısı. 

 d.  145a/10, 279b/15, 323a/01 

 d.+ ı bile 251a/09 

doúuzuncı: -3- [T.] Dokuz sıra sayı sıfatı. 

 d.  171b/03, 251a/05, 251a/06 

doldur-: -2- [T.] 1. Boş bir şeyi dolu hâle 

getirmek. 

 d.- ġıl 109b/03  

2. (Bir şey bir yeri) Kaplamak. 

d.- asın 286a/07 

doñ-: -1- [T.] Çok üşümek. 

 d.- dı 103a/12 

doñuz: -1- [T.] Domuz. 

 d.  032b/07 

dopraú  / ùobraú / ùopraú: -25- [T.] 1. 

Toprak  

ù.  003a/13, 021a/14, 165b/05, 165b/06, 

166b/02, 216a/12 

ù.+ a 013a/09, 013a/15, 059b/05, 

156a/09, 199a/07 

ù.+ ı 307a/06 

 ù.+ ıla 023a/12, 205a/11 

 ù.+ ın 116b/10, 182a/05 

 ù.+ ında 147b/15 

 ù.+ ıyıla 132a/08 

 2. Yurt, il, memleket. 

 ù.+ ından idi 206a/11, 261b/07, 

283a/02 

 3. Mezar. 

 d.+ dan 011b/04 

ù.+ ına 195a/13  

ù.+ ından 195a/15 

dost:    -64- [F.] 1. Allah yoluna götüren 

kimse, mürşit. 

d.  033b/11, 050b/06, 054a/08, 056b/08, 

094b/02, 094b/05, 094b/07, 097a/08, 

210b/05, 221b/03, 264a/08, 275a/11; (d. 

eyle-) 292a/01; (d. ol-) 312b/09 
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d.+ ı 099b/12, 186a/10, 205a/15, 209b/12  

d.+ ıdur 099b/14 

d.+ ına 175a/08 

 d.+ ıyam 028a/07 

d.+ lar 132b/14 

d.+ ları 095a/12,  

d.+ larına 095a/12 

d.+ larından 112a/07 

d.+ larumdan 003b/05 

d.+ umı 131a/08 

d.+ umuz 050b/05 

d.+ umuzdan 033b/06 

d.+ umuzdur 043a/11 

 d.+ uñdan 095b/02 

2. Birini samimi duygularla seven, her 

bakımdan kendisine güvenilir kimse. 

d.  095a/08, 095a/09, 112a/07, 140b/08, 

176b/09, 244a/13, 320b/01; (d. Ćdin-) 

146a/07, 146a/08  

d.+ a 056b/08, 078a/05, 209b/12, 

237a/01, 296b/13 

d.+ dan 244a/13 

d.+ ı 168b/08, 224a/01, 228b/01, 244a/12 

 d.+ ına 209a/09    

 d.+ lar 002a/13, 003a/09, 252a/04 

 d.+ lara 056b/07, 247b/03 

 d.+ ları 095b/01, 227a/10 

 d.+ larına 138b/13  

 d.+ um 151/b7 

 d.+ um idi 016a/09 

 d.+ umuz 113a/12 

dostlıú: -33- [F. + T.] Birine veya bir 

şeye karşı duyulan riyasız ve güvenilir 

sevgi, dost olma durumu. 

d.  014a/11, 052b/13, 053a/11, 075a/08, 

095a/14, 190a/02, 212a/07, 227a/09, 

227a/10; (d. Ćt-)034a/15, 014b/01; (d. 

eyle-) 221b/02 

d.+ ı 096b/04, 122a/10, 143b/15, 

202a/13, 256b/07, 262b/05, 294b/03; (d. 

ol-) 252a/05 

 d.+ ıdur 271a/02 

 d.+ ın 014a/15, 107a/12 

 d.+ ına 016a/05, 262b/05 

 d.+ ından 028a/05, 253a/13 

 d.+ ını 006a/06 

 d.+ ınsuz 122b/13 

 d.+ ınuñ 283a/08 

 d.+ mısın 095a/07 

d.+ suz 212a/08 

 d.+ uñ 095a/15 

dög-: -14- [T.] 1. Tokat, tekme 

vurarak canını acıtmak. 

d.- di (kendüsini yĆre d. “kendini yere 

atmak”) 116b/04, 121a/03, 193a/03 

d.- dügi 301a/01 

d.- eceklerin 077a/09 

d.- erdi 148b/11 

d.- eridüm 079b/12 

 d.- eridüñ 079b/13 

 d.- eleridi 201a/11 

d.- erleridi 270a/09 

2. Ateşte ısıtılarak yumuşatılmış bir 

madeni, vurarak istenilen biçime 

getirmek. 

d.- diler 223a/01 

d.- düm 103b/06 

3. Bir şeyi toz durumuna getirmek için 

ezmek. 

 d.- di 092a/01 

 d.- gil 091b/07  

dök-: -24- [T.] 1. (Sıvı veya tane 

halindeki şeyleri) Bulundukları yerden 

başka bir yere boşaltmak. 
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d.- di 081a/09, 161a/09, 248a/03, 

248a/03, 298b/04 

 d.- diler 194a/01, 273b/04 

 d.- dilerse 273b/06 

 d.- dügidi 059b/06 

 d.- eler 253a/10, 273b/06 

 d.- ene 273b/05 

 d.- erdi 135b/12 

 d.- mekden 235b/01 

 d.- üpdururlarıdı 059a/14  

2. (Göz yaşı, kan, ter vb.) Akıtmak.  

d.- düñ 088a/12 

d.- e 005a/05 

d.- erdi 045a/07 

d.- erven (der d.) 045a/11 

d.- eyim (yüz suyın d. “itibarını 

düşünmemek“) 225b/14   

d.- meyince 068b/11 

d.- medük 257a/13 

3. İçindekini boşaltıp atmak. 

d.- miş 053b/11 

4. Göz önüne sermek, ortaya koymak. 

d.- üñ 257a/11 

dökül-: -6- [T.] 1. (Sıvı veya tane 

halindeki şeyler) Bulunduğu yerden 

başka bir yere boşaltılmak. 

d.- di 023a/08, 053b/13, 288a/07, 

329b/11, 331a/11 

 2. (Kan için) Akıtılmak. 

d.- eydi (úanlar d. “ölüme yol açmak, 

cana kıymak”) 316b/04  

dölen-:  -10- [T.] 1. Huzura 

kavuşmak. 

d.- di (göñül d.) 047b/07 

 2. Karar kılmak. 

d.- dügi 195a/02  

d.- üpdür 257a/05 

 3. Mutmain olmak.  

d.- e 004a/08  

d.- ür 004a/04, 283b/04 

 4. Boyun eğmek, razı olmak. 

d.- mek 284b/12 

 5. Rahat olmak, huzura kavuşmak. 

 d.- mez 283b/02 

6. Rahat durmak. 

d.- mezidi 100b/10 

dölendür-: -2- [T.] 1.Rahata 

kavuşturmak.  

 d.- e 283a/15 

 2. İletmek, ulaştırmak. 

d.- gil 037b/12 

dön-: -88- [T.] 1. Geri gitmek. 

d. 104a/04, 310b/15, 321a/02, 321a/09 

d.- di 038b/07, 038a/12, 049a/04, 

049b/11, 058a/01, 089a/04, 095b/09, 

101b/06, 101b/10, 101b/11, 102b/09, 

103b/15, 104a/09, 110a/09, 114a/12, 

134b/13, 138b/04, 176b/05,120b/04, 

199a/09, 222b/05, 226b/01, 249b/11, 

250a/01, 262b/12, 269b/06, 273a/08, 

283a/06, 299a/05, 304a/04, 316a/03 

d.- diler 015a/02, 102a/02, 102a/03, 

175a/11, 237b/08 

d.- dük 296b/03 

d.- düm 104a/05, 110a/11, 297a/14, 

321a/02 

d.- düñ 110a/10 

d.- erdi 176a/06,  

 d.- erler 200a/04 

 d.- ersin 219a/09  

d.- icek 038b/10, 122b/04 

d.- mek 219a/08 

d.- mezven 120a/06 

d.- üñ 014b/15, 057a/08, 175a/09 
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d.- üp 113b/02, 228a/11, 321b/15 

2. Değiştirmek, (ondan) vazgeçmek, 

caymak. 

d.- di 033b/09 

d.- e 331b/05    

d.- ersin 140a/14 

d.- medi 140a/14, 331b/10 

d.- meye 053a/04 

d.- meyeven 110a/04 

3. Yönelmek. 

 d.- di 038b/07, 223a/06 

d.- düm 316a/15 

d.- e 062b/14, 261b/15 

d.- er 200a/03 

d.- erven 133b/02 

d.- esin 058b/14 

d.- miş 059b/11 

d.- üp 312b/08 

4. Pişman olmak. 

d.- di 060b/09, 

5.  Kendi ekseni üzerinde veya başka bir 

şeyin dolayında hareket etmek. 

 d.- di 090b/11, 298b/15 

 d.- er 267a/06 

 6. Değişmek. 

d.- di 092a/10, 249b/03, 267b/01   

d.- edurur 257a/06 

7. Benzemek, andırmak. 

 d.- erdi 221a/09   

 d.- miş 038a/13, 067b/08, 113a/15 

d.- üpdururdı 155a/04 

döndür-  / dönder-: -17- [T.] Döndürmek, 

çevirmek.  

d. 250b/14 

d.- di 070b/06, 198b/10, 326a/05, 

332a/11; (yüz d. “yüz çevirmek, terk 

etmek.”) 039b/15, 066b/10, 149a/03, 

173b/03 

 d.- düm (yüz d.) 266a/08 

 d.- düñise (yüz d.) 084b/04 

 d.- e 190b/13 

 d.- icek 202a/03 

 d.- miş 208a/07 

 d.- mişlerdür (yüz d.) 321b/12 

 d.- ür 130b/14 

 d.- ürsin 326a/06 

dört / dörd: -79- [T.] Dört sayısı. 

d.  011b/04, 016b/05, 025b/06, 027b/05, 

027b/10, 052a/11, 061b/06, 076a/03, 

077b/08, 078a/08, 097a/11, 101b/01, 

118a/01, 119a/06, 119a/08, 123b/15, 

126b/07, 126b/08, 136b/11, 144b/06, 

146b/03, 148a/07, 150b/15, 151a/03, 

153b/02, 153b/03, 153b/05, 153b/06, 

158a/09, 184a/12, 184a/13, 185b/03, 

185b/14, 187b/13, 188b/03, 208b/08, 

230b/08, 230b/13, 231a/01, 231a/02, 

231a/03, 231a/04, 231a/07, 231a/10, 

231a/12, 234a/04, 235a/12, 251b/10, 

256a/06, 267b/07, 272a/02, 274b/07, 

274b/13, 277a/04, 277a/06, 279b/10, 

285a/04, 292b/15, 293a/06, 293a/09, 

302b/13, 305a/06, 305a/07, 305b/11, 

314a/02, 316b/07, 318b/05, 320a/06, 

329a/03 

 d.+ dür 252b/14, 255a/02, 281b/06 

 d.+ ine 314a/02  

dördünc /  dördünci / dördinci: -31- [T.] 

Dört sıra sayısı. 

d.  006a/06, 016b/07, 017b/03, 046b/10, 

077a/03, 096b/02, 097a/13, 113b/07, 

146b/07, 148a/09, 149b/12, 156b/14, 

171a/15, 173a/05, 186a/13, 189b/04, 

190a/02, 214b/03, 231a/07, 234a/06, 
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234b/13, 249a/13, 251b/13, 256a/09, 

274b/14, 293a/02, 293a/10, 302b/15, 

305a/08, 319a/10 

 d. +si 271b/10 

dört biñ: -2- [T.] Dört bin sayısı. 

 d.  069b/01, 131b/03 

dört  yüz: -14- [T.] Dört yüz sayısı. 

d.  025b/04, 047a/06, 047a/10, 073b/11, 

161b/01, 161b/08, 208b/08, 231a/13, 

237a/13, 237b/04, 237b/10, 261b/06, 

329a/13, 329b/06 

döşe-: -3- [T.] Sermek, yaymak, 

açmak. 

 d.- di 161b/07 

 d.- di idi 237b/12 

 d.- düm 129b/10 

döşek: -14- [T.] Yatak, minder. 

 d.  055a/13 

 d.+ inde 098a/13, 312b/15;  (ölüm d. 

“son nefesin verileceği yatak veya yer” ) 

191b/06 

 d.+ inden 037a/08 

 d.+ ine 082b/04; (ölüm d.) 012a/15, 

022a/13, 025b/15, 099b/03, 141b/12 

 d.+ ini 129b/10 

 d.+ ler 065b/12 

 d.+ ümdür 082b/04  

döşen- : -1- [T.]  Serilmek, yayılmak. 

 d.- miş 055a/11 

duèÀ: -101- [A.] Bir şeyin 

gerçekleşmesi için Allah'a yalvarma, 

yakarış. 

d.  014b/05, 014b/06, 019a/06, 120a/12, 

143a/09, 231a/05, 231a/10, 294b/12, 

318b/04; (d. eyle-) 282b/09; (d. úıl-) 

003b/04, 012a/13, 013a/04, 013a/05, 

013a/05, 013a/06, 013a/08, 014b/02, 

014b/03, 016a/09, 016a/14, 019a/06, 

019a/10, 022b/09, 024a/06, 024a/09, 

024a/10, 024a/11, 024b/13, 040a/05, 

040a/06, 054b/11, 077a/14, 079b/12, 

085a/13, 090b/05, 103a/13, 112b/13, 

136b/01, 136b/02, 163b/04171b/01, 

184b/01, 193b/09, 208b/13, 231a/02 , 

231a/09, 237a/11, 237b/06, 245b/02, 

259a/07, 269a/14, 272b/07, 282b/08, 

282b/10, 318a/07, 326b/08; (d. ol-) 

282b/12   

d.+ dan 004b/08, 014a/02, 016a/15, 

137a/14 

 d.+ dur 212b/03, 286a/11  

 d.+ m 070b/15, 127a/07 

 d.+ mı 170a/02 

 d.+ muz 014b/03 

 d.+ muza 025b/01 

 d.+ ñ 064a/05 

 d.+ ñuz 077b/05 

d.+ sı 003b/05, 004b/09, 040a/01, 

040a/02, 040a/12, 103a/13, 162b/13, 

166b/08, 166b/10,  

176b/13, 179a/03, 196b/08, 300a/07, 

314a/15 

 d.+ sına 195b/10 

 d.+ sından 103a/09, 259a/09 

 d.+ sıyıla 195b/11, 198a/07 

 d.+ ya 090a/13, 293b/11, 316a/06 

 d.+ yı 064a/05, 231a/04, 268b/01 

 d.+ yıla 166b/01 

dudaú:  -9- [T.] Ağzın en dıştaki 

parçası, dudak. 

 d.+ dan 145a/02 

 d.+ ı 008a/04, 119b/11, 178a/08 

 d.+ ın 120b/14, 178a/10 

 d.+ ına 033b/11, 178b/03 
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dur- / ùur-: -352- [T.] 1. Kalkmak, kıyam 

etmek, ayağa kalkmak (namaza durmak). 

d.  061a/10, 110a/14, 111b/05, 136a/15, 

189a/14, 226b/10, 246a/13, 248a/07, 

270a/01; (úarşu ù.- “karşıda, karşısında 

turmak”) 070a/02 

d.- a 037a/08, 232b/02 

d.- alum 176a/14 

d.- am 239a/01, 246b/12  

d.- asın 015b/13  

d.- ayıdı (namÀza d.) 096a/01 

d.- ayın 096a/02 

d.- dı 017b/03, 020b/07, 025a/04, 

025b/03, 031b/10, 032a/11, 033a/06, 

033a/13, 033b/05, 034a/08, 038b/06, 

044a/14, 045a/04, 047a/08, 047b/07, 

053b/12, 061b/04, 069b/06, 072b/09, 

080b/08, 081b/05, 089b/06, 090b/10, 

094a/15, 094b/13, 105b/04, 109a/05, 

113b/14, 115a/10, 115b/10, 136b/01, 

139b/02, 148b/06, 148b/12, 148b/14, 

163b/04, 163b/06, 163b/08, 163b/12, 

167a/10, 167b/04, 176a/14, 176b/04, 

177b/09, 178a/14, 188a/15, 188b/03, 

188b/05, 193a/07, 198b/03, 198b/04, 

198b/07, 198b/09, 214a/02, 214a/07, 

217a/15, 217b/01, 218a/05, 219a/04, 

220b/08, 220b/11, 220b/13, 220b/14, 

222a/08, 225a/06, 239a/02, 240b/14, 

248a/04, 248b/09, 250a/02, 253b/13, 

267a/13, 267b/03, 267b/08, 289b/09, 

289b/11, 289b/12, 295b/07, 298b/09, 

299a/09, 328a/06; (namÀza d.) 024b/01, 

041a/08, 060b/09, 093a/09, 136a/09, 

d.- dılar 012b/14, 032a/02, 060a/13, 

070a/14, 106b/02, 169b/05, 179b/10, 

258b/04, 324a/02  

d.- duú 051b/03, 316b/14  

d.- dum 088a/14, 088b/04, 088b/10, 

090a/01, 137b/09, 138a/04, 138a/06, 

147a/05, 197a/04, 201b/08, 201b/09, 

219b/13, 246b/03, 246b/04, 272b/13, 

272b/14, 272b/15, 277a/05, 309b/01, 

311a/13, 318b/11, 321b/12  

d.- duñ 226b/14 

d.- àıl 112a/10, 213b/13, 024b/10 

d.- ıcaú 309a/06; (namÀza d.) 286a/06 

d.- ımaz 073b/13 

d.- maúdan (namÀza d.)  054a/04 

d.- ması 145b/12, 145b/13 

d.- maya 146b/01 

d.- mayam 105b/05 

d.- mayasın 027b/13 

d.- mazlarsa 274b/04 

d.- mazsın 135b/03 

d.- urlarsa 274b/04 

d.- ugel 205a/13  

d.- ugeldi 016b/08, 032a/08, 038b/02, 

048a/12, 081b/08, 103b/02, 107a/05, 

108a/09, 135a/11, 143a/04, 150b/12, 

151a/02, 160b/12, 172b/14, 177b/02, 

182b/13, 194a/12, 199a/06, 201a/08, 

215b/08, 217a/01, 219b/07, 224a/15, 

226b/10, 242b/07, 245a/11, 245a/15, 

245b/10, 251b/01, 261a/06, 270a/02, 

270a/07, 272a/13, 277a/02, 299b/09, 

303b/04, 309a/03, 317a/10, 323b/07, 

326b/07 

d.- ugeldiler 205a/13 

d.- ugeldüm 079a/14, 107b/13, 219b/01, 

219b/04, 246a/03, 269a/11, 296b/12, 

297a/06, 297a/09, 326a/04 

d.- ugele 305b/03, 305b/04, 311b/11 

d.- ugelgil 109b/02, 218b/11, 285b/12  
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d.- ugelmeye 146b/02 

 d.- ugelsün 146b/02 

 d.- ugelürse 146b/01 

d.- uñ 057a/01, 112a/06, 112b/14, 

139b/02, 179b/09 

d.- updururdı (namÀza d.) 318a/01 

d.- ur 246b/13 

2. Hareketsiz durumda olmak. 

d.- a 111a/10; (dağ gibi d.) 260b/10 

d.- dı 136a/12, 288a/09  

d.- dılar 066a/01 

d.- up 088b/02 

d.- urdı 022b/12 

d.- urıdı 051a/11 

d.- ursa 086a/06 

d.- ursın 040b/08 

3. Vazgeçmek, geri durmak.  

d.- a 173b/15, 292b/09 

d.- am (gĆri d. “vazgeçmek”) 027b/12 

d.- dı 173b/15,  

d.- maú  (gėrü d.) 307b/01 

d.- urlar 173b/15, 

d.- uruz 173b/15 

4. Beklemek. 

d.- an 007b/10, 

d.- ayım 258b/08 

d.- dı 074a/08, 111a/05, 135a/12, 

163b/07, 195b/05, 230b/15 

d.- dum 016b/06, 074a/09, 084a/10, 

103a/11 

d.- àıl 014b/11, 238a/15 

d.- uñ 111a/02 

d.- up 116a/13, 268b/12 

d.-ur 309a/15 

d.- urdı 061b/12, 103b/11, 135b/07, 

157a/08, 163a/08, 258b/10, 309a/11, 

309b/01 

d.- urdum 131a/01, 244a/14 

d.- urduñ 083a/07 

d.- urıdı 042b/11  

d.- ur idi 197a/04 

d.- urlar 064b/10, 090b/03, 321b/14 

d.- urlardı 143a/08 

d.- ursız 090b/03 

d.- urvan 221a/14 

d.- sun 220b/02, 220b/03, 272b/09, 

300a/09  

5. Bulunmak, var olmak. 

d.- an  027a/12, 046b/01, 070b/05, 

241b/06  

d.- anlar 217b/06  

 d.- duġınca 086b/07 

 d.- duġuñ 049a/10, 088b/13, 116b/11 

d.- ma 272b/13 

d.- maġıl 076b/12 

d.- mışıdı 157a/10 

d.- ur  070a/09, 165b/01, 179b/14, 

179b/15, 215b/15, 257b/04, 303a/04, 

332b/07  

d.- urdı 093b/11, 104a/14, 111b/11, 

294a/06 

d.- urıdı 071b/06 

d.- ursa  195b/04 

6. Kalmak, sürmek, devam etmek. 

d.- ayım 268b/03  

d.- dı (muèallaú d.) 067a/08;  

d.- madı 247a/06 

7. Belli bir durumda olmak. 

d.- dı  024b/09; (dek d.) 051a/10, 

055b/07, 266b/07 

d.- duġı (dek d.) 028b/14, 072a/09 

d.- ġıl (dek d.) 086b/05 

d.- maú (berk d.) 284b/13 

d.- maúdur (berk d.)166a/01 
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d.- mazdı (dek d.) 178a/11 

d.- mış 140a/12;  (ayağın d. “ayakta 

durmak”) 094a/10 

d.- mışlarıdı (úarşu d. “karşısında 

durmak”) 135a/13 

d.- up 198a/06, 322b/08, 323a/08 

d.- ur 049b/03, 055a/01, 201a/13, 

221a/11; (óÀøır d.) 268b/08 

d.- urdı 083a/06, 242b/02; (ayağın d.) 

143a/07; (ayaġı üzerine d.) 237b/15  

d.- urlarıdı (ayaġın d.) 225a/12  

d.- urmışsın 221a/12 

d.- ursın  135b/01,  

8. Dinmek, kesilmek. 

d.- dı 074a/08 

9. Bir yerde yaşamak. 

d.- dı 218a/07 

 d.- dum 240a/01 

d.- urdı 178b/11 

10. Değişmek.  

d.- maz 257a/06 

11. Basmak. 

d.- maz idi 027b/10 

12. Gereğini yapmak, yerine getirmek. 

d.- uñ (úavluñuza d. “sözünü tutmak”) 

140a/10  

ù.- up 115a/02 

duraú:  -1- [T.] Eyleşilen mahal. 

 d.+ uñ 318a/11 

duş: -2- [T.] Taraf, cihet, yön. 

d. (d. gel- “rast gelivermek, 

karşılaşıvermek”) 089b/09 

d.+ a (d. gel-) 220b/05 

dut- /ùut- ùut: -410- [T.] 1. Elle kavramak, 

tutmak. 

d.  03b/10 030b/13, 285b/15 

d.- a  239b/01, 239b/02, 307b/07 

d.- am 015a/08 

d.- ar 097a/09, 104a/02, 109a/06, 

221a/15 

d.- ardı 061b/06, 090a/07, 105a/15, 

180a/12, 243a/08 

d.- arıdı 027b/15, 078b/10 

d.- arken 139b/14 

d.- arlar 019b/08, 020a/10, 074b/14 

 d.- arlar idi 031a/13 

 d.- arlarıdı 065b/07 

d.- dı 009a/05, 038a/14, 038b/07, 

053b/08, 060b/07, 092b/01, 112b/01, 

154a/01, 179b/04, 198a/03, 201b/01, 

244a/05, 273b/02, 323a/07, 333b/09 

d.- dılar 194a/01 

d.- duġını 097a/08 

 d.- duġuñ 172a/10 

d.- dum 103a/11, 172a/09 

d.- ġıl 333b/06; (berk d.) 005b/13 

d.- ıcı (elümi d. “yardım eden”) 286a/01 

d.- maúdan 097b/04 

d.- maú gerek 246a/14  

d.- mış 017b/06, 135b/07, 167b/09 

d.- uñ 272a/08 

d.- up 081a/03, 179a/13 

2. Gereğini yapmak. 

d.- a 189b/03; (buyruàın d.) 302a/09 

d.- arsa (buyruġum d.) 260a/10 

d.- aruz 272a/07 

d.- asın 182b/06 

d.- ayıdum 149b/09 

 d.- ayın 044a/14 

d.- dı 012a/07, 065a/04, 142b/14 

d.- maúdur 281b/12 

d.- mamaú (sözin d. “verdiği sözünü 

yerine getirmek”) 076b/14 

d.- maya (buyruġın d.) 284a/10 
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d.- maz mısın 219b/03 

d.- mazsın (sözüm d.) 301a/01 

d.- mazsız (buyruġın d.) 077a/15 

d.- uñ 260a/10 

3. Etmek, yapmak, kurmak. 

d.- ardı 035a/14 

d.- ġıl 119a/10 

d.- mışlar 019b/02 

d.- maú 226b/04 

d.- up (çÀdır d. “çadır kurmak”) 057a/15 

4. Saymak, addetmek, kabul etmek. 

d.  023b/10, 042a/05, 234b/08; (düşman 

d.) 085a/04; (eyle d. “öyle kabul etmek”) 

198b/02, 278a/09 

d.- a 063b/08, 216a/12; (düşman ù. 

“düşman saymak”) 210b/06; (muúaddem 

d.  “öncelikli görmek”) 227b/01 

d.- alar 234b/07  

d.- am 060b/01, 097a/08 

d.- ar 146a/11, 176b/09, 180b/14; (ùanuú 

d. “şahit göstermek”) 153a/02, 153a/05 

d.- ardı 298a/13 

d.- arın 023b/12 

d.- arlar (muúaddem d. “üstün kabul 

etmek”) 287b/15 

d.- arlarıdı 162b/14; (muãaddaú d. 

“doğru kabul etmek”) 327a/09     

d.- ar mısın 052b/09 

d.- arsın 109b/10, 113a/07, 132b/06, 

157a/06   

d.- arsız 063a/10, 122a/08 

d.- arvan 176b/09; (meåÀbetinde d.) 

103a/12 

d.- asın 007a/11; (diriğ d.) 213a/14, (ilerü 

d. “üstün saymak”) 016a/10; (revÀ d.) 

132b/07 

d.- ayıdum 063a/10 

d.- dı 061a/12 

d.- duġı 275b/11, 292a/01 

d.- ġıl 061a/02, 061a/03, 107b/01, 

234b/10 

d.- maġıl (diriğ d.) 150a/14 

d.- maġıla 292a/01 

d.- maúdur 279a/03 

d.- maya 146a/08 

d.- mayalar 130a/10 

d.- mayalardı 028a/14 

d.- uñ 183a/01 

5. Yönelmek. 

ù.- a (yüz ù. “yönelmek”) 227b/03 

d.- ardı 176a/06, 279b/15 

d.- arıdı 011a/09 

d.- arsa 254a/13 

d.- dı 039b/15, 048a/05, 066a/14, 

067b/14, 090b/10, 105b/04, 136b/02, 

219b/08, 226a/06, 288a/05, 316a/07 

d.- dılar (yüz d. “yönelmek, rağbet 

etmek”) 219a/05 

d.- dum 010a/13,  

d.- ġıl 064b/15 

d.- maya 127a/04 

6. Alıkoymak, yakalamak. 

d.- alar 279b/13 

d.- arsam 197a/09, 197a/10 

d.- dı 093b/08, 148b/11, 282b/06, 

300b/14 

d.- dılar 090a/04, 115a/07, 163a/06, 

176a/02, 201a/10, 206b/14, 277a/05, 

324a/04 

d.- dum 103b/04 

d.- mış 182a/10 

d.- mışlar 139b/10 

d.- up 094a/03, 114b/09 

7. Saklamak, gizlemek. 
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d. 117a/12 

8. Bir durumda bulundurmak, bir şekilde 

tutmak. 

d.- a 071b/14, 141a/15, 232b/10, 270a/15 

d.- ar 310b/08 

d.- arın 088a/08, 109a/12 

d.- arlarıdı (ıraú d.) 229b/14 

d.- arsa 319a/02 

d.- asın 286a/05 

d.- dı (diri d.) 107a/08 

 d.- ġıl 037a/07 

d.- maġıl 179b/12, 213b/06, 213b/13, 

322b/11 

d.- maú 209b/05, 234b/13, 257a/01 

d.- mışsın 221a/04 

9. Korumak, muhafaza etmek. 

d.- a  173a/15, 173b/01, 216b/04, 

216b/07, 308b/09 

d.- ardı (èaúl d.) 257b/07 

d.- arsın 191a/13 

d.- dumıdı 078b/02 

10. Beraberinde götürmek, yanına almak, 

bulundurmak. 

d.- aúodu 247b/15 

d.- arın 053b/07 

d.- avardı 270a/04 

11. Dinlemek, söylenene uymak. 

d.- am 015a/08, 052a/14 

d.- arıduñ 258b/09 

d.- arsa 213a/03 

d.- arsañ 301a/01 

d.- arvan 258b/10; (buyruġın d.)  035b/10 

d.- ġıl 304a/06 

d.- maú 253b/06 

12. Bir yola, mezhebe, tarikta girmek, 

takip etmek, izlemek. 

d.- am 228b/10 

d.- ardı 148a/05 

d.- arlarıdı 236a/14 

  d.- dı 223a/07; (yolın d.) 082b/01 

d.- madum 329b/02 

d.- updururdı 235a/10 

13. Bir kimseyi ücret karşılığında 

görevlendirmek. 

d.- ardı 042b/09  

d.- arvan 308b/08 

d.- duñ 078b/06 

d.- maduñ 078b/07 

14. Görünmesine, ses gelmesine engel 

olmak için kapatmak. 

d.- ardı 104b/05 

d.- arlarsa 005b/01 

15. Herhangi bir şeyin sebebi olarak 

görmek, sorumlu tutmak. 

d.- duñ 134a/15 

d.- maduñ 134a/15 

d.- mazın 294a/04 

16. Bedel veya karşılık olarak kabul 

etmek. 

d.- ıúo 092b/12  

17. Leğen, lamba, fener gibi nesnelerden 

bir kimsenin faydalanmasını sağamak. 

 d.- ıvėrürdi 324b/01 

18. Avlamak. 

d.- madum 130b/04 

19. Eşit olmak, bir konuda denk duruma 

ulaşmak. 

d.- maú mı 268b/05 

20. Almak, öğrenmek. 

d.- mışlardur 127b/02 

 d.- mışvan 127b/03 

21. İsimlerle birlikte yardımcı fiil 

görevinde kullanılır ya da deyim 

oluşturur. 
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d. (göñlüñ òoş ù. “sevecenlikle 

davranmak”) 198b/15; (òalvet d.) 

085a/04; (himmet d.) 068b/13, 274b/01; 

(òor ù. “kaba ve kırıcı davranmak”) 

293a/13; (maèõÿr d.) 034b/13; (oruc d.) 

034b/06 

d.- a (ÀrÀm d. “dinlenmek, huzur içinde 

olmak”) 264b/10, 265a/14; (ÀrÀste d.) 

280b/04; (aru d.) 097b/08; (dost d.) 

275a/11; (diriğ d. “esirgemek”) 152a/05; 

(elin d. “yardım etmek”) 231b/14; (fÀéide 

d.) 298b/12; (óisÀbın d.) 096a/12; (òor d. 

“kaba ve kırıcı davranmak”) 096b/03, 

169a/09, 234a/14; (úarÀr d.) 174a/13, 

260a/11, 291b/08; (úulaàın d. “kulak 

vermek, dinlemek”) 326b/10;  (oruc d.) 

190a/03, 285b/07; (ögütüñ d.) 008a/13; 

(ümìõ d.) 235b/11, 235b/12; (üns d. 

“birbirine alışıp dost olmak, yakın 

olmak”) 098a/02; (vaóşet d. “yalnız 

olmak”) 098a/02; (èazìz d.) 294b/12, 

314a/12; (yüz d. “yönelmek, 

meyletmek”) 125b/03; 

d.- alar (fÀéide d.) 003a/10, 004b/04 

d.- alum (oruc d.) 056b/02 

d.- am (nefret d. “kaçınmak, nefret 

etmek”) 299a/02; (üns d.) 165b/12 

d.- an (üns d.) 096b/12, 096b/13 

d.- ar (dost d.) 221b/03; (úarÀr d.) 

004a/05; (oruc d.) 058a/14, 058a/15; 

(revÀ d. “uygun görmek, caiz görmek”) 

327b/04 

d.- aram (minnet d. “bir kimseden 

kendisi için iyilikte bulunmasını 

istemek”) 062b/10 

d.- ardı (oruc d.) 164b/03, 240a/10 

d.- arıdı (oruc d.) 047b/08 

d.- arıdum (oruc d.) 187b/03 

d.- ar idi (oruc d.) 018a/15 

d.- arın (oruc d.) 109a/11; (ümìd d.) 

213b/05 

d.- arsa (dost d.) 210b/05; (òor d.) 

230a/02; (èazìz d.) 029b/05 

d.- arsañ (òor d.) 015b/15; (üns d.) 

015b/11 

d.- arsın (düşman d. )227a/05; 

(masòaraya mı d. “alay etmek, 

eğlenmek”) 079b/04; (oruc d.) 168b/05; 

(ümìõ d.) 023b/09 

d.- aruz (oruc d.) 034b/14 

d.- arvan (èaceb d. “şaşırmak”) 132a/10; 

(elin d.) 126a/06; (revÀ d.”kabul etmek”) 

224a/09; (ümìd d.) 213b/07 

d.- dı (aġlamaú d. “ağlamaya başlamak”) 

015a/10; (boyın d. “azmetmek, üzerine 

almak”) 019a/09; (ditremek d. “itremeye 

başlamak”) 007b/15, 066b/11, 075b/13, 

116b/07, 116b/08; (fÀyideler d.) 272b/04;  

(göñlümi d. “gönlünü esir almak, 

fethetmek”) 048a/14; (òor d.) 294b/11; 

(òoş d.) 160b/02, 273a/03; (ısıtma d. 

“ateş ve ter nöbetleriyle titremeye 

başlamak”) 032b/04; (işmÀrın d. “hesap 

yapmak”) 170a/06; (úarÀr d.) 264b/08, 

273b/15; (úulaú d.) 166a/14; (oruc d.) 

034b/07, 073b/12, 299b/10; (uyúusı d.) 

178b/02; (ümìõ d.) 167b/06; (üns d.) 

098a/13; (vecd d.) 077b/13, 121a/02, 

226a/12; (yüz d.) 048b/10, 066b/14, 

067a/04, 135b/09, 263b/09; (yüzin óaúúa 

d.) 032a/08, 033b/09, 061b/11, 199a/03 

ù.- asın (èafv ù. “affetmek”) 034b/15 

d.- dı ıdı (kiriye d. “kiralamak”) 033b/12 

d.- duġı (ümìõ d.) 037b/07 
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d.- dum (edep d. “uygun görmemek”) 

153a/12; (úarÀr d.) 129a/07; (oruc d.) 

285b/08; (yeà d. “yeğlemek”) 199b/05 

d.- duñ (etegüm d. “yardım istemek”) 

090b/14; (òoş d.) 272a/11; (èazìz d.) 

089b/04, 230b/10 

d.- ġıl; (dilüni d. sonunu düşünmeden 

gelişigüzel konuşmaktan sakınmak”) 

076b/04; (óÀøır d.) 061a/06, 243a/04; 

(òoş d.) 103a/03; (èibret d.) 036a/10; 

(maéõÿr d.) 094a/01; (maèõÿr d.) 

029b/10, 079b/08, 178b/09, 239a/03, 

262b/05; (oruc d.) 169a/02; (üns d.) 

015b/11; (yÀd d. “aklında tutmak, 

hatırlamak”) 218b/01 

d.- maġa (ümìõ d.) 199b/12 

 d.- maġıl (òor d.) 099a/06 

d.- maú (taèalluú d.) 284b/14; (üns d.) 

293a/07, 319a/04  

d.- maúdur (òalvet d.) 278b/14; (òor d.) 

229a/06; (úarÀr d.) 271a/09; (masòaraya 

d.) 229a/07; (şek d. “şüphe etmek”) 

305a/06; (üns d.) 303a/02; (vaóşet 

d.)171b/07; (yüz d.) 230a/06 

 d.- mamaúdur (ümìõ d.) 146b/07 

d.- mañ (òïr d.) 037b/09 

d.- maya (óÀøır d.) 072a/07; (úarÀr d.) 

191a/07; (selÀmet d. “selamete 

ulaşmak”) 185b/07; 

(ümìd d.) 233b/08, 275b/08; (ümìõ d.) 

063b/14, 181b/08 

d.- mayadı (ısıtma d.) 032b/05 

d.- maz (úarar d.) 017a/10, 096a/10, 

167a/13, 187a/11, 200a/05, 238b/05, 

272a/01, 279b/08; (nisbet d.) 253a/08; 

(revÀ d.) 327b/05; (tefÀvüt d. 

“farklılıktan söz etmek”) 046b/05; (üns 

d.) 096b/12, 096b/13 

d.- mazlar (úarÀr d.) 291b/09 

 d.- mazsan (elüm d.) 231b/13 

 d.- mazsız (èibret d. “ibret almak”) 

077b/04 

d.- sun (òoş d.) 272a/11 

d.- uñ (ilerü d.) 294a/10 

d.- up (üns d.) 052b/14; (yaúañı d. “hesap 

sormak”) 061a/08 

d.- updur (tevbe-i muúaddem d.) 010b/06 

d.- updururdı 312a/05; (ilerü d.) 278a/05 

d.- updururıdı (taúdìm d. “yüceltmek”) 

287b/14 

 d.- updururvan (üns d.) 052b/14 

dutı: -2- [T.] Rehin. 

 d. (d. bigi) 206a/05 

 d.+ ya 049b/15 

dutıl- /dutul-: -5- [T.] 1. Kurulmak, 

hazırlamak. 

 d.- mış 070a/07 

 2. Yakalanmak, ele geçirilmek. 

d.- dı 319a/15 

3. Sesi çıkmaz olmak.  

d.- dı (dili d.) 066a/03, 289a/02, 289b/15 

dutsaú: -1- [T.] Esir. 

 d.  094a/07 

dutun-: -1- [T.] Edinmek, telakki etmek. 

 d.- dı (şefiè d.) 013a/12 

duz / ùuz: -4- [T.] Tuz. 

 d.  172b/06, 215a/06 

 d.+ ıla 172b/06 

 ù.+ ıla 040b/12 

duzaú: -5- [T.] Birini veya bir 

topluluğu güç duruma düşürmek için 

kurulan düzen. 

 d.  251b/09 

 d.+ ı 251b/09 
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 d.+ ıdur 276b/10 

 d.+ um 262b/13 

düger: -1- [T.] Kalın direk, mertek, 

kiriş. 

 d.+ i 168a/07 

dügün/ dügin: -4- [T.] Evlenme veya 

sünnet dolayısıyla yapılan şenlik. 

 d.  179b/05 

 d.+ den 171a/04 , 171a/07 

 d.+ e 158b/01  

dükeli/ dükelü -: -281- [T.] Hep, 

hepsi, bütün, herkes. 

d.  004b/03, 004b/06, 006a/08, 006a/09, 

006b/14, 006b/15, 008b/09, 009a/08, 

013b/15, 014b/04, 018a/02, 019b/10, 

022b/08, 025a/01, 030a/01, 030a/08, 

030b/03, 037a/11, 041a/14, 042a/05, 

042a/10, 043b/02, 044b/05, 044b/06, 

046b/06, 054b/02, 061b/12, 062a/01, 

062a/04, 063a/06, 063a/10, 063a/12, 

063b/04, 064a/08, 069a/01, 071a/10, 

071b/12, 073a/10, 076b/13, 083a/02, 

084a/03, 086b/08, 090a/06, 092b/03, 

097a/02, 097a/15, 097b/12, 098a/14, 

098b/07, 098b/08, 098b/09, 099a/01, 

099a/15, 099b/02, 100a/04, 100a/07, 

104b/04, 109a/09, 109b/06, 110b/08, 

111b/09, 118b/04, 118b/10, 119a/05, 

120a/13, 121a/07, 121b/07, 122a/06, 

123a/14, 123b/06, 124a/07, 124a/08, 

128b/02, 130b/03, 133b/02, 135a/03, 

135a/04, 137b/07, 139b/13, 142b/05, 

143a/07, 147a/06, 148a/03, 149a/05, 

149a/07, 150b/04, 151/b08, 152a/11, 

152b/13, 153a/03, 153a/08, 155b/04, 

157b/07, 158b/02, 159b/08, 159b/11, 

161b/04, 161b/05, 162a/11, 162b/13, 

167a/04, 167b/05, 169a/07, 169a/10, 

170b/04, 173a/05, 176a/09, 177a/12, 

179a/02, 181a/01, 181a/02, 181a/08, 

183a/07, 183a/12, 183a/15, 186a/04, 

186a/08, 187a/01, 187b/15, 190b/15, 

194b/07, 196a/02, 196b/09, 198b/01, 

199a/13, 199b/03, 200a/10, 200a/11, 

202a/12, 202b/06, 202b/08, 202b/09, 

203b/15, 207b/11, 209b/13, 209b/14, 

211a/03, 212b/12, 216a/07, 227b/06, 

227b/15, 236a/06, 236a/15, 239a/05, 

250a/10, 252a/03, 256a/11, 259a/02, 

261b/03, 262a/07, 262a/10, 264b/10, 

265a/01, 265a/04, 265b/05, 267a/09, 

269b/08, 271a/10, 271b/06, 271b/08, 

278b/11, 279a/15, 281a/05, 281b/09, 

282a/06, 282b/11, 285a/14, 285b/11, 

287b/05, 292a/04, 292a/13, 295a/05, 

295a/08, 297b/06, 297b/10, 297b/14, 

302a/07, 302b/08, 303a/14, 305a/11, 

305a/12, 305a/14, 306b/09, 307a/04, 

307a/07, 309a/05, 311b/09, 312a/01, 

312b/03,  

 313a/07, 325a/12, 326b/10, 330a/03 

d.+ müz 012a/03, 013a/01, 019b/15, 

020a/11, 023b/01, 032a/03, 147a/08 

d.+ n 062a/02, 296a/03 

d.+ nden 103b/10, 132a/02, 132b/12; (d. 

öñdin) 246a/14 

 d.+ ne 008a/13, 047b/04, 069b/02 

d.+ ni 128b/02 

 d.+ nüñ 020b/12, 065a/14, 066a/03 

d.+ ñüz 012b/03 

d.+ si 028a/11, 028a/13, 049b/04, 

059b/04, 061b/13, 062b/11, 063b/06, 

064b/10, 067b/09, 068b/12, 069a/03, 

090a/04, 090b/05, 093b/11, 111a/06, 
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121b/02, 127a/07, 127b/03, 131b/02, 

132b/01, 133a/15, 153b/01, 189b/13, 

191a/03, 191b/15, 202a/06, 205b/02, 

206a/07, 211b/07, 225a/12, 237b/05, 

239a/11, 259b/02, 295a/13, 309a/13, 

323a/13  

d.+ sin 013a/14, 103a/09, 107b/04, 

150b/03 

 d.+ sinden 062a/08, 256b/13 

 d.+ sini 039b/03, 122b/07 

 d.+ sinsüz 122b/07 

 d.+ sinüñ 011a/12, 057b/15, 306b/12 

d.+ siyile 020b/02, 129a/12, 133a/05, 

135a/04, 158a/03 

 d.+ süz 129a/12 

 d.+ yile 030b/06, 057b/02, 132a/01, 

132a/02 

 d.+ yileven 132b/12 

düken-: -7- [T.] Bitmek, tükenmek. 

 d.- di 074b/02, 081a/13 

 d.- diyidi 074a/11 

 d.- icek 170a/02 

 d.- ür 133a/03 

 d.- ürse 172b/14 

dükkÀn  / dükÀn: -22- [A.] İçinde 

perakende öteberi satılan iş yeri. 

 d.+ da 237b/09 

 d.+ dan 211a/04 

d.+ ı 111b/12, 196a/07, 196b/02, 237b/11  

 d.+ ıdur 211a/04 

 d.+ ın 079b/01, 196b/03, 223a/04 

 d.+ ına 034a/08, 075b/06, 196a/07, 

222b/05, 237b/10  

 d.+ ında 324a/03 

 d.+ lar 199b/03, 199b/04, 269b/09 

 d.+ um 199b/03 

 d.+ umda 196b/05 

 d.+ uñ 199b/04 

dükkÀndÀr: -1- [A. + F.] Dükkan sahibi. 

 d.  079a/15 

dükür- : 1- [T.] Tükürmek. 

 d.- di 051b/06 

dülbend: -2- [F.] Pamuk ipliğinden 

dokunmuş, çok yumuşak, çok seyrek 

başörtüsü. 

 d.+ i 323a/13 

 d.+ in 332a/10 

dümük-: -1- [T.] Meşgul olmak, 

uğraşmak. 

 d.- meyedüñ 056a/04 

dün: -30- [T.] Gece. 

d.  065b/08, 075b/03, 179a/06, 182a/06, 

187a/09, 190a/03, 193a/12, 199a/11, 

203a/09, 216a/01, 218b/10, 221a/14, 

225b/13, 232a/02, 246a/01, 265b/10, 

279b/04; (d. dulpı “gece vakti, geceleyin, 

bütün gece”) 102a/10; (d. yarısı “gece 

yarısı”) 084a/10 

 d.+ e (d. degin) 288b/06 

 d.+ i 017b/02, 039a/04, 220a/09 

d.+ in (d. günin) 026a/08, 053b/08, 

057b/01, 329a/13 

 d.+ le 265b/13 

d.+ üñ 079a/02, 201a/08 

dünyÀ / dünye: -349- [A.] 1. Yeryüzü, 

dünya.  

d.+ ya 242b/14 

d.+ yı 072a/12, 072a/14 

2. İslam dinine göre, insanların Allah’ın 

rızasını kazanmak ve asıl alem olan 

ahiret alemindeki ebedi hayata 

erişebilmek için önderildikleri imtihan 

alemi, geçici alem, fani alem. 

d.  003b/12, 005b/01, 006a/01, 011a/13, 
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015a/13, 018a/06, 023a/15, 024a/02, 

024a/04, 028b/10, 029b/03, 031b/01, 

044a/01, 054a/01, 054a/02, 055a/07, 

056b/14, 062b/15, 063a/05, 063a/11, 

063a/14, 063a/15, 067a/04, 075b/02, 

075b/03, 076a/13, 086b/07, 086b/10, 

091b/04, 092a/03, 095a/11, 096b/09, 

097b/15, 099a/03, 101b/08, 122a/08, 

126b/06, 126b/08, 148b/05, 152a/04, 

169a/10, 173a/09, 173a/14, 173b/06, 

173b/08, 173b/09, 174a/12, 174a/13, 

174a/15, 178a/11, 178b/04, 185a/15, 

189b/08, 198b/06, 198b/08, 203b/04, 

204a/12, 209a/09, 209a/11, 209b/10, 

209b/11, 210a/12, 211a/01, 211a/02, 

211a/04, 211a/05, 211a/06, 211a/07, 

211a/08, 211a/10, 211a/11, 211a/14, 

212b/05, 213a/12, 213b/09, 216a/15, 

227b/02, 229a/10, 230a/01, 230a/02, 

232a/11, 232b/10, 233a/02, 236a/03, 

238b/04, 240a/07, 252a/05, 252b/11, 

253a/13, 254b/06, 278a/15, 281a/02, 

281a/10, 283a/14, 283b/05, 283b/06, 

284a/07, 284b/10, 284b/11, 284b/15, 

286a/07, 286b/02, 287a/02, 291b/15, 

293a/07, 297b/14, 305a/08, 307b/02, 

310a/07, 311a/11, 312b/07, 314b/01, 

317a/10, 319a/04, 319b/09, 322a/03, 

322a/04, 328b/08, 332b/07  

d.+ da 002a/01, 005a/11, 010b/12, 

011b/06, 020b/07, 022a/11, 023b/01, 

029a/09, 029a/14, 029b/03, 030b/10, 

036b/03, 036b/14, 037a/09, 043a/15, 

044a/01, 044a/03, 052b/07, 056b/06, 

063a/08, 068a/15, 072a/10, 075b/01, 

076b/09, 086a/06, 086a/14, 087a/07, 

087a/11, 089b/05, 095a/12, 138b/12, 

139b/05, 151/b10, 168a/03, 169a/03, 

169a/10,169a/09, 174b/03, 183a/03, 

190a/05, 193b/11, 205b/13, 213b/02, 

213b/04, 221b/07, 223b/10, 223b/13, 

227b/01, 230b/10, 233a/05, 234a/03, 

242b/15, 286a/15, 288b/02, 290a/12, 

297b/08, 298a/08, 298b/06, 305b/01, 

317b/09, 319b/06 

d.+ dan 003a/15, 007b/03, 012b/01, 

020b/15, 029a/11, 030b/15, 036a/04, 

036b/08, 039b/15, 042a/05, 043b/15, 

054a/03, 056a/03, 057a/12, 065a/02, 

066b/05, 081b/12, 081b/13, 084b/03, 

087a/01, 087a/04, 087a/05, 099b/10, 

125a/12, 133b/09, 141b/14, 143b/10, 

147b/11, 149a/02, 149a/11, 154b/01, 

162a/15, 169a/02, 170a/12, 171b/14, 

171b/15, 173b/03, 173b/11, 174b/07, 

175b/07, 177b/06, 177b/10, 181a/02, 

185b/03, 186a/02, 188b/11, 188b/14, 

191a/01, 195b/10, 196b/04, 196b/08, 

199a/05, 202a/14, 206a/03, 227a/11, 

228b/02, 239a/14, 275a/01, 275b/06, 

283b/12, 284a/06, 287a/02, 305a/09, 

306a/07, 306b/06, 311b/12, 314b/01, 

314b/14, 320a/07, 320a/08, 321b/12, 

325b/07, 330a/09; (d. ötrü) 314a/12  

 d.+ dedür 227a/06, 227a/06 

d.+ dur 032a/14, 251b/11, 257a/03, 

262b/11, 292a/02  

d.+ nuñ 007a/10, 029b/02, 055a/06, 

056a/04, 122b/11, 186b/10, 216a/11, 

246b/09, 271a/02 

d.+ sın 324b/13; (d. degşür- “öbür 

dünyaya göçmek, ölmek”) 170a/07, 

325a/07 

 d.+ sına 289b/01 
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d.+ ya 063a/03, 063a/13, 064b/13, 

072b/03, 091a/08, 127a/05, 145b/03, 

152a/02, 169a/05, 174a/14, 201a/06, 

203b/03, 229a/03, 253a/01, 262b/15, 

275b/12, 277b/08, 281a/02, 292b/14, 

312b/08 

d.+ yı 006a/04, 013b/15, 023b/11, 

026a/07, 029b/04, 032a/14, 036b/04, 

045b/11, 055a/05, 056a/01, 056a/02, 

063a/09, 063a/12, 075b/02, 076a/15, 

089a/10, 91a/04, 092a/13, 092b/02, 

121a/13, 125a/03, 152a/02, 169a/10, 

174a/15, 185a/12, 191a/07, 196b/06, 

207b/05, 211a/11, 212b/05, 212b/06, 

227a/04, 227b/02, 230a/02, 256b/13, 

256b/15, 279a/03, 293a/12, 293a/13, 

305b/12, 314a/14, 330b/01  

 d.+ yıla 197a/09 

d.+ yiçün 063a/03, 235b/09, 275a/03, 

281b/02 

dünyelik  / dünyÀlık: -15- [A. + T.] 

Dünyada geçimi sağlayan para, mal mülk 

gibi şeyler. 

d.  044a/03, 044a/04, 063b/01, 088b/14, 

211b/03, 275a/02, 294b/14 

d.+ dan 013b/14, 046b/08, 075b/07, 

215b/12 

 d.+ i 297b/13 

 d.+ inden 151/b14 

 d.+ üñ 151/b13, 298a/07 

dür-: -2- [T.] Katlamak, kıvırmak. 

 d.- diler 063a/12 

 d.- erse 126b/02 

dürgerlik: -1- [T.] Yapıların kapı, pencere 

dışındaki kaba tahta ve ağaç işlerini 

yapma işi. 

 d. (d. Ćt-) 069a/11 

düriş-: -20- [T.] Çalışmak, 

çabalamak. 

 d.- di 113a/03, 193a/04, 193a/10, 

202b/12, 205a/11, 226b/11, 257b/13 

 d.- diler 140a/02 

 d.- düm 094b/01, 296b/09 

 d.- gil 176b/03 

d.- megile 126b/11 

 d.- mek 129a/05, 220a/01, 285b/03 

 d.- mek gerek 220a/01 

d.- meklik 073a/09 

d.- miş 194a/03 

 d.- üp 274a/08 

 d.- ür 180b/15 

dürlü: -78- [T.] Çeşit, çeşitli, türlü. 

 d.  003b/09, 005a/03, 006a/04, 

007b/14, 017a/15, 020b/02, 026b/14, 

029a/14, 048b/12, 048b/15, 053a/12, 

062a/01, 068a/09, 068a/10, 069a/05, 

075a/06, 090a/05, 094b/10, 111b/02, 

139b/10, 163a/02, 173b/14, 176b/12, 

178b/15, 185b/04, 198a/02, 198a/13, 

205b/07, 210a/14, 221a/02, 226b/08, 

234a/04, 234b/11, 235b/10, 237a/14, 

245a/10, 251b/09, 263b/13, 266a/05, 

273a/13, 280b/01, 286a/11, 296a/14, 

296b/02, 300b/10, 301a/01, 303b/04, 

312a/09, 319a/06, 329a/08; (dürlü d.)  

039b/10, 148b/07, 226b/03, 238a/14, 

291a/09, 326b/01, 329a/02 

 d.+ dür 028b/03, 084b/08, 097a/03, 

097b/01, 166a/05, 185b/08, 186a/05 

dürr: -1- [A.] İnci. 

d.  162b/07 

dürt-: -7- [T.] Sürmek. 

 d.- di 332b/10 

 d.- diler 172b/04, 178b/03, 203a/10 
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 d.- düm 332b/12 

 d.- esin 116b/10 

 d.- mege 046b/09 

dürüst: -16- [F.] Özü sözü bir, mert, 

doğru. 

d. 041a/09, 115b/14, 330a/03, 332b/15; 

(d. eyle-) 032a/06; (d. ol-) 007a/13, 

153a/08, 207b/12, 207b/12, 227b/05, 

269a/15, 292a/04, 314a/10, 318a/08 

 d.+ dür 052a/02, 307a/05   

düş: -141- [T.] Uyurken zihinde 

beliren hayaller ve düşünceler, rüya. 

 d.  082a/10, 133b/10, 134a/03, 

138b/15, 144b/08, 156b/06, 162a/12, 

215a/11, 231a/14, 245b/13, 290a/01, 

302a/11, 302a/12 ; (d. gör-) 025b/11 

d.+ de 003a/15, 030b/10, 057a/06, 

099b/11, 128a/04, 128a/06, 134a/04, 

134a/09, 134b/11, 139a/06, 142a/03, 

157a/04, 163b/13, 195b/11, 213b/12 

 d.+ dür 209a/09 

d.+ i 025b/09, 047a/07, 162a/14, 

177b/09, 215a/11 

 d.+ in 240b/15 

d.+ inde 025b/05, 026b/13, 030b/15, 

032b/06, 036b/08, 036b/11, 041a/10, 

046a/04, 046b/15, 087a/05, 087a/09, 

087a/12, 089b/02, 094b/06, 115b/07, 

126a/09, 137a/15, 139a/08, 144b/08, 

147b/02, 147b/05, 152b/06, 152b/10, 

160b/05, 170a/14, 174b/08, 175b/07, 

177b/08, 202a/14, 203a/08, 205b/04, 

209a/10, 215a/07, 217b/02, 220a/09, 

230b/09, 232b/14, 240b/12, 243a/13, 

248a/11, 249a/07, 258a/07, 258b/04, 

263a/01, 288a/14, 290a/01, 294b/15, 

297b/11, 298a/04, 299b/04, 305b/15, 

310a/05 

 d.+ inden 047a/06, 139a/10, 214a/01 

 d.+ ine 214a/01 

 d.+ üm 137b/04, 137b/11, 277a/11 

d.+ ümde 044b/01, 052b/11, 078b/09, 

085b/12, 086a/01, 091a/03, 093b/01, 

128a/07, 134b/08, 151a/10, 157a/07, 

157a/15, 158b/05, 162b/05, 166b/11, 

172a/09, 172a/12, 172b/01, 195b/12, 

197a/01, 201b/02, 214a/03, 214a/09, 

241a/03, 241a/04, 245a/03, 262b/01, 

262b/04, 262b/07, 268a/09, 277a/10, 

316b/07, 318a/09, 318b/03, 322a/15, 

322b/04, 323a/05, 326b/02, 334a/08 

 d.+ üme 214a/12 

 d.+ ümüzde 147a/08 

 d.+ üñ 152b/08 

 d.+ üñde 134a/03, 219b/11 

 d.+ üñe 213b/15, 214a/11 

düş-: -169- [T.] 1. Durduğu, 

bulunduğu, tutunduğu yerden ayrılarak 

veya dayanağını, dengesini yitirerek 

yukarıdan aşağıya inmek. 

d.- di 007b/15, 017a/15, 018b/08, 

022a/13, 027a/14, 031a/14, 042a/07, 

046a/03, 047b/02, 053b/12, 067a/07, 

072a/02, 075b/13, 079a/11, 080b/14, 

081b/08, 084a/09, 088b/03, 092a/10, 

092b/06, 106b/05, 113b/01, 113b/07, 

115a/09, 135b/04, 137a/08, 137b/13, 

138b/09, 154a/09, 168a/14, 172b/10, 

177a/03, 189a/05, 192b/04, 193b/07, 

198a/05, 199a/02, 201b/15, 206b/12, 

221a/08, 222b/13, 223b/01, 224b/08, 

226b/06, 241a/12, 249a/03, 249a/13, 

249b/11, 251a/02, 257a/12, 257a/14, 

268a/13, 269b/05, 272a/12, 288b/11, 
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296a/09, 298b/11, 299a/10, 299b/08, 

307a/06, 310b/12, 311a/03, 318a/04 

d.- dügüm 155b/03 

d.- düm 177a/05, 193b/01, 266b/15  

d.- e 221b/05 

d.- erdi 022a/04, 035b/01, 035b/05 

228a/04, 288b/12 

d.- er idi 027b/10 

d.- erisem 027b/11 

d.- erler 155b/04 

 d.- ersem 155b/03 

d.- erseñ 027b/13, 155b/04   

 d.- ersin 035b/02,  

d.- erven 155b/03 

d.- medi 067a/08 

d.- meyesin 027b/11, 155b/02 

d.- mişdür 126a/15 

2. Duruma gelmek, olmak, girmek, 

uğramak anlamlarında birleşik fiillerde 

yardımcı fiil. 

d.- di 160a/07;  (ardına d. “takip etmek, 

arkasından gitmek”) 101b/12; (ÀvÀze d. 

“ses duyuldu”) 149a/15; (belaya d. 

“başına bir kötülük gelmek”) 206b/10; 

(cÀnına od d. “içi yanmak”) 159b/06; 

(eline ayaúına d. “ayağına kapanmak, 

yalvarmak”) 040a/03, 079b/07, 113b/03, 

115b/15, 141b/07; (ayru d. 

“uzaklaşmak”) 066b/01; (úorúu d.) 

031b/10; (içine derd d.) 089a/03; (içüme 

ġayret odı düş- “içine kıskançlık ateşi 

düşmek”) 164a/07; (içine od d. “içi 

yanmak”) 024b/09, 034b/15, 035a/04, 

038b/01, 058b/15, 065b/13, 089b/15, 

101a/04, 222b/04, 238b/13, 269b/08; 

(ittifÀú d. “rastlamak”) 032b/03, 197b/11; 

(maóabbeti d.) 288a/14; (nezè óÀline düş- 

“can çekişme halinde olmak”)166a/13; 

(od d. “yangın çıkmak”) 196b/02, 

199b/03; (ölüm döşekine d.) 025b/15, 

099b/03; (vaóşet d.) 244a/15 

d.- erdi (vecde d. “heyecanlanmak, 

coşmak”) 188b/15; (õevúe d. “mutlu 

olmak”) 039b/13 

d.- diler (ayaúına d.) 090a/08, 194a/01, 

324a/113 

d.- diyidi (göñline d. “aklını meşgul 

etmek”)115b/09 

d.- düm ( eline ve ayaġına d.) 025a/08, 

(ayaúdan d.” “yıkılmak, takatsiz 

kalmak”) 131a/07; (fikre d. “düşünmeye 

başlamak, dalmak”) 164a/07 

d.- düñ (óÀle d.) 008a/02; (ıraú d.) 

079a/13 

d.- e (ıraú d.) 122b/10 

d.- em (ardına d.) 088b/05 

 d.- er (göñlüme d.) 279b/07 

d.- ersin (ardına d.) 088b/06; (fikre d.) 

164a/08 

d.- eyidi (iòtilÀf d.” anlaşamamak, fikir 

ayrılığı”)169b/01 

d.- icek (ölüm döşegine d.) 012a/15; 

(nezè óÀline d.) 147a/04 

d.- meye (yoldan d. “geri kalmak”) 

124a/15  

d.- meyedi (gözüñ d.) 089b/14 

d.- meyeyidi (òalú içine d. “herkesin 

bilmesi”) 240a/14 

d.- miş (gözleri çuúura d. “aşırı 

yorgunluktan göz çevresi çökmek”) 

017a/12, 090b/09, 199a/02 

d.- se (göñlüme fikr d. “aklına gelse”) 

273b/09 

d.- üp (ayaġına d.) 207a/02 
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3. (Bir şey) Bulunduğu yerden ayrılmak, 

yola çıkmak. 

 d.- di 090b/01, 101a/10, 162a/07 

4. Meydana gelmek, ana rahminde 

bebeğin oluşumu. 

d.- di idi 179b/03 

5. Mevzu olmak, konuşulmak. 

d.- di idi 237a/14 

d.- eydi 159a/13 

6. Kazanmış olduğu belli nitelikleri, 

sahip olduğu mertebeyi kaybetmek. 

d.- e 277b/12   

 d.- er 281b/08   

d.- erse 220a/02 

d.- esin (gözinden d. “bir kişi veya şey 

değerini yitirmek”) 084b/05 

d.- meye 220a/02, 220a/03 

7. Dökülmek. 

d.- en 177a/15 

d.- eni 177a/09 

8. (Çocuk için) Vakti gelmeden ana 

rahminden dışarı atılmak. 

d.- er 138a/03 

 9. Aldanmak, tuzağına düşmek. 

 d.- ersin (şerrine d.) 300b/10  

 d.- meye 239b/03 

10. (Bir şey) Bulunduğu yerden 

ayrılmak, kaybolmak. 

 d.- miş 017b/04  

11. Kötü yola giren, yanlış yolda olan. 

d.- miş 126a/06, 

12. (Bir şey bir yerde) Var olmaya, 

varlığını göstermeye başlamak, belirmek, 

peyda olmak. 

d.- di 113a/08 

düşmen: -35- [F.] Düşman. 

d.  010b/14, 052b/09, 146a/08, 146a/11, 

176b/08, 180b/14, 251b/13, 273b/14, 

292a/01, 305a/07, 305a/09; (d. dut-) 

085a/04, 227a/05; (d. Ćdin-) 146a/08; (d. 

ol-) 148a/09, 304b/08, 312b/10; (d. ùut-) 

210b/06 

 d.+ e 010b/15, 190a/02   

 d.+ i 078a/05, 197b/01 

 d.+ imişsin 320b/01 

 d.+ inden 175a/09 

 d.+ inüñ 205b/01, 301a/010    

 d.+ ler 236b/02, 238a/09, 330b/03 

 d.+ lere 056b/06 

 d.+ leri 161b/13, 162a/01 

 d.+ lerüñile 273b/12 

düşmenlıú: -5- [F. + T.] Düşman olma 

durumu. 

d.  052b/13; (d. Ćt-) 034a/14; (d. ol-) 

140b/08 

 d.+ ı 052b/10 

 d.+ ıdur 271a/02 

düşür-:  -1- [T.] Değerini kaybettirmek. 

d.- megiçün (òalúa d. “küçük düşürmek, 

değersizleştirmek”) 059b/06 

düşvÀr: -1- [F.] Zor, güç. 

 d.  296a/10 

dütün:  -3- [T.] Duman. 

 d.  026a/03 

 d.+ den 074b/15 

 d.+ i 130a/15 

dütüz-: -1- [T.] Koku vermek için bir 

şey yakıp tüttürmek. 

 d.- dilerdi 144b/02 

düz-: -13- [T.] 1. Telif etmek, nazm 

etmek.  

d.- mekde 006a/04 

d.- mişidi 214b/15 

d.- üpdururdı 315b/04 
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 2. Düzeltmek. 

d.- di 165b/07 

3. Hazırlamak  

d.  274a/05 

d.- di 108a/05, 225b/05 

d.- düm 274a/05 

d.- düñ 021a/07 

d.- megile 098b/14 

d.- üñ 112b/15 

d.- üpdür 146b/02 

4. Süslemek, donatmak  

d.- di 204a/11 

düzdür-: -1- [T.] Yaptırmak. 

 d.- gil 108a/08 

düzen: -3- [T.] Ev bark. 

 d.+ e 080a/09, 120b/05, 323b/05 

düzet-: -1- [T.] Yoluna koyma. 

 d.- ür 141b/15 

düzil-: -2- [T.] Hazırlanmak, telif 

edilmek. 

 d.- düginüñ 003a/08 

 d.- meginüñ 002a/12 

E 

ebed: -2- [A.] Sonu olmayan gelecek 

zaman. 

 e.  106b/11, 106b/12 

ebedì: -1- [A.] Sonsuz, ölümsüz, baki. 

e. (saèÀdet-i e. “sonsuz mutluluk”) 

298a/08 

ebedlik: -1- [A. + T.] Sonsuzluk, 

ölümsüzlük. 

 e.+ i 028b/11 

ebleh: -3- [A.] Aklı kıt, ahmak 

(kimse). 

 e.  211a/09 

 e.+ dür 210b/08, 211a/03 

eblehlik: -1- [A. + T.] Ahmaklık, bönlük. 

 e.+ dür 064a/11 

ebrÀr: -1- [A.] Hayır işleyen, takvâ 

sâhibi, olgun ve fazîletli kimseler. 

 e.+ lar 210a/13 

ebrìşüm: -1- [F.] Bükülmüş ipekten iplik. 

 e.+ den 019b/03 

ecel: -8- [A.] Her canlı için takdir 

edilmiş olan ölüm zamanı. 

 e.  076b/05 

 e.+ den (e. öñdin) 004a/11 

e.+ i 064b/13, 110b/09; (e. gel-) 175b/04 

 e.+ inden 184a/06 

 e.+ üm 137a/09, 319b/06 

eddebenì rabbì: -1- [A.] “Beni Rabbim 

terbiye etti.” anlamında Arapça bir 

cümle. 

e.+ dendür 002a/08 

edeb: -47- [A.] 1. İyi ahlak, incelik, 

terbiye. 

e.  002b/09, 082b/05, 141a/06, 141a/10, 

271b/03, 303a/10, 303a/13, 307b/03; 

(óüsn-i e.)  141a/04, 325b/02; (èilm-i e.)  

001b/02 

 e.+ den 281a/14, 298b/06 

e.+ e 141a/09, 285a/12 

 e.+ edür 227b/12 

e.+ i 097a/02, 142a/10, 155a/15, 250a/12, 

303a/11, 306b/11, 325b/01; (e. gibi) 

225a/15 

 e.+ in 226a/01, 281a/12, 281a/13 

 e.+ iyile 280b/03 

 e.+ lerden (e. artuú) 097a/02 

 e.+ üñ 298b/07 

2. Nezaketli davranış, âdet  

e. 101b/10, 118b/12, 153a/12, 163b/12, 

204b/01, 225a/11, 240b/10, 275b/14, 
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282a/12 

e.+ dür 282a/12; (terk-i e.) 245a/09 

e.+ ile 007b/10, 226a/01, 249b/01  

e.+ leri 267a/09 

edeble-: -8- [A. + T.] 1. Edep ve terbiye 

kazandırmak, terbiye vermek. 

 e.- di 054b/09, 248b/12 

 e.- mek gerek 042b/06 

 e.- mezsin 139b/01 

 e.- mişsin 225a/15 

 e.- ye 033b/05 

 e.- yü bile 199b/15 

 2. Cezalandırmak. 

 e.- yeler 276b/11 

edeblen-: -1- [A. + T.] Edepli ve terbiyeli 

hareket eder olmak. 

 e.- ür 309b/12 

edeblü: -3- [A. + T.] Edepli, terbiyeli. 

 e.  236b/11, 249b/04 

 e. idi 225b/15 

edebsüzlik: -7- [A. + T.] Edebe 

yakışmayacak tarzda davranma.  

 e.  249a/01 

 e.+ e 254b/03, 328a/03 

 e.+ i 207a/01, 309b/11 

 e.+ ümi 090a/01 

e.+ üñden (e. ötrü) 142b/02 

Ćdin-: -33- [T.] 1. Herhangi bir şeye 

sahip olmak, edinmek. 

ė.- di 298a/03; (borc Ć.) 226a/04; 

(sermÀye Ć.) 096a/04 

Ć.- eydüm (muraúúaè Ć.) 240b/03 

Ć.- gil 036a/09 

2. Kabul etmek, saymak. 

Ć.- düm (vaôìfe Ć.) 005a/09 

Ć.- e 292a/03; (dost Ć.) 146a/07, 264a/08; 

(düşmÀn Ć.) 146a/08 

Ć.- even (úonşı Ć.) 162b/08 

Ć.- meye (dost Ć.) 146a/08  

 Ć.- miş 055a/11, 298a/01 

 Ć.- mişsin (büt Ć.) 017a/14 

Ć.- ürleridi (óakem Ć.) 169b/01 

ė.- ür 323b/10 

3. Bir şeyi bir duruma getirmek,  devamlı 

yapar olmak. 

ė. (pìşe ė.) 085a/03; (sebeb Ć.) 263b/10 

ė.- eler (òÿ ė.) 309b/12 

Ć.- em (úulaġumda küpe Ć.) 076b/08 

Ć.- mişsin (pìşe e.) 061b/01 

Ć.- üñ (òÿ Ć.) 173b/10  

4. Sağlamak, temin etmek. 

ė.- di (nafaúa Ć.) 094a/13 

Ć.- elüm (úatıú Ć.) 083b/08 

Ć.- em (úÿt ė.) 052a/09 

 Ć.- eyin (úatıúı Ć.) 117b/03 

Ć.- meye(yĆr Ć.) 018a/10 

 Ć.- üñ (úatıú Ć.) 083b/09 

Ć.- ürdi (geyesi Ć.) 018b/03; (nafaúa Ć.) 

067a/15; (oyun ė.) 313a/13 

Ć.- ürdüm (öyün Ć.) 187b/11 

Ć.- ürven 170a/01   

ednÀ: -1- [A.] En aşağı. 

 e.  281a/15 

efèÀl: -7- [A.] Fiiller, yapılan işler, 

eylemler. 

e.  256b/03, 307a/01; (mübÀşir-i e.)  

128b/15 

 e.+ ini 227a/03 

 e.+ ler 280b/04 

 e.+ leri 207b/12 

 e.+ üñ 133a/01 

efendi: -4- [R.] Sahip durumunda olan, 

buyruğu geçen. 

 e.+ m 230b/15 
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 e.+ me 231a/06 

e.+ si 055b/06, 231a/09 

efsÿs: -1- [F.] Yazık, eyvah. 

e.  (e. yė- “Pişman olmak, ah vah 

etmek”) 68a/03 

eger: -435- [F.] Şart anlamını 

güçlendirmek için şart cümlelerinin 

başına getirilir, şayet. 

e.  002a/15, 002b/03, 003a/01, 003a/02, 

003b/06, 003b/09, 003b/13, 004b/10, 

005a/14, 005b/01, 006b/06, 006b/11, 

010b/01, 010b/13, 010b/15, 013b/03, 

013b/13, 014a/05, 014a/09, 014b/05, 

014b/08, 014b/13, 015b/15, 017a/05, 

017b/01, 018b/02, 019b/15, 020a/07, 

020a/10, 020b/02, 021a/06, 021b/10, 

022a/05, 022a/06, 022a/11, 023b/08, 

023b/09, 023b/15, 026a/11, 026b/02, 

027a/07, 027b/04, 027b/11, 027b/13, 

028a/06, 028a/13, 028a/14, 030a/02, 

031a/10, 031b/12, 032b/04, 032b/06, 

033a/03, 033b/02, 034a/15, 035a/02, 

035b/10, 038a/03, 038a/07, 039b/12, 

039b/14, 040b/15, 041a/05, 041a/13, 

041b/09, 042a/04, 042a/10, 044a/04, 

045b/03, 045b/06, 045b/07, 046a/09, 

046a/12, 047b/13, 049a/05, 049a/09, 

050b/05, 051b/07, 051b/08, 052a/13, 

053b/15, 054a/13, 054a/14, 055a/02, 

055a/05, 055a/13, 055b/03, 055b/14, 

056a/02, 056a/03, 056b/03, 056b/04, 

056b/07, 060a/01, 060b/05, 060b/08, 

060b/15, 061a/07, 061b/14,  

062a/04, 062a/05, 063a/08, 063b/14, 

063b/15, 064a/01, 064a/04, 064a/07, 

068a/01, 068a/15, 068b/01, 070b/12, 

070b/13, 071a/01, 071a/06, 071a/07, 

071a/10, 072a/12, 072a/13, 072a/14, 

073b/10, 074a/03, 075b/15, 076a/01, 

076b/09, 076b/11, 077a/03, 077a/10, 

077b/07, 077b/08, 078b/12, 080b/02, 

081b/04, 084b/03, 084b/09, 084b/13, 

085a/06, 085a/08, 085b/01, 086a/02, 

086a/04, 086a/05, 086b/03, 086b/04, 

086b/06, 086b/07, 088b/08, 089b/12, 

089b/13, 089b/14, 091b/03, 092a/12, 

092a/13, 092b/05, 093a/05, 093b/02, 

094b/12, 095a/01, 095b/07, 096b/05, 

097b/10, 099a/07, 099a/11, 100b/12, 

100b/13, 100b/14, 101b/05, 104b/02, 

104b/13, 104b/14, 105a/06, 106a/02, 

107a/12, 107b/01, 107b/13, 108b/08, 

108b/09, 109a/13, 110a/02, 110b/02, 

112a/03, 112a/04, 112a/11, 116a/02, 

116a/03, 116a/04, 117b/05, 120b/07, 

121a/13, 121a/15, 121b/07, 121b/12, 

122a/05, 122a/06, 123a/01, 123a/10, 

124a/08, 125b/04, 126a/03, 126a/04, 

126b/13, 126b/15, 127b/07, 128a/09, 

128b/02, 129b/03, 129b/04, 130a/02, 

130a/14, 130a/15, 131a/02, 131b/13, 

132b/13, 133a/06, 134a/14, 135b/01, 

136a/03, 138a/03, 139b/08, 141a/03, 

141a/04, 141a/05, 141b/11, 144a/14, 

144b/09, 144b/15, 145a/01, 145a/10, 

145a/13, 145b/01, 145b/15, 146a/09, 

146b/01, 148a/15, 149b/05, 149b/06, 

149b/09, 149b/12, 150a/14, 150b/01, 

150b/03, 150b/08, 150b/10, 150b/12, 

151/b14, 154a/13, 154b/04, 155b/03, 

155b/04, 157a/11, 157b/14, 158a/13, 

159b/04, 159b/15, 161a/14, 161a/15, 

164a/08, 164a/11, 164b/04, 165a/02, 

168a/10, 168a/11, 171a/12, 171b/01, 
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171b/08, 171b/12, 172b/13, 173a/09, 

174a/07, 174b/03, 175a/03, 175a/15, 

176a/06, 179a/09, 180a/14, 180b/13, 

181a/13, 181a/14, 181a/15, 182b/04,  

183b/14, 184a/01, 184b/05, 184b/06, 

184b/07, 184b/08, 185a/13, 186a/10, 

188a/05, 190b/05, 190b/06, 190b/07, 

192a/11, 192b/13, 193b/14, 200a/03, 

200a/04, 200a/05, 200b/07, 201b/03, 

201b/11, 202a/02, 204a/05, 205a/07, 

205a/09, 205b/15, 207b/09, 209a/06, 

209a/08, 209b/09, 210a/11, 210b/06, 

210b/07, 210b/15, 213a/02, 213a/04, 

213a/05, 213b/08, 217a/05, 219a/15, 

219b/03, 223b/01, 223b/05, 223b/08, 

224a/02, 224a/04, 224a/08, 225b/11, 

226a/08, 226a/09, 226a/13, 229a/07, 

229a/08, 230a/04, 230a/06, 231b/13, 

231b/14, 237a/08, 237a/09, 239b/04, 

239b/14, 240a/07, 240a/08, 240b/01, 

240b/02, 241a/08, 242a/09, 242a/13, 

243b/14, 244a/03, 244b/04, 244b/14, 

245a/01, 245a/07, 245a/08, 246b/02, 

246b/06, 246b/09, 247a/08, 247a/12, 

248a/06, 248b/12, 249a/08, 252a/06, 

254a/13, 254b/07, 254b/09, 256b/08, 

258a/04, 260b/14, 262a/01, 262a/06, 

262a/12, 266a/14, 267a/03, 267a/13, 

267a/14, 267b/05, 271a/10, 273b/13, 

274b/04, 275a/03, 276b/10, 280b/09, 

280b/10, 283b/06, 284a/08, 286a/06, 

286a/14, 287a/12, 288b/08, 289a/06, 

291b/04, 291b/11, 292b/05, 293a/12, 

298a/08, 299a/03, 301b/11, 305a/05, 

308a/05, 308b/15, 311a/12, 319a/01, 

319a/02, 319a/08, 321a/07, 322b/14, 

327a/13, 327a/14, 327b/13, 331a/08, 

331a/09, 333a/05, 333b/12 

egerçi: -2- [F.] Her ne kadar. 

 e.  004a/15, 253a/07 

egin: -6- [T.] Sırt, arka. 

 e.+ inden 318a/01 

e.+ ine 067a/02, 067b/06, 317a/13, 

318a/03 

 e.+ üñdegi 119a/14 

egir-: -3- [T.] (Yün, pamuk vb. 

şeyleri) İğ ile bükerek iplik durumuna 

getirmek. 

 e.- dügüñ 087b/07 

 e.- düm idi 052a/09 

 e.- ürven 087b/03 

eglen-: -3- [T.] Oyalanmak, vakit 

geçirmek. 

 e.- di 013b/01 

 e.- düm 129a/05 

 e.- esin 174b/01 

egri: -2- [T.] 1. Çarpık, yamuk. 

 e.  144b/03 

 2. Yanlış, hatalı. 

e.+ si 041a/15 

ehl /ehil: -106- [A.]  1. Sahip, malik. 

e. 085a/10 

e.+ i 098b/10, 123a/09, 151/b3, 151/b4, 

202a/10, 202b/08, 254a/09, 254b/05, 

265a/12, 287a/09, 287a/10, 315a/01, 

318b/01 

e.+ idür 084b/13, 002b/14, 002b/15 

e.+ in 175b/05 

e.+ inden 273b/13, 312a/04 

e.+ indenidi 235a/08 

e.+ ine 005b/04, 007a/01, 007a/02, 

096a/09, 122a/10, 190a/05, 197a/11, 

216a/03, 302b/07, 227b/07 

e.+ ini 287a/14   
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e.+ inüñ 007a/02, 122a/10, 141b/15, 

190a/09, 203b/03, 216a/07, 287a/12, 

293a/04 

e.+ isin 220b/09 

e.+ iven 310b/09 

e.+ iydi 033a/11 

e.+ iyidi 328a/01 

e.+ iyem 151a/02 

 e.+ iyile 233b/15, 234b/12, 273b/10 

2. Bir yerin, bir topluluğun halkından 

olanlar, oraya mensup bulunanlar.  

e. (e.-i iètizÀl) 163a/06; (e.-i taãavvuf) 

196a/02; (maúbÿl-ı e.-i zamÀne) 287b/09 

e.+ i 005b/10, 006a/01, 016a/11, 

021a/12, 087b/15, 111b/08, 121b/01, 

121b/13, 170a/13, 171b/10, 192b/08, 

211a/11,216a/15, 232a/12, 236a/09, 

239a/03, 239b/12, 245b/09, 263a/10, 

282a/12, 290b/04, 292a/12, 302a/01, 

328b/08, 331a/08; (e. ol-) 096b/05 

e.+ idür 245b/09 

e.+ inden 098b/06, 192b/08, 235b/12, 

261b/10, 287a/03 

e.+ indenidi 312a/01   

e.+ ine 075b/02, 122a/08, 122a/09, 

190b/13, 210a/13, 227b/02, 319a/04 

e.+ ini 006a/01 

e.+ inüñ 044b/05, 065a/13, 107b/04, 

186b/14, 265b/03, 279a/12, 319b/14 

e.+ iyile 238b/05   

ehl-i beyt : -11- [A.] Hz. Muhammed’in 

yakın akrabaları.   

 e. (e.-i resÿl) 003a/06 

 e.+ de 006b/08 

 e.+ i 006b/06, 007a/08, 007a/12 

 e.+ ile 007a/04 

 e.+ imi 085b/15 

 e.+ inde 007a/14 

 e.+ indendür 006b/07 

 e.+ ine 007a/07, 002a/01 

e.+ leri 282b/10 

ehl-i sünnet: -1- [A.] Peygamberimizle 

sahabelerine itikatta uyanlar. 

 e. arasında 007a/04 

eéimme: -3- [A.] İmamlar. 

 e.  167b/01 

 e.+ ler 159b/07 

 e.+ lerinüñ 236a/03 

ejdehÀ: -9- [F.] Ejderha. 

e.  008a/03, 008a/06, 067b/08, 067b/10, 

113a/15, 113b/09, 113b/10 

 e.+ mıssa idi 245a/01 

ek-: -2- [T.] Toprağa tohum 

atmak. 

 e.- düm 187b/10 

 e.- erdi 045a/05 

ekin:   -3- [T.] Buğday, arpa vb. 

tahılların, tohumlarının tarlada 

filizlenmesinden harmana kadarki 

durumlarına verilen isim. 

 e.  142b/03 

 e.+ e 136a/10 

ekinlik: -1- [T.] Ekili yer, ekilmiş alan. 

 e.+ i 174a/12 

ekåer: -1- [A.] Çok, birçok. 

 e.+ inüñ 313a/06 

eksik / eksük: -17- [T.]  Kusur, özür, 

eksiklik. 

e.  035a/14, 036a/04, 039a/06, 047a/14, 

235a/04, 302a/05, 303b/08; (e. ol-) 

256b/03, 100a/07, 109a/10, 300a/06 

 e.+ dür 211b/01 

 e.+ e 109a/07, 196b/02 

 e.+ in 050a/09  
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 e.+ ven 132b/12 

eksüklik / eksüklük: -5- [T.] Tam ve 

mükemmel olmama, kusur, noksanlık. 

 e.  108b/04 

 e.+ in 071a/11 

 e.+ üme 071a/13 

e.+ ümi 121b/03 

e.+ üñi 004a/01 

eksil-:  -8- [T.]  Azalmak, az duruma 

gelmek. 

 e.- e 071a/11 

 e.- mekden 122b/15 

 e.- mekligi 284b/07 

e.- meye 213a/01 

 e.- mez 254b/10 

 e.- ür 037b/01, 079b/11, 149b/11 

eksüklü: -2- [T.] Eksiği bulunan, aciz. 

 e.  049a/11, 075a/13 

ekşi: -11- [T.]  Tadı limon veya sirkeye 

benzeyen. 

e.  080a/12, 093a/02, 093a/04, 093a/08, 

093a/13, 093b/03 

 e.+ dür 078b/04 

 e.+ sin 078b/05, 078b/07 

 e.+ yidi 078b/03, 078b/05 

el:  -325- [T.] 1. El. 

e.  097b/04, 108a/15, 108b/05, 163a/14, 

172a/10, 197a/10; (e. baġla- “ellerini 

birleştirip saygıyla durmak”) 225a/12, 

274b/03; (e. dart- “el çekmek”) 223a/05; 

(e. kiri “kolayca vazgeçilir, atılır şey.”) 

179b/14; (e. ur- “el atmak, el uzatmak, el 

sürmek, dokunmak”) 197a/08; (e. vėr- 

“yardım etmek, fırsat vermek”) 325b/06 

e.+ den 172a/10, 324a/13; (e. al- 

“kurtarmak”) 324a/12; (e. çıúar-) 

290a/02, 306b/11,; (göñli e. çıú- 

“gönlünü kaptırmak, aşık olmak”) 

220b/06; (e. úo- “elden bırakmak, 

terketmek”) 244b/12, 299a/07, 306b/08 

 e.+ dür 060b/08 

e.+ e (e. getür- “ele geçirmek, elde 

etmek, kazanmak”) 044b/14, 058b/08, 

075a/09, 123a/12, 123b/04, 126b/10, 

129a/11, 139a/11, 139a/12,; (e. gir- “ele 

geçmek”) 010a/14, 075a/05, 162a/10, 

207b/06, 207b/07 

e.+ i 012a/11, 033a/01, 033a/02, 

047b/02, 059b/10, 073a/04, 124b/12, 

141a/13, 171a/05, 201a/11, 254b/06, 

307b/07, 318a/02, 332a/01, 332b/05; (e. 

bigi) 051b/08; (eli deg- “yapamamak”) 

178a/09, 178a/14, 178b/02, 281a/11 

 e.+ ile 077b/14, 077b/15 

 e.+ imile 045a/05                  

 e.+ in 007b/09, 009a/05, 009b/07, 

014b/12, 015a/08, 024a/11, 026b/01, 

031a/13, 033a/10, 038b/07, 040b/02, 

046b/14, 050b/15, 059b/01, 059b/05, 

060b/07, 066b/05, 070a/13, 070b/02, 

080a/12, 090a/13, 092b/01, 093b/14, 

094a/11, 112b/01, 112b/09, 115a/07, 

154a/01, 163a/13, 180a/10, 180a/11, 

180a/12, 193b/11, 194a/01, 201a/11, 

201a/15, 207b/01, 222b/14, 223a/05, 

244a/05, 249a/04, 273b/02, 279a/08, 

282b/06, 293b/11, 307b/06, 307b/07, 

316a/07, 323a/06, 324a/06, 324a/13, 

325a/08, 329b/04, 329b/08, 329b/13, 

331b/08, 332a/11, 332b/04; (elin dart- 

“uzak durmak”) 125a/12, 174a/03, 

275a/01,; (e. dut- “elinden tutmak, 

yardımda bulunmak”) 126a/06; (e. götür- 

“elini çekmek, elini sakınmak) 097b/14; 
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(elin ãun- “elini sürmek”) 171a/01 

e.+ inde 019b/07, 027b/15, 040b/12, 

061b/06, 077b/06, 078b/10, 105a/14, 

106b/04, 109a/06, 114a/02, 136b/08, 

161a/10, 179a/13, 193a/06, 201b/01, 

222b/15, 243a/08, 275a/02, 283a/10 

e.+ indegi 028a/01 

e.+ inden 033a/12, 040b/15, 044a/04, 

081b/07, 208a/08, 211b/08, 279b/06; 

(elinden gel- “yapabilmek”) 195a/08 

e.+ ine 025a/08, 026b/05, 027a/14, 

033a/02, 040a/02, 091b/05, 091b/10, 

091b/12, 094a/10, 104b/14, 110b/05, 

113b/02, 115a/01, 124b/10, 137a/08, 

164b/07, 167b/09, 184b/03, 194b/11, 

201a/11, 204b/04, 218a/15, 226a/12, 

230b/13, 239b/01, 239b/02, 243a/14, 

291a/03, 313b/05, 318a/04 

e.+ ini 038a/14, 175a/10, 252b/08 

e.+ inüñ 171a/02 

e.+ iyile 091b/10, 138b/14, 142b/01, 

157a/12, 166a/13, 223b/03, 235a/02, 

249a/07, 249a/08 

e.+ leri 057b/15, 182b/02, 269a/12, 

269a/15, 313a/11, 314a/05, 318a/08, 

321b/15 

e.+ lerin 032b/11, 032b/12, 041b/05, 

055b/14, 057b/15, 073b/07, 106b/09, 

259a/13, 269a/14, 332b/09 

 e.+ lerinde 020a/09 

e.+ leriyile 277a/10 

e.+ lerüm 059b/08, 103a/12 

 e.+ lerüñüz 324a/10 

e.+ üm 075a/11, 078a/07, 172a/08, 

201a/13, 204b/07, 217b/09, 221a/14, 

272b/14, 297a/01; (e. dut-) 231b/13 

e.+ ümde 071b/05 

 e.+ ümde idi 277a/12 

 e.+ ümdeki 226a/14 

e.+ ümden 094a/06; (e. geleni işle- 

“gücünün yettiği kadarını yapmak”) 

231a/15   

e.+ üme 040a/11, 052a/10, 133b/15, 

167b/10, 291a/01; (e. gir- “ele geçmek, 

elde edilmek”) 078a/01, 078a/10, 

150b/08, 150b/11, 208b/15, 209a/04, 

246b/03, 246b/06, 318b/08 

e.+ ümi 078a/11, 078a/12, 172a/11, 

296b/13, 296b/14, 325a/06, 333a/05; (e. 

dut-) 285b/15, 286a/01 

e.+ ümile 058a/03, 097a/08, 187b/10, 

201b/09 

e.+ ümüz 180a/10 

e.+ üñ 013a/02, 059a/15, 112b/10, 

182b/01, 204b/05, 311a/04, 314a/07, 

325a/09, 329b/04; (e. dart-) 294a/14 

 e.+ üñdegi 119a/13 

 e.+ üñdegiye 325a/03 

e.+ üñden (e. gelen) 231a/15, 255a/01, 

331a/09 

 e.+ üñe 033a/01 

e.+ üñi 033a/09, 033b/06, 076b/03, 

090b/13, 257b/11, 257b/14, 266b/02, 

282b/03 

 e.+ üñüz 108a/07, 166a/11 

e.+ üñüzden 207b/05; (e. gel-) 332b/08 

 e.+ üñüzile 077b/04, 310b/14 

2. Yanında. 

e.+ inde 091b/01, 198b/09, 222b/05, 

251a/07 

3. (İsim tamlamasının ikinci öğesi 

olarak) Güç, kudret, tasarruf, tesir. 

e.+ indedür 184a/15, 231a/14, 247a/15   

e.+ inden 095b/07 
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e.+ iyile 129a/07 

e.+ ümde 184a/15, 231a/13 

e.+ ümdemisse 047b/13 

e.+ ümden 166b/02 

e.+ ümüzde 247b/01 

e.+ üñde 184b/01 

4. İyelik ekleriyle sahiplik, mülkiyet 

ifade eder. 

e.+ indedür 211b/08 

 e.+ indegine 181b/01 

e.+ indegiye 325a/03 

5. Bazı söyleyişlerde teşmil yoluyla işi 

yapanın veya o işin yapılmasına tesir 

eden kimsenin yerini tutar (Bu anlamda 

da iyelik ekleriyle kullanılır. 

e.+ inden 034b/03, 293b/12 

e.+ ine 044a/03, 073b/11 

e.+ ine (e. gir- “ele geçmek, kazanmak”) 

074b/09, 077b/07, 077b/09, 319a/01 

e.+ ümde 020a/15, 138a/05, 144a/02 

e.+ üñden 053b/14 

Ćl: -3- [T.] Diyar. 

 Ć.+ den (Ć. Ćle) 148b/04 

 Ć.+ e (Ćlden Ć.)148b/04  

ė.+ ine 308b/05 

ėlçi: -1- [T.] Peygamber. 

 ė.+ leri 057a/02 

elem: -1- [A.] Iztırap, keder, tasa, hüzün. 

 e.  122b/08 

elest: -1- [A.]  Kur’an-ı Kerim’de 

bildirildiği üzere Allah’ın ruhları 

yarattıktan sonra sorduğu, “Elestü bi-

rabbiküm” (Ben sizin Rabbiniz değil 

miyim?) sorusunun sorulduğu zaman. 

 e.  255a/13 

el-óamdüli’llÀh / el-óamdüli’llÀhi: -6- 

[A.] “Allah’a hamd olsun.” anlamında 

Arapça bir cümle. 

e. 041a/10, 070b/04, 170a/15, 177b/08, 

199b/01, 199b/05, 266b/07 

elif: -1- [A.] Arap alfabesinin ilk harfi. 

 e.  024b/08 

elli: -9- [T.] Elli sayısı. 

e.  030a/01, 143b/08, 219a/11, 313b/05, 

313b/06, 324b/01, 329a/10, 329b/01, 

329b/02 

el-úıããa:  -5- [A. + A.] Sözün kısası, 

hülasa. 

e.  016b/06, 050b/02, 057b/09, 251a/02, 

299a/11 

elsüz:  -3- [T.] Eli olmayan, elsiz. 

e.+ süz 090b/02, 176b/12 

 e.+ süzler 322a/12 

em-: -7- [T.] Dudak, dil ve soluk 

yardımıyla bir şeyi içine çekmek, 

somurmak. 

 e.- dügüñ 169b/09 

 e. -er 069a/12, 070a/05 

e.- erdi 120b/14 

 e.- medi 192a/15 

e.- eridi 018b/14 

 e.- erken 070a/11 

emÀn: -1- [A.] Emin kılan, emniyet 

içinde bulundururan. 

e.+ ı 081b/11 

emÀnet : -19- [A.] Güvenilir bir 

kimseye saklaması veya birine teslim 

etmesi için bırakılan şey veya kimse. 

e.  058a/08, 158b/11, 158b/13, 159a/01, 

159a/06, 159a/09; (e. ol-) 057b/12 

 e.+ dür 216a/09 

 e.+ e 058a/08 

e.+ i 158b/15, 159a/01, 159a/07, 159a/09 

 e.+ idür 254a/08 
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 2. Allah’ın insanlara bir gün geri 

almak üzere verdiği can. 

e.+ i 065a/02, 099b/09, 

e.+ üñi 065a/02 

emÀnetlü: -1- [A. + T.]  Güvenilir kimse. 

 e.+ idi 295a/08 

emek: -9- [T.] Çalışma, çaba, gayret, 

ceht. 

 e. (e. çek- "gayret etmek") 324a/02 

 e.+ dür 283b/03 

 e.+ in 149b/08 

 e.+ inden 073a/04, 314a/07 

 e.+ lerin 314a/05 

 e.+ üm 095b/08, 110b/03 

 e.+ ümüz 324a/02 

emel: -2- [A.] İstek, arzu. 

 e.  124b/12 

 e.+ leri 255a/07 

emìn: -18- [A.] 1. Güvenilir, inanılır 

(kimse). 

 e.+ leridür 314a/14 

2. Tehlikeden uzak, emniyetli. 

e.  230b/01; (e. eyle-) 099a/01; (e. ol-) 

021b/10, 051a/09, 061a/01, 073b/01, 

085a/03, 098b/03, 098b/04, 141b/06, 

190a/06, 190a/07, 232b/11, 233b/13, 

300a/03, 302b/09 

3. Herhangi bir konuda tereddüt ve 

şüphesi olmayan, kesin olarak kanaat 

getirmiş bulunan (kimse). 

 e. (e. ol-) 148a/08 

emìr: -10- [A.]  1. Buyruk, emir. 

e. (e.-i óÀc) 263b/07 

2. Bir kavim veya memleketin başı, 

başkan, bey, reis. 

e. (emìri’l-müéminìn “müminlerin 

emiri”) 018b/07, 175a/01, 201b/02, 

239a/04, 251a/13; (emìre’l-müéminìn “ey 

müminlerin emiri”) 012b/06, 086a/02; 

(emìrü’l-úulÿb “gönüllerin sultanı”) 

265b/06, 267b/11 

emmÀre: -1- [A.] Emreden, emredici. 

e.+ nüñ (nefs-i e. “tasavvufta nefsin yedi 

mertebesinden insana kötülükleri, günahı 

ve şehveti emreden ilk mertebesi için 

kullanılır”) 129a/06 

emr: -23- [A.] Bir şeyin yapılması veya 

yapılmaması hususunda bildirilen kesin 

hüküm, buyruk. 

e.  126a/11, 129b/01; (e.-i maèrÿf  

“insanları dinin emrettiği doğru, iyi ve 

güzel şeyleri yapmaya teşvik etme”) 

022a/02, 033a/13 

 e.+ i 334a/12 

 e.+ idür 247b/01 

 e.+ in 012a/07, 304b/15 

 e.+ inden 036b/07, 280b/06 

e.+ ine 098b/01, 150a/12, 195a/04, 

227a/09, 261b/15, 284b/13 

 e.+ ini 127a/09 

 e.+ iyile 105a/08, 241a/07, 259b/01 

 e.+ üñe 131a/03, 231b/12 

emzür-: -1- [T.] Yavrusunu memesindeki 

sütü emdirmek suretiyle beslemek. 

 e.- ürdi 019a/10 

enbÀr: -1- [F.] Ambar. 

 e.+ ı 329a/11 

enbiyÀ: -7- [A.] Nebiler, peygamberler. 

 e.  003a/06, 131b/04, 131b/08; 

(cümle-i e.) 002a/02  

 e.+ dur (faòr-i cümle-i e.) 001b/09 

e.+ lar 281a/13 

 e.+ nuñ 131b/07 

endÀm: -19- [F.] Beden, vücudun 
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parçaları. 

 e.  211b/07 

 e.+ ı 127b/08 

 e.+ ından 333a/12 

 e.+ ını 029a/05, 189b/12 

 e.+ lar 211b/07, 319b/01 

 e.+ lardan 305a/02 

 e.+ ları 121a/03, 191a/03, 211b/08, 

262a/07, 262a/08 

 e.+ ların 142b/05 

 e.+ laruñdan 274a/14 

 e.+ laruñı 212b/02 

 e.+ um 127b/09 

 e.+ umıla 127b/09 

 e.+ uñ 097b/02 

endÀze: -1- [F.]  Ölçü, derece. 

 e.+ den 100a/12 

endìşe: -62- [F.] 1. Kaygı tasa, keder. 

e. 068b/06, 098a/10, 098a/11, 108b/05, 

298b/14, 299a/13, 299a/15, 299b/02, 

299b/07; (e. Ćt-) 062b/03;  (e. eyle-) 

039a/14, 063a/03, 099a/13, 299a/03; (e. 

úıl-) 078b/13, 153a/14, 299a/14  

e.+ dür 211a/08 

 e.+ lerile 062b/04 

 e.+ lerin 286a/07 

 e.+ lerine 281a/10 

e.+ si 096b/01, 173b/08, 173b/09, 

212b/1, 240a/08, 240a/09, 274b/15, 

278b/06, 281a/09, 281a/10, 298b/14, 

319b/09 

e.+ sin 092a/03 

e.+ sinde 018a/06 

e.+ sine 062b/14, 062b/15 

 e.+ sini 124b/15 

e.+ yi 186a/09, 275a/10, 294a/09 

2. Düşünce, düşünme. 

e. 316a/01, 316b/05, 316b/11, 330a/13; 

(e. Ćt-) 212b/09; (e. eyle-) 212b/08; (e. 

úıl-) 235a/15 

 e.+ de 274b/15 

 e.+ den 246a/06 

e.+ ler 301b/07 

e.+ müñ 299a/01 

 e.+ si 195a/01, 207b/12, 

 e.+ sin 222a/10 

 e.+ sinde 063a/01 

e.+ yi 246a/07, 299a/05, 299b/02, 

299b/06, , 309a/15, 316b/06 

endìşelü: -1- [F. + T.] Düşünceli ve 

kaygılı, tasalı. 

 e.  065b/15 

eñser: -1- [T.] Çekiçle dövülerek yapılan 

demir çivi. 

 e.+ e (e. ur- “çivilemek”) 294a/02 

enük: -1- [T.] Kedi, köpek yavrusu, 

encik. 

 e.+ lerin 298a/02 

enükle -: -1- [T.] Kedi, köpek gibi 

hayvanların yavrulaması, enciklemek. 

 e.- miş 298a/01 

envÀè: -3- [A.] Çeşitler, türler. 

e. (e. -ı kerÀmet) 271b/07; (e.-ı èulÿm) 

296a/02, 315b/05 

envÀr: -2- [A.] Nurlar, ışıklar. 

 e.+ a 124a/04 

 e.+ ını 302b/02 

epmek: -1- [T.] Ekmek. 

 e.+ in 112b/04 

epsem/ebsem:  -8- [T.] Ses 

çıkarmayan, susan. 

e.  274b/10; (e. ol-) 063b/15, 076a/02, 

122a/11, 122b/14, 128b/01, 145b/06, 

289a/09  



467 
 

er: -79- [T.] 1. Erkek.  

e. 006a/10, 205a/01, 309b/06 

e.+ dedür 054b/07 

e.+ den 054b/06 

e.+ dür 046a/15, 191a/05 

e.+ leri 014b/04 

 e.+ ven 051b/02 

2. Koca, eş. 

e. 030a/01, 039b/09, 301a/01 

 e.+ iyile 029b/15 

 e.+ i 046b/12, 047a/07, 211a/07 

e.+ ine 038a/13, 047a/07 

e.+ inden 028a/04 

 e.+ ini 070a/15 

e.+ üm 038a/05 

e.+ üñ 039b/03, 039b/04 

e.+ üñe 047a/02 

3. Kişi, adam.  

e.  005b/07, 011b/14, 050b/04, 071b/14, 

183a/07, 183a/09, 183a/10, 183a/12, 

183a/14, 183b/01, 183b/03, 183b/05, 

183b/07, 231b/06, 308b/10, 308b/13, 

308b/14, 321b/03  

 e.+ den 025b/03 

e.+ i 137b/08, 137b/09 

4. Yiğit, mert.  

e. 022a/12, 037b/07, 094b/07, 094b/08, 

196a/11, 209a/02, 211b/15, 212a/01, 

212b/13, 231b/08, 252a/03, 260b/10, 

260b/12, 268b/10, 274b/07, 277a/13, 

283a/13, 290a/11, 292b/09, 296b/07, 

300a/02, 309a/12, 311a/12 

e.+ den 292b/15 

e.+ dür 227b/06 

e.+ e 028b/06, 203b/06, 302b/10 

e.+ i 224b/09 

e.+ üñ 212a/04, 223a/12, 331b/07 

5. Asker, nefer. 

e.+ i 079b/02, 079b/04 

Ćr-:  -110- [T.] 1. Ulaşmak, 

erişmek. 

Ć.- di 048b/07, 067b/15, 089a/12, 

096a/05, 100a/03, 106a/05, 110b/07, 

110b/09, 119a/05, 133b/06, 135b/06, 

218a/06, 219a/12, 243b/09, 247b/13, 

249a/07, 250a/02, 250a/04, 279b/10, 

282b/02, 299a/12, 305b/15, 309a/04 

Ć.- di idi 020b/12 

Ć.- düginde 055b/15 

Ć.- dük (murÀdumuza Ć.) 068b/09 

Ć.- düm 120a/02, 231b/10, 241b/15, 

248a/09, 316a/12 

 Ć.- düñ 083b/06, 241b/14 

Ć.- e 252b/12, 260a/11, 277b/12 , 

302a/06 

Ć.- ebilürsenüz 122a/05 

ė.- ecek 303a/04 

 Ć.- en (meded Ć.) 010a/15 

Ć.- er 037b/07, 080b/01, 122b/14, 

146b/01, 212b/14, 282a/08, 282a/10, 

302a/03, 303a/04 

 Ć.- erdi 105a/08 

 Ć.- erdük 137a/03 

 Ć.- erven 132b/15, 204b/03 

 Ć.- ermi 029a/11 

Ć.- esin 049a/15, 125b/10, 152b/09, 

188a/14, 247b/10, 330a/10; (rÀóata Ć.) 

034a/15 

 Ć.- esiz 122a/06 

 Ć.- gil (feryÀd Ć.) 025a/05 

 Ć.- icek 141a/01 

 ė.- ipdurur idi 313a/11 

Ć.- ir 080b/01 

 Ć.- medi ise 252a/13 
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Ć.- mediler 124a/14 

 ė.- medin 313a/01 

Ć.- medük 102a/15 

 Ć.- mege 254a/08 

 ė.- mek 307b/01  

 Ć.- mekden (óaúúa Ć.) 257a/02 

Ć.- memişdür 124b/13 

 Ć.- meye 124b/01, 271a/14, 274b/07 

 Ć.- meyesin 252a/06 

Ć.- meyince 049b/05, 105a/13, 312b/14 

 Ć.- mez 239b/09, 251b/11, 302a/06 

 Ć.- mezven 126b/09, 245a/13 

 ė.- miş 313a/11 

Ć.- mişidi 327b/02 

Ć.- üpdururdı 152a/15, 315b/05, 327a/04 

 Ć.- ür 209b/12 

 Ć.- ürdi 136b/13, 137a/04, 202b/12 

 Ć.- üre 136b/14, 235b/06 

 Ć.- ürgil 132b/15 

 Ć.- ürse 125b/04 

 Ć.- ürür 275a/05, 275b/10 

2. Kendini Allah yoluna vermiş kimsenin 

kutsal bir aşamaya erişmesi, ulaşması. 

 Ć.- di 272b/11 

Ć.- dise 119a/04, 272b/10 

3. Yetişmek. 

ė.- emedüm 304a/13 

Ć.- esin 102a/11 

 Ć.- mezdi 272a/05 

Ć.- mişidi 233a/13 

erbaèìn : -1- [A.] Tarikatlarda 

dervişlerin nefislerini terbiye etmek için 

bir yere kapanarak dış dünya ile 

ilişkilerini kestikleri, kendilerini ibadete 

verdikleri 40 günlük döneme verilen 

isim, çile. 

 e.  011a/03 

eren: -34- [T.] Ermiş veli, evliya. 

e.+ ler 003b/07, 003b/09, 005b/01, 

046a/13, 046b/01, 049a/14, 049b/06, 

054b/03, 054b/04, 116b/10, 123b/13, 

127a/03, 232a/12, 239a/03, 273b/01, 

274a/06, 274a/11, 280a/12, 311a/09, 

324a/13, 332a/09, 332b/12; (e. 

degüllerdür) 311a/11 

 e.+ ler idi 296b/08 

 e.+ lerdür 260b/09 

 e.+ lere 054b/02, 311a/10 

 e.+ leri 006a/10, 311b/01 

 e.+ lerile 269b/07 

 e.+ lerinlerinden idi 178a/05 

 e.+ lerinüñ 292b/05 

 e.+ leriyile 238b/14 

 e.+ lerüñdür 176b/15 

ergen: -1- [T.] Bekar, evli olmayan. 

 e.  288a/12 

Ćrgür - / Ćrür-: -7- [T.] Ulaştırmak, 

eriştirmek. 

 Ć.- e 291b/12, 305b/10 

 Ć.- em 047b/06  

Ć.- gil 071a/14, 333a/05 

Ć.- mez 122a/07 

ė.- ür 314b/13  

eri-: -4- [T.] 1. Kendini çok fazla utanmış 

veya üzülmüş durumda hissetme. 

 e.- di 115a/13, 115b/01 

 2. Yok olmak, tükenmek. 

e.- mişdür 130a/08 

 e.- yesin 049a/10 

Ćriş-: -98- [T.] 1. Ulaşmak, erişmek, 

gelmek. 

Ć.  070b/07, 128a/07, 220a/10 

Ć.- di 019b/04, 031a/02, 067a/06, 

069a/02, 069b/03, 081a/08, 089a/12, 
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100a/02, 101a/02, 101a/11, 101b/09, 

106b/07, 107a/06, 117b/12, 121a/08, 

125b/06, 130b/07, 133a/08, 140b/14, 

165b/09, 180b/07, 188a/06, 198a/11, 

198a/14, 214b/07, 226a/10, 265a/09, 

265a/14, 269a/03, 289a/08, 299b/10, 

309b/15, 319b/05  

Ć.- diler 060a/03, 069a/05, 081b/02, 

204a/14 

Ć.- dügi 102a/15 

 Ć.- düginüñ (óaúúa Ć.) 097a/14 

 Ć.- dük 068b/07, 296a/11, 296b/05 

Ć.- düm 103b/10, 130b/12, 131a/09, 

131a/13, 131b/12, 132a/01, 140b/05 

 Ć.- düñ 084a/02, 118b/03, 319b/06 

Ć.- e 004a/11, 051b/12, 122b/09, 

142b/05, 232b/10, 235b/15, 264a/13, 

264a/14, 269b/10, 281a/01, 281a/02, 

284b/05, 302a/13, 309b/13, 330a/12; 

(muãìbet Ć.) 233b/07 

 Ć.- ecek 262a/09 

 Ć.- em 132a/01, 317a/12, 326a/13 

 Ć.- esin 072b/03 

 Ć.- eydüm 207a/04 

 Ć.- eyin 249b/14 

Ć.- icek 263b/01 

Ć.- medük 193b/13 

 Ć.- medüm 131b/11 

 Ć.- mege 109b/01, 120a/04 

 Ć.- meyesiz 207b/07 

 Ć.- meyince 207b/07 

 Ć.- mez 072b/06, 073a/12, 260b/13 

 Ć.- mezsin 120b/05 

Ć.- üpdür 066a/13 

Ć.- üpdurur idi 215b/02 

 Ć.- ür 132a/02, 234b/05, 264a/12

  

2. Zaman gelip çatmak. 

 Ć.- di 056a/08, 112b/15, 

Ć.- medin 186a/14 

Ćrişdür-: -7- [T.] 1. Ulaşmasını sağlamak, 

ulaştırmak. 

 Ć.- di 020b/09  

ė.- diler 332a/06 

 Ć.- e 180a/05, 180a/09 

 Ć.- en 096b/13 

 2. Belli bir merhaleye ulaştırmak. 

Ć.- dük 268a/11 

Ć.- gil 132b/13 

Ćrişil-: -1- [T.] Ulaşılmak. 

 Ć.- ür 121a/11 

erkÀn: -3- [A.] 1. Bir topluluğun, devletin 

başlıca kimseleri. 

 e. (e.-ı devlet) 065b/15 

2. Adet, yol yöntem, usul, adap. 

e. +ı (e. bigi) 303a/11 

 e.+ larında 293a/05 

Ćrkek: -1- [T.] Erkek. 

 Ć. + midür 156b/14 

Ćrkeklik: -1- [T.] Cinsiyetin erkek olma 

durumu. 

 Ć.  046b/03  

erlik: -1- [T.]  Mertlik, yiğitlik.  

 e.  019b/11 

Ćrte: -79- [T.] Ertesi, sabah, şafak sökme 

zamanı, yarın. 

Ć.  016b/03, 017a/09, 024a/04, 037a/08, 

044a/02, 119a/08, 136b/14, 138b/05, 

138b/06, 155a/03, 185b/07, 193a/14, 

219b/08, 221a/15, 232b/02, 238a/01, 

305b/03, 305b/04, 311b/10, 315b/08, 

315b/12, 320a/04 ; (Ć. ol-) 048a/01, 

062b/01, 065b/14, 102a/12, 108a/04, 

119b/09, 135a/13, 135b/03, 179b/04, 
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201a/10, 205a/12, 237b/15, 289a/02 

 Ć.+ den (ė. berü) 106a/09  

 ė.+ sin 311b/11 

Ć.+ ye 017a/03, 084a/12, 324b/02; (Ć. 

degin) 016b/13, 016b/14, 017a/01, 

017a/02, 026b/09, 034b/06, 034b/07, 

051b/06, 056b/01, 062a/15,065b/13, 

067b/03, 073b/04, 083a/06, 094b/06, 

095a/01, 104b/01, 107a/07, 119a/06, 

119b/04, 119b/07, 135b/01, 145a/01, 

160b/10, 164b/03, 170a/09, 172a/15, 

205a/11, 221a/11, 221a/12, 221a/14, 

237b/15, 268b/15, 289a/03, 315b/12, 

324b/01; (Ć. dek) 062b/01, 047b/08 

 Ć.+ yi 107a/08 

ervÀó: -5- [A.] Ruhlar. 

 e.  287a/06 

 e.+ ı 006a/11 

 e.+ ına 002a/02 

 e.+ ları 002a/03 

 e.+ larından 004a/10 

es-:  -3- [T.] (Rüzgarın bir yönden 

bir yöne doğru hissedilir şekilde hareket 

etmesi. 

 e.- er 319b/03 

e.- erse 200a/02 

 e.- icek 200a/02 

esbÀb: -6- [A.] Sebepler. 

 e.+ dan 123a/03, 277b/11 

 e.+ ı 098b/13 

 e.+ ını 126b/06 

 e.+ ları 317a/09 

 e.+ larıla 291b/15 

esen:  -1- [T.] Sağ salim, rahat, 

sıhhati yerinde olmak. 

 e.  245b/12 

esenlik: -1- [T.] Esen olma, sağlık, afiyet. 

 e.  001b/06 

eåer:  -45- [A.]  Bir davranış, fikir 

veya olayın yarattığı tesir, geride 

bıraktığı iz, etki. 

e.  130b/01; (e. Ćt-) 004b/12, 004b/13, 

005a/01, 005a/02, 020b/06, 021b/07, 

096b/10, 139b/09, 148b/02, 175b/01, 

176a/01, 229a/01, 229a/06, 240b/08, 

307b/06; (e. eyle-) 027b/14, 045a/02, 

101a/07, 106b/01, 109a/04, 109a/13, 

167a/10, 215b/02, 229a/04, 229a/05, 

248b/03, 263a/14, 263b/09, 299b/03, 

304a/03  

e.+ i 004b/14, 011a/11, 059a/11, 

068a/02, 171a/04 

 e.+ idür 049a/14, 322b/02 

 e.+ in 122b/03, 278b/08, 279a/03 

 e.+ inden 051b/09 

 e.+ inüñ 006a/03 

esfel:  -1- [A.]  Çok sefil, pek 

bayağı, pek alçak. 

 (e.ü’s-ãÀfilìn “aşağıların en aşağısı, 

cehennemin en aşağı tabakası”) 125b/05 

esìr: -2- [A.] Birinin veya bir durumun 

hükmü ve buyruğu altına girmiş olan, 

etkisinden kurtulamayacak kadar 

müptela olan kimse. 

 e. (e. eyle-) 302b/06; (e. ol-) 326b/10 

esirge- : -6- [T.] 1. Korumak, himaye 

etmek. 

 e.- mez 026a/14 

2. Acımak, merhamet etmek. 

e.- di 198b/15, 272a/06, 300b/08 

e.- düm 189a/08  

e.- mezsin 144a/03 

eski:  -11- [T.] 1. Eski. 

e.  010a/01, 044a/01, 055a/11, 067b/05, 



471 
 

106b/04, 119a/14, 120b/06, 213a/12 

 e.+ ñi 009b/15 

 2.  Şimdikinden önce olan, önceki.  

e. 045b/08, 213b/06 

eski-:  -1- [T.] Eskimek. 

 e.- rdi 311b/04 

eskice: -2- [T.] Eski. 

 e.  077b/11 

 e.+ ler 018b/03 

eskici: -1- [T.]  Çeşitli eski eşya ve 

özellikle giyim eşyası alıp satan kimse. 

 e.+ ven 137b/10 

esle-:  -1- [T.] Dinlemek, itaat 

etmek. 

 e.- medi 127b/04 

esrÀr:  -4- [A.] Gizli olan, herkesçe 

bilinmeyen şeyler, sırlar. 

 e.+ a 124a/04 

e.+ ına 128a/01 

 e.+ larından 265b/15 

 e.+ uñ 132b/14 

esri-: -2- [T.] Sarhoş olmak, aklını 

kaybetmek. 

 e.- mez 106b/12 

 e.- ye 211a/06  

esrük: -13- [T.] Sarhoş. 

e.  080a/03, 082a/07, 139a/03, 274a/01; 

(e. ol-) 179a/12 

 e.+ e 079b/15 

 e.+ i 027b/10, 106b/11, 229b/04 

 e.+ idi 027b/06, 108a/04 

 e.+ idür 096b/09 

 e.+ lere 096b/08 

esrüklik / esrülük: -3- [T.] Sarhoşluk. 

 e.+ i 096b/08 

 e.+ inden 258b/03 

 e.+ inden 096b/09  

estaġfirullÀh: -1- [A.] “Allah’a 

sığınırım.” Anlamında Arapça bir cümle. 

 e.  105b/11 

Ćş / eş: -10- [T.] Arkadaş, yoldaş, dost. 

Ć.  184b/07, 184b/08; (Ć. ol-)015b/09, 

015b/10, 015b/11, 051a/03, 062b/07; (ė. 

ol-)  329b/05  

 e.+ diler 019b/01 

eşek:  -35- [T.] Merkep, eşek. 

e.  138a/07, 204b/13, 223b/15, 270a/02, 

272a/04, 272a/05, 272a/10, 293b/13 

 e.+ cüki 048a/06 

 e.+ cükimi 048a/10 

 e.+ den 272a/11 

 e.+ e 048a/05, 112a/08, 284a/10 

e.+ i 048a/04, 048a/11, 204b/14, 

223b/15, 269b/15, 270a/01, 272a/06, 

272a/08, 272a/09, 283a/11 

 e.+ im 223b/12 

e.+ in 074a/14, 293b/07, 293b/12, 

293b/14 

 e.+ üm 293b/09, 293b/11, 293b/15 

 e.+ üñ 074a/15, 293b/10 

Ćşik:  -2- [T.] Kapı, kapı ağzında 

basamağın konulabileceği yer. 

 Ć.+ in 241b/15 

 Ć.+ inde 084b/06 

eşin-:  -1- [T.] Yıpranmak, çürümek. 

 e.- di 294a/11  

Ćt-:  -697- [T.] Etmek, yapmak. 

ė. (úabÿl Ć.) 061a/14, 143b/14, 301a/01; 

(ãabr Ć.) 091a/15, 213a/02, 326a/10; (terk 

Ć.)  128a/07, 256b/15 

Ć.- emezseñ (terk Ć.) 293a/12, 293a/13 

Ć.- di 222a/11; (Àh Ć.-) 015b/08, 053b/13; 

(eåer Ć.) 020b/06, 139b/09, 148b/02; 

(işmÀr Ć.) 188b/07; (úabÿl Ć.) 032a/09, 
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186a/15, 237a/11, 300b/08, 301a/01; (kÀr 

Ć.) 267b/06; (luùfları Ć.) 039b/14; 

(münÀcÀt Ć.) 032b/13; (ãabr Ć.) 091b/01, 

176b/05, 298b/10; (ùamaè Ć.) 024b/07; 

(terk ė.) 123b/05; (zÀrìlıú Ć.) 026b/09; 

(ziyÀret Ć.) 134b/02; (èibÀdet Ć.) 039a/03 

ė.- diler (geleci ė.) 025a/02; (òorlıú Ć.) 

090a/05; (ittifÀú Ć.) 153b/01; (úabÿl Ć.) 

137b/07; (muèÀlece Ć.) 019b/12 

Ć.- dügi 024b/08, 026b/09, 136b/05, 

189b/08, 244a/03; (ãabr Ć.) 205b/10 

 Ć.- dügidi (úavl ė.) 295b/12 

Ć.- dügimi 051a/14 

 Ć.- dügin (eylük ė.) 227a/15 

Ć.- düginden (taúãirliú ė.) 216b/01; (terk 

Ć.) 211a/11 

 Ć.- dügüñi 059a/08, 150b/09 

 Ć.- dügise (ezber ė) 158a/06 

 Ć.- düġüm 133a/10 

 Ć.- dügüm (ne ė.) 008a/06 

 Ć.- dügümi 273b/01 

 Ć.- dügüñ 188b/10   

ė.- dügüñi 051a/13 

 Ć.- düklerinden 105a/05 

Ć.- düm 128b/12, 227a/02; (cehd Ć.) 

121a/05; (demürcilikin Ć.) 103b/04; 

(úullıú Ć.)  039b/14; (ãabr Ć.) 024a/06, 

311a/14; (tekellüf Ć.) 227a/03 

 Ć.- dümidi (oġurlıú ė.) 163a/09 

 Ć.- dümise 227a/02 

Ć.- düñ (úabÿl ė.) 186b/01, 300a/15; 

(mesÀvì Ć.) 141b/09; (nişÀ Ć.) 127b/14 

 Ć.- düñidi 227a/02 

 Ć.- düñise 227a/01 

 Ć.- düñüz 207a/01 

Ć.- e 041b/08, 125a/05, 141a/01, 

141a/14, 151a/12, 235b/11, 238b/14, 

252a/09, 308b/06, 314a/09; (ÀşikÀre Ć.) 

216a/10; (bÀzirgenlik Ć.) 179b/07; (belì 

Ć.) 004b/13; (eylük Ć.) 125b/01; (fÀyide 

Ć.) 005a/03, 014b/06; görklü Ć.) 120b/12; 

(günÀh Ć.) 210a/04; (òaber Ć.) 199a/09; 

(óÀãıl Ć.) 189b/07, 293a/09; (òayr Ć.) 

146a/05; (iòtiyÀr Ć.) 009b/03, 009b/04; 

(úabÿl Ć.) 046b/03, 146a/06, 206b/04; 

(úanÀèat ė.) 098b/05; (maèmÿr ė.) 

029b/03; (melÀmet Ć.) 102b/07; 

(mütÀbaèat Ć. 051b/09); (müşÀhede ė.) 

055b/12; (naôar Ć.) 094b/05; rücÿè Ć.) 

098a/09; (ãabr Ć.) 053a/02, 173a/15, 

205b/10, 331b/11; (ãatu bÀzÀr Ć.) 

025b/13; (ãoóbet Ć.) 235b/02; (şükr Ć.) 

146a/06, 151/b11, 166a/03, 171b/04; 

(taóammül Ć.) 171b/02; (temyìz Ć.) 

009b/02; (terk Ć.) 097a/11, 189b/04, 

274b/11; (tevbe Ć.) 151/b3; (tevekkül ė.) 

098b/06; (vaèô Ć.) 241a/07; (èaceb Ć.) 

039b/15 

 Ć.- e idi 010b/14 

 Ć.- ebilem 219a/04; (õikr Ć.) 111b/07 

 Ć.- ebilesin (èamel ė.) 120b/01 

 Ć.- ebilevüz (vaãf ė.) 157b/02 

ė.- ebilürsin 325b/05 

 Ć.- ecegidi 041b/07 

 Ć.- ecek 268a/08; (òilÀf Ć.) 084a/08; 

(vefÀ Ć.) 026a/13 

Ć.- ecekdür (úabÿl ė.) 170a/03; (şefÀèat 

Ć.) 011b/15, 047a/02 

 Ć.- eceksin (èaõÀb ė.) 268a/07 

 Ć.- ecekven (geleci ė.) 063b/05 

Ć.- edururken (günÀh ė.) 210a/04;  

(müşÀhede ė.) 055b/13 

Ć.- edük (tedbìrler ė.) 020a/05 

 Ć.- edüñüz (muvÀfaúat ė.) 014a/10 
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ė.- eler 305b/07, 328a/11; (baóå Ć.) 

161b/01, 161b/02; (defn Ć.) 199a/10; 

(úabÿl Ć.) 243a/01; (úullıú Ć.) 278b/04; 

(raġbet Ć.) 006a/02; (sefer Ć.) 278b/06; 

(semÀè Ć.) 197a/13; (yaġma Ć.) 057b/06; 

(ziyÀret Ć.) 217b/07; (èarø Ć.) 121b/12 

Ć.- elüm 267a/14; (beyèat Ć.) 008b/06; 

(defn Ć.) 137a/11; (òatm Ć.) 128b/03; 

(iótiyÀù Ć.) 072b/14; (istiúbÀl Ć.) 099b/12; 

(kÀbin Ć.) 065a/08; (ãoóbet Ć.) 098b/12, 

099a/04; (şükr Ć.) 056a/15; (õikr Ć.) 

111b/06 

Ć.- em 029a/10, 166b/13, 201b/11; 

(èamel Ć.) 023b/07, 076b/08; (feryÀd Ć.) 

056b/08; (gök Ć.) 164a/12; (òaber Ć.) 

147a/06; (óac Ć.) 137b/15; (óìle Ć.) 

153b/08; (işmÀr Ć.)  039a/11; (úabÿl Ć.) 

237a/10; (nafaúa Ć.) 138a/05; (ãabr Ć.) 

044a/11, 044a/12, 121b/08; (şefÀèat Ć.) 

093b/02; (şöyle Ć.) 029a/11; (terk Ć.) 

223a/05; (tevbe Ć.) 151a/06; (yėr ė.) 

164a/12 

 Ć.- emedük (dostlıú ė.) 014b/01 

 Ć.- emedüm (ãabr ė.) 030b/06 

 Ć.- emedümidi 223a/05 

Ć.- emeye (ezber ė.) 173a/04; (vaãf Ć.) 

133a/03 

 Ć.- emeyem 219a/03 

 Ć.- emeyeven 218b/15 

Ć.- emez (muèÀlece ė.) 054a/08; (şerò Ć.) 

105a/13 

 Ć.- emezdi (fehm 111a/12; (óal Ć.) 

187b/05; (ãabrın Ć.) 172a/06 

 Ć.- emezidüm (fehm ė.) 296a/15 

 Ć.- emezin 109b/12 

 Ć.- emezven (küstÀòlıú ė.) 120a/06 

Ć.- en 280a/04; (taãnìf Ć.) 002a/04; (terk 

ė.) 306a/14; (tevaúúuè Ć.) 245b/15 

 Ć.- endür (úanÀèat ė.) 221b/11 

 Ć.- enile (terk ė.) 014a/01 

 Ć.- enlerdür (tÀèat ė.) 012a/14 

 Ć.- enleri (isrÀf ė.) 144a/11 

Ć.- er 051a/14, 056b/08, 095a/12, 

112a/04, 127b/11, 141a/01, 186a/04, 

273b/01, 301b/08; (aããı Ć.) 021b/05, 

231b/08; (daèvìsin Ć.) 247a/14; (eåer Ć.) 

004b/12, 005a/01, 096b/10, 175b/01, 

229a/01, 229a/06, 307b/06; (farú Ć.) 

007a/05, 009b/01; (fÀéide Ć.) 005a/01, 

267a/14; (geleci Ć.) 025a/14; (óamle Ć.) 

035a/12; (òarÀb ė.) 333b/05; (óürmet Ć.) 

108b/15; (òor ė.) 245b/12; (işÀret Ć.) 

211b/15, 212a/01; (úahr Ć.) 173a/12; 

(úullıú Ć.) 017b/15; (küstÀòlıú Ć.) 

142b/15; (lÀyıú Ć.) 234a/01; (menè Ć.) 

186a/02, 257a/02; (meyl Ć.) 212a/04; 

(muòÀlefet Ć.) 097a/15; (muèÀlece Ć.) 

021b/04; (müùÀlaèa Ć.) 234b/04; (ne Ć.) 

011b/11, 015b/11; (pÀk Ć.) 234a/01; 

(perhìz Ć.) 210b/13; (revÀ Ć.) 084b/11; 

(rivÀyet Ć.) 022b/02, 317a/15, 317b/02; 

(rÿşen Ć.) 125a/09; (selÀm Ć.) 093b/04; 

(semÀè Ć.) 197a/13, 197a/14; (ùaleb Ć.) 

271b/15; (ùavÀf Ć.) 095b/10; (teúÀøÀ Ć.) 

008b/15; (tekebbürlik Ć.) 211b/01; (terk 

ė.) 306a/13, 314b/03; (yufúa Ć.) 173a/12; 

(savaş Ć.) 151a/13 

Ć.- erdi 019a/13, 075a/04, 135b/11, 

210b/10, 329a/02;  (ah Ć.) 104b/09; 

(Àrzÿsın Ć.) 032b/02; (culhalıú ė.) 

309a/06; (dervìze Ć.) 222b/09; (dürgerlik 

Ć.) 069a/11; (eåer Ć.) 176a/01, 240b/08; 

(ġazÀ Ć.) 135b/10; (óac Ć.) 135b/10; 

(òorlıú Ć.) 273a/13; (òurde-fürÿşlıú Ć.) 
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196a/07; (óükm Ć.) 169b/02; (óürmet Ć.) 

174b/15; (ilóÀó Ć.) 209b/03; (imÀmlıú Ć.) 

161b/13, 161b/15; (irşÀd Ć.) 273b/09; 

(istiġfÀr Ć.) 206b/09; (işÀret Ć.) 166a/13, 

225b/04; (işmÀr Ć.) 171a/11, 178b/01, 

178a/12; (úabÿl ė.) 114b/14, 273a/13; 

(úullıú ė.) 047b/08, 325b/08; (muèÀmele 

Ć.) 019a/14; (muèÀraøa ė.) 297b/12; 

(münÀcÀt Ć.) 016b/08, 268a/05; (nafaúa 

Ć.) 012a/09, 069a/11, 074b/10; 

(pÀsbÀnlıúın Ć.) 237b/12; (rücÿè Ć.) 

170b/05, 187a/01; (ãabr Ć.) 033a/12, 

033b/15; (semÀè Ć.) 121a/01, 165a/04; 

(seyrÀn Ć.) 043a/14; (şefaúat ė.) 334a/10; 

(şeró Ć.) 220a/05; (şikÀyet Ć.) 117a/10; 

(taúÀøa Ć.) 038a/02; (ùapu Ć.) 115a/02; 

(ùavÀf Ć.) 136b/06; (temÀşÀ Ć.) 035a/04; 

(terk Ć.) 046b/03; (tevÀøuè Ć.) 174b/15; 

(tevbe Ć.) 206b/09;  (ticÀret Ć.) 

135b/11; (õikr Ć.) 228a/03, 228a/04; 

(èişret Ć.) 031b/07 

Ć.- erdüm (Àrzÿ ė.) 207a/04; (òatme Ć.) 

279b/10; (muvÀfaúat Ć.) 009b/15 

Ć.- erdüñ (daèvet ė.) 233a/02; (endìşe Ć.) 

062b/03 

 Ć.- erem 017a/03 

ė.- er idi (feryÀd Ć.) 269b/10; (münÀcÀt 

Ć.) 013a/15; (sefer ė.) 313a/14; (şikÀyet 

Ć.) 028a/04 

 Ć.- eridüm (günÀh ė.)175b/05 

Ć.- erin (Àrzÿ ė.) 055a/01; (cehd Ć.) 

035a/11; (feryÀd Ć.) 053b/14; (òatm Ć.) 

279b/11; (óürmet Ć.) 160b/13; (ìåÀr Ć.) 

150b/12; (sefer Ć.) 199a/05, 332b/08; 

(èafv Ć.) 030a/08 

(Ć.- erler 026a/12, 123b/11, 139b/11, 

139b/12, 139b/15, 143b/08, 150b/10, 

333a/04;  (zaómet ė.) 333a/03; (defè Ć.) 

084b/15; (dirlik ė.) 307b/13, 307b/14; 

(fiġÀn ė.) 070b/05; (ġalebe Ć.) 206b/13; 

(ġazÀ Ć.) 068b/03; (ġusl Ć.) 127b/12; 

(helÀk Ć.) 061a/ 11; (imtióÀn Ć.) 125b/13; 

(isrÀf Ć.) 144a/11; (iètirÀø Ć.) 021b/13; 

(úahr Ć.) 084b/14; (ãabr Ć.) 084b/13; 

(semÀè ė.) 317a/15; (øulm Ć.) 102b/03 

ė.- erlerdi 117a/09; (óikÀyet Ć.) 239b/05; 

(úabÿl ė.) 327a/11; (rücuè Ć.) 019a/12, 

202b/08; (ãoóbet Ć.) 179a/12  

ė.- erleridi (èaõÀb ė.) 334a/12; (baóå Ć.) 

092b/04; (naôar Ć.) 050b/15; (rücÿè Ć.) 

236b/01; (şefÀèat ė.) 323a/08; (taúÀøÀ Ć.) 

213b/12 

 Ć.- erlerise 220a/01 

 Ć.- erlerse (pÀre ė.) 176a/06 

Ć.- ermisse (ziyÀn ė.) 010b/14 

Ć.- erse 186a/11, 224a/09; (baóå Ć.) 

161b/07; (cehd Ć.) 044a/07; (iòtiyÀr Ć.) 

122b/05, 242a/12; (ièrÀø Ć.) 254a/14; 

(úanÀèat Ć.) 029a/01, 037a/06; (laènet Ć.) 

064a/03; (menè Ć.) 186a/02; (muèÀlece 

ė.) 095a/03; (müdÀvemet ė.) 098a/04; 

(suéÀl Ć.) 289a/06; (şikÀyet ė.) 319a/03; 

(taúÀøa Ć.) 084b/14; (tamaè ė.) 326b/14; 

(terk Ć.) 029a/03, 063b/12,162a/02, 

210a/05, 306a/13; (èuzlet Ć.)  029a/02 

Ć.- ersem 033b/01; (úullıú Ć.) 039b/14; 

(õikrini Ć.) 006b/11 

Ć.- erseñ 022a/05, 073b/10, 085b/03; 

(eylük Ć.) 256b/09; (günÀh Ć.) 126a/04; 

(issi Ć.) 132b/14; (maèãiyet Ć.) 076b/09, 

076b/11; (meyl Ć.) 273b/13; (èafv Ć.) 

045b/07; (èaõÀb Ć.) 045b/06 

 Ć.- erseñüz (ãabr ė.) 145a/04 

Ć.- ersin 022a/04, 053b/15, 054b/15, 



475 
 

061a/04, 070b/11, 073b/07, 078b/08, 

104b/05, 150b/11, 153a/09, 221a/07, 

269a/08, 311a/10, 332b/10; (Àh ė.) 

332b/02; (Àrzÿ Ć.) 207a/08 

(ber-À-berliú ė.) 298a/08; (celve mi Ć.) 

249a/05; (faòr Ć.) 150b/04; (feryÀd Ć.) 

087a/01; (òarc Ć.) 085b/05; (úabÿl Ć.) 

237a/08; (úaãd Ć.) 004b/11, 104a/04, 

088b/06; (medóini Ć.) 126b/13; (nĆte Ć.) 

052a/03; (nükte Ć.) 139a/07; (rivÀyet Ć.) 

055a/06; (ãarf Ć.)243b/10; (suéÀl Ć.) 

087b/04; (şikÀyet ė.) 304a/10, 318b/13; 

(teyemmüm Ć.) 194b/09; (õikr Ć.) 

006b/11, 111b/07; (èarz Ć.) 081a/10 

Ć.- ersiz 112a/05; (hürmetsüz Ć.) 

122a/08; (semÀè Ć.) 242b/10 

Ć.- erüz (geleci ė.) 080b/04; (óükm ė.) 

328b/01; (şikÀyet Ć.) 035b/07 

 Ć.- erven 034a/14, 127b/15, 221a/07, 

274a/13; (Àrzÿ Ć.) 117a/15; (bÀzirganlıú 

Ć.) 148b/03; (daèvet Ć.) 092a/04; (dostlıú 

Ć.) 034a/15; (düşmanlıú Ć.) 034a/14; 

(óisÀb Ć.) 171a/12; (istiġfÀr Ć.) 199b/01; 

(úabÿl Ć.) 237a/11; (muèÀraøa Ć.) 

259a/07; (ãabr Ć.) 034a/02, 150b/09; (şarù 

Ć.) 085a/08; (şeró Ć.) 133a/13; (şükr Ć) 

150b/08, 150b/12; (õikr Ć.) 111b/09 

 Ć.- er mi 046a/03 

 ė.- er misin (muvÀfaúat ė.) 325b/14; 

(raġbet Ć.) 052a/01 

Ć.- esin 129b/04, 217b/10, 243b/12; 

(böyle Ć.) 286a/08; (fehm Ć.) 245a/12; 

(geyesi Ć.) 165a/13; (günÀh Ć.) 275b/02; 

(òarc Ć.) 183a/06; (iåÀr Ć.) 225a/07; 

(úabÿl Ć.) 238b/03; (maórÿm Ć.) 213a/14; 

(meõemmet Ć.) 129b/04; (muvÀfaúat Ć.) 

287b/01; (ne Ć.) 015a/13, 015a/09; (revÀ 

Ć.) 214a/15; (ãabr Ć.) 044a/12; (ãoóbet Ć.) 

125a/14; (şefÀèat Ć.) 120a/07; (şükr Ć.) 

129b/03; (terk Ć.) 173b/04, 314b/03; 

(tevbe Ć.) 077a/04; (õikr Ć.) 006b/10; 

(èamel Ć.) 234b/06 

Ć.- esiz (baóå ė.) 161b/03; (úullıú Ć.) 

206b/04 

Ć.- evüz (emr-i maèrÿf ė.) 022a/02; (óelÀl 

Ć.) 059b/03 , 059a/08; (nikÀó Ć.) 

052a/02; (tecellì ė.) 049a/10 

 Ć.- eydi 218a/08; (ziyÀn Ć.) 010b/15 

Ć.- eydüm 020b/03; (ġazÀvat Ć.) 032b/06; 

(şeró Ć.) 003a/03; (vaèô Ć.) 214a/09 

ė.- eyim (kengel ė.) 269b/06; (úullıú ė.) 

101a/08 

Ć.- eyidi (maóÀmellik ė.) 127b/09 

Ć.- eyin 054b/13; (fuøullıú Ć.) 120a/14; 

(kÀbìn ė.) 322b/13; (úaøÀ Ć.) 115b/12; 

(úullık Ć.) 101a/07; (miyan ė.) 333a/02; 

(muvÀfaúat Ć.) 196b/03; (rüsvÀy Ć.) 

025a/10; (suéÀl Ć.) 042b/01, 042b/02; 

(õikr Ć.) 200b/07; (ziyÀret Ć.) 111a/02; 

(èibÀdet Ć.) 031b/12 

 Ć.- e mi (úabÿl ė) 095b/07 

Ć.- gil 126a/03, 129b/11; (şükr Ć.) 

125b/01 

 Ć.- ibilem 152a/13 

 Ć.- icek (tamÀm ė.)016b/05 

 Ć.- iduruñ 210b/12 

 Ć.- ivĆr- 196b/05; (şeró Ć.) 241b/02 

 Ć.- ivĆrdüm 196b/06 

 Ć.- ivĆre 140b/11 

Ć.- ivĆrgil 113a/10; (beyÀn Ć.) 255b/11 

 Ć.- ivĆrüñ 060b/14 

Ć.- medi (aããı ė.) 061a/15; (úabÿl Ć.- 

medi 142a/08, 144a/05, 165a/13, 

171b/15, 236b/15 
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 Ć.- medin (tamÀm ė.) 093a/13 

 Ć.- medügiçün 171b/10 

 Ć.- medüñ (nişÀ ė) 127b/14 

 ė.- medüñ mi (ãabr ė.) 294a/07 

Ć.- megi (münÀcÀt ė.) 036a/05 

 Ć.- megil (èuzlet ė.) 152b/12 

Ć.- mek 055a/03, 210b/10, 238b/14; 

(suéÀl Ć.) 042b/01; (tekebbürlik Ć.) 

211b/02; (kibr Ć.) 009a/13 

 Ć.- mekden (óac ė.) 044b/02 

 Ć.- mekdür (ãabr ė.) 028b/04; (terk Ć.) 

029b/05, 166a/05 

 Ć.- memekdendür (óürmet ė.) 

125a/11; (minnet Ć.) 125a/11 

 Ć.- meye 127b/10; (ãabr Ć.) 173a/15; 

(şikÀyet Ć.) 216b/04 

 Ć.- meyeler (günÀh ė.) 071a/07; (tÀèat 

Ć.) 123a/01 

 Ć.- meyem (ayruú ė.) 113b/11 

 Ć.- meyen 014a/01 

 Ć.- meyesidüñ 239a/07 

 Ć.- meyesilerdi 239a/07 

Ć.- meyesin (diríġ ė.) 016a/12, 255a/01; 

(úabÿl Ć.) 068a/15; (küstÀòlıú Ć.) 

068b/02; (sermÀye Ć.) 237b/03 

 Ć.- meyeven (dirìġ ė.) 213a/12 

 Ć.- meyevüz (redd ė.) 085a/10 

 Ć.- meye mi (eåer ė.) 004b/13, 

005a/02 

ė.- meyeyidi (böyle ė.) 309a/01 

 Ć.- meyübilür misin 022a/05    

Ć.- mez (aããı ė.) 016a/03, 020a/09, 

020a/13; (böyle Ć.) 048a/10; (eåer Ć.) 

021b/07; (fÀyide Ć.) 096b/09; (úabÿl Ć.) 

164b/08; (perhìz Ć.) 210b/13; (tevbe Ć.) 

151/b2; (ziyÀn Ć.) 021b/06 

 Ć.- mezdi (úabÿl ė.) 114b/11 

Ć.- mezidi 105a/03; (úabÿl Ć.) 279b/01 

 Ć.- mezidüñ (úabÿl ė.) 147a/11, 

186a/15 

 Ć.- mezimişsin (úabÿl ė.) 084b/02 

Ć.- mezin (barışıú ė.) 068b/11; (úabÿl ė.) 

300b/07, 301a/01 

Ć.- mezise (úabÿl ė.) 095b/08 

 Ć.- mezse 026a/11  

Ć.- emezseñ 293a/12, 293a/13 

 Ć.- mezseñüz (pÀre pÀre ė.)104b/13 

Ć.- mezsin 237a/08; (úabÿl Ć.) 206b/01; 

(ùamaè Ć.) 054a/13; (zühd Ć.) 125b/09 

 Ć.- mezsiz 026a/08, 077b/03; (şükr Ć.) 

077b/02 

 Ć.- mezüz 127b/13; (óelÀl Ć.) 059a/13; 

(èamel Ć.) 003b/08 

 Ć.- mezven (èarøa ė.) 133a/10 

 Ć.- miş (iş ė.) 023a/03 

ė.- mişimiş (úabÿl ė.) 309b/08 

Ć.- se (naôar ė) 199a/15 

 Ć.- señüz (işÀret ė.) 060a/10 

 Ć.- sevüz (ġazÀ ė.) 250b/13 

 Ć.- seyidüm (şeró ė.) 002a/15, 

003a/01; (õikr Ć.) 003a/02 

Ć.- sün (óal ė.) 110b/01 

Ć.- üñ 216b/09; (iútidÀ Ć.) 170b/08; (ãabr 

Ć.) 045a/14; (sefer Ć.) 086a/05; 

(tenaèèum ė.) 036b/02 

 Ć.- üñüz 183a/03 

ė.- üp 322b/10; (endìşe Ć.) 212b/09; 

(ãoóbet Ć.) 222a/05; (şükr Ć.) 285a/01; 

(ùamaè Ć.) 054a/12; (terk Ć.) 070a/12, 

134b/11, 168a/12; (zÀrílıú Ć.) 147b/12 

 Ć.- üpdurur idi 287b/13; (iútidÀ Ć.) 

261b/09; (úabÿl ė.) 228a/13 

Ć.- üpdururdı (úullıú ė.) 037a/03; (sefer 

Ć.) 048b/06, 278a/07; (ãoóbet Ć.) 
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065a/15, 152b/01, 163a/01, 202b/11, 

217a/11, 222a/05, 236b/05 

 Ć.- üpdururduñ (iúrÀr ė.) 153a/12 

 Ć.- üpdururıdı 235a/09 

 ė.- üpdururlar (terk ė.) 314a/15 

Ć.- üpdür (iètimÀd ė.) 151/b14 

et: -29- [T.] 1. İnsan vücudunun kas ve 

yağdan meydana gelen, kemikle deri 

arasında bulunan kısmı. 

 e.+ i 146a/12, 146a/13 

 e.+ idür 146a/12 

e.+ in 146a/14, 149a/05 

e.+ üñi 328a/11 

2. Hayvan vücudunun yiyecek maddesi 

olarak kullanılan kas kısmı.  

 e.  034a/07, 040a/11, 077b/10, 

081b/05, 081b/09, 138a/02, 146a/11, 

146a/12, 321a/13,  

 321a/14 

 e.+ den 044a/10, 321a/15 

 e.+ e 215b/13 

e.+ i 040a/11, 044a/10, 056a/06, 246a/01 

 e.+ in 032b/07, 165a/01, 321b/08, 

321b/09   

 e.+ inden 138a/07 

e.+ ümüz 081b/04 

Ćtdür-:  -1- [T.] Başkası vasıtasıyla 

yapmak, anlamında yardımcı fiil. 

 Ć.- ür (raġbet ė.) 006a/05, 006a/07 

etek: -16- [T.] Vücudun belden aşağısına 

giyilen giyecek. 

 e.+ i 274a/02 

 e.+ in 161a/11 

e.+ ine 070b/04, 095b/05, 324a/13; (e. 

yapış- “(Birinin) himayesine sığınmak, 

himayesini isteme”) 005b/13, 033a/03, 

090b/11, 168b/02, 293b/09, 302b/01 

 e.+ üm 027b/07, 090b/14 

 e.+ ümden 090b/13 

 e.+ üñe 302a/15 

 e.+ üñi 027b/08 

etmek:  -78- [T.] Ekmek. 

 e.  030b/02, 038a/08, 038a/09, 

039b/07, 041a/03, 050a/03, 050a/05, 

050a/13, 058a/13, 067a/14, 069b/10, 

073b/03, 074b/09, 081b/03, 092b/12, 

093b/10, 102b/13, 112b/05, 114a/01, 

114a/02, 144b/14, 144b/15, 164a/04, 

164a/06, 164b/07, 164b/09, 164b/14, 

167b/09, 168b/12, 168b/13, 194b/01, 

194b/02, 206b/12, 215b/15, 216b/12, 

235a/02, 269a/07, 284a/01; (e. eyle-

)164b/06 

 e.+ de 164b/08 

 e.+ den 235a/04 

 e.+ dür 216a/01 

e.+ e 013b/07, 093b/14, 117b/03, 

215b/13 

 e.+ i 050a/03, 050a/04, 050a/08, 

050a/12, 069b/10, 164a/04, 164b/07, 

164b/10, 164b/12, 167b/10, 172b/05, 

182b/10, 216a/02, 235a/02 

 e.+ ile 172b/06, 188a/07, 188a/12, 

207a/05 

 e.+ in 050b/12, 145b/02, 182b/15 

 e.+ inden 164a/15 

 e.+ ine 222b/10 

 e.+ iyile 187b/04 

 e.+ lerden 050a/09 

 e.+ leri 164b/14, 164b/15 

 e.+ üñ 050a/06, 050a/07, 310b/15 

etmekci: -4- [T.] Ekmekçi. 

 e.  069b/10, 092b/15 

 e.+ ye 092b/11, 092b/12 
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etmeklik: -1- [T.] Eskiden çeşitli kişilere 

verilen arpalık, tımar. 

 e.+ e 121a/14 

eùrÀf:  -1- [A.] Bir yer veya şeyi 

kuşatan, çevreleyen yerler, çevre, yöre. 

 e.+ dan 133b/13 

ev:  -188- [T.] Ev. 

e.  018a/14, 018a/15, 033b/12, 042b/08, 

047b/10, 047b/14, 050b/03, 053b/10, 

083a/06, 105a/01, 111a/03, 111a/04, 

121b/04, 123a/08, 164b/09, 168a/03, 

168a/04, 168a/09, 184a/09, 211b/03, 

215b/03, 225b/09, 231b/10, 232a/01, 

265b/11, 272b/14, 286b/02, 298a/01, 

298a/03, 316a/05 

 e.+ cügez 272b/15, 316b/06 

e.+ de 038a/05, 053b/07, 106b/02, 

111b/10, 164b/14, 224a/01, 273a/01, 

273a/07, 273a/09, 273a/10, 297a/07, 

309a/14 

e.+ den 039b/07, 162a/07, 168a/01, 

180b/12, 208a/10, 267b/07, 289a/05 

e.+ e 012b/09, 039b/04, 040a/11, 

053a/15, 053b/10, 063a/11, 063a/12, 

101a/07, 159a/10, 162a/07, 167a/15, 

167b/15, 168a/01, 179a/09, 208a/10, 

266a/13, 273a/05, 303b/10, 317a/03, 

326a/02 

e.+ i 040b/03, 048b/03, 051a/05, 

059b/13, 146a/11, 176b/14, 208a/04, 

211b/04, 273a/06,  

 298a/02, 298a/06 

 e.+ idür 211a/01, 319a/14 

 e.+ in 220b/13, 241a/12 

e.+ inde 019a/02, 038a/05, 042b/08, 

042b/09, 046b/08, 046b/09, 051b/05, 

061a/07, 135b/06, 138a/02, 138a/03, 

164b/06, 178b/10, 192a/10, 199a/04 

e.+ inden 164b/06, 164b/10, 176b/14, 

179b/05, 298a/06 

 e.+ indendür 164b/13 

e.+ ine 009b/07, 019a/05, 032b/13, 

038a/04, 038a/07, 038b/08, 039b/06, 

040a/07, 047a/13, 047b/07, 059b/12, 

074a/01, 077b/14, 077b/15, 083a/05, 

085a/11, 095b/12, 108a/04, 111b/15, 

113a/07, 115a/10, 121b/03, 135a/11, 

136a/04, 138a/04, 138b/04, 140b/08, 

148b/12, 148b/14, 177b/09, 179b/10, 

179b/11, 198b/03, 198b/05, 199a/03, 

207a/05, 220b/04, 220b/15, 268a/15, 

298b/12, 308b/11, 319a/15, 321a/12 

e.+ inüñ 033b/13, 154b/04, 164b/04, 

165b/03 

 e.+ ler 269b/09 

 e.+ leri 167b/15, 168a/05, 247b/07 

 e.+ lerinde 261a/02 

 e.+ lerine 040a/12, 193a/07, 236b/13, 

241a/11 

 e.+ lerinüñ 222b/07 

 e.+ lerüñi 168a/02 

 e.+ üm 111b/12 

 e.+ ümde 038a/06, 178a/03 

 e.+ üme 045a/09, 085a/12 

 e.+ ümüze 112a/01 

 e.+ üñ 168a/07, 168a/08, 184a/09, 

215b/11 

 e.+ üñde 030a/02, 109a/01, 179a/10 

 e.+ üñden 284a/14, 291a/07 

 e.+ üñdeven 042b/12 

 e.+ üñe 048a/10, 049b/10 

 e.+ üñi 048a/14, 085a/04 

Ćv-:  -9- [T.] Acele etmek. 

 Ć.- düñüz 013b/02 
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 Ć.- e (Ćve ė.) 011b/04, 073a/13 

 ė.- erdüm 326a/01 

Ć.- eridi 220a/15 

 Ć.- medi 012a/06 

 Ć.- mek 186a/11 

eved / evet: -5- [T.] Sözü açmaya veya 

başka bir cümleye bağlamaya yarayan 

edat. 

 e.  058a/05, 143a/09, 179b/12, 

191b/01, 201b/06 

evúÀt: -1- [A.] Vakitler, zamanlar. 

 e.+ umı 133a/11 

evlen-: -7- [T.] Evlenmek. 

 e.- dügüm 323a/11 

 e.- eyin 322b/13 

 e.- mediyidi 322b/12 

 e.- mek 323a/04 

 e.- mekden 323a/03 

 e.- mezsin 052a/13, 175b/02 

evliyÀ:  -24- [A.]  Ermiş, ermişler, 

veliler.  

 e.  002a/02, 002a/13, 005b/02, 

006a/11, 006a/15, 170b/04, 195a/01, 

210a/09, 302a/07, 313a/05  

 e.+ lar 002a/09, 002b/13, 003a/10, 

003a/12, 217a/09, 272a/11, 276a/11 

 e.+ lardan 197b/11 

 e.+ ları 160b/05 

 e.+ larından 313b/11 

 e.+ laruñ 233a/09 

 e.+ nuñ 131b/07, 271a/10 

 e.+ yıdı 100a/11 

evlü:  -1- [T.] Evi olan kimse. 

 e.  (e. evine “herkes kendi yerine”)  

268a/15 

evrÀd: -2- [A.] Okunması adet 

edinilmiş olan belli ayet, sure ve dualar. 

 e.+ larum 299b/11 

 e.+ laruñ 299b/14 

evsaù: -1- [A.] Orta derecede olan, orta 

halde bulunan. 

 e.  084b/12 

evvel: -155- [A.] 1. Önce, öncesinde, 

önceki. 

e. 006b/08, 019b/13, 022a/01, 035b/12, 

036a/14, 038a/01, 045a/09, 058b/07, 

065b/05, 068a/09, 072a/12, 075a/08, 

105a/07, 125b/01, 133b/05, 185a/03, 

189b/07, 191a/10, 196a/06, 

202b/11,204a/02, 213a/02, 222a/06, 

224a/11, 229a/04, 231b/01, 236a/05, 

240a/07, 246a/15, 264a/08, 272b/11, 

273b/07, 278b/01, 280a/13, 280b/15, 

281a/01, 281a/02, 281a/11, 295a/15, 

309b/02, 315b/14, 328a/03, 331a/05, 

332a/09 

e.+ idür 023a/15, 191a/09, 191a/10, 

191a/11 

e.+ den 127a/15, 280a/07 

e.+ i 044b/11, 186a/07, 261a/10, 281b/14 

e.+ inde 277b/05 

 e.+ inde idi 161b/14 

e.+ ki  073a/05, 076b/12, 158a/12, 

214b/02 

2. İlk, ilk olarak.   

e. 087b/03, 162b/11, 196a/04, 208b/07, 

3. Başlangıç, baş 

e. 046b/01 

  e.+ inden 211a/02, 315b/08   

e.+ ini 270b/03  

4. Birinci.  

e. 003b/09, 005a/11, 006a/04, 019a/12, 

023b/14, 026a/07, 029a/04, 029a/08, 

029a/10, 031a/05, 044a/05, 052a/14, 
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063b/09, 072a/07, 084b/08, 085a/08, 

086a/07, 086a/11, 096a/15, 097a/03, 

097a/12, 098b/14, 099b/01, 123a/07, 

125a/14, 146a/01, 146b/03, 149b/10, 

150a/10, 151/b5, 153b/13, 156b/13, 

166a/05, 170b/08, 171a/14, 173a/03, 

179b/13, 180a/05, 181b/01, 185a/11, 

185b/04, 186a/12, 189b/03, 189b/05, 

189b/15, 190a/15, 190b/14, 194b/13, 

195a/01, 200b/01, 205b/07, 207b/03, 

208b/13, 210a/09, 210a/14, 212b/10, 

216a/11, 216b/03, 230a/10, 231a/05, 

233b/02, 234a/04, 234b/12, 245a/01, 

251b/09, 255a/09, 257a/04, 274b/13, 

275a/08, 275b/12, 283b/07, 284b/12, 

285a/02, 292b/02, 293a/01, 293a/06, 

293a/09, 297a/10, 305a/08, 319a/07, 

319a/13, 322b/08, 331b/12 

 e.+ i 207b/08   

evvelÀ: -1- [A.] İlk önce, ilk olarak. 

 e.  124a/04 

evvelìn : -2- [A.] Evvel zaman 

insanları, eskiler. 

 e.  112a/11; (òalú-ı e.)  119a/01 

Ćy:       -215- [T.] Seslenme edatı, ey. 

Ć.  008a/08, 008a/11, 008b/02, 008b/10, 

008b/12, 008b/13, 009a/03, 009b/14, 

010a/09, 012b/03, 014b/01, 014b/04, 

015b/08, 019a/11, 019b/14, 020a/03, 

020a/06, 020a/10, 020a/14, 020a/15, 

021a/08, 023a/14, 026a/01, 027b/08, 

030a/01, 032a/12, 034a/12, 034a/13, 

034b/05, 034b/09, 036b/02, 037a/13, 

037b/11, 039b/09, 040b/08, 040b/14, 

041a/11, 041b/06, 041b/12, 041b/15, 

042a/04, 042a/12, 050b/04, 051a/08, 

051a/12, 051a/13, 054a/05, 064a/15, 

064b/15, 065a/01, 065b/11, 065b/12, 

066b/09, 068a/13, 068a/14, 070b/07, 

070b/13, 071a/08, 071a/11, 073b/10, 

073b/13, 075b/10, 079b/13,  

080b/10, 081a/10, 082b/15, 085b/12, 

087b/01, 088a/07, 089a/15,089b/10, 

091a/09, 091b/03, 092a/01, 095a/10, 

095a/15, 095b/02, 095b/11, 095b/14, 

102b/03, 103a/06, 108b/02, 108b/03, 

108b/08, 118a/13, 118b/01, 119b/11, 

120b/09, 121a/11, 127a/06, 128a/03, 

129a/12, 135a/08, 135a/15, 139b/02, 

140b/05, 142b/07, 143b/03, 143b/07, 

144a/01, 144a/03, 144a/10, 147a/10, 

149a/06, 149b/05, 149b/07, 154a/13, 

155b/02, 163a/08, 164a/04, 170a/13, 

171a/05, 174b/03, 174b/06, 175a/01, 

175a/08, 176b/07, 177a/03, 178a/02, 

178b/13, 180b/10, 182a/13, 183a/09, 

188a/03, 188a/13, 190b/01, 192a/11, 

193b/05, 194a/05, 198b/11, 200a/09, 

202a/07, 204a/09, 204a/15, 207a/03, 

207a/06, 211a/11, 213b/13, 214a/03, 

215a/09, 215b/10, 216b/15, 217a/05, 

217b/09, 221a/03, 221a/06, 223a/03, 

224b/02, 224b/03, 231b/06, 231b/08, 

236b/14, 237a/15, 240b/01, 240b/08, 

240b/10, 240b/15, 241a/02, 242a/07, 

243a/04, 243b/04, 243b/05, 244b/01, 

244b/15, 245a/07, 246a/06, 246b/07, 

247a/04, 253b/14, 257a/07, 257a/14, 

263a/01, 263a/02, 263a/03, 264b/06, 

266a/10, 266b/11, 267a/13, 267b/11, 

268b/02, 270a/08, 270a/13, 270a/14, 

273b/12, 276b/08, 276b/09, 280a/03, 

280a/07, 290a/08, 291a/06, 293b/10, 

295b/02, 295b/10, 295b/14, 299a/06, 
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299b/04, 299b/12, 303b/10, 303b/12, 

303b/15, 304a/08, 306b/04, 313b/13, 

317b/03, 322a/03, 324a/01, 331a/08 

ey-: -1- [T.] Söylemek. 

 e.- düm 317b/06 

eyer: -1- [T.] Binicisinin, üzerine 

oturması için binek hayvanlarının sırtına 

konulan nesne. 

 e.  066b/10 

eyerle-: -1- [T.] Eyeri bir binek 

hayvanının sırtına koyup bağlamak ve 

hayvanı binişe hazırlamak. 

 e.- ñ 066a/12 

eyit-: -4256- [T.] Söylemek, demek. 

 e.  018a/15, 028a/01, 055b/10, 

083a/13, 094b/03, 110a/14, 110b/01, 

119b/01, 120a/07, 141b/08, 146a/06, 

193a/14, 219a/14, 219b/01, 219b/03, 

244b/04, 263a/04, 306a/11, 318b/05 

e.- di 003b/01, 003b/08, 004a/03, 

007a/14, 007b/02, 007b/11, 008a/03, 

008a/05, 008a/08, 008a/10, 008a/11, 

008b/02, 008b/05, 008b/09, 008b/12, 

008b/15, 009a/06, 009a/08, 009a/14, 

009a/15, 009b/01, 009b/02, 009b/06, 

009b/09, 009b/12, 009b/14, 010a/02, 

010a/03, 010a/04, 010a/07, 010a/09, 

010b/01, 010b/02, 010b/04, 010b/06, 

010b/08, 010b/13, 012a/02, 012a/03, 

012a/04, 012a/05, 012a/06, 012a/09, 

012a/10, 012a/12, 012b/01, 012b/03, 

012b/04, 012b/05, 012b/06, 012b/08, 

012b/11, 012b/15, 013a/01, 013a/02, 

013a/03, 013a/04, 013a/05, 013a/06, 

013a/07, 013a/10, 013a/14, 013b/02, 

013b/06, 013b/07, 013b/11, 014a/03, 

014a/04, 014a/07, 014a/08, 014a/09, 

014a/13, 014b/02, 014b/06, 014b/07, 

014b/08, 014b/09, 014b/10, 014b/11, 

014b/12, 014b/15, 015a/12, 015a/13, 

015a/14, 015b/01, 015b/02, 015b/04, 

015b/06, 015b/08, 015b/10, 016a/01, 

016a/03, 016a/07, 016a/08, 016a/10, 

016a/14, 017a/03, 017a/05, 017a/10, 

017a/12, 017b/04, 017b/07, 017b/08, 

019a/02, 019a/03, 019a/08, 019a/15, 

019b/01, 019b/09, 019b/10, 020b/13, 

020b/14, 021a/06, 021a/11, 021a/13, 

021a/15, 021b/01, 021b/05, 021b/07, 

021b/10, 021b/13, 022a/04, 022a/05, 

022a/07, 022a/09, 022a/11, 022a/15, 

022b/03, 022b/05, 022b/09, 023a/01, 

023a/02, 023a/09, 023a/10, 023a/13, 

023b/06, 023b/13, 024a/03, 024a/04, 

024a/08, 024a/15, 024b/03, 024b/10, 

025a/08, 025a/10, 025a/12, 025b/09, 

026a/01, 026a/04, 026a/10, 026a/15, 

026b/02, 026b/05, 026b/10, 026b/15, 

027a/03, 027a/14, 027b/02, 027b/11, 

028a/01, 028a/10, 028a/12, 028b/03, 

028b/04, 028b/06, 028b/07, 028b/12, 

028b/13, 029a/13, 029a/14, 029b/07, 

029b/09, 029b/10, 029b/11, 029b/13, 

029b/15, 030a/12, 030a/13, 030a/15, 

030b/02, 030b/12, 031a/09, 031b/11, 

032a/04, 032a/11, 032b/04, 032b/10, 

032b/14, 033a/09, 033a/14, 033a/15, 

033b/01, 033b/02, 033b/03, 034a/01, 

034a/02, 034a/03, 034a/10, 034a/12, 

034a/13, 034b/05, 034b/12, 035a/01, 

035a/06, 035a/11, 035b/02, 035b/05, 

035b/08, 035b/09, 035b/10, 035b/13, 

035b/14, 036a/08, 036b/07, 036b/08, 

036b/09, 037a/09, 037a/13, 037a/15, 
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037b/04, 037b/05, 038a/05, 038a/07, 

038a/08, 038a/14, 038b/01, 038b/09, 

038b/13, 039a/09, 039b/03, 039b/09, 

039b/11, 039b/13, 040a/03, 040a/05, 

040a/09, 040a/10, 040b/06, 040b/08, 

040b/10, 040b/14, 041a/05, 041a/09, 

041a/11, 041a/12, 041a/13, 041b/03, 

041b/08, 041b/11, 041b/12, 041b/13, 

041b/14, 042a/03, 042a/04, 042a/08, 

042a/12, 042a/13, 042a/15, 042b/01, 

042b/02, 042b/03, 042b/04, 042b/06, 

042b/12, 042b/13, 043a/04, 043a/15, 

043b/12, 043b/14, 044a/08, 044a/10, 

044a/11, 044a/14, 044a/15, 044b/01, 

044b/08, 044b/09, 045a/01, 045a/03,  

045a/09, 045a/13, 045a/14, 045b/01, 

045b/02, 045b/09, 045b/11, 045b/13, 

046a/02, 046a/03, 046a/04, 046a/05, 

046a/08, 046b/11, 047a/01, 047a/02, 

047a/09, 047a/12, 047b/03, 048a/02, 

048a/07, 048a/09, 048a/13, 048a/15, 

048b/02, 048b/08, 048b/12, 048b/14, 

049a/02, 049a/05, 049a/10, 049b/03, 

049b/06, 049b/09, 050a/03, 050a/04, 

050b/09, 050b/12, 051a/02, 051a/03, 

051a/04, 051a/08, 051a/12, 051a/13, 

052a/01, 052a/02, 052a/03, 052a/04, 

052a/05, 052a/06, 052a/08, 052a/13, 

052b/04, 052b/06, 052b/07, 052b/08, 

052b/09, 052b/11, 052b/14, 053a/01, 

053a/03, 053a/06, 053a/07, 053a/08, 

053a/09, 053a/12, 053a/13, 053b/01, 

053b/02, 053b/06, 053b/13, 054a/06, 

054a/10, 054a/11, 054a/12, 054a/13, 

054b/01, 054b/04, 054b/08, 054b/10, 

054b/12, 054b/14, 055a/04, 055a/05, 

055a/06, 055a/08, 055a/12, 055a/14, 

055b/02, 055b/04, 055b/05, 055b/07, 

055b/09, 055b/10, 056a/02, 056a/11, 

056b/01, 056b/13, 057a/01, 057a/07, 

057b/11, 057b/13, 058a/04, 058a/05, 

058a/06, 058a/07, 058a/13, 058a/14, 

058a/15, 058b/01, 058b/02, 059a/03, 

059b/08, 059b/14, 060a/01, 060a/02, 

060a/06, 060a/09, 060a/10, 060a/12, 

060b/02, 060b/03, 060b/04, 060b/05, 

060b/07, 060b/11, 060b/12, 060b/13, 

060b/15, 061a/10, 061a/12, 061a/13, 

061a/14, 061b/01, 061b/07, 061b/08, 

061b/12, 061b/15, 062a/04, 062a/05, 

062a/07, 062a/09, 062a/11, 062a/12, 

062a/13, 062b/01, 062b/02, 062b/03, 

062b/06, 062b/07, 063b/05, 064a/13, 

064a/15, 065a/01, 065a/07, 065b/03, 

065b/04, 065b/10, 065b/11, 066a/04, 

066a/06, 066a/07, 066a/08, 066b/07, 

068a/01, 068a/07, 068a/14, 069a/06, 

069a/14, 069b/13, 070a/05, 070a/10, 

070b/01, 070b/03, 070b/07, 070b/09, 

071a/11, 071b/11, 072a/01, 072a/03, 

072a/04, 072b/03, 072b/08, 072b/09, 

072b/13, 073a/01, 073a/02, 073a/07, 

073a/08, 073a/13, 073a/14, 073b/05, 

073b/08, 073b/10, 073b/13, 073b/15, 

074a/02, 074a/03, 074a/09, 074b/03, 

074b/05, 074b/07, 074b/13, 075a/01, 

075a/06, 075a/07, 075a/14, 075b/02, 

075b/04, 075b/05, 075b/07, 075b/09, 

075b/15, 076a/03, 076a/14, 076b/01, 

076b/02, 076b/03, 076b/07, 076b/08, 

076b/09, 076b/10, 076b/12, 076b/13, 

077a/01, 077a/02, 077a/04, 077a/05, 

077a/07, 077a/08, 077a/11, 077a/15, 

077b/04, 077b/07, 077b/08, 077b/09, 
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077b/10, 077b/12, 077b/14, 078a/02, 

078a/11, 078a/14, 078b/02, 078b/04, 

078b/07, 078b/11, 078b/12, 078b/14, 

078b/15, 079a/05, 079a/06, 079a/11, 

079b/02, 079b/03, 079b/06, 079b/08, 

079b/09, 079b/10, 079b/12, 080a/01, 

080a/10, 080a/11, 080a/15, 080b/01, 

080b/03, 080b/09, 080b/10, 080b/14, 

081a/03, 081a/06, 081a/10, 081a/14, 

081b/02, 081b/04, 081b/09, 082b/03, 

083a/02, 083a/07, 083a/13, 083a/14, 

083a/15, 083b/01, 083b/05, 083b/06, 

083b/08, 083b/14, 084a/02, 084a/04, 

084a/05, 084b/02, 084b/07, 084b/15, 

085a/02, 085a/07, 085a/10, 085a/12, 

085a/13, 085a/14, 085a/15, 085b/01, 

085b/03, 085b/04, 085b/07, 085b/12, 

085b/14, 086a/02, 086a/05, 086b/06, 

086b/10, 087a/01, 087a/02, 087a/06, 

087a/07, 087a/08, 087a/10, 087a/11, 

087a/13, 087a/14, 087b/01, 087b/03, 

087b/05, 087b/07, 088a/09, 088a/13, 

088b/03, 088b/11, 088b/13, 089a/05, 

089a/15, 089b/10, 089b/12, 090a/13, 

090b/13, 091a/02, 091a/03, 091a/13, 

091a/14, 091a/15, 091b/07, 091b/12, 

092a/01, 092a/08, 092a/11, 092a/15, 

092b/05, 092b/15, 093a/04, 093a/11, 

093a/14, 093b/02, 093b/05, 093b/12, 

093b/13, 093b/15, 094a/01, 094a/03, 

094a/07, 094a/15, 094b/04, 094b/10, 

095a/07, 095a/08, 095a/09, 095a/10, 

095a/15, 095b/02, 095b/06, 095b/07, 

095b/08, 095b/11, 097a/05, 098b/09, 

098b/11, 098b/12, 099a/01, 099a/02, 

099a/03, 099a/04, 099a/05, 099a/08, 

099a/10, 099a/12, 099a/14, 099b/01, 

099b/02, 099b/04, 099b/05, 099b/06, 

099b/07, 099b/08, 100b/04, 100b/12, 

100b/13, 100b/14, 100b/15, 101a/05, 

101a/09, 101a/13, 101b/01, 101b/13, 

101b/15, 102a/05, 102a/10, 102a/14, 

102b/02, 102b/03, 102b/07, 102b/15, 

103a/05, 103a/06, 103b/01, 103b/12, 

104a/01, 104a/06, 104a/07, 104a/15, 

104b/12, 105b/08, 105b/10, 105b/11, 

106a/08, 106a/12, 106a/14, 106b/01, 

106b/06, 106b/10, 106b/13, 106b/15, 

107a/10, 107a/11, 107b/04, 107b/06, 

107b/08, 107b/12, 108a/06, 108a/14, 

108b/02, 108b/03, 108b/08, 108b/11, 

108b/13, 109a/02, 109a/04, 109a/06, 

109a/11, 109a/13, 109a/15, 109b/01, 

109b/08, 109b/09, 109b/10, 109b/12, 

109b/14, 109b/15, 110a/01, 110a/05, 

110a/06, 110a/09, 110a/10, 110a/15, 

110b/01, 110b/12, 111a/01, 111a/02, 

111a/06, 111a/08, 111a/09, 111a/10, 

111a/12, 111a/14, 111a/15, 111b/03, 

111b/06, 111b/08, 111b/10, 111b/11, 

112a/03, 112a/06, 112a/09, 112a/11, 

112a/14, 112b/02, 112b/04, 112b/08, 

112b/11, 112b/14, 113a/06, 113a/09, 

113a/11, 113b/08, 113b/13, 114a/01, 

114a/05, 114a/07, 114a/12, 114a/14, 

114a/15, 114b/01, 114b/05, 114b/06, 

114b/08, 114b/10, 115a/03, 115a/04, 

115a/05, 115a/06, 115a/12, 115a/14, 

115b/06, 115b/07, 115b/11, 115b/13, 

116a/02, 116a/03, 116a/06, 116a/15, 

116b/01, 116b/05, 116b/07, 116b/09, 

117a/01, 117a/02, 117a/03, 117a/05, 

117a/09, 117a/11, 117a/12, 117b/07, 

117b/08, 118a/02, 118a/03, 118a/04, 



484 
 

118a/05, 118a/08, 118a/14, 118a/15, 

118b/03, 118b/15, 119a/04, 119a/05, 

119b/05, 119b/09, 119b/13, 120a/07, 

120a/14, 120a/15, 120b/04, 120b/05, 

120b/06, 120b/07, 120b/10, 120b/11, 

120b/14, 125a/13, 125b/09, 125b/10, 

125b/12, 125b/14, 125b/15, 126a/14, 

126b/01, 126b/09, 126b/12, 126b/13, 

127b/06, 128a/06, 128a/07, 128a/08, 

128b/01, 129a/11, 129b/11, 129b/15, 

130a/09, 130a/12, 131a/01, 132a/05, 

132a/13, 132b/04, 133a/10, 133b/10, 

134a/04, 134a/05, 134a/10, 134a/12, 

134b/02, 134b/04, 134b/08, 134b/11, 

134b/13, 135a/06, 135a/07, 135a/15, 

136a/02, 136a/05, 136a/06, 136a/15, 

136b/01, 136b/04, 136b/09, 136b/12, 

136b/14, 137a/08, 137a/10, 137a/12, 

137a/13, 137b/02, 137b/03, 137b/10, 

137b/14, 138a/02, 138a/04, 138a/10, 

138a/12, 138b/06, 138b/11, 139a/03, 

139a/04, 139a/14, 139a/15, 139b/02, 

139b/05, 139b/07, 139b/08, 139b/12, 

140a/03, 140a/05, 140a/08, 140a/13, 

140a/15, 140b/06, 140b/11, 140b/12, 

140b/15, 141a/01, 141a/03, 141b/08, 

141b/10, 141b/11, 141b/13, 141b/15, 

142a/01, 142a/03, 142b/02, 142b/09, 

142b/12, 142b/13, 143a/05, 143a/09, 

143a/13, 143a/14, 143b/01, 143b/05, 

143b/07, 143b/12, 143b/15, 144a/01, 

144a/03, 144a/05, 144a/06, 144a/10, 

144a/14, 144b/05, 144b/06, 144b/11, 

144b/15, 145a/02, 145a/07, 145a/10, 

145b/02, 145b/05, 145b/07, 145b/09, 

146a/10, 146a/12, 146a/13, 147a/04, 

147a/11, 147b/02, 147b/03, 147b/06, 

148a/13, 148a/15, 148b/02, 148b/03, 

148b/13, 149a/06, 149a/08, 149a/09, 

149b/02, 149b/03, 149b/07, 149b/09, 

149b/10, 150a/02, 150a/03, 150a/04, 

150a/08, 150a/14, 150b/01, 150b/02, 

150b/03, 150b/07, 150b/09, 150b/11, 

150b/14, 150b/15, 151a/02, 151a/06, 

151a/07, 151a/09, 151a/10, 152a/01, 

152a/07, 152b/03, 152b/11, 153a/01, 

153a/05, 153a/06, 153a/07, 153a/08, 

153a/10, 153a/11, 153a/13, 153b/03, 

153b/08, 153b/10, 153b/11, 153b/14, 

154a/02, 154a/03, 154a/04, 154a/06, 

154a/11, 154a/12, 154a/13, 154b/03, 

154b/05, 154b/07, 154b/10, 154b/11, 

154b/12, 154b/15, 155a/01, 155a/15, 

155b/02, 155b/08, 155b/09, 155b/10, 

155b/14, 155b/15, 156a/07, 156a/08, 

156a/14, 156b/02, 156b/03, 156b/04, 

156b/11, 156b/12, 156b/13, 157a/06, 

157a/11, 157a/14, 158a/15, 158b/05, 

158b/08, 158b/09, 159a/01, 159a/05, 

159a/06, 159a/07, 159a/08, 159b/03, 

159b/04, 159b/05, 159b/10, 159b/12, 

159b/13, 159b/14, 159b/15, 160a/03, 

160a/06, 160a/08, 160a/09, 160a/12, 

160b/05, 160b/06, 160b/12, 161a/03, 

161a/06, 161a/07, 161b/02, 161b/03, 

161b/07, 161b/10, 162a/04, 162a/05, 

162a/10, 162a/11, 162a/14, 162b/04, 

162b/06, 162b/07, 163a/08, 163b/01, 

163b/02, 163b/05, 163b/07, 163b/11, 

163b/14, 164a/04, 164b/08, 164b/11, 

164b/12, 164b/15, 165a/06, 165a/07, 

165a/08, 165a/09, 165a/10, 165a/12, 

165b/02, 165b/05, 165b/09, 165b/10, 

165b/11, 165b/15, 166a/01, 166a/03, 
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166a/05, 166a/10, 166a/11, 166a/15, 

166b/12, 166b/14, 166b/15, 167a/12, 

167a/14, 167b/01, 167b/10, 167b/13, 

168a/03, 168a/07, 168a/08, 168a/10, 

168b/01, 168b/02, 168b/03, 168b/05, 

168b/09, 168b/10, 169a/01, 169a/05, 

169a/12, 169a/14, 169b/04, 169b/08, 

169b/10, 169b/14, 169b/15, 170a/04, 

170a/05, 170a/07, 170a/08, 170b/12, 

170b/13, 171a/05, 171a/07, 172a/13, 

172b/03, 172b/11, 172b/15, 174a/07, 

174b/08, 175a/02, 175a/07, 175a/08, 

175a/12, 175a/13, 175a/14, 175b/02, 

175b/04, 175b/08, 176a/10, 176a/11, 

176a/12, 176a/13, 176b/02, 176b/07, 

177a/03, 177a/07, 177a/10, 177b/03, 

177b/04, 177b/15, 178a/02, 178a/04, 

178b/09, 179a/01, 179a/05, 179a/14, 

179b/01, 179b/08, 179b/11, 179b/12, 

180a/02, 180a/04, 180a/05, 180a/11, 

180a/13, 180a/14, 180b/02, 180b/06, 

180b/11, 181a/01, 181a/13, 181a/15, 

181b/02, 181b/04, 181b/05, 181b/06, 

181b/07, 181b/11, 182a/02, 182a/15, 

182b/03, 182b/04, 182b/05, 182b/08, 

182b/11, 182b/12, 182b/15, 183a/02, 

183a/05, 183a/06, 183a/07, 183a/08, 

183a/09, 183a/10, 183a/11, 183a/14, 

183b/02, 183b/04, 183b/05, 183b/06, 

183b/07, 183b/08, 183b/09, 183b/11, 

183b/12, 183b/13, 184a/08, 184a/09, 

184a/12, 184a/13, 184a/14, 184a/15, 

184b/05, 184b/10, 184b/11, 184b/13, 

184b/14, 184b/15, 185a/01, 185a/02, 

185a/03, 185b/06, 186a/08, 186b/01, 

186b/07, 186b/08, 186b/09, 186b/10, 

187a/07, 187a/11, 188a/09, 188a/10, 

188a/13, 188b/04, 188b/06, 188b/10, 

189a/05, 189a/10, 189a/11, 189a/15, 

191b/03, 191b/04, 191b/07, 191b/09, 

191b/10, 191b/12, 191b/13, 192a/02, 

192a/06, 192a/11, 192b/01, 192b/05, 

192b/08, 193a/02, 193a/03, 193a/05, 

193a/08, 193a/13, 193a/14, 193b/05, 

193b/11, 193b/13, 194a/04, 194a/05, 

194a/08, 194a/13, 194a/14, 194b/03, 

194b/09, 195a/07, 195a/08, 195a/10, 

195b/02, 195b/03, 195b/10, 195b/11, 

196a/09, 196a/10, 196a/14, 196a/15, 

196b/01, 196b/03, 196b/06, 196b/09, 

197a/02, 197a/05, 197a/06, 197a/07, 

197a/09, 197a/12, 197a/15, 197b/03, 

197b/08, 197b/09, 197b/13, 197b/14, 

197b/15, 198a/03, 198a/07, 198a/10, 

198a/13, 198b/07, 198b/11, 198b/15, 

199a/05, 199a/11, 199b/01, 199b/02, 

199b/07, 199b/10, 199b/14, 199b/15, 

200a/06, 200a/12, 200b/05, 200b/09, 

200b/11, 200b/12, 200b/13, 201a/06, 

201a/09, 201a/12, 201b/01, 201b/03, 

201b/05, 201b/06, 202a/03, 202a/05, 

202a/07, 202a/08, 202a/10, 202a/15, 

202b/01, 202b/13, 203a/02, 203a/03, 

203a/09, 204a/04, 204a/08, 204a/15, 

204b/01, 204b/05, 204b/06, 204b/11, 

204b/12, 204b/13, 204b/14, 205a/01, 

205a/05, 205a/06, 205a/09, 205a/10, 

205a/12, 205a/13, 205a/15, 206a/04, 

206a/15, 206b/03, 206b/07, 206b/15, 

207a/03, 207a/11, 207a/12, 207a/14, 

207b/14, 207b/15, 208a/01, 208a/02, 

208b/09, 208b/12, 209a/09, 209a/12, 

209a/13, 209b/01, 209b/04, 209b/08, 

209b/10, 209b/11, 209b/12, 210b/03, 
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212a/13, 212b/14, 212b/15, 213a/01, 

213a/02, 213a/04, 213b/13, 213b/15, 

214a/03, 214a/04, 214a/05, 214a/06, 

214a/08, 214a/09, 214a/11, 214a/13, 

214a/14, 214b/01, 214b/05, 215a/03, 

215a/07, 215a/09, 215b/01, 215b/04, 

215b/07, 215b/10, 215b/11, 215b/12, 

216a/01, 216a/03, 216b/08, 216b/09, 

216b/13, 217a/05, 217b/10, 217b/12, 

218a/02, 218a/09, 218a/10, 218a/12, 

218a/15, 218b/03, 218b/06, 218b/09, 

218b/12, 218b/13, 218b/15, 219a/02, 

219a/04, 219a/08, 219b/06, 219b/08, 

219b/14, 219b/15, 220a/02, 220a/12, 

220b/07, 220b/12, 221a/03, 221a/04, 

221a/06, 221a/07, 221a/10, 221a/13, 

221b/11, 222a/09, 222a/12, 222a/15, 

222b/02, 223a/04, 223a/09, 223a/11, 

223b/04, 223b/07, 223b/11, 223b/12, 

223b/14, 224a/02, 224a/03, 224a/06, 

224a/07, 224a/10, 224b/02, 224b/04, 

224b/09, 224b/12, 225a/08, 225a/09, 

225a/14, 225b/01, 225b/03, 225b/07, 

225b/08, 225b/13, 226a/02, 226a/07, 

226a/08, 226a/12, 226b/04, 226b/08, 

226b/10, 226b/12, 227a/05, 227a/06, 

227a/07, 227a/08, 227a/10, 227a/11, 

227a/13, 227a/14, 227a/15, 227b/02, 

227b/12, 227b/14, 228b/04, 228b/07, 

228b/08, 228b/09, 229a/02, 229b/02, 

230a/04, 230a/12, 230a/13, 230b/15, 

231a/01, 231a/03, 231a/05, 231a/09, 

231a/10, 231a/11, 231b/01, 231b/06, 

232a/02, 232a/05, 232a/06, 232a/08, 

232b/15, 233a/01, 233a/14, 233a/15, 

233b/02, 233b/05, 233b/09, 234b/05, 

234b/08, 234b/09, 236b/07, 236b/13, 

236b/14, 237a/01, 237a/05, 237a/06, 

237a/07, 237a/10, 237a/15, 237b/01, 

237b/06, 237b/07, 237b/08, 238a/04, 

238a/08, 238a/11, 238a/15, 238b/06, 

238b/14, 238b/15, 239a/02, 239a/04, 

239a/14, 239a/15, 239b/03, 239b/06, 

239b/12, 239b/14, 240a/04, 240a/13, 

240b/02, 240b/08, 240b/10, 241a/02, 

241a/04, 241a/08, 241a/15, 241b/05, 

241b/11, 241b/14, 242a/09, 242a/11, 

242a/13, 242b/03, 242b/08, 242b/09, 

242b/11, 242b/12, 242b/13, 243a/03, 

243a/04, 243a/08, 243a/10, 243a/15, 

243b/01, 243b/03, 243b/11, 243b/12, 

243b/13, 243b/14, 244a/05, 244a/06, 

244a/09, 244a/11, 244b/01, 244b/02, 

244b/07, 244b/10, 244b/11, 244b/14, 

245a/01, 245a/04, 245a/06, 245a/07, 

245a/11, 245a/12, 245a/13, 245a/14, 

245b/01, 245b/02, 245b/03, 245b/04, 

245b/05, 245b/09, 246a/01, 246a/07, 

246a/13, 246b/02, 246b/15, 247a/04, 

247a/13, 247a/15, 247b/07, 247b/08, 

247b/09, 248a/01, 248a/05, 248b/03, 

248b/12, 249a/05, 249a/08, 249a/14, 

249b/05, 249b/09, 249b/12, 250a/07, 

250a/08, 250a/15, 250b/03, 250b/04, 

250b/08, 251a/05, 251a/06, 251a/10, 

251a/11, 251a/12, 251a/13, 251b/02, 

251b/03, 251b/05, 251b/07, 252a/10, 

253b/02, 253b/05, 253b/06, 253b/10, 

253b/11, 253b/14, 253b/15, 254b/05, 

255a/13, 255b/11, 256a/02, 256a/04, 

256a/06, 256a/13, 256b/02, 256b/04, 

256b/06, 256b/07, 256b/09, 256b/12, 

256b/14, 257a/01, 257a/02, 257a/05, 

257a/08, 257a/10, 257a/12, 257b/01, 
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257b/03, 257b/07, 258a/03, 258a/07, 

258a/11, 258b/05, 258b/06, 258b/08, 

258b/11, 259a/06, 259a/12, 259a/13, 

259b/03, 259b/06, 259b/15, 260a/13, 

260b/09, 261a/03, 261a/04, 261a/09, 

261a/12, 262a/14, 262b/03, 262b/04, 

262b/06, 262b/14, 263a/01, 263a/02, 

263a/03, 263a/04, 263a/11, 265a/03, 

265a/07, 265a/11, 265a/12, 266a/04, 

266b/01, 266b/05, 266b/06, 266b/07, 

267a/03, 267a/11, 267a/13, 267b/03, 

267b/04, 267b/09, 267b/11, 268a/01, 

268a/02, 268b/10, 269a/05, 269b/01, 

269b/02, 269b/13, 270a/01, 270a/06, 

270a/07, 270a/12, 270a/14, 270b/02, 

270b/05, 270b/06, 270b/07, 270b/09, 

271a/02, 271a/04, 271a/09, 272a/06, 

272a/07, 272a/10, 272b/12, 273a/05, 

273a/06, 273a/09, 273a/15, 273b/05, 

274a/05, 274a/08, 274a/12, 274a/13, 

274b/01, 274b/05, 276a/05, 276b/04, 

276b/09, 277a/04, 277a/14, 277b/02, 

277b/03, 277b/05, 277b/06, 277b/08, 

278a/13, 278a/14, 278b/01, 278b/02, 

278b/06, 278b/08, 278b/15, 279b/04, 

279b/06, 279b/09, 280a/02, 280a/03, 

280a/07, 280a/08, 280b/11, 281b/14, 

281b/15, 282a/01, 282a/04, 282a/05, 

282a/08, 282a/09, 282a/10, 282a/11, 

283a/13, 284a/04, 284a/14, 285b/06, 

285b/10, 285b/11, 286a/04, 286a/11, 

287a/08, 287a/11, 287a/12, 287b/01, 

287b/02, 287b/04, 288b/05, 288b/08, 

288b/10, 288b/13, 289a/12, 290a/07, 

290a/13, 290a/15, 290b/08, 290b/10, 

291a/06, 291a/07, 291b/03, 291b/07, 

291b/13, 292a/01, 292a/04, 292a/07, 

293b/07, 293b/09, 293b/10, 293b/11, 

293b/12, 293b/14, 294a/04, 294a/07, 

294a/08, 294a/11, 294a/14, 294b/01, 

294b/03, 294b/05, 294b/07, 294b/09, 

294b/13, 295b/02, 295b/05, 295b/08, 

295b/10, 295b/11, 295b/14, 296a/02, 

296a/05, 296a/08, 296b/04, 296b/07, 

297a/05, 297a/08, 297a/09, 297a/10, 

297b/01, 297b/07, 298b/07, 299a/03, 

299a/06, 300a/09, 300a/12, 300b/02, 

300b/05, 300b/13, 301a/01, 301b/03, 

302a/14, 302b/01, 303b/02, 303b/03, 

303b/05, 303b/12, 303b/15, 304a/04, 

304a/08, 304a/09, 304a/10, 304b/09, 

305b/08, 305b/11, 306a/01, 306a/02, 

306a/11, 306b/06, 306b/08, 307a/04, 

307a/05, 308a/02, 308a/05, 308b/06, 

308b/07, 308b/10, 308b/15, 309a/01, 

309a/08, 309a/09, 309b/01, 309b/07, 

310a/03, 310a/06, 310b/13, 311a/01, 

311a/09, 311a/11, 311a/15, 311b/07, 

311b/10, 311b/12, 312b/02, 312b/03, 

312b/07, 314a/01, 314a/04, 316a/04, 

316a/10, 316a/14, 316b/13, 317a/04, 

317a/08, 317a/14, 317b/02, 318a/05, 

318a/07, 318a/12, 318a/15, 318b/07, 

318b/13, 319a/04, 319b/05, 319b/06, 

320a/14, 320b/01, 322a/03, 322b/01, 

322b/04, 322b/09, 322b/12, 322b/15, 

323a/02, 323a/04, 323a/14, 323a/15, 

323b/01, 323b/07, 324a/08, 324b/06, 

324b/09, 324b/11, 324b/14, 325a/01, 

325a/05, 325b/05, 326a/06, 326b/08, 

326b/11, 328a/11, 328a/12, 328b/01, 

328b/14, 329b/01, 329b/04, 329b/07, 

329b/08, 329b/10, 330a/01, 330a/02, 

330a/03, 330a/06, 330a/08, 330a/10, 
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330a/11, 330b/06, 330b/07, 330b/12, 

330b/13, 331a/01, 331a/05, 331a/08, 

331a/09, 331a/14, 331b/01, 331b/02, 

331b/04, 331b/11, 331b/14, 332a/03, 

332a/09, 332a/12, 332a/13, 332b/02, 

332b/04, 332b/07, 332b/10, 332b/14, 

333a/02, 333a/1, 334a/09, 334a/14, 

334b/01 

 e.- di 061b/04, 240b/15, 263a/02 

e.- di idi 192a/03, 192a/06, 192b/03, 

195b/03  

e.- diler 003b/07, 004a/02, 008b/07, 

009a/03, 012a/01, 012a/03, 012a/04, 

012a/05, 012a/09, 012a/15, 012b/04, 

012b/08, 013b/10, 014a/04, 014a/08, 

014b/01, 017a/04, 017a/08, 021a/06, 

021a/15, 021b/06, 021b/11, 021b/15, 

022b/01, 022b/10, 023a/01, 025b/07, 

025b/12, 029b/06, 029b/07, 030a/13, 

030b/02, 031a/10, 031b/15, 032a/03, 

032b/12, 035a/13, 035b/09, 035b/15, 

036b/14, 037b/09, 038b/11, 041b/06, 

043a/03, 043a/04, 043a/06, 045a/08, 

048a/07, 050a/07, 052a/13, 052a/15, 

052b/01, 052b/04, 052b/05, 052b/06, 

052b/07, 052b/08, 052b/09, 052b/14, 

053a/01, 053a/03, 053b/06, 054a/05, 

054a/13, 055b/10, 058a/11, 058a/13, 

058a/14, 059a/07, 059a/12, 059a/14, 

059b/02, 059b/04, 060a/09, 060b/02, 

060b/04, 062a/04, 062a/06, 062a/08, 

064a/06, 064b/05, 064b/06, 069b/05, 

070a/03, 070b/09, 071b/14, 072b/07, 

073b/04, 073b/07, 074a/08, 074b/07, 

074b/10, 074b/15, 080a/03, 081a/13, 

083b/03, 083b/04, 084a/03, 085a/06, 

085a/09, 085b/09, 086b/10, 086b/15, 

087a/02, 090b/03, 091a/02, 091a/10, 

098b/09, 098b/12, 099a/04, 099a/05, 

100b/03, 101b/03, 103b/15, 104b/12, 

111b/05, 111b/07, 111b/15, 112a/03, 

112b/12, 114a/14, 115b/01, 117a/08, 

118a/07, 120a/03, 120a/06, 120a/09, 

120b/14, 125b/11, 126a/13, 126b/13, 

132a/11, 134b/03, 136a/03, 136a/14, 

137b/05, 139a/01, 142b/08, 143a/03, 

143a/08, 143b/03, 144b/03, 144b/09, 

144b/14, 147a/07, 147a/08, 147a/10, 

148b/10, 151a/10, 152b/08, 153b/03, 

153b/14, 154a/13, 155a/02, 156a/10, 

156a/13, 156a/15, 158b/13, 159b/11, 

160b/12, 161a/02, 161a/12, 161b/13, 

163a/07, 163b/01, 164b/09, 164b/12, 

164b/15, 166a/01, 166a/03, 166a/05, 

166a/08, 166a/11, 168a/02, 168a/09, 

169a/12, 170b/13, 172a/09, 172b/10, 

176a/02, 176a/10, 176a/11, 176a/12, 

177a/13, 179a/15, 180b/10, 181a/13, 

181a/14, 181b/05, 181b/06, 181b/07, 

182b/08, 182b/10, 183a/01, 184b/12, 

184b/13, 186a/15, 188a/09, 188b/10, 

193a/07, 193b/09, 193b/13, 194b/09, 

195a/06, 195b/09, 198a/06, 198a/07, 

199a/11, 201a/12, 202a/01, 202a/08, 

205b/01, 206a/15, 206b/01, 207a/15, 

209b/07, 209b/12, 212b/14, 212b/15, 

213a/03, 217b/06, 218a/09, 218a/11, 

219a/14, 219b/01, 220b/08, 222a/07, 

223a/01, 223a/10, 223b/04, 223b/07, 

227a/04, 227a/06, 227a/09, 227a/11, 

227a/12, 227a/13, 227a/15, 227b/01, 

228b/03, 228b/15, 229a/02, 230a/12, 

237b/04, 239a/11, 240a/15, 241b/10, 

242a/10, 242b/05, 246a/01, 250b/02, 
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255b/11, 255b/14, 256a/01, 256a/02, 

256a/06, 257a/07, 257a/14, 258a/08, 

258a/09, 260b/08, 265a/12, 266a/03, 

267a/06, 267a/08, 268a/02, 269a/05, 

272a/07, 276b/01, 277a/03, 277b/01, 

277b/03, 277b/06, 279b/04, 282b/08, 

282b/10, 287a/08, 288a/02, 288b/01, 

288b/06, 288b/10, 289a/02, 290a/01, 

290b/09, 291b/03, 291b/06, 293b/07, 

294b/06, 298a/11, 309a/12, 314a/03, 

323a/03, 323b/14, 324a/05, 324b/05, 

326b/04, 327a/08, 329a/14, 329b/15, 

330b/05, 331a/05, 331a/12, 331a/14, 

331b/01, 331b/02, 332a/09, 332b/01, 

332b/04, 332b/10, 332b/13, 333b/01 

 e.- dügidi 006b/06 

 e.- dük 024a/15, 068b/08, 175a/07, 

224a/01 

e.- düm 015a/09, 015b/03, 015b/06, 

015b/09, 015b/12, 016a/07, 016b/04, 

016b/10, 025a/05, 025a/06, 025a/09, 

027b/11, 027b/15, 028a/04, 030b/14, 

036b/13, 050a/11, 050a/13, 052b/11, 

056a/15, 056b/15, 057a/08, 070b/13, 

071a/04, 071a/08, 071b/13, 071b/14, 

074b/01, 074b/05, 075a/01, 078a/05, 

078a/14, 078b/06, 078b/10, 078b/11, 

078b/12, 079a/09, 080b/06, 083a/12, 

083a/13, 083b/03, 083b/13, 084a/08, 

085b/13, 086a/01, 088a/12, 089b/09, 

089b/12, 090b/03, 090b/12, 091a/09, 

092a/08, 092a/11, 093a/12, 095a/07, 

095a/09, 095a/10, 095b/05, 095b/06, 

114b/04, 114b/05, 115b/03, 117b/13, 

118b/06, 119a/09, 119b/11, 120a/03, 

120a/05, 120a/07, 120a/09, 121a/08, 

121a/10, 127a/06, 127b/06, 127b/07, 

128a/05, 128a/08, 128b/14, 129a/12, 

129b/02, 129b/11, 130a/02, 130a/12, 

130a/13, 131a/02, 131a/12, 131b/05, 

133b/12, 134a/06, 134a/11, 134b/08, 

136b/11, 137b/04, 137b/08, 137b/11, 

137b/13, 138a/01, 139b/07, 139b/15, 

147a/07, 152a/06, 155a/13, 157a/15, 

158b/06, 164a/02, 166b/12, 166b/13, 

167b/09, 167b/12, 172b/02, 172b/13, 

177a/03, 187a/10, 189a/08, 189a/14, 

193a/12, 193a/14, 194a/03, 194a/05, 

196b/14, 196b/15, 197a/01, 197a/05, 

197a/06, 197a/08, 197a/09, 197a/11, 

197a/12, 197b/14, 198a/01, 198a/09, 

199b/05, 200b/09, 200b/12, 200b/13, 

201a/08, 201b/02, 201b/06, 202b/01, 

205a/04, 205a/05, 206b/07, 207a/10, 

207a/12, 213b/15, 214a/12, 217b/08, 

217b/09, 219b/06, 224a/03, 224a/05, 

224a/07, 224a/08, 224a/10, 224b/03, 

225b/13, 232a/02, 233a/01, 233a/02, 

242a/01, 242a/05, 242a/07, 244a/15, 

244b/01, 245a/04, 246a/11, 246b/05, 

246b/14, 247a/01, 247a/02, 257b/02, 

258a/09, 258a/10, 258a/14, 258a/15, 

258b/02, 258b/07, 262b/02, 262b/04, 

262b/09, 262b/11, 262b/14, 263a/03, 

263a/10, 263b/11, 264a/02, 264a/04, 

266a/09, 266a/10, 266b/10, 268b/09, 

269a/06, 269a/08, 269a/13, 270a/14, 

276b/01, 276b/08, 277a/09, 286a/10, 

296a/09, 296b/06, 296b/10, 296b/13, 

297a/08, 297a/15, 299b/12, 304a/08, 

304a/15, 308a/04, 309b/04, 309b/06, 

312a/13, 312a/14, 313b/02, 313b/05, 

313b/08, 313b/13, 313b/15, 316a/09, 

316b/09, 316b/10, 317a/03, 317b/01, 
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317b/03, 317b/08, 318a/10, 318a/11, 

318a/14, 318a/15, 318b/01, 318b/04, 

318b/09, 320b/12, 321b/01, 322a/01, 

322a/15, 325b/14, 326a/05, 326a/09, 

326a/15, 326b/04, 334a/08 

e.- düñ 079b/09, 109b/11, 209a/06, 

213a/08, 219b/10, 312a/14 

 e.- düñidi 204b/08, 246b/07 

e.- e 005a/14, 008a/15, 011b/06, 

011b/07, 011b/08, 011b/09, 011b/10, 

023a/04, 123a/06, 262a/06, 262a/07, 

262a/08; (vaèô e.) 021a/05 

 e.- e idi 147a/14, 305a/06 

 e.- eler 127b/14 

 e.- elüm 128b/03 

e.- em 005a/14, 028a/02; (vaèô e.) 

224a/06 

 e.- eniçün 177b/04 

 e.- esin (vaèô e.) 214b/01 

 e.- even 213b/08 

 e.- evüz 051b/08, 051b/09, 289a/07 

 e.- eyidüm 242a/14 

e.- gil 024b/12, 026b/05, 039b/04, 

039b/11, 064b/15, 093b/04, 108a/06, 

109b/04, 110a/06, 163b/03, 178b/13, 

187a/14, 195a/11, 238b/02, 243a/09, 

268a/10, 285b/15 

 e.- icek (vaèô e.) 021a/03 

 e.- iser 183b/15, 184a/01 

e.- ivĆrdi 159a/05, 222a/09, 244a/05, 

303b/11, 318a/05 

 e.- ivĆrdiler 143a/04 

 e.- ivĆre 177b/09 

 e.- ivĆrem 295b/15 

 e.- ivĆresiz (vaèô e.) 288a/02 

e.- ivĆrgil 069a/13, 118a/07, 184a/03, 

297b/01 

 e.- ivĆrürdi 296a/02 

 e.- medi 021a/05, 241b/08 

 e.- medi idi 288b/10 

 e.- medüm 233a/03 

 e.- medüñ 109b/11 

e.- mege 006a/07, 006a/09, 141b/07, 

181a/08 

 e.- mek (adın e.) 245a/08 

e.- meyesin 219a/01, 225a/08 

 e.- mezdi (vaèô e) 021a/03 

 e.- mezidüm 319b/07 

 e.- miş 139a/09 

e.- mişdür 018a/10, 036b/02, 043b/15, 

181a/10, 325a/14, 327b/11 

 e.- seler 063a/09, 305a/05 

 e.- señ 321a/09 

 e.- sün 047a/03, 233a/06 

 e.- ti 028b/09, 028b/11, 062a/13, 

144b/04 

 e.- übdür 208b/03 

 e.- üñ 012a/12, 014a/05, 057a/08, 

134a/06, 159a/14, 164b/13, 175a/10, 

225b/08, 312a/10  

e.- üpdür 017b/12, 097a/07, 100b/02, 

202b/10, 327a/13, 327b/10 

e.- ür 003b/15, 004a/09, 008a/14, 

010a/07, 010a/11, 012a/13, 013a/01, 

015a/05, 015b/12, 016b/02, 017a/06, 

020a/14, 024a/02, 024a/04, 027b/03, 

027b/07, 027b/08, 029a/08, 029a/15, 

029b/01, 030a/05, 030a/08, 030b/12, 

033b/07, 033b/09, 035a/15, 036a/02, 

036a/03, 036a/04, 036a/05, 036a/07, 

036a/11, 036a/12, 036a/14, 036b/01, 

036b/02, 036b/04, 037b/09, 043a/09, 

044a/01, 047b/11, 049a/07, 050a/09, 

050a/12, 051a/15, 052b/11, 053a/04, 



491 
 

055b/13, 056a/05, 056a/13, 058b/12, 

059a/01, 059a/02, 060a/15, 061b/01, 

061b/14, 062a/10, 063a/01, 063a/03, 

063a/08, 063a/10, 063a/13, 063a/15, 

063b/02, 063b/03, 063b/08, 063b/10, 

063b/12, 063b/13, 064a/02, 064a/04, 

064a/09, 064a/11, 066a/04, 066a/05, 

066b/02, 066b/04, 070b/10, 071a/02, 

071a/14, 071b/03, 071b/05, 072a/05, 

072a/11, 074a/11, 074a/12, 074b/02, 

075a/12, 078a/01, 078a/04, 078a/06, 

078a/10, 078a/14, 078b/01, 078b/09, 

079a/14, 080a/06, 080b/04, 080b/07, 

082a/12, 083a/10, 083b/01, 083b/12, 

084a/05, 085b/11, 086a/01, 086a/06, 

086a/09, 086a/10, 086a/13, 086b/01, 

086b/03, 086b/04, 086b/07, 088a/06, 

088a/07, 088a/10, 088a/11, 088b/05, 

089b/08, 090b/01, 090b/06, 092a/04, 

092b/03, 093a/15, 093b/01, 093b/04, 

094a/04, 094a/08, 094b/07, 094b/09, 

095a/06, 095a/13, 095b/03, 095b/09, 

096a/10, 096a/12, 096b/04, 096b/12, 

096b/13, 097a/02, 097a/09, 097a/11, 

097a/14, 097b/06, 097b/07, 098a/10, 

100b/06, 100b/08, 101a/14, 101a/15, 

103a/05, 103a/08, 103b/04, 104a/02, 

104a/03, 104b/03, 104b/07, 104b/10, 

106b/12, 107b/10, 109b/01, 110a/02, 

110a/12, 110b/02, 113b/10, 115b/02, 

116a/08, 117a/01, 117b/10, 119a/11, 

119b/10, 120a/02, 121a/04, 121a/07, 

121a/09, 121a/13, 121a/15, 121b/03, 

121b/04, 121b/07, 121b/09, 121b/10, 

121b/11, 122a/02, 122a/04, 122a/08, 

122a/11, 122a/15, 122b/01, 122b/02, 

122b/06, 122b/08, 122b/11, 122b/15, 

123a/03, 123a/05, 123a/06, 123a/08, 

123a/11, 123a/12, 123a/13, 123b/11, 

124a/01, 124a/07, 124a/09, 124b/04, 

124b/14, 125b/04, 126a/01, 126a/05, 

126a/11, 126a/14, 126b/02, 126b/09, 

127a/02, 128b/04, 133b/14, 134a/12, 

134b/08, 135b/15, 136b/11, 137a/01, 

137a/05, 137b/01, 137b/04, 137b/07, 

139a/06, 139b/09, 140a/12, 140b/02, 

140b/07, 140b/08, 141a/09, 141a/10, 

141b/10, 142a/04, 142a/11, 142b/10, 

145a/12, 145a/15, 145b/03, 145b/12, 

145b/15, 146a/01, 146a/14, 146b/03, 

147a/04, 151/b01, 151/b03, 151/b07, 

151a/12, 151a/13, 151a/15, 152a/05, 

153a/06, 155a/12, 156a/02, 157a/04, 

157a/07, 157a/14, 158a/07, 158a/09, 

158a/13, 158a/14, 158b/03, 158b/05, 

162a/09, 162b/05, 163a/01, 163a/11, 

163b/05, 164a/01, 164a/07, 164a/09, 

165b/01, 166b/02, 166b/11, 167b/09, 

168b/11, 169a/01, 169a/08, 169a/11, 

170a/12, 170b/08, 171a/03, 171a/08, 

171a/13, 171b/11, 171b/12, 172a/08, 

172b/05, 172b/12, 173a/01, 173a/02, 

173a/07, 173a/08, 173a/09, 173a/11, 

173a/12, 173a/13, 173a/14, 173a/15, 

173b/01, 173b/02, 173b/06, 173b/07, 

173b/08, 173b/09, 173b/10, 173b/11, 

173b/12, 174a/01, 174a/03, 174a/04, 

174a/05, 174a/07, 174a/08, 174a/09, 

174a/13, 174a/14, 174a/15, 174b/01, 

174b/02, 174b/05, 175a/04, 177a/02, 

180a/09, 182a/08, 182a/12, 182a/13, 

183a/12, 183b/01, 183b/03, 183b/06, 

183b/07, 184a/02, 184a/03, 185a/10, 

185a/13, 185a/15, 185b/03, 185b/08, 
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185b/12, 185b/14, 186a/04, 186a/07, 

186a/10, 186a/11, 187a/08, 189a/07, 

189b/02, 189b/05, 189b/07, 189b/09, 

189b/14, 189b/15, 190a/04, 190a/05, 

190a/07, 190a/09, 190a/10, 190a/12, 

190a/15, 190b/02, 190b/03, 190b/04, 

190b/08, 190b/13, 190b/15, 191a/05, 

191a/06, 191a/07, 191a/14, 191a/15, 

192a/13, 192b/07, 193a/11, 194a/02, 

194b/02, 194b/05, 194b/06, 194b/13, 

194b/14, 195a/01, 195a/04, 195a/06, 

195a/10, 195b/12, 196b/04, 196b/14, 

196b/15, 197a/04, 197a/08, 197a/12, 

197b/02, 198a/01, 199a/05, 199a/08, 

199b/08, 200a/03, 200a/04, 200a/09, 

200a/10, 200a/11, 200a/13, 200a/14, 

200a/15, 200b/01, 200b/10, 201a/07, 

201a/13, 201b/02, 201b/04, 201b/10, 

201b/11, 202a/01, 202a/15, 203a/11, 

203a/12, 203b/02, 203b/03, 203b/04, 

203b/05, 203b/07, 205a/02, 205b/04, 

205b/06, 205b/08, 205b/10, 205b/11, 

205b/13, 205b/14, 206a/01, 206a/02, 

206b/05, 206b/06, 207a/06, 207a/07, 

207a/09, 207b/03, 207b/06, 207b/07, 

207b/09, 207b/11, 208a/03, 209b/13, 

209b/15, 210a/03, 210a/05, 210a/06, 

210a/08, 210a/09, 210a/11, 210a/12, 

210a/13, 210b/04, 210b/05, 210b/06, 

210b/08, 210b/09, 210b/10, 210b/12, 

210b/14, 211a/01, 211a/02, 211a/04, 

211a/05, 211a/06, 211a/07, 211a/08, 

211a/10, 211a/11, 211a/14, 211b/01, 

211b/02, 211b/05, 211b/06, 211b/09, 

211b/10, 211b/12, 211b/13, 211b/15, 

212a/04, 212a/05, 212a/06, 212a/07, 

212a/08, 212a/09, 212a/12, 212a/15, 

212b/02, 212b/03, 212b/04, 212b/07, 

212b/08, 212b/10, 212b/11, 216a/04, 

216a/06, 216a/08, 216a/11, 216b/06, 

216b/15, 219a/13, 219b/12, 220a/10, 

221b/01, 221b/03, 221b/04, 221b/05, 

221b/06, 221b/07, 221b/08, 221b/10, 

223a/12, 224a/01, 224a/05, 225b/11, 

227a/03, 227b/03, 227b/04, 227b/05, 

227b/06, 227b/07, 227b/08, 227b/09, 

227b/10, 227b/11, 227b/13, 228a/01, 

229a/11, 229a/12, 229a/13, 229a/15, 

229b/01, 229b/03, 229b/04, 229b/05, 

229b/06, 229b/07, 229b/08, 229b/09, 

229b/11, 229b/12, 229b/15, 230a/01, 

230a/02, 230a/03, 230a/05, 230a/06, 

230a/08, 230a/09, 230a/11, 230b/10, 

231b/05, 231b/08, 231b/09, 231b/11, 

231b/14, 232a/10, 232a/12, 232a/15, 

232b/02, 232b/04, 232b/05, 232b/07, 

232b/08, 232b/10, 233b/11, 233b/12, 

233b/15, 234a/03, 234a/06, 234a/07, 

234a/09, 234a/10, 234a/12, 234a/13, 

234a/14, 234b/01, 234b/02, 234b/11, 

234b/14, 234b/15, 235a/11, 235a/12, 

235b/01, 235b/03, 235b/04, 235b/07, 

235b/09, 235b/10, 235b/13, 235b/14, 

237a/03, 237a/04, 239a/10, 239a/12, 

239b/15, 240a/02, 240a/06, 240b/04, 

240b/15, 242a/01, 242a/03, 242a/05, 

242a/06, 242a/08, 243a/07, 244a/13, 

245a/03, 246a/02, 246a/06, 246a/07, 

246a/09, 246a/10, 246b/03, 246b/05, 

246b/07, 246b/13, 247a/01, 247a/02, 

247b/03, 251b/08, 251b/10, 251b/14, 

252a/02, 252a/04, 252a/05, 252a/06, 

252a/07, 252a/08, 252a/09, 252a/11, 

252a/13, 252b/01, 252b/03, 252b/08, 
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252b/11, 252b/12, 252b/13, 253a/03, 

253a/04, 253a/06, 253a/07, 253a/08, 

253a/09, 253a/10, 253a/11, 253a/12, 

253b/01, 253b/03, 253b/04, 254a/02, 

254a/03, 254a/04, 254a/05, 254a/07, 

254a/08, 254a/09, 254a/10, 254a/11, 

254b/03, 254b/05, 254b/07, 254b/08, 

254b/10, 254b/11, 254b/12, 254b/13, 

254b/15, 255a/03, 255a/04, 255a/05, 

255a/06, 255a/07, 255a/08, 255a/10, 

255b/08, 255b/10, 255b/14, 256a/05, 

256a/10, 256b/01, 257a/13, 257b/02, 

261a/07, 261a/09, 261a/10, 261a/11, 

261b/14, 262a/02, 262a/05, 262a/11, 

262a/12, 262b/01, 262b/07, 262b/10, 

262b/11, 262b/12, 263a/06, 263a/08, 

263a/09, 263a/12, 263a/13, 263b/08, 

263b/10, 263b/14, 264a/02, 264a/04, 

264a/06, 264a/07, 264a/12, 264a/15, 

264b/02, 264b/03, 264b/05, 264b/06, 

264b/07, 264b/09, 264b/10, 264b/12, 

264b/13, 265a/02, 265a/10, 266a/02, 

266a/07, 266b/11, 266b/14, 267a/01, 

267b/12, 268a/04, 268a/10, 268b/04, 

268b/07, 268b/10, 269a/10, 270a/08, 

270b/11, 270b/15, 271a/01, 271a/05, 

271a/06, 271a/08, 271a/10, 271a/11, 

271a/12, 271a/13, 271a/15, 271b/12, 

272b/11, 273b/07, 273b/10, 273b/12, 

273b/15, 274b/07, 274b/08, 274b/10, 

274b/11, 274b/12, 274b/13, 274b/14, 

275a/01, 275a/02, 275a/03, 275a/04, 

275a/05, 275a/06, 275a/07, 275a/08, 

275a/09, 275a/10, 275a/11, 275a/12, 

275a/13, 275a/14, 275b/01, 275b/02, 

275b/04, 275b/05, 275b/06, 275b/07, 

275b/09, 275b/10, 275b/12, 275b/14, 

275b/15, 276a/01, 276a/02, 276a/15, 

276b/06, 277a/07, 277b/09, 277b/10, 

277b/11, 277b/12, 278a/07, 278a/09, 

278b/03, 278b/09, 278b/10, 278b/12, 

278b/13, 278b/14, 279a/01, 279a/02, 

279a/03, 279a/04, 279a/05, 280a/09, 

280a/12, 280a/14, 280a/15, 280b/03, 

280b/04, 280b/06, 280b/07, 280b/08, 

280b/09, 280b/14, 281a/04, 281a/07, 

281a/08, 281a/11, 281a/12, 281a/15, 

281b/01, 281b/02, 281b/03, 281b/05, 

281b/06, 281b/07, 281b/08, 281b/09, 

281b/10, 281b/11, 281b/13, 282a/02, 

283a/06, 283a/08, 283a/09, 283a/14, 

283a/15, 283b/02, 283b/03, 283b/04, 

283b/06, 284a/01, 284a/13, 284b/05, 

284b/06, 284b/08, 284b/12, 285a/01, 

285a/07, 286a/08, 286a/15, 286b/01, 

286b/03, 286b/04, 286b/06, 286b/07, 

286b/08, 286b/09, 286b/13, 286b/14, 

287a/01, 287a/03, 287a/04, 287a/05, 

287a/08, 287a/10, 287a/14, 287b/15, 

289a/10, 290a/08, 290a/12, 290b/12, 

291a/12, 291a/15, 291b/09, 291b/11, 

291b/14, 292a/02, 292a/04, 292a/06, 

292b/12, 292b/13, 292b/15, 293a/02, 

293a/04, 293a/05, 293a/10, 293a/11, 

294a/09, 294b/11, 294b/15, 296a/04, 

296a/07, 296b/05, 296b/09, 297a/04, 

297a/14, 298a/05, 299b/04, 299b/10, 

299b/13, 300a/02, 302a/01, 302a/07, 

302b/03, 302b/04, 302b/05, 302b/06, 

302b/07, 302b/08, 302b/09, 302b/10, 

302b/13, 303a/01, 303a/02, 303a/05, 

303b/10, 304a/07, 304a/13, 304a/14, 

304b/03, 304b/06, 304b/11, 304b/13, 

305a/03, 305a/05, 305a/06, 305a/11, 
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305b/01, 305b/02, 305b/06, 305b/07, 

305b/12, 305b/13, 306a/12, 306a/14, 

306b/01, 306b/02, 306b/09, 306b/11, 

307a/01, 307a/02, 307a/15, 307b/02, 

307b/03, 307b/05, 307b/08, 307b/10, 

307b/13, 307b/14, 308b/09, 309a/14, 

309b/03, 309b/05, 309b/09, 309b/10, 

309b/11, 309b/12, 310b/06, 311a/13, 

311b/06, 311b/09, 312a/08, 312a/10, 

312b/05, 312b/08, 312b/09, 312b/10, 

312b/11, 312b/13, 312b/15, 313a/01, 

313b/01, 313b/05, 313b/07, 313b/08, 

313b/11, 313b/13, 314a/07, 314a/09, 

314a/10, 314a/11, 314a/13, 314a/14, 

314b/01, 314b/11, 314b/14, 314b/15, 

315a/02, 315a/03, 315a/06, 315a/07, 

315a/09, 315a/11, 315a/12, 316a/08, 

316a/11, 316b/01, 317a/01, 317a/12, 

317b/05, 317b/07, 317b/09, 318a/04, 

318a/09, 318b/03, 318b/06, 318b/15, 

319a/05, 319a/11, 319a/12, 319a/14, 

319a/15, 319b/02, 319b/07, 320b/03, 

320b/07, 320b/14, 321a/01, 321a/05, 

321a/07, 321a/11, 321b/07, 321b/10, 

322a/08, 322b/03, 322b/13, 324b/08, 

325a/02, 325b/05, 325b/08, 325b/13, 

325b/15, 326a/10, 326a/14, 326b/01, 

326b/07, 326b/09, 326b/13, 329a/15, 

330a/13, 330a/14, 330a/15, 330b/01, 

331b/07, 332a/13, 332a/14, 333b/10, 

333b/13, 334a/01, 334a/03, 334a/06, 

334a/08 

 e.- ür idi 016b/08, 016b/15, 018b/04, 

104a/12, 233a/05, 320a/09 

e.- ürdi 022a/13, 033b/11, 037b/08, 

064b/01, 096a/02, 103a/03, 104b/05, 

137a/03, 146b/14, 149a/15, 149b/04, 

154a/08, 155a/11, 155b/07, 159a/15, 

160b/11, 169b/02, 171a/11, 177b/02, 

178a/10, 200b/08, 206b/09, 248a/14, 

271b/15, 308b/13, 312a/09, 333b/15; 

(vaèô e.) 021a/02, 022a/08 

 e.- ürdüm 079b/13, 113b/11, 119a/07 

 e.- ürdüñ 030b/11 

e.- üridi 011a/09, 016b/12, 016b/13, 

019a/11, 024a/11, 028a/09, 030a/01, 

030b/05, 030b/09, 035a/10, 037a/06, 

037a/07, 037b/02, 037b/11, 038b/03, 

041b/05, 041b/06, 042b/15, 045a/06, 

045b/03, 045b/04, 045b/06, 056b/02, 

056b/06, 064b/08, 075a/04, 082b/12, 

082b/15, 083a/04, 096a/08, 099b/12, 

101b/08, 104a/12, 105b/15, 117b/02, 

120a/12, 120b/09, 132b/09, 133b/06, 

133b/07, 135b/12, 142b/07, 146b/10, 

146b/12, 147a/13, 148a/06, 149a/13, 

155b/05, 156a/03, 158a/01, 158a/06, 

159a/14, 164a/15, 166a/14, 166b/08, 

170a/14, 174b/06, 175a/01, 176b/15, 

177b/08, 178b/11, 180b/13, 182a/11, 

187a/06, 187a/13, 188a/03, 195b/08, 

196b/11, 196b/12, 197b/05, 198a/12, 

199a/12, 200b/06, 200b/08, 201b/13, 

213a/06, 230b/12, 230b/15, 240a/10, 

247a/08, 250a/12, 257a/07, 268a/06, 

272b/01, 276a/15, 282b/03, 286a/10, 

292b/05, 298a/14,  

 309a/05, 331b/10 

 e.- üridüm 147a/14, 147a/15 

 e.- ürken 155a/09 

e.- ürler 011b/15, 016b/11, 019a/04, 

019a/07, 019b/14, 020a/02, 020a/06, 

020a/10, 030a/14, 031a/08, 042b/09, 

054a/05, 073b/06, 081b/14, 081b/15, 
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097b/14, 098a/01, 117a/07, 119b/12, 

133a/07, 142b/03, 143b/09, 154b/15, 

156a/01, 156b/03, 173b/15, 198a/02, 

208b/05, 246a/01, 247b/03, 259a/08, 

259b/04, 259b/06, 262b/02, 301a/01, 

303a/03, 315b/09, 327b/07 

 e.- ürler idi 158a/05 

 e.- ürlerdi 067a/04, 123b/12 

 e.- ürleridi 031a/01, 031b/06, 

071b/13, 082a/11, 104a/12, 144a/13, 

166b/07, 187a/04,  285a/14 

 e.- ürlerise 046a/12, 127b/14, 262a/06 

 e.- ürlerse 213b/08 

 e.- ürse 010b/03, 051b/08, 183b/14 

e.- ürsin 109a/12, 118a/14, 151a/05, 

160a/11, 169b/11, 180a/09, 183b/04 

 e.- ürsiz 026a/08 

 e.- ürüz 004a/07, 014b/03, 033a/15 

e.- ürven 061b/03, 160a/12, 166b/03  

 e.- vĆrgil 087b/04   

eyle-: -1354- [T.] Eylemek. 

e.  234b/08, 270a/08; (barışık e.) 

093a/15; (berk e.) 185b/13; (beyÀn e.) 

255b/14, 267b/12; (cehd e.) 120a/10; 

(defè e.) 101b/14; (óelÀl e.) 309a/02; 

(òod e.) 114b/02; (òoşnÿd e.) 101a/02; 

(òoşnÿõ e.) 101a/03; (iótirÀz e.) 305b/14; 

(kÀbìn e.) 322b/15; (úabÿl e.) 206a/15, 

237a/04; (úullıú e.) 101a/06, 181a/03, 

183b/11; (luùf e.) 237a/03; (meded e.) 

166b/01; (meşġÿl e.) 198a/11, 331b/15; 

(muòÀlefet e.) 085a/04, 252a/02, 

256b/15; (muèÀlece e.) 090b/13; (ãabr e.) 

275b/02, 275b/03; (sÀúıù e.) 237a/04; 

(ãoóbet e.) 099b/07; (şükr e.) 274a/13; 

(taóammül e.) 099a/11; (terk e.) 026a/05, 

232b/11; (tevÀøuè e.) 201b/03; (ùoġru e.) 

183b/09; (vaãìyet e.) 200b/13, 230a/12; 

(vaèô e.) 175a/13; (yoú e.) 120a/05; 

(èamel e.) 231b/08 

e.- di 004b/05, 031b/13, 051a/07, 

079a/04, 081a/01, 091b/09, 114a/03, 

118a/09, 140a/09,  

142a/03, 166b/14, 219a/08, 232a/10, 

232a/11, 237b/11, 247b/06, 250a/02, 

274a/04, 289b/13, 301a/01, 305a/12, 

328a/03; (Àh e.) 048b/08, 144b/06, 

238a/06, 238b/12, 332b/01; (alçaúlıú e.) 

063b/06; (ÀrÀste e.) 238a/15; (Àrzÿ e.) 

165b/07, 272b/01; (aşaġa e.) 080a/09, 

238b/09; (ÀşikÀre e.) 128b/06; (ÀõÀd e.) 

048a/02; (baóå e.) 032b/09; (balçıú e.) 

165b/03, 165b/07; (bevl e.) 194b/08; 

(bölük e.) 300b/11; (cefÀ e.) 282b/01; 

(cehd e.) 007b/02, 035a/09, 171a/04, 

171a/06, 199a/03, 257b/10, 277a/02; 

(cehdi e.) 034b/02; (celve e.) 217b/11; 

(daèvet e.) 329a/09; (defn e.) 138b/14, 

249a/07; (dĆrnek e.) 152b/13; (endìşe e.) 

039a/14, 299a/03; (eåer e.) 027b/14, 

101a/07, 106b/01, 109a/04, 167a/10, 

215b/02, 263a/14, 263b/09, 299b/03; (fÀş 

e.) 334a/02; (faøl e.) 237a/05, 276b/14; 

(fehm e.) 111a/13; (feryÀd e.) 034b/05, 

059b/13, 070a/15, 086b/15, 244b/05, 

288b/04, 291a/14, 310b/10; (fevt e.) 

042b/04; (fiġÀn e.) 259b/10; (ġazÀ e.) 

181b/04; (geleci e.) 063b/07, 204a/15; 

(geñez e.) 060a/03; (ġusl e.) 067b/03, 

215b/03; (òaber e.) 138b/13, 147a/07, 

169b/07; (óac e.- di) 094a/15; (òacìl e.) 

095b/03; (óamle e.) 283a/04; (òarc e.) 

226a/04; (óÀãıl e.) 193a/10, 272a/15; 

(òatm e.) 093a/07, 155a/06, 315b/10; 
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(óÀøır e.) 324b/04; (heves e.) 010a/03, 

109b/13, 152b/05; (óìle e.) 301a/01; 

(òiùÀb e.) 041a/11, 048a/15, 255a/14, 

258a/11; (óürmet e.) 093b/15; (óürmet ve 

èizzet e.) 150b/06; (ıraú e.) 310b/11; 

(iòtiyÀr e.) 167b/05; (istiġfÀr e.) 197b/06, 

269b/06; (ìşÀr e.) 108b/01; (işÀret e.) 

031a/12, 079b/03, 156b/08, 177b/06, 

225a/06, 225b/05, 269a/04, 296b/02, 

316b/08, 331a/11, 331a/12; (kÀbin e.) 

065a/09; (úabÿl e.) 095b/12, 323a/10; 

((kÀhellik e.) 107b/11; (úalya e.) 

301a/01; (kÀr e.) 198b/08; (úaãd e.) 

038b/09, 066b/06, 070b/04, 088a/05, 

217b/13, 250b/14, 251a/10, 257b/13, 

328a/08; (úaãdın e.) 328b/13; (úavi e.) 

130a/06; (úaøÀ e.)  181b/11; (úılınc e.) 

039b/08;  (úıymet e.) 091b/14; 

(úonuúlıú e.) 226b/07; (kör e.) 188a/15; 

(úullıú e.) 101a/11; (maóbÿs e.) 260a/08; 

(maúÀmın e.) 232a/12; (mehcÿr e.) 

250a/09; (melÀmet e.) 042a/09; (menè e.) 

244b/02, 248b/12; (merkeb e.) 260a/09; 

(muvÀfaúat e.) 325b/06; (mübÀó e.) 

087a/13; (münÀcÀt e.) 048a/13, 206a/04; 

(nafaúa e.) 167b/07; (naúl e.) 003a/15, 

012b/02, 133b/09, 174b/07, 320a/08; 

(naôar e.) 090b/10, 272b/10, 329a/11; 

(nevÀòt e.) 250a/03; (niyÀz e.) 101b/14; 

(nìyyet e.) 103b/14, 104a/05, 142b/15, 

188a/03; (oġrılıú e.) 115a/07; (pÀre pÀre 

e.) 235a/02, 300b/01, 300b/02; (raómet 

e.) 027a/01, 036b/10, 087a/10, 142a/03, 

147b/04, 163b/15, 174b/09, 175b/08, 

258b/06, 334a/10, 334a/11, 334a/13; 

(rücÿè e.) 149a/12; (rüsvÀy e.) 025a/10; 

(ãabr e.) 034a/07, 044a/15, 058b/01, 

093a/10, 103a/01, 215b/10, 328a/08; 

(ãoóbet e.) 135b/08, 317a/02, 328a/05; 

(suéÀl e.) 009a/14, 115a/15, 177b/02, 

225a/06, 232a/06; (ãÿéÀl e.) 028b/03; 

(şarù e.) 188a/05; (şefaúatlu e.) 125b/02; 

(şükr e.) 032b/08; (şümÀr e.) 170a/05; 

(taúaøa e.) 034a/07; (taúÀøÀ e.) 088b/04, 

263a/09, 310b/13, 321a/11; (tamÀm e.) 

022a/11, 047a/14, 049a/03, 091b/09, 

226b/01; (ùÀèat e.) 067a/11, 218a/07, 

237b/14; (tebessüm e.) 025a/10, 030b/08, 

064b/04, 218b/06, 308a/04, 324b/09; 

(tekebbürlik e.) 063b/06; (tekellüf e.) 

108a/13; (telúìn e.) 035a/10; (terk e.) 

089a/11, 174a/15, 204a/12, 217b/15, 

229b/12, 237b/11, 241a/12, 241b/08, 

244a/03, 295b/06; (teslìm e.) 030b/09, 

15b/14, 276a/08; (tevaúúuè e.) 245b/10; 

(tevbe e.) 031b/10, 033b/09, 045a/04, 

050b/06, 059a/04, 061b/10, 077a/13, 

079b/14, 080a/04, 082a/15, 089a/04, 

091b/01, 092b/01, 092b/02, 093a/02, 

108a/10, 112b/07, 113b/03, 113b/11, 

135b/05, 179a/06, 182a/08, 183b/07, 

198b/09, 204a/07, 217a/04, 222b/05, 

247b/14, 248b/09, 269a/13, 269a/14, 

273b/02; (tevbe-i naãÿó e.) 038b/07; 

(tevekkül e.) 089a/03, 311a/02; (ùılsım e.) 

222a/12; (ulu e.) 131a/01; (vahy e.) 

247a/13; (var e.) 001b/01; (vaãìyet e.) 

064b/14, 065a/01, 162b/02, 177b/14, 

240a/12; (vaède e.- di) 296a/01; (vaèô e.) 

022b/09, 175b/15, 214a/02, 214a/08, 

214b/02, 241a/09, 241b/07, 241b/13, 

288a/03; (vefÀt e.) 232b/14, 290b/08; 

(vesvese e.) 024b/06; (yĆr e.) 237a/12, 

317a/06; (yoú e.) 127a/12, 129a/02; 
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(zaómet e.) 324b/09; (zÀrılıú e.) 238b/11; 

(õerre õerre e.) 059a/11; (ziyÀret e.) 

069a/10, 102b/08, 112a/09, 216b/12; 

(èadl e.) 237a/06; (èahd e.) 035a/03, 

074a/04, 310b/02; (èaúd e.) 323a/01; 

(èaõÀb e.) 282b/04; (èazìz e.) 274b/12; 

(èazm e.) 107a/05, 315b/15; (èibÀdet e.) 

031b/05, 054a/04; (èitÀb e.) 087a/07, 

134a/15, 140a/15, 174b/09; (èizzet e.) 

226b/03 

e.- di idi (ġÀlib e.) 265b/09; (úavl e.) 

295b/01 

e.- diler 161b/04, 182b/13, 219a/06, 

334a/05, 334a/06; (biryÀn e.) 321b/06; 

(cehd e.) 100a/05, 241b/08; (ceng e.) 

140a/03; (defn e.) 019b/13, 065a/03, 

147b/13, 147b/15, 195b/06, 199a/14, 

214b/09, 258a/06, 333b/10; (etmek e.) 

164b/06; (feryÀd e.) 160a/11; (fiġÀn e.) 

100a/04, 192a/08; (geleci e.) 084a/12; 

(ġırìv e.) 160a/02; (òaber e.) 186b/05, 

199a/02; (óased e.) 328b/05; (óÀøır e.) 

266b/05, 289b/14; (helÀk e.) 327b/13; 

(heves e.) 021a/04; (óikÀyet e.) 118b/14; 

(óükm e.) 266b/04; (óürmet e.) 025a/01; 

(ilóÀó e.) 021a/05; (inkÀr e.) 261b/10, 

267b/10; (istiġfÀr e.) 250b/10; (ittifÀú e.) 

032a/01, 032b/10, 090a/04, 093b/08, 

175b/13, 237b/05; (úaãd e.) 236b/03, 

330b/04; (laènet e.) 334a/15; (maèlÿm e.) 

220a/09; (mensÿb e.) 282a/15, 327b/12; 

(muòayyer e.) 262a/14; (naãb e.) 

325b/07; (nisbet e.) 327a/15, 330b/04; 

(nükte e.) 249b/04; (pÀre pÀre e.) 

333a/12; (raġbet ve heves e.) 002a/13; 

(raómet e.) 334a/15; (ãabr e.) 032a/03; 

(ãoóbet e.) 272b/06, 303b/04, 07a/14 

(suéÀl e.) 134a/05, 277a/01, 292b/08; 

(şehìd e.) 282b/10; (tamÀm e.) 223a/01; 

(ùavÀf e.) 070a/01; (tebessüm e.) 

332b/06; (tefaóóuã e.) 072b/15, 154a/14, 

189a/06; (terk e.)  092b/02; (tevbe e.) 

100a/06, 108a/11, 194a/01; (töhmet e.) 

327b/10; (èaõÀb e.) 34a/09; (èazm e.) 

295b/01 

 e.- diler idi  (nisbet e.) 328a/03; (şerh 

e.) 237a/14 

 e.- dise (duèÀ e.) 282b/09 

 e.- diyidi 031b/03, 273b/10; (úavl e.) 

111a/15; (tevÀøuè e.) 155a/05 

e.- dügi (faøl e.) 237a/06, 237a/07; (òaùÀ 

e.) 222a/14; (úılınc e.) 039b/08; (mehcÿr 

e.) 328a/02; (èadl e.) 237a/06, 237a/08; 

(èizzet e.) 275b/11 

 e.- dügüm 075a/14; (naãìóat e.) 

267b/12 

e.- dügümi 133a/11 

 e.- dügümizi (èazìz e.)325a/09 

 e.- dügüñ (Àh e.) 144b/07; (cehd e.) 

277b/13; (terk e.) 160a/05; (èadl e.) 

013b/10 

e.- dük (èahdı e.)068b/05; (defn e.) 

137a/12; (iòtiãÀr e.) 043b/08; (iòtiyÀr e.) 

075b/03; (úalya e.) 301b/03; (namÀz e.) 

137a/04; (nìyyet e.) 085a/06; (sefer e.) 

321b/04 

 e.- dük idi (ãoóbet e.) 179b/02 

e.- düklerin (bühtÀn e.) 290a/04 

e.- düm 199b/02, 225a/08, 235a/11, 

266a/15, 272b/15, 299a/15, 299b/02; (Àh 

e.) 332b/04; (Àrzÿ e.) 244a/14; (ÀvÀre e.) 

103b/02; (ÀzÀd e.) 231a/12, 331b/02; 

(bayram e.) 168b/12; (cehd e.)  103b/08, 

246b/11, 296b/09; (cemè e.) 002a/15, 
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126b/06; (defn e.) 201b/09; (dürüst e.) 

032a/0; (gözgü e.) 103b/06; (ġusl e.) 

107b/14, 219b/02; 329b/03; (òatm e.) 

187b/03; (heves e.) 016b/02; (òilÀf e.) 

231b/12; (òiõmet e.) 239a/13; (óükm e.) 

160a/09; (ırÀú e.) 334b/02; (iòtiyÀr e.) 

186b/03, 262a/15; (işÀret e.) 114b/03; 

(úabÿl e.) 094b/09, 186b/04, 309b/07; 

(úaãd e.) 118b/09, 137b/15; (kör e.) 

078a/10; (küstÀòlıú e.) 026b/11, 183b/08; 

(meclis e.) 224a/14; (muntaôır e.) 

260a/01; (muvÀfaúat e.) 014a/14, 

084a/01; (mücÀhede e.) 266a/07; 

(münÀcÀt e.) 129a/10, 334a/04; (münkir 

e.) 102b/15; (naãìóat e.) 221b/12, 

221b/13; (naãÿó e.) 274a/01; (naôar e.) 

312b/03; (nìyÀz e.) 049a/03; (nìyyet e.) 

268a/13, 318b/02; (pÀsbÀnlıú e.) 

240a/01; (raġbet e.) 195b/10; (raómet e.) 

003b/06, 231b/02; (åenÀ e.) 130a/03; 

(ãoóbet e.) 202a/05, 262a/11; (suc e.) 

326a/06; (şÀgirdlik e.) 148a/06, 155a/12, 

182a/09; (şikÀyet e.) 318b/09; (şükr e.) 

199b/06; (tamÀm e.) 194a/08, 224a/15, 

321a/05; (taãnìf e.) 005b/15, 297b/01; 

(ùavÀf e.) 193a/15, 268a/15; (teferrüc e.) 

322a/09; (tekellüf e.) 108b/06; (telúin e.) 

143b/10; (terk e.) 071b/11, 075b/06; 

(tevbe e.) 172a/11, 231a/12, 246a/07, 

273b/07, 276b/13, 298a/14, 321b/09; 

(tevekkül e.) 151a/01, 263b/04,  290b/09; 

(teéemmül e.) 128b/07; (ùon e.) 194a/08; 

(ôulm e.) 061b/01; (èahd e.) 168a/04, 

316a/05, 326b/05; (èamel e.) 142b/11; 

(èazm e.) 321b/12; (èibÀdet e.- düm) 

031b/11, 094b/01, 119a/12 

e.- düm idi 144a/01, 163b/15; (òoş e.) 

160a/06; (úaãd e.) 140a/13; (nìyyet e.) 

246b/06; (seferin e.) 332b/07; (şarù e.) 

187b/02; (tevekkül e.) 078a/01 

e.- düñ 073a/07, 105b/11, 112b/05, 

144b/09, 224b/05; (ÀşikÀre e.) 138b/11; 

(baòıllıú e.) 326a/08; (benlik e.) 334b/01; 

(bì-úarÀr e.) 246b/14; (cühÿõ e.) 035a/02; 

(defn e.) 139a/02; (görümlü e.) 047b/13; 

(òacìl e.) 321b/08; (òatm e.) 304a/01; 

(óürmet e.) 230b/10; (iòtiyÀr e.) 008b/14; 

(isrÀf e.) 169a/12; (işÀret e.) 079b/10; 

(úanÀèat e.) 186b/09, 186b/11; (kefÀret 

e.) 090b/12; (laènet e.); 259b/13; (namÀz 

e.) 049a/03; (naãìóat e.) 267b/11; 

(perÀkende e.) 246b/14; (ãabr e.) 

324b/06; (ùÀèat e.) 094b/09; (terk e.) 

043a/03, 071b/05, 078a/03, 17b/12, 

217b/14, 262b/10; (tevbe e.) 246a/08; 

(tevekkül e.) 311a/06; (õikr e.) 046a/13, 

228a/02 

 e.- düñidi 219a/09 

 e.- düñ mi (tevbe e.) 246a/07 

 e.- dü midi (nìyyet e.) 239a/10 

e.- gil 056b/04, 091b/08, 096b/04, 

123b/12, 268a/08; (Àrzÿ e.) 207a/08; 

(cehd e.) 134b/09, 286a/06; (dÀéim e.) 

266b/10; (dirlik e.) 061a/03; (fikr e.) 

261a/08; (gözsüz e.) 257a/07; (òarc e.) 

043b/13, 165a/08; (òoş e.) 103a/04; 

(óürmet e.) 080a/08; (iòtiyÀr e.) 167a/14; 

(iktidÀ e.) 087b/08; (úabÿl e.) 238b/05; 

(úanÀèat e.) 036b/07, 037a/10; (kefÀret 

e.) 006a/14, 175b/06; (kerem e.) 

007b/12; (úıyÀs e.) 017b/02, 303b/08; 

(úullıú e.) 101a/09; (menè e.) 251b/15; 

(muvÀfaúat e.) 093a/05; (muèÀlece e.) 

021b/04; (münevver e.) 051b/14; (perde 
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e.) 249b/14; (raómet e.) 022a/14, 

064b/01, 079b/13, 120a/09, 175b/06; 

(rÀøı e.) 103a/04; (revÀ e.) 195a/12; (rÿzì 

e.) 132b/14; (rükÿè e.) 185a/08; (ãabr e.) 

024b/12, 037a/10, 218b/11, 243b/07; 

(vaãìyyet e.) 099b/07; (vaèô e.) 191b/14, 

240b/14, 241a/02; (vidÀè e.) 169a/05; 

(èinÀyet e.) l071a/13 

e.- me 270a/08; (feryÀd e.) 053b/15; 

(melÀmet e.) 229b/04; (óareket e.) 

289a/01;  (helÀk e.) 311a/01; (iltifÀt e.) 

176a/15; (úabÿl e.) 169b/14, 204a/08, 

220b/02, 283b/15, 317a/03; (úapu e.) 

164b/04; (muddaèìliú e.) 269b/08; (naôar 

e.) 217a/03; (secde e.) 259b/03; 

(şÿríõalıú e.) 289a/01; (vaèô e.) 208b/09; 

(ôÀhir e.) 312a/03; (èavrat e.) 054b/05; 

(èibÀdet e.) 094b/06 

e.- mediler (iltifÀt e.) 242b/04 

 e.- medin (endìşe e.) 212b/08; (rücÿè 

e.) 254b/12; (tevbe e.) 151/b2; (turş e.) 

254b/13 

 e.- medügüm 299a/15 

 e.- medügümüñ (şeró e.) 002b/08, 

002b/13 

 e.- medük (esìr e.) 302b/06; (òor e.) 

302b/04, 302b/05 

e.- medüm 299b/01; (gile e.) 030a/03; 

(òilÀf e.) 241b/13; (iúrÀr e.) 163a/10; 

(iètibÀr e.) 049b/10; (taãnìf e.) 297b/09 

 e.- medüñ (ãabr e.) 224b/05; (vaèô e.) 

241a/01 

 e.- medüñüz (ãabr e.) 013b/04 

e.- mege 015a/02, 061a/15; (derc e.) 

002b/09; (işmÀr e.) 248a/07; (maèãiyet 

e.) 273b/13; (sefer e.) 272b/02; (ùavÀf e.) 

268a/13; (terk e.) 212b/06; (vaèô e.) 

224a/13, 241a/03 

e.- megi (cömerdlıú e.) 086a/11; (kÀbìn 

e.) 155b/10 

 e.- megiçün (muvÀfaúat e.) 332a/15 

e.- megil 246a/08; (baóå e.) 167b/02; 

(çirkin e.) 176b/04; (endìşe e.) 099a/13; 

(fÀş e.) 229a/14; (iòtiyÀr e.) 099a/10; 

(maócÿb e.) 096a/09; (maórÿm e.) 

213b/02; (muótÀc e.) 178b/13; (raġbet e.) 

072b/04; (ãoóbet e.) 023b/14, 202a/06; 

(èaõÀb e.) 064b/02, 079b/13; (èitÀb e.) 

213b/06 

 e.- megile (ùavÀf  e.) 123a/09; (tekye 

e.) 283b/04 

 e.- megine (ãaf e.) 002b/15 

e.- mek 003a/02, 210a/10;  (alçaúlıú e.) 

305a/02; (ÀrÀm e.) 291b/15; (cemè e.) 

006a/07; (dostlıú e.) 221b/02; (endìşe e.) 

063a/03; (fikr e.) 261a/08; (ġaybetin e.) 

146b/04; (óased e.) 146b/05; (òilÀf e.) 

276a/05; (òurÿş e.) 267a/13; (iúrÀr e.) 

305a/01; (iútidÀ e.) 189b/05; (irşÀd e.) 

261b/03; (ièrÀø e.) 254b/03; (iètimÀd e.) 

210a/09; (úabÿl e.) 186b/01; (úanÀèat e.) 

210a/10; (úısa e.) 285a/02; (úullıú e.) 

054a/15; (úurbÀn e.) 071a/02; (küstÀòlıú 

e.) 204b/01, 269b/07; (mesÀvì e.) 

029a/08; (mÿcez ve muòtaãar e.) 

002b/05; (muòÀlefet e.) 232b/08, 

274b/11, 305a/09; (muvÀfaúat e.) 

014a/14, 240a/11;  (muèÀmele e.) 

229a/12; (münÀcÀt e.) 302b/1; (nesne e.) 

266a/09; (raġbet e.) 063a/03;(ãabr e.) 

191b/01, 305a/02; (savaş e.) 064a/02; 

(sefer e.) 302b/14; (ãoóbet e.) 101b/13, 

303b/06; (suéÀl e.) 042b/07; (şefúat e.) 

304b/15; (şeró e.) 002b/12, 157b/06; 
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(şükr e.) 273b/05; (tamÀm e.) 223b/08; 

(ùamaè e.) 275b/13; (ùÀèat e.) 221b/01; 

(tekebbürlik e.) 141b/03; (tekellüf e.) 

226b/04; (terbiyet e.) 313a/07; (terk e.) 

013b/09, 191a/11, 200a/15, 282a/12, 

330b/01, 330b/02; (yaraúın e.) 148a/09; 

(õikr e.) 097b/07, 098b/10, 245a/07; 

(ôulm e.) 234b/15; (èadl e.) 234b/14, 

234b/15; (èimÀret e.) 330a/04; (èuzlet e.) 

099a/03, 305a/10 

  e.- mekde (tevbe e.) 186a/13 

 e.- mekdedür (úanÀèat e.) 304a/05; 

(mutÀbaèat e.) 132a/08 

e.- mekden (feryÀd e.) 289a/10; (ġaybet 

e.) 235a/14; (muèÀmele e.) 229a/12; 

(ãabr e.) 191b/01; (secde e.) 244b/01; 

 (şikÀyet e.) 294a/12; (ùaleb e.) 

212b/07; (ùÀèat e.) 280b/11; (tedbìr e.) 

097b/14; (èibÀdet e.) 319a/12 

e.- mekdür 294b/03; (daèvet e.) 098a/10, 

098a/11, 098a/12; (defè e.) 255a/05; 

(iòtiyÀr e.) 283a/08; (ilerü e.) 278b/08; 

(iètimÀd e.) 265a/10, 275a/09; (úıãa e.) 

186a/09; (úullıú e.) 075b/05; (muòÀlefet 

e.) 098a/03, 098a/04; (mutÀbaèat e.) 

255b/06, 283a/09; (müşÀhede e.) 

270b/04; (mütÀbaèat e.) 191a/07, 

270b/08; (nafaúa e.) 293a/12; (naúl e.) 

252b/01; (naãìóat e.) 255b/06; (rücÿè e.) 

306b/08; (ãÀfi e.) 255b/03; (şükr e.) 

200a/13; (terk e.) 097b/06, 098a/04, 

151a/14, 166a/06, 166a/07, 191a/08, 

191a/11, 212a/10, 212b/05, 212b/06, 

256b/14, 270b/15, 271a/01, 278b/08, 

279a/02, 286b/09, 293a/12, 305b/11, 

305b/12;  (vezn e.) 285a/05 

e.- mek gerek 266a/09, 305a/09, 305a/10  

e.- meklige (terk e.)124a/15 

e.- meñ 230a/14; (ġavġa e.) 191b/12; 

(òıyÀnatlıú e.) 216b/08; (meşġÿl e.) 

099b/09 

e.- mesün (ÀşikÀre e.) 229a/15 

e.- meye 227b/09; (bÀùıl e.) 281b/01; 

(muèÀraøa e.) 254b/09; (daèvìsin e.) 

290a/14; (farú e.) 280b/02; (fevt e.) 

315a/01; (óareket e.) 265a/14; (òilÀf e.) 

171a/15; (òor e.) 274b/12; (iòtiyÀr e.) 

030a/09, 037b/06; (ikrÀm e.) 160b/14; 

(iltifÀt e.) 310b/02; (istièmÀl e.) 286b/14; 

(keşf e.) 133a/02; (maórÿm e.) 235b/13; 

(muòÀlefet e.) 203a/01, 203a/06; 

(muvÀfaúat e.) 126a/10; (naôar e.) 

123a/04; (raġbet e.) 289b/03; (ãabr e.) 

151a/13; (sÿéÀl e.) 254b/08; (şikÀyet e.) 

287a/10; (şükr e.) 055b/07; (ùaleb e.) 

233b/10; (terk e.) 315a/01; (èamel e.) 

267b/05; (èaõÀb e.) 233b/13, 253a/07 

e.- meye idi (defn e.) 249a/08 

 e.- meyedi (kibr e.) 126b/14 

 e.- meyeler (iltifÀt e.) 243a/01 

 e.- meyem (rüsvÀy e.) 094b/13 

 e.- meyesin (muèÀraøa e.) 255a/01; 

(ùaleb e.) 325a/04; (èazm e.) 254b/13 

 e.- meyeven 032a/08 

 e.- meyeyidüm (iòtiyÀr e.) 242a/14; 

(õikr e.) 200b/07 

 e.- meyeyidi (tevbe e.) 308b/02 

 e.- meyim (yalan e.) 154b/11 

 e.- meyince (iòtiyÀr e.) 200b/02, 

200b/03 

 e.- meyüpdururdı (tamÀm e.) 299a/05 

e.- mez (delÀlet e.) 270b/06; (eåer e.) 

109a/13, 229a/04, 304a/03; (fÀyide e.) 

229a/04; (fehm e.) 097a/14; (óareket e.) 
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021b/09; (helÀklık e.) 302b/11, 302b/12; 

(maóv e.) 284b/06; (naôar e.) 094b/02; 

(vefÀ e.) 180a/13; (ziyÀn e.) 231b/09; 

(èamel e.) 293a/01; (èazìz e.) 096b/10 

 e.- mezdi (fehm e.) 245a/10; (úabÿl 

e.) 328b/04; (naôar e.) 020b/11 

e.- mezin (suló e.) 068b/11 

 e.- mezse (şefÀèat e.) 116a/13 

e.- mezsin 031b/10; (Àh e.) 332b/02; 

(daèvet e.) 116b/01; (geleci e.) 280a/02; 

(óürmet e.) 139a/04; (úabÿl e.) 247a/05; 

(tevbe e.) 077a/06; (èimÀret e.) 168a/02 

e.- mezven (ayruúsı e.) 144b/04; (òilÀf 

e.) 131a/03; (óürmet e.) 139a/05; (úabÿl 

e.) 237a/05; (küstÀòlıú e.) 204b/07 

 e.- mez mi 247a/02 

 e.- missedi 148a/15 

e.- miş (dermÀn e.) 247a/03; (eåer e.) 

045a/02, 248b/03; (ıraú e.) 301b/13; 

(meşġÿl e.) 017a/13; (mürüvvet e.) 

294a/15; (mütÀbaèat e.) 175b/14; (naúl 

e.) 081b/13, 087a/05; (oġurlıú e.) 

270a/09; (savaş e.) 230a/08; (şurÿè e.) 

107a/06; (red e.) 202a/04; (savaş e.) 

319a/03; (biryÀn e.) 216b/10; (òıyÀnet e.) 

216a/10 

e.- mişdi (ãoóbet e.) 276a/14; (èahd e.) 

046b/12 

 e.- mişdür (meşġÿl e.) 230a/01 

e.- mişidi (mükÀteb e.) 138a/11; (seferler 

e.) 320a/03; (ãoóbet e.) 204a/03, 

215a/01, 290b/07; (taãnìf e.) 278a/06; 

(vaãìyet e.) 228a/05 

e.- mişler 321b/13; (taúãirliú e.) 285b/11 

e.- mişleridi (iútidÀ e.) 259a/01, 265b/08 

 e.- mişmiş (muvÀfaúat e.) 188b/08 

e.- mişven (ġaybet e.) 246a/02; (óac e.) 

144b/06; (úavl e.) 182b/09; (zinÀ e.) 

141b/08; (èahd e.) 050b/09, 196a/15 

e.- ñ 147a/10; (òalvet e.)057a/02; (ãabr 

e.) 333a/02; (şükr e.) 081b/09; (õevú e.) 

036b/03 

e.- r 221a/11, 247a/02, 281b/08, 302b/12; 

(arslan e.) 006a/10; (ÀzÀd e.) 301b/14; 

(bÀùıl e.) 021b/01; (biliş e.) 254a/07; 

(cehd e.)156a/04; (cezb e.) 301b/14; 

(daèvet e.) 252b/15, 253a/01, 253a/02; 

(dost e.) 292a/01; (er e.) 006a/10; (ġÀyib 

e.) 292a/05; (günÀh e.) 210b/03; (helÀk 

e.) 301a/01; (òiõmet e.) 314b/02; (ıraú e.) 

227a/06, 275a/05, 277b/13, 324b/15; 

(keşf e.)264a/11; (kül e.) 212b/04; (lÀyıú 

e.) 314b/12; (mekr e.) 327a/15; (meşàÿl 

e.) 331b/15; (muótÀc e.) 277b/13; 

(munúabıø e.) 240a/04; (munúaùıè e.) 

291b/15; (muèÀlece e.) 231b/06; 

(münÀcÀt e.) 231b/10; (münbasiù e.) 

240a/04; (münúaùıè e.) 275b/10; (naãb e.) 

191b/11; (oġlanlıú e.) 242a/13; (rÿşen e.) 

003b/11; (rükÿè e.) 221a/11; (üründü e.) 

301b/15; (vesvese e.) 252a/01; (õikr e.) 

264b/15; (ôulm e.) 084a/04; (èamel e.) 

293a/01; (èazìz e.) 096b/11 

e.- rdi (daèvet e.) 329a/01; (ġusl e.) 

176a/04; (òatm e.) 155a/07, 315b/09; 

(iftirÀ e.) 289b/05; (imÀmlıú e.) 115b/08; 

(úatıú e.) 222b/10; (meclis e.) 231b/02; 

(münÀcÀt e.) 285b/05; (taãnìf e.) 

319b/15; (ùavÀf e.) 070a/02, 189a/14; 

(vaèô e.) 241a/13, 267b/02 

 (e.- rdüm 240a/09 

e.- ridi (belürsüz e.) 201a/05; (edeb e.) 

225a/11; (òarÀblıú e.) 033b/15; (òoşnÿõ 

e.) 059a/06; (riúúat e.) 192a/09; (vaèô e.) 
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326b/07; (õikr e.) 104a/14; (èibÀdet e.) 

241b/09, 265b/13 

 e.- ridüm (úaøÀ e.) 240a/08 

 e.- rise (alçaúlıú e.) 326b/13; (úanÀèat 

e.) 326b/14 

 e.- rken (õikr e.) 072a/08 

e.- rler (ġalebe e.) 245b/08; (óareket e.) 

255b/01; (rivÀyet e.) 042b/14 

e.- rlerdi (vaèô e.) 182a/01; (úısmet e.) 

057b/03; (mübÀlaġa e.) 043b/06 

e.- rse (eylük e.) 174a/02; (işÀret e.) 

280a/15; (muòÀlefet e.) 291b/04; 

(muòayyer e.) 242a/09; (muèÀraøa e.) 

254b/09; (tekebbürlik e.) 326b/13; (terk 

e.) 063b/13, 092a/12 

e.- rsin 262a/07; (iótirÀz e.) 305b/14; 

(èişret e.) 266a/12; (secde e.) 257b/01 

e.- rven 262a/05, 330a/03; (mehcÿr e.) 

248b/13 

 e.- r mi (dermÀn e.) 247a/01 

 e.- r misin (secde e.) 244b/02 

 e.- se 197a/11; (óarc e.) 086a/03 

e.- seler (muòayyer e.) 242a/13, 262a/12 

 e.- sem (biryÀn e.) 223b/02 

e.- señ (tevbe e.) 077a/12; (vaèô e.) 

229a/01 

 e.- seyidüm (şeró e.) 002b/04 

e.- sün 171b/11, 261a/03; (delü e.) 

153b/09; (geñez e.) 085a/14; (òor e.) 

062a/10; (úabÿl e.) 039b/11; (ãabr e.) 

077b/07, 077b/08; (serd e.) 196b/06; 

(ãoóbet e.) 191b/05, 205b/08; (ãÿfì e.) 

245b/03; (ãuló e.) 093b/04; (terk e.) 

092a/13, 092a/13; (èuzlet e.) 199b/10, 

252a/12, 319a/05 

e.- sünler (baóå e.) 161a/14; (muèÀlece 

e.) 154a/06 

e.- ye 202a/11, 280a/15, 302b/13, 

307a/04, 312b/14, 312b/15; (alçaú e.) 

326b/13; (ÀrÀm e.) 284b/08, 330a/07; (arı 

e.) 255a/09; (ÀşikÀre e.) 216a/08, 

315a/03; (berk e.) 284b/11; (daèvet e.) 

252b/14; (daèvìsin e.) 293a/08, 116b/06; 

(emìn e.) 099a/01; (emr-i maèrÿf e.) 

033a/13; (eåer e.) 229a/05; (eylük e.) 

174a/02, 256b/08; (farú e.) 009a/15; (fÀş 

e.) 334a/02; (feryÀd e.) 124b/02; (ġarra 

e.) 224a/12; (görklü e.) 183b/10; (ġusl e.) 

269b/03; (güzìn e.) 099a/14, 099a/15; 

(óacìl e.) 010b/11; (òarÀb e.) 029b/04; 

(òiõmet e.) 205b/06; (òor e.) 029b/06, 

294b/12; (iòtiyÀr e.) 202a/12, 275b/09, 

284b/10; (iúrÀr e.) 315a/03; (imtióÀn e.) 

113b/12; (inúıùÀè e.) 271a/03; (inèÀm e.); 

226a/11; (istiàfÀr e.) 307a/01; (úahr e.) 

284b/10; (úorúulu e.) 210b/04; (úorúusuz 

e.) 210b/05; (kör e.) 017b/05; (úullıú e.) 

183b/11; (küstÀòlıú e.) 188b/12; (medó 

e.) 011a/08; (meşġÿl e.) 099a/04, 

194b/15, 281a/10; (muòÀlefet e.) 

247a/03; (mutÀbaèat e.) 189b/03; 

(muvÀfaúat e.) 005b/12; (muèÀlece e.) 

096b/08; (muèÀmele e.) 307a/03; 

(mülÀzemet e.) 315a/08; (münÀôara e.) 

156a/02; (mütÀbaèat e.) 136b/07; 

(mütÀlaèa e.) 292b/11; (nìyyet e.) 

097b/03; (rahmet e.) 231a/08; (ãabr e.) 

207b/09, 270a/13; (ãarf e.) 210a/07; 

(ãoóbet e.) 076a/08, 275b/04, 275b/05, 

292b/04, 319a/10; (şeró e.) 002b/13; 

(şükr e.) 053a/02, 207b/09; (ùavÀf e.) 

189b/01; (ùÀèat e.) 203b/09; (tekebbürlik 

e.) 229b/09; (terk e.) 223a/12, 227a/14, 

275a/10, 284b/11; (tevÀøuè e.) 314a/13; 
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(tevbe e.) 126a/04, 203a/12, 203a/14; 

(ùoġru e.) 086b/01; (vaóy e.) 330a/12; 

(vaãf e.) 110b/08; (vefÀ e.) 180a/09; (yoú 

e.) 277b/01; (yüksek e.) 326b/13; (ôulm 

e.) 191b/02; (èamel e.) 005a/04, 202a/11, 

271a/05; (èazìz e.) 294b/11; (èimÀret e.) 

029b/04 

e.- ye idi (fehm e.) 295a/15 

 e.- yedüñüz 301b/04 

 e.- ye idüm (iòtiyÀr e.) 262a/13 

e.- yeler 225b/03 (cemè e.) 281a/05; 

(defn e.) 124a/12, 124a/14; (vaãf e.) 

110b/06; (èamel e.) 142b/09 

 e.- yelüm 256b/07 

e.- yem (ÀşikÀrÀ e.) 282a/06; (cÀõÿlıú e.) 

222a/10; (ceng e.) 140a/04; (ġarú e.) 

105b/09; (geñez e.) 174b/05; (òatm e.) 

093a/06; (òiõmetkÀr e.) 282a/07; (iòtiyÀr 

e.) 242a/10; (iltifÀt e.) 276b/15; (kÀbìn 

e.) 155b/09; (maóv e.) 174b/04; (meclis 

e.) 224a/06; (ùavÀf e.) 268a/14; (telkin e.) 

308a/09; (èazìz e.) 282a/06; (èuzlet e.) 

198b/09 

e.- yemedi (revÀn e.) 223b/09; 

 e.- yen (tevbe e.) 220a/10; 

 e.- yenler (ùavÀf e.) 144b/10; 

 e.- yenleri (muèÀmele e.) 006a/02; 

e.- yesin 270b/03; (daèvet e.) 239a/12; 

(ġusl e.) 107b/12; (óisÀb e.) 086a/14; 

(òiõmet e.) 314b/02; (iòtiyÀr e.) 255a/08; 

(úabÿl e.) 284b/01; (rücÿè e.) 284b/04; 

(ãoóbet e.) 287b/03; (şükr e.) 284b/05; 

(terk e.) 255a/07; (õikr e.) 205b/12; 

(èamel e.) 185b/10; (èibret e.) 270b/03 

 e.- yeven 032a/06; (kitÀb e.) 003a/07 

e.- yevüz (ãoóbet  e.) 303b/03; (ucuz e.) 

077b/10 

 e.- yeyidi (úalè e.) 289b/06 

 e.- yeyidüm (tevbe e.) 299a/13 

 e.- yeyidüñ (ÀzÀd e.) 331a/10 

 e.- yeyin (ÀzÀd e.) 331a/09 

 e.- yici (helÀk e.) 260b/05 

 e.- yicidür (helÀk e.) 311a/07, 330b/01 

 e.- yiciler (èamel e.) 175a/13 

 e.- yicilerden (ùaleb e.) 124b/01 

 e.- yici mi 139a/10 

e.- yiciyiseñ (èamel e.) 267b/05 

e.- yince (kör e.) 186a/06 

 e.- yübilürsin (òor e.) 325a/09 

 e.- yümediler (fehm e.) 261b/11 

 e.- yümezdi (fehm e.) 297b/02 

e.- yümezven (fehm e.) 245a/11; (yardım 

e.) 154b/07 

e.- yüp (cemè e.) 187a/05; (ikrÀm e.) 

290a/04; (ittifÀú e.) 271b/09; (úaãd e.) 

160a/05; (loúma e.) 245a/02; (mutÀbaèat 

e.) 228a/15; (vÀcib e.) 275b/15; (yazuú 

e.) 023b/03; (èuzlet e.) 201a/03 

e.- yüpdurur (cemè e.) 187a/05; (vÀcib e.) 

275b/15; (vaúf e.) 164b/01 

e.- yüpdururdı 023b/03,148a/04; (cehd 

e.) 236a/13; (ferìøa e.) 329a/14; (òiõmet 

e.) 312a/04; (ièrÀø e.) 306a/07; (úavl e.) 

203a/01; (seferler e.) 290b/05; (semÀè e.) 

306a/08; (ãoóbet e.) 037a/04, 043b/11, 

261b/09, 265b/07, 310a/15; (taãnìf e.) 

261b/06; (taèlìm e.) 238b/10; (vaãìyet e.) 

170a/10 

 e.- yüpdururıdı 228a/15; (åÀbit e.) 

206a/12; (ãoóbet e.) 295a/12 

 e.- yüpdururlar 271b/09 

e.- yüpdururlarıdı (iúrÀr e.) 287b/11; 

(tevbe e.) 308b/03 

e.- yüpdür 057a/12;(ferìøa e.) 278b/01; 
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(úavl e.) 203a/06; (úÀøılıú e.) 164b/11; 

(meşġÿl e.) 053b/04; (naúl e.) 300a/06; 

 e.- yüvĆrgil (beyÀn e.) 265a/12 

eyle: -34- [T.] Öyle. 

e.  029a/14, 030a/14, 034b/14, 053a/06, 

055a/15, 073b/07, 078b/08, 079b/07, 

095a/05, 098b/13, 105a/10, 116a/12, 

164b/10, 169a/15, 182b/13, 198b/02, 

198b/14, 200a/12, 222a/11, 270a/08, 

278a/09, 278a/11, 299b/13, 299b/15, 

301b/04; ( e. ol-) 015a/03, 326b/12 

 e.+ dür 046b/05, 110a/14, 159a/08 

 e.+ yimişsin 176b/03 

 e.- yidi 112b/06 

e.+ yise 110a/13 

eylen-: -1- [T.] Edinmek. 

 e.- düm 129a/05  

eylük: -18- [T.] İyilik. 

e.  145a/12, 145a/14, 210b/08, 213a/15, 

213b/01, 234a/02, 235b/11, 294b/03; (e. 

Ćt-) 125b/01, 227a/15, 256b/09; (e. eyle-) 

174a/02, 174a/02, 256b/08 

 e.+ e 213a/15 

 e.+ ile 213a/01 

 e.+ in 223b/09 

 e.+ leri 253a/10 

eymen-: -1- [T.] Çekinmek, korkmak. 

 e.- medi 179a/14 

eyü: -40- [T.] İyi. 

e.  008b/01, 028b/12, 031b/15, 036b/09, 

039b/09, 040b/14, 041a/05, 055a/05, 

058a/07, 063b/12, 120b/10, 123a/13, 

145a/12, 151a/09, 151a/11, 176b/08, 

189b/14, 191b/01, 210a/05, 223a/14, 

229b/06, 255a/03, 282a/10, 282b/10, 

327a/12; (e. ol-) 252a/08, 271a/11 

 e.+ dür 141a/03 

 e.+ lerden 038b/14 

 e.+ regi 005b/14 

 e.+ reki 087b/14 

 e.+ si 145a/02 

 e.+ sine 056a/04 

 e.+ ye 189b/09 

 e.+ yi 003b/12 

 e.+ yidi 135a/03 

 e.+ yile 145a/04 

eyülik: -2- [T.] İyilik. 

 e.+ i 063a/12 

 e.+ ine 176b/09 

ezber: -5- [F.]  Bir sözü, bir metni 

kitaba bakmadan aynen tekrar edebilecek 

şekilde zihinde tutma.  

e.  161b/12, 161b/14; (e. Ćt-) 158a/06, 

173a/04  

 e.+ indeyidi 158a/03 

ezberle-: -2- [F. + T.] Ezber etmek, 

hıfzetmek. 

 e.- di 162a/01 

 e.- rdi 161b/15 

ezel:  -3- [A.] Başlangıcı olmayan 

geçmiş zaman, başlangıcı tasavvur 

edilemeyen zaman. 

 e.  106b/10, 106b/11, 187a/07 

ezelì:  -3- [A.] Başlangıcı olmayan, 

kadim.  

 e.+ dür 130b/12 ; (èilm-i e.) 129a/08 

F 

fÀóiş:  -1- [A.] Ahlaka aykırı, kötü. 

 f.  289b/06 

faòr:  -4- [A.] Övünme, iftihar, 

gururlanma. 

f.  145a/13, 224b/10, 307b/15; (f. Ćt-) 

150b/04 
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faòrlan-  / faòırlan-: -3- [A. + T.] 

Övünmek, iftihar etmek. 

 f.- urdı 169a/08 

 f.- urdı idi 159b/01 

f.- ursın 055a/06 

faúìh:  -2- [A.] Fıkıh âlimi. 

 f.  146a/02, 245b/03 

faúìr:  -4- [A.] 1. Yoksul (kimse), 

muhtaç, fukara. 

 f.  084b/08, 277b/10;  

 f.+ i 037b/14 

 2. Yetersiz, kifayetsiz. 

f. (f. ol-) 094a/09 

faúìrlıú : -1- [A. + T.] Fakr hali üzre 

olan derviş olma durumu. 

 f.+ ine 229b/09 

faúr:  -31- [A.] Kendinde varlık 

görmeyip her bakımdan Allah’a muhtaç 

olduğunu bilme, fenafillaha erişme hâli. 

f.  049a/14, 049a/15, 049b/01, 084b/08, 

087b/11, 099b/01, 197a/11, 206a/10, 

208a/03, 216a/09, 216a/10, 224b/10, 

227b/05, 234a/10, 255a/06, 265b/09, 

274b/13, 277a/01, 277a/04, 277b/01, 

277b/10, 306b/06, 307b/15, 330a/10  

 f.+ a 277a/13 

 f.+ dan 277a/06, 330a/10 

 f.+ ı 253a/15; ( f. bigi) 253a/15 

 f.+ ıla 085a/03 

 f.+ n 049a/13 

falÀn:  -1- [A.] Söylenmesi uygun 

görülmeyen bir özel ismin yerini tutar. 

 f.  043a/14 

fÀnì:  -11- [A.] Ölümlü, baki 

olmayan. 

f. (f. úıl-) 129a/02; (f. ol-) 125a/08, 

126a/13, 271a/07, 286b/10, 286b/11, 

314a/11, 315a/04, 330a/04 

 f.+ dür 052b/08, 076a/13   

fÀriġ:  -43- [A.] 1. Vazgeçmiş, terk 

etmiş. 

f. (f. ol-) 036b/06, 072b/05, 072b/11, 

110a/01, 140a/11, 173b/11, 178b/07, 

196b/04, 196b/08, 246a/08, 273b/05, 

294a/04, 

f.+ di 013b/15 

f.+ dür 020b/15, 209b/02 

f.+ missedüñ 056a/03  

2. İşini bitirmiş. 

f.  (f. ol-) 012b/13, 012b/14, 016b/04, 

016b/06, 024b/11, 024b/12, 025a/03, 

032a/03, 058b/01, 060b/10, 073b/07, 

081b/05, 081b/08, 093a/10, 107a/09, 

111a/13, 114a/01, 115a/10, 115b/10, 

116a/02, 137a/15, 215b/10, 285b/05, 

291a/12, 298b/10, 311a/15, 311a/15, 

318a/04, 333b/14 

 3.  Rahat, asude. 

f. (f. ol-)  075a/12, 095b/15, 194a/09, 

farìøa: -17- [A.] İslam dininin kula farz 

kıldığı mükellefiyet, şer’an yapılması 

zorunlu olan Allah emri. 

f.  125a/11, 221a/13, 285a/08; (f. eyle-) 

278b/01, 329a/14 

 f.+ dan 141a/07 

f.+ dur 206a/02, 275a/14, 285a/08 

 f.+ ları 277b/05, 279a/01 

f.+ ların 171b/05, 319a/09 

f.+ yı 136b/15, 141a/07, 237a/04, 

306a/13, 315a/01 

farú:  -8- [A.]  İki şeyin birbirinden 

ayrılmasını sağlayan değişik tarafları 

anlamak, sezmek. 

f.  041b/02, 150a/06, 251b/15, 257a/05; 
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(f. Ćt- “anlamak”) 007a/05, 009b/01; (f. 

eyle- “anlamak”) 009a/15, 280b/02 

farø:  -1- [A.] İslam dininde 

Allah’ın emri olduğu kesin bir delille 

sabit olan, özürsüz olarak terki büyük 

günahı, inkarı ise küfrü gerektiren 

itikadi, ameli, ahlaki yükümlülük. 

 f.+ dur 184a/03 

fÀsıú:  -4- [A.] Şeriat hükümlerine 

uymayan günahkar kimse. 

 f.  010b/11 

 f.+ lar 255a/03 

 f.+ lara 029a/09 

 f.+ lardan 319a/11 

fÀsid:  -1- [A.]  Fesada uğramış, 

bozulmuş. 

 f. (f. ol-) 323b/15 

faãìó:  -1- [A.] Güzel, ahenkli, açık 

ve anlaşılır şekilde düzgün ve yanlışsız 

söylenen (söz). 

 f.  331b/06 

fÀş:  -3- [F.] Meydana çıkmış, 

açığa vurulmuş, duyulmuş. 

f. (f. eyle- “açığa çıkarmak”) 229a/14, 

334a/02, 334a/02  

fÀtióa:  -6- [A.] Kur’ân-ı Kerim’in ilk 

suresinin adı, elham.  

f.  003a/13, 243b/08, 252b/09, 285b/13 

 f.+ dan 003a/12; (f. ãoñra) 285b/13 

fÀéide / fÀyide: -35- [A.] Yarar, fayda. 

f.  003b/08, 003b/09, 003b/11, 004a/02, 

006a/04, 007b/05, 042a/14, 139b/09, 

187b/08, 298b/12, 299b/07;  (f. dut-) 

003a/10, 004b/04; (f. Ćt-) 005a/01, 

014b/06, 096b/09, 267a/14; (f. eyle-) 

229a/04 

 f.+ dür 011b/12 

f.+ ler 272a/15, 272b/04, 312a/05; (f. Ćt-) 

005a/03 

f.+ si 105a/14, 134a/09, 240b/07, 

297b/08; (f. ol-) 036a/03 

 f.+ süz 076b/02, 085b/04, 195a/03, 

223a/12, 235b/09, 306b/07 

fÀéidelü / fÀyidelü: -7- [A. + T.] Faydalı. 

f.  234a/10, 234a/12, 235b/05, 235b/06, 

235b/08, 235b/09  

fÀøıl:  -1- [A.] Erdemli, faziletli.  

 f.+ ıraúsın 129b/12 

faøìlet:  -4- [A.] 1. Dürüstlük, iffet, 

namus, merhamet, alçak gönüllülük, 

yiğitlik, sadakat, adalet, kerem ve ihsan 

gibi ahlakî meziyetlerin hepsine birden 

verilen isim, erdem. 

 f.  054b/02 

 f.+ i 177b/12 

 2. Kıymet, değer ve üstünlük.  

f.+ dür 275a/15 

faøl: -25- [A.] Cömertlik, iyilik, kerem. 

f.  027a/04, 117b/13, 127a/08, 129b/13, 

133a/14, 292b/02, 292b/06; (f. eyle-) 

237a/05, 237a/06, 237a/07, 276b/14 

 f.+ dan 129b/12 

f.+ ı 021a/01, 216a/05, 225a/10, 227b/06 

 f.+ ın 123a/15 

 f.+ ına 291b/12 

 f.+ ından 129b/10 

 f.+ ındandur 275a/04 

 f.+ ını 004a/01 

 f.+ ıyıla 005a/06 

 f.+ uñdan (f. ötrü) 213b/05 

 f.+ uñı 133a/13, 213b/05 

fehm: -16- [A.] Anlama, anlayış, idrak. 

f.  131a/10, 239b/09; (f. Ćt-) 111a/12, 

245a/12, 296a/15; (f. eyle-) 097a/14, 
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111a/13, 245a/10, 245a/11, 261b/11, 

295a/15, 297b/02  

 f.+ i 236b/12, 250b/09 

 f.+ ler 239b/09 

 f.+ üñ 133a/02 

fenÀ:  -9- [A.] Gelip geçici olma 

durumu, ölümlü ve son bulucu olma, 

ölümlülük, fanilik. 

f.  122a/05, 256a/01, 256a/02, 267a/08, 

267a/10, 286b/10, 330a/05 

 f.+ yı 286b/13 

fenÀlıú: -1- [A. + T.] Fani olma durumu, 

fanilik. 

 f.+ uñdur 256b/04 

fenn:  -1- [A.] Matematik, fizik, 

kimya, biyoloji vb. ispat ve tecrübeye 

dayanan ilimlerin ortak adı. 

 f.  325a/12 

ferè:  -2- [A.] Asıl omayan, bir 

kökten ayrılan kollardan her biri. 

 f.+ e 018a/01 

 f.+ i  017b/15 

ferÀġat : -6- [A.] Hakkından isteyerek 

vazgeçme. 

 f.+ ı 102b/06 

 f.+ umuz (f. ol-) 242b/06 

 f.+ üm 126a/05 

 2. Vazgeçmenin  verdiği rahatlık, 

huzur. 

 f. 149a/06, 151/b5; (f. ol-) 102b/15 

ferÀġatlıú: -1- [A. + T.] Rahatlık, huzurlu 

olma durumu. 

 f.  196b/07 

ferc:  -3- [A.] Dişilerde üreme 

organı, avret yeri. 

 f.  097b/06 

 f.+ ini 096b/11, 285a/07 

ferd:  -1- [A.]  Tek başına, yalnız. 

 f. (f. ol-) 018a/04 

ferdÀnìyyet: -3- [A.] Allah’ın 

vasıflarından, birlik, teklik, eşsizlik. 

 f.  131b/01, 264a/10 

 f.+ ine 264a/11 

fermÀn : -9- [F.]  Emir, buyruk. 

f.  073a/02, 078b/14, 132a/07, 296a/09; 

(f. ol-) 171a/05, 171a/06; (f. vĆr-) 

260a/10 

 f.+ ına 098a/15 

 f.+ um 186b/08 

ferseng: -1- [F.] Fersah. 

 f.  079a/13 

feryÀd: -27- [F.] Yüksek sesle ve 

kuvvetle bağırma, haykırış, çığlık. 

f.  010a/06, 010a/09, 010a/12, 100a/04, 

259b/10; (f. Ćr-) 025a/05; (f. Ćt-) 

053b/14, 056b/08, 087a/01, 269b/10; (f. 

eyle-) 034b/05, 053b/15, 059b/13, 

070a/15, 086b/15, 124b/02, 160a/11, 

244b/05, 288b/04, 289a/09, 291a/14, 

310b/10; (f. úıl-) 013b/10, 192a/11, 

243b/12  

 f.+ ı 238a/04 

 f.+ uma 070b/07 

fesÀd: -10- [A.] 1. Tabii halden çıkma, 

bozulma, bozukluk. 

 f.+ a 229a/08 

2. Karışıklık, kötülük, bozgunculuk, 

fitne. 

 f.  033b/09, 193b/08, 273b/10 

 f.+ a 220b/10, 230b/13 

 f.+ ı 096a/15 

 f.+ ından 033b/04 

3. Her şeyi kötüye yoran, fitne çıkaran. 

f. 033a/11, 273b/13 
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feãÀóat: -5- [A.] İfadede, kelimelerden 

her birinin ve bu kelimelerden meydana 

gelen cümlelerin lafız, mana, ahenk ve 

kurallara uygunluk bakımından yerinde, 

düzgün ve doğru olması durumu.  

f.  225a/03, 251b/07, 264b/06, 308a/13 

 f.+ ı 327a/06   

fetvÀ:  -8- [A.] Bir meselede şeriatın 

hükmünü anlamak için sorulan soruya 

muhatap zikredilmeden verilen cevap. 

f.  243a/14, 243a/15, 328a/14; (f. vĆr-) 

158a/02, 266b/03 

 f.+ dur 156b/02 

 f.+ yı 243a/14, 243a/15 

fevt:  -11- [A.] Bir şeyi bir daha ele 

geçmeyecek şekilde kaybetme, elden 

kaçırma. 

f.  212b/08; (f. eyle-) 042b/04, 315a/01; 

(f. ol-) 144b/05, 174a/08, 179b/04, 

212b/07, 240a/07, 254a/12, 254a/14, 

299b/11 

feylesïf: -1- [A.] Filozof. 

 f.+ ıdı 158a/09 

feøÀyil: -1- [A.] Faziletler. 

 f.+ i 157b/08 

fıúh: -7- [A.] İslamiyet’in içtimai, 

medeni, hukuki, siyasi bütün ameli 

hükümlerini şer’i delilleriyle birlikte 

açıklayan ilim. 

f.  158a/07, 158a/09, 167a/05, 228a/09, 

235a/10, 278a/03 

 f.+ ı 332b/15 

fidÀ: -2- [A.] Bir şey uğrunda değerli bir 

şeyden vazgeçme, uğruna vermek. 

 f. (f. úıl-) 020a/12, 277a/15 

fiġÀn: -4- [F.] Iztırapla bağırma, 

haykırma, feryat. 

 f. (f. ėt-) 070b/05; (f. eyle-) 100a/04, 

192a/08, 259b/10 

fikr / fikir: -39- [A.] Düşünce. 

f. 027a/09, 028b/12, 083a/09, 171b/06, 

235b/01, 241b/03, 256a/09, 273b/09, 

327a/06 

f.+ den 173b/10, 207b/11, 256a/09 

f.+ dür 029a/07, 098a/02 

f.+ e 048a/01, 066b/09, 098a/04, 

104b/10, 104b/15, 134b/04, 158b/02, 

173b/10, 183b/14, 237b/01; (f. düş-) 

164a/07, 164a/08; (f. eyle-) 261a/08, 

261a/08;  (f. gel-) 095b/13; (f. ol-) 

072a/09; (f. var-) 323b/01 

f.+ i 028b/14, 105b/11, 232b/03, 233b/05 

 f.+ üm 104b/06, 187b/01, 245a/05 

 f.+ üñüzi 207b/11 

fikret:  -2- [A.] Düşünce, fikir. 

 f.  234a/15, 312b/11 

fìl:  -1- [A.] Fil. 

 f.+ içün 021a/07 

fièl:  -6- [A.]  Olup gerçekleşmiş 

iş, yapılıp gerçekleşmiş hareket veya 

davranış, her türlü iş, eylem, amel. 

 f.  096b/07 

 f.+ idür 255b/15, 256b/03 

 f.+ ile 221b/13, 284b/09 

 f.+ inde 189b/06 

fi’l-óÀl: -9- [A.] O anda, hemen şimdi. 

f.  049b/07, 114a/02, 226a/15, 238b/09, 

238b/12, 263b/07, 263b/12, 299b/13, 

318a/08 

firÀú:  -6- [A.] Ayrılık, ayrılma, ayrı 

düşme. 

 f.  124b/09, 265a/08 

 f.+ ına 165b/13 

 f.+ ından 040a/04, 165b/08 
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 f.+ uñdan 103a/07 

firÀset: -16- [A.] Hemen anlama, 

çabuk kavrama, anlayış, sezgi. 

f.  157b/11, 170b/06, 214b/14, 264b/05, 

265b/15, 293a/15, 295a/11, 310a/12, 

327a/07 

f.+ i 236b/11, 241b/05, 250b/09, 

265b/05, 315b/05 

 f.+ idi 278a/04 

 f.+ inden 241b/01 

firèavnlıú: -1- [A. + T.]  Firavun olma 

durumu, zalimlik, inatçılık.  

 f.+ dur 209a/06 

firdevs : -2- [A.] Cennet. 

 f.  001b/04; (f.-i aèlÀ) 122a/03 

firişte / firişteh: -36- [F.] Melek. 

f.  011a/12, 012b/13, 037a/05, 057a/07, 

066b/12, 102b/05, 137b/01, 262b/01, 

315b/13 

f.+ ler 017a/03, 047b/06, 067a/03, 

082b/12, 082b/13, 111b/05, 127b/05, 

152a/12, 192a/12, 205a/03, 211b/05, 

233a/04, 233a/06, 253a/05, 258a/08, 

283a/12 

 f.+ lerden 259b/04 

 f.+ lerdendür 252b/15 

 f.+ lerdür 111b/03, 217b/07 

 f.+ lere 036a/14, 259b/01 

 f.+ leri 064b/11 

 f.+ lerüñ 077a/08 

 f.+ si 277b/02 

 f.+ ye 202b/02, 233a/04 

firèavnì: -1- [A.] Firavun özellikleri 

taşıyan. 

 f.+ dür 211a/13 

fitne: -3- [A.] Karışıklık, fesat, 

kargaşalık. 

 f.  331b/04 

 f.+ si 333b/01 

 f.+ sine 238a/10 

fiùre: -1- [A.] Ramazan ayı sonunda, 

şer’an zengin sayılan bütün 

müslümanların bayramdan sonraya 

bırakmamak şartıyle fakirlere vermeleri 

vacip olan sadaka, sadaka-i fıtır. 

 f.  320b/06 

fi’l-cümle: -1- [A.] Nihayette, sonunda. 

 f.  007a/10 

fuóş: -1- [A.] Haddini aşan, taşkınlık, 

azgınlık. 

 f.  305b/03 

fuúarÀ: -6- [A.] Fakr hâli üzere olan 

dervişler veya derviş.  

 f. 197a/08, 197b/01, 304b/06 

 f.+ lardur 304b/04 

fulÀn: -34- [A.] 1. Belirtilmesi gerekli 

görülmeyen isimlerin önüne getirilerek 

onları belirsiz şekilde niteler.  

f.  046b/11, 069b/06, 072b/07, 079a/11, 

088a/05, 091b/05, 091b/06, 101b/03, 

113a/11, 138a/06, 155b/09, 162b/02, 

175a/07, 184b/13, 188b/06, 192b/07, 

196a/10, 201b/06, 205a/05, 209a/12, 

218a/15, 238a/15, 250b/02, 250b/03, 

263b/06, 268b/14, 285b/07, 285b/08, 

291b/03, 294a/07, 311a/13 

2. Söylenmesi uygun görülmeyen bir 

özel ismin yerini tutar. 

f. 029b/09, 181b/04, 181b/05, 181b/06, 

314a/05  

f.+ uñ 066a/08 

furãat: -5- [A.] Bir şeyin yapılması 

için uygun düşen, elden kaçırılmayacak 

durum ve zaman, vesile. 
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f.  034b/04, 071a/03, 140a/08, 197a/14 

 f. buldı 217a/15 

fÿta / fÿùa: -2- [A.] Vücudun belden aşağı 

kısmını örtecek şekilde kuşanılan, 

genellikle iplikten bir nevi önlük. 

 f.+ sı 049b/14 

 f.+ suz 155b/13 

fuøÿllıú: -3- [A.] Haddini bilmemek, 

fodulluk. 

 f. (f. Ćt-) 120a/14  

f. +mı 153a/09 

füker-1- [F.] Boya, renk (?). 

 f.+ i 332b/13 

fünÿn:  -3- [A.] Fenler, ilim kolları. 

 f. 261b/03, 279a/12, 295a/09 

fürÿè:  -3- [A.] İkinci derecede 

önemli olanlar.  

 f. 082a/05, 236a/04, 279a/13 

fürÿġ: -1- [F.] Nur, parlaklık, ışık, 

ziya. 

 f. (f.-ı şerièat) 152a/15 

fürÿ-mÀnde: -1- [F.] Aciz, ezilmiş, zayıf. 

 f. (f. úal-) 025b/02 

fütÿó:  -4- [A.] İlahi yardımlar, 

ruhani nimetler, gönül ferahlığı. 

 f.  075a/05, 246b/03; (f. ol-) 085a/09 

 f.+ dan 107a/11 

fütüvvet: -14- [A.] Cömertlik, el açıklığı, 

dostlarının kusurlarına karşı afla 

muamele etme. 

f.  157b/11, 191a/07, 204a/05, 204b/15, 

222a/03, 225a/08, 251b/07, 254b/15, 

292a/14, 294b/03, 316b/02, 316b/03 

 f.+ de 316b/03 

 f.+ den 225a/06 

G 

ġaffÀrlıú: -1- [A. + T.] Kullarının 

günahlarını affetme durumu. 

 ġ.+ um 071a/06 

ġÀfil: -12- [A.] Hakdan habersiz. 

ġ.  065b/12; (ġ. ol-) 096b/15, 133b/08, 

252a/05, 256a/14, 280b/06 

 ġ.+ dür 042b/05, 185b/09, 264b/13 

 ġ.+ iken 140a/08 

 ġ.+ ler 174a/08 

 ġ.+ ven 133b/08 

ġaflet: -24- [A.] Hak’tan habersizlik, 

açık gerçeği görememe. 

ġ.  005b/03, 058b/11, 076b/05, 127b/11, 

194b/14, 205b/15, 228a/02, 234b/01, 

275a/13, 283a/07, 307b/12, 312b/12, 

318a/15, 319a/13; (ġ. ol-) 264b/06 

 ġ.+ den 127b/10, 203b/06, 205b/14 

 ġ.+ dendür 028b/14, 097b/02 

 ġ.+ dür 247a/11 

 ġ.+ e 279b/10 

 ġ.+ i 174a/09 

 ġ.+ lerüñ 280b/06 

àafletsüzlıú: -1- [A. + T.] Bilinçli olma 

durumu, bilinçlilik.  

 à.+ dur 125a/01 

gÀh:  -4- [F.] Vakit vakit, ara sıra. 

 g.  251a/15, 307b/12 

ġalebe:  -14- [A.] 1. Kalabalık. 

 à. 192a/10, 233b/06, 291b/07, 

291b/08 

2. Ses, feryat. 

ġ.  085b/06, 104b/05, 288b/10; (ġ. Ćt-) 

206b/13, (ġ. eyle-) 245b/08 

 ġ.+ dür 288b/10 

3. Bir duygunun tesiri altında kalmak, 

nefsin galip gelmesi.  

ġ.+ sinden 012a/06  
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à.+ si 304b/07 

 4. Üstün gelme. 

ġ.+ sindendür 051a/08 

ġÀlib:  -23- [A.] Yenen, galip gelen. 

ġ. (şavú-ı ġ.) 285a/13; (ġ. eyle-) 265b/09; 

(ġ. ol-) 004a/04,015a/06, 114a/15, 

163a/06, 173a/06, 194b/11, 215a/14, 

218a/04, 223a/04, 226a/09, 248b/14, 

266b/13, 283a/12, 290a/03,  306a/15, 

312b/11, 320b/09, 324b/02 

 ġ.+ idi 208a/14, 287b/12 

ġam:  -1- [A.] Kaygı, tasa, keder. 

 ġ.  012b/10 

àamgín : -1- [A.+ F.] Kederli. 

 ġ. (à. ol-) 306a/02 

ġanìmet: -5- [A.] Beklenmedik zamanda 

ve şekilde ele geçen fırsat veya imkan. 

ġ.  042a/05, 151/b15, 234b/10, 255a/06 

 ġ.+ den (ġ. artuú) 254b/02 

ġaraø: -2- [A.] Maksad, gaye. 

 ġ.+ dan 256a/03 

ġ.+ um 293b/15 

ġarb: -1- [A.] Batı. 

 ġ.  177b/12 

ġarìb: -11- [A.] 1. Kimsesiz, zavallı, 

bîçâre. 

 ġ.  201b/05, 205b/13, 304a/08, 

311b/07, 311b/08 

 ġ.+ em 047b/03 

 ġ.+ ler 201b/06 

 à.+ mi 304a/09 

ġ.+ üm 103a/03 

 ġ.+ üñdür 103a/06  

2. Gizli tarafları bulunan, sırlı. 

ġ.+ dür 263a/13 

ġarú:  -17- [A.] Batmak, boğulmak. 

ġ. (ġ. eyle-)105b/09; (ġ. ol-) 004b/08, 

027a/09, 045a/08, 072a/02, 080b/06, 

126a/15, 127b/01, 127b/01, 135a/15, 

193b/10, 200a/08, 260b/06, 260b/14 , 

296b/15 

2. Bir şeyle aşırı derecede dolmuş olma. 

ġ. (ġ. ol-) 118a/11 

ġ.+ ıdı 100a/14 

ġarúa:  -1- [ A] Batmış, boğulmuş. 

ġ.+ dur 254a/10 

ġÀşiye: -1- [A.] Örtü. 

 ġ.+ sin 158a/04 

ġavġÀ: -3- [F.] Kavga, dövüş. 

 à.  304a/15; (ġ. eyle-) 191b/12 

 ġ.+ ñuz 258a/05 

gÀvur: -10- [T.] Kafir. 

 g.  140b/15, 180a/03, 180a/11, 

180a/12, 192b/01, 192b/03, 192b/05 

 g.+ da 192b/01 

 g.+ ı 191b/11 

ġavvÀã : -1- [A.] Dalan. 

 ġ.+ lar 234a/15 

ġayb: -11- [A.] Madde aleminin 

ötesindeki gözle görülemeyen alem. 

 ġ.  098a/05, 105b/06, 128a/09, 

132a/15, 235b/14, 330a/12; (keşf-i ġ.) 

190b/14 

 ġ.+ dan 084b/06 

 ġ.+ dur 132b/01 

 ġ.+ lar 133a/02 

ġaybet:  -13- [A.] Gıybet. 

 ġ.  086a/08, 141b/09, 216b/08, 

305b/03; (ġ. eyle-) 235a/14, 246a/02 

 ġ.+ dür 098b/10, 245a/08 

 ġ.+ in 146a/13, 289b/02; (ġ. eyle-) 

146b/04 

 ġ.+ üm 180b/14 

 ġ.+ üñ 213a/03 
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ġÀyet: -28- [A.]  Çok, pek, pek çok, son 

derece. 

ġ.  131b/08, 236a/11, 254b/10, 262a/09, 

285a/13, 300a/15, 310a/11; (ġ.-i úullıú) 

221b/08; (ġ.-i luùf) 195a/15; (ġ.- i 

maóabbet) 095a/14 

 ġ.+ de 220b/05 

 ġ.+ de idi 228b/01 

 ġ.+ e 142a/10, 309b/13 

 ġ.+ i 095a/15, 264a/15 

ġ.+ idi 193a/01, 217a/13, 228a/10, 

235a/07, 261b/02, 308a/14 

 ġ.+ inde idi 162b/14, 172a/04 

 ġ.+ ine 130b/06, 170b/07, 310a/13  

à.+ süz 327a/02  

ġÀyib / ġÀéib: -24- [A.] Gözle 

görünmeyen âlem. 

ġ.  207a/13, 217a/06, 233b/01, 244b/05; 

(ġ. eyle- “kaybetmek”) 292a/05; (ġ. ol- 

“kaybolmak”) 017b/10, 040a/03, 

067b/11, 068a/10, 089b/15, 090b/15, 

105b/13, 126b/12, 131a/12, 189a/12, 

193b/07, 198b/13, 199a/04 

 ġ.+ den 078a/09, 189a/12 

 ġ.+ dür 132a/15 

à.+ e 233a/15 

ġ.+ i 245a/07 

 ġ.+ ise 245a/07 

ġayret: -5- [A.] Çaba. 

 ġ.  130a/10, 130b/02, 164a/07 

 ġ.+ den 173b/09 

 ġ.+ indendür 061b/09 

ġayretlen-: -3- [A.+ T.] Gayrete gelmek, 

içinde çalışma isteği duymak. 

 ġ.- di 048b/11, 120b/10, 323a/14 

ġayrı: -1- [A.] Başka. 

 ġ.  030a/09 

ġazÀ: -15- [A.]  İslam dini uğruna yapılan 

savaş, cihat. 

ġ.  032b/02; (ġ. Ćt-) 068b/03, 135b/10, 

181b/04; (ġ. eyle-) 250b/13; (ġ. úıl-) 

141b/01 

ġ.+ ya 018b/07, 032b/03, 032b/06, 

139b/10, 140a/02, 184a/12, 184b/02, 

250b/13, 250b/14 

ġazavÀt: -1- [A.] Gazalar. 

 ġ. (à. Ćt-) 032b/06 

ġÀzì:  -2- [A.] Gaza eden. 

 ġ.+ dür 181b/04 

 ġ.+ lere 164a/15 

ġÀzìlıú: -1- [A.] Gazi olma durumu. 

 ġ.  186a/04 

gĆc: -5- [T.] Kararlaştırılan 

zamandan sonra. 

 g.  074b/11, 151a/07, 231a/09 

 g.+ irek 074b/10  

gĆce: -243- [T.] Geç vakit, akşam. 

g.  007b/01, 016b/07, 016b/11, 016b/12, 

016b/13, 016b/14, 016b/15, 017a/09, 

018b/01, 025b/05, 025b/10, 025b/11, 

026b/08, 030b/15, 031b/07, 031b/14, 

034b/06, 034b/07, 037a/08, 039a/14, 

041a/10, 043a/13, 045b/06, 045b/09, 

046b/07, 047a/04, 047b/08, 047b/09, 

051b/04, 051b/06, 052b/04, 057b/01, 

060a/06, 062a/14, 062b/01, 062b/03, 

065b/08, 071a/04, 073b/03, 073b/09, 

073b/10, 073b/11, 073b/12, 074a/06, 

079a/01, 079a/05, 081b/02, 082a/10, 

086a/01, 087b/01, 089a/11, 089a/12, 

089b/02, 091a/02, 092a/05, 092a/06, 

093a/05, 093a/07, 093b/01, 094b/04, 

094b/05, 094b/06, 099b/10, 102a/12, 

104b/01, 107b/10, 108a/01, 108a/07, 
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109a/14, 111b/10, 115b/06, 118b/03, 

119a/06, 119a/12, 119b/06, 119b/10, 

126a/08, 127b/05, 133b/09, 133b/10, 

134a/12, 134a/13, 135a/10, 135a/15, 

138a/13, 138a/14, 138b/15, 139a/06, 

139a/08, 141a/15, 142b/07, 144b/08, 

147b/01, 152b/06, 154b/09, 154b/10, 

154b/11, 154b/13, 154b/14, 155a/01, 

156b/06, 157a/04, 157a/07, 157a/14, 

158b/05, 160b/10, 162a/12, 164b/03, 

166b/11, 168a/06, 168b/11, 168b/14, 

170a/08, 170a/12, 172a/08, 172a/12, 

172a/15, 172b/03, 174a/02, 174a/11, 

177b/10, 179a/08, 179b/02, 179b/03, 

180b/09, 180b/10, 185b/07, 187a/13, 

196b/11, 196b/15, 197a/01, 197a/04, 

198b/03, 199a/04, 199a/11, 203a/08, 

203a/09, 205a/08, 205a/11, 205b/04, 

213b/12, 214a/09, 214a/11, 214b/07, 

215a/15, 215b/14, 217a/15, 217b/02, 

218b/10, 219a/13, 219b/01, 219b/02, 

225b/13, 230b/09, 231a/14, 231b/09, 

232a/03, 235a/02, 240b/11, 241a/04, 

244b/06, 245a/03, 245b/13, 247a/14, 

248b/03, 262b/01, 262b/03, 263a/01, 

268a/09, 268a/13, 268b/13, 276b/03, 

276b/06, 279b/04, 285b/03, 288a/14, 

288b/15, 289a/03, 289a/05, 290a/01, 

291a/10, 294b/15, 297b/14, 298a/04, 

299b/03, 299b/09, 305b/04, 305b/06, 

307a/04, 315b/08, 316b/07, 318a/09, 

318b/03, 320a/08, 320a/11, 320a/12, 

320a/13, 322b/03, 322b/12, 323a/04, 

323a/05, 324a/15, 324b/01, 324b/08, 

325b/13, 326a/02, 326b/02, 331a/02, 

331a/03, 331a/04, 331a/05, 331a/06, 

333b/13, 334a/03, 334a/08; (gĆce g.) 

031b/06, 031b/06; (g. gündüz) 072b/10, 

238a/07, 249b/02, 261a/01; (g. ol-) 

039a/07, 039b/06, 062b/11, 103a/01, 

123b/04, 182a/04, 188a/12, 311b/11  

 g.+ de 103a/09, 136b/12, 187b/13 

 g.+ den 216a/01 

 g.+ dür 016b/12, 016b/14, 017a/01  

g.+ ki 107a/11, 119b/09 

 g.+ ler 071a/02 

 g.+ lerde 035b/07 

 g.+ lerdür 267a/06 

 g.+ leri 109a/12 

 g.+ si 047a/05 

 g.+ sin 311b/11 

g.+ ye (à. degin) 073b/12, 089b/01, 

103a/01, 188a/11, 320a/05 

 g.+ yidi 062b/01, 062b/03 

geç- / gec-: -196- [T.] 1. Gitmek, geçip 

gitmek.  

 g. 042a/06, 110a/10, 177a/08 

g.- di 027a/07, 044a/09, 085b/09, 

102a/11, 108a/14, 131b/09, 148b/15, 

177a/09, 179a/13, 182b/14, 192b/03, 

195b/10, 197b/02, 205a/14, 218a/07, 

263b/15, 294a/02, 295b/07; (göñlinde g.) 

058a/03; (göñlinden g. “bir şeyin 

olmasını veya bir şey yapmayı istemek”) 

043a/09, 179a/09, 298b/12, 223b/05, 

290b/13, 294a/06, 298b/14, 299a/12; 

(òÀùırından g. “aklına gelmek, 

düşünmek”) 238a/02, 299a/14, 299b/05; 

(inãÀfa g. “vicdanen rahatsız olmak”) 

217a/04; (öginden g. “aklından geçmek, 

hatırına gelmek.”) 067b/05, 105b/03, 

115b/05, 223b/01, 245b/11, 248a/08, 

250b/12, 316a/01, 316a/13, 316b/01, 

316b/05, 322a/13 
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g.- di idi (ögümden g.) 316b/11 

g.- diler 059a/05 

g.- diyidi 088b/03; (göñlinden g.) 

115b/15; (òÀùırumdan g.) 225b/13 

g.- dügin (ögümden g.) 299a/01 

g.- e 042a/02, 136a/15; (boġuzdan g. 

“yiyeceği yutmak”) 145a/03; (göñlüñden 

g.) 248a/06; (nÀzı g. “dilediğini kabul 

ettirecek kadar hatırı sayılmak”) 048b/13 

g.- ecek 250a/01 

g.- emesün 249b/14 

 g.- emez 311b/02 

g.- en 072b/06, 099a/12, 154b/10, 

154b/13 

g.- er 038b/12, 160b/13, 202a/01, 

234b/05; (ıssı g. “sıcak veya güneşin 

dokunması”) 168b/06 

g.- erdi 065a/05, 085b/05, 108a/12, 

108b/07, 120b/08, 136a/14, 147b/08, 

148a/12, 154b/10, 154b/12, 155b/01, 

162a/09, 168b/13, 192b/01, 194b/01, 

198a/13, 209a/15, 219a/13, 222b/11, 

223b/11, 249b/07, 273b/03, 329a/11; 

(úarnı g. “karnı ağrımak, ishal olmak”) 

147a/02, 147a/03; (öginden g.) 250b/11 

g.- erdüm 318b/11 

g.- eridi 003b/03, 027b/02, 033a/07, 

051a/05, 075a/09, 092a/06, 156a/12, 

167a/08 

 g.- eridüm 139b/01 

g.- erken 269b/11 

g.- erler 087b/02 

g.- erse 248a/07; (göñüllerden g.) 

084b/11; (òÀùırından g.) 106a/05, 

 g.- ersin 216b/09 

g.- medi 282b/06 

 g.- mek 247a/09 

 g.- meye 110a/08, (göñlinden g.) 

278b/06 

g.- mez (boġazumdan g.) 178a/05 

g.- mezdi (baġrından g. “boğazından 

geçmek, bir şeyler yemek”) 189a/02 

g.- mezidi (òÀùırından g.) 237b/13 

g.- üñ 183a/01 

g.- üpdururdı (endÀzeden g. “ölçülü 

olmak”) 100a/12 

2. Çöl, yol, köprü, ırmak gibi bir yerin 

içinden, üstünden ya da yakınından 

gitmek. 

g.- di 042a/07, 042a/09, 084a/11, 

084a/14, 218b/05, 226a/10 

 g.- dük 137a/02, 296a/10 

g.- düm 277a/07, 316a/12, 316a/13 

g.- e 286b/03 

g.- em 042a/03 

g.- eriken 067a/06 

g.- erken 064b/09 

g.- esin 184b/11 

g.- gil 218a/15 

g.- mege 286a/15, 286b/01 

g.- meyince 132a/03, 251b/11 

g.- mezdi 137a/02 

g.- üp 042a/10 

3. Zamanı aşmak, geride bırakmak. 

g.- di 049a/05, 057a/05, 079a/02, 

138a/15, 138b/01, 198b/10, 201a/08, 

218a/12, 218a/13, 219a/11, 222b/11, 

241b/09 

g.- düginden (g. ãoñra) 218a/08 

g.- e 111b/09 

g.- en 025b/10, 047a/04, 168b/11, 

172b/03, 234b/10 

g.- icek 323a/01 

g.- medin 115a/07, 162b/01, 186a/14 
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g.- miş 004a/06, 173b/12, 306b/07, 

315a/02, 319a/07 

4. Bir sınırı aşmak. 

g.- di 053b/09 

5. Bir yerden başka bir yere gitmek.  

g.- di 079a/03, 161b/07, 163b/13 

g.- medi 182b/07 

 6. Atlatmak. 

 g.- düm 131b/03 

g.- düñ 134a/05 

 7. Vazgeçmek, bırakmak. 

g.- di 184a/02 

g.- e 189b/08 

g.- ebile 277b/09 

g.- gil 169a/06 

g.- mek 132a/06 

 8. Affetmek. 

g.- e 231b/14 

g.- mezsen 231b/14 

 9. Bir yandan girip diğer yandan 

çıkmak. 

g.- erse 017a/06 

10. Yaşamak, ömür sürmek. 

g.- ersin 015a/10, 278a/14 

g.- gil 099a/13  

g.- ürdüñ 026a/12 

 11. Bir durumdan diğerine atlamak. 

g.- mekdür 255b/10 

g.- señ 049a/15 

g.- üpdurur 123b/14 

geçmiş: -1- [T.] Mazi. 

g.+ edür 275a/04 

geçür-: -36- [T.] 1. Bir yerden bir yere 

geçmesini sağlamak. 

g.- di 323a/07 

g.- eydüm (ögümden g. “düşünmek, 

aklına getirmek”) 316b/06 

g.- in 080b/10 

g.- meyevüz 068b/06 

g.- meye 083b/06 

g.- megil 222a/10 

2. Belli bir yerde yer almasını sağlamak. 

g.- di 007b/09, 162b/07, 217b/09, 

296a/14 

g.- diler 160a/02 

3. Yaşamak. 

g.- di 069a/01, 293b/06, 298a/10, 

g.- dise 271a/10 

 g.- düm 237a/01, 239b/12 

g.- düñ 026a/05, 330a/04 

g.- dük 062b/02 

 g.- e 211a/04 

g.- elüm 322a/04 

g.- gil 234b/10 

g.- mişsin 017a/13 

 g.- mişven 133b/02 

g.- señ 086b/08 

g.- üpdururdı 148a/03 

g.- ürsin 076a/02 

g.- ürüz 176a/03 

4. Saymak, öyle kabul etmek. 

g.- e 270b/01   

 g.- esin 284b/04  

 g.- gil 125a/15 

 g.- mezven 156a/03 

5. Takmak.  

g.- di 158b/09 

g.- miş 138b/03 

 6. Yok saymak, silmek. 

g.- ürse 034a/05    

gel-: -1026- [T.]  1. (Bir şey veya 

kimse) Konuşana göre uzak bir yerden 

daha yakın bir yere doğru yol almak, bir 

mesafe katedip uzak bir yerden daha 
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yakın bir yere varmak, birini ziyeret 

etmek, bir yere uğramak. 

g.- di 008a/02, 008a/08, 

008b/12,009b/08, 009b/14, 010a/02, 

012b/05, 020b/07, 022a/09, 022b/03, 

022b/05, 024b/05, 024b/15, 025a/12, 

028b/03, 032a/11, 032b/13, 034a/01, 

034a/10, 037a/13, 038a/11, 038a/13, 

038b/06, 039a/08, 039a/13, 039b/02, 

039b/06, 040a/02, 040a/09, 040b/05, 

040b/07, 040b/13, 041a/02, 041a/07, 

042a/02, 045a/04, 045b/13, 046a/01, 

046b/14, 047a/08, 047a/13, 047b/08, 

049b/15, 050a/02, 050a/11, 050b/11, 

054b/01, 056a/01, 058a/01, 060a/08, 

062b/06, 066a/02, 066a/03, 067a/10, 

069b/11, 070a/02, 073b/15, 074b/10, 

074b/12, 075b/07, 076a/08, 078b/02, 

081b/07, 084a/11, 085a/02, 085a/06, 

085a/15, 086b/12, 087b/01, 089b/07, 

091a/12, 091b/01, 092a/05, 092a/10, 

092b/01, 092b/07, 092b/13, 094a/15, 

094b/14, 101b/10, 102b/09, 105a/09, 

108a/02, 108a/04, 108a/10, 108a/14, 

108b/03, 110a/09, 110a/15, 110b/14, 

111a/13, 112a/01, 112b/08, 113a/06, 

113a/09, 113b/02, 113b/06, 113b/12, 

113b/14, 114a/12, 115a/08, 115a/09, 

115a/11, 115a/14, 115b/08, 115b/11, 

116b/15, 117a/11, 118a/01, 118a/03, 

120a/14, 135b/06, 135b/08, 135b/09, 

136a/12, 136a/13, 136a/15, 136b/09, 

138a/12, 140a/05, 140b/02, 140b/15, 

141b/07, 144a/01, 144b/11, 148b/06, 

148b/11, 148b/14, 149a/15, 149b/01, 

150b/14, 151a/05, 152b/03, 154b/05, 

156a/13, 157a/04, 158a/04, 158a/05, 

158b/14, 158b/15, 159a/11, 159b/10, 

159b/13, 161a/08, 161b/01, 161b/02, 

161b/06, 162b/03, 163a/08, 163a/14, 

163b/04, 163b/09, 165a/06, 165a/14, 

165a/15, 165b/09, 166b/01, 167a/11, 

167a/12, 168a/07, 168b/09, 169a/05, 

169a/14, 169b/03, 169b/07, 171a/03, 

172a/13, 172b/02, 177a/07, 177b/09, 

179a/13, 181a/01, 181b/10, 182a/07, 

183a/05, 184a/08, 184b/10, 184b/14, 

185a/02, 186b/05, 186b/06, 188b/01, 

191b/13, 193a/07, 193b/02, 193b/03, 

193b/09, 194a/11, 194b/04, 196a/09, 

196a/14, 196b/15, 197a/01, 197b/07, 

198b/04, 198b/07, 198b/11, 198b/13, 

199a/01, 199a/02, 199a/04, 203a/08, 

204a/12, 204b/11, 205a/12, 206a/06, 

214a/02, 214a/07, 215a/02, 216b/12, 

216b/14, 217a/01, 217b/01, 218b/09, 

219a/05, 219a/07, 220b/02, 220b/12, 

220b/13, 220b/15, 222a/08, 222a/12, 

222b/05, 223b/03, 224b/08, 226b/02, 

226b/06, 232a/03, 236b/13, 237a/03, 

237a/11, 238b/13, 241a/14, 242b/05, 

243a/03, 243b/13, 244a/04, 244a/08, 

244a/14, 247a/06, 247b/13, 248a/02, 

248a/04, 248b/09, 249a/02, 249a/14, 

250b/03, 251a/07, 251a/11, 253b/09, 

255b/01, 258b/11, 259a/09, 259a/11, 

259a/12, 260b/15, 266b/12, 267a/13, 

267b/02, 268a/10, 269b/03, 272b/05, 

272b/06, 274a/07, 274a/12, 274b/02, 

276b/08, 277a/03, 277a/10, 278a/13, 

282a/14, 283a/04, 283a/05, 285b/06, 

288a/02, 288a/08, 293b/04, 293b/05, 

293b/08, 294a/03, 295b/10, 296b/01, 

298b/10, 299a/09, 300a/08, 300a/13, 
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300b/05, 300b/08, 300b/13, 301a/01, 

303b/02, 304a/03, 309a/10, 311a/03, 

312a/08, 316a/03, 317a/13, 318a/01, 

318b/07, 322b/09, 323a/06, 323b/03, 

323b/05, 323b/06, 324a/14, 328a/04, 

328a/05, 328a/06, 328a/09, 328b/03, 

328b/10, 328b/14, 329a/01, 329a/03, 

329a/07, 329b/03, 330b/12, 331b/11, 

331b/14, 332a/12, 333b/10, 334a/14  

g.- di idi 178a/13, 312a/12 

g.- diler 019b/04, 019b/05, 019b/08, 

022a/15, 031b/14, 033a/13, 033b/04, 

034b/11, 046a/01, 049b/13, 057a/08, 

059a/01, 065b/15, 069a/05, 070a/14, 

079a/04, 084b/01, 091a/01, 100a/01, 

106a/07, 106b/02, 111b/05, 112a/09, 

112b/12, 115a/01, 134a/05, 137b/05, 

139a/01, 140b/14, 143a/02, 158b/12, 

161b/08, 178b/15, 179a/12, 182b/07, 

192b/07, 199b/03, 204b/10, 206a/07, 

206a/15, 228b/15, 237b/09, 242b/08, 

258a/08, 263b/07, 267a/05, 272b/06, 

291a/15, 307a/14, 323b/14, 331a/02, 

331a/04, 331a/15, 333a/13   

 g.- diler idi 049b/04, 323b/13 

g.- dim 103a/11 

 g.- diyidi 045a/09, 046a/06 

g.- dügi 064b/04, 226b/05 

 g.- dügin 327b/04 

 g.- dügince 174b/15 

g.- dük 022b/10, 032a/03, 147a/09, 

182a/10, 324a/02 

 g.- dük idi 050a/08 

g.- düm 015b/09, 033b/08, 045b/01, 

049a/01, 062b/06, 071b/12, 090a/01, 

105b/12, 110b/03, 133b/12, 137b/09, 

151a/08, 187b/06, 187b/09, 193a/15, 

208b/14, 214a/03, 219b/04, 243a/10, 

258a/09, 268a/12, 269a/08, 277a/08, 

278a/08, 285b/09, 296b/12, 296b/15, 

297a/07, 297a/10, 297a/14, 300a/10, 

300a/13, 320b/08, 321a/06, 321b/09,  

 g.- dümidi 117a/02 

g.- düñ 033b/07, 045b/01, 058a/04, 

062b/06, 066a/05, 080b/15, 101a/05, 

110a/15, 151a/07, 182a/07, 231a/09, 

248a/07, 273a/07  

g.- düñüz 013b/03, 014b/15, 050a/10, 

258a/12  

g.- e 035b/09, 040a/05, 040a/07, 

045a/15, 076a/04, 076a/05, 076a/06, 

077a/07, 123a/02, 150a/13, 173a/03, 

173b/07, 198b/15, 203a/13, 214a/13, 

234a/09, 280b/13, 294a/08 

g.- eler 217b/08    

g.- em 084a/06, 140a/04, 208b/14, 

295b/14 

g.- en 161a/10 

g.- ene 039a/01 

 g.- enler 296b/08  

g.- esin 057b/13, 119a/14 

g.- eyidi 144b/10, 205a/07   

g.- eyidüñ 062b/08 

g.- gil 091b/06, 111a/12, 115a/04, 

137a/05, 139b/01, 167b/01, 201b/06, 

273b/14 

g.- icek 007b/06, 012b/09, 016b/13, 

016b/15, 039b/04, 039b/11, 238b/01 

g.- ince 040b/07 

 g.- ip 032b/01 

 g.- ipdurur 136b/06 

 g.- ipdururdı 310a/14 

   g.- ipdururdum 322a/06 

 g.- ipdür 062a/01 
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g.- me 288b/03 

g.- medi 012a/07, 040a/07, 054b/06, 

084a/07, 084a/08, 137b/06, 161a/12, 

164b/14, 278a/12, 330b/11 

 g.- mediler 176a/14 

 g.- medin 077a/06 

 g.- medük 219a/08 

 g.- medüm 048a/07   

 g.- medüñ 014a/03, 309b/02 

g.- mesedüñüz 013b/03 

 g.- mesün 219a/10, 230a/14 

 g.- meye 062b/11, 074b/11, 118b/08, 

252b/10 

 g.- meyince 158b/13, 159a/07, 

223b/15 

g.- mez 044a/07, 205a/06, 219a/07, 

330b/10  

g.- mezidüm 144a/15 

 g.- mezse 021a/06, 190b/07 

 g.- mezsin 317a/14 

 g.- mezsiz 029b/09 

 g.- mez misin 331a/14  

g.- miş 137b/01, 137b/02, 151a/08, 

259a/12, 269a/10   

 g.- mişdi 133b/13 

 g.- mişdür 317a/15 

g.- se 103b/11, 240a/10 

g.- sün 016a/02, 038b/15, 069b/01, 

153a/07, 161b/08, 199a/06, 199a/12, 

219a/10, 293b/13   

 g.- sünler 161a/13 

g.- üp 068a/07, 146b/13, 295a/01, 

308b/02 

 g.- üpdururdı 082b/13 

g.- ür 017b/06, 025a/13, 038b/04, 

044a/06, 066a/09, 069a/03, 069b/07, 

099b/12, 102b/09, 105b/07, 112a/07, 

112a/08, 112a/10, 136a/14, 179b/14, 

191b/04, 221a/14, 225a/02, 242b/11, 

244a/10, 247b/02, 249b/12, 250a/01, 

255a/13, 256a/14, 296a/06, 301a/01 

g.- ürdi 048b/10, 082b/14, 144b/01, 

150b/14, 139a/14, 161b/15, 247b/12, 

296a/02, 321a/10, 323a/12 

g.- üridi 014a/02, 057b/06, 067b/01, 

103a/14, 108a/13, 166b/05, 176a/05, 

179a/13, 189a/08  

g.- ürin 019b/01 

 g.- ürken 101b/11, 153b/06, 225b/06 

g.- ürler 019b/13, 019b/14, 020a/02, 

020a/06, 020a/14, 021b/12, 024a/09, 

057a/02, 102b/11, 111b/03, 137b/01, 

200a/03, 316b/08, 326a/04, 330b/09 

 g.- ürlerdi 040b/01 

 g.- ürleridi 265b/14 

g.- ür misin 296a/08 

g.- ürse 077a/03, 164b/04, 166a/02, 

241a/08, 253a/07 

g.- ürsem 324a/10  

g.- ürseñ 137a/13   

g.- ürsin 052b/06, 066a/03, 117a/01, 

220a/12, 309b/02 

g.- ürven 074b/04, 117a/01, 197a/13, 

324a/11 

2. Geçmek. 

g.- üpdür 208a/09 

3. Katılmak, girmek. 

g.  026a/05, 051a/12, 056a/15, 072b/13, 

106b/01, 108b/11, 112a/03, 112b/03, 

120a/05, 135a/08, 137a/01, 149b/08, 

165a/05, 180a/10, 192b/06, 266a/13, 

289a/13, 296b/13, 312a/13, 312b/01, 

316b/13 

g.- e123b/04 
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g.- medi 176a/10, 176a/11, 176a/12 

 g.- mez 029b/08, 029b/11 

g.- mezler 176a/12 

g.- mezsin 139a/15 

g.- mezven 139a/14 

g.- miş 198b/12 

g.- üñ 008b/05, 028a/10, 059a/01, 

099b/12, 183a/01, 198a/13, 250a/12, 

260b/08, 329b/10 

g.- üp 223a/08 

g.- ürdi 139a/14 

g.- ür misin 019a/15 

4. Bulunduğu yerden ayrılıp istenen yere 

doğru ilerlemek. 

g. 158b/06, 262b/10, 273a/05, 273a/08, 

294a/07, 313b/07 

 g.- di 078a/02 

5. Bir kimsenin üzerinde bir durum veya 

sıfatın etkisi görünür, hissedilir olmak. 

g.- di 009a/12  

g.- medi 143b/04 

6. Varmak, ulaşmak. 

g.- di 024b/02, 129a/08; (ùoġru yola g.) 

176a/01 

g.- miş 321a/03 

7. (Bir hâl bir kimseye) Hakim olmak; 

(iyi durumlar için) kaplamak, olumlu 

etkisini göstermek, (kötü durumlar için) 

arız olmak anlamını taşır. 

g.- di 013a/13, 020a/03, 020a/07, 

020a/11, 020b/03, 023b/10, 030b/07, 

031b/09, 042a/08, 071b/04, 087a/01, 

095b/02, 104a/01, 149a/10, 168b/10, 

188b/10, 223b/12, 289a/03, 299b/01, 

299b/07, 303b/10; (kendü yolumdan g. 

“kendi yüzünden olmak”) 294a/05 

g.- düm 038b/02, 303b/12 

g.- e 124a/08, 195a/09 

g.- iserdür 301a/01 

g.- mese 117b/02 

g.- mişdür 020a/01, 020a/12 

g.- se 064a/05, 240a/08, 240a/09 

g.- sün 324b/07; (laènet g.) 324b/03, 

324b/04, 324b/05 

g.- ür 146a/07, 195a/10, 301b/07, 

307b/12 

g.- ürse 099a/11, 277b/07 

8. Bir isimle birlikte yardımcı fiil  ya da 

deyim oluşturmak için kullanılır. 

g.- di (èaceb g. “tuhaf karşılamak”) 

112a/13; (aàır g. “anlaşılması güç 

olmak”) 317a/02; (èaúlı g. “ayılmak, 

kendine gelmek”) 008a/02, 042a/08, 

105b/10, 116b/05, 137b/13, 142b/01, 

168b/01, 172b/10, 180b/05; (arúırı g. 

“karşısına çıkmak, önüne gerilmek”) 

313b/04; (artuú g. “üstün olmak") 

162a/12; (artuúlıú g.) 108b/05; (cÿşa g. 

“coşmak, kendinden geçecek duruma 

gelmek”) 333b/07; (dile g. “evvelce 

söylemezken söylemeye başlamak”)  

017b/08, 272a/10; (dilüñe bu söz g.) 

104b/12; (duş g.) 089b/09; (eceli g.) 

064b/13, 175b/04; (eksüklik g. “kusur, 

eksik görmek”) 108b/04; (fikre g.) 

095b/13; (göñlüme g. “Allah tarafından 

alınan bir yeteneğin ya da bilginin tekrar 

hatırlatılması”) 276b/14, 312a/15; (güç g. 

“bir işin yapılması birine zor gelmek”) 

156a/06, 203b/06; (óÀl g. “başına bir iş 

gelmek”) 019b/14; (òÀùıruma g. 

“hatırlamak, aklına gelmek”) 118b/11, 

309a/14, 312a/12; (òoş g.) 010a/01, 

030a/05, 030b/14, 061b/15, 101b/01, 
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120b/13, 176b/10, 180a/01, 219b/07, 

237a/10, 270a/10; (óÀøır g. “hazır 

olmak”) 224a/14,  (òurÿşa g. “coşmak”) 

267b/01; ( ilerü g. “ortaya çıkmak, öne 

çıkmak, meydana gelmek, zuhur etmek”) 

131b/10, 223b/11; (úatı g. “ağır gelmek”) 

051a/10, 084b/07, 219a/15, 259a/07, 

312a/12; (úatıraú g.) 290b/11; (úarşu g. 

“karşılamak”) 039b/02, 040a/08, 

068b/08, 099b/12, 163b/09, 242b/08, 

321a/06; (kendözine g. “aklı başına 

gelmek, ayılmak”) 010a/11, 035b/02, 

075b/14, 077b/14, 080a/03, 104b/11, 

203a/05, 272a/13; (kendüye g.) 224b/09; 

(ölüm g. “eceli gelmek, ölmek”) 

276a/04; (renge g. “başka bir hâl almak) 

329a/09; (seyli g.) 122b/02;  (söze g.) 

066b/07; (taèziyete g. (uããı g. “kendine 

gelmek”) 031a/10, 113b/08; (uããına g.) 

223a/02, (uyúu g.) 206a/14; (vücÿda g.) 

249a/01; (yaúın g. “yakınlaşmak”) 

015a/01, 058b/09, 068b/01, 081b/10, 

105b/08, 225a/01, 257a/09, 257a/10, 

269a/06; (yola g. “istenilen biçimde 

davranışı kabullenmek, düzelmek, 

uslanmak”) 191b/05; (ziyÀrete g. “birini 

veya bir yeri görmeye gitmek”) 134b/02, 

134b/13 

g.- didi (yola g. “düzelmek, uslanmak, 

doğru yolu bulmak”) 191b/05 

g.- diler (raúãa g. “kendinden geçmek, 

kendini kaybetmek”) 288a/06 

g.- diyise (úarşu g.) 049a/06 

g.- düm (óaúúından g. “ zor bir işi başarı 

ile sona erdirmek”) 320b/06; (úonuú g. 

“bir yere veya birinin evine kısa bir süre 

kalmak için gelmek”) 277a/09; (yaúın g.) 

269a/06 

g.- düñ (òoş g. “gelene söylenen 

esenleme sözü”) 135a/06, 151a/09; 

(yaúın g. “ yaklaşmak”) 089b/11, 

089b/11  

g.- düñüz (úonuú g.) 226b/12 

g.- e (aġır g.) 072a/11, 226b/05;  (èaúlu 

yĆrine g. “aklı yerinde olmak”) 154a/06; 

(elinden g. “yapabilmek”) 195a/08; 

(geleciye g. “dile gelmek, söylemeğe 

başlama”) 304b/11; (óarekete g. “hareket 

etmek”) 092b/05; (òÀùıruñuza g.) 

312a/10, 312a/15; (òiùÀb g.) 011b/06; 

(òoş g.) 062b/04; (işüñe gel “çıkarına, 

amacına, düşüncesine uygun olmak”) 

193a/14, (rÀst g. “rastlamak”) 011a/07; 

(ãalÀóa g. “düzelmek”) 229a/08; (uyúu 

g.) 180b/13 

g.- ecekdür (başına ne g. “kötü bir 

duruma uğramak”) 156b/15 

g.- eler (óarekete g. “raks etmek, 

harekete geçmek) 243a/02 

g.- eni (elüñden g.) 231a/15, 255a/01 

g.- even (kendözüme g.) 127a/14 

g.- eyidi (èaúlı g.) 146b/10; g.- eyidi 

(geñez g. “kolay olmak”) 219b/01; 

(sözine g. “birinin söylediğini sonunda 

kabul etmek) 223a/15   

g.- icek (uyúusı g.) 215a/05,  (yaúın g.) 

102b/12 

g.- ipdururdı (eceli g.) 110b/10 

g.- iser degüldür (uããı g.) 195b/14 

g.- medi (òÀùırına g.) 277a/02; (òoş g.) 

069a/07, 239a/03 

g.- medükmisse ( ecelü g.) 319b/07  

g.- medüm (teferrüce g. “eğlenmeye 

gitmek”) 101a/15 
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g.- mege 012a/06 

 g.- mek 047a/09 

 g.- mek gerek 047a/09 

g.- meye (rÀst g. “denk gelmek”) 

006b/12; (diline g. “söylemek”) 063a/04 

g.- meyesin (dile g.) 225a/07 

g.- meyince (saúalı g. “sakalı çıkmak”) 

155a/10 

g.- mez (işe g.) 041a/06; (ussı g.) 

063a/15; (vücÿda g.) 129a/02 

 g.- mezden (g. öñdin) 023b/11 

 g.- mezidi (òoş g.) 002b/10 

 g.- mez misin (inãÀfa g.) 190b/01 

g.- miş (cÀn òulúumına g. “ölmek üzere 

bulunma”) 199a/07 

g.- mişdür (ùuş g. “rastlamak, 

karşılaşmak”) 045a/01 

g.- se (dilegi yėrine g. “dileği olmak”) 

331b/03; (òışm g. “öfkelenmek”) 

223a/13 

g.- sün (yėrine g.) 288a/12, 334a/12, 

333a/04 

g.- üpdür (ecelüm g.) 137a/09 

g.- ür (óarekete g.) 255a/04; (işe g. “İşe 

yaramak, fayda vermek”) 208a/03, 

184b/14; (úarşu g.) 048b/02, 048b/13 

(úarşu g.)  

g.- ürdi (südi g. “sütü olmak”) 019a/10 

g.- üridi (uããum g.) 107b/15; (südi g.) 

018b/14 

g.- ürler (úarşu g.) 069a/08 

g.- ürler idi (úarşu g.) 199a/10 

g.- ürmisse (elinden g.) 331a/09 

g.- ürse (elüñüzden g.) 332b/08; (ilerü g. 

“önce gelmek”) 151a/08; (söz g. “söz 

söylemek”) 104b/13 

g.- ürseñ (yaúın g.) 068b/01, 

9. Mertebe vermek. 

g.- di 043a/10 

g.- meye 087b/06 

g.- mişdür 054b/03 

10. (Koku, ses ve sesle ilgili şeyler için) 

Duymak, işitmek. 

g.- di 047b/10, 049a/13, 056b/09, 

080a/08, 080a/10, 112a/10, 119b/01, 

119b/06, 120a/03, 142b/04, 164a/11, 

182a/06, 262b/08 

g.- e 011b/05, 052b/15 

g.- mez 057a/05 

g.- ür 026a/11, 034a/02, 055b/04, 

097b/10, 174a/05, 180a/02, 221a/15

  

g.- ürdi 333b/03 

g.- üridi 031b/09 

g.- ür mi 034a/02 

11. Getirilmek, gönderilmek. 

g.- di 182b/09; (fermÀn g. “Allah’tan 

emir, buyruk gönderilmek”)  078b/14, 

132a/07; (óÀøır g.) 223b/06 

g.- dügine 151/b13 

g.- ecek 044a/07 

g.- ecekdür 044a/06 

g.- en 125a/02, 202a/03, 232b/09, 

279b/15 

g.- ene 086b/07 

g.- icek 234a/02  

g.- medi 161b/11 

g.- mez mi 183b/06 

g.- mişdür 011b/03 

g.- miş 171a/04 

g.- ür 183b/03, 283b/03 

g.- ürdi 161a/12, 178b/15, 183b/03 

g.- ürse 171b/04 

g.- ür mi 183b/06 
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12. Geri dönmek. 

g.- di 048a/01, 138b/05, 159a/03, 

165b/11, 222a/11, 247b/10, 291a/10, 

297b/15, 300a/11, 300b/02, 329a/08 

g.- düm 147a/06, 242a/06, 276b/03, 

326a/02 

g.- em 300b/06 

g.- eyidi 193a/05 

g.- icek 300a/10 

g.- ince 053b/11, 220b/02 

g.- irdi 133a/07 

13. (Ayet için) İnmek. 

g.- di 058b/13,  

14. Ortaya çıkmak, baş göstermek, zuhur 

etmek. 

g.- di 138b/08, 154a/09, 289a/07, 

297a/12 

g.- ecegidi 258a/05 

g.- ür 112b/15 

15. (Zaman bildiren kelimeler veya 

zamana bağlı şeylerle) Çatmak, girmek, 

erişmek, başlamak. 

g.- di 140a/06, 143b/06, 191b/06, 

221b/11; (vaúti g.) 057a/01, 058b/11, 

086b/09, 140a/03, 194a/12, 309b/15, 

325a/04 

g.- e 116a/06 

g.- icek 310a/03 

g.- üpdururdı 081a/08 

16. İsabet etmek. 

g.- di 286a/13 

17. Sığınmak. 

g.- düm 096a/05, 096a/06 

18. Olmak, -e uğramak. 

g.- e 053a/04  

g.- eydi 158a/14 

g.- eyidi 185a/15, 

 g.- mekdür 255b/05 

g.- mez 010b/06, 029b/11 

g.- miş (cÀn dudaġına g.) 033b/11 

19. Doğmak, dünyaya gelme. 

g.- e 242b/14 

 g.- medi 064b/13 

20. (Bir makamın) Sorumluluğunu 

vermek.  

g.- medi 054b/02 

 21. Yer almak, bulunmak. 

g.- ür 062b/10  

geleci: -43- [T.] Söz, laf. 

g.  005b/13, 030b/14, 054b/15, 095b/08, 

099b/13, 166b/13, 181b/11, 197a/15, 

218a/08, 263a/13, 314a/08, 326b/06; (g. 

ėt- “konuşmak, söyleşmek”) 025a/02, 

025a/14, 063b/05, 080b/04; (g. eyle- 

“konuşmak, söyleşmek”) 063b/07, 

084a/12, 280a/02  

g.+ dür 069a/09  

g.+ ler 261b/11, 296a/14, 312a/09; (g. 

eyle-) 204a/15 

 g.+ leri 096a/07, 187a/15, 308a/15 

 g.+ lerin 326b/09 

 g.+ m 137b/11 

 g.+ sin 223a/03 

g.+ sini 327b/05 

 g.+ ye 304b/11 

g.+ yi 009a/05, 023a/02, 027b/03, 

077b/13, 093a/12, 099b/09, 123b/13, 

144a/14, 155b/05, 193a/04, 244a/03 

gelesi: -5- [T.] Gelecek zaman, istikbal, 

gelecek. 

g. 020b/05, 029a/10, 099a/13, 137a/13 

g.+ yedür 275a/04 

gelin:  -1- [T.] Gelin. 

 g.+ cükdür 211a/07 
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gelinlik: -1- [T.] Gelin olmak. 

 g.  052b/05 

gemi:  -21- [T.] Gemi. 

g.  031a/11, 042a/02, 042a/03, 080b/04, 

080b/06, 090a/03, 090a/08 

 g.+ de 134b/10 

 g.+ den 031a/15 

 g.+ dür 134b/09 

 g.+ si 030a/12, 251b/11, 251b/12, 

251b/13, 251b/14, 260b/14 

 g.+ siyile 286b/03 

 g.+ ye 031a/08, 080b/08, 090a/02, 

153b/10 

gemici: -6- [T.] Gemi işleten kimse. 

g.  031a/09, 031a/14, 080b/09, 080b/11, 

153b/13 

 g.+ ye 031a/14 

geñ / gėñ: -3- [T.] 1. Geniş. 

 g. 138b/01; (g. ol-) 151a/11 

 2. İstek. 

g.+ ümile 022a/05 

geñsüz: -1- [T.] İstemeden, istemeyerek. 

 g. 022a/05  

genc: -5- [F.] Hazine. 

 g. (g.-i maóabbet) 126b/04 

 g.+ e 117b/15, 126b/03 

 g.+ i 126b/04 

geñez: -10- [T.] Kolay.  

g.  219a/15; (g. degüldür) 146b/11; (g. 

eyle- “kolaylaştırmak”) 060a/03, 

085a/14, 174b/05; (g. ol-) 088a/07, 

252a/07, 302b/08 

 g.+ dür 063a/13, 332b/05  

geñezlik: -2- [T.] Kolaylık.  

 g.+ ile 029a/13, 277b/09 

ger-:  -1- [T.] Kol, bacak, kanat 

uzatmak. 

 g.- diler 100a/01 

ger: -1- [F.] Eğer edatı. 

 g.  118a/08 

gĆrçek: -33- [T.] Doğru, dürüst, hakiki. 

g.  055b/12, 084b/03, 097a/15, 151a/04, 

171a/14, 183b/04, 202a/08, 275a/12, 

279a/04, 299a/03, 299a/06, 303a/01, 

306b/09, 311a/12, 311b/01  

 g.+ dür 219b/12, 324a/08 

 g.+ idi 153b/11 

 g.+ imiş 219b/11, 323b/08 

g.+ midi 299a/04 

g.+ misin  160a/08  

g.+ midür 116a/09, 298b/13, 323b/02 

g.+ sin 059b/14, 112b/12, 114b/08, 

117a/03, 194b/03, 233a/04, 308b/07 

 g.+ siz 083a/02 

gĆrçeklik: -1- [T.] Doğruluk, hakikat. 

 g.+ ine 100b/11 

gerçi: -7- [F.] Aslına bakılırsa, aslında. 

g.  004b/04, 031a/07, 043a/08, 045a/11, 

060b/14, 205b/14, 316b/03   

gerek: -108- [T.] 1. Lazım. 

g.  004b/02, 006b/07, 028b/06, 028b/07, 

032a/01, 036a/02, 039a/06, 042a/03, 

050a/14, 055b/10, 100b/11, 100b/12, 

115b/04, 116b/09, 116b/10, 121b/10, 

122b/08, 132a/07, 141b/01, 141b/03, 

147a/14, 155b/08, 171a/13, 181b/05, 

181b/06, 181b/07, 183b/13,  189b/02, 

189b/07, 191b/04,  200a/12, 204b/12, 

209a/13, 211b/03, 213b/04, 214a/15, 

229a/01, 229a/04, 237a/10, 240b/09, 

243a/04, 248b/10, 258b/07, 265a/07, 

273b/05, 292b/09, 293a/08, 293a/09, 

300a/03, 304b/11, 319a/01, 329b/13, (g. 

ol-) 045a/10 
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g.+ dür 005a/13, 008b/01, 048b/02, 

049a/15, 053a/11, 055a/03, 081a/10, 

211b/05, 239a/05, 240b/09, 245b/05, 

265a/13, 267a/11, 270a/13, 331b/03 

g.+ idüñ 110a/13 

g.+ in 047a/14 

 g.+ mez 018a/15, 036a/01 

g.+ se 013b/08, 182b/09, 216b/09, 

221a/06, 260b/01 

 g.+ sin 220b/13 

2. Bağlama edatı. 

g.+ se 209a/03, 219a/10, 240b/06, 

240b/07, 263b/07, 274b/06 

3. Şart eki ve isim fiil ekiyle birlikte 

gereklilik, ihtimal veya yakın gelecek 

zamanı ifade etmek için kullanılır. 

g.+ dür (çıúarsa g.) 237a/09; (edeblerden 

artuú olsa g.) 097a/02; (mÿùìè olmaú g.) 

060b/04; (olsa g.) 050a/05 

g.+ idi 041a/01, 041b/11, 085b/01, 

094a/09, 118b/15, 119a/08, 165b/01, 

291b/06, 308a/08, 316b/05; (óÀãıl olsa 

g.) 222a/13; (úalsa g.) 102b/12; (meşġÿl 

olsa g.) 102b/11; (namÀz úılmaú g.) 

165b/02 

g.+ ise 260a/15; (almaú g.) 038b/15 

gerek-: -29- [T.] Caiz olmak, uygun 

düşmek, lazım olmak.  

g.- mez 042b/02, 042b/07, 052b/15, 

115b/04, 122b/08, 132b/13, 143b/09, 

172a/13, 226b/09, 238b/14, 238b/15, 

245b/06, 245b/07, 307a/05, 321a/09; 

(bıraúmaú g.) 040b/06; (úomaú g.) 

040b/09; (ùapmaú g.) 054a/13; (uçmaú 

g.) 005a/15 

 g.- mezimiş 269b/07 

 g.- mezse 164b/13, 263b/07 

 g.- mez midi 054a/14 

 g.- se 164b/13, 243b/15, 260a/14, 

263b/12, 274b/05, 326a/01 

gereklü: -3- [T.] Lazım. 

 g. (g. ol-) 164b/06, 252b/09 

 g.+ yidi 297a/03 

gėri /gĆrü: -195- [T.] Geri. 

g.  006a/15, 007b/14, 008b/07, 009b/08, 

009b/09, 014b/15, 019b/06, 019b/08, 

027a/02, 031b/12, 034a/10, 036b/10, 

038a/12, 038b/08, 038b/10, 041b/01, 

041b/06, 046b/14, 048b/13, 053a/14, 

053b/10, 053b/11, 054b/13, 057a/08, 

058a/01, 058a/05, 062b/05, 063a/13, 

065a/03, 067b/01, 068b/14, 070b/14, 

072a/15, 078a/12, 084a/12, 090b/05, 

094a/11, 097a/11, 098b/09, 101b/06, 

101b/11, 101b/12, 101b/13, 102b/12, 

104a/04, 104b/09, 110a/14, 110b/01, 

113b/01, 114a/12, 117b/02, 120b/03, 

120a/07, 120a/08, 124b/01, 126a/08, 

127b/05, 129b/14, 130a/11, 130a/14, 

131a/08, 132b/15, 133a/07, 133a/08, 

135b/09, 136a/11, 136b/03, 137b/14, 

137b/15, 138b/04, 138b/14, 141b/06, 

144a/01, 147a/06, 149b/01, 155a/10, 

156a/10, 161a/07, 162a/10, 165a/15, 

166b/09, 171a/12, 176a/05, 180b/03, 

181b/15, 186b/02, 193a/05, 196b/07, 

199a/09, 202a/03, 202a/05, 202b/14, 

208b/09, 211a/05, 218b/09, 220b/02, 

222a/11, 224b/09, 231a/09, 232a/01, 

232b/07, 235b/07, 237b/02, 240a/06, 

240a/08, 240b/09, 241a/01, 242a/01, 

242a/06, 245b/05, 246a/08, 247b/10, 

248a/09, 250b/01, 250b/02, 256b/09, 

256b/11, 258b/09, 262b/03, 262b/12, 
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266a/11, 267b/08, 269a/13, 269a/14, 

272b/08, 273a/10, 273a/15, 276b/03, 

276b/05, 280b/10, 282a/14, 291b/01, 

293b/12, 297a/14, 297b/15, 299a/05, 

299b/13, 300a/10, 300a/11, 300b/02, 

300b/06, 303b/05, 303b/08, 304a/04, 

307b/01, 309a/02, 310b/15, 313b/07, 

316a/03, 318a/08, 321a/09, 326a/02, 

329a/08; (g. al-) 318a/03; (g. dön-) 

015a/02, 038a/12, 049a/04, 089a/04, 

095b/09, 102a/02, 102a/03, 101b/10, 

102b/09, 103b/15, 104a/09, 110a/09, 

110a/11, 114a/12, 122b/04, 134b/13, 

138b/04, 175a/09, 175a/11, 176b/05, 

200a/04, 219a/08, 219a/09, 226b/01, 

249b/11, 250a/01, 269b/06, 273a/08, 

283a/06; (g. dur-) 027b/12; (g. úal-) 

123a/01, 123a/02, 271b/01; (g. vėr-) 

122a/06, 318a/07, 318a/08 

g.+ me 325a/06  

germ:  -2- [F.] Sıcak. 

g. (g. ol- “hararetlenmek, 

heyecanlanmak”) 021a/07 

g.+ idi 208b/03 

gernì:  -1- [F.] Eğer (?). 

 g.  134a/07 

getür-:  -270- [T.] Getirmek. 

g. 007b/02, 038a/07, 078b/03, 078b/04, 

104a/07, 119b/12, 123a/12, 159a/09, 

182b/12, 224a/07, 230b/14, 237a/01, 

247b/08, 290b/11, 298a/15, 312b/01, 

322b/15; (ìmÀn g. “iman etmek”) 

026a/05; (yėrine g.) 310a/02 

g.- di 009b/07, 015b/09, 017b/06, 

038a/07, 038a/10, 041a/08, 045b/15, 

050a/03, 050a/13, 053b/09, 059b/01, 

059b/02, 069b/08, 073a/03, 080a/01, 

091b/06, 092b/15, 093a/08, 093a/13, 

103b/03, 106b/06, 115a/02, 140b/01, 

144a/06, 147b/01, 153a/01, 168b/01, 

177a/12, 178a/02, 180b/05, 188a/01, 

196b/05, 202a/03, 207a/05, 214a/14, 

217a/03, 226a/15, 243a/14, 245b/04, 

246a/15, 246b/01, 247b/09, 247b/15, 

250a/03, 250b/04, 260a/08, 269a/12, 

269a/13, 274a/04, 289a/11, 297b/07, 

311a/03, 318a/03, 321a/13; (ìmÀn g.) 

026b/07, 192a/05, 192a/13, 251a/07; 

(yĆrine g.) 065a/05, 188b/01, 309a/04 

 g.- digi 050a/09 

g.- diler 007b/08, 019a/07, 059b/04, 

111a/08, 112a/13, 127b/05, 153b/06, 

154a/01, 154a/04, 156a/10, 158b/13, 

161a/05, 161b/09, 177b/01, 178a/13, 

178b/01, 179b/02, 182b/13, 205a/15, 

214b/09, 235a/04, 250a/14, 250b/02, 

257b/15, 306a/03, 309a/11, 320b/05, 

322a/09, 324a/06, 331a/02; (iúrÀr g. 

“kabul etmek”) 250b/10; (imÀn g.) 

205b/02; (yĆrine g.) 257a/13 

 g.- dilerdi 297b/04 

 g.- diyidi 143b/12, 144a/05, 149b/02, 

161a/08, 197b/07 

 g.- dügüñ 318a/06 

 g.- dük 011a/02, 043b/09, 157b/03 

g.- düm 004b/05, 020b/01, 020b/02, 

028a/02, 050a/10, 078b/03, 078b/04, 

103a/10, 129a/11, 139b/14, 249a/15, 

250b/08, 317a/03; (yĆrine g.) 277a/08, 

321a/06 

 g.- dümidi 320a/15 

g.- düñ 028a/01, 030a/04, 050a/08, 

127b/06, 134a/11, 213b/08, 224a/07, 

231a/09, 245b/05; (ãalÀvat g.) 047a/04 
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 g.- düñise 225b/12 

 g.- e 044b/14, 049b/15, 053b/11, 

125b/07, 126b/10, 139a/11, 139a/12, 

265a/03, 302b/03, 324b/13, 325a/08; 

(şirk g.) 030a/10; (yĆrine g.) 171b/05, 

279a/01 

 g.- e idi 106a/03 

 g.- eler 333b/11 

 g.- elüm 006b/10; (yĆrine g.) 159a/08 

g.- em 119a/03, 180a/14, 213b/10, 

296b/09, 296b/10, 326a/12; (ìmÀn g.) 

035a/11; (yėrine g.) 312a/10, 312a/15 

 g.- en 047a/08, 243a/15 

 g.- esin 014b/14, 265a/03; (yĆrine g.) 

026a/01, 256a/01 

g.- eyim 014b/11, 165a/09, 309a/08

 g.- eyin 055a/13, 249b/15, 322b/15; 

ìmÀn g.) 026b/04; (yĆrine g.) 136b/05, 

310a/02 

 g.- gil 091b/09, 112a/11, 117b/06; 

(tekbìr g.) 169a/06 

 g.- ibilevüz 198a/04 

 g.- ince 053b/12 

 g.- ivĆrdi 074a/14 

 g.- ivėresin 325b/15 

 g.- ivėreyim 326a/10 

 g.- medi 143b/10, 247b/11 

 g.- medük (yĆrine g.) 121b/08 

 g.- medükdi 075a/09 

 g.- medüm 134a/11; (yĆrine g.) 

030b/06, 316a/02 

 g.- medüñ 039a/09; (ãalavÀt g.) 

047a/05; (yėrine g.) 326a/07 

 g.- mege 007b/06, 035a/12 

 g.- megil 129b/14, 222a/09 

 g.- mek 209b/05; (göze g. 

“hatırlamak”) 148a/09; (yĆrine g.) 

283a/14; (g. bigi) 203b/09 

 g.- mekden (ìmÀng.) 026a/07 

 g.- mekdür 124b/15; (yĆrine g.) 

294b/04 

 g.- meye 275a/02 

 g.- meyedüñ 086b/09 

 g.- meyeler 123b/04 

 g.- meyesin (yĆrine g.) 263a/03 

 g.- meyevüz 068b/05 

 g.- mez 139b/14 

 g.- mezse (yėrine g.) 319a/07 

 g.- mezseñ 138a/03 

 g.- mezsiz (yĆrine g.) 077b/01 

 g.- señ 048a/14 

g.- üñ 036b/12, 081a/01, 081a/04, 

111a/07, 131a/08, 153b/05, 178b/01, 

250b/01, 291b/01; (yĆrine g.) 149b/06, 

257a/13 

 g.- üp 007b/04 

g.- ür 097b/11, 146b/03, 229b/13, 

245b/14, 264a/10, 319b/04; (yĆrine g.) 

256a/10, 267a/09, 267a/12 

 g.- ürdi 024a/11, 073b/03, 079b/06 

 g.- ürdüñ 116b/05 

 g.- ürler idi 057b/03, 094a/03, 

313a/13; (yĆrine g.) 250b/12 

 g.- ürse 058b/08, 145a/11, 145a/13 

 g.- ürseñ (yĆrine g.) 283b/06 

 g.- ürsin 183a/10 

 g.- ürven 133b/03 

getürt-: -1- [T.] Getirtmek. 

 g.- ürdi 164b/01  

gevde: -4- [T.] Gövde, vücut. 

 g.+ si 012a/11 

 g.+ sinde 323a/13 

 g.+ sine 259b/01 

g.+ ye 156b/05 
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gevür: -23- [A.] Müslüman olmayan 

kimse. 

g.  025b/14, 025b/15, 026a/06, 026a/15, 

026b/02, 026b/05, 026b/07, 095b/04, 

095b/10, 109a/06, 133b/01, 179b/06, 

179b/07, 179b/10, 179b/12, 180b/04, 

191b/08, 192b/08 

 g.+ i 026a/02 

 g.+ ise 179b/09 

 g.+ isem 179b/13 

gėy-:  -104- [T.] 1. Giymek, 

giyinmek. 

 g.  144b/03, 165a/09 

g.- di 009b/13, 013b/11, 067a/05, 

101b/10, 133a/09, 152b/06, 161b/06, 

201a/08, 241a/13, 291a/10, 291b/01, 

320a/06, 328b/01, 328b/07, 328b/13 

 g.- diyidi 144b/03 

g.- düm 130b/06, 144b/04, 323a/15, 

 g.- düñ 009b/15 

 g.- ecek 013b/03, 068b/07 

 g.- em 228b/10, 269a/11 

 g.- en 021a/08 

 g.- erdi 066b/15, 215a/02, 298b/03  

 g.- ersin 266a/12 

g.- esin 147a/13, 165a/13, 240b/01, 

328a/13 

 g.- eyidüm 240b/03 

g.- eyin 165a/12 

 g.- gil 013a/08, 013a/13 

 g.- medi 082b/02, 263a/06 

 g.- medüm 284a/02 

 g.- megile 240b/02 

 g.- mek 017a/07, 145b/02 

 g.- mekdür 185b/06 

 g.- meyem 326b/06 

 g.- mezdi 189a/02, 215a/02, 326a/15 

 g.- mezidi 240a/15 

 g.- mezsin 082b/03, 326b/01 

g.- mezven 013a/10, 013a/14, 165a/09 

g.- miş 026b/14, 092b/01, 138b/02, 

198b/06, 263b/15 

 g.- mişidi 175a/07 

 g.- sün 240b/06, 240b/07 

g.- üp 043a/14, 046a/02, 057b/01, 

198a/13 

 g.- üpdururdı 174b/06, 224b/10 

g.- üpdururdum 224b/10 

 g.- ür 013b/04, 083b/14 

 g.- ür idi 313a/15 

g.- ürdi 009a/03, 009a/06, 023b/03, 

040b/04, 046a/01, 077b/11, 079a/03, 

106b/04, 238a/14, 240a/15, 284a/02, 

296a/13, 311b/03, 313a/14, 318a/03  

g.- ürdüm 326b/01 

 g.- ürler 194a/06 

 g.- ürse 323b/12 

 g.- ürseñ 120b/07 

 g.- ürsin 109b/03, 184a/08, 323a/15 

 g.- ürven 184a/09 

2. Bürünmek. 

g.- di 196b/04  

3. Takmak, takınmak. 

g.- di 067a/02 

g.- düm 332b/06 

g.- miş 026b/13, 

4. Kuşanmak. 

g.-üp 019b/04, 251a/01 

gey:  -9- [T.] 1. Çok, pek çok, 

gayet.  

g. 075b/05, 163a/08, 166a/01, 185b/14, 

251b/13 

  2. İyi, iyice.  

g.  113a/14, 114a/10  
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g. +midür 154a/02 

3. Büyük, muhteşem. 

g. 262b/13  

gėydür-: -3- [T.] Giydirdi. 

 g.- di 129b/08, 166b/15, 274a/05  

gĆyesi: -41- [T.] Elbise, giyecek. 

g.  009a/04, 027b/12, 077b/11, 083b/15, 

140b/11, 185b/06, 196b/05, 196b/06, 

326b/01, 328a/13; (g. Ćt-) 165a/13; (g. 

Ćtin-)018b/03; (g. gibi) 204a/06 

g.+ ler 109b/02, 175a/06, 238a/14, 

296a/13 

 g.+ leri 066b/13 

 g.+ m 009b/12, 084a/01, 224b/11 

g.+ mi 269b/01 

 g.+ ñi 238b/01 

g.+ si 009a/04, 204a/06, 298b/04, 

324b/12 

g.+ sin 083b/13, 083b/14, 108b/07, 

215a/02, 224b/10, 224b/11, 241a/13, 

269b/03, 269b/04, 328a/15 

 g.+ sinden 156a/15 

g.+ yi 269b/04, 269b/06 

gėyesilü: -1- [T.] Elbise giymiş kişi. 

 g. (aú yüzlü aú g. kişi) 039b/02 

geyik: -17- [T.] Geyik. 

g.  066b/06, 066b/07, 066b/10, 223b/04, 

320b/11, 320b/13, 320b/14 

 g.+ cek 223b/03, 223b/06, 320b/10 

g.+ i 066b/06, 081b/06, 081b/08, 

223b/03 

g.+ ler 050b/14, 051a/01 

 g.+ lerile 051a/01 

gėyil-:  -1- [T.] Giyilmek. 

 g.- medin 053a/13 

gėyür-: -4- [T.] Giydirmek. 

 g.- diler 108b/04, 108b/05 

 g.- eler 224b/11, 224b/12 

gez-:  -26- [T.] Gezmek, dolaşmak. 

g.- erdi 019a/13, 026b/15, 108a/01, 

136b/06, 149a/06, 215b/08, 291a/02, 

329b/04 

 g.- eridi 059a/05, 079b/02, 101a/10 

 g.- eridüm 090b/02 

g.- erken 066a/15, 108a/01, 136b/08, 

140b/10 

 g.- erler 126a/01, 150b/10, 234b/01 

 g.- erse 126b/01 

 g.- ersin 065b/10, 149a/07 

 g.- erven 126a/06 

 g.- gil 109b/06 

 g.- mek 111a/09 

 g.- üp 148b/04 

gezdür-: -3- [T.] 1. Gezdirmek. 

 g.- meyedi 148b/01 

 g.- se 268b/12 

2. Bir şeyi herkesin alabilmesi için 

dolaştırmak, sunmak. 

g.- ürdi 195b/07 

ġıdÀ / ġıõÀ: -5- [A.] Yiyecek. 

 ġ.+ sı 089a/01, 174a/10, 281a/08 

 ġ.+ sıdur 205b/11 

ġırìv: -2- [F.] Bağırmak, feryat. 

 à. 333a/07; (ġ. eyle-) 160a/02 

ġırre: -4- [A.] Gurur, kibir. 

ġ. (ġ. eyle-) 224a/12; (ġ. ol-) 115b/03, 

185b/01, 185b/02 

ġırrelıú: -1- [A.] Mağrurluk, gurur. 

 ġ.  213a/07 

gibi: -89- [T.] Gibi. 

g. (anuñ g.) 038b/05, 163a/05, 204b/14, 

215a/11, 274b/05, 300a/06; (atañ g.) 

061a/02; (azıú g.) 278b/07; (baãrì g.) 

025a/15; (beklerler g.) 269a/03; (benüm 
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g.) 002b/09, 005a/06, 146b/14; (boncuú 

g.) 091b/09; (bunuñ g.)  006a/07, 

056a/12, 068b/08, 083b/14, 087b/04, 

087b/06, 104b/13, 112a/14, 120a/06, 

143a/15, 151/b3, 177a/11, 207a/04, 

228b/03, 276b/08, 294a/12, 309a/13, 

312a/12; (dirliki g.) 200a/08; (durur g.) 

221b/05; (ebÿ óafã g.) 215a/03; (edebi g.) 

225a/15; (göredurur g.) 141b/11, 

185b/11; (ġuããası g.) 253a/14; (güler g.) 

279a/08; (óasan g.)  022b/11; 

(hemìşeyidi g.) 023b/12; (òoşnÿd oldum 

g.) 199b/06; (ırmaú g.) 176b/14; 

(ibrÀhìm-i òalìl g.) 287a/10; (ister g.) 

011b/04; (işi g.) 072b/12; (úaçar g.) 

169a/03; (kÀfirler g.) 068b/03; (úapusı 

g.) 130b/02; (úardaşuñ g.) 061a/02; 

(úıyÀmet g.) 035a/07; (úızıl kibrit g.) 

005b/10; (leõõeti g.) 056a/11; (mÿm g.) 

051b/14, 284b/03;(mÿsÀ g.) 010a/03; 

(muèÀmelesi g.) 283b/11; (oġrılar g.) 

266a/13; (oġluñ g.) 061a/03; (olmamış 

g.) 023b/12; (red eylemiş g.) 202a/04; 

(senüñ g.) 061a/11, 094a/05; (su g.) 

045a/08; (şunuñ g.) 022b/12, 030a/14, 

071b/04, 082b/01, 256a/04, 309b/09, 

321b/14; (ùaġ g.) 260b/10; (tevbesi g.) 

082b/01; (uşbunuñ g.) 180a/08, 324a/10; 

(uyúusı g.) 200a/08; (üleşürler g.) 

085b/07; (yĆdügi g.) 200a/07; (yürür g.) 

084a/11; (senüñ g.) 026a/12 

g.+ dür (ayaúı g.) 113a/05; (dilkü g.) 

210b/11; (meåeli g.) 190a/06; (nenüñ g.) 

270a/14;  (savaş eylemiş g.) 319a/03; 

(sevmemek g.) 064a/02 

 g.+ yidi (bunuñ g.) 038a/04; (giyesi 

g.) 204a/06 

gider-: -35- [T.] Yok etmek, kaldırmak, 

uzaklaştırmak. 

g.  042a/05, 090b/13, 266b/02, 274b/01, 

288b/09 

 g.- di 182a/05, 204a/15, 332a/10 

 g.- diler 111b/12 

 g.- dügümüz 143a/10 

 g.- düñ 065a/02 

g.- düñ midi 151a/04 

 g.- e 010b/10, 174a/04, 203b/04, 

234a/12, 329b/04 

 g.- em 036b/05, 200b/06 

 g.- gil 218b/15 

 g.- imezdi 200b/05 

 g.- mege 167b/14 

 g.- megil 015b/14  

g.- meyince 072a/11 

 g.- se 054b/11, 115b/05  

 g.- üñ 111b/11 

 g.- ür 005a/01, 053a/03, 173a/10, 

275b/06, 275b/07, 312b/09 

 g.- ürler 332a/08 

gile:  -1- [F.] Şikayet. 

 g. (g. eyle-) 030a/03 

gilìm: -1- [F.] Kilim. 

 g.  215a/04 

giñen-:  -1- [T.] Kafa tutmak, çıkışmak 

(?). 

 g.- di 153a/08 

gir-:  -237- [T.] Bir yere girmek. 

 g.  053b/03, 078a/11, 266a/13, 

267b/05 

g.- di 008a/03, 008a/04, 016b/01, 

017b/03, 026a/02, 031b/11, 033b/07, 

034b/08, 034b/10, 036b/13, 039a/03, 

041b/03, 041b/04, 041b/08, 048a/03, 

048a/05, 049a/06, 049b/11, 050b/01, 
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050b/13, 053a/15, 053b/10, 059b/15, 

067a/11, 073a/10, 078a/10, 079a/03, 

084a/10, 084a/14, 085a/11, 091a/06, 

092a/08, 093a/13, 101b/11, 104b/10, 

112a/01, 115a/13, 130b/07, 133a/09, 

136a/10, 138a/15, 142a/14, 148b/12, 

150a/02, 152b/05, 153b/10, 154a/11, 

157a/05, 163a/12, 167a/15, 179b/11, 

186b/07, 188a/08, 188b/05, 190a/06, 

190a/07, 197b/04, 201b/05, 203a/04, 

208b/15, 209a/04, 214a/11, 215b/03, 

215b/15, 216b/13, 225a/05, 225b/07, 

237b/11, 241a/14, 241b/09, 248a/10, 

249a/02, 251a/08, 259b/01, 267b/07, 

268a/15, 269b/02, 291a/08, 291a/11, 

301b/06, 310b/01, 323b/05, 324a/08, 

325b/09, 329b/06, 331a/08; (òalvete g.) 

008b/11; (iètikÀfa g.)  291b/05 

g.- diler 019b/08, 031b/15, 041b/04, 

041b/10, 057a/05, 057b/06, 105a/01, 

111a/06, 169b/13, 251a/09, 269a/05 

 g.- diyidi 155b/13, 214a/12 

 g.- dü 060b/06 

 g.- dügi 331a/07 

 g.- dügiçün 136a/10 

 g.- dük 137a/01, 289a/14 

g.- düm 104a/01, 134a/01, 213b/15, 

313b/03, 316a/12, 320b/08, 326a/02 

 g.- düñ 085a/13, 108a/07 

 g.- e 011a/13, 090b/11, 111b/08, 

145b/06, 251a/06, 260a/12, 312b/13 

 g.- ecegüz 023b/01 

 g.- eler 259b/15 

 g.- elüm mi 060b/05 

 g.- em 214a/01, 280a/06 

 g.- en 267a/10, 307b/09 

 g.- esin 140b/08, 184b/12 

 g.- eyidi 301b/05 

 g.- eyim 154a/11 

 g.- eyin 111a/02 

 g.- gil 086b/05, 109b/04 

 g.- icek 049a/07, 103b/13 

 g.- ipdür 118b/01 

 g.- iser 120a/10 

g.- me 050b/04, 077b/13; (úanuma g. 

“öldürmek”) 299a/11; (rence g. “zahmet 

etmek”) 011b/06 

g.- medi 036b/14, 073b/11, 073b/12, 

078a/02, 101b/09, 133b/15, 144b/02, 

319b/10; (ele g. “ele geçmek”) 010a/14 

 g.- medi idi 318b/08 

 g.- mege 049b/10, 077b/15, 319b/09 

 g.- megil 023b/14 

 g.- mek 083a/05, 104b/04; (òalvete g.) 

285a/02 

 g.- meúden 122b/14 

 g.- meñ 310a/06 

 g.- meseñ 077a/12 

 g.- meye 021b/02, 189b/11, 281a/11, 

330a/14 

 g.- meyince 189b/11 

 g.- meyüpdür 267a/09 

 g.- mez 027b/05, 162a/10, 207b/06 

 g.- mezse 077b/07, 077b/09, 150b/08, 

150b/12, 319a/01 

 g.- mezsin 142a/15 

 g.- mezven 083b/01 

 g.- miş 056a/14, 203a/07, 279b/04 

 g.- sem 290b/14 

 g.- señe 077a/12 

 g.- sün 257b/10 

 g.- sünler 169b/10 

 g.- üñ 060b/05 

g.- üp 022a/09, 024b/05, 046a/01, 
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058b/09, 066a/02, 067b/09, 116a/14, 

145b/07, 145b/09, 311b/07 

 g.- üpdür 203a/06 

g.- ür 012b/09, 036b/13, 090b/06, 

183b/03, 207b/07, 259b/03, 259b/07 

 g.- ürdi 104b/04, 167b/15, 168a/01, 

183b/05, 237b/10 

 g.- ürdük 193a/06 

 g.- ürler 200a/04, 208a/10 

 g.- ürleridi 090a/02 

g.- ürse 044a/03, 074b/09, 075a/05, 

150b/08, 150b/12, 246b/03, 246b/06 

 g.- ürsem 027b/04 

 g.- ürseñ 086b/05 

 g.- ürseñüz 060b/05 

 g.- ürsin 048b/01 

 g.- ürven 133b/03, 221a/13 

 g.- ür misin 258b/06 

girde:  -12- [F.] Yuvarlak bir çeşit 

pide, gözleme. 

 g.  017b/09, 277a/11, 329b/07 

 g.+ nüñ 277a/12 

 g.+ sin 277a/11 

 g.+ ye 049b/14, 329b/09 

 g.+ yi 017b/06, 017b/07, 050a/01, 

050a/10 

 g.+ yile 050a/11 

giriftÀr: -4- [F.] Yakalanmış, tutsak. 

 g. (g. ol-) 016a/13, 041b/13, 061a/05 

 g.+ van 326b/09 

giriş-: -2- [T.] Karışmak. 

 g.- e 302b/07 

 g.- mek 063a/13 

git-:  -442- [T.] 1. (-den) Bir yerden 

ayrılmak, gitmek. 

g.- di 016b/01, 022b/06, 024b/06, 

025a/04, 025b/05, 025b/11, 030b/15, 

033b/04, 036b/08, 039b/05, 040b/05, 

048a/03, 048a/06, 057b/14, 058a/06, 

065a/09, 066a/14, 066b/10, 067a/10, 

084a/12, 092a/15, 105b/04, 110b/05, 

135b/08, 135b/15, 136a/11, 139b/02, 

143b/14, 158b/15, 176b/11, 178a/15, 

184a/10, 188b/02, 193a/04, 193b/06, 

194b/08, 196a/11, 198b/10, 199a/03, 

201b/07, 217b/01, 220b/04, 223b/04, 

238b/06, 242b/07, 244a/01, 247a/06, 

249b/05, 249b/07, 253b/09, 262b/12, 

267b/06, 268a/01, 269b/03, 270a/06, 

272b/08, 273a/11, 276b/12, 291b/06, 

293b/03, 293b/05, 294a/02, 296b/14, 

299a/11, 300a/11, 300a/13, 300b/08, 

308b/05, 311a/02, 311a/08, 316a/07, 

317a/11, 318a/01, 320b/11, 323b/14, 

323b/15, 326a/13, 328b/03 

 g.- di idi 193b/03 

g.- diler 019b/05, 019b/06, 019b/08, 

041b/10, 048a/08, 058a/01, 059a/05, 

060a/02, 066a/08, 091a/05, 102a/03, 

102b/14, 170a/03, 249b/11, 258b/04, 

262b/03, 270a/07, 

295b/13, 328b/14, 331a/15, 331b/02, 

333a/13 

 g.- diyidi 067b/14, 069a/14 

 g.- dügi 226b/05 

 g.- dügüm 083a/11 

 g.- dügümde 070a/05 

 g.- dük 090a/02, 296a/09, 296b/03 

g.- düm 016b/11, 187b/09, 246b/03, 

276b/02, 297a/09, 318b/11, 321a/01, 

321b/04, 326a/01 

 g.- dümidi 273b/11 

g.- düñ 040b/10, 071b/11, 321a/08 

g.- e 050b/01, 168b/02, 201a/08, 303b/05 
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g.- elüm 059a/01, 061a/10, 069b/01, 

106b/01, 137a/01, 250b/14, 273a/05, 

313b/07 

g.- em 201b/09, 226a/09, 300a/10, 

301a/01 

g.- emezdi 044a/13 

 g.- emezven 048a/14 

g.- en 172b/02, 220b/14, 268a/01 

g.- er 020b/05, 066a/09, 179b/14, 

216a/10, 273a/10, 307b/13 

g.- erdi 038b/08, 042a/01, 050b/13, 

081b/01, 082a/07, 136a/01, 140b/02, 

140b/03, 144a/08, 145a/06, 150a/01, 

166b/12, 195b/07, 204b/11, 206b/12, 

224b/14, 230b/06, 244b/06, 250a/05, 

269b/15, 274a/01, 294a/01, 304a/08, 

311b/02, 320b/02, 326a/09, 329b/13, 

330a/02  

 g.- erdük 197b/02, 308a/02, 321b/05 

g.- erdüm 040a/11, 150b/15, 151a/01, 

164a/01, 179a/09, 189a/07, 207a/09, 

242a/04, 263a/08, 263a/14, 263b/09, 

304a/07, 313b/03, 313b/12, 316a/08, 

320b/07, 321a/11 

g.- eridi 017b/03, 028a/04, 081a/12, 

089b/07, 149a/04, 249b/12  

 g.- eridüm  083a/10, 222b/01 

 g.- eriken 232b/13  

 g.- erin 086b/11, 166b/12 

g.- erken 048a/06, 057b/09, 066b/14, 

068a/04, 068a/11, 102a/03, 134a/02, 

164a/01, 226a/06, 270a/15, 272a/03 

g.- erler 020a/02, 020a/05, 020a/09, 

020a/13, 217b/07, 245b/09 

 g.- erlerdi 279b/12 

g.- erleridi 028b/01, 207a/14, 257b/15, 

330b/09, 332a/01 

 g.- erlerse 042a/11  

g.- erseñ 085a/07  

g.- ersin 052b/06, 078a/03, 085b/01, 

104a/06, 164a/05, 199a/11, 201a/09, 

205a/04, 295b/03, 304a/09, 313b/13 

g.- ersiz 059a/02, 175a/07 

 g.- erüz 019a/15, 325b/14   

g.- erven 015a/02, 052b/07, 060a/01,  

074b/04, 104a/06, 125a/13, 132b/15, 

184a/12, 201a/09, 205a/05, 332a/03 

 g.- esin 294a/08 

g.- evüz 168b/04 

 g.- eyin 076b/13 

g.- gil 023a/05, 025b/09, 076b/12, 

109b/14 

 g.- icek 007b/14, 252b/03 

g.- medi 272a/14, 291a/05 

 g.- medüm 084a/09 

 g.- medüñ 331b/02 

 g.- mege 024b/06, 070b/04 

 g.- mek 168b/03, 184a/12 

g.- mek gerek 029a/12 

 g.- mekden 322b/05 

 g.- mekdür 166b/12 

 g.- mez 298a/03 

 g.- mezdi 147b/14 

 g.- mezler 077a/08 

 g.- mezsin 273a/10 

 g.- mezven 101b/08, 137a/12, 

165a/10, 242a/08 

g.- miş 067b/15, 070a/11, 070a/12 

g.- se idüñ 078a/03 

 g.- sem 042a/03, 094a/09 

 g.- sün 022b/11, 298a/02 

g.- üñ 048a/08, 249b/10, 331a/09 

 g.- üp 222a/06 

2. Emir kipinin üçüncü şahsından sonra 
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geldiğinde bir yerde durmamasını, 

bulunmamasını istemek. 

g.  (var g.) 040a/07, 076a/09, 077b/13, 

101b/02, 163b/08, 246a/13, 247b/11, 

250a/08, 272b/13, 273a/07, 273a/11, 

288b/03, 326a/01 

 3. Yürümek. 

g.- di 031a/15, 042a/09, 048a/12, 

067a/05, 089a/11, 103b/14, 104a/06, 

273a/08, 304a/12 

g.- em 304a/12 

g.- er 313b/13 

g.- erdi 009b/10, 009b/11, 069a/04, 

073a/13, 082b/11, 083a/11, 228b/06 

g.- erdüm 027b/07, 114a/15, 133b/11, 

139b/06 

g.- eriken 033b/05 

g.- eridi 120b/02, 120b/03, 139a/02, 

222b/08, 224b/07 

g.- eridüm 028a/07 

 g.- erken 175a/06, 188a/03, 269b/04, 

311a/03 

4. Kaybolmak, yok olmak, elden çıkmak. 

g.- di 028a/02, 073a/06, 136a/01, 

248b/07, 261a/06, 277a/12, 282b/11, 

299b/07, 317a/06, 322a/07, 332b/11 

g.- dügine 151/b13 

g.- e 108a/09, 108b/13, 151/b14, 282a/12 

g.- er 044a/02, 216a/08 

g.- meyüpdururdı 274a/11 

g.- miş 057b/15 

g.- mişidi 135a/10, 163b/09 

g.- üpdür 079a/10 

g.- üpdururdı 222a/07 

5. Belli bir amaçla bir yere devam etmek 

veya bir işle uğraşmak, gitmek. 

g.- di 069a/12, 270a/02, 300b/01 

g.- diler 295b/06 

g.- erem 066a/12 

6. Ölmek. 

g.- di (dünyÀdan g.) 081b/12, 087a/01, 

087a/04, 099b/10, 143b/10, 147b/11, 

170a/12, 171b/14, 171b/15, 175b/07, 

185b/03, 188b/11, 202a/14, 206a/03, 

228b/02, 311b/12, 320a/07 

g.- diyidi 154b/01  

g.- e 227a/11 

g.- er 162b/01 

g.- icek 087a/05, 325b/07 

g.- meyedi 029a/12 

g.- mişimiş 188b/15 

g.- üpdururdı 177b/07, 177b/10 

7. Zarara görmek, bozulmak. 

g.- di 192a/15 

8. Geçmek. 

g.- di 310b/13 

9. Belli bir yol takip etmek. 

g.- düm 129a/08 

   10. Bir isimle birlikte yardımcı fiil 

 olarak kullanılır. 

g.- di (èaúlu g. “ şaşırmak, korkmak, 

bilincini kaybetmek” ) 008a/07, 031a/10, 

042a/07, 077b/13, 105b/10, 116b/04, 

142b/01, 168a/14, 172b/10, 224b/08; 

(ıraú g. “uzaklaşmak”) 013a/09; (işine g. 

“kendi işiyle ilgilenmek”) 291b/03, 

300b/12, 301a/15; (kendözinden g. 

“kendini kaybetmek”) 150b/05; (uããı g. 

“şaşırmak, korkmak, bilincini 

kaybetmek”) 075b/13, 113b/07, 137b/13, 

177a/05, 180b/05, 180b/06 

g.- e (fesÀda g. “bozulmak”) 229a/08 

g.- er (uããuñ g. “başı dönmek, 

bayılmak”) 035b/02, 035b/05 
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g.- erdi (èaúlı g.) 043a/06; (uããı g.) 

035b/01, 035b/04, 107b/15 

 g.- eridi (sefere g.)  184b/05 

g.- erseñ (ıraú g. “uzaklaşmak”) 068b/01 

g.- icek (èaúıl g. ) 173a/11 

g.- miş (èaúlı g.) 191b/10 

11. Yol almak, yolda ilerlemek. 

g.- erdi 205a/03, 283a/03 

g.- eridi 066b/01, 086b/15 

givür-:  -6- [T.] Koymak, sokmak, 

yerleştirmek.  

 g.- di 027a/01, 087a/10, 149a/01  

g.- e 026b/03, 264a/07 

 g.- üñ 036b/12 

gizle-: -18- [T.] Saklamak. 

g.- di 153b/13, 185a/11, 185a/12, 

185a/13, 194b/05, 274a/02 

 g.- di idi 050a/06 

 g.- diler 148b/10 

 g.- dügüñi 078a/07 

 g.- dümidi 214a/14 

 g.- düñ 216a/02 

 g.- meye 115b/04 

 g.- ñ 153b/11, 331a/13 

 g.- r 194b/06 

 g.- rdi 011a/15 

 g.- yeyin 057b/08 

gizlen-: -6- [T.] Saklanmak. 

 g.- di 041b/03 

 g.- düm 267b/12 

 g.- düñ 267b/09 

 g.- em 077a/01 

 g.- gil 076b/15, 238b/06 

gizlü: -18- [T.] Açıkça bilinmeyen, 

görülmeyen. 

g.  011a/03, 011a/14, 012a/14, 017b/13, 

090b/12, 100b/01, 219b/14, 221b/01, 

221b/02, 292a/03; (g. úal-) 002b/03; (g. 

ol-) 062a/05, 229a/14, 229a/15 

 g.+ dür 011b/02, 279a/02 

 g.+ yi 071a/12, 077a/01 

göbeli: -1- [T.] Babası belli olmayan 

çocuk. 

 g. 154a/15 

göç-: -1- [T.] Yurt değiştirmek. 

 g.- er 044a/02 

gögüs: -5- [T.] Göğüs. 

 g.+ in 018b/13, 169b/09   

 g.+ inde 215a/12 

 g.+ ine 061b/06 

 g.+ üñüze 301b/05 

gök:  -40- [T.] Sema, gökyüzü. 

g.  107b/04, 110a/02, 126b/02, 239b/12; 

(g. Ćt-) 164a/12 

 g.+ de 132a/15, 259b/11 

 g.+ degi 047b/06 

 g.+ degiler 119b/15 

 g.+ degilerden 120a/01 

g.+ den 022b/07, 064b/15, 070b/06, 

078b/10, 110a/03, 111b/05, 170a/12, 

183a/12, 183a/15, 192a/12, 199a/11, 

262b/01, 296b/02; (g. yaña) 296b/02 

 g.+ den mi 183a/14 

 g.+ e 025a/06, 090b/10, 105a/08, 

127b/05, 134b/05, 136b/02, 168a/13, 

189a/03, 238a/04262b/03, 279b/15, 

333b/02 

 g.+ i 164a/12, 258a/15, 310b/07 

gökcek: -22- [T.] Güzel, sevimli. 

g.  036a/04, 039b/10, 061a/05, 082a/09, 

082a/12, 125a/15, 140b/02, 147a/05, 

171b/13, 175a/06, 176b/03, 180a/06, 

185a/15, 205b/07, 216b/05, 248a/12, 

248a/12, 272a/10, 312a/08, 318a/09; (g. 
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ol-) 185b/01  

gökceklik: -2- [T.] Güzellik. 

 g.+ i 172b/03 

 g.+ üm 172b/04 

gökyüzi: -1- [T.] Sema, gök. 

 g.+ nde 234b/09 

gölge: -10- [T.] 1. Gölge. 

 g. (g. ol-) 100a/02 

g.+ sinde 032b/01, 154b/03, 154b/04, 

307a/02 

g.+ sini 104b/01, 307a/01 

g.+ ye 168b/06, 168b/07 

2. Koruma, himaye. 

g.+ si 004a/12 

 3. Temsilci. 

g.+ sidür 064a/08 

göm-: -1- [T.] Gömmek. 

 g.- eúodılar 092b/07 

gömelte: -2- [T.] Çalı çırpı veya taştan 

yapılmış kulübe. 

 g.+ si  297b/14, 297b/15 

gönder-: -1- [T.] Yollamak. 

 g.- di 007b/14 

göndür-: -5- [T.]  Göndermek. 

 g.- di 150b/06, 226b/06, 290a/05 

 g.- meyedi 061b/14 

 g.- mez 062a/02 

gönil-: -3- [T.] Yönelmek, yüzünü 

döndürmek. 

 g.- di 069b/02, 310b/04 

 g.- e 278b/07 

göñlek: -21- [T.] Gömlek. 

g.  023b/03, 046a/01, 046a/02, 174b/06, 

189a/02, 224b/01, 263a/04, 263a/05, 

284a/01, 326b/06; (g. bigi) 174b/06 

 g.+ den (g. artuú) 326a/15 

g.+ i 036b/14, 036b/15, 284a/03, 294a/07 

 g.+ in 039a/02, 086b/12 

 g.+ ini 294a/06 

 g.+ üm 224b/01 

 g.+ üñ 326b/04 

göñleklü: -3- [T.] Gömlekli. 

 g.  036b/15, 326b/05 

 g.+ yile 036b/15 

göñül: -423- [T.] Yürek. 

 g.  005b/10, 021a/12, 024a/03, 

041b/01, 042a/12, 044b/05, 044b/13, 

063a/02, 075b/11, 097a/11, 097b/02, 

100b/13, 105b/15, 106a/02, 117a/13, 

117a/14, 123a/09, 124b/05, 124b/06, 

151/b6, 173a/02, 185b/08, 196b/07, 

199b/15, 200a/03, 200a/05, 202a/10, 

203b/03, 207b/10, 208b/02, 227b/04, 

229b/05, 237b/11, 239b/15, 240a/01, 

240b/05, 244b/11, 252b/13, 252b/14, 

252b/15, 253a/01, 253a/02, 255a/06, 

260a/08, 271a/14, 274b/13, 278b/11, 

278b/13, 279a/05, 281a/06, 281b/15, 

291a/06, 291b/15, 292a/03, 302b/15, 

307b/11, 330b/02 

g.+ de 061b/09, 205b/05, 252a/05, 

043a/05 

 g.+ dedür 304a/09, 304b/14 

g.+ den 061b/10, 072a/11, 190a/12, 

275a/13, 279a/03, 284b/05, 312b/09 

 g.+ dür 086a/15, 097b/10, 235a/13 

g.+ e 122a/15, 190a/13, 232b/05, 

255a/04 

g.+ i 004a/04, 018a/05, 018a/06, 

030b/04, 031b/11, 033a/05, 034a/07, 

036a/01, 039a/13, 039a/15, 047b/07, 

051b/01, 063a/04, 064a/10, 065b/14, 

074a/04, 089b/06, 096a/11, 109a/07, 

121b/07, 125a/08, 126a/08, 126b/03, 
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147b/09, 152a/03, 157b/07, 173a/12, 

173a/13, 174a/09, 174a/15, 190b/08, 

194a/15, 198b/04, 206b/12, 212a/04, 

213b/12, 220b/06, 222b/13, 227b/10, 

234a/09, 237a/12, 252a/04, 252a/12, 

253a/12, 254b/06, 257a/05, 257a/06, 

260a/11, 264b/12, 264b/14, 273a/14, 

274b/04, 281a/09, 283b/02, 283b/03, 

283b/04, 284b/08, 284b/09, 286a/02, 

289b/01, 289b/08, 298a/01, 302b/03, 

304b/07, 304b/08, 305a/05, 311b/06, 

316a/02, 319a/01, 324b/12; (g. bigi) 

253a/13; (g. úapıl- “aşık olmak”) 

291a/04; (g. ol- “razı olmak”) 036a/06  

 g.+ idür 042b/05, 209b/02 

g.+ ile 018a/08, 121b/06, 205b/12; (g. ol-

) 018a/08 

 g.+ iledür 281b/04 

g.+ in 072a/07, 080a/05, 139a/11, 

232b/09, 291a/08, 312b/07, 319a/02, 

319a/08 

g.+ inde 006a/06, 018a/09, 024b/08, 

046b/07, 058a/03, 086b/02, 097a/13, 

122a/03, 124a/11, 173b/01, 174a/13, 

202a/13, 203b/15, 218b/03, 248b/06, 

254a/08, 256a/04, 264b/08, 265a/05, 

276a/11, 284a/07, 284b/11, 299a/05, 

305b/13, 308b/15, 312b/10, 314a/09, 

322b/02, 322b/03 

 g.+ indedür 119b/14 

g.+ inden 018a/09, 063b/12, 072b/01, 

091b/04, 092a/14, 098a/08, 115b/14, 

173a/13, 173a/14, 174a/04, 174a/05, 

179a/09, 189b/09, 202a/09, 202a/14, 

203b/04, 265a/01, 275a/12, 278b/06, 

294a/06, 298b/14, 299a/12; (g. geç- 

“düşünmek, bir şey yapmayı istemek”) 

298b/12  

g.+ ine 006a/04, 007a/05, 115b/09, 

117b/04, 229a/05, 234a/03, 234b/03, 

252b/11, 252b/12, 274a/06, 301b/07, 

302b/03, 307b/12, 330a/12, 330a/14 

g.+ ini 003b/11, 036a/05, 054a/03, 

103a/03, 127a/04, 145b/03, 207b/08, 

221b/04, 232a/10, 232a/11, 232a/12, 

235a/15, 235b/01, 235b/07, 255b/03, 

280b/04, 283a/15, 284b/14, 315a/07 

 g.+ inüñ 006b/03, 232b/06, 257a/05 

g.+ iyile 063b/11, 203a/12, 238b/15, 

257a/05, 264b/15 

 g.+ ler 133a/01, 233b/15, 236a/06, 

287a/06, 313a/07, 318a/12, 319b/02 

g.+ lerde 043b/07, 202b/09, 209b/08, 

295a/05, 308b/01, 318b/01 

 g.+ lerdedür 119b/15 

 g.+ lerden 084b/11 

g.+ lere 229a/04, 229a/05, 240b/08, 

307b/06 

g.+ leri 063b/04, 076a/11, 230a/09, 

232b/04, 234a/01, 264a/06, 330b/01 

 g.+ lerile 281b/09 

 g.+ lerinde 311a/12, 318b/01 

 g.+ lerinden 036b/04 

 g.+ lerine 260a/06 

 g.+ lerüñ 234b/11, 281a/04 

g.+ üm 005b/09, 008a/09, 010a/13, 

020a/14, 043a/08, 060a/07, 066a/13, 

074a/14, , 104b/02, 129b/03, 129b/10, 

130b/09, 164b/08, 167a/13, 174b/06, 

187a/11, 207a/10, 224a/06, 229a/03, 

238b/04, 246b/11, 266b/09, 271b/15, 

272a/01, 273b/10, 273b/15, 274a/13, 

279b/08, 285b/06, 297a/07, 313b/09, 

317b/06, 319b/07, 321a/14, 325b/15; (g. 
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düş-)088b/03 

 g.+ ümde 114a/07, 245a/05, 317a/06 

 g.+ ümdegi 129b/07 

g.+ ümden 043a/09, 130b/08, 197b/02, 

223b/05, 290b/13, 294a/09, 317a/01 

g.+ üme 005a/07, 016a/02, 071b/10, 

083a/11, 106a/01, 240b/03, 244a/15, 

273b/08, 276b/14, 278a/12, 312a/15; (g. 

düş- “aklına gelmek”) 279b/07 

g.+ ümi 047b/12, 048a/13, 121b/05, 

127b/05, 238b/03, 242a/01, 246b/14, 

291a/07, 318b/05, 326b/07, 326b/08 

 g.+ ümüz 021b/06 

 g.+ ümüzden 068b/06 

 g.+ ümüzi 022a/02 

g.+ üñ 004a/07, 021a/09, 029b/14, 

054b/14, 105b/12, 144a/02, 173b/05, 

179a/10, 188a/14, 198b/15, 245b/02, 

251b/03, 264b/10, 286a/05, 286a/06, 

303a/03, 303a/04, 304a/02 

g.+ üñde 004b/12, 114a/08, 116a/04, 

140b/08 

 g.+ üñdedür 262b/09 

g.+ üñden 042a/05, 054a/01, 222a/10, 

248a/06, 274b/01, 316a/04 

g.+ üñe 052a/07, 190a/11, 196b/06, 

242a/03, 304a/03 

g.+ üñi 072b/04, 117a/11, 185a/06, 

213b/13, 242a/02, 286a/07, 288b/06 

 g.+ üñüz 021b/07, 021b/08, 058b/12 

 g.+ üñüze 046a/15 

göñüllü: -5- [T.] Gönüle sahip olan. 

g. (èazrÀéìl g.) 128a/14, (ibrÀhìm ve mÿsÀ 

ve èìsÀ ve muóammed g.) 128a/15; (alçaú 

g. ol-) 063b/03; 146a/02; (yavuz g.) 

010b/10 

 g.+ dür (cebrÀéìl g.) 128a/13 

göñülsüz: -1- [T.] Gönlü olmayan. 

g. 179a/10 

gör-:  -992- [T.] 1. Görmek, 

bakmak. 

g.  038a/15, 173b/06, 183b/05, 223a/12, 

278a/09, 300b/03 

g.- di 009a/05, 012a/05, 013a/03, 

013b/04, 013b/06, 017a/11, 017b/03, 

017b/05, 019a/05, 019b/02, 024b/13, 

024b/14, 025b/05, 025b/12, 026a/03, 

026b/02, 026b/13, 027a/06, 030a/15, 

030b/10, 031a/01, 031a/14, 035a/09, 

036b/08, 036b/11, 038a/13, 038a/15, 

040a/08, 040b/05, 045a/04, 045b/09, 

046a/04, 046b/15, 047b/10, 047b/15, 

048b/01, 048b/07, 048b/13, 048b/14, 

049b/02, 051a/01, 051a/10, 055a/10, 

057a/06, 057b/10, 057b/14, 058a/02, 

058a/15, 067a/07, 067b/06, 067b/07, 

067b/15, 068a/11, 068a/13, 069b/03, 

069b/06, 070a/07, 073a/13, 075a/12, 

079b/15, 085a/11, 087a/06, 087a/09, 

087a/12, 089a/02, 089a/04, 089b/03, 

092b/06, 092b/09, 093b/12, 094b/07, 

095b/11, 101b/05, 102b/05, 102b/06, 

102b/10, 102b/13, 103a/12, 103a/15, 

103b/01, 107a/06, 109a/06, 112b/02, 

113a/14, 113a/15, 113b/14, 115a/14, 

115b/07, 115b/10, 116b/07, 130a/07, 

131b/09, 134a/04, 134a/09, 135b/06, 

137a/15, 138a/15, 138b/01, 138b/03, 

138b/05, 138b/09, 138b/10, 139a/02, 

139a/06, 140a/12, 140b/10, 143a/13, 

144a/08, 144b/11, 147b/02, 147b/05, 

147b/08, 148a/12, 149a/01, 149a/06, 

152b/06, 152b/10, 155b/13, 155b/14, 

159a/04, 160b/05, 163b/11, 165a/06, 
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165a/15, 165b/05, 167b/08, 168a/15, 

168b/05, 168b/09, 169b/07, 170a/14, 

174b/08, 175b/07, 176b/07, 177a/10, 

177b/08, 179b/10, 180a/03, 180a/12, 

184b/03, 188a/08, 188b/01, 192a/11, 

194b/01, 194b/04, 199a/01, 199a/06, 

199a/10, 202a/15, 203a/08, 204b/05, 

205b/04, 206b/13, 206b/15, 209b/06, 

213b/13, 215a/07, 215b/15, 217a/02, 

217a/14, 217b/03, 218a/06, 218b/06, 

219a/07, 220b/07, 220b/15, 223a/02, 

226a/07, 230b/06, 230b/09, 232b/14, 

236b/13, 238b/13, 240b/12, 243a/13, 

243b/11, 244a/04, 244a/08, 245b/08, 

245b/15, 248b/02, 248b/08, 249a/07, 

249a/11, 249b/11, 249b/15, 250a/01, 

251a/03, 251a/08, 258a/07, 258b/04, 

259a/06, 261a/03, 263a/01, 266b/01, 

266b/12, 269b/11, 269b/15, 272a/04, 

272a/06, 273a/03, 274a/03, 283a/05, 

288a/14, 289b/07, 293b/04, 294b/15, 

295b/05, 297b/15, 298a/04, 298b/06, 

298b/10, 299a/10, 299b/04, 300a/11, 

300b/08, 301a/01, 305b/15, 310a/06, 

310b/04, 311a/08, 316a/03, 323a/12, 

329b/03, 332a/08; (düş g.) 025b/11, 

082a/10, 138b/15, 144b/08, 156b/06, 

162a/12, 231a/14, 245b/13, 290a/01; 

(èöõrin g. “adet olmak”) 049b/07 

g.- diler 003a/15, 009a/03, 012b/12, 

013b/01, 032a/02, 034b/11, 043a/13, 

045a/07, 053b/05, 057a/05, 059a/12, 

074b/15, 081a/15, 081b/06, 089a/15, 

090a/08, 091a/01, 099b/11, 099b/13, 

100a/04, 104a/14, 105a/01, 111b/11, 

112a/07, 134b/11, 142a/03, 147a/01, 

147b/14, 161a/01, 161b/08, 163a/15, 

163b/13, 169b/06, 178b/15, 188b/14, 

195b/07, 195b/11, 199a/01, 201a/13, 

203a/07, 205a/14, 206b/13, 208a/06, 

222b/15, 248b/15, 257a/07, 267b/14, 

269a/10, 279b/03, 329a/12, 331a/15, 

333a/13  

g.- di idi 169a/08, 297b/11 

 g.- digi 007b/08 

g.- di mi 012a/04 

g.- dügi 154a/01, 199a/08 

 g.- dügidür 126b/01 

 g.- dügin 294b/10 

 g.- dügini 097a/08 

g.- dügüm 168a/09, 192a/12 

 g.- dügümi 241a/03 

 g.- dügümüz 143a/09 

g.- dügüñ 102b/07, 134a/03, 219b/12, 

241a/04, 332a/01 

 g.- dügün 094b/14 

g.- dük 014a/04, 147a/08, 182a/10 

 g.- dükileriçün 055b/14 

 g.- düler 060a/13 

g.- düm 008a/03, 010a/13, 010a/14, 

016b/03, 024a/05, 024b/15, 036b/09, 

041b/04, 043a/09, 044b/01, 052b/11, 

056a/09, 056a/13, 071b/06, 071b/08, 

071b/09, 075a/01, 078b/10, 079a/02, 

083b/02, 083b/13, 084a/10, 085b/12, 

086a/01, 088a/06, 089b/08, 089b/10, 

090a/01, 090b/08, 091a/03, 093b/02, 

094a/03, 094a/04, 094a/10, 103a/11, 

111a/14, 112b/09, 112b/11, 114b/04, 

114b/05, 118b/04, 119b/10, 120a/08, 

128a/04, 128a/06, 128b/11, 128b/12, 

129a/10, 130a/02, 130a/05, 131b/02, 

131b/07, 131b/12, 131b/13, 132a/05, 

133b/13, 134a/01, 134b/05, 134b/08, 
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137a/07, 137b/12, 140b/04, 147a/06, 

151a/10, 157a/04, 157a/07, 157a/15, 

158b/05, 158b/09, 162b/05, 164a/02, 

164a/10, 166b/11, 167b/12, 171a/03, 

172a/12, 172b/01, 177a/02, 189a/13, 

195b/12, 196b/14, 197a/01, 197a/04, 

201b/02, 201b/08, 205a/02, 206b/05, 

214a/09, 219b/05, 224b/09, 232a/01, 

241a/04, 243a/08, 244a/14, 244a/15, 

245a/03, 246a/04, 246a/11, 246b/12, 

262b/01, 262b/04, 262b/07, 263a/15, 

263b/15, 268a/09, 268b/08, 269a/12, 

270a/09, 271b/14, 276b/08, 277a/10, 

290b/15, 293b/11, 297a/13, 308a/03, 

309b/01, 309b/04, 309b/07, 311a/14, 

313b/12, 316a/08, 316a/09, 316a/14, 

316b/07, 316b/08, 318a/10, 318a/13, 

318b/03, 318b/12, 320a/14, 320b/09, 

320b/10, 320b/11, 320b/12, 321a/02, 

321a/13, 321b/13, 322a/13, 322a/15, 

322b/04, 323a/05, 323a/07, 323a/11, 

324b/10, 326a/02, 326b/02, 334a/08; 

(düş g.) 133b/11; (òoş g. “ anlayışla 

karşılamak, kusur saymamak”) 075a/09; 

(lÀyıú g. “yakıştırmak, uygun görmek”) 

119a/06 

 g.- dümidi 025b/10 

 g.- dümise 130a/02 

g.- düñ 025b/10, 093b/01, 113b/08, 

130a/01, 139b/05, 204a/04, 204b/07, 

211b/15, 212a/01, 212a/02, 212a/03, 

215a/10, 225b/01, 297a/08, 297a/10, 

297a/14 

 g.- düñüdi 134a/03 

 g.- düñüz 014a/04 

 g.- düñüzse 014a/05 

g.- düñüz mi 014a/04, 102b/15, 250b/08 

 g.- düñ mi 010a/11, 015b/02, 041b/03 

g.- e 010b/03, 069b/03, 082b/09, 

098a/05, 102a/07, 102a/13, 107a/05, 

116a/07, 123a/05, 123a/10, 128b/03, 

135a/12, 143b/11, 165b/08, 189a/15, 

192a/07, 197b/11, 203b/11, 205a/01, 

238b/15, 290a/14, 292a/03, 298b/01 

g.- ecek 164a/13, 301b/02 

 g.- eceksin 016a/14 

 g.- ecekven 016a/15 

g.- edurur 077a/02, 140b/12, 141b/12, 

280a/04; (g. gibi) 141b/11, 185b/10  

 g.- edururdı 080b/14, 116a/01 

 g.- edururken 077a/02 

g.- eler 012a/10, 013b/01, 069a/09, 

109b/07, 114b/09, 131a/01, 131a/04, 

211b/05 

 g.- elüm 09a/05, 137a/06, 180a/10 

g.- em 005a/12, 010a/05, 016b/03, 

036b/13, 090b/07, 131b/15, 137b/08, 

140b/06, 209a/01, 215a/11, 244a/14 

 g.- emedüm 317a/12 

 g.- emez 311b/01 

 g.- emezdi 298b/01 

 g.- e miyüz 012a/09 

g.- en 011b/11, 201a/04 

 g.- enlerden 015b/03 

g.- esin 024b/12, 053b/02, 053b/03, 

056b/10, 088a/14, 088b/09, 106a/15, 

109b/14, 110a/06, 149b/13, 185a/01, 

198b/15, 311a/13, 331b/12, 331b/12, 

331b/13 

 g.- esiñiçün 024a/08 

 g.- esiz 022a/12 

g.- even 131a/02, 257a/09 

 g.- evüz 165b/14 

g.- eydüñüz 028a/13, 192a/12 
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 g.- eyidi 031b/06 

 g.- eyidüñ 003b/06 

g.- eyim 010a/03, 017a/10, 027a/13, 

259b/03, 259b/05, 259b/07, 322a/02 

 g.- eyin 072b/09 

 g.- gil 013a/06, 034a/09, 036a/10, 

106a/12   

g.- icek 015a/07, 021a/12, 024b/06, 

038b/09, 038b/11, 051a/01, 055b/02, 

057b/11, 058a/04, 059b/02, 059b/11, 

066a/11, 068b/15, 069b/07, 072b/12, 

093a/11, 102a/04, 131a/04, 138a/09, 

161b/09, 165b/12, 176a/15, 207a/05, 

217b/01, 224b/08, 229b/04, 248a/14, 

263a/15, 273b/11   

g.- ince 010b/01 

g.- medi 012a/05, 015a/04, 113a/13, 

130b/01, 167a/11 

 g.- mediler 041b/05, 041b/14 

 g.- medileridi 050b/08  

g.- medin 064a/11, 146b/03, 153a/11, 

320b/08 

g.- medüm 014a/14, 015b/02, 045b/02, 

117a/03, 117b/13, 140b/04, 155a/13, 

297a/08,; (lÀyıú g.) 002b/09 

g.- medüñ 011b/07 

 g.- medüñüzse 041b/09 

 g.- medüñ mi 101a/15 

g.- mege 014a/03, 088a/05, 088b/13, 

107a/05, 132a/05, 265b/14, 283a/08, 

321b/13 g.- megi 011b/10, 276a/03 

 g.- megiçün 189a/15 

 g.- megile 010b/05, 209b/15 

 g.- megini 276a/04 

g.- mek 011b/12, 011b/13, 037b/06, 

106a/15, 123a/15, 153a/10, 220b/13, 

238b/15, 248a/13, 257a/04 

g.- mekden 221b/08; (kendözin g. 

“kendini beğenme”) 274b/02 

 g.- mekligi 128b/13, 252b/03 

 g.- meklik (kendözin g.) 229b/13 

 g.- mek gerek 123a/15 

 g.- mesün 051a/09, 274a/02 

g.- meye 012a/10, 076b/15, 082b/10, 

126a/09, 216a/07, 249b/09, 250a/15, 

250b/05, 257a/08, 294b/10 

 g.- meyedi 117a/10 

 g.- meyesin 010a/04 

 g.- meyeven 169b/08 

 g.- meyeyim 060b/06 

g.- meyince 021a/03, 195b/14, 257b/12 

 g.- meyiser midür 011b/10 

 g.- meyüpdururıdı 042b/10 

g.- mez 089a/04, 117a/04, 149b/03, 

167a/13, 216a/06, 247a/07; (g.- ol-) 

103a/07 

 g.- mezidi 285b/04 

 g.- mezidüñ 204b/06 

 g.- mezisen 141b/11 

 g.- mezligi 252b/04 

 g.- mezsin 011b/07, 165b/11 

 g.- mezüz 062a/05 

 g.- mez misiz 122b/13 

g.- miş (óayø g. “ay başı olmak”) 

103b/12 

g.- miş 131a/05, 139a/08 

 g.- mişdür 127b/02 

g.- mişidi 142a/11, 162b/15204a/03, 

215a/01, 217a/11259a/04, 276a/14, 

283b/13 

 g.- mişlerdür 123b/13 

 g.- mişven 127b/02 

g.- se 028a/09, 206b/08, 209a/10 

 g.- sem 221b/07 
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 g.- sün 063b/13, 205a/01 

g.- üñ 012a/12, 022a/12, 111b/10, 

159a/14, 203a/05, 250a/13, 267a/04 

g.- üp 021a/11, 030b/03, 106a/13, 

160b/14 

g.- üpdururdı 065a/15, 148a/06, 236b/04 

g.- ür 003b/13, 011b/10, 011b/11, 

011b/12, 090b/14, 097a/08, 100b/13, 

106a/13, 126a/01, 128a/02, 149b/03, 

210b/03, 216a/05, 254a/03 

 g.- ür idi 322a/12 

g.- ürdi 023b/04, 082b/06, 082b/08, 

113b/04, 132a/04, 187a/09, 248a/12 

 g.- ürdüm 202b/03 

 g.- ürem 024a/12 

 g.- ürler 005b/03 

 g.- ürlerdi 040a/14 

 g.- ürleridi 040a/14 

 g.- ürliginden 252b/04 

 g.- ürse 108b/14, 108b/15, 127a/01 

 g.- ürsem 037b/02, 075a/08 

g.- ürsin 068b/12, 106a/14, 144a/02, 

221a/05, 332a/14; (revÀ g.) 155b/10, 

155b/11 

 g.- ürdüm 273a/02 

 g.- ürüz 026a/09, 054a/06, 111b/03 

g.- ürven 037b/03, 100b/06, 126b/08, 

129b/10, 133a/15, 171a/12, 196b/12,  

197a/13 

g.- ür misin 143b/07, 313b/15  

2. Bilmek. 

g. 042a/06 

g.- elüm (eylük g. “maddi, manevi 

yardım görmek”) 253a/10 

g.- medüm 127b/10, 128b/14 

g.- meyeler 216a/05 

3. Anlamak. 

g.- di 022b/05, 050a/04, 072b/10, 

113a/11, 129b/07, 155b/05, 184a/10, 

188b/05, 188b/07, 193b/04, 218b/07, 

241b/05, 270a/10, 313b/06 

g.- diler 014a/15, 072b/15 

g.- düm 107b/13, 297a/03 

g.- eler 034b/11 

g.- elüm 072b/14, 141b/08, 260b/08 

g.- eyin 042b/02, 103a/02, 166a/14, 

 323b/02 

4. Karşılaşmak, rastlaşmak. 

g.- di 053a/05, 053a/07, 064a/14, 

065a/06, 070a/15, 072a/03, 102a/03, 

105b/07, 120b/09, 137a/08, 155b/01, 

197b/12, 274a/02 

g.- dügi 030b/08, 091b/11, 168b/08 

g.- dügüm 318a/10, 318a/14, 322a/07 

g.- dügüñ 015a/13 

g.- dük 068b/07 

g.- dükleri 022b/13, 248b/07 

g.- düm 005b/14, 015a/06, 027b/10, 

028a/03, 033b/10, 083b/15, 088a/15, 

090b/02, 095a/06, 095a/14, 095b/04, 

095b/10, 104a/02, 139b/06, 140b/03, 

172b/12, 189a/07, 193a/12, 194a/03, 

194a/04, 206b/06, 207a/10, 242a/04, 

242a/06, 276b/07, 286a/09, 318b/11 

g.- düñ 045b/01 

g.- em 185a/01 

g.- eydi 222b/07  

g.- medüm 169a/09, 182a/09, 196b/10, 

204a/05, 206b/06, 228a/02, 235a/12, 

266a/03, 271b/14, 314b/02, 317a/11 

g.- mek 088a/13 

5. Duymak, işitmek. 

g.- di 054a/03 

g.- düm 015a/05 
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6. Yaşamak, şahit olmak. 

g.- di 089a/10, 092a/03 

g.- dügüm 118a/08 

g.- dügüñ 164a/11 

g.- düñ 118a/07 

g.- e 151/b10 

g.- edurursın 027a/01 

g.- ürse 171b/02 

7. ……olarak kabul etmek, şöyle veya 

böyle değerlendirmek. 

g.- düm 051b/04, 103b/08, 103b/10, 

128b/14, 129a/04, 131b/04, 186b/01, 

186b/02, 186b/03, 244b/08 

g.- e 124a/10, 125a/02, 141a/13, 

151/b11, 229b/04, 277b/08 

g.- esin 141a/12, 205a/13, 255a/06 

g.- gil 120b/02 

g.- medi (edeb g. “uygun bulmak”) 

101b/10 

g.- medüm 028b/05 

g.- megil (alu g.) 197b/04 

g.- memek 146b/04 

g.- memekdür (revÀ g. “uygun görmek”) 

146b/05 

g.- meye 027b/01, 171b/03, 175a/02, 

309b/14; (òoş g. “anlayışlı olmak”) 

151/b9 

g.- mezdi (alu g. “küçümsemek”) 

027a/08; (revÀ g.) 165a/03 

g.- mezin (revÀ g.) 084a/04 

g.- mezse (revÀ g.) 146b/06 

g.- mezven (revÀ g.) 196b/01 

g.- ürsin 062a/03 

g.- ür 128a/03 

g.- ürven 085b/04 

g.- ürleridi 145b/10 

8. Tanımak. 

g.- eleridi 028a/14 

g.- elüm 069a/05 

g.- mişidi 043b/10, 135a/04, 152a/15, 

167a/06, 196a/04, 196a/05, 233a/11, 

233a/12, 261b/08, 285b/01, 290b/06, 

292a/15, 293b/03, 320a/04  

g.- ürdüñ 217a/05 

9. Ziyaret etmek.  

g.- mege 054a/09, 067b/12, 084a/06, 

101b/03, 102b/11, 200b/11, 261a/02, 

298b/09, 323b/13 

 10.Yardım etmek, ilgilenmek. 

g.- mesün 117a/06 

göre:  -2- [T.] Edat. 

 g. (aduña g.) 239a/05, 309a/05  

görin-: -2- [T.] Gözükmek. 

 g.- se 114b/12 

 g.- ürdi 114b/13 

göriş-: -3- [T.] Karşı karşıya gelip 

konuşmak. 

 g.- di 068a/07, 069a/10 

 g.- ürler 316b/08 

görişdür-: -1- [T.] Görüşmelerini 

sağlamak. 

 g.- di 316b/13 

görk: -4- [T.] Güzellik. 

 g.  279b/12 

 g.+ ile 020a/11 

 g.+ iyile 130a/06 

 g.+ üñ 172b/02 

görklü: -40- [T.] Güzel, temiz, iyi. 

g.  001b/03, 019b/10, 020a/09, 024b/04, 

025a/01, 032a/11, 044b/11, 070a/04, 

089b/09, 096a/03, 144b/11, 175a/06, 

176b/02, 200a/14, 203a/08, 203a/09, 

208a/13, 220a/14, 220b/15, 221a/07, 

238a/12, 266a/01, 294b/06, 296a/12, 
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318a/09; (g. Ćt-) 120b/12; (g. eyle-) 

183b/10; (g. ol-) 172b/02, 203a/11 

g.+ dür 019a/09, 086a/02, 086a/04, 

132b/15 

 g.+ idi 028a/04 

 g.+ ler 020b/02 

 g.+ yidi 031b/01, 155a/09, 206b/06, 

215a/15, 276b/07  

görümlü: -1- [T.] Göz önünde olan. 

g. (g. eyle- “göz önünde olmaya sebep 

olmak”) 047b/13 

göster-: -44- [T.] Göstermek. 

g.  010a/02, 010a/05, 013a/02, 049b/07, 

130a/14, 190a/01, 190a/01 

g.- di 013a/02, 038a/14, 091b/13, 

101b/15, 129a/03, 299a/02, 318b/14, 

328b/06 

 g.- diler 014a/09 

 g.- dügi 156b/09 

 g.- dük 334a/01 

 g.- düm 164a/12 

 g.- düñ 172b/15 

g.- e 001b/03, 060a/07, 190a/02, 

190a/03, 190a/04 

 g.- eler 088a/02, 119a/15 

g.- gil 124b/03, 238b/01; (kerÀmet g.) 

045b/13 

 g.- medi 249a/12 

 g.- melü 145b/11 

 g.- melü idi 174b/10 

 g.- meye 121b/01 

g.- meyince 129a/01 

 g.- mez 194b/06; (g. ol-) 073a/11 

 g.- üñ 014a/09 

 g.- ür 028b/12; (yol g.) 257b/05 

 g.- ürdi 073a/11, 088a/01, 329a/02 

 g.- ürven (yol g.) 143b/08 

götril-: -3- [T.] Ortadan kaldırılmak.  

 g.- e 056b/11, 072b/02 

 g.- mekdür 281b/09 

götür-:  -120- [T.] 1. Ortadan 

kaldırmak.  

g.- düm 009a/12, 096a/06, 030a/01, 

238b/03, 262b/08 

g.- e 125a/06, 125b/06, 126a/04, 

216b/05, 307a/02 

 g.- ür 249b/13, 264a/01 

g.- ürdi 158a/04 

g.- üpdurur idi 261b/11 

g.- üñ 269b/13 

2. Ayırmak, uzaklaştırmak, kaldırmak. 

g.- em 007b/07 

g.- mezsin 167b/13 

g.- meyem 223b/14 

g.- mekdür (elin götür- “el çekmek, 

vazgeçmek”) 097b/14 

 g.- se 280b/10 

3. Tahammül etmek, katlanmak. 

g.- üci (güç götür- “zulme, güçlüğe 

katlanan”) 234a/06 

 g.- üci idi (güç götür-) 273a/04 

 g.- düm 030a/01, 129a/07, 187b/09 

 g.- e 200a/15 

g.- esin (güç götür-) 191b/02  

  

 g.- eyin 296b/11 

g.- mek (güç götür-) 191b/02 

g.- mekdür (güç götür-) 185b/05, 

212a/11 

 g.- ürdüm 030a/03 

 g.- üñ 270a/06 

4. Yukarı kaldırmak, yükseltmek. 

g.- di 082a/09, 093a/09, 177a/12, 

180b/04, 192a/05, 192a/13, 241b/05, 
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242b/12, 312b/02, 332a/11 

g.- düm 134a/02, 318b/12 

g.- e 189a/15, 189b/01 

5. Götürmek, taşımak. 

g.  040a/12, 132b/11, 245b/05, 304b/10, 

330a/09 

 g.- di 054a/03, 074b/01, 075b/09, 

091b/14, 092b/08, 122b/03, 130a/09, 

140b/09, 182a/14, 214b/08, 225b/09, 

230b/08, 245b/14, 297a/01, 297a/02, 

301a/01,  

g.- diler 099b/15, 119a/12, 133b/14, 

147b/11, 166b/04, 192a/09, 214b/09, 

235a/03, 241a/11, 263b/08 

 g.- dügini 069b/12 

g.- düm 030a/01, 320b/09 

g.- eler 263b/03 

g.- em 127b/08 

g.- en 102b/03 

g.- even 129b/01 

g.- gil 093b/03 

g.- ibile 106a/10 

g.- imezdüm 114b/02 

g.- ivĆrelüm 048a/07 

 g.- ivĆrdi 114b/03 

 g.- ivĆrgil 114b/01 

g.- medi 310b/01, 310b/02, 310b/04 

 g.- megiçün 114b/07 

 g.- megiçün mi 114b/06 

 g.- mek 219a/15           

 g.- mesün 086a/09 

 g.- meye 278b/07 

g.- meyevüz 085a/08, 085a/09 

 g.- mez 320b/15 

 g.- mezsin 053b/06 

g.- miş 039b/01, 041a/02, 069b/07 

g.- sün 225b/08 

g.- üp 241a/11 

 g.- ür 102b/05, 200a/11, 319b/03 

g.- ürdi 114b/01, 147b/12,  

 g.- ürdüm 065a/02, 133b/11 

 g.- ürdüñ 134a/03 

 g.- ürlerdi 272a/03 

 g.- ürleridi 078a/15 

 g.- ürsin 164a/06, 310b/09 

6. Yapmak, etmek. 

g.- esin (yĆrine götür- “istenileni, 

gerekeni yapmak”) 291b/14 

götürt- : -1- [T.] Götürülmesini 

sağlamak, taşıtmak. 

 g.- di 225b/06 

göyin- / göyün-: -15- [T.] Yanmak. 

 g.- di 032b/04, 055a/12, 068a/04, 

138a/09, 299b/12 

 g.- e 032b/11, 061a/05, 121b/11 

g. -eyidüm 131b/13 

g.- isermi 276b/09 

g.- medi 026b/02, 032b/12 

 g.- medük 203a/07 

g.- mekdür 281b/15 

g.- üp 295b/09  

göyne-: -7- [T.] Yanmak. 

 g.- r 287a/08, 299b/01 

 g.- rdi 136b/04, 165b/08 

 g.- rsin 223b/12 

 g.- r mi 287a/07  

göynük: -1- [T.] Dert, sıkıntı. 

 g.+ in 188b/02 

göyündür-: -16- [T.] Yakmak. 

 g.- di 046a/08, 250a/06 

 g.- diler 322a/10 

 g.- e 026a/15 

 g.- eler 121b/07 

 g.- medi 033a/01, 033a/02 
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 g.- mese 033a/03 

 g.- mesün 260b/06 

 g.- meye 180a/04, 287a/13 

 g.- mez 026a/15, 026b/01 

 g.- ür 026a/14, 180a/11, 212b/04 

göz: -167- [T.] Göz. 

g.  063a/02, 073b/06, 097b/03, 100b/13, 

129a/09, 244a/06; (baş g. ol-) 175b/02 

 g.+ den 016b/09 

 g.+ dür 235a/13 

g.+ e (g. getür- “hatırlamak”) 148a/09 

g.+ i 009a/10, 023a/07, 023a/11, 

025a/06, 043a/01, 043a/12, 043b/01, 

044b/12, 045a/01, 051a/06, 051a/07, 

067b/06, 067b/08, 090b/09, 102a/07, 

105b/07, 106b/04, 106b/05, 174a/09, 

204b/04, 209b/14, 219b/05, 220b/04, 

243b/13, 244a/02, 244a/04, 246a/12, 

248a/05, 249b/08, 253a/08, 264a/11, 

312b/07, 317a/08, 322a/02 

g.+ ile 018a/01, 065b/03, 096a/02, 

128b/04 

g.+ in 045a/02, 068b/15, 122a/12, 

122a/13, 143b/07, 155b/14, 191b/11, 

220a/11, 235a/13, 244a/03, 257b/08, 

257b/12, 280a/01 

 g.+ ince 014a/13 

 g.+ inde 082b/08, 250a/02 

 g.+ inden 005a/05, 084b/05, 148b/05 

g.+ ine 044b/13, 066b/12, 082b/09, 

206a/14, 230a/03, 283b/05, 322a/12 

 g.+ ini 096b/11, 128b/06, 216b/06, 

285a/07 

g.+ iyile 015b/02, 075a/08, 097a/13, 

128b/13, 210a/14, 210a/15, 210b/01, 

277b/08, 292a/03, 311b/01 

 g.+ iyle 276b/10 

g.+ leri 017a/11, 049b/03, 074b/15, 

089a/04, 090b/09, 113a/15, 199a/02, 

221a/09, 247a/07, 283a/07, 322a/12 

g.+ lerin 136b/03, 189a/03, 191b/09, 

191b/10, 257b/10, 279b/13, 321b/14, 

333a/07 

 g.+ lerinde 103a/08, 323b/07 

g.+ lerinden 116b/03, 119b/08, 143a/04, 

145a/11, 215a/06, 219b/07, 257b/12 

 g.+ lerine 215a/06 

 g.+ lerini 331b/09 

 g.+ lerüm 073b/05, 103a/07, 117a/10 

 g.+ lerümden 219b/10 

g.+ üm 008a/11, 020a/14, 089b/09, 

103a/06, 105b/08, 120b/12, 130b/10, 

131a/11, 137a/03, 138a/06, 155a/11, 

160b/13, 240b/08 

 g.+ ümde 048b/08 

g.+ ümden 167a/12, 198b/08, 219b/09, 

279b/05 

 g.+ üme 128b/06 

 g.+ ümi 045a/03 

 g.+ ümile 097a/08 

 g.+ ümü 136b/02 

 g.+ üñ 015b/13, 045a/01, 051a/08, 

089b/14, 137a/03, 155b/15, 172b/04, 

243b/15, 252b/03 

 g.+ üñde 048b/10 

 g.+ üñe 045a/01, 073b/05, 243b/13 

 g.+ üñi 132a/08, 141b/14 

 g.+ üyile 210a/15 

gözci: -2- [T.] Gözetleyici. 

 g.  110b/10 

 g.+ siydüm 106a/01 

gözet-: -13- [T.]  Bakmak,  göz 

önünde bulundurmak. 

 g.- di 138a/14, 218a/01 
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 g.- diler 057b/06 

 g.- e 098b/04 

 g.- em 101b/01 

 g.- ici 075a/07 

g.- mek gerek 268b/12  

g.- üdur 256b/01 

g.- üdurasın 256a/14 

 g.- ür 097a/15, 268b/08 

 g.- ürdi 118a/01 

 g.- ürler (èaybuñ g.) 021b/13 

gözgi / gözgü: -14- [T.] Ayna 

g.  071b/05, 292a/03, (g. eyle-) 103b/06 

 g.+ dür 028b/12  

g.+ midi 224b/13 

g.+ si 278b/09, 278b/09;8 g. ol-) 224b/13 

 g.+ sine 103b/09 

g.+ ye 071b/06, 103b/08, 196b/12, 

249a/11 

 g.+ yile 103b/07 

gözle-: -1- [T.] Beklemek. 

 g.- mekdür 280b/09 

gözlü: -2- [T.] Kalp gözü gören, basiretli. 

 g. + misin 027a/13 

2. Gözü olan kişi. 

 g.+ yidi (úara g.) 044b/13 

gözsüz: -1- [T.] 1. Kör.  

g. 090b/02, 136a/15, 176b/12, 222b/11, 

322a/11; (g. eyle-) 257a/07 

 g.+ idi 012a/08 

 g.+ e 136a/14 

2. Basiretsiz, kalp gözü açık olmayan. 

g.+ misin 027a/13 

gözük-: -14- [T.] Görünmek. 

g.- di 050b/02, 066b/12, 105a/13, 

128b/06, 322b/09 

 g.- e 097b/15, 132b/06, 283b/06 

 g.- em 332b/12 

 g.- eydi 028a/13 

 g.- meye 230a/03 

 g.- mez (g. ol-) 066a/10, 164a/13 

 g.- mezidi 134b/06 

àubÀr: -1- [A.] Kırgınlık, küskünlük. 

 à.  317a/01 

ġulÀmça: -1- [A. + T.] Kul. 

 ġ. 139a/04 

gÿr:  -1- [F.] Mezar, kabir. 

g.+ umı 147b/04 

gÿr-òÀne: -1- [F.] Türbe. 

 g.  199a/06 

gÿristÀn: -9- [F.] Mezarlık. 

 g.  220a/08, 306a/02 

 g.+ a 199a/06, 199a/12, 303b/01 

 g.+ da 212a/05 

 g.+ dan 079b/03 

 g.+ ında 214b/09 

 g.+ lara 303b/03 

ġurÿr: -4- [A.] Kibir. 

 ġ.  122a/09, 248b/02 

 ġ.+ da 103b/08 

 ġ.+ dur 122a/09 

ġusl:  -11- [A.] Dinî kurallara uygun 

şekilde yıkanma, boy abdesti alma. 

ġ.  067b/03, 316a/01; (ġ. Ćt-) 127b/12; (ġ. 

eyle-) 067b/03, 107b/12, 107b/14, 

176a/04, 215b/03, 219b/02, 269b/03, 

329b/03 

ġuããa: -19- [A.] Gam, keder, hüzün, 

tasa. 

ġ.  047a/01, 116b/09, 125a/10, 149a/08, 

149a/13, 211a/04, 211a/08, 235b/08, 

235b/09, 254b/14, 275a/02 

 ġ.+ m 047b/04, 267a/01 

 ġ.+ sı 018b/06, 235b/05, 253a/14; (ġ. 

gibi) 253a/14 
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 ġ.+ sıdur 018b/06 

 ġ.+ sına 211a/03 

ġuããalan-: -1- [T.] Hüzünlenmek, 

tasalanmak. 

 ġ.- dı 025a/06 

ġuããalu : -7- [T.] Gamlı, dertli. 

 ġ.  024b/09, 046b/15, 065b/14, 

148b/15, 190a/02, 198b/04; (ġ. ol-) 

025b/11 

güc / güç: -27- [T.] 1. Kuvvet.  

g.+ i 199b/08, 210a/08, 280a/05, 319a/11  

g.+ üm 002b/07 

2. Zor. 

g.  156a/06, 203b/06; (g. götür- “zorluğa 

katlamak”) 185b/05, 212a/11, 234a/06, 

273a/04, 191b/02 

g.+ ile 163a/06, 258b/07, 263b/03 

g.+ ine 030a/10 

g.+ lerüñ (g. götür-)030a/01 

 g.+ lerüñi (g. götür-) 030a/03 

 g.+ üm 005b/08, 094b/01, 109b/12, 

119a/11, 142b/11, 221b/12, 292b/06 

 g.+ üñ 251b/04 

güd- / güt-: -6- [T.]  Hayvan sürüsünü 

önüne katıp otlatarak sürmek. 

 g.- mekden 014b/13 

 g.- er 012b/07, 012b/09, 012b/13 

 g.- erdi 113b/13 

 g.- eridi 012a/08 

gögercin: -3- [T.] Güvercin.  

 g.  189a/05, 258a/01, 279b/06 

güher: -4- [F.] 1. Mücevher.  

g.+ idür 189b/15 

 g.+ ler 112b/03 

 2. Bir şeyin özü, cevher. 

g. 126b/04 

g.+ i 126b/04 

güher-furÿşlıú: -1- [F. +T.] 

Kuyumculuk. 

 g.  019a/13 

gül-:  -41- [T.] Gülmek. 

 g.- di 030b/08, 142a/01, 332b/04 

 g.- dügi 064b/07, 142a/01 

 g.- dügin 030b/08, 168b/08 

 g.- dügüm 030b/14, 202a/01 

g.- dügüñ 030b/10, 030b/11, 064b/05, 

168b/09 

 g.- e 030b/01, 209a/10 

g.- er 012b/11, 022b/13, 316a/09; (g. 

gibi) 279a/08 

 g.- eridi 168b/09, 202a/01, 279a/07, 

279b/15, 332a/02 

 g.- erler 030a/15 

g.- ersin 064b/06, 168b/10, 202a/01, 

280a/03, 316a/10, 332b/04 

 g.- erven 332a/03 

 g.- er misin 041b/07 

 g.- esin 209a/11 

 g.- evüz 023b/01 

 g.- icek 012b/10 

 g.- mek 064a/12, 332a/02 

 g.- mekven 318a/14 

 g.- meye 020b/07 

 g.- meyeven 318b/02 

gül:  -12- [F.] Gül. 

g.  089a/09, 134b/07, 149b/02, 149b/03, 

180a/12, 248b/15, 270a/04, 273b/06 

 g.+ i 149b/02 

 g.+ ile 332b/01, 332b/02 

 g. + mi  149b/02 

gülÀb: -1- [F.] Gül suyu. 

 g.  068a/01 

gülistÀn: -1- [F.] Gül bahçesi.  

 g.+ ıyıdı 269b/12 
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güliş-: -1- [T.] Birlikte gülmek. 

 g.- eler 109b/07 

gülümsin-: -1- [T.] Gülümsemek. 

 g.- di 079a/06 

gülzÀr: -2- [F.] Gül bahçesi.  

 g.+ a 117b/11 

 g.+ ına 117b/12 

güm:  -2- [F.] Kayıp. 

 g. (g. ol-) 123b/15, 267a/02 

gümÀn: -12- [F.] Şüphe. 

g.  056b/09, 123b/12, 210a/05, 210a/06, 

264a/13, 264a/14, 291b/11 

 g.+ dan 027a/15, 097b/13 

 g.+ ı 233b/14, 291b/09 

 g.+ um 036b/09 

gümiş: -16- [T.] Gümüş. 

g.  089a/08, 165a/02, 279b/08, 282a/03, 

284a/07, 310b/05, 310b/09; (dÀng-ı g.) 

277a/04 

 g.+ e 282a/04 

 g.+ i 029b/05, 078a/08, 151a/03, 

216a/12, 277a/06, 310b/10 

 g.+ üm 151a/01 

gümrÀh: -1- [F.] Yolunu kaybetmiş. 

 g. (g. ol-) 234b/01 

gün:  -726- [T.] 1. Yirmi dört 

saatlik zaman parçası. 

g.  003b/02, 005b/02, 008a/08, 008b/05, 

009a/13, 009b/10, 014b/03, 017a/08, 

017b/02, 017b/03, 018a/14, 019a/01, 

019a/04, 019a/14, 020b/10, 020b/13, 

021a/03, 022a/04, 022b/01, 022b/13, 

023a/06, 023a/11, 023b/05, 023b/09, 

023b/12, 024a/02, 024a/04, 024a/10, 

025a/13, 027a/05, 027b/01, 027b/05, 

027b/07, 027b/15, 028a/10, 028b/02, 

030a/11, 030a/15, 030b/01, 031a/08, 

032a/15, 032b/09, 033a/10, 033a/12, 

033b/04, 034a/01, 034a/06, 034a/07, 

034b/01, 035a/03, 035a/08, 035b/12, 

038a/02, 038a/04, 039a/12, 039a/13, 

039b/13, 040a/02, 040b/04, 040b/11, 

041a/07, 041b/02, 042a/01, 042a/14, 

042b/07, 042b/10, 043a/03, 043a/12, 

043b/11, 044a/09, 044b/07, 044b/11, 

045a/07, 045a/12, 045b/12, 046a/05, 

048a/12, 049b/12, 050a/15, 050b/07, 

050b/13, 051a/05, 051a/10, 051a/15, 

051b/13, 052a/01, 052a/06, 052a/12, 

052b/11, 053a/05, 053a/10, 053a/11, 

053a/15, 053b/05, 054a/09, 054a/15, 

054b/07, 055a/10, 055b/01, 056a/01, 

056a/05, 056a/13, 057b/05, 058a/09, 

058b/08, 060a/06, 061b/11, 062a/12, 

062b/05, 064a/12, 064a/13, 065b/02, 

066a/12, 067b/01, 067b/02, 069b/14, 

071b/04, 071b/05, 072b/07, 072b/09, 

073a/01, 073a/02, 073a/03, 073a/13, 

074a/12, 074b/08, 074b/10, 075b/01, 

075b/06, 075b/12, 076a/07, 076b/06, 

077a/14, 077b/06, 077b/07, 077b/08, 

077b/10, 077b/11, 078a/01, 078b/09, 

079a/11, 079b/01, 079b/11, 079b/15, 

080a/06, 080a/15, 080b/08, 080b/13, 

081a/08, 081a/12, 081b/01, 082a/07, 

083a/05, 083a/10, 083b/12, 083b/14, 

084a/05, 084a/15, 085a/02, 085a/05, 

085a/11, 085b/05, 085b/12, 086a/04, 

086b/14, 087a/14, 087a/15, 088a/04, 

088b/12, 089b/01, 089b/07, 090a/11, 

090b/01, 091a/01, 091a/12, 092b/03, 

092b/10, 093a/03, 093b/09, 093b/10, 

093b/11, 094a/08, 094a/15, 095a/13, 

095a/15, 095b/03, 101a/12, 101b/03, 
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103a/09, 103b/07, 104a/05, 104a/13, 

104b/07, 105a/14, 105b/03, 105b/07, 

106a/07, 106b/09, 107b/06, 107b/12, 

108a/11, 108b/06, 109a/10, 111b/04, 

112a/05, 112b/07, 112b/12, 112b/15, 

113/a01, 113a/05, 113b/06, 113b/07, 

113b/08, 114a/13, 114a/15, 114b/15, 

115a/08, 115a/11, 115b/02, 115b/05, 

115b/08, 115b/15, 116a/05, 116a/08, 

116b/02, 116b/11, 116b/12, 116b/15, 

117a/11, 117b/03, 117b/10, 118a/01, 

118a/03, 118a/07, 118a/09, 118a/12, 

118a/13, 118b/02, 118b/14, 118b/15, 

120a/14, 120b/02, 120b/08, 120b/13, 

120b/15, 121a/02, 121a/09, 121b/03, 

121b/15, 123b/03, 125b/08, 126b/05, 

134b/04, 135a/05, 135b/06, 135b/14, 

136a/01, 136a/09, 136a/11, 136a/13, 

136b/03, 136b/11, 137b/14, 138a/12, 

139a/02, 139a/14, 139b/03, 139b/05, 

139b/09, 140a/01, 140b/02, 140b/09, 

140b/14, 141a/01, 141b/06, 142a/12, 

142a/14, 142b/11, 143a/01, 143a/11, 

143b/12, 144a/04, 144b/01, 144b/03, 

144b/05, 144b/11, 145a/02, 146b/10, 

147b/07, 147b/14, 148a/11, 148b/12, 

148b/15, 149a/03, 149a/15, 149b/04, 

150b/13, 151a/05, 152b/03, 154a/08, 

154b/05, 154b/09, 154b/15, 155a/12, 

155a/13, 155a/14, 155b/01, 155b/12, 

156a/12, 158b/12, 159b/02, 159b/09, 

161b/15, 162a/06, 162b/01, 163b/09, 

164b/05, 165a/03, 165a/04, 165a/13, 

165b/08, 165b/14, 166b/06, 167a/08, 

167b/03, 167b/08, 167b/11, 168a/02, 

168a/07, 168a/09, 168b/04, 168b/08, 

168b/09, 168b/11, 168b/12, 169a/01, 

169a/11, 169a/13, 169b/04, 170a/06, 

170a/07, 171a/03, 172b/06, 172b/09, 

172b/12, 174b/05, 175a/04, 175a/13, 

175b/01, 175b/15, 176a/01, 176a/04, 

177a/02, 177a/07, 177a/08, 177b/01, 

178a/04, 178a/12, 178b/07, 178b/15, 

179a/04, 179a/06, 179a/11, 181a/12, 

181b/02, 181b/09, 182a/01, 182a/09, 

182a/10, 182b/02, 183a/05, 183b/12, 

184a/07, 184a/11, 184b/10, 184b/14, 

185a/02, 186a/14, 187a/10, 187b/13, 

187b/15, 188b/09, 188b/14, 189a/04, 

189a/07, 190a/15, 191b/03, 193a/11, 

193a/13, 193b/02, 193b/08, 194a/10, 

194b/01, 194b/08, 194b/10, 195a/05, 

195a/10, 195b/06, 196a/08, 196b/02, 

196b/05, 196b/14, 197b/07, 198a/01, 

198a/07, 198a/12, 198b/10, 198b/12, 

200b/03, 201a/07, 201a/14, 201b/02, 

201b/04, 202a/03, 202b/12, 203a/01, 

204a/03, 204a/07, 204a/13, 204b/04, 

205a/02, 206b/06, 207a/09, 208b/08, 

209b/03, 209b/10, 213b/08, 214b/02, 

214b/03, 214b/04, 215b/04, 215b/07, 

215b/09, 217a/14, 219a/07, 220a/04, 

220a/09, 220b/04, 221a/10, 222a/07, 

222a/09, 222a/13, 222a/15, 222b/01, 

222b/06, 222b/11, 223b/11, 224a/01, 

224a/05, 224b/07, 224b/12, 224b/14, 

225a/14, 225b/02, 226b/03, 228b/05, 

230b/06, 230b/12, 231b/02, 232a/06, 

233a/14, 233b/02, 234b/09, 235a/01, 

236b/06, 237b/09, 238a/01, 238a/07, 

239b/06, 240a/15, 241a/12, 241b/09, 

241b/14, 242a/01, 242a/04, 242a/09, 

242b/01, 243a/07, 243b/03, 243b/08, 

243b/10, 244a/07, 244a/13, 244b/10, 
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244b/12, 244b/15, 245a/06, 245a/15, 

245b/03, 245b/07, 245b/10, 247a/11, 

247b/07, 247b/13, 248b/11, 249a/10, 

249a/13, 249b/04, 249b/07, 250a/04, 

250b/12, 253b/08, 253b/15, 255b/01, 

257a/07, 258b/10, 259a/05, 259a/09, 

261a/02, 263a/08, 263b/08, 266b/01, 

266b/08, 266b/12, 267b/02, 267b/14, 

268a/04, 268b/07, 269a/10, 269a/15, 

269b/02, 269b/08, 269b/14, 272a/03, 

272a/12, 272b/12, 273a/05, 273b/03, 

274a/01, 274b/02, 276b/06, 277a/01, 

277b/03, 278a/07, 278a/13, 279b/02, 

279b/09, 279b/12, 282a/07, 282a/10, 

282a/13, 284a/04, 284a/13, 285b/06, 

286a/12, 287a/06, 288a/07, 288a/13, 

288b/13, 289b/07, 290b/12, 291a/02, 

291b/06, 293b/06, 294a/01, 294a/05, 

294a/10, 295b/07, 295b/14, 296a/01, 

296a/05, 296a/08, 296b/04, 297a/05, 

298a/12, 298b/03, 298b/06, 299a/08, 

299b/09, 300a/08, 303a/15, 303b/01, 

303b/09, 303b/10, 308a/02, 308b/01, 

308b/06, 309a/07, 309a/14, 309b/03, 

309b/08, 310b/12, 310b/13, 311a/08, 

312a/08, 316a/08, 316b/01, 317a/02, 

317a/08, 317a/12, 317b/15, 318b/05, 

318b/07, 319b/15, 322b/07, 323a/02, 

323a/12, 323b/13, 325b/08, 326a/15, 

326b/07, 328a/10, 328a/12, 330a/01, 

330a/06, 330b/12, 331b/13; (g. ol-) 

176b/06 

g.+ de 001b/05, 039a/11, 045a/05, 

074b/02, 077b/07, 083b/14, 106a/13, 

142a/04, 147a/02, 170a/01, 170a/05, 

187b/11, 187b/13, 188a/09, 188a/11, 

191a/14, 191a/15, 191b/15, 196b/12, 

215b/05, 260a/04, 279b/09, 279b/10, 

279b/11 

g.+ den 299b/05; (g. güne) 122b/10; (g. 

ãoñra) 090a/03, 141a/01, 148b/14, 

156a/10, 158b/15, 215b/04, 222a/11 

g.+ dür 079a/06, 085b/10, 197b/08, 

198b/13, 220a/12, 249b/01, 318b/10 

g.+ e 125b/14, 299b/05; (günden g.) 

122b/10; (g. degin) 008a/01, 016b/06, 

074a/12, 189a/01, 192a/14, 249a/12, 

331b/12; (g. dek) 214b/01 

g.+ i 024a/09, 032b/03, 040a/14, 

046b/01, 067a/13, 116a/06, 129a/15,  

 135a/10, 162a/01, 194a/03 

 g.+ idi 318b/07 

g.+ inde 008a/14, 008b/07, 008b/10, 

011a/12, 011b/03, 011b/14, 052a/15, 

060b/11, 061a/01, 072a/10, 077a/10, 

116a/10, 121a/15, 127b/13, 132a/12, 

140a/11, 142b/13, 162b/08, 183a/11, 

242a/09, 302a/15 

 g.+ iyidi 030a/15, 102b/13 

g.+ leri idi 053a/15 

 g.+ leriydi 045b/14 

g.+ leriyidi 067b/03, 095b/04, 136b/04 

g.+ ümden (g. ãoñra) 191b/14 

 g.+ üñ 188b/13, 189a/06, 240b/06 

2. Güneş.  

g. 067b/07, 100a/01, 135a/14, 136b/15, 

154b/02, 250a/05 

g.+ e 125b/14 

 3. Gündüz. 

 g. 197b/02 

g.+ i (düni güni “gece gündüz”) 017b/03, 

039a/04 

g.+ in (dünin g. “gece gündüz”) 026a/08, 

053b/08, 057b/01, 329a/13 
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g.+ lerinde 073b/02 

günÀh:  -47- [F.] Allah’ın emirlerine 

aykırı olan davranış. 

g.  030b/09, 030b/11, 145b/03, 145b/04, 

196b/13, 210b/04, 210b/09, 235b/07, 

238a/05, 238a/06, 249a/10, 253a/07;  (g. 

Ćt-) 071a/07, 175b/05, 126a/04, 210a/04, 

275b/02 ; (g. eyle-) 210b/03; (g. işle-) 

077a/02 

 g.+ a 227a/05, 231b/13, 299a/15 

g.+ dan 210b/10, 235b/06, 307b/05 

g.+ ı 199b/13, 200a/15, 210a/05, 210b/11 

 g.+ ını 221b/13 

 g.+ lar 231b/11 

 g.+ lardan 210b/13, 212a/14 

 g.+ ları 212a/10, 212b/12 

 g.+ ların 096a/12, 098a/07, 275a/09 

 g.+ larum 175b/08, 202b/01 

 g.+ laruma 175b/06 

 g.+ larumuza 006a/14 

 g.+ laruñı 294b/07 

 g.+ laruñuzı 174b/04 

günÀh-Àmìõ: -1- [F. + F.] Günaha 

karışmış. 

g. 235b/08  

günÀhkÀr: -2- [F.] Günah işleyen. 

 g.  103b/10 

 g.+ van 325a/05 

günÀhlu: -5- [T.] Günahı olan. 

g.  004a/11, 006a/12, 011b/15; (g. úıl-) 

259b/15 

 g.+ dur 182a/02 

gündüz: -17- [T.] Gündüz. 

g.  034b/14, 052b/04, 073b/12, 164b/03, 

174a/02, 278a/12, 285b/03, 299b/09; 

(gĆce g.)  072b/10, 238a/07, 249b/02, 

261a/01 

g.+ in 034b/13, 047b/08, 174a/01, 

190a/03, 278a/09 

güneş:  -15- [T.] Güneş. 

g.  011a/03, 167b/13, 172b/01, 200a/10, 

250a/06, 250a/07, 307b/06 

 g.+ de 168b/05, 168b/06 

g.+ den 117a/14, 167b/13, 167b/14, 

307b/09 

 g.+ e 123a/08, 167b/12 

güng: -1- [T.] Dilsiz. 

 g. (g. ol-) 304b/12 

günile-: -3- [T.] Kıskanmak. 

 g.- mezven 064b/11 

g.- ridi 250a/11 

g.- rven 064b/12 

günlik:  -2- [T.]  Güne ait, günle 

ilgili. 

 g.  008a/01, 028b/11  

gürüldü: -1- [T.] Gürültü. 

 g.  081b/06 

güyegülik: -1- [T.] Güveylik, damatlık. 

 g.  291b/02 

güzel: -1- [T.] Güzel. 

 g.  046a/06 

güzìde  / güzìõe: -8- [F.] Seçkin, seçilmiş. 

 g.  283b/10; (g. ol-) 253a/11, 253a/12 

g.+ idi 325a/13  

g.+ lerindenidi 271b/05, 303a/09 

g.+ sidür 208b/06 

 g.+ siyidi 208b/06 

güzìn: -2- [F.] Seçkin, seçilmiş. 

 g. (g. eyle-) 099a/14, 099a/15 

H 

óabbe: -2- [A.] Küçük tane.  

 ó.+ ye 209b/10, 209b/11 

òaber: -52- [A.] Olmuş veya olmakta 
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bulunan bir şeye dâir orada olmayanlara 

erişen bilgi. 

ò.  081b/13, 161b/10, 204a/08; (ò. Ćt-) 

147a/06, 199a/09; (ò. eyle-) 138b/13, 

147a/07; (ò. vĆr-) 064a/12, 079a/09, 

083a/04, 088a/05, 105a/05, 110a/11, 

137b/13, 229a/13, 238b/13, 265b/15, 

328b/12, 306b/04, 317b/04, 317b/07, 

321a/07, 321b/10 

 ò.+ de 011b/02 

 ò.+ den 122b/09 

ò.+ i 017a/06, 047a/07, 121a/03, 

122b/09, 175a/11, 182a/07, 222b/08, 

240a/02, 240a/03, 267b/08, 268a/05, 

298b/09, 310b/05, 331b/03; (ò. ol-) 

102b/09, 267a/10169b/07, 186b/05, 

199a/02  

ò.+ in 016b/02, 069a/15, 069b/12, 

220b/12  

 ò.+ üm 168b/01, 240a/02 

 ò.+ üñ 209a/07 

 ò.+ üñüz (h. ol-) 234a/02 

òaberdÀr: -1- [A.+ F.] Haberi olan, 

haberli. 

 ò. (ò. ol-) 067b/12 

òabersüz: -1- [A.+ T.] Haberi olmayan. 

 ò.  146b/10 

óabeşì: -1- [A.] Habeşistan halkından 

olan. 

 ó.  272a/03 

óabìb: -57- [A.] Sevilen kimse, 

sevgili, dost. 

ó.  038a/14, 038a/15, 038b/09, 038b/13, 

039a/05, 039a/06, 039a/09, 039b/02, 

039b/06, 039b/11, 039b/13, 040a/12, 

040b/06, 040b/07, 040b/09, 040b/10, 

040b/11, 040b/13, 040b/14, 041a/01, 

041a/03, 041a/05, 041a/07, 041a/09, 

041a/13, 041a/14, 041b/08, 041b/12, 

042a/02, 042a/04, 042a/06, 042a/08, 

042a/15, 042b/04, 042b/07, 042b/09, 

042b/11, 042b/13, 043a/11, 043b/01 

 ó.+ den 038b/15, 325a/01 

ó.+ e 041a/09, 041b/03, 041b/06, 

041b/10, 042a/11 

 ó.+ i 038b/08, 038b/11 

 ó.+ üm 011b/05 

 ó.+ ümüzdür 043a/11 

 ó.+ üñ 013a/11, 038b/06, 040b/05 

òabìå: -1- [A.] Kötü, alçak. 

 ò.+ ıraú 127a/01 

óac /óacc: -65- [A.] İslam dininde şer’an 

zengin sayılan her müslümanın ömründe 

bir defa kurban bayramı günlerinde belli 

usûllere göre Kâbe’yi ziyâret etmesi 

şeklindeki farz ibâdet. 

ó. 024b/10, 048a/04, 049a/05, 069b/01, 

136b/09, 136b/11, 137b/14, 144b/05, 

188b/01, 277a/08, 290b/09, 309a/03, 

321a/05; (ó. Ćt-) 044b/02, 135b/10, 

137b/15 ; (ó. eyle-) 094a/15, 144b/06; (ó. 

úıl-) 137a/04, 137a/15, 181b/06;  

ó.+ a 024a/13, 024b/10, 044a/13, 

049a/06, 060a/01, 069b/02, 081a/12, 

085a/06, 085b/01, 095b/09, 103b/14, 

104a/05, 104a/06, 109b/13, 110a/09, 

114a/11, 136b/04, 137b/06, 144b/05, 

150a/01, 160b/08, 64a/01, 224b/14, 

237a/13, 242a/04, 304a/08;(ó. úıl-) 

024b/13 

 ó.+ a mı 078a/03 

ó.+ da 069b/12 

ó.+ dan 024b/11, 064a/15, 085b/03, 

137a/15, 290b/11 
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 ó.+ dayıdı 172b/09 

 ó.+ ı 085b/03, 137b/03, 226b/01 

ó.+ ıla 072b/06 

 ó.+ ın 049a/03, 137b/07 

ó.+ lar 075a/15 

ó.+ um 138a/10 

óÀc:  -1- [A.] Hacı, hacca gitmiş 

kişi. 

ó. (emìr-i ó.) 263b/07 

òaç:  -1- [F.] Hıristiyanlık sembolü, 

istavroz. 

 ò.+ a 148a/12 

òacÀlet : -4- [A.] Utanma, mahçup 

olma, utanç. 

 ò.  213b/09, 308a/08 

 ò.+ den 045a/11, 279b/05 

óÀcet: -76- [A.] İhtiyaç. 

ó.  002a/08, 008a/11,010b/11, 011b/12, 

044a/06, 071a/03, 071a/04, 071a/12, 

107b/07, 157b/07, 170a/01, 173a/11, 

195a/11, 195a/14, 208a/03, 293a/11, 

320b/06; (ó. ol-) 003a/03, 050b/08, 

225b/04, 321a/04; (ó. dile-) 190b/08 

 ó.+ dür 008b/08, 140b/12, 216b/11 

 ó.+ e 042b/11, 173a/06, 174a/07 

ó.+ i 020b/04, 062a/01, 123b/01, 

218a/12; (ó. ol-) 029a/01, 145b/08 

 ó.+ ile 119a/02 

 ó.+ in 062a/02 

 ó.+ ine 082b/06 

 ó.+ ini 286b/06 

 ó.+ lerin 084b/11  

 ó.+ süz 207b/13 

ó.+ üm 071a/12, 169b/14, 185a/01, 

195a/11, 207b/15, 208a/01, 214a/15, 

218a/13, 287a/11, 294a/01, 299a/11 

 ó.+ üme 179b/15 

 ó.+ ümi 138b/07, 214a/15 

ó.+ üñ 007b/11, 047a/12, 073b/15, 

094b/10, 163b/06, 173a/09, 173a/10, 

184b/15, 195a/07, 195a/12, 204b/04, 

207b/15, 208a/01, 208a/02, 214b/01, 

246b/15, 287a/11 

 ó.+ üñe 246b/02 

 ó.+ üñi 195a/08, 313a/01    

óÀcetlü : -1- [A.+ T] İhtiyacı olan. 

 ó.  150a/13 

óÀcet-mend: -1- [A.+ F.] İhtiyacı olan, 

muhtaç. 

 ó. + ven 163b/05 

óÀcí:  -11- [A.] Hacca giden kimse. 

 ó.+ dur 181b/06 

 ó.+ lar 070a/01, 123a/08, 136b/05, 

136b/07, 246a/10; (ó. bigi) 136b/06 

ó.+ lara 136b/07, 136b/09 

ó.+ ları 068b/02 

 ó.+ larıla 068b/03  

óÀcib: -1- [A.]  Kapıcı, kapıcı başı. 

 ó.+ lerüñ 094a/03 

òacìl:  -19- [A.] Mahçup olmuş 

(kimse). 

ò. (ò. eyle-) 010b/11095b/03, 321b/08; 

(ò. ol-) 075a/02, 075b/12, 136a/08, 

162a/05, 181b/12, 194a/13, 194b/08, 

204b/09, 217a/04, 218b/09, 239a/08, 

249a/12, 249b/05, 321b/03, 316b/11, 

321b/04;   

óad / óadd: -16- [A.] Sınır. 

ó.  059b/10; (ó. ur- “haddini bildirmek, 

sınırlarını bildirmek”) 059b/09 

 ó.+ de idi 177b/14 

ó.+ den 053b/09 

 ó.+ deyidi 178a/02 

 ó.+ en 157b/09 



554 
 

 ó.+ eyidi 136a/08, 181b/09 

 ó.+ e 020b/09 

ó.+ i 284a/14, 284b/01,308a/15, 312b/07 

 ó.+ ine 033a/05, 282b/02 

 ó.+ inden 306b/11 

òÀdim: -24- [A.] Hizmet eden, yardımcı 

olan kimse.  

ò.  050b/09, 208b/15, 238b/12, 294a/07, 

320a/14, 320b/03, 322b/13, 322b/15, 

325a/08, 333b/08 

ò.+ i 050b/07, 119b/07, 238b/06, 

320a/11, 320a/13, 320b/02, 331b/14 

ò.+ ine 294a/06, 322b/12, 325a/05, 

333b/04 

 ò.+ ler 069a/04, 079a/01 

 ò.+ lere 069a/07 

òÀdimlıú: -1- [A. + T.] Hizmet etme. 

 ò.  209a/05 

óadìå: -38- [A.] Hz. Muhammed’in 

sözleri,  davranışları. 

ó.  004b/02, 004b/03, 015b/03, 055a/06, 

062a/15, 064a/11, 100a/15, 142b/08, 

142b/10, 144a/06, 144a/07, 158a/03, 

165a/04, 165a/05, 208a/09, 223a/08, 

223a/09, 227a/04, 228a/09, 235a/10, 

241b/11, 279a/14, 306a/08, 317a/15 

 ó.+ de 136b/06, 290a/11 

 ó.+ den (ó. ãoñra) 004a/12 

 ó.+ dür 223a/10 

 ó.+ e 004a/14 

ó.+ i 022b/13, 022b/15, 241b/04, 

317b/01 

 ó.+ idür 241a/15 

 ó.+ ine 241b/13 

 ó.+ ini 239b/01 

 ó.+ lerinden (ó. ãoñra) 002a/06 

 ó.+ üñ 142b/09 

hafta:  -7- [F.] Yedi günlük zaman 

dilimi. 

 h.  034b/05, 034b/07, 138a/05 

 h.+ da 021a/02, 045a/07 

 h.+ ya (h. degin) 067a/15, 159b/09 

òÀéin: -1- [A.] İhanet eden. 

 ò.+ dür 315a/12 

óaú / óaúú: -551- [A.] Doğru, gerçek. 

ó. 004a/03, 004b/12, 005a/02, 005b/13, 

006a/05, 006a/15, 011a/14, 024a/08, 

029a/06, 029b/05, 036b/10, 040a/04, 

044a/08, 052b/12, 059b/07, 061a/06, 

061b/09, 075b/03, 076b/10, 077b/02, 

082b/01, 086a/03, 088a/03, 096b/15, 

097a/01, 097a/10, 098a/14, 099a/15, 

100b/07, 102a/06, 102a/07, 102b/11, 

105a/08, 107b/09, 116b/01, 117a/01, 

117a/14, 118a/06, 121b/09, 122a/10, 

122b/01, 122b/02, 122b/03, 122b/05, 

122b/12, 122b/13, 123a/06, 123b/06, 

124a/01, 124a/09, 125b/02, 126a/13, 

126b/10, 127a/04, 127a/05, 127a/07, 

127b/01, 127b/02, 128a/02, 128a/07, 

128a/08, 128b/01, 128b/02, 128b/07, 

128b/08, 128b/09, 128b/10, 129a/04, 

129a/11, 129b/08, 129b/11, 130a/01, 

132a/02, 132b/03, 132b/05, 132b/07, 

133a/07, 141a/12, 141b/01, 141b/02, 

142a/04, 145b/04, 146a/06, 146b/07, 

146b/08, 150a/12, 159b/01, 171b/08, 

173b/07, 177a/14, 177a/15, 183b/11, 

189b/12, 190b/11, 190b/12, 192a/15, 

195a/13, 200b/13, 202a/12, 202a/14, 

206a/12, 208b/03, 208b/04, 209a/05, 

209b/13, 216a/09, 219b/15, 221b/06, 

221b/08, 222a/02, 224a/13, 227a/08, 

227a/12, 229a/09, 229a/11, 229b/01, 
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231a/02, 232a/15, 232b/07, 233b/13, 

234b/02, 234b/15, 235b/01, 235b/11, 

238b/14, 242a/11, 242a/12, 242b/01, 

244b/04, 245a/07, 247a/15, 247b/01, 

252b/06, 253b/02, 255a/13, 255b/06, 

255b/09, 255b/12, 256a/11, 256b/11, 

259b/01, 260b/11, 264a/15, 264b/01, 

264b/05, 266a/15, 267a/04, 267a/12, 

268b/14, 271a/01, 271b/01, 271b/14, 

274b/10, 275b/08, 276b/01, 276b/05, 

277a/15, 278b/09, 280b/14, 281a/06, 

282b/01, 283a/08, 284b/11, 284b/12, 

285a/03, 287b/02, 287b/15, 291b/14, 

301b/08, 302b/13, 303a/02, 304a/10, 

305a/15, 306b/11, 312b/04, 312b/08, 

314a/13, 315a/04, 315a/08, 319b/01, 

331b/10, 334a/12; (ó. dile-) 031a/09; 

(úurb-ı ó.) 190b/15, 281a/07; (meczÿb-ı 

ó.) 302a/03; (ó. ol-) 132b/03 

 ó.+ a 005a/05, 033b/09, 048a/05, 

061b/11, 072b/02, 072b/04, 081b/15, 

086b/03, 086b/06, 097b/01, 097b/09, 

097b/11, 098a/09, 098b/06, 099a/09, 

099b/10, 101b/14, 110a/02, 122b/04, 

123a/01, 123b/05, 123b/06, 123b/07, 

124a/14, 125b/01, 125a/06, 125a/11, 

125b/10, 126b/12, 127b/04, 127b/05, 

128b/04, 129a/04, 132a/01, 132a/02, 

133b/09, 139b/07, 151/b13, 155a/15, 

166a/02, 170a/13, 183b/11, 185b/03, 

189b/02, 196a/11, 197b/03, 197b/05, 

202a/04, 203b/01, 204b/03, 207b/07, 

207b/08, 212b/13, 219a/03, 223a/06, 

226a/02, 226b/15, 227b/02, 227b/13, 

230a/06, 232b/04, 234a/01, 234a/05, 

234b/05, 235b/10, 239a/12, 248b/03, 

250a/08, 254a/13, 264a/13, 264a/14, 

265a/10, 267a/14, 275a/09, 278b/11, 

279a/09, 281b/13, 285b/05, 287a/04, 

292a/09, 300a/05, 310a/05, 311a/02, 

314b/12, 314b/13; (ó. dut-) 032a/08; (ó. 

Ćr-) 257a/02; (ó. Ćriş-) 097a/14; (ó. içün) 

009a/07 

 ó.+ adur 191a/03  

ó.+ dadur 163b/01 

ó.+ dan 042a/06, 053a/04, 057a/08, 

061a/05, 062b/04, 062b/13, 083b/05, 

084b/10, 086b/06, 086b/07, 097a/10, 

097b/10, 097b/11, 112a/10, 117a/13, 

122b/11, 123a/01, 123a/02, 123a/05, 

125a/02, 125a/05, 125b/04, 127b/04, 

128a/04, 128b/07, 128b/14, 129a/04, 

129a/08, 132b/02, 142b/04, 146a/07, 

151a/04, 153a/13, 166a/02, 189b/13, 

191a/13, 195b/13, 196a/12, 210a/01, 

212b/08, 221b/06, 223b/07, 227b/07, 

232b/09, 247b/02, 247b/03, 252b/14, 

254a/14, 254b/02, 264b/06, 277b/13, 

286b/07, 287a/08, 315a/06; (ó. artuú) 

029a/05, 084b/10, 089b/14, 106a/01, 

106a/02, 118a/02, 122a/13, 126a/09, 

127a/04, 171a/09, 207b/10, 237b/13, 

330a/12 

 ó.+ dandur 124b/14 

 ó.+ dasın 163a/10 

 ó.+ dur 026a/08, 032b/13, 123a/05, 

128b/02, 319b/01 

ó.+ ı 036b/09, 037b/03, 037b/04, 

041b/11, 052b/08, 077a/15, 098b/04, 

098b/07, 098b/09, 098b/10, 099a/14, 

120a/03, 120b/02, 121b/04, 122b/01, 

122b/12, 123b/01, 123b/08, 123b/09, 

125a/07, 127b/07, 128a/05, 129a/04, 

132a/04, 132a/13, 139b/07, 139b/08, 
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141b/10, 163a/09, 190a/11, 191a/04, 

209b/15, 221b/07, 254a/03, 257a/08, 

280b/08, 293a/07, 311b/08, 319a/10 

 ó.+ ıçün 138b/12, 144b/04, 195a/11, 

205a/09, 205a/10 

ó.+ ıla 006a/02, 008b/04, 016b/08, 

036a/05, 047b/11, 048a/13, 065b/04, 

086a/15, 098a/09, 098b/09, 119b/04, 

125a/07, 127b/03, 129a/10, 130a/02, 

171b/06, 173b/08, 183b/09, 195a/02, 

206a/04, 209a/07, 209b/14, 216b/07, 

229a/12, 232a/14, 252b/01, 254a/05, 

255b/07, 284b/08, 286b/11, 287b/01, 

302a/02, 302b/15, 303b/06, 307a/03, 

334a/04 

 ó.+ ıladur 253b/07 

 ó.+ ın 012a/08, 026a/01, 169b/11 

ó.+ ına 026b/08, 036b/10, 043b/06, 

058b/13, 062a/07, 075a/02, 106b/10, 

134b/01, 158a/15, 163b/01, 202b/10, 

274b/03, 289b/05, 316b/01, 323b/15, 

330b/04 

ó.+ ında 065b/01, 070b/15, 083a/14, 

083a/15, 100b/02, 166a/08, 187a/04, 

226a/11, 290a/03, 292b/01, 325a/14, 

327a/11, 327a/13, 327b/03, 327b/14 

 ó.+ ından 320b/06; (ó. artuú) 156a/04, 

182b/01 

ó.+ ını 031a/11, 044b/02, 189b/12, 

256a/10 

 ó.+ ınuñ 316a/02 

ó.+ ıyçün 006a/11, 083a/12, 090a/14, 

093a/12, 169b/09, 193a/14, 223b/14, 

226a/13  

ó.+ ıyiçün 022a/14, 032a/07, 079a/09, 

082a/13, 218a/01, 237a/05, 242b/03, 

247a/08, 282a/06, 297a/15, 308a/06, 

318a/06, 322a/01 

ó.+ içün 145a/11, 186a/04, 197a/13, 

219a/10, 226b/13, 226b/14 

 ó.+ içündür 145a/10 

ó.+ ları 189b/05 

 ó.+ sın (úabÿl-ı h.)108b/14 

 ó.+ um 177a/07 

 ó.+ uma 201b/07 

 ó.+ umı 101a/09, 182a/12 

 ó.+ umuza 075a/03 

ó.+ uñ  

ó.+ uñ 008a/12, 039a/11, 109a/08, 

131a/11, 132a/13, 195a/02, 251b/03, 

251b/04, 256a/08, 256a/09, 256b/04, 

331b/02 

 ó.+ uña 256b/08 

 ó.+ uñdur 201b/05, 201b/06, 256a/02 

 ó.+ uñı 182a/15 

 ó.+ van 032b/10 

óaúÀret: -1- [A.] Küçük düşürücü söz 

veya davranış. 

 ó.+ idi (èayn-ı ó.) 128b/09 

óaúÀyıú: -19- [A.] Hakikatler, gerçekler. 

ó.  007a/03, 065a/13, 100a/12, 187a/03, 

196a/04, 202b/06, 261b/02, 276a/13, 

278a/03, 292a/10, 295a/06, 307a/12, 

320a/01, 327a/05 

 ó.+ a 208b/01, 259a/03 

 ó.+ dan 271a/05 

 ó.+ uñ 271a/03, 278b/10 

óakem: -1- [A.] Bir anlaşmazlığı 

halletmek üzere ilgili taraflarca seçilen 

kimse. 

 ó. (ó. Ćdin-) 169b/01 

óaúìúat: -42- [A.] Gerçek.  

ó.  006b/13, 007a/10, 037a/05, 037b/01, 

051b/01, 073a/12, 117b/15, 120b/13, 
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128b/01, 128b/13, 129a/04, 130a/01, 

130b/15, 132a/04, 170b/10, 187a/05, 

195a/09, 203b/14, 207b/12, 207b/13, 

214b/13, 224a/10, 236a/11, 252b/02, 

255b/14, 256a/11, 261a/10, 261b/05, 

264b/09, 271b/15, 279a/11, 282b/09, 

302b/06, 310a/11, 325a/14; (èÀbid-i ó.) 

121b/13 

ó.+ ı 294b/01, 297b/02, 303a/02 

 ó.+ ı idi (bürhÀn-ı ó.)186b/15 

 ó. idi 294b/02 

 ó.+ ile 098b/07 

óÀkim: -1- [A.] Hükmeden. 

ó. 190b/09 

óakìm: -13- [A.] Doktor. 

 ó.  095a/04, 143a/13, 143a/14; (ó. 

bigi) 095a/03 

 ó.+ e 143b/02, 231b/05 

 ó.+ i 094b/03, 143b/01 

 ó.+ ler 019b/11, 020a/04, 154a/06 

 ó.+ lerüñ 096b/07 

óaúìr: -3- [A.] Değersiz, itibarsız. 

 ó.  004b/08, 279a/03, 283b/06 

óaúsuz: -2- [A. + T.] Hak ve adalete 

uygun olmayan. 

ó. 150a/11, 163a/10 

óaú teèÀlÀ: -133- [A.] Yüce Allah. 

ó.  003a/04, 004a/05, 004b/09, 005a/06, 

008b/01, 011a/11, 011b/08, 011b/10, 

012b/13, 013b/12, 013b/15, 015b/07, 

018b/15, 021b/13, 026b/03, 030a/08, 

036a/08, 036a/11, 039a/15, 046a/06, 

046b/03, 046b/06, 048a/15, 048b/04, 

050a/13, 054b/11, 056b/01,  058a/09, 

058b/03, 059a/10, 060a/03, 063b/04, 

063b/07, 081b/09, 085a/14, 087a/06, 

087a/13, 096b/10, 097a/07, 103a/08, 

105b/05, 108a/15, 125b/04, 125b/07, 

134a/14, 136b/02, 136b/07, 145a/12, 

147b/03, 150a/04, 158a/08, 162b/06, 

163b/15, 170a/13, 174a/03, 174b/02, 

180a/15, 187a/07, 190a/12, 190a/15, 

190b/04, 190b/14, 194b/15, 200a/09, 

203b/04, 205b/04, 205b/06, 206b/10, 

215a/07, 217b/12, 223b/08, 224a/08, 

231a/06, 231a/06, 231a/08, 231a/14, 

232a/10, 233a/04, 234b/02,  235b/01, 

235b/13, 235b/14, 237b/02, 240a/02, 

242a/09, 245b/03, 247a/13, 253a/06, 

253b/03, 254a/02, 259b/01, 259b/15, 

260a/03, 260a/04, 264a/06, 264a/07, 

266b/07, 267a/12, 267b/04, 268b/10, 

275b/15, 276b/13, 278b/01, 278b/03, 

280b/04, 282a/04,282a/05, 286a/02, 

288b/15, 289a/08, 290a/05, 290a/08, 

291b/12, 292a/02, 294b/11, 294b/13, 

297b/05, 297b/11, 301b/14, 301b/15, 

304b/14, 305a/11, 309a/05, 315a/05, 

318b/05, 322b/05, 323a/09, 323b/10, 

326b/10, 326b/13, 327b/06, 334a/09 

 ó.+ nuñ 319b/02 

óÀl: -233- [A.] Durum. 

ó.  002a/07, 004b/10, 012a/06, 019b/14, 

020a/01, 020a/06, 020a/11, 020b/03, 

035a/01, 102a/02, 104b/03, 108b/03, 

113a/10, 133a/02, 155b/06, 187a/10, 

187a/12, 227b/09, 234a/04, 242b/02, 

242b/10, 255a/04, 257a/06, 257a/15, 

257b/03, 268b/02, 279b/04, 285a/10, 

288b/13, 309b/05, 326b/11; (ó. Ćt-) 

110b/01, 187b/05 

ó.+ de 030b/12, 097a/15, 098b/13, 

105a/06, 120b/01, 221b/09, 227b/06, 

257b/02, 268b/03, 268b/06, 269b/11, 
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273a/02, 331b/11, 331b/14, 332a/02 

 ó.+ den 257a/06 

 ó.+ deyisem 045b/08  

ó.+ dür 030a/13, 045a/09, 048b/08, 

054b/08, 066a/12, 066b/09, 068a/14, 

070b/09, 077b/14, 085b/07, 088a/10, 

088b/03, 103b/12, 104a/15, 108b/02, 

116b/08, 119b/05, 137b/13, 140b/05, 

166a/15, 177a/03, 221a/03, 223b/04, 

224b/09, 225b/13, 244b/07, 245a/01, 

255a/11, 269a/05, 279b/04, 306a/02, 

309b/07, 322a/14, 322b/01 

ó.+ e 037a/09, 038b/02, 073a/07, 

202b/15, 257a/06, 266b/11, 303b/12; (ó. 

degin) 030b/08; (ó. düş-) 008a/02 

ó.+ i 020b/06, 026b/02, 030a/13, 

030b/01, 030b/07, 031a/14, 038a/15, 

045a/04, 047b/15, 066a/10, 066a/11, 

066b/12, 071b/02, 073a/05, 086b/09, 

089a/02, 089a/03, 104a/09, 105a/10, 

126b/01, 131b/07, 135a/03, 142a/04, 

143b/04, 162b/13, 163a/02, 219a/11, 

229b/08, 242b/03, 244a/05, 248b/14, 

257b/06, 258b/11, 258b/12, 266a/04, 

266a/05, 266b/13, 267b/01, 278a/14, 

283b/12, 297a/15, 308a/04, 309a/12, 

315a/04, 317a/09, 320a/13, 320b/12, 

321b/06, 323a/11, 324a/06, 325b/05 

 ó.+ in 024b/10, 062a/03, 285a/08, 

294a/12, 329a/09 

ó.+ inde 023b/03, 030b/10, 038a/01, 

044b/11, 057a/15, 058b/07, 065b/05, 

099b/06, 118b/03 130a/13, 133b/05, 

143b/02, 147a/09, 158b/01, 160b/15, 

167a/07, 167a/11, 187a/12, 202b/11, 

206a/04, 206a/06, 217a/13, 222a/06, 

236b/11, 242b/02, 271b/15, 272b/11, 

276a/15, 279b/06, 288a/11, 295a/15, 

315b/14, 320b/07 

 ó.+ inden 060b/09, 067b/11, 216b/04, 

229a/13, 236a/05 

ó.+ ine 021b/11, 067a/03, 071b/01, 

096a/05, 104b/09, 114a/09, 147a/04, 

166a/13, 203a/05, 257a/11, 267a/10, 

279a/01, 299a/12, 299b/10; (ó. degin) 

236a/05 

 ó.+ ini 025b/03, 330b/06 

 ó.+ leri 089a/02 

 ó.+ lerinden 002a/14 

 ó.+ üm 027b/08, 030a/13, 056b/15, 

219b/09, 242a/05 

 ó.+ ümde 045a/09 

 ó.+ ümden 266b/09 

 ó.+ üme 299b/01 

ó.+ ümi 055a/14, 064b/02, 084a/02, 

084a/14, 242a/08, 266b/10, 274a/02, 

318b/10, 324b/09, 334a/10, 334a/11   

 ó.+ ümüzi 094b/03 

 ó.+ üñ 030a/11, 278a/13, 172b/08 

ó.+ üñce 106a/14 

ó.+ üñe 126a/07 

 ó.+ üñi 075a/15 

òalaú: -1- [A.] Eskimek, yıpranmak. 

ò. (ò. düşür- “küçük düşürmek, 

değersizleştirmek”) 059b/06  

òalÀã:  -1- [A.] Kurtulma, kurtuluş. 

 ò.+ uñ 132a/07 

òalÀãlıú: -1- [A. + T.] Kurtulma. 

 ò.  227a/13 

òalavÀt : -2- [A.] Halvetin çoğulu. 

 ò.+ ı 283b/12, 307a/12 

óalÀvet: -8- [A.] Tatlılık, hoşluk. 

 ó. 286a/04, 320a/12 

ó.+ i 122a/03; (ó. ol-) 235b/08 
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 ó.+ in 097a/12 

 ó.+ ine 275a/14 

ó.+ ini 185a/12 

 ó.+ iyile 278b/14 

òalÀyıú : -13- [A.] Yaratılmışlar, halk. 

ò.  008a/12, 020b/15, 021a/10, 022b/08, 

067a/09, 125a/05, 132a/12, 132a/13, 

158a/13, 236a/06, 285b/11 

 ò.+ dan 158b/03 

 ò.+ uñ 124b/13 

òalef:  -1- [A.] Sonradan gelen ve 

birinin yerine geçen kimse. 

ò. 002a/04 

òalel: -4- [A.] Bozukluk, zarar, 

eksik, noksan. 

 ò.  048b/09, 048b/10, 108b/08, 

154a/05 

óÀlet: -5- [A.] Hâl, durum. 

 ó.  118b/05, ( ó.-i nezè) 022a/13 

 ó.+ i 089a/10 

 ó.+ inde 120b/09 

 ó.+ ine 268a/12 

òÀlıú: -24- [A.] Yaradan. 

ò.  028a/07, 052a/07, 055b/14, 096b/02, 

109a/03, 110b/07, 120a/12, 168a/12, 

276a/04 

ò.+ a 001b/01, 010a/09, 062b/14, 

088a/11, 096b/13, 131a/12, 167b/06, 

330a/14 

 ò.+ ıla 096b/12, 098a/01, 096b/13 

 ò.+ ı 248b/01, 330b/14 

 ò + lardandur 252a/15 

ò.+ uñdur 244a/06 

òÀlì: -18- [A.] Boş, tenha. 

ò. 057b/04, 072b/11, 086a/15, 119b/07, 

250b/06, 270b/10, 271a/12; (ò. ol-) 

024a/01, 047b/14, 130b/07, 196a/12, 

229b/02, 250b/06, 254b/06, 255a/06, 

285b/02, 287b/05 

 ò. dür 118b/07   

òalìfe: -124- [A.] Hz. 

Muhammed’den sonra onun vekili olarak 

din ve dünya işlerinde bütün 

müslümanların önderi, aynı zamanda 

devletin reisi olan kişi. 

 ò. 007b/05, 007b/13, 060b/01, 

061a/12, 061b/01, 061b/04, 087b/02, 

093b/15, 094a/01, 094a/02, 094a/09, 

094a/11, 100a/09, 142b/11, 142b/13, 

142b/14, 143a/02, 143a/06, 143a/10, 

143b/01, 150a/02, 150a/03, 150a/08, 

150a/14, 150b/05, 152b/13, 152b/15, 

153a/02, 153a/04, 153a/05, 153a/06, 

153a/07, 153a/09, 153a/11, 153a/13, 

153b/03, 153b/04, 154a/05, 156b/06, 

156b/08, 156b/12, 159b/02, 159b/03, 

159b/04, 159b/06, 159b/07, 159b/13, 

159b/14, 160a/02, 160a/03, 160a/06, 

160a/08, 160a/14, 160b/02, 160b/03, 

161b/01, 161b/04, 161b/06, 163a/06, 

163a/07, 169b/04, 169b/07, 169b/13, 

186b/06, 186b/07, 186b/09, 198a/12, 

238a/11, 238a/12, 238a/13, 238a/14, 

238b/06, 238b/10, 239a/02, 239a/08, 

266b/04, 266b/07, 282b/06, 289a/15, 

289b/01, 289b/02, 289b/12, 289b/14, 

289b/15, 290a/01, 290a/03, 330b/06, 

331b/03 

 ò.+ dür 060a/09, 060b/03 

 ò.+ idi 007b/01 

 ò.+ lerden (ò. ãoñra) 208b/07 

 ò.+ nüñ 060b/03, 060b/06, 143a/12, 

154a/01, 238a/12, 238b/13, 330b/08 

 ò.+ siyidi 153a/14, 222a/02 
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ò.+ ye 007b/04, 060b/04, 093b/14, 

153b/06, 159b/10, 160a/03, 161b/13, 

161b/15, 186b/05, 238a/10, 238b/13, 

266b/03, 282a/15, 330b/06, 331b/03 

 ò.+ yi 007b/14, 060a/08, 061a/11, 

143a/05, 143a/07, 289b/13 

òalìfelıú: -7- [A.+ T.] Halifelik makamı. 

 ò.  147a/01 

 ò.+ e 060b/12 

 ò.+ i 142a/08, 164a/15 

ò.+ in 013b/09 

 ò.+ inden 013b/06 

 ò.+ ümi 013b/07 

òÀlìlıú: -1- [A.+ T.] Tenhalık, boş 

olma durumu. 

 ò.+ ı 118b/07 

òÀliã: -2- [A.] Saf, temiz. 

 ò.  124a/10; (ò. ol-) 265a/05 

óÀliyÀ:  -7- [A.] Şimdi. 

 ó.  002b/07, 007a/05, 052a/09, 

156a/06, 218b/04, 301a/01, 308b/10 

òalú: -303- [A.] Ahali, halk.  

ò.  003b/15, 021b/14, 025a/01, 035b/15, 

037a/11, 042a/10, 051a/09, 052b/02, 

061b/12, 062a/01, 062a/03, 062b/11, 

063a/14, 063b/12, 063b/12, 071b/12, 

079b/06, 081b/12, 084b/04, 084b/05, 

086b/01, 088a/02, 088b/14, 092a/04, 

094b/12, 096b/02, 096b/07, 098b/10, 

100a/04, 102b/13, 108b/01, 110a/04, 

113a/05, 118b/04, 121b/07, 125a/06, 

126a/12, 126b/01, 127a/11, 128a/09, 

130a/15, 130b/07, 131a/01, 131a/02, 

131a/04, 133a/02, 133b/13, 133b/15, 

140b/14, 141b/03, 145a/13, 147a/06, 

147b/11, 147b/13, 149a/05, 149a/07, 

149b/07, 154a/10, 154b/15, 155a/02, 

158a/07, 159b/11, 160a/01, 162a/13, 

171b/08, 172b/09, 174b/09, 176b/08, 

176b/15, 183b/10, 187a/01, 191b/10, 

191b/15, 192a/08, 192a/09, 196a/12, 

200a/15, 200b/13, 201a/03, 203b/09, 

209b/15, 210a/01, 216b/05, 221b/03, 

223a/07, 224a/08, 224a/12, 224a/13, 

228a/05, 228b/11, 228b/12, 229a/11, 

229a/12, 232b/07, 234b/14, 238a/09, 

238a/10, 240a/14, 253b/02, 255b/03, 

255b/04, 267b/07, 268a/15, 275b/10, 

275b/13, 276a/03, 280b/14, 280b/15, 

289b/06, 290a/06, 307a/02, 310a/07, 

311b/06, 311b/09, 314a/15, 315a/03, 

320b/04, 323a/05, 327a/13, 327a/14, 

328b/07, 329a/12, 330b/09, 332b/01; (ò.-

ı evvelìn) 119a/01   

ò.+ a 008a/15, 008b/09, 009a/02, 

020b/11, 021a/01, 029a/01, 029b/09, 

045a/14, 062b/12, 076a/15, 088a/02, 

088a/11, 098b/09, 099a/09, 102b/07, 

120a/07, 125a/10, 143b/08, 145b/10, 

147a/06, 167a/07, 167a/14, 193b/10, 

199a/09, 200a/13, 200b/10, 202a/06, 

219a/03, 219a/06, 224a/06, 224a/07, 

224b/04, 229a/01, 240a/03, 240b/09, 

243a/09, 243a/11, 267b/10, 277b/13, 

295a/08, 304b/15, 305a/01, 305a/08, 

328b/06, 330b/14; (ò. úarış-) 012b/07, 

029b/08 

ò.+ dan 010a/08, 011a/15, 020b/11, 

029a/02, 037a/06, 037a/11, 044a/08, 

062b/13, 084b/02, 084b/05, 084b/08, 

099a/02, 099a/15, 100b/01, 110a/01, 

122b/01, 125b/06, 151/b1, 152b/05, 

167b/05, 169a/02, 170a/11, 170a/12, 

171b/07, 171b/08, 181b/02, 183b/08, 
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185a/11, 190b/10, 198b/08,199b/09, 

201a/03, 205b/13, 212b/07, 216b/05, 

230a/06, 233b/13, 234a/05, 252a/12, 

256b/06, 266a/07, 267b/09, 283b/12, 

284b/08, 284b/14, 284b/15, 285a/02, 

286b/06, 286b/15, 287a/03, 287a/09, 

301b/15, 305a/10, 306a/07, 308a/01, 

319a/05 

 ò.+ dur 251b/12, 257a/03 

 ò.+ ı 003b/15, 021b/15, 022b/02, 

030a/15, 033a/07, 036a/03, 090a/08, 

091a/03, 101b/14, 116b/01, 118b/10, 

137b/07, 143b/08, 150a/10, 180a/15, 

187b/15, 190b/05, 199a/10, 200a/14, 

231b/05, 233a/01, 238a/10, 239a/12, 

243a/11, 254a/10, 256b/05, 270b/03, 

328b/15, 329a/01, 329a/09 

 ò.+ ıla 036a/06, 096b/12, 098a/13, 

168a/12, 195b/01, 304b/08, 334a/09 

 ò.+ ın 090a/03 

 ò.+ ından 058b/10 

 ò.+ ını 267b/13 

 ò.+ ıyıla 267b/13 

 ò.+ içün 144b/04, 197a/14 

 ò.+ içündür 009a/07 

 ò.+ um 131a/06 

 ò.+ uñ 064a/09, 122a/04, 125a/10, 

128a/01, 146a/01, 216a/13, 221b/13, 

240a/03, 241b/13,  

 255b/15, 277b/04, 304b/04, 304b/05, 

304b/06, 319a/10, 328b/11, 330a/13 

 ò.+ uñ 244a/06 

 ò.+ uña 221b/12 

 ò.+ uñdur 120a/12  

 ò.+ van (redd-i ò.) 108b/14  

òalúa:   -1- [A.] Halka, daire. 

ò. (ò. ol-) 269a/02  

óalvÀ: -12- [A.] Unlu maddelerle 

şeker ve yağdan yapılan tatlı, helva. 

 ó.  041a/03, 064a/03, 108a/05, 

225b/03, 225b/12, 329b/14, 329b/15 

 ó.+ lar 226b/03 

 ó.+ yı 108a/06, 108a/08, 225b/08 

òalvet:  -59- [A.] Çevre ile her türlü 

ilişkiyi kesip yalnız kalma, tenhaya 

çekilme. 

ò.  037b/14, 062b/12, 067a/10, 071a/03, 

071a/04, 086a/12, 086b/01, 096b/14, 

120b/15, 155a/13, 155a/14, 167a/14, 

198a/08, 211b/04, 233b/06, 248a/09, 

248b/02, 249a/10, 250b/01, 254a/09, 

268a/04, 268a/14, 268a/15, 274a/09, 

291b/09, 325b/01, 328a/07; (ò. dut- 

“yalnız kalmak”) 085a/04, 278b/14 

ò.+ de 160a/07, 212a/04, 229a/11, 

328a/07 

 ò.+ dür 096b/14 

ò.+ e 034a/11, 104b/04, 104b/10, 

105a/01, 152b/05, 189b/11, 221a/13, 

237b/11, 241b/08, 267b/07, 289a/13, 

289a/14, 291a/11, 311b/07, 324a/07; (ò. 

gir- “Herkesten uzaklaşıp belli bir süre 

hücreye kapanmak”) 008b/11, 285a/02; 

(ò. eyle-) 057a/02 

 ò.+ i (ò. bigi) 235a/12 

 ò.+ ile 287a/05 

 ò.+ lerinüñ 152a/14 

òÀm: -1- [F.] Yeterince 

olgunlaşmamış. 

 ò.+ ıraúımış 068b/13 

òamìr:  -6- [A.] 1. Hamur. 

ò. (ò. bigi) 091b/07 

2. Maya. 

ò. 164b/06 
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 ò.+ in 164b/10  

ò.+ i 164b/06, 164b/11, 164b/13 

óamle: -4- [A.]  İleriye doğru atılma. 

 ó. (ó. Ćt-) 035a/12; (ó. eyle-) 283a/04; 

(ó. úıl-) 008a/05, 269a/03 

óammÀl: -6- [A.] Ücretle yük taşıyan 

kimse. 

 ó.  225b/06, 225b/09, 225b/10 

 ó.+ a 225b/05, 225b/08 

 ó.+ lar 039b/01 

óammÀm: -5- [A.] Hamam. 

 ó.+ a 077b/11, 077b/12, 269b/02, 

291a/10 

 ó.+ dan 291a/10 

óammÀmcı: -1- [A.+ T.] Hamamcı. 

 ó.  077b/12 

òamr: -1- [A.] Şarap. 

 ó.+ ların 194a/01 

òÀmÿş: -9- [F.] Susmuş, sessiz. 

ò.  330b/01; (ò. ol- “susmak”) 124b/02, 

233b/06, 254a/03, 254b/10, 264b/07, 

289a/05, 328a/08, 333b/09  

òÀmÿşlıú: -5- [F. + T.] Sessizlik. 

 ò.  141a/04, 289a/08, 307b/15 

 ò.+ dan 130b/04 

 ò.+ ıdur 289a/09 

ò˘Àn: -4- [F.] 1. Sofra.  

 ò.  257a/10 

  ò.+ ın 326b/03  

2. Yemek sinisi. 

ò. 205a/15 

ò.+ ı 041a/04 

ò˘Ànçe: -2- [F.] Küçük yemek sinisi. 

ò. 041a/02 

òÀne: -1- [F.] Ev. 

 ò.+ sine 248b/02 

òÀnedÀn: -3- [F.] Köklü, asil ve büyük 

aile, tarihteki tanınmış bir kimseye 

dayanan soy. 

 ò.+ ından 157b/08; (ò. artuú) 087b/06 

 ò.+ ınuñ 009a/10 

òÀneúÀh: -16- [F.] Bir tarikatın merkez 

durumundaki tekkesi. 

ò.  104a/14, 162a/08, 183b/01, 194a/11, 

323b/13, 325b/07, 325b/09, 326a/09 

 ò.+ a 248a/04, 250a/03, 274a/04 

 ò.+ da 289a/11 

 ò.+ dan 324a/02 

 ò.+ ına 324a/14 

 ò.+ larda 166a/09 

 ò.+ ları 215b/08 

òÀn ü mÀn: -1- [F.] Ev bark. 

 ò.+ uñ 298a/07 

òarÀb: -6- [A.] Yıkık dökük, kötü 

durumda. 

ò.  029b/03, 074a/06, 179a/13; (ò. ėt-) 

333b/05; (ò. eyle-) 029b/04; (ò. ol-) 

031b/15 

òarÀbÀt: -2- [A.] Meyhane. 

 ò.  162a/08 

 ò.+ dan 215a/15 

òarÀbe: -1- [A.] Eski devirlerden kalma 

şehir veya bina yıkıntısı. 

 ò.  138a/06 

òarÀblıú: -1- [A. +T.] Viranlık, 

perişanlık. 

 ò. (ò. eyle-) 033b/15 

òarÀc: -3- [A.] Vaktiyle Müslüman 

olmayanlardan alınan vergi. 

 ò.  161a/12, 161a/15, 305b/02 

óarÀm: -35- [A.] Dinin kesin bir 

delille yasakladığı davranış veya sözler. 

ó.  056b/04, 072b/15, 083b/05, 146b/06, 

156a/09, 160b/09, 189b/06, 235b/01, 
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275a/14, 305b/04; (ó. ol-) 045b/10 

ó.+ a 083b/04, 097b/03, 097b/04, 

235a/14 

ó.+ dan 029a/05, 051b/11, 146a/04, 

186b/04, 216b/06, 234a/06, 305b/14  

ó.+ dur 083b/04, 138a/08, 154b/05, 

190a/05, 277b/10, 294a/15, 329b/01 

ó.+ ı 097b/04, 151a/14, 189b/04, 302a/13 

 ó.+ ları 255a/07 

 ó.+ mıdur167b/11 

óarÀmì: -9- [A.] Haydut, yol kesen 

kimse. 

 ó.  179b/07, 280a/06, 313b/04 

ó.+ ler 057b/02, 057b/12, 058a/02, 

279b/13 

 ó.+ ye 058a/03, 279b/13 

óarÀmìlıú: -3- [A. + T.] Haydutluk, 

eşkiyalık. 

 ó.  058b/02 

 ó.+ da 059b/14 

 ó.+ a 059a/04 

óarÀm-zÀde: -2- [A. + F.] Nikahsız 

birleşmeden doğan çocuk. 

 ó. 154a/13 

 ó.+ dür 154a/12 

óarb: -1- [A.] Savaş. 

 ó.  176b/01 

òarc: -9- [T.] 1. Bir iş için harcanan 

para, masraf. 

ò. (ò. Ćt- “harcamak”) 085b/05, 183a/06; 

(ò. eyle- “harcamak”) 043b/13, 086a/03, 

165a/08, 226a/04, 247b/06 

ò.+ ı 151/b08 

2. Harç.  

ò.  (ò. ol-) 156a/09 

òardal: -1- [A.] Sarı veya beyaz 

çiçekli, sert ve yakıcı tohumu hekimlikte 

kullanılan otsu bitki. 

 ò.  212a/07 

óarekÀt : -1- [A.] Hareketler, 

davranışlar. 

 ó.+ ı 255b/15 

óareket: -13- [A.] Hareket, davranış. 

ó.  288b/12; (ó. eyle-) 021b/09, 255b/01, 

265a/14, 289a/01 

 ó.+ e 092b/05, 097b/11, 243a/02, 

255a/13 

 ó.+ i 124b/13 

 ó.+ üm 288b/14 

 ó.+ ümüz 239a/02 

 ó.+ üñ 190b/13 

óarem: -16- [A.] Herkesin girmesine izin 

verilmeyen, saygı gösterilmesi gereken 

yer. 

ó.  069a/04, 069a/08, 069a/09, 069b/03, 

157b/15, 161a/01, 206a/13, 237a/13, 

315b/07 

ó.+ den 260a/13, 313a/15; (ó. artuú) 

209a/02 

 ó.+ e 208b/14 

 ó.+ i 259a/05 

 ó.+ idür 251b/04 

 ó.+ ine 251b/04 

óarf: -6- [A.] Harf. 

 ó.  052a/08 

ó.+ dür 212b/04, 293a/03, 305b/11, 

315a/12 

 ó.+ ile 102b/15 

óarìã: -4- [A.] Hırslı. 

 ó.  003b/12, 072a/13; (ó. ol-) 212b/06 

 ó.+ dür 072a/13 

òarrÀzì: -1- [A.] Kavim adı. 

 ò.+ ler 261b/10 

òÀã / òÀãã: -39- [A.] Bir şeye veya bir 
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kimseye ait olup başkasında 

bulunmayan, ona mahsus olan. 

ò.  006a/13, 013a/01, 014b/07, 017b/08, 

088b/09, 132a/03, 251b/03, 251b/04, 

308b/03, 320b/04, 328b/11 

 ò.+ dur 295a/10 

 ò.+ ı 087a/04, 293b/07 

 ò.+ ıdur 317b/14 

ò.+ ıyıdı 081b/15 

ò.+ lar 054a/15, 128a/10, 166a/06, 

242b/10, 257a/03, 264a/03, 275a/04, 

275a/06; (ò. ol-) 242b/15 

 ò.+ lardan 092a/03, 140b/01 

ò.+ ları 068a/02, 076a/07, 211b/09, 

234a/14, 242b/11, 286b/14  

 ò.+ larında 271b/09 

 ò.+ larından 077a/13 

 ò.+ larınuñ 151/b12 

 ò.+ laruñ 281a/15 

 ò.+ laruñdur 191a/05, 264a/03 

óased: -7- [A.] Çekememe, 

kıskanma. 

ó.  210a/15, 253a/02, 305a/03; (ó. eyle-) 

146b/05, 328b/05 

 ó.+ i 029a/03, 042a/04 

òÀãekì: -12- [A. + F.]  Padişahın veya 

emirlerin yakınında olan kişiler. 

 ò.  060a/08, 060b/03, 061a/10, 

198a/13, 198a/14, 198b/01 

 ò.+ ler 007b/10 

 ò.+ lerinden 198a/12 

 ò.+ lerine 007b/06 

 ò.+ sine 060a/06, 060a/10, 061a/12 

óÀãıl: -38- [A.] Meydana çıkan, 

meydana gelen. 

ó. (ó. Ćt-) 189b/07, 293a/09; (ó. eyle-) 

193a/10, 272a/15; (ó. ol-) 104b/06, 

106b/07, 118b/06, 187a/15, 189b/12, 

189b/13, 199b/11, 203b/01, 208b/12, 

208b/13, 212a/11, 215b/05, 215b/05, 

221a/08, 222a/11, 222a/12, 222a/13, 

240b/02, 266a/08, 238a/02, 254a/15, 

255b/01, 255b/02, 264b/01, 264a/11, 

266a/10, 292b/08, 292b/11, 292b/12, 

297a/02, 301b/06  

ó.+ dur 123b/06 

 ó.+ ı 174a/13 

òaãım / òaãm:  -5- [A.] Düşman. 

 ò. (ò. ol-) 104b/12 

ò.+ ı 205b/14 

ò.+ ları 205b/03, 311b/08 

 ò.+ larum 008b/05 

óaãír: -11- [A.] Saz ve kurumuş 

bitki saplarından örülmüş taban örtüsü. 

 ó.  059a/13, 059a/14, 059b/01, 

059b/06, 107b/03, 177a/08, 177a/09 

 ó.+ a 078b/15 

 ó.+ dan 079a/08 

 ó.+ ı 055a/11, 177a/10 

òaãlet: -15- [A.] Huy, tabiat. 

 ò.  125a/04, 141a/03, 146b/03, 

210a/09, 319a/12; ( ò. ol-) 210a/14 

 ò.+ de 229b/01 

 ò.+ e 212a/09 

 ò.+ i 171a/13, 293a/09, 306b/12 

 ò.+ ler 203b/01, 252a/15, 293a/08 

 ò.+ lerüñ 302b/10 

óasret:  -1- [A.] Özlem. 

 ó.+ inden 189a/13 

óasretlıú: -1- [A. + T.] Özleme durumu, 

ayrılık. 

 ó.  254b/01 

òÀããa: -3- [A.] Özellikle. 

 ò.  005a/04, 046b/05, 167a/05 
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òasta: -6- [F.] Sıhhati yerinde 

olmayan kimse. 

 ò.  261a/01; (ò. ol-) 050a/15, 054b/10, 

243b/03, 299b/04, 324a/14  

òastalıú: -7- [F. + T.] Sağlık durumu 

bozuk olma hâli. 

 ò.  210b/13 

 ò.+ ı 054b/11, 261a/06 

 ò.+ ına 210b/12 

 ò.+ um 054a/07, 277a/12 

 ò.+ uñ 054a/06 

òÀã u Àm: -1- [A.] Seçkin kimseler ve 

halk. 

 ò.  004b/03 

óÀşÀ:  -4- [A.] “Asla, katiyen, hiçbir 

şekilde” anlamındaki ret sözü. 

 ó.  123b/13, 213a/14, 243a/11, 

324a/15 

òÀşiè: -1- [A.] Huşu duyan. 

 ò.  302b/02 

òaùÀ: -2- [A.] Yanlış. 

 ò. (ò. eyle-) 222a/14 

 ò.+ sını 248b/08 

òaùar: -2- [A.] Tehlike, güvensizlik. 

 ò.  166a/15 

 ò.+ dadur 166b/03 

òÀtem: -1- [A.] Mühür. 

 ò. (ò.ü’l-evliyÀ “Hz. Muhammed”) 

302a/07 

òÀùır: -21- [A.] Hafıza, zihin. 

 ò.+ ı 056b/12, 292b/14 

 ò.+ ın 171b/03 

 ò.+ ına 277a/02 

 ò.+ ından 106a/05, 237b/13, 238a/01, 

299a/13 

 ò.+ uma 118b/11, 263a/06, 309a/14, 

312a/11 

 ò.+ umdan 225b/13, 309a/15 

 ò.+ uñ 179b/12 

 ò.+ uñdan 299b/04, 299b/06 

 ò.+ uñuza 239a/03, 312a/09, 312a/14 

òaùìb: -1- [A.] Hitabet yeteneği olan 

kimse. 

 ò.  116b/02 

hÀtif: -34- [A.] Gayb. 

h.+ den 043a/10, 048b/09, 049a/08, 

049b/08, 053b/15, 056b/08, 078a/06, 

080a/04, 080b/06, 081b/10, 085b/07, 

088b/05, 095b/13, 105a/15, 118b/07, 

140a/09, 140b/07, 164a/11, 179a/09, 

194a/09, 207a/06, 238a/03, 243b/04, 

243b/09, 244a/02, 244b/03, 257b/11, 

262b/08, 263a/07, 263a/12, 263b/10, 

266b/11, 268b/04, 291a/12, 299b/13, 

304a/14, 310b/06, 311a/05, 320b/13, 

321b/07, 325a/08, 333b/14, 334a/06 

òatm:  -14- [A.] 1. Bitirme, sona 

erdirme. 

ò. (ò. Ćt-) 128b/03; (ò. úıl-) 011a/02 

2. Kur’an-ı Kerim’i başından sonuna 

kadar okuma. 

ò. (ò. Ćt-) 279b/11; (ò. eyle-) 093a/06, 

093a/07, 155a/06, 155a/07,187b/03, 

304a/01, 315b/09, 315b/10 

ò.+ e (ò. Ćt-) 279b/10; (ò. eyle-) 133a/11 

ò.+ ini 306b/12 

òaùù:  -1- [A.] Çizgi. 

 ò.+ ını 133b/04 

òatun: -6- [F.] Kadın. 

ò.  021a/08; (ò.-ı Àòiret) 054b/14 

 ò.+ ı 054a/05 

 ò.+ ıyıdı 018b/14  

ò.+ larda 007a/15 

 ò.+ um 050a/03 
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havÀ: -30- [A.] 1. Gökyüzü. 

h. 116b/13, 166b/04, 170a/14, 205a/03, 

286a/12; (h. yüzi)  049b/02, 138b/08, 

177a/03, 183b/05, 189a/05, 189a/11, 

204a/01, 251a/03, 258a/01, 288a/08, 

291b/03 

 h.+ da 067a/08, 110b/15, 112b/11, 

127a/02, 194b/04, 291b/04 

 h.+ dan 050b/10 

h.+ sıyla 278a/15  

h.+ ya 051a/13, 130a/15, 258a/06, 

329b/13 

2.Yukarı. 

h.+ da 201a/12 

h.+ ya 051a/13 

3. Bir kimsede hakim olan manevi hal. 

h.+ sı 215a/13 

óavÀle: -1- [A.] Değiştirme, dönüştürme. 

 ó.+ mi ( ó. úıl- “dönüştürmek”) 

078a/05 

hÀvÀn:  -2- [F.] Toz haline getirilmek 

istenen maddenin dövüldüğü kap, havan. 

 h.+ a 091b/07, 092a/01 

òavÀã:  -1- [A.] Seçkinler. 

 ò.  097b/01 

òavf:  -48- [A.] Korku. 

 ò.  099a/01, 141b/05, 151a/14, 

173b/10, 186a/09, 191a/02, 191a/05, 

191a/06, 200a/06, 203b/01, 203b/03, 

212a/10, 212a/13, 212b/01, 216b/01, 

227b/04, 233b/08, 233b/09, 233b/10, 

235b/03, 235b/05, 240a/04, 240a/05, 

255a/07, 256a/08, 274b/14, 275a/03, 

284b/06, 309b/11, 309b/12, 312b/10, 

314b/12; (ò. ol-) 141b/05 

 ò.+ dan 141b/04, 191a/04 

 ò.+ dur 151a/14, 186a/09, 212a/10, 

212a/14, 212a/15 

 ò.+ ı 234a/07, 252a/14, 275a/04 

 ò.+ ıla 252a/14 

óavíc: -4- [F.] Ete katılan sebze.    

 ó.  038a/09, 039b/01, 204b/13 

ó.+ a 215b/13 

óavl: -1- [A.] Güç, kuvvet. 

ó.  (lÀ óavle “Sinirlendiğimiz durumlarda 

söylenen “Bana güç ver Allahım! 

anlamında Arapça bir söz.”) 108a/02 

óavãala : -1- [A.]  Anlayış, akıl.  

 ó.+ sına 113b/05 

óavø: -5- [A.] Havuz. 

 ó.  226a/07, 316a/12; (ó. bigi) 

115a/13; (ó.-ı kevåer “cennet havuzu”) 

157a/08, 157a/13 

hÀy: -2- [T.] Hey. 

 h.  257b/11, 325a/09 

óayÀ: -23- [A.] Utanma. 

 ó.  097b/07, 150a/07, 191a/04, 

200a/03, 200a/06, 234a/07, 281b/11, 

293a/10, 295a/07 

 ó.+ dan 115a/12, 115a/14, 306b/02 

 ó.+ dur 212a/15, 319a/12 

 ó.+ ñı 156a/01 

 ó.+ nuñ 285a/04 

 ó.+ sı 146a/03, 154a/14, 210a/03, 

210a/04, 250a/04 

 ó.+ yı 249b/13 

òayÀl: -3- [A.] Görüntü. 

 ò.+ i 007a/05 

ò.+ ler 301b/07 

 ò.+ leri 002b/11 

óayÀlu:  -1- [A. + T.] Edepli, terbiyeli.  

 ó.+ yıdı 249b/04 

óayÀsuzlıú: -1- [A. + T.] Edepsiz. 

 ó.  063a/02 
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óayÀt: -2- [A.] Yaşam, ömür. 

 ó.  124b/07 

 ó.+ dur (mÿcib-i ó. “hayatın sebebi”) 

305a/14 

óayf: -3- [A.] Eyvah, yazık, heyhat. 

 ó.  324a/01; (ó. ol- “yazık olmak”) 

112a/01, 140a/15 

òayır / òayr: -23- [A.]  Her durumda ve 

şartta herkesin katında iyi ve makbul 

olan hâl ve iş. 

 ò.  009b/03, 064a/05, 166a/03, 

222a/10, 292b/14, 294a/09; ( ò. Ćt-) 

146a/05 

 ò.+ a 099b/08 

 ò.+ dan 009b/03, 277b/07, 284b/05, 

299b/12 

 ò.+ dur 307a/05 

 ò.+ ı 053a/02, 227b/04, 304a/05, 

309a/05 

 ò.+ ile 009a/15 

 ò.+ lar 075a/15 

 ò.+ lardan 281a/15 

ò.+ ları 326b/10 

ò.+ uñ 309a/02, 310a/03 

òayırlu : -1- [A. + T.] Faydalı, 

makbul. 

 ò.  222a/15 

òÀyif: -1- [A.] Korkak. 

 ò.  314b/14 

óÀyıø / óayø: -2- [A.] Adet hali, aybaşı.  

 ó.  103b/12, 127a/05  

hayúır-: -1- [T.] Çok yüksek sesle 

bağırmak. 

 h.- dı 223b/04 

óayrÀn: -21- [A.] Bir kimse veya bir şey 

karşısında hayranlık duyan kişi. 

ó.  067a/09, 083a/06; (ó. úal-) 159a/10, 

189a/01, 221a/03, 241b/07, 318b/14; (ó. 

ol-) 008b/03, 049b/09, 055b/15, 066a/15, 

082b/01, 095b/10, 147b/10, 195b/13, 

195b/14, 253b/15, 258b/08, 262a/10, 

288a/10, 323a/06  

óayrÀnlıú: -1- [A. + T.] Hayran olma 

durumu, hayranlık. 

 ó.+ ından 223a/02 

òayrÀt: -1- [A.] İyilikler, hayırlı işler. 

 ò.+ ı 229b/12 

óayvÀn : -1- [A.] Hayvan. 

 ó. (ó. bigi) 028b/01 

óayyÀke: -1- [A.] “Allah sana uzun 

ömürler versin!” anlamında Arapça bir 

söz. 

 ó.  015a/12 

óÀøır: -54- [A.] Hazır. 

 ó.  061a/06, 120b/02, 172a/01, 

178b/15, 183b/15, 185a/07, 224a/14, 

231b/01, 241b/06, 306b/08, 321b/14; (ó. 

bul-) 106a/06, 164b/05, 250b/08; (ó. dur-

) 021a/05, 133b/10, 268b/08, 268b/12,; 

(ó. dut-) 072a/07, 243a/04; (ó. eyle-) 

266b/05, 289b/14, 324b/04; (ó. gel-) 

223b/06; (ó. ol-) 009b/13, 046b/02, 

117a/07, 117a/08, 147a/08, 159b/08, 

161b/05, 167b/03, 241a/09, 243a/06, 

243a/07, 314a/01 

 ó.+ dur 233b/01, 264b/14, 313b/15 

 ó.+ ıdı 092b/03, 159a/06, 208b/08, 

214a/11, 245b/11, 250b/06, 267a/08 

ó.+ ıla 099a/13     

 ó.+ ımıssa 104b/02 

 ó.+ ısa 245a/08  

ó.+ idi 020b/14 

 ó.+ mış 183b/15 

 ó.+ sın 133b/08 
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 ó.+ sız 243b/01 

òazìne: -7- [A.] Toplu halde bulunan 

altın, gümüş, mücevher. 

 ò.+ lerümüz 117b/05 

 ò.+ müzde 117b/06 

 ò.+ ñ 149b/11 

 ò.+ ñde 117b/07 

 ò.+ ñ mi 081a/10 

 ò.+ sidür 212b/02 

 ò.+ sinden 039a/15 

óaøret:  -56- [A.] Şahıs veya kutsal 

sayılan varlık isimlerinin başına getirilip 

Farsça isim tamlaması şeklinde kullanılır 

ve saygı ifade eder. 

 ó.  118b/04 

 ó.+ de 134b/14 

 ó.+ den 117a/02, 120a/06, 131a/07 

 ó.+ dür 134b/13 

 ó.+ e 119a/06, 257b/09, 331a/06 

ó.+ i 003a/05, 011a/04, 014a/01, 

047a/09, 048b/03, 082b/11, 093a/14, 

157b/01, 158a/10, 290a/09, 298a/04, 

322b/06, 322b/09 

 ó.+ in 213b/12, 215a/07, 243a/13, 

262b/04, 297b/11, 299b/03, 318b/03 

 ó.+ inde 026b/10, 061a/08, 126a/12, 

127a/05, 227a/08, 249b/01, 256b/11 

 ó.+ inden 117a/01, 130a/08, 142b/10, 

258a/08 

ó.+ ine 086b/11, 097a/07, 142a/04, 

192a/15, 232b/15, 245a/03, 282b/11, 

319b/04, 325b/02  

ó.+ ini 003a/02, 046b/15, 240b/12, 

277a/10, 322a/15 

 ó.+ inüñ 008a/12 

 ó.+ ümüzde 049b/05 

óaôô: -8- [A.] Bir şeyin insana 

verdiği hoşa giden tatlı duygu, zevk. 

 ó. (ó. al-) 004b/06 

 ó.+ ı 065a/14, 123b/15, 124a/02, 

124a/03, 124a/04, 276a/02, 327a/08 

hebÀé:  -1- [A.] Boşa gitme, ziyan 

olma. 

 h.+ ı 133b/04 

hediye: -1- [A.] Armağan. 

 h.  144a/05 

helÀk: -22- [A.] Mahvolma, yok 

olma. 

h. (h. Ćt- “mahvetmek”) 061a/11; (h. 

eyle- “mahvetmek”)260b/05, 301a/01, 

311a/01, 311a/07, 327b/13, 330b/01; (h. 

úıl- “mahvetmek”) 269b/10; (h. ol- 

“mahvolmak”) 029b/01, 035a/07, 

090b/15, 128a/10, 200b/02, 227b/03, 

227b/07, 233b/12, 263b/11, 282b/07, 

291b/01, 305a/10   

 h.+ dur 254a/11 

h.+ lik 067b/04 

helÀklık: -6- [A.] Helak olma durumu. 

 h. 263b/09; (h. eyle-) 302b/11, 

302b/12 

 h.+ ı 125a/10, 151/b1 

 h.+ ıdur 253a/04 

óelÀl: -38- [A.]  Dinin 

yasaklamadığı hareket ve davranış. 

ó.  043b/13, 061a/14, 072b/05, 073a/10, 

073a/09, 073a/12, 081b/09, 097b/06, 

143b/13, 156a/09, 189b/04, 189b/11, 

190a/05, 214a/13, 235a/08, 275a/15, 

305b/06, 317a/07;  (ó. Ćù-) 059a/13, 

059b/03, 059a/08; (ó. eyle-) 309a/02; (ó. 

ol-) 072b/06, 183a/13, 188a/02; (ó.-ı 

maóø) 227b/12 

 ó.+ den 043b/13, 085b/04 
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 ó.+ dür 049b/14, 063a/09, 138a/08, 

178a/03 

h.+ e 069b/09 

 ó.+ ı 166a/05 

 ó.+ i 163a/02, 069b/09  

ó. + mıdur 167b/11 

óelÀl-òïr: -1- [A.] Helal yiyen. 

ò.+ ıdı 143b/13  

óelÀllıú : -7- [A. + T.] 1. Helal olma 

durumu. 

ó. (ó. dile- “kendisine geçen hakkını 

helal etmesini istemek”) 059a/07, 

079a/15, 115a/10 

 ó.+ ın (ó. dile-) 045a/11, 142a/13, 

279b/08 

2. Nikahlı eş. 

ó.+ a 204a/10 

hem: -71- [F.] Üstelik, zaten. 

 h.  002b/09, 005a/09, 006b/09, 

007a/01, 010b/12, 011b/13, 012a/09, 

013a/07, 015a/10, 015a/12, 045b/02, 

045b/07, 050a/08, 058a/08, 079a/07, 

079a/10, 080a/12, 087a/05, 096b/07, 

105a/14, 106a/05, 108a/03, 112b/06, 

116a/12, 120b/14, 120b/15, 129b/06, 

129b/07, 130b/07, 139b/04, 153a/12, 

153b/11, 157b/07, 157b/13, 158a/07, 

158a/10, 158b/08, 160a/10, 176b/03, 

180a/07, 186b/04, 195b/05, 208a/08, 

215b/14, 219b/11, 223a/02, 227b/01, 

229b/15, 236b/05, 240a/13, 241b/13, 

247b/04, 249a/10, 257a/09, 259a/14, 

262a/04, 269a/13, 285b/01, 285b/09, 

289a/08, 289a/09, 290a/09, 306a/07, 

316b/02, 322a/06, 328a/13 

hemÀn: -4- [F.] 1. Derhal, çabucak. 

 h.  133b/06, 322a/14 

2. Sadece 

h. 247b/07 

 3. Aynı. 

h.+ ıdı 130a/13 

heme: -1- [F.] Bütün, hep. 

 h.  287b/06 

hemìşe :  -26- [F.] Daima, her zaman. 

 h.  029b/13, 037a/07, 051b/14, 

052b/13, 058b/07, 063b/03, 100a/14, 

104b/08, 139a/13, 149a/13, 163a/03, 

164a/14, 177a/06, 210b/02, 210b/03, 

211a/15, 286b/04, 286b/05, 286b/06, 

286b/07, 287a/02, 313a/14 

 h.+ gi 179b/04 

 h.+ yidi 023b/12 

h.+ kileyin 289a/01 

hemìşelik: -1- [F. + T.] Süreklilik. 

 h.+ denidi 131a/11 

hemyÀn: -3- [F.] Kese, torba. 

 h.  009b/04, 075b/08 

 h.+ ı 009b/08 

hem-nefes: -1- [F. + A.] Sıkı fıkı dost. 

 h. (h.-i raómÀnì) 011a/03 

henÿz -59- [F.] Daha, hala, şimdiye 

kadar. 

h.  024b/07, 025a/06, 029a/14, 035a/01, 

040a/07, 048a/11, 049a/15, 053a/13, 

055a/01, 068a/13, 068b/13, 072a/06, 

076a/09, 085b/10, 086b/08, 091a/15, 

091b/04, 100b/05, 101a/14, 103a/12, 

106b/07, 112a/12, 117a/13, 117b/01, 

121a/03, 121a/14, 121b/08, 124b/12, 

126b/02, 127b/11, 138b/05, 143b/04, 

159a/12, 165b/01, 166a/15, 166b/03, 

178a/15, 187a/06, 190b/01, 192a/03, 

199b/06, 215b/01, 218b/10, 223a/09, 

225b/01, 226a/05, 246a/14, 258b/03, 
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265a/08, 269a/08, 272b/01, 274a/10, 

279b/08, 288b/09, 299a/05, 311a/12, 

321a/07 

hep / heb: -89- [F.] Her zaman, daima. 

h.  004a/13, 007b/11, 016a/06, 020a/15, 

022b/03, 024b/08, 031b/15, 047b/06, 

054a/01, 054b/05, 054b/07, 055a/07, 

057b/14, 063a/09, 067a/03, 072a/14, 

073a/06, 074a/03, 074a/14, 075a/15, 

076b/10, 078b/04, 079b/15, 080b/12, 

090b/10, 091a/14, 091b/02, 092a/14, 

093b/15, 095a/04, 107a/13, 117b/10, 

118b/01, 119a/01, 122b/02, 123b/06, 

147a/06, 148b/06, 150b/15, 153a/03, 

159b/07, 160a/11, 160a/15, 160b/03, 

161a/10, 161b/10, 161b/12, 162a/08, 

162b/04, 164a/10, 168a/05, 172b/09, 

179b/07, 182a/15, 183a/03, 186b/08, 

187b/15, 188a/01, 188a/02, 195a/01, 

196b/03, 199b/04, 202b/13, 205b/03, 

213b/11, 214b/06, 218b/14, 225a/05, 

226a/03, 226a/05, 226a/14, 231b/02, 

234b/05, 238b/02, 238a/10, 246b/09, 

247b/14, 248b/07, 290b/12, 294a/11, 

298b/04, 301b/05, 301b/07, 315a/13, 

317b/09, 331a/11, 331a/15, 333b/08  

her: -507- [F.]  Hepsi, bütün. 

 h.  001b/04, 002b/01, 002b/12, 

003a/11, 005b/02, 007a/06, 009a/02, 

010b/03, 014b/03, 017a/06, 017b/13, 

017b/14, 017b/15, 018a/02, 018b/03, 

018b/12, 021a/07, 023b/03, 024a/09, 

025a/13, 025a/15, 028a/08, 028b/10, 

028b/14, 029a/01, 029a/02, 029a/03, 

029b/05, 029b/06, 031b/05, 034a/04, 

034b/14, 036a/05, 036b/05, 037a/06, 

037a/12, 037b/02, 037b/04, 037b/05, 

038a/02, 039a/12, 042b/15, 043a/01, 

043a/02, 045a/10, 045b/07, 047a/04, 

047a/12, 048b/04, 049a/01, 051b/09, 

051b/11, 053a/05, 056a/04, 056a/11, 

059b/05, 062a/10, 062b/12, 062b/13, 

062b/15, 063a/05, 063a/06, 063b/01, 

063b/07, 063b/11, 063b/12, 064a/03, 

067b/01, 067b/08, 072a/01, 072a/06, 

072a/15, 072b/01, 073b/10, 074b/08, 

075a/03, 075a/06, 079b/11, 080b/09, 

082b/09, 084b/10, 085b/10, 086a/06, 

086a/15, 093b/10, 094b/09, 096a/01, 

096b/14, 097a/01, 097b/02, 097b/11, 

097b/12, 098a/04, 098a/13, 098a/14, 

098b/04, 098b/05, 098b/06, 098b/07, 

099a/04, 101b/07, 106a/03, 107a/15, 

108b/14, 108b/15, 109b/05, 114a/09, 

117a/05, 117a/06, 117b/11, 118a/12, 

118a/14, 119a/07, 120b/01, 122b/01, 

122b/05, 123a/15, 123b/01, 123b/03, 

123b/04, 123b/05, 123b/07, 123b/08, 

123b/09, 124a/01, 124a/02, 124a/03, 

124a/04, 124a/06, 124a/09, 124a/11, 

124a/12, 124a/15, 125a/07, 126b/04, 

127a/08, 127a/15, 128b/01, 128b/12, 

130b/03, 131b/10, 132a/01, 133a/07, 

133b/07, 134b/13, 135b/12, 136b/06, 

137b/14, 138a/12, 138a/13, 139b/15, 

141a/05, 141a/06, 141a/07, 141a/08, 

141b/01, 141b/02, 144b/12, 145a/12, 

146a/03, 146a/04, 146a/07, 146a/08, 

146a/15, 146b/02, 146b/05, 146b/07, 

146b/08, 146b/09, 147a/02, 147a/12, 

147a/14, 147a/15, 148a/08, 150a/11, 

150a/12, 150a/13, 151/b11, 151/b8, 

151a/08, 151a/10, 151a/12, 153b/12, 

154b/09, 154b/10, 154b/13, 154b/14, 
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155a/01, 156a/02, 156b/04, 156b/05, 

158b/11, 160a/13, 160b/13, 160b/14, 

161a/12, 161b/15, 162a/02, 162b/07, 

164a/08, 165a/03, 169a/13, 171b/10, 

173a/01, 173a/02, 173b/04, 173b/11, 

174a/01, 174a/02, 174a/03, 174a/04, 

174a/13, 174a/15, 174b/01, 176a/04, 

176b/12, 177a/14, 182a/02, 185b/06, 

186a/10, 188a/13, 188b/15, 189a/15, 

189b/01, 189b/06, 190a/05, 190a/06, 

190a/07, 190a/08, 190a/15, 190b/09, 

191a/03, 191a/06, 191b/04, 192a/07, 

194b/07, 195a/14, 195b/02, 196a/08, 

199b/10, 199b/11, 199b/14, 200a/13, 

202a/09, 202a/12, 202a/13, 202b/02, 

203a/11, 203a/14, 203b/02, 203b/03, 

203b/05, 203b/09, 203b/10, 205a/01, 

205b/06, 205b/08, 205b/10, 207a/07, 

207b/11, 209a/10, 209b/13, 209b/14, 

210a/02, 210a/04, 210a/09, 210b/02, 

210b/05, 211a/05, 211b/01, 211b/06, 

212a/15, 212b/08, 212b/09, 216b/06, 

218a/02, 220a/02, 221b/03, 221b/05, 

221b/09, 222b/06, 222b/07, 223a/13, 

225b/15, 226b/03, 226b/13, 227a/03, 

227a/05, 227b/03, 227b/06, 227b/08, 

227b/10, 227b/13, 229a/13, 229a/15, 

229b/01, 229b/03, 229b/07, 229b/12, 

230a/01, 230a/02, 230a/08, 231a/01, 

232b/07, 232b/12, 233b/09, 233b/10, 

234a/04, 234a/08, 234a/09, 234a/13, 

235b/03, 235b/14, 237b/09, 238b/14, 

240a/04, 240a/05, 240b/03, 242a/11, 

242a/15, 243b/02, 244b/11, 247b/01, 

247b/14, 248a/10, 248a/15, 249a/04, 

250b/11, 252a/07, 252a/08, 252a/09, 

252a/10, 252a/11, 252a/13, 252a/15, 

252b/01, 252b/02, 252b/03, 252b/04, 

252b/05, 252b/07, 252b/08, 253a/07, 

253a/11, 254a/03, 254a/04, 255b/13, 

260a/10, 260a/14, 260a/15, 260b/01, 

262b/06, 264a/13, 264a/14, 264b/01, 

264b/05, 264b/08, 264b/11, 266a/05, 

268b/01, 270b/02, 271a/05, 271a/11, 

271a/15, 273a/12, 273b/08, 274b/12, 

274b/15, 275a/11, 275a/13, 277b/06, 

277b/09, 277b/12, 278b/09, 280a/11, 

280a/12, 280a/15, 280b/01, 280b/02, 

280b/03, 280b/07, 280b/15, 281a/01, 

281a/02, 281a/09, 281a/12, 281a/13, 

281a/14, 283b/05, 284a/07, 284a/09, 

284a/12, 284b/01, 284b/02, 284b/03, 

284b/04, 285b/13, 286b/03, 286b/04, 

286b/05, 286b/06, 286b/13, 287a/15, 

289a/13, 290a/10, 290a/13, 291b/09, 

291b/11, 292a/02, 293a/07, 294b/11, 

295b/14, 296a/01, 296a/05, 296a/15, 

300b/01, 301b/10, 302a/09, 302a/13, 

302b/06, 302b/07, 302b/08, 303a/04, 

303a/15, 304b/06, 304b/07, 304b/08, 

304b/11, 305a/03, 305a/04, 305b/02, 

305b/03, 305b/04, 305b/06, 305b/12, 

306a/12, 306b/07, 307a/02, 307b/03, 

307b/04, 307b/08, 311b/02, 311b/09, 

312a/09, 312a/14, 312b/05, 312b/09, 

312b/14, 312b/15, 313a/11, 314a/09, 

315a/07, 317b/04, 318b/05, 319a/05, 

319a/06, 319a/14, 319b/15, 320a/06, 

320a/08, 320a/12, 322a/11, 322b/04, 

323b/09, 324a/13, 324a/15, 326b/09, 

326b/13, 326b/14, 327b/01, 329b/11, 

330a/07, 330b/07, 331b/06, 332a/15, 

333a/12, 333a/15, 334a/02, 334a/07 

her biri:  -20- [F.] Hepsi. 
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 h.+ ne 091b/15 

 h.+ nüñ 062a/01, 062a/02 

 h.+ ñüz 250a/15, 270a/06 

 h.+ si 019b/07, 031a/12, 061b/13, 

064b/10, 065b/15, 081a/02, 090a/07, 

110b/15, 237a/14, 250b/01 

 h.+ sin 279b/14 

 h.+ sine 091b/13, 250a/14, 329b/02 

 h.+ sinüñ 104b/14 

hergiz: -59- [F.] Asla, hiçbir zaman. 

 h.  016b/06, 022a/10, 022b/13, 

023b/11, 035b/07, 039b/08, 043a/01, 

043a/02, 045b/06, 054b/02, 054b/05, 

057b/04, 064b/04, 084b/08, 086a/09, 

098a/14, 124b/07, 126b/15, 127b/03, 

127b/08, 130a/14, 130b/11, 131a/14, 

142a/01, 142a/08, 146a/08, 152a/07, 

158b/01, 160b/10, 182a/09, 190b/08, 

197b/03, 203a/01, 215a/05, 221b/05, 

228a/02, 228a/03, 252a/10, 253a/06, 

254a/01, 254a/12, 262a/11, 264b/01, 

265a/13, 265a/14, 275b/05, 285b/03, 

289a/01, 294b/10, 302b/07, 303a/05, 

311b/03, 313a/15, 323b/06, 325b/03, 

327b/02, 331b/10 

óerìf: -1- [A.] Adam. 

 ó.+ leri 178b/02  

herki / herkim: -302- [F.] Kim ki, her kim 

ki? 

 h.  003a/11, 017a/06, 017b/13, 

017b/14, 017b/15, 029a/01, 029a/02, 

029b/05, 031b/05, 034a/04, 034b/14, 

036a/05, 036b/05, 037a/06, 037a/12, 

037b/04, 037b/05, 048b/04, 051b/09, 

051b/11, 053a/05, 056a/04, 056a/11, 

062b/13, 063a/05, 063a/06, 063b/01, 

063b/07, 063b/11, 063b/12, 064a/03, 

072a/06, 072a/15, 072b/01, 086a/06, 

086a/15, 096b/14, 097b/11, 097b/12, 

098a/04, 098a/13, 098a/14, 098b/04, 

098b/04, 098b/05, 098b/05,  098b/06, 

098b/07, 108b/14, 108b/15, 109b/05, 

109b/05, 117a/05, 117a/06, 117b/11, 

122b/01, 122b/05, 123b/01, 123b/04, 

123b/05, 123b/07, 123b/07, 123b/08, 

123b/08, 123b/09, 124a/09, 124a/11, 

124a/12, 124a/15, 125a/07, 125a/07, 

126b/04, 127a/08, 128b/01, 134b/13, 

135b/12, 136b/06, 139b/15, 141a/06, 

141a/07, 141a/08, 145a/12, 146a/03, 

146a/04, 146a/15, 146b/02, 146b/05, 

146b/07, 146b/08, 150a/11, 150a/12, 

151a/08, 151a/10, 151a/12, 151/b11, 

153b/12, 156a/02, 158b/11, 160a/13, 

160b/14, 162a/02, 162b/07, 171b/10, 

173a/02, 173b/11, 174a/01, 174a/02, 

174a/03, 174a/15, 174b/01, 182a/02, 

185b/06, 189a/15, 189b/01, 190a/06, 

190a/07, 190a/08, 190b/09, 191a/03, 

191a/06, 191b/04, 192a/07, 194b/07, 

199a/12, 199b/08, 199b/14, 200a/13, 

202a/09, 202a/12, 202a/13, 203a/11, 

203a/14, 203b/02, 203b/03, 203b/05, 

203b/09, 203b/10, 205a/01, 205b/06, 

205b/08, 205b/10, 209a/10, 209b/13, 

210a/02, 210a/04, 210b/02, 210b/05, 

211a/05, 211b/01, 211b/06, 212b/08, 

212b/09, 216b/06, 220a/02, 221b/03, 

221b/05, 227a/03, 227b/03, 227b/06, 

227b/08, 227b/10, 229a/13, 229a/15, 

229b/01, 229b/03, 229b/07, 229b/12, 

230a/02, 230a/08, 231a/01, 232b/07, 

232b/09, 232b/12, 233b/09, 233b/10, 

234a/08, 234a/08, 234a/09, 234a/13, 
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235b/03, 238b/14, 242a/11, 244b/11, 

252a/07, 252a/08, 252a/09, 252a/10, 

252a/11, 252b/08, 253a/11, 255b/13, 

260a/10, 262b/06, 264a/13, 264a/14, 

264b/05, 271a/05, 271a/11, 275a/11, 

275a/13, 277b/09, 277b/12, 280b/02, 

280b/03, 280b/07, 281a/12, 281a/13, 

281a/14, 283b/05, 284a/09, 284a/12, 

284b/01, 284b/02, 284b/03, 286b/06, 

286b/13, 290a/10, 292a/02, 293a/07, 

294b/11, 302a/09, 302a/13, 302b/06, 

302b/07, 304b/06, 305a/03, 305a/04, 

305b/03, 305b/04, 305b/06, 305b/12, 

306a/12, 306b/07, 307a/02, 307b/03, 

307b/04, 307b/08, 311b/09, 312b/05, 

312b/09, 312b/14, 312b/15, 314a/09, 

315a/07, 319a/05, 319a/06, 319a/14, 

322b/04, 323b/09, 324a/13, 326b/09, 

326b/13, 326b/14, 330a/07, 334a/02, 

334a/07 

h.+ de  141a/06, 252a/15, 256a/15 

h.+ e 260a/14, 260a/15, 260b/01 

h.+ i  146a/07, 146a/08, 230a/01, 

274b/12 

h.+ üñ  123a/15, 124a/02, 124a/03, 

124a/04, 141b/01, 141b/02, 169a/13, 

174a/13, 207b/11, 209b/14, 211b/01, 

235b/14, 252a/08, 252a/13, 252b/01, 

252b/02, 264b/08, 274b/15, 280b/15, 

281a/01, 281a/02, 281a/09, 284a/07, 

286b/03, 286b/04, 286b/05, 291b/09, 

291b/11, 301b/10, 304b/07, 304b/08, 

304b/11 

h.+ üñle 075a/03 

hevÀ: -15- [A.] Heves, istek, arzu. 

 h.  253a/06 

 h.+ dan 160a/14 

 h.+ sına 232b/08, 291b/04 

 h.+ sıyıla 251b/14 

 h.+ sıyımış 290b/09 

 h.+ ya 096b/03, 098a/03, 204b/02, 

252a/02 

 h.+ yı 123b/04, 212b/05, 234a/11, 

305b/11 

heves: -6- [A.] İstek, arzu. 

 h. (h. eyle-) 002a/13, 016b/02, 

021a/04, 109b/13, 152b/05 

 h.+ i (h. eyle-) 010a/03 

hevl: -1- [A.] Korku. 

 h.+ inden 124b/10 

heybet: -24- [A.]  İnsanda korku ve saygı 

duygusu uyandıran etkili görünüş, 

ululuk. 

 h.  164a/10, 225a/11, 281b/11 

 h.+ den 105b/10, 131b/14, 152b/07, 

246a/03 

 h.+ i 014a/07, 239b/10, 267a/02, 

305b/13 

 h.+ ile 094a/12, 185a/08, 219b/02, 

250a/08 

 h.+ in 077a/08 

 h.+ inden 086b/11, 104b/02, 106a/06, 

249a/03, 253b/15, 266b/15, 303b/14 

 h.+ üñ 094a/04 

heybetlü:-1- [A. + T.] Görünüşü korku ile 

karışık bir saygı uyandıran. 

 h.  066a/01 

hezÀrÀn hezÀr: -1- [F.] Binlerce. 

 h.  005a/02 

hezìmet: -1- [A.] Yenilgi, bozgun. 

 h. (h. ol- “yenilmek”) 290a/14 

òı: -1- [A.] Arap alfabesinin yedinci 

harfi. 

 ò.  315a/12 



574 
 

òırúa: -28- [A.]  Yün veya pamuklu 

kumaştan yapılmış, önden açık, kollu 

giyecek. 

 ò.  080b/15, 107b/14, 215a/02, 

240b/07, 242b/15, 274a/05, 284a/03, 

323b/12 

 ò.+ mı 291a/15, 333b/06 

 ò.+ ñda 310b/09 

 ò.+ sı 248b/15, 283a/05, 284a/02, 

323a/13 

 ò.+ sın 080b/13 

 ò.+ sına 106a/08, 329b/08 

 ò.+ sından 283a/04 

 ò.+ sını 291b/01 

 ò.+ sınuñ 310b/05 

 ò.+ ya 107b/14, 112b/14, 113a/05, 

240b/04 

 ò.+ yı 283a/06, 291a/09, 333b/08 

óırã: -2- [A.] Bir şeyi elde etmek 

için duyulan, önüne geçilmez derecede 

kuvvetli istek. 

 ó.+ ı 234a/11 

 ó.+ ıla 186a/02 

òışm: -6- [F.] Öfke, kızgınlık. 

 ò.  096a/13, 223a/13 

 ò.+ ı 223a/14 

 ò.+ ıla 105b/08, 244a/08 

 ò.+ ından 256a/15 

òıyÀnet : -2- [F.] İhanet etmek, sözünü 

tutmamak. 

 ò.  058a/08; (ò. eyle-) 216a/10 

òıyÀnetlıú: -1- [A. + T.] Hayinlik. 

 ò. (ò. eyle- “hainlik etmek”) 216b/08 

hì: -3- [A.]  Arap alfabesinin yirmi 

yedinci harfi. 

 h.  212b/05, 305b/11 

 h.+ dür 212b/04 

óicÀb:  -26- [A.] Utanma, 

mahcubiyet. 

ó.  049a/15, 056b/11, 131b/12, 205b/15, 

254a/05, 274b/02, 281b/09; (ó. ol-) 

010a/12, 017b/01, 214a/08, 260b/13, 

267b/14, 305b/08  

 ó.+ da 232b/05 

 ó.+ dan 218b/15 

 ó.+ dur 124b/04, 309a/13 

 ó.+ ı 017b/02, 257a/02, 257a/03 

 ó.+ ıdur 173b/08, 173b/09 

 ó.+ ından 308a/06 

 ó.+ ındavan 126b/08 

 ó.+ ıyla 096a/09 

 ó.+ lar 234b/04  

hicrÀn: -1- [A.] Ayrılık. 

 h.  124b/10 

hìç: -237- [F.] 1. “Asla, hiçbir 

zaman, katiyen” anlamında zarf 

görevinde kullanılır. 

 h. 005b/15, 008b/12, 011b/06, 

012b/10, 016b/05, 018a/05, 021b/07, 

021b/09, 022b/07, 023b/14, 026b/02, 

026b/08, 029a/12, 029b/11, 032b/12, 

033a/04, 037b/03, 044a/01, 044a/05, 

049b/04, 052b/13, 053a/09, 053b/08, 

056a/10, 057a/05, 062a/04, 066a/15, 

073b/04, 074b/06, 075a/09, 085a/08, 

090a/05, 094b/02, 096b/04, 098a/14, 

107a/07, 108b/08, 109a/10, 109a/13, 

110b/05, 124b/12, 125b/11, 127a/04, 

127b/10, 131b/12, 131b/14, 136b/11, 

137b/08, 144a/03, 148a/14, 150a/15, 

154a/09, 159b/08, 167a/07, 167a/13, 

168a/01, 168a/03, 168b/09, 171a/15, 

171b/09, 171b/13, 172b/13, 173b/02, 

179a/15, 189a/03, 191a/12, 198b/03, 
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200b/07, 205b/14, 212a/12, 213a/04, 

217a/03, 218a/13, 221b/02, 222a/09, 

222a/15, 222b/05, 223b/12, 231a/03, 

232a/03, 234b/07, 235a/04, 235a/12, 

239a/10, 239b/08, 239b/09, 242b/04, 

245b/06, 247a/06, 248b/03, 250b/06, 

253a/08, 254a/12, 254b/04, 256a/15, 

264a/14, 264a/15, 266a/08, 266b/09, 

267a/07, 273a/15, 274b/01, 275b/11, 

276a/02, 280a/08, 280b/05, 281b/01, 

285b/07, 289a/05, 296a/15, 304a/02, 

304a/03, 305b/01, 308a/15, 310b/12, 

314b/02, 317a/11, 319b/08, 320a/01, 

322b/13 

 h.+ dür 133a/15 

2. “Başka, hiçbir” anlamında sıfat 

görevinde kullanılır. 

h.  002a/06, 002b/03, 004b/14, 015a/15, 

017b/03, 017b/13, 019b/06, 020a/01, 

020a/03, 027b/01, 039a/04, 040a/05, 

045a/13, 046b/08, 050a/02, 050b/10, 

054a/07, 054b/06, 056b/11, 059a/11, 

061a/15, 069b/08, 071b/01, 071b/08, 

071b/09, 071b/10, 073b/09, 079a/01, 

082b/06, 098b/12, 098b/13, 106a/01, 

114b/15, 122b/13, 123b/02, 127b/08, 

131b/09, 131b/10, 151a/01, 164b/14, 

165b/10, 172a/05, 184b/15, 190b/12, 

190b/13, 194b/15, 199b/15, 203b/08, 

208a/08, 209a/07, 230b/03, 233a/02, 

237a/01, 237b/13, 238a/13, 244b/02, 

257b/01, 262a/02, 265a/05, 267a/10, 

270b/10, 287a/07, 289a/12, 290a/15, 

290b/01, 292a/03, 297a/08, 298b/05, 

301b/13, 303a/11, 305a/13, 307b/08, 

308b/01, 309b/14, 310b/01, 310b/04, 

318b/08, 319a/01, 319b/09, 330a/13 

3. Olumsuz cümlelerde ve soru 

cümlelerinde anlamı kuvvetlendirir. 

h. 003b/07, 012b/04, 012b/05, 015b/02, 

029b/14, 193b/05, 215b/11, 219b/06, 

268a/01, 287a/11, 313b/14 

4. Soru cümlelerinde verilen hükmün 

kesinlikle söz konusu olamayacağını 

anlatır. 

h. 032a/14, 071b/14, 236b/06, 247a/01, 

5. Bir işin herhangi bir zamanda yapılıp 

yapılmadığını sormak için soru 

cümlelerinde kullanılır. 

h. 034a/01, 034a/03, 052a/01, 054b/14, 

066b/08, 075b/07, 160a/04, 170a/08, 

181b/03, 197a/08, 197a/11, 207b/15, 

298a/11 

6. Değersiz, önemsiz olan şey veya 

kimse. 

h. 108b/14, 132b/11, 216b/14, 253a/09 

hìç kimse: -25- [F.] Hiç kimse. 

 h.  011a/13, 032a/05, 100a/15, 

176a/10, 185b/03, 187b/05, 210b/15, 

234b/09, 241a/14, 261b/05, 302a/15, 

328b/04 

 h.+ den 175a/02 

 h.+ nüñ 229a/13, 229a/15, 239b/05, 

302b/01, 329b/01 

 h.+ sine 033b/15 

 h.+ sinüñ 137b/03 

 h.+ ye 171b/01, 279a/14, 322b/06 

 h.+ yi 171b/02, 229b/11 

hìç kimsene: -36- [F.] Hiç kimse. 

h.  035b/12, 035b/13, 063a/07, 066a/02, 

071a/07, 099a/06, 145b/15, 156b/10, 

168b/08, 169a/09, 176a/09, 187b/06, 

227a/12, 227b/05, 236a/08, 250b/05, 

259b/08, 266a/03, 271a/14, 288b/01, 
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294b/10, 305a/13, 317b/13, 330b/10 

 h.+ den 046b/13, 233b/07, 239b/10, 

310b/02 

h.+ ye 036a/13, 063a/15, 071a/06, 

084b/10, 220b/01, 287a/09 

 h.+ yi 027a/08, 037b/06 

hidÀyet: -6- [A.] Doğru yolu gösterme, 

hakka sevk etme. 

h.  082a/02, 087b/11, 095b/13, 258b/01, 

274a/06, 301b/15 

óikÀyet : -12- [A.] Hikaye. 

 ó. (ó. Ćt-) 239b/05; (ó. eyle-) 118b/14 

ó.+ den 199a/14 

ó.+ i 138a/04, 143a/04, 159a/03, 

159a/04, 300a/06 

 ó.+ in 069a/13, 238a/10 

 ó.+ lerin 139a/12 

 ó.+ ümi 025a/06 

óikmet: -17- [A.] Gizli sebep, hikmet. 

ó.  096a/10, 098a/12, 141a/02, 181a/14, 

181a/15, 230b/11, 232a/15, 262a/14, 

280a/13, 295a/11, 303a/07 

 ó.+ den 028b/13 

 ó.+ dür 116b/08 

 ó.+ e 098a/12 

 ó.+ i 202a/09, 262a/15 

 ó.+ lerü 036a/09  

òilÀf: -16- [A.] Ters, aykırı, karşı 

olma. 

ò. (ò. Ćt-) 084a/08; (ò. eyle-) 131a/03, 

171a/15, 231b/12, 241b/13, 276a/05; (ò. 

ol-) 214a/06, 262a/12 

 ò.+ ınca 004b/11, 026a/10, 101b/06, 

252a/09, 264b/11, 299a/02 

 ò.+ ınca idi 002b/07 

òilÀfsuz: -1- [A. + T.] Hiç şüphesiz, 

gerçekten. 

ò.194b/13 

òilÀl:  -1- [A.] Hilal. 

 ò. (ò. bigi) 322a/09 

òilèat:  -5- [A.] Padişahlar ve vezirler 

tarafından birine iltifat veya mükafat 

olarak giydirilen, kürklü veya işlemeli 

kıymetli kaftan. 

 ò.  127a/09 

 ò.+ i 133a/14  

ò.+ in 108b/05 

ò.+ ini 129b/08 

 ò.+ lerle 007b/14 

óìle / óìlet: -6- [A.] Bir kimseyi aldatmak, 

kandırmak amacıyla yapılan tertip, 

düzen. 

 ó. 327a/15; (ó. Ćt-) 153b/08; (ó. eyle-) 

301a/01    

 ó.+ e 230a/07  

ó.+ inden 097b/14 

ó.+ leri 300a/04  

óilm: -6- [A.] Yumuşak huyluluk. 

 ó.  018b/10, 062a/09, 295a/07, 

305a/02 

 ó.+ i 308a/14 

himmet: -33- [A.] Yardım, ihsan. 

 h.  003b/10, 068b/13, 253a/04, 

270a/13, 271a/12, 274a/03, 278a/04, 

281b/01, 327a/04,  

 332b/05; (ãÀóib-i h.)  295a/10; (h. dut) 

274b/01; (h. ola) 280b/15 

h.+ e 253a/06 

 h.+ i 058b/04, 107a/15, 125b/07, 

208a/14, 232b/03, 253a/08, 271b/06, 

283a/13, 304b/11 

 h.+ idi 037b/15; (ãÀóib-i h.) 201a/02 

 h.+ ile 119a/04 

 h.+ inden 258a/04 
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 h.+ ler 281b/05 

 h.+ leri 166a/09 

 h.+ lerüñ 281b/02 

 h.+ üm 332b/07 

 h.+ üñ 274a/09 

 h.+ üñi 107b/01 

himmetlü: -1- [A. + T.] Himmet sahibi 

olan, himmet eden. 

 h.+ rek 204a/04 

òirmengÀh: -2- [F.] Harman yeri. 

 ò.+ ı 174a/12 

 ò.+ ından 183a/08 

óisÀb: -15- [A.] Hesap. 

 ó.  151/b5, 151/b6, 232b/12, 305b/02; 

(ó. Ćt-) 171a/12; (ó. eyle-) 086a/14 

 ó.+ dan 178a/13 

 ó.+ ın (ó. dut-) 096a/12 

 ó.+ ına 146b/06 

 ó.+ ında 124a/10, 181b/14  

 ó.+ ındayıdum 127a/05 

 ó.+ laruñuzı 174b/04 

 ó.+ suz 063a/09 

 ó.+ um 320a/10 

óisÀbla-: -1- [A. + T.] Hesaplamak. 

 ó.- magile 098b/15 

òiùÀb: -20- [A.] Sözü veya yazıyı bir 

kimseye yöneltme, tevcih etme. 

ò.  011b/05, 013a/15, 118b/12, 119a/13, 

120a/03, 121a/06, 121a/08, 180b/07; (ò. 

eyle- “söz söylemek”) 041a/11, 048a/15, 

255a/14, 258a/11; (ò. gel-) 011b/06 ; (ò.-

ı èizzet) 013a/13;  (ó. úıl- “söz 

söylemek”) 003b/01;  (ò. ol-) 195b/13 

 ò.+ dan 255a/14 

 ò.+ ı 054a/03, 056b/12, 102a/06  

òiõlÀn:  -1- [A.] Tek başına kalmak, zelil 

olmak. 

 ò.+ dan 271a/12 

òiõmet: -14- [A.] Bir kimsenin yapmakla 

sorumlu tutulduğu iş, kendisine verilen 

görev. 

 ò.  124a/15; (ò. eyle-) 205b/06, 

239a/13, 312a/04, 314b/02, 314b/02 

 ò.+ den 117b/05 

 ò.+ e 115a/02, 248b/09 

 ò.+ i 298a/09 

 ò.+ iledür 227b/11 

 ò.+ inde 274b/04, 298a/10 

 ò.+ inden 267a/12 

òiõmetkÀr: -7- [A. + F.] Hizmet eden 

kimse, hizmetçi. 

ò.  153a/08, 209a/04, 306b/10; (ò. eyle-) 

282a/07 

 ò.+ a 250a/13, 250b/13 

 ò.+ ı 053b/01 

òiõmetúÀrlıú: -1- [A. + T.] Hizmetkar 

olan kimsenin işi. 

 ò.+ a 238b/05 

ò˘oca: -39- [F.] Birine bir hususta 

öğreticilik yapan kimse, hoca, efendi. 

 ò.  009b/14, 027b/08, 032a/12, 

047b/15, 144a/09, 148a/10, 155b/09, 

206a/06, 216b/11, 216b/15, 221a/06, 

230b/13, 231a/11, 231a/14, 260b/15, 

269b/09, 289a/11, 291a/06, 291a/07, 

291a/08, 302b/05; (ò.-ı dervìş) 307a/08; 

(ò.-ı eyyÀm) 044b/05; (ò-i enbiyÀ “Hz. 

Muhammed”) 011a/08, 011a/11, 012a/15 

 ò.+ idi 291a/05 

 ò.+ lardan 295a/01 

 ò.+ m 149a/08 

 ò.+ ña 140b/11 

 ò.+ nuñ 246a/11, 246a/14 

 ò.+ sı 047b/07, 047b/09 
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 ò.+ sına 047b/08 

 ò.+ sını 138b/10 

 ò.+ sınuñ 149a/10 

 ò.+ ya 246a/13 

 ò.+ yı 155b/08 

òod / òoõ: -67- [F.] Kendi, bizzat, -de, 

dahi. 

ò.  003b/13, 004b/05, 010b/09, 

013a/05,014b/05, 016b/05, 019a/12, 

021b/14, 032a/14, 037a/14, 049a/02, 

049a/12, 050a/05, 051b/12, 059b/06, 

060a/10, 066a/10, 067b/13, 084a/09, 

100a/07, 108a/15, 112a/05, 114b/15, 

120a/13, 125b/09, 127a/13, 127a/15, 

129b/05, 131b/08, 133a/15, 133b/13, 

135b/03, 136a/02, 139a/11, 142b/06, 

143a/03, 144a/10, 163a/04, 163a/10, 

177a/08, 177b/10, 179b/14, 183b/15, 

204a/09, 208a/01, 212b/12, 212b/13, 

228b/09, 237a/01, 239a/07, 245b/09, 

248a/13, 259b/06, 266a/14, 269a/09, 

278a/10, 279a/09, 280a/04, 282b/10, 

283b/01, 289a/04, 298a/02, 300a/05, 

306a/14, 312a/02; (ò. eyle-) 114b/02 

òïr: -30- [F.] Değersiz, bayağı, 

hakir. 

ò.  037b/09, 038b/04, 065b/03, 122a/08, 

275b/11, 283b/05; (ò. dut- / ò. ùut- “kaba 

ve kırıcı davranmak”) 015b/15, 096b/03, 

099a/06, 169a/09, 229a/06, 230a/02, 

234a/14, 293a/13, 294b/11; (ò. ėt-) 

245b/12; (ò. eyle-) 029b/06, 062a/10, 

274b/12, 294b/12, 302b/04, 302b/05, 

325a/09; (ò. gör- “küçük görmek”) 

277b/08; (ò. ol-) 190b/09, 230a/02, 

275b/06, 326b/14  

 ò.+ ıraġı 221b/10, 314a/12  

òïrla-:  -2- [F. + T.] Değer vermeyip 

küçük düşürmek, küçük görmek. 

 ò.- dı 056a/01 

 ò.- mış (ò. ol-) 015b/15 

òïrlıú: -20- [F. + T.] Aşağı olma 

durumu, hakirlik, aşağılık. 

 ò.  096a/08, 211a/10, 273a/13, 

304b/02, 305a/03; (ò. Ćt-) 090a/05 

 ò.+ dur 191a/15, 211a/09, 255b/11 

 ò.+ ı 211a/14, 221b/03 

 ò.+ ıla 096b/11, 273a/15, 323b/04, 

323b/05 

 ò.+ ın 186b/03, 273a/13 

 ò.+ ından 071a/14 

 ò.+ um 186b/01 

òoş: -65- [F.] Güzel, iyi, latif. 

ò.  017a/07, 042b/15, 043a/01, 046a/02, 

061b/15, 062b/02, 069a/07, 075a/08, 

082a/14, 099a/13, 101b/01, 108a/11, 

112a/13, 120b/13, 176b/10, 180a/01, 

193b/11, 193b/12, 194a/02, 195a/05, 

195a/06, 198b/15, 209b/01, 214a/09, 

219b/07, 220b/09, 237a/10, 239a/03, 

248a/11, 263a/15, 296a/11; (ò. dut- “ İyi 

muamele etmek”) 103a/03, 160b/02, 

272a/11, 272a/11, 273a/03; (ò. eyle-) 

103a/04, 160a/06; (ò. gel- “hoşuna 

gitmek”) 002b/10, 010a/01, 030a/05, 

030b/14, 062b/04; (ò. gel- “karşılama 

sözü, hoş gelmek”) 135a/06, 151a/09, 

270a/10; (ò. gör- “kızılacak bir şeyi hoş 

görü ile karşılayıp affetmek”) 151/b9; (ò. 

ol- “iyi olmak”) 003b/04, 029b/14, 

030a/06, 043a/01, 074a/15, 094b/15, 

109a/07, 125a/06, 140b/13,163b/04, 

173b/05, 194a/15, 223b/01, 274b/04, 

274b/04  
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 ò.+ ıraú (ò. ol-) 033a/05 

 ò.+ mısın 154a/02 

òoşlıú:  -2- [F. + T.] Hoş olma 

durumu. 

 ò.  193b/14 

 ò.+ a 207a/04 

òoşnÿd / òoşnÿõ: -19- [F.] Bir kimseden 

veya bir hâlden memnun durumda olan, 

razı. 

ò. (ò. eyle-) 059a/06, 101a/02, 101a/03; 

(ò. ol-) 002a/03, 031a/02, 034a/05, 

047b/05, 053a/01, 064b/06, 064b/07, 

098b/02, 099a/11, 163b/03, 199b/06, 

216a/15, 227b/03, 234a/10, 325a/03   

ò. idi 284a/03 

òoşnÿdlıú  / òoşnÿõlıú: -5- [F. + T.] 

Hoşnut olma durumu. 

 ò.  129b/08 

ò.+ um 169b/1  

ò.+ umı 041a/11 

 ò.+ ındadur 169b/12  

ò.+ ından 084b/01 

òÿ/ òÿy: -13- [F.] Huy. 

 ò.  191b/01, 229b/06, 229b/07; (ò. 

ėdin-) 173b/10, 309b/12 

 ò.+ ların 189b/09, 189b/14 

 ò.+ sı (ò. bile) 136a/01 

 ò.+ sını 125a/15 

 ò.+ a 189b/14 

 ò.+ ıla 125a/14, 282a/10 

ò.+ uña 125a/15 

òÿb: -7- [F.] Güzel. 

 ò.  070a/08, 217b/03, 248a/12, 

287b/06, 318a/10 

 ò.+ ıdı 220b/05, 289b/08 

òudÀvendÀ / òuõÀvendÀ: -13- [F.] Ey 

Allah’ım! 

 ò.  022a/14, 049a/11, 055a/08, 

056b/13, 116b/05, 118b/06, 132b/09, 

198a/10, 231b/11, 285b/15, 296b/10, 

304a/15; (bÀr-ı ò.) 128b/14 

òulÀãa: -2- [A.]  Öz, cevher.  

 ò. (ò.-ı úureyş) 157b/14; (ò.-i 

mevcÿdÀt) 001b/07 

òulú: -18- [A.] Ahlak, doğuştan 

olan huy, yaratılış. 

 ò.  108a/11, 200a/14, 205b/07, 

216b/05, 255a/02, 295a/07 

 ò.+ dur 270b/13; (óüsn-i ò.) 292a/06 

 ò.+ ı 125a/06, 151a/11, 172a/04, 

208a/13, 304b/06, 308a/14 

 ò.+ ında 189b/06 

 ò.+ ından 195b/01 

 ò.+ ıyıla 270b/14 

 ò.+ larından 270b/13 

òulúlan-: -1- [A. + T.] Ahlaklanmak. 

 ò.- a 270b/14 

òulúum: -1- [A.] Boğaz. 

 ò.+ ına 199a/07 

óulle: -2- [A.] Cennette giyilecek 

elbise. 

 ó.+ ler 043a/14 

 ó.+ lerin 026b/14 

òÿlu: -2- [F. + T.] Huylu. 

 ò. (eyü ò. ol-) 255a/03; (yavuz ò. ol-) 

255a/04 

òulÿd: -1- [A.] Ebedilik, bakilik. 

 ò.  206b/03 

óÿr / óÿrì: -13- [A.] Huri. 

 ó.  045b/09, 172a/13, 172b/01, 

197a/01, 203a/08, 203a/09, 281a/07 

 ó.+ ler 206a/14, 206b/01 

 ó.+ lerdür 139b/03 

 ó.+ leri 206b/02, 248a/15 
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òurde-fürÿşlıú: -1- [F.]  Ufak tefek 

şeyler satan kimse, çerçi.  

 ò. (ò. Ćt-) 196a/07 

òurmÀ: -31- [F.] Hurma. 

ò.  018a/15, 034b/01, 034b/02, 034b/03, 

034b/05, 034b/08, 034b/10, 035a/03, 

045b/14, 045b/15, 054b/15, 055a/01, 

074b/02, 074b/03, 079a/11, 079a/12, 

079a/15, 135b/12, 135b/13, 194a/03, 

283b/15, 329b/12 

 ò.+ ña 079a/12 

 ò.+ sın 074b/04 

 ò.+ yı 035a/01, 035a/02, 079a/13, 

194a/04, 194a/06 

 ò.+ yıla 269a/07 

òursend:-1- [F.] Kanaatkar, tok gözlü. 

 ò. (ò. ol-) 181b/01 

òurÿş: -2- [F.] Coşma. 

 ò. (ò. eyle-) 267a/13 

ò.+ a (ò. gel-) 267b/01 

òuşÿè:  -6- [A.]  Allah huzurunda boyun 

eğme, kendinden geçme. 

 ò.  017a/05, 029b/07 

 ò.+ ıla 058a/15, 146a/04 

òuùbe:   -2- [A.] Cuma ve bayram 

namazlarında hatibin minberde yaptığı 

konuşma. 

 ò.  012b/02, 323a/01 

òuõÀvend: -3- [F.] Allah. 

 ò.+ sin 213b/08 

 ò.+ üm 055a/02, 138b/06 

óuøÿr: -9- [A.] 1. İç rahatlığı, 

hâlinden memnun olup gönlünde rahatlık 

duyma. 

 ó.  125a/01, 307b/10, 307b/11 

 ó.+ ıla 029b/06, 133b/07, 228a/03, 

276a/07 

 ó.+ ında 302b/15 

2. Önemli bir makamın veya kişinin var 

olduğu, bulunduğu yer. 

ó.+ uñuzda 240b/11 

óüccet: -10- [A.] Delil, belge.  

ó.  071b/10, 097a/03, 183a/10, 183a/11 

 ó.+ dür 236a/08 

 h.+ i idi 065a/13 

ó.+ inüñ 006b/02 

 ó.+ süz 238a/11  

óücre: -1- [A.] Penceresiz, küçük 

oda. 

 ó.+ sine 167b/08  

óükemÀ: -1- [A.] İlim adamları, alimler. 

 ó.+ sındanıdı 230b/02 

óükm: -11- [A.] 1. Karar, yargı. 

ó. (ó. Ćt- “karar vermek”) 169b/02, 

328b/01; (ó. eyle- “karar vermek”) 

160a/09, 266b/04 

ó.+ e 279a/04 

 ó.+ i 307b/13 

 ó.+ ile 060b/05 

 ó.+ in 189b/03 

ó.+ ini 016a/10 

 ó.+ iyile 160a/12 

2. Hakimiyet. 

ó.+ i 228b/07 

hüner: -3- [F.] Beceri, hüner. 

 h.  019b/10, 135a/02 

 h.+ leri 018b/11 

óürmet : -26- [A.] Saygı. 

ó.  059b/12, 124a/14, 163b/14, 226b/03; 

(ó. Ćt- “ saygı göstermek”) 108b/15, 

125a/11, 160b/13, 174b/15; (ó. eyle- 

“ saygı göstermek”) 025a/01, 080a/08, 

093b/15, 139a/04, 139a/05, 150b/06, 

230b/10  
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 ó.+ e 285a/12 

 ó.+ i 015a/03, 141b/02, 141b/03, 

283b/07, 289b/03; (ó. ol-) 217a/05 

 ó.+ inden 013b/13 

 ó.+ ine 047a/10 

 ó.+ üñ 084b/04, 088b/14 

óürmetlü:-1- [A. + T.] Saygılı. 

 ó. (ó. úıl-) 082a/14 

óürmet süz:  -2- [A. + T.] Saygısız, 

hürmet göstermeyen. 

ó. 080a/02; (h. Ćt-) 122a/08 

óüsn: -3- [A.] Güzellik.  

 ó. (ó.-i edeb) 141a/04, 325b/02; (ó.-i 

òulú) 292a/06 

I 

ılı: -2- [T.] Ilık. 

 ı. (ı. su “kaplıca”) 144b/11, 155b/13 

ılúı: -1- [T.] At. 

 ı.  086b/14 

ımızġan-: -1- [T.] Azıcık uyumak, 

uyuklamak. 

 ı.- dı 016b/07 

ır-: -2- [T.] 1. Uzaklaştırmak.  

ı.- dum 222b/02 

2. Ayırmak, kıpırdatmak. 

ı.- amaz 200a/01 

ıraú: -39- [T.] Uzak. 

ı. 068b/01, 113a/09, 122b/10, 137b/04, 

229b/14, 324a/01; (ı. düş- “uzak 

kalmak”) 079a/13; (ı. eyle- 

“uzaklaştırmak”) 227a/06, 275a/05, 

277b/13, 301b/13, 310b/11, 324b/15, 

334b/02; (ı. ol-) 062b/13, 189b/04, 

199b/07, 229b/03, 251b/12, 255b/04, 

273b/13, 275b/12, 278b/12, 285a/05, 

286b/15, 287a/03, 292b/15, 324b/14; (ı. 

git- “uzaklaşmak”) 013a/09 

 ı.+ dan 089b/10, 110b/02 

 ı.+ dur 128a/03, 128a/04, 307b/10 

 ı.+ ımış 153a/13 

ı.+ ıraú 125a/05  

ı.+ mıdur  095a/08 

 ı.+ sın 264a/04 

ıraúlıú: -3- [T.] Uzaklık. 

 ı.+ ı 262a/13, 307b/09 

 ı.+ la 262a/12  

ıràa-: -2- [T.] İki yana hafif hafif 

sallamak. 

 ı.- dılar 329b/10 

 ı.- ñ 329b/10 

ırġatlıú: -1- [T.] Irgat olma durumu, ağır 

işlerde çalışma. 

 ı.+ la 074b/09 

ırıl-: -2- [T.] Uzaklaşmak. 

 ı.- madum 319b/08 

 ı.- maya 260b/11 

ırıma: -4- [T.] Dar yol, sokak. 

ı.+ dan 108a/12, 108b/07, 156a/12, 

273b/03 

 ı.+ larda 087a/03 

ırla-: -2- [T.] Şarkı söylemek. 

 ı.- rdı 215a/15 

 ı.- yu 215b/01 

ırmaú: -12- [T.] Nehir. 

 ı.  156a/15, 163b/10; (ı. gibi) 176b/14; 

(ı. ol-) 124b/02 

 ı.+ dan 103a/10 

 ı.+ ı 015a/07, 218b/01, 296b/12 

 ı.+ ın 218b/05, 223b/09 

 ı.+ ını 218a/15 

 ı.+ lar 122b/13 

ısır-: -1- [T.]  Isırmak, dişlemek. 

 ı.- urdı 144b/14 
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ısıtma:  -3- [T.] Sıtma. 

 ı.  032b/07; (ı. dut-) 032b/04, 032b/05 

ıãlan-:   -2- [T.] Islak duruma gelmek. 

 ı.- dı 066b/13 

 ı.- urdı 023b/05 

ısmarla- / ıãmarla-: -32- [F. + T.] 1. 

Vermek. 

ı.- dı  133b/09, 257b/09, 292a/09, 

300a/13, 310a/05; (cÀn ı. “ölmek”) 

106b/05, 142a/02, 166b/04, 199a/09, 

200b/14, 206a/07, 220a/13, 308a/07 

 ı.- mış 057a/06 

 ı.- rmış (cÀn ı.)201b/08 

ı.- rdı (cÀn ı.) 249a/06 

 ı.- yayın 099b/09 

2. Tembih etmek. 

ı.- dı 007b/06, 069b/14, 084a/14 

ı.- mışdı 333b/05 

3. Emanet etmek. 

ı.  099a/09 

ı.- dı 061a/06, 099b/10, 261a/07 

ı.- dum 041b/15 

ı.- rvan 065a/03 

ı.- sun 225b/09 

ı.- ya 166a/02, 308b/10 

 ı.- yam 308b/08 

ı.- yupdur 050b/04 

ıssı / ıããı: -17- [T.] Sıcak. 

ı.  070a/02, 070a/03, 114a/01, 114a/02, 

168b/05, 206b/12, 207a/05, 329b/07, 

329b/09, 329b/14; (ı. ol-) 043a/09, 

250a/07 

 ı.+ dur 072b/08 

 ı.+ sı 120b/08 

ı.+ yıdı 100a/01, 154b/02, 250a/05 

ışıú: -1- [T.] Aydınlık, ziya. 

 ı. + a (ı. úarşu) 087b/07 

èışú: -26- [A.] Aşk. 

èı.  007a/02, 117b/10, 117b/12, 222b/05, 

236b/09, 331b/11, 332b/14, 332b/15 

 èı.+ a 135a/14 

 èı.+ dan 051b/02 

 èı.+ ı 073a/06, 208a/14, 265b/05 

èı.+ ına 040a/04, 049a/01, 118a/11, 

246a/12, 246b/07, 246b/08 

èı.+ ından 082b/01; (èı. yaña) 260b/11 

 èı.+ ınuñ 122b/02 

 èı.+ ıyıla 243a/01 

 èı.+ umuzdan 195b/14 

 èı.+ uñ 048a/13 

ıøùırÀb: -1- [A.] Maddi veya manevi acı, 

zahmet, sıkıntı. 

ı.+ dur 265a/11 

İ 

i-: -307- [T.] Ana yardımcı fiil, cevher 

fiili.  

i.- di 034b/01, 202b/09; (ad degül i.) 

294b/02; (Àdem i.) 100a/11; (Àdem yudıcı 

ejdehÀmıssa i.) 245a/01; (aġlaşurlar i.) 

232a/01; (aġrıdı i.) 243b/08; (aómed-i 

óarb i.) 178a/06;  (aldı i.) 024b/02; (anuñ 

òilÀfınca i.) 002b/07; (ÀrÀste i.) 019b/10, 

217a/10, 233a/10, 236a/08, 295a/08; 

(baġlar i.) 096a/07; (baġlu i.) 057b/15, 

313b/04; (bÀúi olupdurur i.) 286b/11; 

(baña i.) 249a/08; (bekler i.) 324a/15; 

(bıraúdı i.) 297b/06; (bilesinde i.) 

214b/04, 214b/05; (bir gözsüz i.) 

012a/08; (bì-mÀnend i.) 236a/12; (bì-miål 

i.) 043b/05; (bulınmaz i.) 295a/14; 

(buyurduñuz i.) 250b/05; (bürhÀn-ı 

óaúìúatı i.) 186b/15; (cevÀb vĆre i.) 

277a/02, 189a/03; (cüneydì i.) 236a/13; 
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(çıúar i.) 033b/14, 333a/15; (çıúupdurur 

i.) 250a/06; (dĆdi i.) 195b/04, 214a/07, 

228a/06, 333b/06; (dĆdikleyin i.) 

079a/07; (defn eylemeye i.) 249a/08; 

(dĆr i.) 017b/11, 028a/10, 035b/01, 

037a/07, 096a/07, 159b/01, 250a/12, 

263a/13; (dĆrer i.) 018b/01, 067a/13; 

(dĆrler i.) 261b/10; 320a/11; (dĆrşürür i.) 

018b/03; (dervìş i.) 161a/01; (dilince i.) 

004b/04; (diñler i.) 167b/03; (dostum i.) 

016a/09; (döşedi i.) 237b/12; (durmaz i.) 

027b/10; (durur i.) 148a/11, 197a/04, 

228a/11, 228a/15; (dutarlar i.) 031a/13; 

(düşdi i.) 179b/03, 237a/14; (düşer i.) 

027b/10; (ebÿ óafã-i óaddÀd i.) 220b/06; 

(edeblü i.) 225b/15; (egirdüm i.) 

052a/09; (elümde i.) 277a/12; (emÀnetlü 

i.) 295a/08; (Ćrdi i.) 020b/12; (erenler i.) 

296b/08; (erenlerinlerinden i.) 178a/05; 

(ėripdurur i.) 313a/11; (Ćrişüpdurur i.) 

215b/02; (Ćte i.) 010b/14; (Ćtüpdurur i.) 

287b/13; (evvelinde i.) 161b/14; (eyitdi 

i.) 192a/03, 192a/06, 192b/03, 195b/03; 

(eyite i.) 147a/14, 305a/06; (eyitmedi i.) 

288b/10; (eyitür i.) 016b/08, 016b/15, 

018b/04, 104a/12, 233a/05, 320a/09; 

(eyitürler i.) 158a/05; (eyledüm i.) 

163b/15; (faòırlanurdı i.) 159b/01; (fehm 

eyleye i.) 295a/15; (ġÀlib eyledi i.) 

265b/09; (ġavġanuz degülmisse i.) 

258a/05; (ġÀyetde i.) 228b/01; (ġÀyetinde 

i.) 162b/14, 172a/04; (geçdi i.) 316b/11; 

(geldi i.) 178a/13, 312a/12; (geldiler i.) 

049b/04, 323b/13; (geldük i.) 050a/08; 

(gerek oldı i.) 045a/10; (getüre i.) 

106a/03; (getürürler i.) 313a/13; (geyür 

i.) 313a/15; (girmedi i.) 318b/08; (gitdi 

i.) 193b/03; (giterler i.) 028b/01, 

257b/15; (gizledi i.) 050a/06; (gördi i.) 

169a/08, 297b/11; (görklü i.) 028a/04; 

(görür i.) 322a/12; (göstermelü i.) 

174b/10; (götürüci i.) 273a/04; 

(götürüpdurur i.) 261b/11; (günleri i.)  

053a/15; (güzìõe i.) 325a/13; (òaber 

vĆrür i.) 105a/05; (óadda i.) 177b/14; 

(óaúìúat i.) 294b/02; (óÀãıl oldı i.) 

254a/15; (òasta oldı i.) 243b/03; (óayrÀn 

olupdurur i.) 195b/13; (òÀøır i.) 020b/14; 

(òoca i.) 291a/05; (òoşnÿõ i.) 284a/03; 

(hücceti i.); 065a/13; (içinde i.) 285b/03, 

285b/04, 327a/02, 327b/15; (iòtìyÀrı i.) 

057a/13; (ikinci òalìfe i.)  007b/01; 

(iútidÀ Ćtüpdurur i.) 261b/09; (imÀmü’l 

müéminìn i.) 174b/13; (indürmedi i.) 

025a/07; (iñler i.) 243b/11; (issi i.) 

283b/10; (ister i.) 272a/05; (işitdiler i.) 

130a/13; (işledüm i.) 294b/07; (úabÿl 

ėtüpdurur i.) 228a/13; (úaçurur i.) 

035a/06; (úaldı i.) 216a/01; (úalduú i.) 

062b/05; (kÀmil i.) 295a/09; (úarañu i.) 

053b/10; (úarşu gelürler i.) 199a/10; (úatı 

i.) 014a/07; (úavl Ćtdüg i.)  295b/12; 

(úavl eyledi i.) 295b/01; (úıyında i.) 

328a/04; (kilìti i.) 043b/07; (kiriye dutdı 

i.) 033b/12; (úor i.) 018b/14;(úoya i.) 

230b/09; (úullıúında i.) 031a/06; (úuùb-ı 

zamÀne i.) 175b/12; (küsültdi i.) 282a/11; 

(maúbÿl-ı ehl-i zamÀne-i i.) 287b/09; 

(maúbÿl-ı zamÀne i.) 325a/13; (maúbÿlı 

i.) 236a/06; (maèdenì i.) 208a/14; 

(mertebelü i.) 057a/14; (meõhebinde i.) 

236a/12, 328a/01; (mìrÀå degdi i.) 

313b/02; (miskìn olmış i.) 139b/11; 

(miskìnleriyile i.) 145a/05; 
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(muúaddemler i.) 028a/15; (muútedÀsı i.) 

175b/12; (muútedÀì i.) 142a/08;  

(muèteber i.) 203b/14, 271b/08; (mübtedì 

i.)  107a/10; (mücÀvir oldı i.) 208b/11; 

(müctehidi i.) 228a/14; (müftì i.) 

236a/04; (mükerrem i.)  279a/15; 

(mülóidi i.) 327b/09; (müntehì i.) 

107a/10; (mürìd i.) 196a/06; (mürìdi i.) 

196a/06, 228a/12, 314b/11; (mütevekkil 

i.) 306a/06; (müéeååir i.) 240b/08; (nĆte 

i.) 065a/06; (nişÀne i.)  278a/04, 295a/06, 

315b/04; (oldı i.) 064b/03, 174b/14, 

215a/10, 288a/13, 298a/15; (oruc dutar 

i.)  018a/15; (oruc i.) 192a/14; (oturur i.) 

023a/07, 249a/10, 309b/04; (ögüt vĆrür 

i.) 096a/10; (öldi i.)  263a/01; 

(pÀdişÀhzÀde i.) 214b/14; (peyġamber i.) 

051b/08; (pusendìde i.) 236a/05; 

(revende i.)  220a/03; (rÿşen olupdurur i.)  

047b/15; (ãÀóib-naôar i.) 228a/10; 

(salıvĆrdüm i.) 160a/07; (sarayına úarşu 

i-) 033b/13; (sefer ėter i.) 313a/14; (sever 

i.) 159b/06, 250a/10; (seyyidi i.)  

192b/13; (seyyidü’l úavim i.) 167a/03; 

(ãoóbet Ćyledük i.) 179b/02; (soúdum i.) 

078a/07; (söyleye i.) 245a/09; (ãuffe 

altında i.) 008a/04; (şÀfì i.) 283b/13; 

(şÀõdil i.) 191b/09; (şefúatlu i.)  147b/07; 

(şehrinde i.) 031b/02; (şerh eylediler i.) 

237a/14; (şeşildi i.) 163a/14; (şeyò 

èabdullÀh-ı enãÀr i.) 003a/14; (şöyle i.) 

159a/07, 195a/13, 199a/15, 325b/01; 

(şunuñ bigi i.) 165a/01; (şÿrída i.) 

285a/13; (ùalupdurur i.) 203a/02; (ùamar 

i.) 249a/05; (tangrı i.) 222a/04; (ùapar i.) 

180a/03; (ùaşra i.) 172a/09; (tekebbür i.) 

033a/14; (ùopraúından i.) 261b/07; 

(ulularından i.) 206a/11, 228a/08; (ura i.) 

289b/15; (uècÿbe i.) 295a/07; 

(üleşdürdiler i.) 161a/05; (üleşdürür i.) 

157a/10; (üstÀõ i.) 325a/14; (üzerine i.) 

316b/03; (vardılar i.) 054b/10; (vardum 

i.) 046a/05, 139b/10, 331a/06; (varur i.) 

018b/03; (vÀèiôü’l-müslimìn i.) 174b/13; 

(vĆrbidi i.) 040a/10; (vĆrbiye i.)  

033a/06; (vĆrdi i.) 165a/04, 303b/09; 

(vesvese i.) 299b/06; (yaúın varmadı i.) 

024b/07; (yandurdılar i.) 209b/06; (yÀrı 

i.) 278a/02; (yÀri i.) 031a/05; (yaşında i.) 

159a/12, 237a/12, 328a/04; (yatur i.) 

032b/01; (yavu úıldı i.) 293b/07; 

(yĆgreki i.) 004a/13; (yĆmedüm i.) 

197b/08; (yĆr i.) 041a/05; (yıúıldı i.) 

165b/03; (yıl i.) 032b/02; (yırta i.) 

283a/04; (yigÀne i.) 222a/04, 265b/02, 

278a/03, 287b/09, 295a/06, 308a/14, 

315b/03, 325a/12; (õerre degül i.) 

118b/05; (ziyÀret úıla i.) 272b/05; (èÀlim 

i.) 293b/02; (èÀlim-i rabbÀnì i.) 295a/10;  

(èulemÀlarından i.) 265b/09, 282b/15 

i.- düm  (bile i.) 104b/07, 228a/02; 

(içinde i.) 080b/05; (şehrinde i.) 040a/10 

 i.- düñ (gitse i.) 078a/03  

i.- ken (Àdem bir óÀlde i.) 105a/06, 

(mürìdler ve èÀşıúlar bile i.) 108b/01 

ièÀnet: -1- [A.] Yardım. 

 i.+ inden 130b/07 

èibÀdet: -71- [A.] İbadet. 

èi. 007a/02, 010b/06, 083b/02, 125b/08, 

145b/14, 151a/15, 174a/11, 177b/13, 

212a/11, 212a/15, 232a/15, 235a/07, 

235b/07, 257a/14, 307b/08, 314b/08, 

327b/15; (èi. Ćt-) 031b/12, 039a/03; (èi. 

eyle-) 031b/05, 031b/11, 054a/04, 
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094b/01, 094b/06, 119a/12, 241b/09, 

265b/13, 319a/12; (èi. úıl-) 011a/14, 

032a/05, 104b/04, 137a/06, 223a/06, 

259b/12, 268a/02; (èi. ol-) 232b/03 

èi.+ den 010b/07, 072b/11, 212a/08, 

285b/02 

 èi.+ dür (èilm-i èi.) 281b/06 

èi.+ e 007b/04, 040a/01, 045a/06, 

048a/03, 049a/04, 049b/12, 060a/04, 

067b/02, 103b/07, 117b/04, 204a/13, 

218a/10, 237b/12, 309a/07, 311a/14 

 èi.+ i 122a/11, 125b/09, 169a/13, 

196b/08, 233b/05 

 èi.+ ile 069a/01 

 èi.+ inden 247b/05 

 èi.+ ine 107a/08 

 èi.+ ler (èi. úıl-) 300a/02 

 èi.+ üm 259b/11 

 èi.+ üme 006b/12 

èi.+ ümi 239a/06 

 èi.+ üñ 098a/02, 186a/09, 319a/11 

èibÀret: -4- [A.] Sadece -den meydana 

gelmiş, başka bir şey değil, ancak bu. 

 èi.  308a/13 

 èi.+ i 280b/01 

 èi.+ ile 245a/10 

 èi.+ üñ 280b/02 

iblik / iplik: -4- [T.] İplik. 

 i.  052a/09, 087b/02, 093b/10, 

093b/13 

iblìs: -51- [A.] Şeytan. 

i.  024b/06, 078a/02, 078a/09, 166b/01, 

184a/07, 184a/10, 197a/11, 244a/10, 

244a/11, 244a/12, 244b/05, 259b/04, 

259b/06, 259b/09, 300a/08, 300b/02, 

300b/04, 300b/05, 300b/07, 300b/08, 

300b/13, 300b/15, 301a/01, 301b/02, 

301b/03, 311a/11, 311b/01, 334a/14 

 i.+ den 259b/08 

 i.+ dür 251b/12, 300a/13 

 i.+ e 120a/09, 197a/08, 244b/04 

 i.+ i 244a/08, 244a/14, 262b/07, 

311a/08 

 i.+ idi 268a/02 

i.+ üñ 050b/04, 199b/13, 230a/09, 

300a/05, 300a/05, 301a/01 

 i.+ ven 197a/06 

èibret: -11- [A.] Bir olaydan 

çıkarılan ders. 

èi.  077b/04, 097a/13, 185b/14, 237b/12, 

276b/09; (èi. al-) 030b/03; (èi. dut-) 

036a/10; (èi. eyle-) 270b/03; (èi. ol-) 

072a/09 

 èi.+ den 028b/15 

 èi.+ ile 252b/03 

icÀbet:  -2- [A.] Kabul etme, 

muvafakat etme, uyma. 

 i.  244a/04; (i. ol-) 024a/12 

ictibÀ: -1- [A.] Toplama, tahsildar. 

 i.  302a/01 

ictihÀd: -5- [A.] Gücü yettiği kadar 

çalışma, gayret gösterme. 

 i.  256a/09, 257a/15, 265a/07, 

285b/02 

 i.+ ıla 117a/15 

iç: -436- [T.] 1. Bir şeyin kendi sınırları 

içinde olan kısmı, dışın karşıtı. 

i.+ i 042b/08, 067b/15, 095b/04, 105a/01, 

134b/06, 182a/15, 265b/11, 279b/03, 

333a/14 

i.+ inde 001b/04, 002a/09, 002b/06, 

002b/07, 003a/05, 003a/13, 004a/05, 

010a/06, 016b/11, 019b/02, 019b/13, 

021b/02, 024a/02, 025b/05, 025b/06, 
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025b/11, 026b/14, 028b/15, 030a/12, 

034b/09, 036a/11, 036b/02, 043a/13, 

043a/14, 049b/04, 050a/15, 059a/06, 

059b/04, 063a/14, 066a/15, 068a/04, 

068a/11, 069b/04, 070a/08, 070a/15, 

071b/07, 071b/08, 071b/09, 075b/03, 

078a/01, 079a/01, 082a/08, 086b/13, 

086b/15, 087a/03, 088b/12, 090b/04, 

093b/09, 095a/11, 097b/15, 106b/14, 

121a/15, 122a/03, 124b/09, 127a/01, 

130a/08, 132a/15, 133a/02, 136b/05, 

136b/08, 137b/04, 137b/05, 140b/10, 

147b/05, 150a/14, 150b/15, 153b/01, 

157a/01, 157b/12, 162a/15, 164a/01, 

168a/04, 168a/05, 168a/08, 172a/14, 

173b/13, 173b/14, 175b/11, 175b/13, 

177a/13, 178a/06, 183a/04, 185a/15, 

192b/15, 193a/01, 193a/10, 196b/09, 

198a/15, 205b/09, 206b/03, 206b/11, 

207a/14, 213a/12, 213b/10, 220a/15, 

224b/07, 228a/13, 228b/01, 228b/06, 

228b/14, 230b/05, 232b/13, 233a/02, 

239a/09, 242b/13, 243a/07, 245a/15, 

249a/09, 250a/05, 254b/11, 256a/12, 

259a/15, 261b/11, 263a/08, 263a/14, 

263b/09, 268b/14, 271b/10, 271b/11, 

278b/02, 281a/05, 282a/03, 283a/03, 

283b/06, 285b/01, 289a/11, 289b/04, 

290b/07, 291a/02, 297b/14, 297b/15, 

301b/08, 302a/01, 305a/15, 306b/12, 

306b/13, 311b/13, 313b/12, 316a/08, 

323b/10, 326a/14, 328a/07, 329a/07, 

329b/13, 329b/15, 333a/13, 333b/11, 

333b/14  

i.+ inden 033a/07, 045b/01, 147b/07, 

216a/14, 222b/11, 249b/07, 260b/02, 

318b/11, 322b/09 

i.+ ine 010a/13, 012b/09, 048a/05, 

157b/15, 306a/03, 313b/03; (i. degin) 

145a/09  

2. Bir şeyin dışarı bakmayan tarafı, 

içeride kalan kısmı. 

i.+ i 079b/15, 158b/07, 307b/07 

i.+ inde 037b/03, 100b/09, 107b/14, 

125a/08, 138a/06, 138b/02, 138b/14, 

142a/13, 147b/08, 157b/15, 161a/01, 

161a/02, 172a/08, 176a/03, 176b/14, 

179a/08, 193b/03, 194a/11, 199a/07, 

201b/04, 206a/14, 215b/09, 219b/05, 

237a/13, 246a/02, 259a/05, 277a/05, 

298b/10, 306a/03, 309b/03, 311a/01, 

322b/08, 325b/08, 331a/03, 331a/07, 

331a/15 

i.+ inden 265b/13, 331b/05 

i.+ inde idüm 080b/05  

 i.+ indemiş 197a/15 

 i.+ indeven 168a/09 

i.+ ine 034b/08, 073b/06, 083a/06, 

138a/15, 095b/05, 144b/02, 203a/07, 

215b/03, 246b/01, 279b/03, 316a/05, 

322a/10 

 3. Vücutta ten ile elbiseler arası. 

i. 163a/14 

i.+ inde 067b/07, 086b/13, 248b/15 

4. Hayvanların mide, bağırsak, işkembe, 

böbrek gibi organlarının bulunduğu yer. 

i. 050b/07, 051a/03 

i.+ leri 051a/04 

 5. Gönül, kalp, yürek, vicdan. 

i.+ i 096a/11,167a/07, 286a/02 

i.+ inde 005b/05, 018a/05, 031b/11, 

039a/14, 043b/14, 106a/02, 129b/10, 

133a/01, 191a/07, 200a/05, 207b/10, 

227b/04, 237a/12, 245b/02, 259b/09, 
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260a/08, 265a/05, 278a/15, 281a/09, 

318a/12 

i.+ inden 003b/12, 063a/05, 236a/15, 

286a/07, 310b/13, 323a/14 

i.+ ine 024b/09, 031b/10, 034b/15, 

089a/03, 101a/04, 135b/04, 222b/13, 

248a/14, 281a/11, 288b/15, 297a/12 

i.+ üm 121a/15 

 i.+ ümde 052b/10, 263b/13, 267a/02 

 i.+ ümdeki 175b/02 

 i.+ ümden 199b/07 

i.+ üme 089b/15, 118b/01, 160a/07, 

164a/07 

 i.+ ümüzde 100b/02 

i.+ üñde 051a/09, 229a/14 

 i.+ üñden 004b/11, 234a/11, 255a/07  

 i.+ üñe 299b/08 

 i.+ üñi 108b/10, 185a/03 

 i.+ üñüze 301b/05 

6. Oyuk, tabak çanak, sini gibi cisimlerin 

boşluğu veya boşluğa bakan tarafı. 

i.+ i 038a/13, 047b/14, 089a/07, 089a/09, 

089a/13, 089b/06 

i.+ inde 005a/09, 019a/02, 041a/03, 

112a/13, 218b/02, 218b/03 

i.+ indegi 019a/02 

7. Derinlik, bir yüzeyin altındaki bölüm. 

i.+ inde 003a/04, 030a/06, 081a/02 

i.+ inden 182a/05, 192b/06, 192b/07, 

201b/10 

8. İnsan veya nesnelerin meydana 

getirdiği topluluklarda ara. 

i.+ inde 003b/03, 012a/01, 026a/03, 

057b/07, 085b/13, 088a/03, 088b/14, 

094b/12, 096b/07, 123b/13, 124a/05, 

145a/13, 148a/08, 152a/12, 164a/10, 

167b/01, 170a/10, 171b/08, 172b/06, 

174b/09, 176b/08, 177a/02, 182a/02, 

182a/03, 221b/03, 222a/02, 228b/11, 

229a/12, 236a/06, 236a/15, 243b/02, 

245a/06, 248b/08, 259a/02, 261b/05, 

269a/10, 279a/15, 283b/11, 289b/07, 

295a/14, 298b/08, 302b/11, 307a/10, 

313a/07, 313a/08, 315a/03, 320b/04, 

322b/01, 331a/13 

i.+ indedür 124a/09, 126a/12, 274b/13 

i.+ inde mi 065b/12 

i.+ inden 057b/08, 058b/05, 086b/01, 

138b/08, 154a/10, 223a/07, 233b/06, 

248a/10 

i.+ indeyiken 119b/03 

i.+ ine 002b/08, 142b/03, 154a/09, 

240a/14, 307b/06 

9. Üstüne, pekiştirme anlamı katar. 

i.+ inde 122a/09, 122a/10 

i.+ ine 100a/13 

10. Kabuğu veya bir dış kısmı bulunan 

yiyeceklerin bunların arasında kalan 

yenir kısmı. 

i.+ ün 187b/14 

11. Muhteva, içerik. 

i.+ ine 186b/01, 186b/02 

iç-: -65- [T.] İçmek. 

 i.  087a/11, 321a/02, 321a/09 

i.- di 019a/01, 019a/02, 019a/03, 

089a/09, 103a/13, 106b/10, 195b/09; 

(and i. “yemin etmek”) 020b/07, 

088b/15, 105b/02, 105b/05; (andlar i.) 

301a/01 

 i.- diler 207b/02 

 i.- dise 019a/04 

 i.- dügi 004b/15 

 i.- dügüñ 134a/12 

 i.- dük 024b/02 
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 i.- düm 131a/13, 157a/13, 263b/14, 

321a/03; (and i.) 263b/03 

 i.- dümidi 134a/13 

 i.- e 053b/12, 195b/08, 227b/08 

i.- em 193b/01, 197a/01, 226a/09, 

263b/01,  278a/09, 321a/02 

i.- er 004b/15, 089a/06, 106b/12, 

172b/13, 221a/06, 278a/09, 320b/11 

 i.- eridi 027a/06 

 i.- ersin 266a/12 

 i.- erven 120b/15 

 i.- esin 172b/14 

 i.- eyidüm 150b/01 

 i.- medi 016b/08, 083b/11, 215b/04 

 i.- medüñ 087a/12 

 i.- mege 028b/10, 031b/07 

 i.- mekden 072b/11 

i.- mekdür 281a/08 

 i.- mese 027a/07 

 i.- meye 171a/14 

 i.- mez 197a/02, 267a/07 

 i.- mezdi 074b/06 

 i.- mezsin 074b/07 

 i.- mezven 074b/07 

 i.- üñ 024b/01 

 i.- üp 179a/12 

 i.- üpdururuz (and i.) 059a/12 

içinde: -380- [T.] 1. -de, hususunda. 

i. 006b/13, 007a/03, 007b/05, 010b/07, 

014b/02, 014b/03, 017a/04, 018a/04, 

018b/11, 019a/12, 019b/10, 019b/11, 

020b/13, 020b/15, 024a/06, 029a/04, 

034b/03, 036a/03, 037a/05, 037a/07, 

037b/01, 042b/06, 043b/05, 046b/06, 

055b/03, 055b/06, 055b/09, 055b/12, 

056b/02, 057a/14, 061a/05, 063b/09, 

063b/12, 064b/01, 065a/14, 075a/13, 

081b/04, 082a/05, 087b/13, 088a/08, 

096a/07, 096b/14, 099b/15, 100a/14, 

100a/15, 100b/01, 100b/07, 100b/11, 

106a/15, 119a/05, 120b/15, 121b/11, 

123a/14, 123b/15, 126a/14, 128b/01, 

130b/15, 131a/12, 131a/15, 131b/01, 

131b/05, 132a/04, 132a/08, 132a/09, 

132b/09, 135a/02, 135b/02, 136a/08, 

137b/04, 137b/12, 142a/09, 144b/01, 

144b/02, 148a/03, 149a/13, 152a/12, 

152a/15, 152b/01, 152b/09, 156a/07, 

157b/11, 157b/14, 158a/09, 158a/10, 

158b/03, 159b/15, 162b/12, 165a/01, 

165b/15, 167a/04, 167a/05, 170b/03, 

170b/04, 170b/05, 170b/06, 170b/07, 

170b/11, 171b/06, 172a/05, 177a/11, 

177a/14, 177b/13, 178a/01, 181a/12, 

185b/13, 185b/14, 185b/15, 186a/01, 

187a/02, 187a/03, 196a/03, 201a/02, 

202b/06, 202b/07, 203b/14, 204a/12, 

204b/15, 206a/11, 206a/12, 208a/09, 

208b/01, 211a/04, 212b/15, 215a/08, 

215a/09, 217a/10, 217a/13, 221b/04, 

222a/03, 222a/04, 225b/02, 227b/05, 

228a/09, 228a/14, 228a/15, 230b/02, 

230b/04, 230b/05, 230b/07, 231b/03, 

231b/09, 233a/10, 234a/05, 235a/07, 

235a/08, 235a/09, 235a/10, 235b/03, 

235b/14, 236a/03, 236a/04, 236a/05, 

236a/07, 236a/09, 236a/11, 236a/11, 

236a/12, 236a/12, 236a/14, 236b/08, 

236b/09, 239b/03, 239b/04, 239b/10, 

241b/11, 249a/15, 254a/03, 254a/09, 

256b/03, 257a/06, 257a/15, 257b/03, 

261b/02, 261b/03, 261b/04, 261b/07, 

264b/02, 265a/07, 265a/08, 265a/12, 

265b/02, 265b/08, 266a/04, 268b/06, 
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271a/07, 271b/07, 273a/11, 274b/13, 

274b/14, 274b/15, 275a/14, 275a/15, 

276a/03, 276a/13, 278a/03, 278a/04, 

278a/06, 278a/08, 279a/12, 279a/14, 

280b/04, 280b/05, 284a/06, 284a/09, 

286b/10, 286b/13, 287a/02, 287b/01, 

287b/02, 287b/10, 289b/08, 291b/08, 

292a/14, 292b/09, 293a/04, 293b/02, 

295a/06, 295a/07, 295a/08, 295a/09, 

295a/11, 295b/15, 297b/02, 303a/09, 

303a/10, 303a/11, 303a/13, 305b/09, 

306a/08, 307a/01, 307a/10, 307a/12, 

307b/11, 307b/13, 307b/14, 307b/15, 

308a/01, 308a/14, 310a/10, 310a/11, 

310a/12, 312a/06, 313a/07, 313a/08, 

314b/08, 314b/09, 314b/10, 315b/03, 

315b/04, 315b/6, 319b/07, 319b/13, 

319b/14, 319b/15, 320a/01, 320a/02, 

322a/14, 325a/12, 325a/14, 326b/02, 

326b/10, 326b/12, 327a/03, 327a/04, 

327a/05, 327a/06, 327a/08, 330a/02, 

330a/04, 330a/05, 332b/15 

i.+ inden 293a/09 

i.+ dür 018a/04, 021a/14, 211a/14, 

211a/15, 229b/08, 232b/08, 232b/09, 

253b/01, 261a/11, 265a/08, 290a/02, 

330a/05 

i.+ idi 285b/03, 285b/04, 327a/02, 

327b/15 

i.+ imiş 198a/08 

 i.+ ki 234b/10 

i.+ sin 095a/10 

i.+ yidi 075a/10, 100a/15 

i.+ yiken 017a/05, 034a/06, 115b/14 

i.+ yidüm 117a/03 

2. Süresince, esnasında, arasında. 

i. 005b/09, 012b/03, 016b/11, 016b/13, 

016b/14, 020b/09, 020b/10, 021a/07, 

022b/12, 030b/05, 031b/06, 041a/14, 

042b/10, 056a/11, 084a/03, 093a/06, 

093a/07, 105b/14, 117a/13, 127b/13, 

133a/10, 151a/11, 151a/12, 155a/13, 

155a/14, 158a/12, 160b/08, 165a/02, 

169a/07, 174b/10, 181a/08, 183b/15, 

186b/15, 200b/06, 213a/05, 215b/05, 

222a/13, 222a/15, 228b/03, 240a/07, 

240a/08, 240b/06, 247b/12, 249a/10, 

250a/03, 254a/14, 254a/15, 254b/04, 

257b/01, 265b/10, 268a/05, 270a/15, 

271a/04, 274a/10, 277a/11, 287a/13, 

288b/13, 294b/01, 296b/04, 297a/02, 

297b/10, 302b/13, 303a/14, 315a/13, 

315b/09, 315b/11, 322b/08, 328b/09 

i.+ gi 254b/02, 254b/03, 329b/02 

i.+ iken 322b/08 

i.+ yiken 027a/09, 050b/10, 197a/15, 

242b/02 

içerü: -27- [T.] İçeri. 

 i.  026a/02, 041b/09, 053b/02, 

059b/15, 060b/05, 060b/06, 079a/03, 

088a/15, 092a/08, 093a/13, 111a/06, 

115a/13, 149a/01, 163a/12, 169b/13, 

172a/08, 172a/10, 200a/04, 201b/05, 

237b/10, 241a/14, 291a/08, 307b/09 

 i.+ den 197a/15, 225b/11 

 i.+ gileri 117a/04 

 i.+ rekdür 191a/04 

içim: -3- [T.] İçme işi, içiş. 

 i.  150a/15, 150b/04, 291a/07 

içre: -2- [T.] İçinde, arasında. 

 i.  308a/08; (èÀlem i.) 006a/08 

içün: -16- [T.]  Diye, maksadıyla. 

i.  072a/10, 116b/11, 186a/04, 223b/09, 

229a/09, 229a/10, 235b/08, 257b/12, 
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329b/02; (maènì i.) 007a/09; (üveysi’l-

úaranì i.) 011a/05 

i.+ dür 297b/08; (óaúú i.) 009a/07; (òalú 

i.) 009a/07 

içür-: -2- [T.] İçirmek. 

 i.- di 094a/08, 168b/11 

iftirÀ: -1- [A.] Bir kimseye aslı 

olmayan bir suç yükleme. 

 i. (i. eyle-) 289b/05 

igne: -14- [T.] İğne. 

i.  042b/08, 042b/09, 051b/13, 081a/03, 

117a/15; (i. bigi) 051b/14 

 i.+ m 081a/04 

 i.+ mi 081a/01 

 i.+ si 080b/13 

 i.+ sin 081a/05 

 i.+ yile 091b/08 

iòlÀã: -48- [A.] Samimiyet, içtenlik. 

i.  076a/06, 098a/06, 148a/08, 189b/07, 

191a/13, 234a/11, 234b/05, 234b/08, 

235b/13, 252a/15, 256b/04, 256b/05, 

276a/01, 276a/02, 276a/03, 279a/05, 

279a/06, 294b/08, 294b/09, 330a/14; (i. 

bile) 028b/06 (mestÿre-i i.) 046a/10; (i.-ı 

nìyyet) 281b/12 

 i.+ a 212a/09 

 i.+ dan 191a/12 

i.+ dur 063b/13, 186a/08, 221b/07, 

293a/04 

 i.+ ı 110b/08, 185a/11, 234a/05, 

246a/09, 292b/03 

 i.+ ıla 031b/12, 031b/14, 058b/15, 

063b/10, 252a/14, 292a/04 

 i.+ ından 123b/11 

 i.+ ile 045a/04 

 i.+ mıdur 201b/14 

i.+ suz 181a/09 

iórÀm:  -8- [A.] Hacda giyilen kıyafet. 

 i.  068b/06, 101b/10, 311b/03, 

311b/04, 313a/14, 313a/15 

 i.+ ın 311b/03 

iósÀn:  -3- [A.] Bağışlama, bağışta 

bulunma. 

 i.  057a/11; (i. úıl- “bağışlamak”) 

285b/09 

 i.+ ıla 282a/09 

iòtilÀf:  -2- [A.] 1. Anlaşmazlık, 

uyuşmazlık. 

 i.  169b/01 

2. Münazara, tartışma. 

i. 158a/10, 

iótilÀm: -2- [A.] Uykuda cenabet olma. 

 i.  107b/11, 316a/01 

iótirÀz: -2- [A.] Çekinme, kaçınma, 

sakınma. 

 i. (i. eyle) 305b/14, 305b/14 

iòtiãÀr: -1- [A.] Kısaltmak. 

 i. (i. eyle-) 043b/08 

iótiyÀc:  -3- [A.] Gereği duyulan, 

eksikliği hissedilen şey. 

 i.+ ı 021a/01, 025b/01 

 i.+ uñ 119a/09 

iòtiyÀr: -31- [A.] 1. Seçme, tercih etme. 

 (i. Ćt-) 009b/03, 009b/04, 122b/05, 

242a/12; (i. eyle-) 008b/14, 030a/09, 

037b/06, 075b/03, 099a/10, 167a/14, 

167b/05, 186b/03, 200b/02, 200b/03, 

202a/12, 242a/10, 242a/14, 255a/08, 

262a/13, 262a/15, 275b/09, 283a/08, 

284b/10; (i. úıl-) 007b/03 

i.+ ı 242a/14, 255a/05 

i.+ um 242b/01 

2. Kendi isteğiyle hareket etme, iradesini 

kullanma. 
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i.+ umuz 247b/02 

 i.+ umuzsuz 247b/01 

3. Yaşlı, ihtiyar. 

i.+ ı ıdı 057a/13 

i.+ larındanıdı 290b/06  

iòtìyÀrsuz: -3- [A. + T.] Elinde olmadan, 

istemeden. 

i.+ suz 242b/11, 243a/01, 255a/12 

iótiyÀù: -2- [A.] Olabilecek şeyleri hesaba 

katarak tedbirli ve ölçülü davranma. 

 i. (i. Ćt-) 072b/14; (i. úıl-) 002b/07 

iòvÀn: -1- [A.] Candan dostlar, 

samimi arkadaşlar. 

 i.+ a 255a/11 

iúÀmet: -2- [A.] Bir yerde yerleşip 

oturma. 

 i.  041a/08 

 i.+ i 253b/01 

iki:      -235- [T.] İki sayısı. 

i.  003b/09, 005a/11, 008a/11, 009b/03, 

009b/04, 012a/01, 012a/06, 014b/12, 

014b/13, 022b/08, 027a/09, 027a/10, 

027a/11, 027a/14, 028a/09, 028b/03, 

031a/07, 031a/13, 034a/08, 034a/11, 

036a/13, 036b/14, 036b/15, 037a/14, 

040a/06, 040a/13, 040b/11, 040b/13, 

044a/05, 048b/07, 049a/01, 049b/12, 

049b/14, 050a/01, 050a/06, 050a/10, 

050a/11, 050a/12, 051a/12, 052a/09, 

052b/02, 057a/07, 061b/09, 064a/11, 

064b/14, 065a/04, 065a/05, 065a/07, 

065a/09, 077b/08, 079a/03, 080a/11, 

080a/13, 080b/10, 082a/13, 089a/04, 

093a/06, 093a/07, 095b/02, 097b/01, 

101a/07, 101b/08, 103a/07, 104a/15, 

105a/11, 107a/08, 109b/05, 109b/06, 

110a/07, 113a/15, 114a/03, 116b/11, 

119b/07, 122b/01, 123a/04, 125a/10, 

126b/01, 129a/06, 136b/08, 137b/01, 

139b/07, 142a/04, 143a/08, 143b/03, 

143b/05, 143b/11, 143b/12, 155a/03, 

158b/12, 158b/14, 163a/13, 163a/14, 

166b/08, 169a/08, 169b/08, 171a/13, 

175b/03, 176a/11, 178a/06, 178b/12, 

180b/12, 181b/01, 183b/04, 185a/04, 

188a/10, 191a/14, 207b/06, 208b/05, 

210b/11, 221a/05, 229b/02, 234b/14, 

239b/02, 240b/08, 241b/09, 246a/03, 

246a/12, 247a/08, 251a/15, 251b/02, 

254a/05, 256b/06, 257b/05, 257b/08, 

262b/01, 262b/10, 262b/15, 264b/08, 

269b/09, 271a/04, 279a/06, 279b/10, 

283b/06, 285b/12, 289a/12, 292a/04, 

295a/15, 295b/05, 295b/06, 295b/08, 

295b/11, 295b/15, 297a/10, 297a/11, 

297b/05, 300b/11, 302a/10, 304a/04, 

304a/05, 304b/10, 304b/15, 305a/02, 

310b/12, 318a/02, 322b/07, 323b/13, 

324a/11, 325b/11, 326b/04, 326b/05, 

326b/06, 326b/11, 327b/13, 327b/14, 

328a/04, 329a/07, 329b/05, 330a/09, 

331b/09, 332a/11, 332b/09, 332b/14, 

333a/07, 333a/08, 334a/09 

 i.+ den 280b/07 

i.+ dür 092a/11, 127b/06, 221b/01, 

264a/02 

i.+ müz 051b/01, 062b/04, 072b/13, 

080b/03, 090b/15, 108b/12, 296a/06, 

301b/03, 312a/13, 327b/12; (i. bile) 

108b/11, 158b/13 

 i.+ müzi 083a/12 

 i.+ ñüz 050a/10, 159a/07 

 i.+ ñüzüñ 194a/09 

 i.+ si 032b/12, 049b/13, 092b/02, 
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106b/02, 126a/11, 132a/04, 139a/12, 

169b/05, 192b/07, 194a/10, 205a/13, 

207b/06, 262b/02, 267b/15, 304b/14, 

321b/13, 334a/13 

 i.+ sin 050a/06, 050a/14, 063b/13, 

192a/05, 193b/06, 242a/14, 269b/11; (i. 

bile) 228b/09 

 i.+ sinde 051a/14 

 i.+ sinden 169a/06, 191a/06 

 i.+ sinüñ 211a/01 

ikiledin: -7- [T.] İkinci kez. 

 i.  101b/10, 113a/14, 164a/13, 

171a/12, 258a/13, 306a/11, 324b/03 

ikilik: -1- [T.] Allah’ın mutlak 

varlığının birliği karşısında ikinci bir 

müstakil varlık kabul etme.    

 i.+ i 130a/09 

ikinci: -80- [T.] İki sıra sayısı. 

 i.  003b/10, 006a/05, 010b/08, 

012a/07, 023b/14, 026a/08, 029a/05, 

029a/08, 029a/10, 036a/15, 052a/15, 

063b/10, 072a/08, 072a/14, 076b/11, 

084b/11, 086a/08, 086a/12, 096b/01, 

097a/03, 097a/12, 104b/01, 123a/07, 

146b/04, 148a/08, 149b/11, 150a/10, 

151/b15, 156b/13, 158a/12, 166a/06, 

171a/15, 173a/03, 179b/14, 181b/02, 

185b/04, 186a/12, 189b/03, 189b/06, 

190a/01, 190b/02, 190b/14, 194b/14, 

200b/01, 205b/07, 207b/04, 208b/14, 

210a/10, 210a/15, 214b/02, 216a/13, 

216b/04, 230a/10, 231a/06, 233b/03, 

234a/05, 234b/12, 251b/09, 251b/12, 

255a/09, 256a/07, 257a/04, 274b/13, 

275a/08, 275b/13, 283b/07, 286b/15, 

287a/02, 292b/03, 293a/01, 293a/06, 

293a/10, 302b/14, 305a/08, 319a/13, 

322b/08, 331a/03, 331a/06, 331b/12; (i. 

òalìfe idi) 007b/01 

i. +si 319a/08 

ikindü: -7- [T.] Öğle ile akşam arasındaki 

zaman. 

 i.  025a/14, 056a/05, 191b/15, 

195b/07, 274a/07, 325b/08 

 i.+ yi 084a/07 

iki biñ: -5- [T.] İki bin sayısı. 

 i.  260b/04, 260b/05, 260b/11, 

260b/12, 320a/05 

iki yüz: -8- [T.] İki yüz sayısı. 

i.  100b/04, 104a/07, 105a/11, 206b/15, 

207a/07, 207a/08, 239a/13 

iki yüzlü: -1- [T.] Özü sözü bir olmayan, 

riyakar. 

 i.  190a/04 

iúlìm: -2- [A.] Belli bir alanı 

kaplayan toprak parçası, bölge. 

 i.+ inde 177a/02 

i.+ indendür 218a/09 

ikrÀm:  -2- [A.] Ağırlama, 

misafirperverlik gösterme. 

 i. (i. eyle-) 160b/14, 290a/04 

iúrÀr: -8- [A.] 1. Gizlemeyip 

açıklama, itiraf etme 

 i. (i. eyle-) 163a/10, 315a/03 

2. Kabul etme, tasdik etme  

i.  026a/12; (i. Ćt-) 153a/12; (i. eyle-) 

287b/11, 305a/01; (i. getür-) 250b/10 

3. Bir şeyhe bağlanma. 

 i.+ ı 007a/07 

iútidÀ: -8- [A.] Birini örnek alıp ona 

uyma. 

 i.  259a/03; (i. Ćt-) 170b/08, 261b/09; 

(i. eyle-) 087b/08, 189b/05, 259a/01, 

265b/08 
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 i.+ ya 239a/13 

il: -12- [T.] Şehir. 

 i.  110a/07, 186b/08 

 i.+ den 148b/01 

 i.+ e 148b/01 

 i.+ inde 012a/04, 136a/11 

 i.+ inden 161b/02 

 i.+ ine 101a/10, 148a/11 

 i.+ lerden 265b/14 

 i.+ leri 126a/01, 126a/02 

èilÀc:  -3- [A.] Deva, çare, derman. 

 èi.  243b/15, 244a/06 

 èi.+ uñ 109b/07 

ilÀhÀ: -4- [A.]   “Ey benim Allah’ım” 

anlamında Allah’a hitap sözü. 

 i.  006a/10, 064b/01, 085b/07, 

333a/02 

ilÀhì: -84- [A.] “Ey benim 

Allah’ım” anlamında Allah’a hitap sözü. 

 i.  011b/07, 011b/10, 016b/08, 

027b/02, 030b/05, 030b/07, 032a/04, 

035a/01, 037a/07, 038b/13, 047b/11, 

048a/09, 048a/13, 056b/03, 056b/06, 

071a/04, 071a/13, 078a/05, 096a/04, 

100a/09, 101b/14, 103a/03, 109a/02, 

117b/02, 119a/09, 120a/05, 121a/08, 

132a/05, 132b/10, 132b/12, 132b/13, 

132b/15, 133a/03, 133a/05, 133a/10, 

133b/04, 133b/08, 138b/06, 138b/11, 

166b/08, 169b/10, 175b/04, 182a/02, 

193b/11, 195a/11, 200b/06, 206a/04, 

213a/06, 213a/08, 213a/11, 213a/12, 

213a/15, 213b/02, 213b/04, 213b/07, 

213b/08, 216b/13, 226a/12, 231b/13, 

233a/02, 245a/04, 249b/12, 249b/13, 

263a/10, 263b/11, 266b/10, 268a/06, 

268a/07, 269a/13, 274a/05, 288b/08, 

288b/13, 293b/12, 298a/13, 298a/14, 

304b/1ve, 318a/07, 333a/04, 333a/06, 

334a/04; (raómet-i i.) 002a/02 

ile: -14- [T.] 1. Vasıta bildiren son edat. 

 i.  003b/08, 064b/10, 125a/01, 155a/03, 

163a/01, 222a/05, 236b/04, 261b/08, 

297b/12, 308a/02, 320a/09, 321b/02 

 i.+ dür 252a/15 

 2. Bağlama edatı. 

 i. 262a/14,  

ilen-: -1- [T.] Söylenmek, kötü 

söylemek. 

 i.- di 300b/10 

ilerü /ileri: -41- [T.] 1. Önce, evvel. 

 i. 066a/06, 066a/08, 100b/01, 

132a/02, 151a/08, 237a/10, 257a/15 

i.+ den 260a/04 

i.+ gi 145b/10 

2. İleri.  

i. 066b/05, 070b/01, 088b/02, 154a/01, 

154a/03, 158b/06, 195b/05, 326a/04; 

138b/01, 138b/09, 157a/10, 158b/06, 

221a/01, 264a/01, 288a/15, 310b/11; (i. 

dut- “üstün saymak”) 016a/10, 278a/04, 

294a/10; (i. eyle- “üstün saymak”) 

278b/08; (i. gel- “ortaya çıkmak, öne 

çıkmak”) 078a/02, 131b/10, 223b/11; (i. 

getür- “ortaya getirmek” 129b/14; (i. var- 

“ileri yürümek”) 017b/05, 012b/14, 

013b/01, 048b/01, 048b/04, 048b/05, 

088a/09, 107a/09 

ilerügi: -4- [T.] Önceki, geçmişteki 

kişiler. 

i.+ 294b/02 

i.+ den 172b/02, 220b/14 

i.+ ler 117a/08 

ilet-: -64- [T.] Götürmek, yerine 
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ulaştırmak, eriştirmek. 

 i.  060a/07, 092b/14, 111a/03, 

294a/07, 309a/09 

 i.- di 059b/10, 065a/04, 074a/01, 

092b/09, 092b/12, 093b/09, 111b/15, 

112b/01, 149a/02, 164b/08, 207a/05, 

233b/14, 237a/13, 308b/11, 309a/10, 

318a/02, 321a/13, 330b/08 

i.- diler 007a/09, 059b/13, 093b/14, 

127b/05, 153a/04, 201a/10, 207b/02, 

241a/11, 248b/05, 251a/05, 251a/09, 

263b/08, 270a/11, 331b/08 

 i.- diler 163a/06 

i.- dük 175a/06 

 i.- düm 121b/03, 317a/07 

 i.- e 199a/03, 264a/13 

 i.- ecegidi 258a/06 

 i.- eler 248b/04, 323a/09 

 i.- eydi 075a/10 

 i.- eyim 237a/02 

 i.- gil 059b/09, 064b/15, 093b/03 

 i.- ibilem 073b/02 

 i.- mek 288b/03 

 i.- se 125b/05 

 i.- üñ 017a/10, 072b/08 

 i.- ürdi 093b/10, 193b/04 

 i.- ürken 100a/02 

 i.- ürler 248a/15, 257b/05 

 i.- ürleridi 251a/04 

 i.- ürse 264a/14  

i.- ürven 181b/03 

iley:  -16- [T.] 1.Huzur, kat. 

 i.+ inde 022b/12, 041a/03, 243a/12 

i.+ inden 154a/12  

2. Ön. 

i.+ inde 245b/04 

i.+ ine 135b/12, 188a/13, 198b/07  

216b/13; (i. gel- “önüne çıkmak”) 

224b/08 

i.+ üme 321a/13 

i.+ üñdedür 311b/12 

3. Yan. 

i.+ ince 039b/02, 065b/07  

 i.+ inde 194b/05,  

 i.+ indedür 030b/03 

ilóÀó: -2- [A.] Üstüne düşme, can 

sıkacak tarzda ısrar etme. 

 i. (i. Ćt-) 209b/03; (i. eyle-) 021a/05 

ilhÀm: -5- [A.] 1. İçe doğan şey. 

 i. (i. ol-) 083a/11, 117b/04, 240b/03 

 i.+ ını 234a/03 

2. Allah tarafından seçkin kulların 

gönlüne verilen ilahi düşünce. 

i.+ uñ 133a/01  

ilk /ilkin: -22- [T.] Önce, ilkin. 

i.  036b/13, 037b/09, 049b/04, 053a/15, 

057a/15, 078b/14, 121a/12, 121b/14, 

123a/11, 127a/08, 130a/03, 131a/09, 

131b/13, 135a/09, 141a/01, 145b/14, 

152b/05, 175a/14, 180a/11, 210a/12, 

217a/13 

illÀ: -114- [A.] Ne olursa olsun, 

muhakkak, mutlaka, ille. 

 i.  010a/14, 013b/04, 021b/08, 

021b/15, 024a/05, 024a/14, 024b/12, 

027a/04, 027b/12, 028b/11, 029a/12, 

031a/07, 032b/07, 033a/01, 033a/05, 

033a/12, 033b/15, 034a/02, 035a/10, 

036a/04, 042a/03, 042b/04, 043a/11, 

043b/08, 044a/13, 046b/12, 047b/04, 

047b/12, 049b/10, 050a/02, 050a/13, 

053a/03, 054a/01, 059b/15, 063a/13, 

063a/15, 063b/06, 067b/04, 068a/02, 

072b/06, 077b/01, 078b/13, 083a/03, 



595 
 

083b/07, 085a/07, 094b/01, 094b/10, 

107a/02, 109a/12, 118b/11, 119a/01, 

124a/14, 124a/15, 126a/02, 126b/11, 

132a/01, 133a/15, 137a/14, 137b/06, 

143a/12, 143b/02, 144a/04, 145a/08, 

148a/07, 150a/03, 162a/11, 164b/02, 

167b/02, 171b/12, 172b/02, 172b/13, 

175b/05, 176b/14, 179b/13, 182b/01, 

186a/11, 190b/15, 211b/04, 222a/13, 

222b/01, 226a/08, 228a/03, 231a/13, 

235b/03, 236b/07, 245a/13, 245b/09, 

247b/15, 253b/07, 255a/05, 256b/13, 

263a/03, 263b/15, 264a/01, 264b/15, 

269b/07, 270b/06, 276b/11, 282a/14,  

283a/07, 283a/15, 284b/06, 289a/01, 

293a/01, 293b/15, 299a/06, 303a/06, 

306b/12, 308a/04, 309a/08, 317b/10, 

328b/07 

èillet: -4- [A.] Hastalık. 

 èi.+ ile 027a/04, 095b/14, 095b/15 

 èi.+ in 005a/01 

èilliyìn: -5- [A.] Gökyüzünün ve cennetin 

en yüksek kabul edilen yeri. 

 èi.+ den 123b/14, 220a/01 

 èi.+ dür 219b/15 

 èi.+ e (aèlÀ-yı èi. “Cennette en yüksek 

derece”) 125b/04, 125b/06  

 èilm / èilim: -143- [A.] Belli bir konuya 

ait bilgilerin bütünü. 

 èi.  018b/09, 018b/11, 019a/04, 

019a/12, 020a/03, 020b/15, 028b/06, 

039a/04, 040b/15, 041a/06, 065b/01, 

070b/03, 109a/12, 122b/07, 124b/04, 

129a/11, 135a/02, 135b/05, 143b/06, 

148a/03, 152b/01, 152b/08, 158a/09, 

159a/11, 159b/14, 165a/14, 165b/01, 

167b/03, 169b/03, 173b/09, 181a/14, 

201a/06, 202b/11, 208b/01, 212a/09, 

226a/08, 230b/11, 265a/02, 279a/12, 

280a/13, 281b/06, 284a/09, 292b/03, 

293a/03, 295a/09, 295b/01, 295b/06, 

295b/12, 295b/15, 302b/14, 307b/03, 

307b/14; (ùÀlib-i èi.) 295b/06, 295b/12; 

(èi.e’l-yaúín “bir şeyi kesin ve şüphesiz 

bir şekilde bilme, delilleriyle sağlam ve 

kesin olarak bilme”) 261a/09, 292b/09, 

292b/10; (èi.-i edeb) 001b/02; (èi.-i ezeli) 

129a/08; (èi.-i kesbiyi) 129a/06; (èi.-i 

ledünnì “ilahi sırlara ait ilim”) 002a/08, 

120a/15; (èi.-i maèÀnì) 158a/09; (èi.-i 

maèrifet) 281b/06; (èi.-i ùarìúat) 170b/10; 

(èi.-i ôÀhir) 170b/03, 306a/08; (èi.-i 

èibÀdetdür) 281b/06; (èi.-i èubÿdiyetdür) 

281b/06  

èi.+ den 052a/07, 052a/08, 052a/12, 

111b/04, 122b/09, 141a/10, 274b/10 èi.+ 

den  

 èi.+ dendür 124b/07 

 èi.+ dür 162a/14, 280b/07, 293a/03; 

(ùaleb-i èi.) 145b/14 

 èi.+ e 135b/05, 202b/13, 278b/10, 

287a/04, 295b/08; (ùÀlib-i èi.) 295b/05 

èi.+ i 007a/03, 063b/09, 083a/02, 

122b/10, 127b/02, 158b/09, 162a/11, 

165b/02, 187a/01, 201a/05, 202a/09, 

202b/12, 229a/06, 229a/11, 252a/13, 

264b/06, 278a/04, 279a/14, 279a/15, 

293b/02, 297b/01 

 èi.+ ile 121b/15, 156b/05, 226a/08, 

227b/09, 271a/04, 281a/04, 287a/05, 

293a/04, 295a/15 

 èi.+ in 162a/11 

 èi.+ inden 129a/11, 229a/11, 319b/15; 

(èi. ùaşra degüldür) 015a/15 
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 èi.+ inüñ 279a/13, 280a/10 

 èi.+ iyile 123a/05, 255b/06 

 èi.+ leri 166a/09 

 èi.+ süz 023a/03, 097a/06, 156b/05 

 èi.+ ü 158b/09 

 èi.+ üm 231b/08 

èi.+ ümden 042a/13; (èi. artuú) 162a/11 

 èi.+ ümi 021b/05 

 èi.+ ümile 127b/07, 231b/08 

 èi.+ üñ 042a/04, 196a/03, 280a/15 

ilt-: -20- [T.] İletmek, götürmek, 

yerine ulaştırmak. 

 i.- ebilürse 284a/09 

 i.- eler 263b/04 

 i.- emeyem mi 052a/15 

 i.- em mi 052a/15, 145a/09 

 i.- esin 136b/12, 169b/05 

 i.- esün 225b/09 

 i.- eyim 110b/03, 313b/02 

 i.- megil 056b/10 

 i.- meyem mi 145a/09 

 i.- mezseñüz 014b/06 

 i.- üpdururdı 106a/08 

 i.- ür 214b/05 

 i.- ürin 296a/08 

 i.- ürleridi 043a/12, 043b/01 

 i.- ürseñüz 014b/05 

 i.- ürsiz 123b/12 

iltifÀt: -6- [A.]  Bir şeye alaka 

gösterme, ilgilenme. 

i. (i. eyle- “bir şeye ilgi ve rağbet 

göstermek”) 176a/15, 242b/04, 243a/01, 

276b/15, 310b/02; (i. úıl- “bir şeye ilgi 

ve rağbet göstermek”) 131b/10 

iltimÀs: -1- [A.] Rica etmek. 

 i. (i. úıl-) 003a/09 

imÀm:  -47- [A.] 1. Cemaatle kılınan 

namazlarda, önde duran, namaz 

kılınırken kendisine uyulan kimse. 

i.  115b/08, 115b/10, 115b/13, 115b/14, 

135b/02 

i.+ a 115b/09 

i.+ uñ 115b/09 

2. İslam dininde görüş ve fikirleriyle bir 

mezhebe öncülük etmiş olan kimse. 

i. 082b/15, 083a/02, 083a/03, 087b/03, 

087b/05 

3. Dini konularda içtihat etme seviyesine 

gelen müçtehitlerden her biri.    

i.  025b/08, 042a/08, 082b/14, 149b/02, 

155b/14, 156a/13, 156b/01, 163a/08, 

163b/03, 165a/12; (i. úıl-) l 019a/11; (i. 

ol-) 019a/12; (i.-ı dìn) 162b/12; (i.-ı ehl-i 

taãavvufıdı) 196a/02 

i.+ a 135b/01 

i.+ ı 025a/15, 040b/08, 087b/01, 143b/03, 

154a/13, 155b/03, 198b/11 

 i.+ ıdı 003a/14 

 i.+ ıdur 007a/01 

 i.+ ıyıdı 158a/03, 236a/03 

 i.+ lar 161b/05 

 4. Öncü, lider. 

i. (i.e’l-müslimìn “halife, Müslümanların 

başı”) 155a/14, 161b/02; (i.ü’l-müéminìn 

“halife, Müslümanların başı”) 174b/13; 

(i.ü’l-óaremeyn “haremeyn imamı”) 

177b/02, 177b/05  

i.+ ı 234b/01, 234b/02 

imÀmlıú: -4- [A. + T.] İmam olan 

kimsenin yaptığı iş. 

 i. (i. Ćt-) 161b/13, 161b/15; (i. eyle-) 

115b/08 

 i.+ ına 236a/07 

ìmÀn: -52- [A.] Allah’a inanma. 
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ì.  001b/01, 014b/02, 035a/09, 035a/12, 

059b/03, 059b/04, 095b/12, 103b/09, 

110b/12, 140b/01, 140b/09, 143b/01, 

143b/10, 147b/01, 161b/09, 166b/08, 

166b/09, 166b/09, 177a/12, 177b/01, 

180a/14, 180b/04, 205b/01, 205b/05, 

209b/08, 212a/09, 244a/05, 309b/10, 

312b/01; (ì. getür “ İslamiyet’i kabul 

etmek”) 026b/04, 026a/05, 026a/07, 

026b/07, 035a/11, 192a/05, 192a/13, 

205b/02, 251a/07 

 ì.+ a 032b/14 

 ì.+ dan 123b/04, 213b/01 

 ì.+ dur 191a/06 

 ì.+ ı 007a/06 

i.+ ın 284a/08 

 ì.+ umı 052a/14, 073b/01, 145a/08 

 ì.+ umuzı 006a/14 

 ì.+ uñ 007a/12, 307a/04 

 ì.+ uñı 166b/02 

 ì.+ uñuz 014b/05 

ìmÀnsuz: -2- [A. + T.] Allah’a 

inanmayan, dinsiz. 

  ì. 143b/10, 185b/03 

èimÀret :  -6- [A.] Bir yeri bayındır ve 

mamur etme, bayındırlık.  

èi.  079b/10, 168a/04; (èi. eyle-) 029b/04, 

168a/02, 330a/04 ; (èi. ol-) 079b/11 

imden: -4- [T. < imdiden] Şimdiden.

  

i. (i. gĆrü “bundan sonra”) 038b/10, 

240b/09, 248a/09; 014b/15 

imdi: -127- [T.] Şimdi, artık. 

i.  010b/02, 011a/06, 014a/05, 014b/08, 

014b/10, 016a/15, 017b/01, 020b/04, 

025a/15, 026a/05, 027a/02, 030a/04, 

030a/14, 033a/01, 039b/04, 040a/04, 

044b/02, 047a/05, 047a/10, 048a/02, 

052b/04, 054b/12, 055a/03, 055a/15, 

058a/05, 059b/07, 061a/10, 061b/15, 

063b/01, 066a/09, 068b/10, 073a/11, 

076a/09, 077a/11, 084b/03, 089b/05, 

091a/11, 094b/02, 095a/04, 101a/06, 

108a/07, 108a/08, 110a/14, 111b/01, 

117b/05, 117b/14, 129b/01, 133b/02, 

133b/07, 136b/10, 139b/14, 142b/04, 

143b/09, 143b/11, 145a/03, 149b/08, 

152b/12, 156b/01, 157b/01, 158b/08, 

159a/08, 160a/03, 160a/09, 160a/14, 

160b/06, 161b/03, 165b/12, 167a/14, 

168b/06, 170b/14, 175b/06, 176b/03, 

176b/09, 177a/15, 180a/10, 182b/15, 

192a/04, 193b/05, 194a/06, 198b/08, 

198b/13, 199a/12, 199b/05, 201b/06, 

208b/13, 209a/05, 209a/11, 213a/10, 

213a/15, 213b/05, 218a/01, 218b/11, 

219b/11, 221b/13, 224b/05, 231a/11, 

238b/03, 240b/14, 241a/01,  

241b/12, 243a/02, 246a/07, 247a/05, 

250a/12, 250b/05, 251b/04, 262a/06, 

266a/13, 268a/07, 272a/07, 289a/05, 

293a/07, 297b/04, 299b/05, 303b/07, 

304b/12, 305a/09, 308b/08, 312a/13, 

312a/15, 312b/01, 315a/12, 323b/01, 

323b/08, 324a/09, 327b/03, 331a/12 

ìmin: -4- [A.] Emniyet ve güven 

içinde olan, emin. 

ì. 050b/12; (ì. ol-)133a/06, 151a/12, 

199b/09 

imkÀn: -1- [A.] Olanak. 

 i.+ ı 105a/10 

imtióÀn: -7- [A.] Tecrübe etme, sınama, 

deneme. 

i.  113a/11, 114a/08, 130a/11; (i. Ćt-) 
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125b/13; (i. eyle-) 113b/12 

 i.+ ıla 113b/06, 328a/10 

in-: -29- [T.] İnmek. 

 i. 183b/07, 224b/03 

 i.- di 007b/08, 022a/11, 086b/15, 

089a/07, 105a/09, 113a/13, 151a/05, 

176b/07, 208b/09, 217b/09, 218b/02, 

223b/03, 258a/01, 267b/07, 288a/08, 

296b/02 

 i.- diler 111b/05 

 i.- e 004a/12 

 i.- er 183a/14, 183a/15, 183b/02 

 i.- erdi 078b/10 

 i.- erler 262b/02 

 i.- erven 241a/08 

 i.- medi 201a/12 

 i.- mez 201a/13 

 i.- üpdür 192a/12 

in: -1- [T.] Genişlik, en. 

 i.+ i (uzunı ve i.)134b/06 

inÀbet: -4- [A.] Günahlardan ve her 

şeyden yüz çevirip Hakk’a dönme. 

 i.  302a/02, 312b/14, 312b/15 

inèÀm:  -1- [A.] Lütuf, ihsan. 

 i. (i. eyle-) 226a/11 

inan -: -12- [T.] Doğru olarak kabul 

etmek,  bir şeyin gerçek olduğunu kabul 

etmek. 

 i.- dum 040b/10 

 i.- duñ 040b/09 

 i.- ımazdı 220b/01 

 i.- madılar 324a/05 

 i.- mamaúdandur 146b/06 

 i.- mazımış 216a/04 

 i.- mazsa 146b/07 

 i.- mazsañ 300b/03 

 i.- mazsız 024b/03, 081a/14 

 i.- uban 221a/07 

 i.- up 048a/07 

èinÀyet : -15- [A.] Lütuf, ihsan. 

èi.  004a/12, 082a/02, 117b/12, 117b/13, 

142b/04, 215b/02; (èi. eyle- “lutfetmek”) 

071a/13; (èi. ol-) 032b/08, 189b/13 

 èi.+ i 109a/08, 195a/03 

 èi.+ idür 117b/14, 234b/02 

 èi.+ ini 127b/02 

 èi.+ iyle 006a/15  

èinÀyetlü: -1- [A. + T.] Lutuf ve ihsan 

sahibi.  

 èi. (èi. ol-) 252a/12 

ince: -2- [T.] İnce. 

 i.  051b/15 

 i.+ dür 018b/04 

incel-:  -1- [T.] İnce duruma gelmek. 

 i.- miş 322a/10 

incik:  -3- [T.] Bacağın diz 

kapağından topuğa kadar olan kısmı.  

 i.+ im 018b/04 

 i.+ imi 018b/05 

 i.+ leri 054a/04 

incìl: -1- [A.] Dört kutsal kitaptan 

Hz. İsa’ya indirileni. 

 i.  242b/13 

incin-:  -7- [T.]  Gönlü kırılmak, 

gücüne gidip üzülmek. 

i.- di 300b/10, 328a/06, 328a/10 

 i.- dügüm 156a/08 

 i.- düm 156a/10 

i.- düñ 156a/07 

i.- ürdi 033a/12 

incir:  -2- [F.] İncir, yemiş. 

 i.  329b/13, 329b/14 

incit-: -10- [T.] Üzmek. 

 i.- di 289b/05 
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 i.- diler 090a/05 

 i.- dügüni 200a/15 

 i.- düñ 026a/05 

 i.- esin 058b/14 

 i.- meñ 287a/14 

 i.- meye 171b/04, 200a/14 

 i.- meyem 188a/08 

 i.- ürseñüz 287a/15 

inden: -1- [T. <indiden] Şimdi. 

 i.  (i. gėrü “şimdiden sonra”) 202b/14 

indi: -1- [T.] Şimdi. 

 i.  242b/08 

indür-:  -5- [T.] İnmesini sağlamak. 

 i.  101a/13 

 i.- di 056a/10, 081a/09 

 i.- medi idi 025a/07 

 i.- mez 122b/02 

iñen: -21- [T.] Çok, gayet, pek. 

Ć. 086a/11, 088b/10, 107b/01, 120b/10, 

139b/06, 142b/13, 147b/07, 148b/07, 

166a/12, 166a/12, 171b/13, 177b/13, 

180a/07, 251b/05, 256b/11, 263a/13, 

287b/12, 290a/03, 302b/13, 317b/05, 

322a/04 

iñile- / iñle-: -11- [T.] İnlemek, 

sızlanmak. 

 i.- megi 257a/01 

 i.- mege 289a/03 

i.- mezdi 270a/10 

 i.- rdi 311b/04 

 i.- ridi 054a/05, 072a/03 

 i.- r idi 243b/11 

i.- rsin 054a/06, 072a/04, 243b/11 

i.- yü 198b/13 

inkÀr:   -8- [A.] Kabul ve tasdik 

etmeme.  

 i.  113a/11, 114a/08, 241a/13; (i. eyle- 

“kabul etmemek”) 261b/10, 267b/10 

 i.+ ı 113b/03, 113b/05, 302b/07 

inúıùÀè: -3- [A.] Tükenme, son bulma.  

 i.  261b/07, 281b/08; (i. eyle-) 

271a/03 

inãÀf: -6- [A.] Hakka ve adalete 

uygun davranış. 

 i.  128b/13, 225a/09; (i. vėr-) 225a/08 

i.+ a 217a/04; (i. gel- “Haksızlıktan, 

merhametsizlikten vazgeçip adaletle 

davranır olmak”) 190b/01 

 i.+ ı 162b/14 

inãÀflu:  -1- [A. + T.] İnsaf sahibi, 

vicdanlı. 

 i.+ raú 314b/01 

inşÀéallÀhu: -7- [A.] “Eğer Allah isterse, 

Allah nasip ederse” anlamında dilek 

sözü. 

i.  003a/07, 058a/08, 177b/15, 185a/10, 

209a/01, 219a/04, 251b/06 

ip: -13- [T.] İp. 

i.  059b/09, 079b/05, 149a/01, 311a/03, 

320b/08, 320b/15 

 i.+ dür 175a/03 

 i.+ e 311a/04, 311a/05 

 i.+ i 074b/08, 175a/03, 320b/15 

 i.+ ine 285a/04 

irÀdet: -5- [A.] İrade, gönle hakim 

olan istek. 

 i.  253a/04, 291b/13, 312b/15 

 i.+ e 281a/02 

ièrÀø: -4- [A.] Yüz çevirme, 

kaçınma. 

 i.  057a/12; (i. Ćt-) 254a/14; (i. eyle-) 

254b/03, 306a/07  

èirfÀn: -1- [A.] Bilme, anlama. 

 èi.  057a/11 
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iri: -1- [T.] Kocaman. 

 i.  009a/06 

irşÀd:  -3- [A.] Doğru yolu gösterme. 

 i.  193a/10; (i. Ćt-) 273b/09; (i. eyle-) 

261b/03 

is: -46- [T.] Sahip, malik. 

i.+ i 078a/11, 078b/02, 090a/10, 159a/01, 

159a/06, 159a/09, 164a/05, 209b/03, 

224a/03, 233b/10, 291a/05; (i. bile) 

229b/07; (i. Ćt-) 132b/14; (i. ol-) 

098b/02, 179a/03, 237b/07 

 i.+ i idi 283b/10; (i. ol-) 181b/03 

 i.+ ine 051b/11, 061b/03, 099b/09, 

136a/13, 141a/11, 225b/09, 291b/02, 

302a/13 

 i.+ ini 048b/02, 136a/11, 184a/06, 

292a/05; (islü i.) 185b/10 

 i.+ inüñ 045b/08, 271a/13 

 i.+ iyidi 106a/11, 201a/02, 214b/14, 

283a/01, 327a/07 

 i.+ lerin 267a/11 

i.+ üme 308b/09 

 i.+ nüñdür 213b/07 

i.+ üñe 308b/08 

ìåÀr: -6- [A.] İkram etme, ağırlama. 

 ì. (ì. Ćt-) 150b/12, 225a/07 

ì.+ dur 293a/05 

ì.+ ı 227a/14, 293a/10, 293a/11  

iåbÀt: -2- [A.] Tanık ve delil 

göstererek bir şeyin doğruluğunu 

şüpheye yer bırakmayacak şekilde 

koyma. 

 i.  293a/10; (i.-ı vaódÀnìyyet) 233b/03 

islÀm: -4- [A.] Müslümanlık. 

i.  116b/14, 133b/03, 195b/04, 229a/09 

islü: -1- [T.] Sahip. 

 i. (i. issini “kendi sahibini”) 185b/10 

èiãmet: -4- [A.] Günahsızlık, temizlik. 

 èi.  071a/04, 071a/06, 071a/07 

ism: -10- [A.] Ad. 

i.  (ism-i aèôÀm “Allah’ın bütün 

isimlerini kendinde toplayan ismi) 

068a/05, 068a/06, 068a/08; (i.ü’l-aèôam 

“Allah’ın bütün isimlerini kendinde 

toplayan ismi”)218a/05, 218b/07, 

218a/13, 218b/08, 218b/10, 303a/05 

isnÀd: -3- [A.]  Hadislerin kimin 

rivayeti olduğunu sırasıyla bildirme. 

 i.+ ı 002b/05 

 i.+ ıla 317b/04 

 i.+ suz 317b/04 

ispÀhì: -1- [F.] Sipahi, Yeniçeri 

teşkilatına bağlı süvari bölükleri. 

 i.+ ler 204a/06 

isrÀf: -3- [A.] Gereksiz yere 

harcama, savurganlık. 

i. (i. Ćt-) 144a/11, 144a/11; (i. eyle-) 

169a/12 

issilik:  -1- [T.] Sıcaklık. 

 i.+ indendür 021a/09 

iste-: -225- [T.] Arzu etmek. 

 i.  263b/11 

i.- di 013b/09, 036b/06, 037a/09, 

038b/03, 039a/06, 062a/11, 076a/14, 

076a/15, 076b/03, 099a/08, 099a/09, 

099a/12, 141b/10, 150a/05, 150a/06, 

150a/07, 159a/01, 162a/08, 184b/05, 

204b/11, 213a/02, 217a/02, 227b/14, 

288b/03, 304b/09, 311b/11, 319a/03 

 i.- digüni 003b/10 

 i.- digüñi 124b/05 

i.- diler 041b/04, 041b/10, 051b/06, 

143a/01, 147a/01, 273b/05, 324a/04, 

331a/05, 333a/1 
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 i.- dügi 211a/10 

 i.- dügimi 215a/04 

 i.- dügindendür 067b/09 

 i.- dügüm 060a/11 

 i.- dügüñüz 060a/12 

i.- düm 030a/06, 121b/05, 246a/04, 

278a/11, 308a/01 

 i.- düñ 218b/07 

 i.- gil 044b/03 

 i.- medin 259a/12 

 i.- mege 028b/10, 229a/03 

 i.- megil 045b/10 

i.- mek 044a/06, 126a/03, 184a/03, 

195a/04, 307b/03, 307b/04, 307b/05 

 i.- mekden 314b/14 

 i.- mekdür 232a/15, 233b/09, 

264b/14, 306b/07 

 i.- meye 141b/03, 227a/12, 227a/15, 

279a/06, 286b/07, 306b/10 

 i.- meyesin 294b/10, 313a/02 

 i.- mez 062a/14, 173a/08, 305b/02, 

315a/11 

 i.- mezsiz 077b/02 

 i.- r 013b/09, 037b/06, 080b/11, 

120a/01, 150a/05, 150a/06, 163a/02, 

163a/03, 173a/07, 184a/05, 184a/06, 

304b/14, 305a/01, 305a/02, 315a/10; (i. 

gibi) 011b/04 

 i.- r idi 272a/05 

i.- rdi 041b/02, 083a/05, 147b/09, 

152b/14, 162a/07, 184b/03, 220a/15 

 i.- rdüm 010a/14, 103a/13, 215a/08 

 i.- rdüñ 242b/09 

 i.- rem 226a/13 

i.- ridi 044a/13, 067a/10, 080b/09, 

139a/11, 159b/12, 178b/07, 184a/12 

 i.- ridüm 071a/03, 276b/02 

 i.- rin 062b/09, 120b/05, 120b/12, 

243a/06 

 i.- rler 024a/09, 065b/12, 123a/09, 

123a/10, 126a/02, 153b/10, 280a/13, 

280a/14 

 i.- rlere 076a/01 

 i.- rleridi 090a/03 

 i.- rlerse 208b/04 

 i.- rmiş 139a/11 

i.- rse 002b/12, 096b/14, 158b/12, 

174b/02, 193b/14, 199a/12, 307b/09 

 i.- rseñ 085b/02, 088a/13, 184b/05, 

184b/06, 184b/07, 184b/08, 298a/09, 

311a/12  

 i.- rseñüz 022a/12 

i.- rsin 011b/05, 049a/09, 062b/09, 

065b/11, 071a/09, 092a/15, 108b/10, 

118a/02, 118a/03, 121b/06, 121b/07, 

130a/01, 168b/03, 183b/13, 183b/14, 

184a/01, 184a/02, 224a/11, 238a/06, 

239a/06, 243a/05, 268b/05 

 i.- rsiz 026a/08, 207b/06 

 i.- rüz 101b/14, 161a/15 

i.- rven 011b/06, 012b/08, 012b/11, 

047b/04, 065b/10, 106a/09, 118a/03, 

118a/04, 163a/03, 183b/13, 183b/15, 

184a/01, 243a/05 

 i.- r misin 183b/13 

 i.- se 104b/04 

 i.- ye 011b/05, 043b/14, 062a/10, 

096b/02, 173b/01, 202a/12, 211a/10, 

227a/13, 265a/02,  

 286b/06, 306b/10 

 i.- yecekdür 183a/11 

 i.- yeler 006a/02, 116a/10 

 i.- yem 184a/04, 184a/05 

 i.- yen 268b/12 
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 i.- yene 329a/15 

 i.- yenlere 075b/02 

 i.- yiser 150a/07 

i.- yü 015a/06, 049b/04, 070a/12, 

091a/04, 291a/08 

isteyici :  -3- [T.] İsteyen. 

 i.  211a/14, 211a/15 

istièÀnet: -2- [A.] Yardım isteme. 

 i.  140a/07, 175a/09 

istiġfÀr : -14- [A.] Tövbe. 

i.  274b/14, 306b/12; (i. Ćt-) 199b/01, 

206b/09; (i. eyle-) 197b/06, 250b/10, 

269b/06, 307a/01; (i. úıl-) 112b/07, 

179a/11, 219b/02, 300a/01 

 i.+ a 305b/05 

 i.+ dan 306b/14 

istiġnÀ: -1- [A.]  Tok gözlülük. 

 i.  128b/04 

istiúÀmet: -4- [A.] Doğruluk, dürüstlük. 

i.  234b/15, 315a/10; (ãÀóib-i i.) 315a/09 

 i.+ iledür 227b/12 

istiúbÀl : -1- [A.] Gelecek. 

 i. (i. Ćt-) 099b/12 

istièmÀl: -1- [A.] Kullanmak. 

 i. (i. eyle-) 286b/14 

iş:  -225- [T.] Çalışma, amel. 

i.  008a/15, 020a/03, 020a/12, 020b/02, 

027b/09, 047b/02, 047b/13, 051a/14, 

062b/05, 080b/15, 096a/05, 097b/03, 

101b/06, 111b/09, 114b/10, 118a/09, 

121b/06, 122b/12, 123a/10, 156b/05, 

159b/09, 193b/08, 197b/03, 206b/08, 

222a/13, 222a/14, 223a/05, 240b/02, 

266a/10, 279b/07, 308b/11; (i. buyur- 

“bir işin yapılmasını istemek”) 018b/13; 

(i. Ćt-) 023a/03; (i. işle- “iş yapmak”) 

026a/10, 222a/15, 322b/02 

i.+ de 051b/14, 148a/08, 202a/12, 

202b/08, 210a/09, 262a/10, 284b/04   

 i.+ dedür 013b/02, 103a/02 

i.+ den 033a/15, 033b/09, 123a/13, 

123a/14, 142b/05, 223a/05, 248b/12 

 i.+ desin 148b/03, 330a/02 

 i.+ di 026b/10 

 i.+ dür 118a/15 

i.+ e 019a/15, 047b/02, 051a/15, 

063a/04, 063b/01, 097b/04, 108a/14, 

145a/04, 174a/01, 184b/14, 208a/03, 

229b/05, 265a/03; (i. gel-) 041a/06     

i.+ i 027b/09, 032a/06, 032a/07, 034b/09, 

042a/05, 055a/02, 060b/03, 071a/01, 

082a/04, 105a/13, 109b/12, 123a/14, 

124a/05, 124a/09, 127a/03, 127b/12, 

145a/15, 156b/04, 182b/04, 186a/04, 

186a/12, 194a/08, 195a/01, 197b/01, 

223a/05, 228b/14, 232a/14, 232a/15, 

235b/05, 248b/03, 264a/12, 273b/01, 

280a/03, 294a/10, 315a/13, 324a/01, 

324a/09; (i. gibi) 072b/12; (i. ol-) 

043a/03 

 i.+ içün 033b/08 

 i.+ idür 054a/15, 186a/11, 191a/14, 

191a/15, 255a/12; (i. bigi) 185b/11   

i.+ in 039a/09, 039b/04, 039b/09, 

039b/12, 123a/15, 140a/09, 188a/14, 

204a/12, 327a/07; (i. işle-) 308b/13 

 i.+ inde 087b/15, 094b/08 

i.+ inden 033a/11, 140a/11, 238b/03, 

294a/11, 309a/06, 309b/13 

i.+ ine 024b/09, 026b/09, 050b/06, 

066b/10, 067a/09, 067b/07, 074a/10, 

184a/10, 194b/15, 222b/03, 238b/14, 

270a/02, 276b/01, 291b/02, 300b/01, 

300b/12, 301a/01, 308b/14, 315a/05 
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 i.+ ine mi 066b/08 

 i.+ ini 141b/15, 281b/10, 327a/09, 

327a/11 

 i.+ inüñ 073a/11, 280a/06  

 i.+ iyileyidi 073a/10 

 i.+ ler 029b/11, 113b/04 

 i.+ lerde 306b/09 

i.+ lerden 189b/08, 229a/02, 307b/01, 

315a/02 

 i.+ lerdür 053b/14 

 i.+ lere 217a/05, 255a/10, 312b/08 

 i.+ leri 264b/07, 265b/08 

 i.+ leriçün 324a/11 

 i.+ lerin 139a/05, 166a/02, 234b/03 

 i.+ lerinde 096a/15 

 i.+ lerinden 293a/07 

 i.+ leriyidi 279b/12 

 i.+ lerüm 003b/02, 029a/15 

 i.+ lerüñ 287a/03 

i.+ üm 015b/05, 022a/10, 027b/14, 

056b/13, 072b/12, 130b/06, 197a/13, 

198a/11, 238a/02, 308a/05, 324a/09 

 i.+ ümde 055a/05, 285b/15 

 i.+ üme 147a/12 

 i.+ ümüz 068b/09 

 i.+ ümüzden 127b/12 

 i.+ üñ 027a/04, 066b/08, 101b/02, 

121a/08, 243b/05, 243b/07, 249a/07 

 i.+ üñde 055a/04 

 i.+ üñden 308b/07 

i.+ üñe 030a/05, 040a/07, 072b/14, 

076a/08, 193a/14, 271a/08, 273a/07, 

273a/11, 294a/04, 309a/02 

 i.+ üñi 039b/04, 222a/08, 230a/07 

 i.+ üñüze 048a/08 

ìşÀr: -1- [A.] Bildirme. 

 ì. (ì. eyle-) 108b/01 

işÀrÀt: -3- [A.] İşaretler, belirtiler. 

 i.  006b/13, 206a/12 

 i.+ ı 233a/14 

işÀret:  -42- [A.] Belirti, emare. 

i.  081a/01, 083b/02, 125a/05, 170b/04, 

187a/02, 252a/09, 285b/10, 312a/03; (i. 

Ćt-) 060a/10, 166a/13, 211b/15, 212a/01, 

225b/04 ; (i. eyle-) 031a/12, 079b/03, 

079b/10, 114b/03, 156b/08, 177b/06, 

225a/06, 225b/05, 269a/04, 280a/15, 

296b/02, 316b/08, 331a/11, 331a/12; (i. 

úıl-) 002b/11 

 i.+ dür 198a/02 

 i.+ i 212a/02 

 i.+ idür 253a/04, 253a/05, 253a/06 

 i.+ iyile 241a/07 

 i.+ iyle 214a/03 

 i.+ leri 172a/06, 265b/04, 276a/12, 

287b/10 

 i.+ üm 130b/12 

işbu: -1- [T.] “İşte bu” anlamında 

sıfat. 

 i.  193b/11 

işe-: -2- [T.] Çiş yapmak. 

 i.- miş 104a/14 

 i.- rdi 106a/07 

işid- / işit-: -303- [T.] Duymak. 

 i.  084b/07 

i.- di 003b/04, 016a/01, 025a/09, 

027b/03, 031b/10, 032b/15, 033b/05, 

047b/05, 047b/07, 048b/09, 049a/08, 

049b/08, 050b/03, 053b/15, 059a/03, 

060b/02, 061a/09, 065b/09, 065b/13, 

066b/01, 066b/03, 066b/04, 066b/11, 

066b/12, 080a/04, 084b/15, 085b/06, 

085b/07, 091b/04, 092a/08, 093b/05, 

095b/14, 101a/03, 102b/03, 103a/05, 
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105a/15, 107a/04, 109a/02, 109b/08, 

110a/05, 110a/08, 111b/14, 112a/15, 

116b/03, 119a/03, 121a/02, 129b/08, 

130a/06, 135b/04, 137b/12, 140a/09, 

142a/14, 144a/13, 148b/05, 149a/09, 

151a/04, 152b/04, 153a/09, 155b/08, 

159a/10, 161b/14, 169a/05, 179a/10, 

179b/08, 180b/04, 192a/10, 192b/08, 

197b/05, 197b/15, 207a/06, 216b/15, 

219a/09, 220a/07, 220b/11, 222b/04, 

238a/03, 238a/04, 238a/05, 242b/12, 

243b/05, 244a/02, 244b/03, 247a/04,  

247a/05, 251b/01, 253b/13, 257b/11, 

257b/14, 261a/05, 263a/11, 272a/12, 

280a/06, 288b/02, 291a/12, 291a/14, 

298b/09, 303b/15, 310b/06, 310b/10, 

311a/05, 312b/02, 325a/08, 330b/15 

i.- diler 057a/03, 069a/02, 081b/11, 

081b/12, 081b/13, 102a/01, 116b/13, 

116b/14, 147b/01, 160a/01, 170a/13, 

188b/13, 192a/08, 193b/15, 258b/03, 

268b/14, 309a/12, 324b/04 

 i.- diler idi 130a/13 

 i.- dügi 097a/13, 142a/15, 232a/04, 

289a/06 

 i.- dügin 256a/05 

 i.- düginden 252b/06 

 i.- dügini 033b/08, 097a/09 

 i.- dügüm 070b/13 

 i.- dügüñ 095a/11 

 i.- dük 068b/09, 194a/09, 199a/11 

i.- düm 015b/03, 016b/10, 030b/12, 

040a/12, 043a/11, 070b/10, 071a/05, 

071a/09, 071b/02, 078a/04, 078a/06, 

078a/14, 079a/08, 080a/11, 080b/07, 

084b/02, 088a/08, 088b/05, 090b/07, 

094a/05, 101a/05, 118b/12, 119a/13, 

121a/06, 121a/11, 121b/05, 130a/02, 

130a/03, 131a/08, 140b/07, 151a/08, 

163a/11, 195b/03, 219b/13, 223a/09, 

231b/10, 231b/15, 242a/02, 244b/09, 

263a/12, 263b/05, 263b/10, 266b/11, 

268a/09, 268b/04, 276a/15, 286a/13, 

296a/05, 299b/13, 303b/11, 304a/11, 

304a/14, 320b/14, 320b/15, 321a/01, 

321b/07, 324b/07, 333b/14, 334a/06 

 i.- dümidi 015a/07 

 i.- dümise 142b/10 

 i.- düñ 130a/02, 321a/08 

 i.- düñüz 142b/08 

i.- e 005a/14, 097b/12, 102a/07, 110b/11, 

121b/15, 190b/06, 256a/05, 304b/11 

 i.- ecek 066b/05, 087b/05, 088b/15 

 i.- edurur 280a/04 

 i.- edüm 110b/11 

 i.- elüm 198a/14 

 i.- em 005a/12, 005a/14, 104b/06, 

172b/11 

 i.- ene 003b/08, 208a/15 

 i.- eniçün 177b/04 

 i.- enler 289a/07 

 i.- enlerde 288a/03 

 i.- enüñ 003b/11 

 i.- even 035b/03 

 i.- evĆrdi 225b/14 

 i.- evüz 288a/03 

 i.- eyidi 188b/15 

 i.- eyim 261a/03 

 i.- eyin 015b/04 

 i.- gil 167b/02, 238b/07 

i.- icek 004b/12, 005b/06, 017a/15, 

022a/03, 022b/15, 033b/08, 034a/05, 

039b/13, 050b/06, 077a/13, 077b/13, 

079a/06, 079a/15, 090a/12, 140a/15, 
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198b/01, 223a/04 

 i.- iler 142b/09 

i.- medi 007b/05, 220b/14, 241a/06, 

328b/03 

 i.- medüm 104b/07 

 i.- medüñ mi 010a/03 

 i.- mege 118a/08, 239b/05, 252b/06 

 i.- mek 122b/08 

 i.- mekde 003b/07, 003b/09, 004a/02 

 i.- mekden 056b/12, 292a/05 

 i.- meklige 021a/04 

 i.- memekdür 097b/05 

 i.- meye 264b/09 

 i.- meyesin 225a/09 

 i.- mez 020a/07, 171a/09, 181b/12 

 i.- meze urdı 066b/02 

 i.- mezse 190b/06 

 i.- miş 138a/02 

 i.- mişler 317b/03 

 i.- mişüz 125b/11 

 i.- seyidi 020a/07 

 i.- üñ 021b/05 

 i.- üp 003a/10, 181b/14, 223a/10 

 i.- ür 097a/09, 100b/14, 317b/06 

 i.- ürdi 013a/15, 072a/01, 147b/10, 

331b/06, 331b/08 

 i.- ürdüm 176b/02 

 i.- ürler 255a/15 

 i.- ürleridi 333a/12 

 i.- ürse 121b/15, 175a/15, 262a/04 

 i.- ürsin 247a/05, 317b/06 

 i.- ürüz 003b/08 

 i.- ürven 317b/05 

 i.- ür misin 080a/10 

işitdür-: -1- [T.] Duymasını sağlamak. 

 i.- ürdi 260a/05 

işkence :  -1- [F.]  Bir kimseye 

yapılan aşırı eziyet, maddi ve manevi 

cefa. 

 i.  206b/14 

işle-: -64- [T.] Üzerine emek sarf 

etmek, yapmak. 

 i.- di 087a/13, 286a/01 

 i.- dügin 120b/08 

i.- dügümiçün 246b/09 

i.- düm 026b/10, 145a/14; (iş i.) 222a/15; 

(yazuú i.) 141b/07, 151a/06 

 i.- düm idi 294b/07 

 i.- dümise 133b/03 

 i.- düñ 088a/12, 231a/15, 319b/06 

 i.- gil 280a/11 

 i.- medüm 223a/10 

 i.- megil 023b/14 

i.- mek 072a/11, 123a/14; (günÀh i.) 

077a/02 

 i.- mek gerek 123a/15 

i.- meye 097b/03 

 i.- meyem 231a/15, 319a/09 

 i.- meyenlerile (yazuú i.) 060b/01 

 i.- meyince 120b/08 

 i.- mezseñ 182b/04 

 i.- mezsin 139a/05 

 i.- miş 280a/10, 280a/11 

i.- r 039b/04; (iş i.) 322b/02; (yazuú i.) 

151/b1 

 i.- rden 189b/04 

 i.- rdi 044b/11, 178b/14; (işin i.) 

308b/13 

 i.- ridüñ 039a/08 

 i.- rin 039a/10, 044b/10 

 i.- rken 232b/12 

 i.- rler 173b/14 

 i.- rlerdi 193b/09 

 i.- rse 063b/12 
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 i.- rseñ 182b/04 

 i.- rsin 039b/09, 044b/09, 076b/15, 

197b/13 

 i.- rsiz (iş i.) 026a/10 

 i.- se 145a/12 

 i.- ye 141a/05, 189b/03, 195a/02, 

210b/09 

 i.- yeler 197b/03 

 i.- yem 182b/05 

 i.- yemedi 101b/06 

 i.- yene 280a/03 

 i.- yenler (yazuú i.) 060a/15 

 i.- yesin 156b/05 

 i.- yicek 195a/02 

 i.- yümezem 317a/04 

 i.- yüpdurursın 222a/14  

işlet-: -3- [T.] Çalıştırmak. 

 i.- en 299b/15 

 i.- meyen 299b/15 

 i.- ürdi 308b/11 

işmÀr: -11- [T.] Kaş göz ve hareketle 

bir işaret yapmak. 

 i.  021b/14, 248a/07; (i. Ćt-) 039a/11, 

171a/11, 178b/01, 188b/07 ; (i. eyle-) 

248a/07 

 i.+ dan 178a/15, 178b/01 

 i.+ ın 170a/06; (i. Ćt-) 178a/12 

èişret: -2- [A.] İçki içmek. 

èi. (èi. Ćt-) 031b/07; (èi. eyle-) 266a/12 

işte: -2- [T.] İşte. 

 i.  138a/07, 300b/03 

iştiġÀl:  -1- [A.] Meşgul olmak, 

uğraşmak. 

 i.  211a/01 

iştiyÀú: -1- [A.] Büyük arzu duyma. 

 i.  046a/11, 327a/02 

 i.+ um 247a/10 

it:  -60- [T.] Köpek. 

 i.  027b/02, 027b/04, 108a/13, 

108a/14, 108b/03, 108b/07, 108b/08, 

108b/13, 109a/02, 109a/04, 148b/10, 

148b/13, 216b/14, 217a/03, 217a/04, 

244b/06, 273a/09, 273b/01, 298a/02, 

321b/06, 321b/09, 323b/12; (i. bigi) 

273a/07 

 i.+ cügez 297b/15 

 i.+ den 108a/15, 109a/02 

 i.+ e 027b/02, 108a/13, 108b/01, 

108b/07, 144b/14, 144b/15, 194b/02, 

216b/14 

 i.+ i 104b/14, 148b/09, 148b/10, 

148b/11, 148b/14, 149a/02, 217a/02, 

244b/09, 274a/11, 298a/01, 298a/03, 

298a/06, 306a/14 

 i.+ içün 298a/05 

 i.+ ile 194b/02 

 i.+ ler 191b/04, 203b/05, 283a/15 

 i.+ leri 150b/09 

 i.+ lerin 204b/14 

 i.+ üñ 149a/01, 244b/07 

èitÀb: -7- [T.] Yorma, zahmet 

verme. 

 èi. 281b/07; (èi. eyle-) 087a/07, 

134a/15, 140a/15, 174b/09, 213b/06 

 èi.+ ı 139b/14 

iètibÀr: -4- [A.] Saygı görme, değer 

verme, önem verme. 

 i.  240b/05; (i. eyle-) 049b/10 

 i.+ ı 127a/03 

iètiúÀd: -10- [A.] İnanç. 

 i.+ ı 022a/12, 082b/15, 290a/03, 

308b/04  

èi.+ ıla 089a/04 

 èi.+ ın 246b/02 
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 èi.+ ına 308b/14 

 èi.+ ları 323b/15 

 èi.+ um 219b/13 

 èi.+ umı 032a/06 

iètikÀf: -2- [A.] Bir yere kapanıp dışarıya 

çıkmadan ibadetle meşgul olma. 

 i.+ a 291b/06; (i. gir- “bir yere 

kapanıp ibadetle meşgul olma”) 291b/05 

iètimÀd: -22- [A.] Güvenme, güven, 

emniyet. 

i.  186b/04; (i. Ćt-) 151/b14; (i. eyle-) 

210a/09, 265a/10, 275a/09; (i. úıl-) 

151a/11, 185a/13, 186a/07 

 i.+ ı 006b/15, 234a/04, 291b/11, 

291b/15, 292b/01, 308b/04, 313a/06, 

319b/14, 320b/14 

 i.+ ıdur 275b/14  

 i.+ um 133a/12, 243b/02 

 i.+ uñ 151a/04 

 i.+ uñı 185b/13 

iètimÀdlu: -1- [A. + T.] Güvenli, 

emniyetli. 

 i.  243b/02 

iètirÀø: -1- [A.] Bir fikri, bir kararı 

kabul etmeyerek karşı çıkma ve bu tarzda 

söylenen söz. 

 i. (i. Ćt-) 021b/13 

iètizÀl: -1- [A.] Ehl-i sünnetten 

ayrılan Mutezile mezhebi ve inancı. 

 i. (ehl-i i. “Mutelize mezhebi”) 

163a/06 

itlik: -1- [T.] Köpeklik. 

 i.  108b/04 

ittifÀú:  -13- [A.] Fikir birliğine varma, 

uyuşma, anlaşmaya varma.  

i.  197b/11, 206b/12, 226b/06; (i. düş-) 

032b/03; (i. Ćt-)153b/01; (i. eyle-) 

032a/01, 032b/10, 090a/04, 093b/08, 

175b/13, 237b/05, 271b/09 

 i.+ ıyıla 312a/01 

èivaø:  -7- [A.] Bir şeye karşılık 

olarak verilen veya alınan şey, bedel, 

karşılık. 

 èi.+ ı (èi. ol-) 246b/09 

 èi.+ ıdur 321b/08 

 èi.+ ın 174a/02, 174a/03, 201b/11, 

231a/07, 279a/06 

iz: -1- [T.] Belirti. 

 i.  325a/12 

ièzÀz: -1- [A.] Ağırlama, saygı 

gösterme. 

 i.  290a/04 

èizz: -4- [A.] Değer, yücelik, 

ululuk. 

 èi.  274b/08 

 èi.+ i 318a/05 

 èi.+ üñ 006a/10, 247a/08 

èizzet:  -28- [A.] Değer, yücelik, 

ululuk. 

èi.  126b/10, 258a/08, 260b/13, 277b/11, 

281a/03, 308a/06; (èi. eyle-) 150b/06, 

226b/03, 275b/11; (òiùÀb-ı èi.) 013a/13 

 èi.+ dür 126b/10 

 èi.+ i 015a/03, 128b/09, 297a/15 

 èi.+ ile 059b/12, 246a/15 

 èi.+ inden 128b/11 

 èi.+ iyile 275b/05 

 èi.+ üm 082a/13, 128b/09, 218a/01, 

282a/05 

 èi.+ ümi 128b/11 

 èi.+ üñ 032a/07, 090a/14, 138b/12, 

223b/14, 226a/12 

        K 
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úab: -3- [T.] Kap. 

 ú.  207b/01 

 ú.+ da 276a/07 

 ú.+ ı 221a/05 

úaba: -2- [T.] 1. Büyük, kocaman, 

iri. 

ú.  296a/10 

2. Açık. 

ú.  (başı ú. “başı açık, başı kabak”) 

013b/05 

úÀbìh:   -1- [A.] Çirkin, kötü. 

 ú.  328b/06 

úabìle:  -6- [A.] Aynı soydan gelen 

göçebe topluluk, boy. 

 ú. (ú. bigi) 012a/01 

 ú.+ si 011b/14, 177a/13 

 ú.+ sine 217a/14 

 ú.+ ye 217b/02 

ú.+ sinüñ 013b/12 

kÀbìn: -8- [F.] Nikahta güvey 

tarafından geline verilmesi taahhüt edilen 

mehir, nikah. 

k. (k. Ćt- “nikahlamak”) 065a/08, 

322b/13; (k. eyle-) 065a/09, 155b/09, 

155b/10, 322b/15; (k. úıl-) 291a/09 

 k.+ i 174a/14 

úabúara: -5- [T.] Çok kara. 

 ú.  046a/04, 207a/09, 249a/11, 

286a/09 

 ú.+ yıdı 323a/14 

úabla-: -3- [T.] Her yeri sarmak. 

 ú.- dı 266b/10 

 ú.- yupdur 052b/12, 262b/05 

úabÿl: -91- [A.] Bir şeye isteyerek 

veya istemeyerek razı olma. 

ú.  116a/03, 283b/15; (ú. Ćt) 032a/09, 

046b/03, 061a/14, 068a/15, 084b/02, 

095b/07, 095b/08, 114b/11, 114b/14, 

137b/07, 142a/08, 143b/14, 144a/05, 

146a/06, 147a/11, 164b/08, 165a/13, 

170a/03, 171b/15, 186a/15, 186a/15, 

186b/01, 206b/01, 206b/04, 228a/11, 

228a/13, 236b/15, 237a/08, 237a/10, 

237a/11, 237a/11, 238b/03, 243a/01, 

273a/13, 279b/01, 300a/15, 300b/07, 

300b/08, 301a/01, 301a/01, 301a/01, 

309b/08, 327a/11; (ú. eyle) 039b/11, 

094b/09, 095b/12, 169b/14, 186b/01, 

186b/04, 204a/08, 206a/15, 220b/02, 

237a/04, 237a/05, 238b/05, 247a/05, 

283b/15, 284b/01, 309b/07, 317a/03, 

323a/10, 328b/04; (ú.-ı óaúsın) 108b/14; 

(ú. úıl-) 032a/04; (ú. ol-) 004b/09, 

059b/05, 059b/07, 070b/15, 077a/15, 

088a/03, 098a/03, 116a/03, 117b/05, 

137b/03, 137b/03, 146a/04, 152a/12, 

166b/10, 185a/10, 206b/02, 231a/02, 

235b/11, 277b/02, 300a/07, 327a/14 

 ú.+ ıdı 109a/09 

 ú.+ ıyıla 327a/14 

 ú.+ ile 227b/10 

úabÿlìyet: -2- [A.] Kabul edilme, değer 

verilme. 

 ú.+ i 328b/04 

 ú.+ üm 320b/04 

úabø: -2- [A.] Cenab-ı Hakk’ın kuluna 

siteminden, lutfunu esirgemesinden ileri 

gelen gönül daralması hali, manevi 

feyzin kesilişinden dolayı hissedilen 

sıkıntı ve darlık. 

 ú. (ú. ol-) 124b/05, 124b/06 

úabøa: -1- [A.] Hakimiyet. 

 ú.+ sı 264a/15 

úaç-/ úac-: -74- [T.] 1. Birinden veya bir 
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şeyden kurtulmak için süratle 

uzaklaşmak. 

ú.- a 043b/14, 069b/13, 078a/06, 173b/01 

 ú.- an 249b/08, 249b/10, 249b/12 

ú.- ar 036b/06, 244a/11, 244a/12, 

249b/13; (ú. bigi) 121b/13; (ú. gibi) 

169a/03 

ú.- ardı 244a/09  

ú.- ardum 273b/11 

 ú.- arduñ 038b/10 

ú.- arın 038b/10 

k.- arken 249b/15  

 ú.- arlar 051a/03, 208a/10 

 ú.- arlardı 145b/11 

ú.- arsa 062b/12 

 ú.- arsın 038b/09, 073a/14 

ú.- dı 015a/03, 078a/09, 113b/01, 

148b/12, 153b/10, 193a/04, 218b/03, 

220a/15, 223b/04,  

249a/02, 249b/05, 249b/09, 291a/15, 

299a/10 

 ú.- dılar 051a/01 

ú.- dum 071b/12 

 ú.- maġa 038b/09 

 ú.- maúdur 

 ú.- masunlar 051a/04 

 ú.- maya 190b/07, 233b/10 

 ú.- sun 153b/09 

2. Sığınmak. 

ú.- a 098b/05 

ú.- ar 271a/11, 302b/09 

ú.- arlar 197a/10 

ú.- arsın 190b/03 

ú.- maú 206a/02 

ú.- sun 098b/05 

3. Geri durmak, kaçınmak. 

ú.- a 233b/06, 314b/14, 319a/11 

ú.- alar 121b/12 

ú.- ar 086b/01, 174a/14, 249b/13 

ú.- ar mı 244a/13 

 ú.- ar mısın 249a/06 

ú.- ġıl 036a/02, 169a/02 

ú.- maúdur 122b/01, 151/b01, 171b/08, 

191a/01, 233b/09 

ú.- maya 086b/03 

4. Yapılması gereken görev ve 

sorumluluğu yapmamak. 

ú.- a 305b/07 

 ú.- mış 305b/07 

ú.- updurursın 308b/07 

5. (Ateş için) Sönmek, yok olmak. 

 ú.- dı 032b/12 

úaç/ úac: -9- [T.]  Herhangi bir şeyin 

niceliğini sormak için kullanılan soru 

sıfatı. 

ú.  146b/10, 053a/08, 156b/07, 170a/04, 

197b/08, 263b/07 

 ú.+ dur 257a/02, 264a/02 

 ú.+ ınuñ 137b/02 

úaçan: -5- [T.] 1. Ne zaman ki. 

ú.  007b/06, 203b/01 

2. Ne zaman? 

ú.  098b/11 

ú.- andan (ú. berü) 155b/15 

3. Nasıl? 

ú.  057a/09 

úaçan kim: -73- [T.] Ne zaman ki. 

ú.  003a/15, 005b/12, 008a/01, 008a/03, 

010a/11, 015b/12, 015b/13, 022a/13, 

030a/09, 035b/04, 036b/08, 042a/06, 

043a/05, 046b/02, 063a/04, 072b/01, 

073b/06, 076a/03, 097a/07, 100b/15, 

103b/11, 104b/03, 110a/06, 111a/09, 

114b/12, 117b/02, 120a/11, 124b/02, 
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126a/12, 126b/12, 142b/04, 146b/13, 

155a/06, 155a/10, 159a/13, 171a/01, 

171a/11, 173a/07, 173a/14, 173b/13, 

173b/14, 173b/15, 178b/11, 195a/10, 

200a/09, 206b/08, 211b/05, 211b/08, 

216a/05, 216a/08, 216a/09, 228a/04, 

230a/11, 232b/05, 235b/02, 240a/10, 

245a/09, 247a/02, 261b/14, 262a/02, 

264a/07, 264a/09, 265a/06, 293a/08, 

300a/02, 301b/13, 302a/02, 302a/06, 

304b/05, 306b/10, 333b/06 

úaçur-: -3- [T.] Kaçmasını sağlamak. 

 ú.- ur 035a/05 

 ú.- ur idi 035a/06 

 ú.- urvan 073a/15 

úadar: -105- [A.]  Ölçüde, derecede.  

 ú.  019a/03, 019b/12, 034b/02, 

035a/09, 035a/11, 040b/02, 081a/02, 

100a/05, 121a/05, 142b/10, 241b/08, 

257b/13, 258a/02, 277a/01, 331a/03; 

(aúça ú.) 012a/11; (altun ú.)  309b/08; 

(bu ú.) 007a/06, 040b/06, 103a/08, 

119a/02, 156a/07, 156b/02, 159a/05, 

204b/13; (bu ú. degül) 050a/05; (ne ú.) 

017b/02, 093a/01, 119b/13, 137b/01, 

157b/02, 174b/01, 184a/13, 193a/04, 

204b/12, 224a/08, 226b/11, 257b/10, 

279b/09, 291b/08, 298b/07, 324a/04, 

324a/05, 325b/01; (ol ú.)  031a/09, 

043a/06, 063b/01, 093a/01, 120b/01, 

121b/01, 127a/10, 169a/03, 184a/14, 

187b/09, 198b/14, 209b/15, 210a/01, 

210a/02, 252b/09, 302b/11, 302b/12; (ol 

ú. degül) 203a/13; (şol ú.) 023a/07, 

023a/13, 023b/05, 061a/09, 066b/13, 

116b/04, 121a/03, 169a/04, 193a/10, 

194b/12, 198b/02, 202a/07, 220a/01, 

236a/13, 236b/10, 247a/07, 267b/01, 

282b/02, 307b/06, 320b/04; (yüzi ú.) 

193a/12  

 ú.+ dur 104a/07; (ol ú.) 247a/10 

 ú.+ ı (arpa ú.) 021a/01; (dirhem ú.) 

156b/01; (sıġınacak ú.) 169a/03; (yurdusı 

ú.) 117b/01 

ú.+ ıdı (şol ú.) 065b/06, 157b/14 

ú.+ ınca 106a/15, 107a/15, 125b/07, 

211b/03, 216a/12; (raġbeti ú.) 063a/08; 

(ùÀúatum ú.) 005b/08 

 ú.+ ıncadur 124a/07; (bildügi ú.) 

063a/08 

 ú.+ ısa (ne ú.) 307b/10 

 ú.+ ıyıla 132a/02 

úadeó: -1- [A.]  İçki içmekte 

kullanılan küçük bardak. 

 ú.  106b/10 

úadem: -19- [A.] 1. Ayak. 

ú.  023a/03, 129a/06, 131a/07, 131b/13, 

132a/09, 181a/09, 189b/01, 208b/01, 

280b/10,; (ú. bas- “ayak basmak”) 

280b/09; (ú. ur-) 032b/14 

 ú.+ i 132a/08, 252b/08, 284b/14 

2. Adım 

ú. 330a/09  

ú.+ de 131a/07 

ú.+ dür 330a/09 

 ú.+ in 189a/15 

úadem-rence: -2- [A+F] Tenezzül, lüften, 

kabul. 

 ú. (ú. úıl-) 014b/15, 060a/09 

úader: -2- [A.] Alın yazısı, yazgı. 

 ú.+ i 029b/02, 122b/11 

úaderì: -2- [A.] Kaderiye görüşünü 

benimsemiş olan kimse. 

 ú.+ ler 170b/14, 170b/15 
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úaderle-: -2- [A. + T.] Belirlemek, takdir 

etmek. 

 ú.- duġı 283b/02 

 ú.- duġını 146a/06 

úaderlen-: -2- [A. + T.] Takdir edilmek, 

mukadder kılınmak. 

 ú.- miş 305a/06  

 ú.- mişdür 148b/04 

úÀdir: -3- [A.] Kudret ve kuvvet sahibi, 

muktedir. 

 ú.  011b/09; (ú. degül) 310b/08 

ú.+ sin 064b/03 

úadr -10- [A.] Değer, kıymet.  

ú. 233a/07, 310a/11 

 ú.+ i 141b/01, 271b/06; (ú. ol-) 

141b/02 

 ú.+ idi 327a/04 

 ú.+ in 017b/12, 253b/14, 264b/15  

ú.+ i 060a/05 

úafÀ: -1- [A.] Baş. 

 ú.+ sı 190b/15 

úafeã: -1- [F.] Kafes. 

 ú.  147b/08 

úÀfile: -9- [A.] Birlikte yolculuk 

edenlerin meydana getirdiği topluluk. 

 ú.  058b/05, 102a/11, 232b/13, 

263b/06 

 ú.+ den 189a/09, 263b/06 

 ú.+ nüñ 069a/03, 102a/13 

 ú.+ sine 070a/07 

kÀf: -1- [A.] Arap alfabesinin yirmi ikinci 

harfi. 

 k.+ ıla 284b/14 

kÀfir: -55- [A.] Allah’ın varlığına ve 

birliğine, Hz. Muhammed’in 

peygamberliğine ve Allah’tan 

getirdiklerine inanmayan kimse. 

 k.  035a/02, 099a/07, 109b/09, 

111b/13, 111b/15, 112a/02, 140a/04, 

140a/05, 140a/11, 140a/12, 140a/15, 

140b/15, 148a/12, 148a/15, 148b/02, 

148b/03, 149a/15, 149b/01, 149b/03, 

162a/05, 170b/15, 184b/02, 251a/06, 

266b/03, 302b/14, 322b/02; (k. ol-) 

032b/07, 064a/01, 116a/04, 141a/09, 

156a/02, 162a/04  

 k.+ den 170b/15 

 k.+ dür 010b/04, 127b/11, 146b/06, 

146b/07, 146b/08, 191a/09 

 k.+ e 148b/02, 251a/01 

 k.+ i 184b/04 

 k.+ idi 100b/08, 180b/07 

 k.+ idüm 140b/06 

 k.+ ile 140a/02, 184b/02, 186a/06, 

250b/14, 251a/15 

 k.+ ler 014a/10, 116b/14; (k. gibi) 

068b/02 

 k.+ lere 213b/03  

 k.+ misin 207a/11 

kÀfirlik : -3- [A. + T.] Kafir olma 

durumu. 

 k.  146b/03 

 k.+ dür 146b/04  

k.+ iyile 140a/13 

úaftan: -7- [A.] Ekserisi süslü ve kıymetli 

kumaştan, boyu diz kapağına veya 

topuklara kadar inen, önden açık, astarsız 

hafif üst giyeceği. 

 ú.  165a/11, 215a/04  

ú.+ ların 217a/04, 220a/07 

 ú.+ larum 228b/10 

 ú.+ um 027b/12  

ú.+ uñ 009a/06 

kÀġıd: -20- [F.] Kağıt. 
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 k.  002b/04, 005b/03, 042a/12, 

082a/07, 082a/08, 224a/02, 224a/03, 

224a/04, 230b/07, 246b/01, 297a/05 

 k.+ a 047a/03, 224a/05, 259a/10 

 k.+ ı 259a/11, 259a/12  

k.+ ları 297a/06, 297a/07 

kÀhel: -1- [A.] Tembel. 

 k. 173a/05 

kÀhellik: -2- [A. + T.] Tembellik. 

 k. (k. Ćt-) 127b/09; (k. eyle-) 107b/11 

úahhÀrlıú: -2- [A. + T.] Kendisine karşı 

çıkanları, tanrılık iddiasında bulunanları 

yok eden, kahreden” anlamında esma-i 

hüsnadan. 

 ú. 130b/01 

 ú.+ ın 180b/03 

úahr:  -8- [A.] 1. İnsanın içine 

işleyen derin üzüntü, sıkıntı, keder.  

ú.+ ına 244b/09 

 ú.+ ından 244b/08 

 ú.+ umuzuñ 049a/14 

2. Mahv ve helak etme, yok etmek. 

 ú.  251b/09; (ú. Ćt-) 084b/14, 173a/12; 

(ú. eyle-) 284b/10; (ú. yut-) 239b/04 

úaóùlıú: -1- [A. + T.] Kuraklık sebebiyle 

ürünün yetişmemesinden ileri gelen kıtlık 

ve açlık. 

 ú. (ú. ol-) 112b/13 

úaèide: -1- [A.] Davranışlara yön veren 

ve uyulması önceden kabul edilen 

esaslardan her biri. 

 ú.+ sine 122a/05 

úaú-:  -17- [T.]  Çalmak, vurmak. 

ú.- dı 039b/02, 103a/05, 163b/05, 

199a/04, 207a/15, 225b/11, 237a/03, 

249a/14, 290b/15; (başuma ú. 

“yaptıklarını yüzüne vurmak”) 090a/01 

ú.- arsa 053a/05  

            ú.- arlar (başumuza ú.) 206b/02 

ú.- dılar 060a/08, 060b/02, 169b/06 

 ú.- dum 198a/08, 276b/03 

úaúı -: -28- [T.] Öfkelenmek, kızmak.  

ú.- mış 028a/03 

ú.- dı 033b/07, 079b/04, 182a/14, 

193a/03, 282b/02, 282b/04, 300a/14, 

300b/09, 300b/14, 301a/01, 328b/06 

 ú.- dılar 273b/04 

 ú.- duàından 300a/15 

ú.- duàı 301a/01 

ú.- duġın 034a/04 

ú.- dum 118a/10 

 ú.- maúı 234a/12 

ú.- mazdı 298a/11 

ú.- mazvan 034a/03 

 ú.- r mısın 034a/03 

 ú.- mışsız 244a/10 

 ú.- r 244a/12 

 ú.- rduú 298a/12  

ú.- r mıdı 298a/11 

ú.- ruz 244a/11 

 ú.- yan 244a/10 

 ú.- yadı 182a/09 

úÀl:  -2- [A.] Söz, laf. 

 ú. 002a/07 

 ú.+ a 202b/14 

úal-:  -194- [T.] 1. Olmak, herhangi 

bir durumda bulunmak. 

ú.- a 030a/13, 057b/09, 265a/02; 

(maórÿm ú. “bir şeyden yoksun olmak”) 

292b/03; (yÀdigÀr ú. “Bir kimseyi 

hatırlatan bir nesne olmak”) 003a/11; 

(èÀciz ú. “ok uğraşmasına karşın bir işi 

yapamamak”) 283a/11 

 ú.- alar (gĆrü ú. “uzak kalmak) 
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123a/01; (maórÿm ú.) 267a/12 

ú.- am (cÀhil ú.) 295b/09 

 ú.- asın 107b/02, 242a/03 

ú.- avuz 112a/01 

ú.- dı  039a/02, 040b/14, 048a/09, 

051a/02, 113a/04, 144a/10, 159b/09, 

201a/12, 220a/09, 232b/05; (èacÀyibe ú.) 

027b/06, 033b/06; (èacebe ú. “şaşırmak”) 

034a/09, 044b/08, 058b/04, 107a/08, 

177a/10, 225b/12, 226b/12; (èÀciz ú. 

“aciz olmak”) 059a/10, 159b/09; (gėrü ú. 

“uzak kalmak”) 232b/07; (óayrÀn ú.) 

083a/07, 159a/10, 221a/03; (maórÿm ú.) 

190a/09, 281a/14, 281a/15; (miskìn ve 

fürÿmÀnde ú. “aciz kalmak”) 025b/02; 

(müflis ú. “parasız olmak”) 039a/01; 

(müteóayyir ú.) 218b/03; (ser-gerdÀn ú. 

“başı dönmek”) 033b/03 

ú.- dılar; (èacÀyibe ú.) 050a/07,070a/03, 

188b/13; (èacebe ú.) 070b/09, 074a/10, 

159b/11, 225a/04, 241b/07; (èÀciz ú.) 

019b/12, 333b/04; (óayrÀn ú.) 067a/09, 

241b/07; (müteóayyir ú. “şaşırdılar”) 

042b/06 

ú.- duġumiçün (cÀhil ú. “bilgisiz olmak”) 

295b/13 

ú.- duú 024a/15 

 ú.- duú idi (gėrü ú.)062b/05 

ú.- dum 042a/10, 104b/01, 164a/11, 

189a/13; (óayrÀn ú.) 318b/14; 

(müteóayyir ú.)  024a/07, 219b/13, 

276b/07, 297a/13, 320b/12; (èacÀyibe ú.) 

133b/12; (èacebe ú.) 019b/09, 205a/12, 

322a/13 

 ú.- ıpdur 107b/09 

ú.- ıpdururdı 308a/08 

ú.- ıpdururam 226a/08 

ú.- maú (alu ú. “aşağı kalmak”) 096b/01 

ú.- maúdur (gėri ú.) 271b/01 

ú.- maya 002b/03, 84b/04, 292a/03, 

302b/070    

ú.- maz 017b/13, 255a/05 

ú.- mışıdı (èacebe ú.) 119b/09 

ú.- sun 122b/03 

ú.- updurdılar (èacÀyibe ú.) 191b/15 

ú.- updururuz 028b/02 

ú.- ur 151/b2, 212a/07, 247a/12, 332a/08   

ú.- urıdı (óayrÀn ú.) 189a/01 

ú.- urın (gėrü ú.) 070b/14 

 ú.- urlarsa (gėrü ú.) 123a/02 

ú.- ursam 295b/03 

ú.- ursañ 266a/14 

ú.- urvan 062b/12, 149b/14 

2. Bir işi belli bir noktada bırakmak, ara 

vermek. 

ú.- am 165b/13  

ú.- dı 294a/12 

ú.- sa gerek (gėrü ú.) 102b/12 

 ú.- uram 168a/11 

3. Geriye atılmak, ertelenmek. 

 ú.- dı 008a/01 

ú.- mayam 018b/06 

ú.- mayasınca 073b/14 

ú.- mış 319a/09 

ú.- ur 107b/13,  

4. Miras olarak geçmek, bırakmak. 

ú.- dı  032a/10, 032a/11, 047a/15, 

069a/12, 247b/07; (mirÀå ú.) 113a/08, 

143b/13, 169b/15 

ú.- ıpdur 301a/01; (mirÀs ú.) 091a/13 

ú.- mış 061a/14, 167b/15, 187b/14, 

247b/07 

5.  Artmak, fazla bulunmak, geriye kalan, 

var olan. 
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ú.- dı  091a/05, 091a/06, 091a/08, 

121a/05, 170a/04, 206a/03, 208b/13, 

251a/05, 280a/01 

ú.- dı idi 216a/01 

ú.- dı mı 176a/10 

ú.- ıpdur 107b/09, 156b/07 

ú.- ıpdurur 170a/05 

ú.- madı 024b/08, 059a/06, 059a/11, 

066a/11, 073a/05, 090b/07, 116b/13, 

138b/12, 161a/10, 167a/10, 176a/09, 

222b/05, 233a/02, 276b/13; (ùÀúatı 

ú.”gücü yok”) 131b/10, 138b/09, 

304a/11 

ú.- madum 131b/14 

ú.- mamış 301b/13 

ú.- maya 265a/06, 302b/07 

ú.- mayadı 209a/07 

ú.- mayupdur 052b/13 

ú.- mayupdurur 259b/11, 262a/09 

ú.- maz 264b/02, 307b/08 

ú.- mış 103b/01, 252a/07, 314a/09, 

319a/10 

ú.- mışdur 234b/10 

ú.- updur 030b/14, 166b/03, 213a/11, 

268b/14 

ú.- ursa 301b/11 

6. Yaşamak, belli bir süre bir yerde 

bulunmak.  

ú.- dı  093b/09, 105b/07, 168a/06, 

176a/04, 188b/03, 263b/07, 269b/09, 

272b/04, 272b/10, 330b/09 

ú.- dumıdı 078a/01 

ú.- ıpdur 294b/01 

 ú.- madıyıdı 161a/11 

 ú.- maz  216a/08  

ú.- mışımış 078a/08 

7. Geri kalmak, arkada kalmak. 

ú.- ma 291a/01 

 ú.- masam 290b/15 

ú.- mayam 068b/14 

ú.- mış 189a/09 

ú.- ursam 042a/11,  

8.  Zaman, uzaklık belirtilen miktarda 

bulunmak. 

ú.- mışıdı 136b/11   

úalan: -30- [T.] Öbür, diğer, başka, geri 

kalan. 

ú. 036a/14, 047a/15, 057b/08, 071a/09, 

113a/04, 118b/01, 154a/14, 158a/13, 

191a/03, 199b/04, 199b/05, 207b/12, 

241a/01, 241a/05, 250a/11, 287b/14, 

294b/05, 301b/15, 303b/08, 305a/01 

 ú.+ ı 274a/14 

ú.+ ın 058a/01, 202a/05, 214b/06, 

226b/11, 290b/14 

 ú.+ ına 243a/01, 274a/15 

 ú.+ ınuñ 327b/07 

 ú.+ umuza 008b/07 

úalè:  -1- [A.] Yok etmek. 

 ú. (ú. eyle-) 289b/06 

úaldur-: -37- [T.] 1. Yukarı doğru hareket 

ettirmek. 

ú.  313b/14 

ú.- am 101a/15 

ú.- dı 049b/02, 090a/13, 100a/04, 

106a/08, 108b/08, 112b/14, 138b/11, 

143a/05, 193b/11, 194b/04, 201a/11, 

237b/01, 238b/11, 241b/03, 246a/06, 

293b/12, 310a/01, 322a/02; (baş ú.) 

266b/15 

ú.- duġı 156b/11 

 ú.- dum 220a/11; (baş ú.) 131a/13 

ú.- ıcaú 011b/04 

ú.- madı 008a/01, 238a/07 
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ú.- maya 122a/15 

 ú.- mayam 017a/01 

ú.- maz (baş ú.) 073a/06 

 ú.- mazdı 178a/15 

ú.- updur (baş ú. “isyan etmek”) 005b/10 

ú.- urdı 104b/09, 146b/14 

2. Çekmek, kenara toplamak. 

ú.- dı 177a/10, 196a/09, 

 3. Uyandırmak. 

ú.- dum 200b/11 

úalem: -12- [A.] Kalem. 

 ú.  078b/10, 122b/08, 128a/13, 

136a/11, 154b/06, 177a/09, 177a/10 

 ú.+ den 177a/09 

 ú.+ i 136a/12, 136a/13, 177a/15 

 ú.+ lerinden 177a/15 

úÀlıb: -4- [A.] Vücut, gövde. 

 ú.  260a/07 

 ú.+ ımı 128b/13 

ú.+ ına 259b/03 

 ú.+ lardan 260a/03 

úalú-: -2- [T.] Bulunduğu yerden 

yukarıya doğru hareket etmek, daha 

yukarı çıkmak. 

 ú.- dı 092b/06, 195b/05 

úalúan: -3- [T.] Eski savaşlarda 

savaşçının kılıç, kargı, mızrak ve ok 

darbelerine karşı kendini korumak için 

sol elinde tutarak kullandığı siper. 

 ú.  065b/07, 078a/15 

 ú.+ lar 078a/15 

úalye: -2- [A.]  Sade yağ ile pişirilmiş 

etsiz veya az etli kabak veya patlıcan 

yemeği. 

 ú. (ú. eyle-) 301a/01, 301b/03 

úamcı: -6- [T.]  Bir ucuna ip, deri vb. 

bağlı vurma, dövme aracı. 

 ú.  150a/10, 163a/13 

 ú.+ yıla 033a/08, 150a/12, 270a/09 

k.+ sıdur 309b/11 

úamer: -1- [A.] Ay. 

 ú. (úamerü’s-ãÿfiyye “sufilerin ayı”)  

265b/06 

kÀmil: -16- [A.] Noksansız, tam. 

 k.  006b/13, 172a/02, 265b/05 

 k.+ dür 307a/12 

k.+ idi 148a/04, 187a/02, 196a/03, 

203b/14, 230b/04, 230b/05, 236a/04, 

279a/15, 285a/14, 295a/09, 314b/08, 

314b/10 

úamu: -5- [T.] Bütün, hepsi. 

 ú.  172b/04, 332b/01 

 ú.+ sı 006b/10, 290b/09 

 ú.+ sını 006b/11 

úan: -40- [T.] Damarlarımızdaki kırmızı 

renkli sıvı. 

ú.  018b/05, 068a/12, 079b/05, 106a/06, 

116b/03, 119b/08, 201b/15, 215a/06, 

219b/07, 219b/10, 249a/04, 249a/05, 

250a/07, 259b/09, 269b/05, 272a/04, 

332b/10; (ú. derle- “kan ter içinde 

kalmak”) 267b/01; (ú. al-) 169a/12 

ú.+ a 038a/13, 081b/07, 221a/09, 

332b/09, 332b/13 

 ú.+ dan 049b/02 

ú.+ ı 038a/14, 332b/09, 332b/12, 332b/13 

 ú.+ ıla 146a/05, 332b/15 

 ú.+ ın 067b/08, 088a/12, 113a/15 

ú.+ ına 004b/11; (ú. gir- “ölüme sebep 

olmak”) 048b/01 

 ú.+ ından 266b/08 

 ú.+ lar 316b/04 

 ú.+ uma 299a/11 

 ú.+ uñuzı 068b/11 
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úan-: -2- [T.] Yeme veya içme isteğini 

doyasıya karşılamak. 

 ú.- ar 221b/06 

 ú.- maya 221b/06 

úanÀèat: -20- [A.] Elindekinden hoşnut 

olup fazlasını istememe, kendisine 

verilene razı olma. 

ú.  028b/07, 126b/06, 172a/05, 191a/11, 

232a/11, 325a/02; (ú. et-) 029a/01, 

037a/06, 098b/05, 221b/11; (ú. eyle-

)036b/07, 037a/10, 186b/09, 186b/11, 

210a/10, 304a/05, 326b/14  

 ú.+ ıla 286b/05 

 ú.+ uñ 191a/10 

úanat: -6- [T.] Kuşlarda ve böceklerde 

uçmayı sağlayan organ. 

 ú.  130a/04 

 ú.+ ın 216b/10  

ú.+ ınca 174b/01 

 ú.+ ları 216b/10 

 ú.+ ların 100a/01 

 ú.+ um 131a/11 

úanca: -12- [T.] Nereye. 

ú.  052b/06, 059a/02, 066a/08, 076b/13, 

104a/06, 168b/03, 190b/12, 199a/11, 

201a/09, 205a/04, 313b/13, 325b/15 

úancaru: -6- [T.] Nereye, ne tarafa. 

ú.  028a/02, 175a/07, 247a/06, 281b/13 

 ú.+ dan 200a/02, 247a/06 

úanda: -31- [T.] Nerede, nereye.  

ú.  032b/15, 039a/08, 043a/04, 082b/05, 

117a/14, 125b/15, 126a/06, 127a/03, 

133a/03, 159b/12, 179a/01, 182b/05, 

196a/11, 222b/07, 237b/07, 242a/15, 

313a/12, 326a/10 

ú.+ dur 011b/08, 012a/04, 012b/08, 

079b/03, 153a/06, 198b/14, 318a/11, 

318a/15 

 ú.+ yıduñ 040a/09, 331a/05, 331a/06 

 ú.+ yısañ 060a/02 

úandan : -11- [T.] Nereden. 

ú.  028a/01, 028a/02, 043a/10, 052b/05, 

083b/04, 117a/01, 262a/01 

 ú.+ dur 107a/03, 164b/09 

 ú.+ van 262a/05 

úandìl: -6- [A.] Sıvı halindeki yağa 

batırılmış bir fitilin yanmasıyla ışık veren 

aydınlatma aracı. 

 ú.  047b/14, 125a/08 

ú.+ ler 288a/06 

 ú.+ lere 288a/05 

 ú.+ lerin 226a/14 

 ú.+ lerine 288a/05 

úanı: -8- [T.] Hani. 

ú.  022a/09, 074a/15, 159a/05, 231a/09, 

259b/10, 300b/13, 301a/01, 331b/01 

úÀniè: -3- [A.] Kanaat eden. 

ú.  314a/13; (zÀhid-i ú.) 037a/02; (ú. ol-) 

129b/12 

úanúı: -42- [T.] Hangi. 

ú.  011a/07, 030b/09, 030b/11, 030b/15, 

042b/04, 052b/03, 057b/04, 058b/05, 

062b/14, 062b/15, 091a/11, 096a/02, 

096a/03, 101a/14, 107a/03, 116a/09, 

116a/13, 137a/02, 141a/03, 195b/04, 

252b/10, 257b/05, 303b/12, 307a/01, 

322a/11, 329b/11 

 ú.+ dur 245b/01 

 ú.+ muz 008b/06 

 ú.+ muzuñ 180a/10 

 ú.+ sı 007a/14, 032b/11, 036b/13, 

135b/13, 205a/10, 259b/05 

 ú.+ sın 092a/12, 251b/01  

 ú.+ sına 083b/03, 180b/12 
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úañlı: -2- [T.] Kağnı arabası. 

 ú.+ ya 205a/02 

 ú.+ yı 205a/03 

úanlu: -1- [T.] Katil. 

 ú.+ yı 043a/12 

úap-: -3- [T.] Almak, yakalayıp tutmak. 

 ú.- duú 242a/02 

 ú.- mayalar 100b/05 

 ú.- mışdur 036a/05 

úapaz: -2- [T.] Tokat, şamar.  

 ú.  142b/02 

ú.+ dur 286a/14 

úapıl-: -3- [T.]  Kendini kurtaramayacak 

şekilde bir durumun şiddetle etkisi 

altında kalmak, kendini o duruma 

kaptırmak. 

 ú.- dı (göñli ú.) 044b/13, 289b/08, 

291a/04 

úapu: -155- [T.] Kapı.  

ú.  024a/06, 053a/05, 060a/08, 060b/02, 

111a/04, 130b/08, 169b/06, 169b/12, 

199a/04, 235b/15, 249a/14, 276b/06, 

290b/15, 304a/13, 315a/08, 316a/03; (ú. 

eyle-) 164b/04 

 ú.+ da 042b/11, 123a/10, 163b/07, 

225b/06, 246b/12, 309a/15, 309b/04, 

316a/06 

ú.+ dan 008a/03, 022a/08, 046b/13, 

066a/01, 103a/02, 149a/01, 177b/05, 

179a/13, 303b/01; (ú. ùaşra) 217a/01, 

223b/08 

 ú.+ lar 227b/15 

 ú.+ muza 232a/03 

 ú.+ sı 024a/05, 072a/07, 072a/12, 

074a/06, 079a/02, 158a/07, 165a/06, 

169b/06, 319a/11, 331a/12, 331b/01; (ú. 

gibi) 130b/02 

 ú.+ sıdur 315a/11 

ú.+ sın 038a/11, 039b/02, 163b/07, 

173a/09, 176b/05, 195a/03, 237a/03, 

264a/08, 276b/03, 286a/02 

ú.+ sına 014a/02, 025b/08, 035b/06, 

046b/13, 059b/13, 060a/13, 086b/12, 

103b/11, 112a/07, 116a/10, 118a/01, 

144a/09, 145b/01, 163a/08, 163b/04, 

169b/06, 176a/05, 198a/08, 200a/03, 

231b/10, 232a/01, 237a/02, 273a/06, 

278a/08, 284a/08, 291a/03, 315a/08, 

323b/14; (ú. degin) 073b/01 

ú.+ sında 023a/07, 023a/08, 088a/15, 

094a/12, 116a/07, 116a/13, 159a/12, 

164b/04, 197a/04, 222b/07, 239b/15, 

244a/14, 291a/04, 302b/14, 319b/08 

ú.+ sından 035b/11, 084a/09, 092a/06, 

323b/03, 323b/04, 325b/09, 326a/09 

 ú.+ sını 076b/04, 076b/05, 076b/06, 

121a/13, 130a/07, 195a/04, 198a/08, 

230b/11, 264a/09 

ú.+ ya 008b/12, 038a/11, 040b/13, 

046b/14, 049b/15, 050a/11, 073b/14, 

074a/07, 074a/09, 169b/07, 199a/01, 

206a/06, 216b/14, 217a/01, 225b/09, 

225b/10, 227b/14, 291a/15 

ú.+ yı 039b/06, 046b/14, 053a/05, 

103a/05, 158a/08, 163b/05, 163b/06, 

169b/08, 169b/13, 225b/11, 225b/12, 

237a/11 

úapucı: -1- [T.] Devlet teşkilatında saray 

kapılarını bekleyen görevli. 

 ú.+ sın (ú. úıl-) 150a/09 

úar: -1- [T.] Kar. 

 ú.  095b/04 

kÀr: -3- [F.] Alış verişten elde edilen 

maddi kazanç.  
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ú. (k. Ćt-) 267b/06; (k. eyle-) 198b/08; (k. 

úıl-) 216b/07 

úara: -25- [T.] Siyah. 

ú.  027a/05, 027a/07, 027a/09, 044b/13, 

096a/06, 104a/02, 113a/14, 114a/05, 

114a/06, 114a/09, 304a/02, 304b/08, 

318a/13, 323a/13, 323a/15, 323b/12; (ú. 

ol-) 196b/13 

 ú. + mı 053a/13 

ú.+ nuñ 027a/14 

 ú.+ sı 249b/03 

 ú.+ sından 138a/06, 321b/02 

úaraca: -1- [T.] Rengi karaya yakın olan, 

esmer. 

 ú. 298b/01 

úaralıú: -3- [T.] Siyah olma durumu. 

 ú.+ ı 045a/01, 213a/11 

 ú.+ ından (ú. ötrü) 249b/02 

úarañu: -9- [T.] Karanlık. 

 ú.  053a/15, 178b/12, 178b/14, 

265b/10, 265b/11 

 ú. ıdı 053b/10 

 ú.+ yıdı 042b/08, 053b/12, 071b/07 

úarañulıú: -7- [T.] Karanlık. 

 ú.+ da 112a/01; (ú. ol-) 080b/05, 

080b/08 

 ú.+ dan 125a/09 

 ú.+ ına 147b/03, 239b/03 

 ú.+ ında 064b/09 

úarÀr: -27- [A.] 1. Bir iş veya sorun 

hakkında düşünülerek verilen kesin 

yargı. 

ú. (ú. dut- “karar kılmak”) 004a/05, 

017a/10, 096a/10, 129a/07, 167a/13, 

174a/13, 187a/11, 191a/07, 200a/05, 

238b/05, 260a/11, 264b/08, 271a/09, 

272a/01, 273b/15, 279b/08, 291b/08,  

291b/09  

ú.+ ı 066a/11, 135a/10, 167a/10, 

195a/02, 315a/06, 327a/03; (ãabr-ı ú.) 

222a/06; (ú. ol-) 265a/13 

2. Uygun ölçüde, tam ölçüsünde. 

 ú.+ ına 105a/09 

úarar-: -4- [T.] Kederli bir durum almak, 

tasalı hâle gelmek. 

 ú.- dı 008a/09 

 ú.- mış 234b/11, 307b/05 

 ú.- ur 304b/07 

úarart- : -2- [T.] Siyahlaştırmak. 

ú.- ur 173a/13 

 ú.- ursın 042a/12 

úaravaş: -40- [T.] Cariye, hizmetçi. 

 ú.  042b/09, 042b/10, 042b/12, 

050a/02, 050a/05, 050a/09, 050a/13, 

050a/14, 089b/10, 220a/14, 220b/02, 

220b/05, 221a/07, 222b/05, 238b/06, 

238b/07, 238b/09, 238b/12, 298b/04 

 ú.+ a 050a/04, 089b/09, 135a/09, 

220b/05, 222a/06, 238b/09, 238b/12 

 ú.+ ı 220b/01, 220b/04, 238a/12, 

238a/14, 298b/01 

 ú.+ ından 018b/12 

 ú.+ lar 019b/07, 020a/09 

 ú.+ larum 139b/03 

 ú.+ laruñ 139a/15 

 ú.+ umuz 048b/10 

 ú.+ uñ 049a/11 

 ú.+ uña 049b/07 

úardaş: -21- [T.] Kardeş. 

 ú.  209a/07, 227b/01 

 ú.+ ı 090a/11, 122a/07, 209b/01, 

280b/10 

 ú.+ ıla 141a/05 

ú.+ ıyıla 209a/15 
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 ú.+ lar 002a/13, 003a/09, 008b/10 

 ú.+ lardan 036a/02 

 ú.+ ları 047a/15 

ú.+ laruñ 004b/07 

 ú.+ laruñuzı 077b/04 

 ú.+ um 292b/06 

 ú.+ umıdı 068a/08 

 ú.+ uñ 061a/02, 085a/13, 144a/07 

 ú.+ uña 087b/08  

úarı:  -31- [T.] İhtiyar, yaşlı. 

 ú.  021a/06, 094a/02, 094a/04, 

114a/14, 114a/15, 114b/04, 114b/05, 

114b/08, 136b/08, 181b/09, 181b/10, 

181b/12, 181b/13, 181b/14, 181b/15, 

198b/10, 219a/08, 232a/02, 243a/08, 

304a/07, 309a/08, 309a/09 

 ú.+ cuú 044a/13, 061a/07, 114b/04, 

295b/02 

 ú.+ cuúıdı 012a/08 

 ú.+ cuúlar 014a/01 

 ú.+ nuñ 309a/07 

 ú.+ sını 095b/04, 095b/10 

úarıl-: -1- [T.] Karışmak. 

 ú.- mazsız 029b/09 

úarın: -33- [T.] Mide. 

 ú.  097b/05, 173b/06 

 ú.+ dan 016b/09 

 ú.+ ı 050a/11, 119b/11, 147a/02, 

147a/03, 178b/05, 211b/08, 324a/15, 

324b/01 

 ú.+ ına 189b/06 

 ú.+ ında 183b/02 

 ú.+ ındaġı 156b/14 

 ú.+ ındayken 105a/11 

 ú.+ ını 234b/13 

 ú.+ ları 329b/06 

 ú.+ ların 166a/09 

 ú.+ um 100b/09, 134a/13, 134a/14, 

142a/13, 178b/01, 263b/13 

 ú.+ umda 100b/09 

 ú.+ uñ 094b/04, 134a/15, 173b/05, 

178b/12, 330a/04 

 ú.+ uña 073a/10 

 ú.+ uñı 310b/08 

 ú.+ uñuz 050a/10 

úarınca : -4- [T.] Karınca. 

 ú.  021a/07, 103b/01 

 ú.+ yı 103b/01, 103b/02 

úarındaş: -7- [T.] Kardeş. 

 ú.+ ı 208b/10 

 ú.+ lara 085b/15 

 ú.+ um 016a/09, 118a/05, 296a/04, 

297b/03, 321a/07 

úarış-:  -18- [T.] Katılmak, iştirak 

etmek, dahil olmak. 

 ú.- a 062b/13 

 ú.- alum 108b/12 

 ú.- am 140b/06 

 ú.- dı 083b/04 

 ú.- maġı 200a/13 

 ú.- maġıl 076a/15, 167a/14, 202a/06 

 ú.- maú 305a/08 

 ú.- maya 009a/02, 145b/10 

 ú.- maz (Àdeme ú.) 012b/09; (òalúa 

ú.) 012b/07, 029b/08 

 ú.- mazdı 167a/07 

 ú.- mazsın 168a/10 

 ú.- mış (ú. ol-) 278a/15 

 ú.- updur (şek ú.) 016a/03 

úarış: -4- [T.] Parmakları açık ve gergin 

durumdaki bir elin baş parmağı ile serçe 

parmağının uçları arasındaki mesafe.  

 ú.  016a/12, 048b/04, 102b/05, 

259b/11 
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úarşu: -76- [T.] 1. -e doğru. 

ú.  135a/13, 174b/15; (aña ú.) 045b/05, 

048b/11; (dergÀhına ú.) 323a/08; (dervìşe 

ú.) 038a/11; (ışıúa ú.) 087b/07; (kişiye 

ú.) 298b/15; (mÿma ú.) 161a/03; 

(semnÿna ú.) 288a/10; (ãuya k.) 333b/06; 

(tangrıya ú.) 135b/02; (yoúuşa ú.) 

078a/04 

2. Bulunan yere göre önde olan.  

ú. (ú. çıú- “itiraz etmek”) 039b/07, 

069a/03, 103a/06, 179b/11; (ú. gel- 

“gelen bir kimseyi karşılamaya gitmek”) 

039b/02, 040a/08, 048b/02, 049a/06, 

068b/08, 069a/08, 099b/12, 163b/09, 

199a/10, 242b/08, 321a/06; (ú. ùur- 

“karşısında durmak”) 070a/02; (ú. ùut- ) 

333b/09; (ú. var- “karşılamak”) 007b/09, 

015a/08, 025a/01, 049a/02, 049a/06, 

076a/04, 076a/05, 076a/06, 076a/07, 

079b/06, 102b/10, 112a/06, 112a/10, 

203a/13, 215a/03, 225a/02, 225a/03, 

279a/05 

ú.+ da 059a/08 

 ú.+ dan 108a/12, 108b/03, 156a/13 

 ú.+ ıdı 033b/13 

 ú.+ ma 010a/12, 166b/01, 263a/15 

 ú.+ mda 201a/12 

 ú.+ mdan 119a/12 

 ú.+ muza 260b/13 

 ú.+ ña 096a/02, 258b/08, 280a/02 

ú.+ sına 007b/10, 021a/03, 088b/02, 

147b/09, 157a/10, 272b/14, 272b/15, 

274b/03, 288a/09, 332a/12, 334a/14 

 ú.+ sında 268b/11, 033b/12 

 ú.+ sından 015b/14 

úarşulıú: -1- [T.] Bir iş veya davranışın 

gerektirdiği karşı davranış veya iş. 

 ú.+ ında 272b/15 

úÀrÿnì: -1- [A.] Karun’a ait, Karun ile 

ilgili. 

 ú.+ dür 211a/13  

úÀrÿre: -2- [A.] Sırça kap. 

 ú.+ sin 175a/05 

 ú.+ sini 143a/13 

kÀrvÀn: -19- [F.] Kervan. 

k.  044a/01, 044a/02, 057b/03, 057b/05, 

057b/07, 057b/08, 057b/14, 058a/06, 

058a/10, 058b/09, 058b/10, 059a/01, 

059a/03, 059a/04, 066a/05 

 k.+ ı 057b/06, 058a/09 

 k.+ umuz 057b/12 

kÀrvÀnsarÀy / kÀrvÀnserÀ: -4- [F.] 

Kervansaray. 

 k.  162a/08; (k. degül) 066a/09 

 k.+ a 272a/03  

k.+ dur 066a/04 

úaãd: -20- [A.] Niyet, istek, amaç. 

ú.  140a/08; (ú. Ćt- “ Bir amaç güderek 

bir işe girişmek”) 004b/11, 088b/06, 

104a/04; (ú. eyle- “ Bir amaç güderek bir 

işe girişmek”) 038b/09, 066b/06, 

070b/04, 088a/05, 118b/09, 137b/15, 

140a/13, 160a/05, 217b/13, 236b/03, 

250b/14, 251a/10, 257b/13, 328a/08, 

330b/04  

 ú.+ ın (ú. eyle-) 328b/13 

kÀse: -1- [T.] Çukur çanak. 

 ú. (k. ol-) 005a/09 

úaããÀb: -3- [A.] Kasap. 

 ú.  044a/09, 044a/10 

 ú.+ uñ 044a/09 

úaããarì: -1- [A.] Melamiliği reddeden bir 

tarikat. 

 ú.+ ler 228a/15 



621 
 

úaş: -4- [T.] Kaş. 

 ú.+ ı 014a/05 

 ú.+ ın 249a/03 

 ú.+ ınuñ 302a/10 

 ú.+ uñ 185a/04 

úaşın-: -1- [T.] Kaşıntısı olmak. 

 ú.- maú 272a/05 

kÀşkì: -10- [T.] Dilek cümlelerinin başına 

getirilir ve “ne olurdu” anlamında 

temenni ve pişmanlık anlatır, keşke,. 

k.  021b/07, 023a/01, 117a/10, 134a/13, 

174b/06, 183a/09, 193a/05, 224a/01, 

299a/12, 306a/12 

úat-: -6- [T.] 1. Yerine koymak. 

 ú.- dı 140a/11 

2. İlave etmek, eklemek. 

ú.- dı 140a/11, 165b/05, 289b/12 

 ú.- duñ 079a/12 

 ú.- ġıl 091b/07 

 ú.- maú 002b/10 

úat: -82- [T.] Huzur,ön. 

 ú.  121b/01 

ú.+ ına 008a/08, 009b/08, 009b/14, 

010a/02, 019a/14, 024b/09, 025b/03, 

028b/02, 029b/08, 032a/02, 032a/11, 

033a/13, 033b/07, 034a/01, 039a/08, 

040a/09, 046a/01, 047a/03, 047a/08, 

053b/05, 059b/09, 060a/08, 060a/12, 

062a/14, 062b/06, 065b/02, 072b/09, 

076b/07, 082b/14, 083a/01, 083a/03, 

085a/15, 109b/07, 112b/12, 113b/12, 

115a/01, 116b/15, 131a/07, 163b/08, 

169b/05, 186b/07, 196b/14, 217b/01, 

218b/02, 266b/04, 266b/12, 289b/11, 

324a/10, 329b/03 

ú.+ ında 011b/09, 024b/05, 029b/02, 

040b/01, 084a/04, 106a/06, 118b/05, 

131a/01, 133a/07, 141a/13, 141b/01, 

141b/02, 141b/03, 195a/13, 225a/13, 

231a/02, 235b/11, 258b/12, 261a/13, 

267a/08, 302b/13  

 ú.+ uma 091b/09, 312a/08 

 ú.+ umda 036a/07, 044a/03, 128b/10, 

129b/02 

 ú.+ umdadur 148b/13 

 ú.+ umuzda 141a/10 

 ú.+ uña 101a/15 

 ú.+ uñda 009b/02, 057b/12 

úatı: -88- [T.] 1. Ağır, acı.  

ú. 030a/13 

2. Haşin, şiddetli, sert. 

 ú.  003b/02, 021b/09, 026b/12, 

032b/04, 047a/15, 051a/10, 054b/07, 

054b/10, 059b/14, 067b/02, 067b/04, 

075a/10, 078a/11, 080b/05, 082b/15, 

083b/13, 084b/07, 088a/12, 088a/13, 

090a/05, 103a/10, 107b/11, 135a/10, 

135b/04, 139a/09, 140a/02, 141b/07, 

142b/15, 146b/09, 146b/15, 150a/15, 

150b/05, 152b/15, 155a/05, 156a/05, 

159b/06, 169b/02, 172a/08, 172a/15, 

179a/08, 181b/12, 190a/11, 205b/14, 

205b/15, 219a/15, 219b/02, 227a/14, 

248b/11, 250a/08, 259a/07, 261a/01, 

276b/03, 282b/04, 299b/11, 300a/04, 

300b/09, 300b/14, 301a/01, 305a/07, 

305a/09, 309b/05, 312a/12, 320a/14, 

321a/11, 321b/05, 322a/06, 328a/10, 

332a/02; (ú. dut- “sert davranmak”) 

030b/13; (ú. ol-) 200b/12, 267a/01, 

285b/06 

 ú.+ dur 059b/15, 212b/07, 252a/06 

 ú.+ idi 014a/07 

 ú.+ raàı 095a/11 
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 ú.+ raú 127b/10, 181b/11, 184a/06, 

191a/12, 249b/12, 254b/04, 290b/11 

 ú.+ raúdur 191b/01 

úaùè: -1- [A.] Kesme, kesilme. 

 ú.  (ú.-ı èalÀyıú “alakayı kesmek”) 

271a/15 

úatıú: -5- [T.] Karın doyurulurken baş 

yiyecek sayılan ekmeğin yanına katılan 

herhangi bir yiyecek. 

ú.  083b/09; (ú. Ćdin- “ Bir şeyi ekmekle 

birlikte yemek”) 083b/08, 083b/09; (ú. 

eyle- “Bir şeyi ekmekle birlikte yemek”) 

222b/10 

 ú.+ ı (ú. Ćdin-) 117b/03 

úatılıú: -3- [T.] Katı olma durumu. 

 ú.+ ı 063a/02, 151/b7, 286a/03 

úatlan-: -23- [T.] Dayanmak, tahammül 

etmek, sabretmek. 

 ú.  115b/12 

 ú.- a 049a/12 

 ú.- dum 030a/02 

 ú.- madı 049a/12 

 ú.- madum 079a/08 

 ú.- maúdur 200a/12, 285a/01 

 ú.- maya 230a/08, 232b/09 

 ú.- mayam 165b/13 

 ú.- mazın 030a/10 

 ú.- mazısa 055b/04 

 ú.- mazvan 030a/05 

 ú.- umadı 070a/15, 106b/08, 249a/06, 

282b/05 

 ú.- umadılar 106b/09 

 ú.- umayasın 266b/12 

 ú.- umazın 295b/04 

 ú.- urdı 270a/10 

 ú.- ursın 147b/03, 270a/12 

úaùre: -4- [A.] Damla. 

 ú.  145a/11, 219b/09, 249a/04 

 ú.+ sine 005a/05 

úavış-: -2- [T.]1. Birleşmek. 

 ú.- dı 297a/13 

2.  Çok istenen bir şeye erişmek. 

ú.- dı (óaúúa ú. “ölmek”) 170a/13   

úavışdur-: -1- [T.] Çok istenen bir şeye 

erişmesini sağlamak. 

 ú.- ur 291b/10 

úavì: -8- [A.] Güçlü, kuvvetli. 

 ú.  003b/10, 092a/07, 092a/09; (ú. 

eyle-) 130a/06; (ú. ol-) 219a/12, 283a/10, 

287a/01 

 ú.+ raġı 283a/11   

úavìlıú: -1- [A. + T.] Güçlü, kuvvetli 

olma durumu. 

 ú.+ a 180a/08 

úavl:  -13- [T.] Sözleşme, anlaşma. 

ú.  008b/06, 068b/04; (ú. eyle- 

“anlaşmak”) 111a/15; (ú. Ćt- “anlaşmak, 

sözleşmek”) 295b/12; 182b/09, 203a/01, 

203a/06, 295b/01  

 ú.+ ı 284b/09 

 ú.+ ıla 221b/12 

 ú.+ ın 111a/15 

ú.+ mı  219a/08 

ú.+ uñuza 140a/10  

úavim / úavm / úavüm: -94- [A.] Aynı 

soydan gelen, dil, töre ve kültürleri ortak 

insan topluluğu, budun. 

ú.  015a/03, 024b/14, 081a/13, 084b/09, 

085a/06, 090b/02, 101b/13, 102a/01, 

102b/11, 104a/10, 140b/05, 147a/07, 

149b/05, 207a/02, 207a/03, 213a/03, 

219a/06, 228a/14, 245b/08, 245b/09, 

261b/09, 267a/08, 269a/03, 288b/03, 

311b/08, 333a/03 
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 ú.+ den 006a/12, 214a/04 

ú.+ dür 270b/09 

 ú.+ e 042b/01, 042b/07, 261b/09, 

262a/06, 269a/03   

 ú.+ i 012b/03, 022b/08, 035a/05, 

059a/01, 059a/04, 059a/05, 083a/10, 

093b/07, 101b/12, 102b/10, 114b/09, 

135b/09, 146a/14, 147a/01, 161b/05, 

176a/09, 177a/13, 195a/13, 195b/05, 

199a/13, 205b/14, 214a/03, 219a/05, 

230a/02, 268b/15, 331b/01 

 ú.+ ile 102b/08 

 ú.+ in 105b/09, 143a/07 

 ú.+ inde 058a/06, 197b/01 

 ú.+ ine 090a/13, 164b/09, 182b/15, 

197a/08, 231a/08, 328b/10  

ú.+ ini 333b/12 

 ú.+ inüñ 058a/10, 087b/14, 135a/08 

 ú.+ ler 009a/01, 024a/06, 026b/07, 

192a/11, 243a/02, 304a/15   

ú.+ lerden 154b/08 

ú.+ lere 090b/05 

ú.+ leri 059a/03, 070b/05, 160b/09, 

268b/13 

ú.+ leriñe 016a/12  

ú.+ leriyile 008b/05 

 ú.+ lerüñ 220b/03 

ú.+ üñ 003a/03, 081a/13, 082a/04, 

135a/04 

úavra: -1- [T.] Sıkıca, sımsıkı (?). 

 ú. (ú. úuc- “kucaklamak”) 217b/09 

úavşur-: -1- [T.] Birleştirmek, biraraya 

getirmek. 

 ú.- dum 272b/15 

úavullu : -1- [A. + T.] Söz veren. 

 ú.+ van 182b/11 

úavvÀl: -2- [A.] Şarkıcı, şarkı ya da ilahi 

okuyan kimse. 

 ú.  261a/04 

 ú.+ a 261a/03 

úaya: -4- [T.] Büyük ve sert taş kütlesi. 

 ú.  298a/03, 311a/13, 311a/14 

 ú.+ ya 301a/01 

úayd: -1- [T.] Kaygı, endişe. 

 ú. + ın (ú. yĆ- “kaygısını çekmek”) 

092a/02 

úayġu:  -11- [T.] Üzüntü, endişe, tasa. 

 ú.  052b/05, 075a/10, 108a/09, 

195a/09; (ú. yĆ- “endişe etmek”) 

149a/11, 299b/04 

 ú.+ dan 053a/06 

 ú.+ sı 052b/05  

 ú.+ ya 309b/04, 309b/09, 312b/06 

úayġusuz: -1- [T.] Endişesiz, dertsiz.  

ú. 075a/14  

úayġulan-: -1- [T.] Dertlenmek. 

 ú.- maya 072a/15 

úayġulu: -17- [T.] Dertli, endişeli. 

ú.  285b/04, 295b/11, 318a/12; (ú. ol-) 

093b/12, 138b/10, 149a/07, 156b/08, 

179b/08, 219b/04, 232b/12, 233b/07, 

295b/02, 299b/02, 306a/01, 306a/02, 

309b/05 

 ú.+ yıdı 168b/08 

úayġusuzlıú: -1- [T.] Dertsizlik. 

 ú.+ dan 053a/06 

úayır- / úayur-: -8- [T.] 1. Önemli olmak. 

 ú.- maz 095b/02, 102a/13, 155b/03, 

194a/14, 282b/09 

 ú.- maya 098a/14, 171b/09  

 2. Fayda etmek. 

ú.- maz 029a/08 

kÀyinÀt : -1- [A.] Yaratılmış şeylerin 

hepsi, yer gök bütün varlıklar, evren. 
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 k.+ ı 292a/03 

úayna-: -2- [T.] Kaynayan bir sıvı içinde 

pişmek. 

 ú.- r 056a/09 

 ú.- yan 138a/08 

úaynaú -: -1- [T.] Yırtıcı hayvan 

pençesi. 

 ú.+ cuúların 288a/10 

úayãer: -3- [A.] Arapların Roma ve 

Bizans imparatorları için kullandıkları 

unvan, hükümdar. 

 ú.  020a/14; (ú.-i rÿm ) 019b/10, 

019a/13, 019a/14    

úayãerì : -1- [A.] Hükümdara ait. 

 ú.+ dür 211a/12 

úayu -1- [T.] Dert, endişe. 

ú.+ ñuz 206b/01 

 ú.+ sı 064b/11, 222b/05  

úaz-: -9- [T.] Toprağı herhangi bir şeyle 

yarıp eşerek kazmak. 

 ú.- alum 137a/11 

 ú.- arıdı 059a/09 

 ú.- dı 033b/14, 089a/07, 089a/08 

 ú.- dılar 195b/06 

 ú.- duú 137a/11 

 ú.- maúdan 059a/10 

 ú.- mışdur 017a/09 

úaøÀ: -14- [A.] 1. Kaderin, Allah 

tarafından ezelde tayin edilen biçimde ve 

zamanda gerçekleşmesi. 

ú.  171b/04, 333a/11; (ú. Ćt- “Vaktinde 

kılınmayan namazı sonradan kılarak 

borcunu ödemek.”) 115b/12; (ú. eyle- 

“Vaktinde kılınmayan namazı sonradan 

kılarak borcunu ödemek”) 240a/08; (ú. 

úıl- “Vaktinde kılınmayan namazı 

sonradan kılarak borcunu ödemek”) 

240a/06 

 ú.+ dur (rızÀ-yı ú.) 191a/02 

 ú.+ larına 244b/12 

 ú.+ sına 216b/03 

 ú.+ ya 107b/13, 270a/13, 279b/15 

 ú.+ yı 146b/04 

 2. Kimsenin kastı olmadan, istemeden 

ortaya çıkan, zarara sebep olabilen olay, 

durum. 

ú. (ú. eyle- “bir şeyi yanlışlıkla, 

istemeden yapmak”) 181b/11 

ú.+ dur 146b/04 

úazan-: -8- [T.] 1. El emeği veya ticaret 

yoluyla kendine kar sağlamak.  

 ú.- duġından 183a/09 

 ú.- dum 014b/13 

 ú.- ġıl 043b/13 

 ú.- up 245b/12 

 ú.- urdı 222b/06 

 ú.- ursın (yazuú ú. “günah işlemek”) 

182a/07 

2. Elde etmek. 

ú.- maú 211a/09 

úÀøì: -14- [A.] Kadı, şeriat hakimi. 

ú.  071b/09, 153a/01, 153a/02, 153b/14, 

159a/02, 159a/10, 164b/05; (ú. ol-) 

153b/12, 164b/02 

 ú.+ dür 169b/07 

 ú.+ si 257b/04 

 ú.+ ye 153a/01, 159a/01, 159a/02 

úazıl-: -1- [T.] Toprağın herhangi bir 

şeyle yarılıp eşilerek yerinden 

çıkarılması. 

 ú.- mış 083b/12 

úÀøìlıú: -13- [A. + T.] Kadılık.. 

 ú.  153b/05; (ú. eyle-) 164b/11 

 ú.+ a 153a/13, 153b/02, 153b/14 
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 ú.+ dan 153b/07, 153b/08 

 ú.+ ı 153a/15, 153b/09, 154a/04, 

154a/07 

 ú.+ uma 153b/15 

úaøìye: -2- [A.] Mesele, husus. 

 ú.+ dür 019b/09 

 ú.+ ñ 318a/05  

úÀéìm -3- [A.] Varlığı sürüp gitmek, 

dâim olmak. 

ú. (ú. ol-) 171b/07, 255b/07 

 ú.+ dür 314b/01 

kebÀyir : -1- [A.] Büyük günahlar. 

 k.  088a/12 

keçe: -1- [T.] Dokuma yoluyla değil 

yapağıyı dövmekle yapılan kaba kumaş. 

 k.  066b/15 

kefÀret: -9- [A.] Bir hatanın, bir 

kabahatin affı için ödenen karşılık. 

 k.  095a/03; (k. eyle-) 006a/14, 

090b/12, 175b/06; (k. ol-) 322a/11 

 k.+ dür 307a/07 

 k.+ i 047a/05, 160b/11; (k. ol-) 

155a/05 

kefen: -12- [A.] Bir müslüman ölüsünün 

kabre konmak üzere yıkandıktan sonra 

sarıldığı beyaz bez. 

 k.  017b/01, 137a/09, 141a/14, 

147a/14, 184a/09, 186a/12; (k.-i zühhÀd) 

303a/08 

 k.+ i 017a/14 

 k.+ in 138a/13 

 k.+ ine 124a/11, 124a/13 

 k.+ ler 182a/04 

kelÀm:  -3- [A.] Söz. 

 k.+ ı 003a/04 

 k.+ ıdur 005a/02 

 k.+ ını 239b/01 

kelÀve: -1- [F.] Büyük iplik çilesi, 

yumak. 

 k.  052a/09 

kelimÀt: -3- [A.] Kelimeler, sözler. 

 k.  206a/12 

 k.+ ı 233a/14 

 k.+ ları 100a/12 

kelime: -19- [A.] Söz. 

 k.  006b/09, 011a/02, 043b/08, 

294a/13, 318b/15, 324b/07 

 k.+ leri 271b/07, 276a/12, 313a/10, 

314b/10 

 k.+ sin 308a/05, 308a/09 

 k.+ sine 100a/03 

 k.+ sini 133b/03 

 k.+ yi 109b/09, 109b/11, 248b/07, 

311b/05, 312b/04 

kem:  -1- [F.] Kötü, fena, değersiz. 

 k.  058b/06 

kemÀl:  -13- [A.] Bir kimsenin ahlak, 

ilim ve fazilet bakımından tam bir 

olgunluğa erişmiş olması. 

 k.  248a/09, 274b/07, 315b/05 

 k.+ e 080b/01 

 k.+ i 303a/10 

 k.+ idi 167a/04 

 k.+ i 100b/01, 106a/05, 121b/11, 

125b/04 

 k.+ ine 149a/13, 202b/12 

kemÀlìyet: -1- [A.] Kemale erme durumu. 

 k.  327a/04 

kemer: -1- [F.] Etek, don, pantolon gibi 

giyeceklerin beli saracak şekilde 

yapılmış kısmı.  

 k.  243a/08 

kemter: -6- [F.] Çok değersiz, çok aşağı, 

pek itibarsız, en hakir. 
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 k.  118a/09, 121b/09, 123a/03, 

332a/13; (k. ol-) 203b/05 

 k.+ dür 216a/06 

kenÀr: -9- [F.] Bir şeyin bitiş kısmı, bitiş 

yeri, uçta kalan kısmı. 

 k.+ ına 090a/01, 258a/01, 309a/07, 

316a/12 

 k.+ ında 089b/08, 136b/15, 163b/10, 

226a/07, 263b/14 

kenÀre: -2- [F.] Kenar, bir şeyin bitiş 

kısmı. 

 k.+ si 286b/02 

 k.+ ye 297a/02 

kendözi / kendözü: -198- [T.] Kendisi. 

 k. 007b/09, 030a/12, 074a/07, 

075a/10, 088b/01, 104a/09, 136a/09, 

168a/05, 173a/04, 175a/15, 188a/03, 

193a/01, 199b/09, 201b/13, 206b/09, 

222b/08, 228a/12, 230b/05, 248a/04, 

259a/10, 262a/04, 265a/01, 266a/01, 

298a/06, 306b/02, 315a/13 

k.+ m 130b/13 

 k.+ mde 053b/07, 133a/14 

 k.+ mden 129b/13, 130b/13, 132a/06, 

224b/04, 296b/10, 334b/02 

 k.+ mdenidüm 239b/14 

k.+ me 064a/06, 071b/07, 071b/08, 

071b/09, 102b/15, 127a/14, 128b/07, 

266a/09, 269a/08 

k.+ mi 002b/09, 004a/15, 026b/11, 

028a/05, 032a/06, 051b/02, 051b/03, 

052a/04, 069b/13, 071b/15, 073a/15, 

078b/15, 103b/08, 103b/10, 103b/12, 

114b/02, 121a/09, 130b/02, 131b/03, 

131b/13, 137a/03, 199b/05, 241b/12, 

247a/09, 266a/07, 296b/15, 316b/15 

 k.+ miçün 163a/03 

 k.+ mle 129a/13 

 k.+ mleven 132b/12 

 k.+ müze 065b/05 

k.+ le 310b/01 

k.+ ñ 085b/08, 120a/10 

 k.+ n 007b/03, 010b/05, 018a/15, 

046a/07, 050b/04, 055b/15, 062a/08, 

062a/10, 088a/01, 088a/02, 088a/06, 

102a/13, 109a/14, 121a/03, 122b/06, 

147b/12, 153b/09, 175a/02, 181b/14, 

185b/07, 190a/01, 201a/04, 216a/05, 

216a/06, 216a/08, 217b/11, 229b/13, 

233b/04, 234a/07, 239b/08, 245b/12, 

247a/12, 251b/01, 255a/09, 261b/15, 

274b/02, 277a/15, 277b/01, 280b/03, 

288b/02, 289b/08, 294b/11, 299a/01, 

299a/09, 310b/10, 330b/02 

 k.+ ñden 129b/04, 141a/12, 197b/03, 

278b/13, 284a/15, 284b/02 

k.+ nden 138a/15, 150b/05, 171b/03, 

200b/05, 301b/12 

k.+ ne 035b/01, 059a/05, 069a/11, 

075b/13, 077b/14, 080a/03, 104b/11, 

124a/10, 125b/07, 136a/04, 142b/02, 

162b/01, 171a/05, 227b/03, 232a/05, 

238a/11, 272a/13, 275b/15, 287b/12, 

301b/14, 306b/10, 329a/14; (k. gel-) 

010a/11  

k.+ ñe 061b/01, 165a/08, 191b/03, 

224b/05, 229b/11 

k.+ ni 027b/01, 051b/03, 063b/07, 

126b/15, 205b/13, 227a/08, 229b/07, 

245a/02, 248b/07, 254a/06, 254a/07, 

264a/13, 294b/12, 317b/14 

k.+ ñi 003b/15, 021b/04, 021b/15, 

071a/09, 109b/10, 120a/05, 128a/06, 

190b/04, 219a/02, 238b/01, 243a/03, 
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331a/10 

 k.+ ni 101b/15 

 k.+ ñle 263a/04 

k.+ ñüzi 192a/12, 331a/13  

k.+ yile 125a/07  

k.+ yimiş 259b/06 

kendü: -277- [T.] Kendi.  

 k.  001b/02, 001b/03, 001b/05, 

003a/04, 003b/15, 005a/06, 005a/07, 

005b/08, 008b/05, 009a/13, 012a/09, 

013b/06, 014a/12, 015a/01, 016a/12, 

019a/06, 020b/07, 021b/13, 022a/01, 

025b/03, 028a/08, 028b/01, 028b/09, 

029a/05, 033a/06, 039a/02, 045a/05, 

046b/05, 047b/15, 048a/10, 055b/06, 

055b/08, 055b/11, 058a/03, 059a/10, 

060b/09, 061a/02, 061a/03, 064a/14, 

071a/11, 071b/06, 073a/03, 073a/04, 

076b/07, 077b/04, 079a/12, 083a/05, 

084a/02, 086a/14, 095b/02, 095b/12, 

098a/02, 098b/14, 099a/10, 101a/09, 

102b/01, 102b/14, 103a/01, 103b/04, 

106a/14, 107a/15, 110a/04, 111b/14, 

114a/03, 114a/04, 114a/09, 115a/08, 

116a/11, 116a/14, 119a/03, 120b/14, 

121b/02, 121b/03, 122a/01, 123a/05, 

123a/13, 123a/15, 124a/06, 124a/11, 

124a/12, 125a/02, 125b/06, 125b/07, 

126a/10, 127a/01, 127b/01, 127b/07, 

128b/02, 128b/05, 128b/06, 128b/07, 

128b/11, 129a/02, 129a/03, 129a/09, 

129a/15, 130a/06, 130a/08, 131b/02, 

131b/06, 132a/01, 133a/13, 135b/01, 

135b/03, 138b/14, 141a/13, 141b/02, 

142b/01, 143b/14, 144b/14, 148b/01, 

149b/08, 156a/04, 157a/12, 163a/02, 

167b/07, 168b/06, 171a/10, 173b/03, 

175a/14, 178a/03, 187b/02, 187b/09, 

187b/10, 190a/11, 190b/02, 190b/09, 

191b/11, 193a/01, 194b/01, 198a/03, 

199b/14, 201b/09, 203a/05, 207b/13, 

207b/14, 210a/07, 213a/02, 214a/13, 

216b/05, 218b/11, 220b/12, 221b/04, 

221b/13, 224a/11, 227a/03, 227a/12, 

227a/13, 227b/01, 227b/02, 229a/04, 

229a/10, 229a/13, 229b/03, 229b/09, 

230a/06, 231b/06, 231b/12, 233b/13, 

235a/02, 235b/03, 236b/15, 242a/12, 

243b/02, 243b/10, 244a/11, 244a/12, 

247a/01, 247a/02, 247a/04, 248b/08, 

249a/07, 249a/08, 252a/04, 254b/05, 

263a/02, 266a/09, 267a/03, 269a/07, 

270b/07, 273b/12, 275a/08, 275a/09, 

277b/12, 278b/15, 279a/01, 281b/10, 

284b/13, 285a/08, 285b/15, 287a/09, 

287b/08, 290a/11, 291b/14, 292a/06, 

293b/03, 293b/05, 294a/04, 294a/05, 

294b/04, 297a/05, 297a/12, 298a/02, 

298b/01, 298b/08, 300a/08, 301a/01, 

302b/02, 305a/03, 305b/09, 306b/15, 

307a/01, 308b/05, 309a/02, 310b/14, 

314a/03, 314a/04, 314a/10, 317a/07, 

317b/14, 327b/12, 330a/07, 332b/13 

 k.+ den 027a/08, 128a/02, 284b/07, 

286b/10, 286b/11, 310b/10; (k. artuú) 

277a/15 

 k.+ lerin 055b/14, 166b/05, 206a/15, 

216a/05; (k. artuú) 200a/05 

 k.+ nüñ 067a/01, 166a/02, 289b/03, 

307a/02 

 k.+ nüñdür 193b/05 

 k.+ nüñüdi 228b/04 

 k.+ si 018a/06, 021b/03, 039a/11, 

047a/08, 220b/04, 254a/03, 320a/02 
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 k.+ sin 248a/13 

 k.+ sine 123a/11, 198a/11 

 k.+ sini 011a/14, 116b/04, 216a/07, 

248b/14, 255b/04 

 k.+ siyile 210b/02, 232a/13, 315a/06 

 k.+ siyle 253b/04 

 k.+ ye 224b/09, 229a/06, 230a/03, 

264a/06 

 k.+ yi 264a/14 

 k.+ yile 086a/10 

kendülik: -2- [T.] 1. Varlık. 

 k.+ iyile 129a/02 

2. İradesiz olarak gerçekleşen hareket. 

k.+ inden 189b/01 

kengel: -1- [T.] Şaka, latife. 

 k. (k. ėt- “latife yapmak”) 269b/06 

kerÀhìyyet: -1- [A.] İğrenme, tiksinme. 

 k.  145b/10 

kerÀmÀt: -2- [A.] Kerametler. 

 k.  236a/04, 283a/01 

kerÀmet: -38- [A.] Ermiş kimselerin 

gösterdiklerine inanılan doğaüstü, 

şaşkınlık uyandırıcı davranış veya hâl. 

 k.  054b/03, 057a/14, 103a/04, 

106a/11, 114b/10, 114b/12, 115b/04, 

129b/15, 131a/05, 157b/14, 162b/12, 

187a/02, 189b/14, 222a/03, 271b/07, 

281a/13, 315a/10, 327a/03; (k. göster-) 

045b/13 

 k.+ e 261b/02 

 k.+ i 037b/15, 087b/13, 090a/08, 

114b/11, 114b/14, 163a/15, 285a/13 

 k.+ in 257a/04 

 k.+ leri 031a/06, 090a/10, 092a/03, 

100a/12, 135a/05, 192b/14, 295a/09, 

310a/13, 313a/10 

kerem: -25- [A.] Lutuf, iyilik. 

k.  057a/11, 065a/12, 087a/08, 115b/04, 

129b/13, 213a/07, 227b/02, 295a/07; (k. 

eyle- “lutufla muamelede bulunmak”) 

007b/12; (k. ol- “alicenap olmak”) 

239a/04 

 k.+ den 129b/12; (k. artuú) 030b/07 

 k.+ dür 210a/04 

 k.+ i 181b/09 

 k.+ ile 027a/04 

 k.+ inden 039a/10, 059a/10 

 k.+ leri 133a/14 

 k.+ ümden 001b/05 

 k.+ üñ 009a/09, 213a/10 

 k.+ üñden 213a/14 

 k.+ üñdenidi 213a/08 

 k.+ üñe 213a/11 

kerìm: -1- [A.] Kerem sahibi kimse, 

cömert. 

 k.+ dür 033b/03 

kerpüç: -2- [T.] Duvar örmekte 

kullanılmak için kalıplara dökülüp 

güneşte kurutulmuş saman ve balçık 

karışımı ilkel tuğla.  

 k. 267a/06 

k.+ i 055a/11 

kes-: -67- [T.] 1. Bıçak, makas vb. bir 

araçla bir şeyi ikiye ayırmak, doğramak. 

 k. 304b/10 

k.- di 078b/03, 321a/15, 321b/02 

k.- diler 033a/10, 115a/07, 166b/06, 

282b/06, 332b/04, 332b/06, 333a/08 

k.- dilerse 333a/05 

k.- düm 088b/07, 121a/04, 138a/07 

k.- e 121b/14  

k.- eler 259a/13 

k.- elerdi 178a/11 

k.- em 121a/05, 121a/06 
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k.- emedüm 121a/05 

k.- erdi 133a/08 

k.- erler 124b/11, 333a/06 

k.- erleridi 178a/09 

k.- erven 104a/04, 133b/02 

k.- esin 192a/03, 241b/04 

k.- eyim 140a/08 

k.- gil 192a/06 

k.- mege 178a/08 

k.- mek 333a/1 

k.- mez 105a/02 

k.- miş 088b/01 

k.- sün 033a/09, 192a/08, 282b/04 

k.- üñ 007b/07, 324a/06, 332b/08 

2. Bitmek, tükenmek. 

k.  183b/09 

 k.- di 143a/15,; (ümìõin k. “umudunu 

kesmek”) 010a/08, 167b/06 

 k.- düm (yol kes- “yol almak”) 

105b/11 

k.- e (ümìõin k.) 287a/03 

k.- eler 183b/09 

k.- erse (ümìõin k.) 146b/08,  

k.- gil 037a/12 

k.- mek 099a/02, 181b/02, 185a/12 

k.- mekdür (ümìõin k.) 230a/06 

k.- meye (ümìõin k.) 216b/03, 233b/11  

k.- meyesin (ümìõ k.) 230a/05 

3. Azaltmak. 

 k.- diler 063b/01 

4. Bir şeyden mahrum etmek. 

 k.- e 216b/05, 287a/09, 326b/11 

k.- erlerise 202a/08 

k.- erse 202a/09 

k.- esin 149b/13 

5. Engellemek. 

k.- erse (yolını k.) 288b/09, 

 6. Belli bir zaman için ara vermek 

veya son vermek. 

k.- meyeyidüm 239b/15 

keåÀfet: -1- [A.] İnsanda cismani tarafın 

üstün gelmesi sebebiyle ruhaniyetten 

uzaklaşma durumu. 

 k.+ den 255b/05 

kesb:  -5- [A.] Kazanma, çalışarak 

kazanma. 

 k.+ e 145b/08 

 k.+ i 145b/07, 174a/11 

 k.+ in 141a/13 

 k.+ inden 190a/09 

kesbì:  -2- [A.] Sonradan kazanılan 

veya edinilen, doğuştan olmayan. 

 k. (k. degül) 002a/08  

k.+ yi (èilm-i k.) 129a/06 

kesdür-: 1- [T.] Kesmek işini başkasına 

yaptırmak. 

 k.- ürdi 075b/07 

kese:  -1- [F.] Bazı şeylerin içine 

konduğu kumaş veya meşin kılıf. 

 k.+ ñi 076b/02 

kesek:  -9- [T.] Parça. 

 k.  027b/12, 045a/10, 046b/09, 

056a/06, 081b/03, 165b/04,167b/08, 

168b/13, 310b/15 

kesici:  -1- [T.] Kesme işini yapan. 

 k.+ dür 053b/06 

kesil-: -20- [T.] 1. Uzaklaşmak, ilgisini 

kesmek, vazgeçmek. 

 k.- di 272a/14 

 k.- e 103b/09 

 k.- esin 205b/13, 325a/01 

 k.- evüz 203b/07 

 k.- megiledür 281b/05 

 k.- mek 239a/15, 275a/07, 293a/07 
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 k.- mekden 053b/07 

 k.- mekdür 097b/13, 212b/08, 

233b/03, 284b/15 

 k.- mekile 239a/15 

 k.- üp 306b/06 

 k.- üpdururdı 283b/12  

2. Kesmek eyleminin edilgen hali. 

k.- mesün 332b/05 

 k.- meye 324a/10  

kesük: -2- [T.] Kesilmiş. 

 k.  088b/01, 332b/09 

keşf: -26- [A.] 1. Bilinmeyen bir şeyi 

anlama, tanıma, öğrenme. 

k.  106b/07, 222a/03, 266a/08, 279a/13; 

(k.-i ġayb) 190b/14; (k. eyle-) 133a/02, ; 

(k. ol-) 003a/12, 017a/15, 094b/02, 

109a/13, 109a/14 

2. Doğrudan doğruya Allah’tan kulun 

kalbine doğan bilgi, ilham. 

k. 236b/09, 260a/07, 297a/02; (k. eyle-) 

264a/11 (k. ol-) 155a/07, 273b/07 

3. Madde ötesine, gayb alemine ait 

hususlara vakıf olma, his ve akılla idrak 

edilemeyen hususları kalp gözüyle 

görme, kalp gözü açık olmak. 

k. + i 066b/12, 068b/15, 095a/05, 

124a/06, 174b/14, 297b/02 

k.+ süz (k. bile) 097a/06 

keşìş:  -9- [F.] Manastırda münzevi 

bir hayat yaşayan, hiç evlenmemiş 

hıristiyan papazı. 

 k.  242b/03, 242b/05, 242b/08, 

242b/09, 242b/11, 322a/09 

 k.+ e 242b/08 

 k.+ i 139b/06, 322a/10 

keşk:  -1- [T.] Yoğurt kurusu, 

ekşimik. 

 k.+ ile 321a/13 

keşke:  -1- [F.] Ne olurdu, anlamında 

pişmanlık ve özlem belirtir. 

 k.  072b/12 

keşür: -1- [T.] Havuç. 

 k.+ ile 196b/11 

keygi: -2- [T.] Giysi. 

 k.  066b/15,  

k.+  yi 067a/02 

kez:  -329- [T.] Defa, kere. 

 k.  001b/06, 010a/08, 011a/08, 

015b/08, 016b/04, 019b/13, 021a/02, 

021a/07, 023b/03, 023b/04, 031a/15, 

032a/05, 033b/08, 034a/11, 034b/08, 

035a/15, 038b/14, 039b/15, 041b/05, 

041b/14, 045a/07, 045a/12, 046a/06, 

046a/08, 046a/09, 047a/04, 048b/08, 

049b/10, 050b/03, 053b/12, 053b/13, 

055b/10, 066b/03, 066b/04, 066b/09, 

066b/10, 066b/11, 070b/04, 071a/11, 

073b/12, 074a/05, 074b/02, 078a/03, 

078a/09, 078a/10, 078a/12, 078a/13, 

078b/01, 078b/15, 080a/09, 080a/13, 

081a/11, 085b/09, 089b/04, 090a/05, 

090b/04, 090b/09, 092b/13, 094a/14, 

095b/02, 103b/14, 103b/15, 104a/01, 

104a/11, 104b/09, 104b/10, 105b/08, 

106a/04, 106a/13, 107b/07, 107b/14, 

109b/05, 113a/13, 119a/05, 119a/07, 

119a/08, 119b/05, 121a/01, 121a/05, 

121b/04, 125a/12, 127a/12, 127b/13, 

130a/03, 133a/07, 134a/01, 134a/08, 

136b/11, 137a/12, 137a/14, 140a/05, 

142a/04, 144b/06, 145a/06, 146b/09, 

147a/02, 147a/14, 149a/02, 152b/10, 

152b/12, 153a/03, 153b/15, 154a/03, 

154b/12, 155a/04, 155a/06, 155a/07, 
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155a/09, 156a/04, 156a/15, 159b/05, 

160a/06, 160b/08, 160b/09, 160b/11, 

160b/12, 160b/13, 161a/01, 161a/05, 

161a/08, 163a/05, 163a/09, 163b/14, 

164a/01, 165b/03, 165b/07, 168a/13, 

168b/02, 169a/08, 172b/02, 172b/14, 

177a/04, 178a/02, 178a/09, 178a/15, 

178b/02, 178b/14, 179a/08, 181b/12, 

182a/14, 187b/11, 188a/13, 191a/14, 

191a/15, 192b/01, 193a/04, 196a/13, 

196b/12, 197b/04, 199b/01, 199b/02, 

201b/15, 203a/03, 204a/08, 204a/10, 

205a/08, 206a/01, 206a/14, 206b/11, 

207a/07, 207a/13, 207a/15, 209a/08, 

209b/05, 215a/07, 216b/07, 216b/09, 

216b/13, 218a/12, 218b/10, 219a/10, 

223a/01, 223a/04, 223a/15, 226b/02, 

238b/12, 240a/04, 240a/05, 241a/07, 

241b/07, 243b/13, 245a/10, 245a/14, 

246a/15, 246b/0, 247b/10, 248a/06, 

248a/13, 248b/04, 248b/07, 248b/13, 

248b/14, 249a/01, 249a/03, 250a/01, 

250a/07, 256b/10, 257b/06, 257b/13, 

258a/09, 260a/05, 260a/06, 260a/13, 

260b/02, 260b/12, 260b/15, 262a/09, 

262b/07, 262b/12, 263a/06, 263a/14, 

263b/03, 263b/14, 264a/09, 264a/10, 

264a/12, 265a/02, 266b/15, 267a/05, 

268b/01, 268b/04, 269a/04, 269a/05, 

270a/01, 270a/03, 270a/08, 272a/15, 

272b/02, 272b/04, 272b/15, 273a/03, 

273a/12, 273a/15, 273b/10, 273b/12, 

274a/12, 276b/13, 277a/05, 277a/07, 

277a/08, 279b/10, 282b/04, 285b/05, 

285b/09, 286a/09, 286a/12, 286a/14, 

286b/07, 287a/11, 289b/10, 292b/01, 

292b/07, 293b/05, 297a/09, 297a/10, 

297b/11, 298a/01, 298a/05, 299a/12, 

299b/03, 299b/10, 300b/05, 300b/09, 

300b/10, 301a/01, 301b/02, 303b/04, 

304a/01, 304a/07, 304a/13, 308a/03, 

308b/10, 308b/14, 310a/15, 313b/11, 

315b/10, 317a/05, 317a/06, 317b/08, 

318a/12, 318b/05, 318b/08, 321a/02, 

321a/11, 321b/01, 321b/09, 321b/10, 

321b/15, 322a/02, 322a/08, 323b/05, 

323b/07, 324a/15, 324b/01, 324b/03, 

326b/03, 328b/06, 329a/11, 329b/03, 

329b/06, 329b/10, 329b/12, 330b/10, 

330b/11, 330b/11, 331a/03, 331a/10, 

332b/06, 333a/07, 333a/08, 333a/15, 

333a/1, 333b/08 

 k.+ cük 322a/02 

úıbúızıl: -3- [T.] Kıpkırmızı. 

 ú.  182b/13, 201b/01, 221a/09 

úıble:  -10- [A.] Müslümanların bazı 

ibadetleri yerine getirirken döndükleri, 

Kabe’nin bulunduğu yön. 

 ú.+ den 321b/14 

 ú.+ din (ú. yaña) 101b/04 

 ú.+ si 011a/02, 033b/13 

 ú.+ süz 194a/11 

ú.+ ye 208a/07, 321b/13, 332a/11 

 ú.+ yi 194a/11, 194a/13 

úıġır-: -52- [T.] Çağırmak, davet etmek. 

 ú.- a 028b/10, 028b/11 

 ú.- anlar 139b/03 

 ú.- dı 048a/01, 060b/13, 069b/10, 

095b/13, 108a/05, 150a/01, 152b/13, 

155b/08, 156b/10, 161b/01, 170a/04, 

188a/01, 194b/04, 273a/03, 273a/08, 

273a/11, 273a/12, 300b/04, 300b/15, 

320a/13, 330b/06 

 ú.- dılar 136a/02, 139b/01, 159b/13, 
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162b/03, 166b/12, 191b/13, 209b/03, 

289b/14 

 ú.- dısa 136a/04 

 ú.- duġumuzı 095b/14 

 ú.- dum 127b/04, 273a/15 

 ú.- duñ 048a/10 

 ú.- madıdı 035b/14 

 ú.- maġa 165a/07, 239a/01 

 ú.- mazuz 095b/14 

 ú.- uñ 159b/13, 191b/13, 206a/07 

 ú.- up 273a/12 

 ú.- ur 136a/04, 165a/06, 220a/06 

 ú.- urdı 118a/13, 135b/12 

 ú.- urlar 168b/03 

 ú.- urvan 143b/09 

úıġırcı: -1- [T.] Çağırıcı. 

 ú.  204a/09 

úıġırt-: -4- [T.] Çağırtmak, davet 

ettirmek. 

 ú.- dı 038b/15, 069b/01, 182b/02 

 ú.- urlar 036b/11 

úıl-:  -505- [T.] Yapmak, etmek, 

eylemek. 

ú. (beyÀn ú.) 181b/07; (duèÀ ú.) 136b/01, 

193b/09, 208b/13; (iósÀn ú.) 285b/09; 

(namÀz ú.) 310a/04; (èarøa ú. ) 059b/03, 

205b/01 

ú.- a 088b/08, 203b/03, 277b/05; (duèÀ 

ú.) 024b/13; (fidÀ ú.) 277a/15; (helÀk ú.) 

269b/10; (iètimÀd ú.) 151a/11; 

(münevver ú.) 280b/04; (namÀz ú.) 

44a/14,162a/04, 190a/03; (naôar ú.) 

164a/09; (raómet ú.) 004b/10, 026a/06, 

095b/06; (rÿzì ú.) 058a/09, 193b/15, 

231a/06, 231a/07; (tÀze ú.) 158a/11; 

(ùÀèat ú.) 203b/10, 276a/01; (yÀd ú.) 

003a/13, 306b/07; (èamel ú.) 001b/04, 

292b/03; (èaõÀb ú.) 322b/05; (èibÀdetler 

ú.) 300a/02;  (ziyÀret ú.- a idi) 

272b/05 

 ú. - aduú (zÀrılıú ú.) 020a/08 

 ú.- alar (secde ú.) 259b/02; (èarøa ú.) 

122b/04 

ú.- alum 051a/12; (ÀġÀz ú.) 006b/01; 

(beyÀn ú.) 251b/06; (namÀz ú.) 139b/03, 

289a/14; (teferrüc ú.) 316b/14 

ú.- am 001b/04, 126a/05; (duèÀ ú.) 

231a/02; (óürmetlü ú.) 082a/14; (namÀz 

ú.) 073b/11, 084a/06, 123a/11, 171a/11; 

(namÀzın ú.) 221a/14; (naôar ú.) 

001b/06; (revÀ ú.) 094b/10; (şürÿè ú.) 

004a/15; (ùÀèat ú.) 088a/07; (zÀrì ú.) 

121b/01; (èazìz ú.) 089b/05 

ú.- asın (daèvet ú.) 219a/04; (duèÀ ú.) 

013a/06; (úabÿl ú.) 032a/04; (namÀz ú.) 

107b/03; (ùÀèat ú.) 234a/13 

 ú.- avuz (nehy-i münker ú.) 022a/02; 

(èarøa ú.) 175a/08; (èazìz ú.) 230b/11 

 ú.- ayıduú (fidÀ ú.) 020a/12 

 ú.- ayıdum 003b/06 

 ú.- ayım (namÀz ú.) 140a/04 

ú.- ayın 094b/03; (günÀhlu ú.) 259b/15; 

(müùÀlaèa ú.) 161a/04; (şürÿè ú.) 

024a/15; (ziyÀret ú.) 251a/10 

 ú.- dı 023a/12, 048a/04, 066b/14, 

081a/12, 087a/06, 087a/09, 127a/08, 

134a/10, 136b/14, 136b/15, 138b/14, 

140a/05, 149a/03, 162a/07, 170a/09, 

174b/08, 175b/08, 195b/11, 202a/15, 

232b/15, 310a/06, 312a/03, 322b/08, 

325b/12; (diri ú.) 127a/13, 130a/11; 

(duèÀ ú.) 003b/04, 016a/09, 016a/14, 

019a/06, 022b/09, 040a/06, 103a/13, 

136b/02, 184b/01, 231a/09, 237a/11, 
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237b/06, 259a/07, 272b/07, 282b/10, 

318a/07; (endìşe ú.) 078b/13, 153a/14, 

299a/14; (fÀnì ú.) 129a/02; (feryÀd ú.) 

192a/11, 243b/12; (óacc ú.) 024b/13; 

(óamle ú.) 008a/05; (óiùÀb ú.) 003b/01; 

(istiġfÀr ú.) 112b/07, 179a/11; (kÀbìn ú.) 

291a/09; (úapucısın ú.) 150a/09; 

(muèÀmele ú.) 258b/05; (münevver ú.) 

128b/05, 129b/08; (namÀz ú.) 016b/06, 

024b/03, 026b/09, 039a/13, 041a/10, 

074a/08, 079a/03, 080b/10, 107a/07, 

119b/07, 154b/12, 154b/14, 160b/10, 

170a/09, 179a/08, 194a/12, 244a/01, 

245b/07, 310a/04, 325b/11; (naôar ú.) 

249a/03; (rÿzì ú.) 001b/02, 103a/09; 

(selÀm ú.) 013a/03, 044b/01, 107a/09; 

(tÀze ú.) 110b/12; (tedbìrin ú.) 

020b/06;(teslìm ú.) 026b/07; (tevbe ú.) 

027b/01, 058b/15, 114b/11, 149a/12, 

155b/12, 176a/01; (tevekkül ú.) 

089a/11;(ulu ú.) 085b/13; (üründü ú.) 

085b/13; (vaóy ú.) 036a/08, 063b/04; 

(vaãiyyet ú.) 013a/05; (vaède ú.) 

001b/03; (zÀrılıú ú.) 198b/14, 300b/07; 

(zÀrì ú.) 272b/03, 295b/07; (zÀrìliú ú.) 

141b/07; (zinÀ ú.) 289b/11, 289b/12; 

(ziyÀret ú.) 101b/11, 134b/13; (èarøa ú.) 

035a/09, 094b/15, 140b/09, 143b/01, 

244a/06, 289b/08; (èazìz ú.) 129a/03 

ú.- dı idi (yavu ú.) 293b/07 

ú.- dılar (feryÀd ú.) 013b/10; (óamle ú.) 

269a/03; (iltimÀs ú.) 003a/09; (mübtelÀ 

ú.) 243b/06; (namÀz ú.) 025a/03, 

026b/08, 139b/04, 194a/12, 329a/13; 

(selÀm ú.) 025a/02; (ùaène ú.) 282b/07; 

(ziyÀret ú.) 111a/08, 225a/03; (èarøa ú.) 

206a/15 

ú.- duġı 079a/06, 097a/12, 173a/03, 

279a/06; (namÀz ú.) 105b/13 

 ú.- duġında (ùÀèat ú.) 210a/02 

 ú.- duġından (tevbe ú. ãoñra) 210b/09 

ú.- duġum 073b/08, 115b/12, 172b/07, 

285b/07, 329b/02 

 ú.- duġuma (Àh ú.) 121a/14 

 ú.- duġuñ 041a/15, 116a/02 

 ú.- duġuñdan (ùÀèat ú. ãoñra) 088b/06 

ú.- duú 084a/07, 084a/08; (óac ú.- duú) 

137a/04; (òatm ú.- duú) 011a/02; (namÀz 

ú.- duú) 056a/08, 056b/01, 080a/07, 

289a/15; (teferrüc ú.- duú) 316b/15; 

(tevekkül ú.- duú) 068b/04 

 ú.- duúlarından (ùÀèat ú.) 174a/06 

ú.- dum 003b/05, 285b/09; (duèÀ ú.) 

269a/14; (iótiyÀù ú.) 002b/07; (istiġfÀr ú.) 

219b/02, 300a/01; (işÀret ú.) 002b/11; 

(úaøa ú.) 240a/07; (muòtaãar ú.) 002a/15; 

(namÀz ú.) 049a/01, 107b/14, 119a/05, 

119a/07, 119a/08, 172b/01, 193a/15, 

201b/09, 246a/04, 321a/03, 334a/04; 

(peyġamberlerden ú.) 217b/14; (selÀm ú.) 

088a/10; (ùavÀf ú.) 121b/04; (tevbe ú.) 

038b/02, 316a/15; (velìlerden ú.) 

218a/02; (vitri ú.) 119a/09; (yÀvı ú.) 

041a/13; (yavı ú.) 242a/05; (yavu ú.) 

076b/07, 242a/01, 326b/07; (zÀrìliú ú.) 

119a/11, 119a/13, 172a/15, 276b/13; 

(zÀrì ú.) 121a/05, 317a/05; (ziyÀret ú.) 

277a/08; (èarøa ú.) 091a/04, 091a/06, 

091a/07, 121a/10, 297a/15, 324b/09; 

(èavrata ú.) 286a/12 

ú.- duñ 041a/14; (mutÀbaèat ú.) 085b/14, 

085b/15; (namÀzın ú.) 112b/11; (rÿzì ú.) 

006a/13; (yavı ú.) 041a/12 

 ú.- duñuz (úadem-rence ú.) 014b/15, 
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060a/09 

ú.- ġıl 056b/15; (duèÀ ú.) 013a/08, 

014b/02, 040a/05, 085a/13, 112b/13, 

245b/02, 326b/08; (imÀm ú.) 019a/11; 

(mutÀbaèat ú.) 132a/09; (namÀz ú.) 

178b/13, 285b/13; (rivÀyet ú.) 015b/03; 

(rÿzì ú.) 056b/05, 071a/04, 103a/04, 

166b/09, 268b/02; (ãabr ú.) 107b/12; 

(secde ú.) 185a/09; (şükr ú.) 036b/08;  

(èarøa ú.) 238b/02 

ú.- ıcı (ùÀèat ú. ol-) 266a/03 

ú.- ıcıdur (şefÀèat ú.) 008b/09 

ú.- ıpdur 306b/13 

 ú.- ıvĆr- 231a/05 

 ú.- ıvĆrdi 147b/04 

 ú.- ma (namÀz ú.) 095a/01 

 ú.- madı (aããı ú.) 182a/14; (iltifÀt ú.) 

131b/10 

 ú.- maduú 322b/06 

 ú.- madum (åenÀ ú.) 233a/03; (èibÀdet 

ú.) 259b/12 

ú.- maġa 024a/05; (duèÀ ú.) 013a/05; 

(óÀøır ú.) 153a/12; (namÀzın ú.) 199a/13; 

(ùÀèat ú.) 020b/08, 173a/05; (èibÀdet ú.) 

223a/06; (zinÀ ú.) 088b/06; (èibÀdet ú.) 

104b/04 

ú.- maġı (ùÀèat ú.) 085a/14 

ú.- maġıl (bì-naãìb ú.) 006a/12; (maórÿm 

ú.) 006a/13, 333a/07; (maèãiyet ú.) 

086b/04; (namÀz ú.) 222a/09, 322b/10 

 ú.- maġıla (yazuú ú.) 176b/04 

ú.- maú 322b/10; (iètimÀd ú.) 185a/13; 

(namÀz ú.) 115b/14, 165b/02, 185a/02, 

199a/12, 234b/13; (şefÀèat ú.) 008b/08; 

(ùÀèat ú.) 275b/02; (tekye ú.) 116a/05; 

(zÀrì ú.) 285b/04; (zÀrìliú ú.) 234b/13 

 ú.- maúda (namÀz ú.) 186a/14 

ú.- maúdan (endìşe ú.) 235a/15; (ġazÀ ú.) 

141b/01; (namÀz ú.) 155a/04; (ùÀèat ú.) 

013b/11, 015a/11; (yavu ú.) 052a/04; 

(èamel ú.) 307b/08 

 ú.- maúdur 212a/11; (iètimÀd ú.) 

186a/07; (èamel ú.) 185b/06 

 ú.- mamaú (ùÀèat ú.) 275b/03 

 ú.- mamaúdur (naôar ú.) 279a/05 

 ú.- masa (duèÀ ú.) 282b/08 

ú.- masa gerek 282b/08 

ú.- maya (beyÀn ú.) 006b/12; (duèÀ ú.) 

171b/01; (kÀr ú.) 216b/07; (namÀzı ú.) 

146a/04; (ùÀèat ú.) 210a/08 

 ú.- mayadı (namÀz ú.) 057b/05 

 ú.- mayayıdı (ùÀèat ú.) 210b/15 

 ú.- mazsañ (namÀz ú.) 116a/04; (tÀèat 

ú.) 086b/04 

 ú.- mazsın (müùÀlaèa ú.) 161a/03 

 ú.- mazsız (èamel ú.) 077b/01 

 ú.- mış 301b/10; (bÀùıl ú.) 171a/12 

 ú.- mışdur (iòtiyÀr ú.) 007b/03 

 ú.- mışıdı 259a/04 

 ú.- saduñ (namÀz ú.) 041a/13 

 ú.- sañ (duèÀ ú.) 054b/11 

 ú.- sun (duèÀ ú.) 012a/13, 013a/04, 

163b/04; (şefÀèat ú.) 008b/07 

 ú.- u (zÀrì ú.) 223b/11 

ú.- up (cevlÀn ú.) 026b/14; (namÀz ú.) 

199a/14, 214b/07; (tevekkül ú.) 110a/02; 

(zÀrì ú.) 244b/15, 267b/15, 331a/01; 

(èibÀdet ú.) 268a/02 

 ú.- updur (óac ú.) 181b/06; (yÀd ú.) 

306b/12, 306b/13 

 ú.- updururdı 170b/05; (taãnìf ú.) 

314b/09 

 ú.- ur 025a/13, 025a/14, 025a/15, 

058b/01, 267a/07, 267a/09; (duèÀ ú.) 
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024a/06, 090b/05; (münÀcÀt ú.) 047b/11; 

(namÀz ú.) 058a/12, 058a/13, 113b/15, 

138b/05, 154b/10, 154b/13, 162a/05; 

(nidÀ ú.) 190a/15; (rÿzì ú.) 136b/07; 

(selÀm ú.) 094b/07, 094b/14; (yÀd ú.) 

183a/04; (yÀõ ú.) 010b/07; (zÀrì ú.) 

070b/05, 306a/01; (zÀrìliú ú.) 148a/12; 

(èibÀdet ú.) 137a/06 

ú.- urdı 016b/03, 095a/14, 116a/01, 

155a/03, 238a/01, 329a/14; (duèÀ ú.) 

019a/10, 024a/11; (óac ú.) 137a/15; 

(münÀcÀt ú.) 232a/03; (müşÀhede ú.) 

119b/08; (müùÀlaèa ú.) 161a/02; (namÀz 

ú.) 023a/06, 048b/07, 067b/04, 073b/04, 

101b/08, 116a/01, 142b/11, 154b/09, 

154b/15, 164b/03, 179a/08, 196a/08, 

215b/09, 221a/10, 237b/10, 237b/15, 

269a/02, 315b/09, 315b/12, 315b/13, 

320a/04, 320a/05, 322b/08; (naôar ú.) 

021a/08; (niåÀr ú.) 260a/07; (rÿzì ú.) 

206b/11; (ùavÀf ú.) 095a/06, 121b/04; 

(ùÀèat ú.) 167a/15; (èibÀdet ú.) 011a/14; 

(namÀz ú.) 115a/08; (zÀri ú.) 303b/01 

ú.- urdum 171a/12; (namÀz ú.) 119a/07, 

172a/08, 187a/09, 246b/11, 333b/14; 

(ùavÀf ú.) 134b/04; (èarø ú.) 273b/09 

 ú.- urduñ (duèÀ ú.) 079b/12 

 ú.- urıdı (namÀz ú.) 057b/02 

 ú.- urıdum (ùÀèat ú.) 273a/01; (èibÀdet 

ú.) 032a/05 

 ú.- urımış (namÀz ú.) 322b/07 

 ú.- urın (namÀz ú.) 109a/12 

 ú.- urken (namÀz ú.) 072a/08, 

266b/01; (ùavÀf ú.) 315b/10 

 ú.- urlar (duèÀ ú.) 024a/09 

 ú.- urlardı (naôôÀre ú.) 067a/03; (èarøa 

ú.) 248b/01 

 ú.- urlarıdı 162a/13 

 ú.- ursa (müùÀlaèa ú.) 002b/03 

 ú.- ursañ (namÀz ú.) 109a/14, 116a/04 

 ú.- ursın 078a/05, 323b/08 

 ú.- uruz (duèÀ ú.) 014b/03, 077a/14 

 ú.- urvan 221a/13; (duèÀ ú.) 013a/05, 

024a/10; (namÀz ú.) 127b/11, 286a/04 

úıl:  -10- [T.] İnsan ve hayvan 

vücudunda biten sertçe ve kalınca tüy. 

ú. 051b/13; (ú. bigi) 051b/15; (ú. yar- 

“titiz ve ayrıntılı bir biçimde incelemek”) 

037b/01, 261b/03, 276a/13, 295a/11 

 ú.+ ı 011b/15, 013b/12, 203a/07 

 ú.+ ımı 026a/15 

úılıc:  -17- [T.] Kılıç. 

 ú.  104a/02, 124b/10, 124b/11, 

150a/10, 251a/15, 302b/13; (ú. bigi) 

274a/12 

 ú.+ dan 251a/15 

 ú.+ ı 140a/11 

 ú.+ ıdur 097b/09, 254a/11 

 ú.+ ıla 104a/04, 150a/11, 176a/06, 

279b/14, 287a/13 

 ú.+ ıyla 121b/14 

úılın-: -1- [T.] Edilmek. 

 ú.- dı (yÀõ ú. “hatırlandı”) 002a/09  

úılınc: -2- [T.] Hareket tarzı, huy. 

  ú. (ú. eyle- “tevazu göstermek”) 

039b/08 

úıllu: -1- [T.] Kılı çok olan. 

 ú.  012a/11 

úımılda-: -2- [T.] Hareket etmek, 

kalkmaya davranmak. 

 ú.- duġı 178a/08 

 ú.- r 068a/13 

úımıldat-: -1- [T.] Hafifçe hareket 

ettirmek. 
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 ú.- urdı 178a/10 

úın:  -1- [T.] Kılıç kılıfı. 

 ú.+ ına 140a/11 

úına-:  -1- [T.] Ayıplamak. 

 ú.- maġıl 096a/09 

úına: -1- [A.] Kına. 

 ú.+ sın 204b/07 

úınalan-: -1- [A. + T.] Kına yakılmak. 

 ú.- mışıdı 204b/05 

úınalu: -1- [A. + T.] Kınalanmış, kına 

sürülmüş. 

 ú.+ dur 204b/05 

úır-:  -3- [T.] 1. Öldürmek, yok 

etmek. 

 ú.- arlar 068b/03 

 ú.- dılar 280a/02 

 2. Parçalamak, kırmak.  

ú.- mış 216b/10 

úırÀbe: -1- [A.] Deriden yapılmış su kabı. 

 ú.  027a/06 

úırañ:  -8- [T.] Kenar, kıyı. 

 ú.+ ı 128a/11 

 ú.+ ına 042a/02, 126a/14, 126a/15 

 ú.+ ında 039a/03, 044b/07, 246a/05, 

267b/02 

úırú:  -62- [T.] Kırk sayısı. 

 ú.  034b/01, 065b/06, 065b/07, 

073a/02, 073a/03, 074a/12, 074b/04, 

078a/12, 078a/13, 078a/15, 079a/03, 

079a/04, 079a/06, 083b/10, 093b/09, 

093b/11, 094a/14, 094a/15, 094b/01, 

094b/09, 105b/13, 105b/14, 105b/15, 

119a/11, 119a/12, 119b/01, 148a/07, 

155a/07, 160b/10, 160b/12, 196b/11, 

214b/03, 215a/05, 215a/06, 215b/04, 

215b/05, 222a/09, 222a/11, 222a/13, 

222a/15, 226b/07, 237b/13, 238a/01, 

239a/05, 241a/08, 241a/09, 241a/10, 

241b/15, 243a/06, 266a/15, 284a/01, 

296b/01, 298b/08, 302a/12, 312a/04, 

319b/07, 320a/07, 320b/03 

úırú biñ: -4- [T.] Kırk bin sayısı. 

 ú.  166b/06, 214a/06, 289a/11, 

289a/14 

úırú bir: -1- [T.] Kırk bir sayısı. 

 ú.  226b/08 

úırúlar: -2- [T.] Kırk ermiş kişi, kırk 

kişilik evliya topluluğu. 

ú. 128a/15, 296b/08 

úısa  / úıãa: -5- [T.] Boyu uzun olmayan. 

 ú. (ú. eyle-) 186a/09, 285a/02 (ú. ol-) 

037b/05, 212b/1 

 ú.+ yıdı 080a/12 

úısac: -1- [T.] Kıskaç, kerpeten. 

 ú.  222b/14 

úısalt-: -2- [T.] Kısa duruma getirmek. 

 ú.- maàıla 098a/11 

 ú.- maú 098a/11 

úısım / úısm: -11- [A.] Bir bütünün bir 

bölümü. 

 ú.+ dur 185b/12, 199b/15, 233b/02, 

234b/14, 254a/05, 256a/06, 256b/06, 

304b/04 

 ú.+ ı 084b/08, 084b/12, 084b/13 

úısmet: -1- [A.] Nasip. 

 ú. (ú. eyle-) 057b/03 

úıããa: -3- [A.] Kısa, ibretli hikâye, 

rivayet. 

 ú.  133a/03, 239a/09 

 ú.+ ya 122b/08 

úış:  -6- [T.] Soğuk mevsim. 

 ú.  040b/04, 045b/14, 095b/04, 

135a/10; (ú. ol-) 189a/02  

k.+ ın 326a/15 
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úıy-:  -1- [T.] İncitirim, zarar 

veririm düşüncesiyle çekinmek, 

sakınmak. 

 ú.- amadı 154a/09 

úıyÀm: -1- [A.] Ölümden sonra dirilip 

ayağa kalkma. 

 ú.+ ı 124a/01 

úıyÀmet: -41- [A.] Ölülerin dirilmesi, 

ahiret hayatının başlaması ve bu olayın 

meydana geldiği zaman. 

 ú.  008a/14, 008b/06, 008b/10, 

011a/12, 011b/03, 011b/14, 015a/01, 

036b/11, 052a/15, 060b/11, 061a/01, 

064b/09, 072a/10, 077a/10, 087b/10, 

111b/09, 116a/06, 116a/09, 121a/15, 

127b/13, 132a/12, 140a/10, 142b/12, 

146b/06, 156b/13, 162b/08, 174a/12, 

183a/11, 242a/09, 259b/13, 302a/15, 

333b/11, 333b/12; (ú. gibi) 035a/07; (ú. 

úop-) 157a/07, 288a/14, 323a/05 

 ú.+ e 146b/07; (ú. degin) 118b/13, 

131a/14, 260a/01 

úıyÀs: -4- [A.] 1. Karşılaştırma, 

mukayese etme. 

 ú. (ú. eyle-) 017b/02, 303b/08 

 ú.+ ınca (ú. degül) 096a/01 

2. Denk tutma, benzeri. 

ú.+ ı 320b/05 

úıyı / úıyu: -268- [T.] Kenar. 

 ú.+ ma 047a/09, 171a/03, 191b/13, 

258a/08, 317a/13, 318b/07  

ú.+ mda 041b/08, 061a/15, 092a/05, 

117b/08, 204b/08, 219b/08, 221a/07, 

270a/15, 272b/09, 272b/13, 308b/08, 

330a/01  

 ú.+ mdan 135b/15 

ú.+ mda durur 076a/03 

ú.+ muzda 145b/15 

ú.+ muzdadur 226a/03 

 ú.+ muzdan 085b/09  

ú.+ ña 262b/10 

ú.+ na 012b/05, 017a/11, 037a/13, 

038b/06, 040b/11, 045b/13, 046a/05, 

051a/11, 051b/05, 054a/15, 055a/10, 

056a/01, 056a/06, 056a/07, 056a/09, 

056a/13, 058a/15, 061b/13, 068a/07, 

068a/13, 069b/11, 070a/14, 077a/09, 

079a/08, 079a/15, 083b/12, 084b/01, 

085a/02, 085a/06, 087b/01, 091a/01, 

091a/12, 092b/03, 092b/07, 092b/13, 

094a/09, 094a/15, 094b/14, 101a/04, 

102a/09, 106a/07, 109b/15, 110a/09, 

110b/14, 112a/08, 113b/06, 113b/14, 

115b/11, 136b/09, 139b/12, 141b/06, 

146b/11, 147a/07, 148b/06, 150a/02, 

153b/13, 159a/11, 160b/09, 164a/03, 

165a/14, 167b/04, 167b/12, 168a/07, 

168b/04, 169a/01, 176a/15, 176b/04, 

178a/13, 179a/12, 181b/09, 183a/05, 

183b/12, 184a/08, 184b/10, 187b/07, 

188b/05, 192b/05, 193a/09, 193b/02, 

197b/12, 198b/11, 201a/09, 204a/12, 

215b/15, 217b/05, 218a/03, 220b/06, 

220b/10, 222a/08, 225b/06, 239a/01, 

239a/02, 240b/15, 244a/08, 246a/11, 

246b/04, 247b/11, 248a/02, 248b/09, 

251a/11, 266b/14, 267a/13, 267b/09, 

268b/07, 269a/05, 272a/13, 272b/03, 

272b/06, 273a/03, 274a/03, 278a/13, 

289b/01, 289b/09, 289b/12, 289b/14, 

295b/10, 296a/13, 296b/12, 296b/14, 

299a/09, 300a/08, 300b/05, 323b/15, 

324a/06, 330b/11 

 ú.+ ñda 075b/10, 111b/02, 118a/14, 
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170a/04, 214a/15, 220b/02, 270a/14 

 ú.+ ñdayısa 023b/08 

ú.+ na (ú. degin) 066a/04, 084a/13 

ú.+ nda 013b/15, 015a/07, 020a/04, 

026a/03, 032b/05, 045a/05, 045a/12, 

051a/11, 053b/09, 069b/14, 072b/10, 

080b/12, 080b/13, 081b/07, 086a/12, 

088a/03, 098a/06, 098b/10, 101a/12, 

106a/15, 109a/09, 114a/13, 115a/13, 

118b/14, 128b/08, 128b/09, 128b/10, 

135b/07, 141b/02, 143a/08, 156a/15, 

157a/08, 158b/12, 161a/03, 161a/09, 

161b/04, 162a/02, 165a/15, 169a/10, 

174a/15, 187b/08, 190b/11, 193b/08, 

195b/04, 195b/05, 201b/11, 203a/09, 

206a/01, 206a/05, 208a/06, 209b/10, 

216a/09, 216a/12, 216a/13, 220b/01, 

220b/03, 220b/15, 221a/01, 221b/02, 

230a/14, 237b/06, 240b/05, 243a/13, 

260b/07, 270a/05, 274b/07, 277b/04, 

285b/08, 292a/13, 300a/09, 300a/11, 

300b/09, 303a/01, 309a/11, 311b/13, 

323a/05, 324a/01, 324a/08, 324a/09, 

328a/09, 328b/07; (ú. degül) 300a/08 

 ú.+ nda idi 328a/04 

 ú.+ ndaıdum 201a/07 

ú.+ ndan 013a/09, 044a/09, 051a/05, 

057b/05, 085b/05, 163a/15, 165b/06, 

209a/15, 250a/09, 259a/08, 272a/14, 

272b/12, 320b/02, 329a/11 

 ú.+ ndayıdum 051b/01, 272b/12 

 ú.+ sına 297a/06 

úıymet: -5- [A.] Bir şeyin taşıdığı maddi 

varlığa göre tespit edilen karşılık, 

hakkında biçilen değer. 

 ú. (ú. eyle-) 091b/14 

 ú.+ i 075b/10, 216a/11 

 ú.+ in 072a/04 

 ú.+ ini 282a/06 

úıymetì: -1- [A.] Kıymetli, değerli. 

 ú. 019b/07 

úıymetlü: -2- [A. + T.] Değerli. 

 ú.  063b/07, 091b/11 

úız:  -59- [T.] Kız. 

 ú.  032a/11, 047a/01, 047a/15, 

141b/14, 204a/07, 204a/08, 209a/13, 

215b/11, 215b/12, 215b/15, 216a/01, 

217a/15, 291a/03, 291a/15; (ú. ol-) 

077b/10, 196a/14 

 ú.+ a 291b/02 

 ú.+ cuġañuz 288b/11 

 ú.+ cuġaz 288b/08 

 ú.+ cuġaza 288a/13, 288b/07 

 ú.+ cuġazı 288a/13 

 ú.+ cuàazum 322b/14  

 ú.+ ı 032a/11, 046b/10, 064b/14, 

065a/09, 141a/14, 186a/13, 209a/12, 

214a/11, 215b/06, 215b/14, 217a/14, 

217b/11 

 ú.+ ıla 291a/11 

ú.+ ın 035a/05, 065a/04, 155b/09, 

155b/11, 204a/11, 215b/09, 215b/14, 

217b/15, 273a/03, 291a/09, 328a/06  

 ú.+ ını 323a/01 

 ú.+ ıyıdı 204a/07 

 ú.+ larda 007a/15 

 ú.+ ları 065a/06 

 ú.+ laruñı 065a/07 

 ú.+ umdur 291a/07 

 ú.+ umı 306b/05 

 ú.+ uñ 061a/03, 204a/10 

 ú.+ uñı 155b/08 

 2. Hasret (?). 

ú.+ dur 291a/06 
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úız-:  -7- [T.] Isınmak. 

 ú.- dı 067b/06 

 ú.- mış 182b/14, 201a/15, 203a/04, 

203a/07, 222b/14, 222b/15 

úızar-:  -1- [T.] Rengi kırmızı olmak, 

kırmızıya yakın bir renk almak.  

 ú.- u 039b/06 

úızıl: -44- [T.] 1. Altın para.  

ú. 009b/07, 017b/04, 019b/03, 020a/10, 

021b/02, 031a/13, 057b/07, 059b/01, 

061a/13, 089a/13, 094a/06, 138b/08, 

156a/06, 160b/03, 161a/08, 162b/03, 

164a/10, 165a/08, 167b/06, 169a/12, 

169b/15, 170a/02, 170b/11, 177a/15, 

189a/11, 222b/06, 247b/15, 283b/14, 

317a/09, 332b/12 

 ú.+ a 092b/14, 092b/15, 109a/06, 

196a/15, 220a/14 

 ú.+ dur 009b/06 

 ú.+ ı 009b/08, 047a/11, 047a/13, 

247b/15. 

2. Kırmızı renk. 

ú.  005b/10, 053a/13, 105a/14 

úızlıú: -6- [T.] Kıtlık, kurak giden yıl. 

 ú.  022b/07, 119b/05; (ú. ol-) 040a/15, 

047a/15, 149a/04 

 ú.+ dan (ú. ötrü) 149a/07 

úız úardaş: -10- [T.] Kız kardeş. 

 ú.+ ı 083a/07, 090a/10, 090a/12, 

093b/10, 093b/11, 310b/03 

 ú.+ ına 221a/10 

 ú.+ ıvan 087b/05 

 ú.+ um 240b/15 

 ú.+ uñ 241a/05 

ki:  -76- [F.]  İki cümleyi birbirine 

bağlayarak birleşik cümle haline getirir. 

 k.  004a/15, 005b/09, 008a/03, 

010a/05, 010a/14, 013a/06, 021a/06, 

021a/15, 022a/06, 022b/05, 023b/03, 

024a/01, 030a/09, 033b/10, 034b/02, 

034b/05, 034b/12, 035b/05, 037a/09, 

037a/11, 044a/12, 045a/11, 046b/07, 

053b/14, 056a/06, 060a/07, 063b/14, 

064a/02, 069a/11, 072b/03, 075a/01, 

075a/11, 079a/09, 093a/05, 095b/07, 

096b/05, 099b/13, 102a/06, 104a/02, 

106a/13, 107b/09, 109b/07, 113b/07, 

121a/05, 123b/01, 127a/08, 129a/14, 

131a/10, 132a/01, 134a/03, 137a/07, 

137b/01, 137b/04, 144a/15, 151a/06, 

153a/11, 161b/07, 161b/10, 161b/11, 

164a/07, 165a/15, 172a/12, 173b/06, 

184a/01, 184a/02, 193a/04, 195a/14, 

201a/06, 209b/13, 210b/10, 218a/13, 

219b/12, 223a/12, 252b/12, 297a/03, 

332a/07 

kibir / kibr: -21- [A.] Büyüklük taslama, 

kendini herkesten üstün görme. 

k.  055b/04, 173b/02, 175a/03, 210a/14, 

210a/15, 248b/02, 305a/03; (k. Ćt-) 

009a/13; (k. eyle-)126b/14 

k.+ den 235a/15 

k.+ dendür 199b/12 

 k.+ denidi 199b/13 

 k.+ dür 302b/10 

 k.+ i 229b/04, 229b/09, 234a/12, 

245a/13, 274b/01 

 k.+ imüñ 009a/11 

 k.+ üm 009a/12 

 k.+ ümi 009a/12 

kibrit: -1- [A.] Altın. 

 k. (k. gibi) 005b/10 

kibriyÀ: -3- [A.] Büyük, ulu. 

 k.+ sı 009a/11, 009a/12 
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 k.+ sına 009a/13 

kibriyÀlıú: -1- [A. + T.] Büyüklük, 

ululuk. 

 k.+ dan 130a/04 

kici / kiçi: -10- [T.] Küçük. 

k.  037b/09, 092a/12, 105a/06, 105a/09, 

218b/14, 219a/03; (k. bayram “kurban 

bayramı”) 136b/03 

 k.+ den 005b/05 

 k.+ leriyile 168a/10 

kiçilik: -1- [T.] Küçüklük. 

 k.  046b/04 

kifÀyet: -4- [A.] Yetmek, yetişmek. 

 k.  211b/03 

 k.+ i 127b/07, 127b/08, 211b/04 

kile: -1- [A.] Tahılın türüne, kullanıldığı 

yere göre ağırlığı değişen ölçek. 

 k.+ sin 035a/14 

kilìd: -7- [F.] Anahtar. 

 k.+ i 212b/02, 270b/08 

 k.+ i idi 043b/07 

k.+ idür 065b/01 

 k.+ ini 063a/11, 063a/12 

 k.+ leri 201a/04 

kilìm: -14- [F.] 1. Eskiden dervişlerin 

giydiği kalın sof hırka.  

 k.  013b/04, 013b/05, 021a/08, 

053a/12, 053a/13, 114a/10, 

k.+ i 109b/03, 114a/11, 114a/12, 114a/13 

2. Üstümüze örtmek için kullanılan yün 

dokuma çul. 

k. 201b/13 

 k.+ üm 213a/12 

k.+ e 246b/13  

kilise: -2- [F.] Hıristiyanların ibadet 

yeri. 

 k.+ de 209a/03  

k.+ ye 205a/14 

kim: -4574- [T.] Ki.  

k.  001b/01, 001b/04,001b/03, 001b/07, 

001b/09, 001b/11, 002a/01, 002a/05, 

002a/07, 002a/09, 002a/12, 002a/13, 

002b/01, 002b/06, 002b/08, 002b/10, 

002b/12, 002b/13, 003a/04, 003a/09, 

003a/10, 003b/06, 003b/07, 003b/08, 

003b/09, 003b/11, 004a/07, 004a/08, 

004a/09, 004a/10, 004a/12, 004a/14, 

004b/01, 004b/02, 004b/04, 004b/06, 

004b/10, 004b/12, 004b/14, 004b/15, 

005a/02, 005a/04, 005a/05, 005a/07, 

005a/08, 005a/10, 005a/11, 005a/12, 

005b/01, 005b/03, 005b/04, 005b/07, 

005b/12, 005b/14, 006a/01, 006a/03, 

006a/04, 006a/05, 006a/06, 006a/08, 

006a/09, 006a/13, 006b/06, 006b/08, 

006b/11, 007a/04, 007a/06, 007a/10, 

007b/01, 007b/03, 007b/11, 008a/02, 

008a/07, 008a/09, 008a/13, 008a/14, 

008a/15, 008b/01, 008b/02, 008b/04, 

008b/06, 008b/07, 008b/09, 008b/10, 

008b/11, 009a/02, 009a/03, 009a/05, 

009a/08, 009a/13, 009a/15, 009b/02, 

009b/04, 009b/05, 009b/06, 009b/09, 

009b/10, 010a/02, 010a/03, 010b/01, 

010b/03, 010b/04, 010b/06, 010b/08, 

010b/09, 010b/10, 010b/11, 011a/06, 

011a/07, 011a/09, 011b/03, 011b/04, 

011b/05, 011b/06, 011b/10, 011b/11, 

011b/13, 011b/15, 012a/05, 012a/08, 

012a/15, 012b/12, 013a/03, 013a/06, 

013a/13, 013b/01, 013b/06, 013b/08, 

013b/11, 013b/13, 013b/14, 014a/06, 

014a/14, 014b/13, 015a/01, 015a/06, 

015a/08, 015a/11, 015a/15, 015b/04, 
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015b/07, 015b/09, 015b/11, 015b/14, 

016a/02, 016a/04, 016a/05, 016a/08, 

016a/10, 016b/02, 016b/12, 017a/01, 

017a/03, 017a/04, 017a/05, 017a/09, 

017a/11, 017b/02, 017b/03, 017b/05, 

017b/09, 017b/11, 017b/12, 017b/14, 

017b/15, 018a/01, 018a/02, 018a/04, 

018a/05, 018a/07, 018a/08, 018a/10, 

018a/13, 018a/14, 018b/03, 018b/05, 

018b/06, 018b/12, 018b/15, 019a/03, 

019a/04, 019a/05, 019a/06, 019a/07, 

019a/09, 019b/10, 019b/12, 019b/14, 

020a/01, 020a/03, 020a/09, 020a/11, 

020a/13, 020b/03, 020b/07, 020b/08, 

020b/09, 020b/11, 020b/13, 020b/15, 

021a/05, 021a/07, 021a/10, 021a/13, 

021b/03, 021b/05, 021b/07, 021b/09, 

021b/11, 022a/01, 022a/04, 022a/08, 

022a/09, 022a/12, 022b/01, 022b/06, 

022b/09, 022b/12, 022b/13, 022b/14, 

023a/02, 023a/03, 023a/04, 023a/05, 

023a/06, 023a/07, 023a/08, 023a/10, 

023a/13, 023b/02, 023b/04, 023b/05, 

023b/06, 023b/07, 023b/10, 023b/11, 

023b/13, 024a/02, 024a/04, 024a/05, 

024a/10, 024a/11, 024a/12, 024a/14, 

024a/15, 024b/03, 024b/07, 024b/13, 

024b/14, 024b/15, 025a/05, 025a/10, 

025a/12, 025a/15, 025b/01, 025b/05, 

025b/06, 025b/07, 025b/10, 025b/13, 

025b/14, 026a/01, 026a/03, 026a/04, 

026a/06, 026a/07, 026a/08, 026a/09, 

026a/12, 026a/13, 026a/14, 026b/03, 

026b/10, 026b/11, 026b/13, 027a/05, 

027a/06, 027a/07, 027a/08, 027b/01, 

027b/02, 027b/04, 027b/05, 027b/09, 

027b/10, 027b/11, 027b/14, 028a/02, 

028a/03, 028a/05, 028a/07, 028a/08, 

028a/14, 028a/15, 028b/02, 028b/06, 

028b/10, 028b/13, 028b/14, 029a/03, 

029a/04, 029a/06, 029a/15, 029b/01, 

029b/02, 029b/03, 029b/06, 029b/07, 

029b/08, 029b/10, 029b/14, 030a/03, 

030a/07, 030a/11, 030a/12, 030a/14, 

030a/15, 030b/01, 030b/02, 030b/05, 

030b/10, 030b/13, 030b/15, 031a/01, 

031a/07, 031a/08, 031a/10, 031b/01, 

031b/03, 031b/05, 031b/06, 031b/09, 

031b/11, 032a/01, 032a/02, 032a/03, 

032a/04, 032a/05, 032a/06, 032a/07, 

032a/09, 032a/12, 032a/15, 032b/02, 

032b/03, 032b/04, 032b/09, 032b/10, 

032b/11, 032b/14, 033a/02, 033a/04, 

033a/06, 033a/10, 033a/14, 033a/15, 

033b/01, 033b/05, 033b/11, 033b/12, 

033b/14, 034a/03, 034a/06, 034a/14, 

034b/01, 034b/02, 034b/08, 034b/09, 

034b/10, 034b/11, 034b/13, 034b/14, 

034b/15, 035a/03, 035a/08, 035a/09, 

035a/10, 035a/11, 035a/13, 035a/14, 

035b/02, 035b/03, 035b/05, 035b/07, 

035b/08, 035b/09, 035b/11, 035b/13, 

035b/14, 036a/01, 036a/02, 036a/04, 

036a/07, 036a/11, 036a/13, 036a/14, 

036a/15, 036b/01, 036b/02, 036b/03, 

036b/09, 036b/11, 036b/12, 036b/13, 

037a/08, 037a/15, 037b/01, 037b/02, 

037b/07, 037b/08, 037b/09, 037b/11, 

038a/06, 038a/12, 038a/13, 038b/04, 

038b/11, 038b/12, 038b/14, 038b/15, 

039a/08, 039a/09, 039a/10, 039b/03, 

039b/04, 039b/05, 039b/08, 039b/09, 

039b/10, 039b/11, 040a/02, 040a/05, 

040a/08, 040a/11, 040a/12, 040a/13, 
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040b/02, 040b/05, 040b/06, 040b/07, 

040b/09, 040b/10, 040b/11, 040b/15, 

041a/06, 041a/14, 041b/02, 041b/03, 

041b/04, 041b/07, 041b/10, 041b/11, 

041b/13, 042a/01, 042a/02, 042a/03, 

042a/08, 042a/14, 042b/03, 042b/04, 

042b/05, 042b/07, 042b/09, 042b/15, 

043a/01, 043a/03, 043a/04, 043a/05, 

043a/06, 043a/07, 043a/08, 043a/09, 

043a/11, 043a/13, 043b/01, 043b/09, 

043b/11, 043b/12, 043b/13, 043b/15, 

044a/03, 044a/04, 044a/05, 044a/06, 

044a/07, 044b/01, 044b/02, 044b/03, 

044b/09, 044b/10, 044b/11, 044b/14, 

044b/15, 045a/07, 045a/08, 045a/10, 

045a/12, 045a/13, 045a/15, 045b/02, 

045b/03, 045b/04, 045b/06, 045b/08, 

045b/10, 045b/12, 045b/15, 046a/04, 

046a/12, 046a/13, 046b/03, 046b/07, 

046b/10, 046b/11, 046b/12, 047a/01, 

047a/03, 047a/04, 047a/05, 047b/04, 

047b/05, 047b/06, 047b/10, 047b/11, 

047b/12, 048b/01, 048b/06, 048b/07, 

048b/09, 048b/12, 048b/13, 048b/15, 

049a/08, 049a/09, 049a/11, 049a/14, 

049b/01, 049b/02, 049b/03, 049b/08, 

049b/12, 049b/13, 049b/14, 049b/15, 

050a/03, 050a/04, 050a/07, 050a/14, 

050b/01, 050b/03, 050b/04, 050b/05, 

050b/07, 050b/08, 050b/10, 050b/13, 

051a/01, 051a/05, 051a/06, 051a/07, 

051a/09, 051a/10, 051a/13, 051a/15, 

051b/02, 051b/03, 051b/04, 051b/07, 

051b/08, 051b/09, 052b/12, 051b/13, 

052a/01, 052a/05, 052a/06, 052a/07, 

052a/09, 052a/10, 052a/12, 052a/13, 

052a/14, 052b/02, 052b/04, 052b/08, 

052b/09, 052b/10, 052b/12, 052b/13, 

052b/15, 053a/01, 053a/03, 053a/04, 

053a/05, 053a/06, 053a/07, 053a/09, 

053a/10, 053b/02, 053b/03, 053b/05, 

053b/08, 053b/10, 053b/11, 053b/12, 

053b/15, 054a/04, 054a/05, 054a/06, 

054a/07, 054a/10, 054a/15, 054b/07, 

054b/08, 054b/11, 054b/12, 054b/15, 

055a/01, 055a/03, 055a/09, 055a/10, 

055a/15, 055b/01, 055b/06, 055b/09, 

055b/12, 055b/15, 056a/09, 056a/14, 

056a/15, 056b/01, 056b/02, 056b/03, 

056b/06, 056b/07, 056b/08, 056b/09, 

056b/10, 056b/15, 057a/02, 057a/03, 

057a/06, 057a/07, 057a/08, 057a/09, 

057a/12, 057b/05, 057b/06, 057b/07, 

057b/10, 057b/12, 057b/14, 058a/02, 

058a/03, 058a/11, 058a/15, 058b/04, 

058b/05, 058b/08, 058b/10, 058b/11, 

058b/12, 058b/13, 058b/14, 059a/04, 

059a/06, 059a/07, 059a/10, 059a/11, 

059b/03, 059b/05, 059b/08, 059b/09, 

059b/10, 059b/11, 059b/14, 060a/06, 

060a/07, 060a/13, 060a/15, 060b/13, 

060b/14, 061a/01, 061a/04, 061a/09, 

061a/11, 061b/05, 061b/09, 061b/11, 

061b/12, 062a/01, 062a/03, 062a/07, 

062a/10, 062a/13, 062a/14, 062b/01, 

062b/03, 062b/04, 062b/05, 062b/06, 

062b/07, 062b/08, 062b/10, 062b/11, 

062b/12, 062b/14, 062b/15, 063a/09, 

063a/10, 063b/03, 063b/05, 063b/09, 

063b/15, 064a/04, 064a/06, 064a/10, 

064a/14, 064b/02, 064b/03, 064b/04, 

064b/05, 064b/06, 064b/07, 064b/08, 

064b/12, 064b/13, 064b/15, 065a/01, 

065a/04, 065b/01, 065b/06, 065b/09, 
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065b/12, 066a/02, 066a/05, 066a/09, 

066a/12, 066a/15, 066b/01, 066b/03, 

066b/04, 066b/06, 066b/13, 067a/04, 

067a/10, 067b/02, 067b/04, 067b/05, 

067b/06, 067b/07, 067b/08, 067b/11, 

067b/15, 068a/05, 068a/08, 068a/11, 

068a/13, 068a/15, 068b/02, 068b/03, 

068b/05, 068b/10, 068b/12, 068b/14, 

069a/02, 069a/06, 069a/08, 069a/09, 

069a/11, 069a/13, 069b/01, 069b/03, 

069b/05, 069b/06, 069b/09, 069b/15, 

070a/04, 070a/07, 070a/10, 070b/01, 

070b/10, 071a/01, 071a/02, 071a/03, 

071a/05, 071a/09, 071a/14, 071b/01, 

071b/03, 071b/04, 071b/09, 071b/11, 

071b/13, 071b/14, 072a/01, 072a/02, 

072a/03, 072a/06, 072a/09, 072a/10, 

072a/12, 072a/14, 072a/15, 072b/07, 

072b/08, 072b/10, 072b/15, 073a/07, 

073a/08, 073a/09, 073a/10, 073a/12, 

073a/13, 073b/02, 073b/05, 073b/06, 

073b/08, 073b/09, 073b/13, 073b/15, 

074a/02, 074a/05, 074a/06, 074a/09, 

074a/11, 074b/04, 074b/07, 074b/08, 

074b/09, 074b/12, 074b/15, 075a/02, 

075a/03, 075a/05, 075a/07, 075a/08, 

075a/09, 075a/10, 075a/11, 075a/12, 

075a/13, 075a/14, 075b/01, 075b/04, 

075b/05, 075b/06, 075b/12, 076a/07, 

076a/08, 076a/09, 076a/10, 076a/11, 

076a/12, 076a/13, 076a/14, 076b/06, 

076b/08, 076b/10, 076b/15, 077a/03, 

077a/04, 077a/05, 077a/14, 077a/15, 

077b/02, 077b/03, 077b/05, 077b/06, 

077b/10, 077b/11, 078a/02, 078a/03, 

078a/06, 078a/10, 078a/14, 078a/15, 

078b/01, 078b/03, 078b/05, 078b/07, 

078b/08, 078b/09, 078b/10, 078b/14, 

078b/15, 079a/02, 079a/05, 079a/06, 

079a/09, 079a/10, 079b/01, 079b/09, 

079b/11, 079b/14, 079b/15, 080a/03, 

080a/06, 080a/14, 080b/01, 080b/04, 

080b/07, 080b/08, 080b/13, 081a/01, 

081a/02, 081a/08, 081a/09, 081a/10, 

081a/12, 081a/15, 081b/01, 081b/06, 

081b/10, 081b/11, 081b/13, 081b/14, 

081b/15, 082a/07, 082a/15, 082b/02, 

082b/05, 082b/06, 082b/08, 082b/09, 

082b/12, 082b/14, 083a/04, 083a/05, 

083a/07, 083a/10, 083a/11, 083a/12, 

083b/03, 083b/04, 083b/05, 083b/06, 

083b/09, 083b/11, 083b/15, 084a/02, 

084a/03, 084a/15, 084b/02, 084b/04, 

084b/05, 084b/07, 084b/08, 084b/09, 

084b/10, 084b/12, 084b/13, 085a/01, 

085a/02, 085a/05, 085a/06, 085a/08, 

085a/11, 085a/12, 085a/15, 085b/05, 

085b/08, 085b/11, 085b/12, 085b/14, 

086a/01, 086a/04, 086a/05, 086a/06, 

086a/10, 086a/13, 086a/15, 086b/02, 

086b/09, 086b/13, 086b/14, 087a/01, 

087a/04, 087a/06, 087a/07, 087a/08, 

087a/11, 087a/14, 087a/15, 087b/03, 

087b/08, 088a/02, 088a/04, 088a/05, 

088a/07, 088a/11, 088a/14, 088a/15, 

088b/04, 088b/05, 088b/07, 088b/08, 

088b/09, 088b/14, 088b/15, 089a/04, 

089b/03, 089b/07, 089b/15, 090a/02, 

090a/04, 090a/11, 090b/01, 090b/07, 

090b/08, 090b/10, 090b/14, 091a/01, 

091a/02, 091a/10, 091a/11, 091a/12, 

091a/13, 091a/14, 091b/04, 091b/11, 

092a/04, 092a/06, 092a/08, 092a/11, 

092b/07, 092b/08, 092b/09, 092b/10, 
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093a/02, 093a/06, 093a/09, 093a/14, 

093a/15, 093b/02, 093b/04, 093b/07, 

093b/11, 093b/13, 094a/08, 094a/10, 

094a/14, 094b/01, 094b/07, 094b/08, 

094b/09, 094b/10, 094b/11, 095a/01, 

095a/02, 095a/05, 095a/06, 095a/11, 

095a/13, 095a/14, 095b/03, 095b/04, 

095b/05, 095b/06, 095b/14, 095b/15, 

096a/01, 096a/02, 096a/08, 096a/10, 

096a/11, 096a/12, 096a/14, 096b/04, 

096b/07, 096b/08, 096b/11, 096b/12, 

096b/15, 097a/01, 097a/02, 097a/05, 

097a/07, 097a/09, 097a/10, 097a/11, 

097a/12, 097a/14, 097a/15, 097b/02, 

097b/03, 097b/07, 097b/09, 097b/10, 

097b/15, 098a/01, 098a/06, 098a/07, 

098b/08, 098b/11, 098b/12, 098b/15, 

099a/01, 099a/02, 099a/03, 099a/04, 

099a/05, 099a/07, 099a/14, 099b/03, 

099b/04, 099b/06, 099b/07, 099b/10, 

099b/11, 100a/05, 100a/06, 100b/03, 

100b/04, 100b/09, 100b/11, 100b/12, 

101a/06, 101a/14, 101a/15, 101b/02, 

101b/03, 101b/06, 101b/07, 101b/08, 

101b/09, 102a/04, 102a/06, 102a/07, 

102a/08, 102a/09, 102a/10, 102a/12, 

102b/01, 102b/06, 102b/09, 102b/10, 

102b/15, 103a/08, 103a/09, 103a/11, 

103a/12, 103a/13, 103a/14, 103a/15, 

103b/03, 103b/11, 103b/12, 103b/13, 

103b/14, 104a/01, 104a/02, 104a/05, 

104a/08, 104a/09, 104a/12, 104a/13, 

104a/14, 104a/15, 104b/01, 104b/03, 

104b/05, 104b/08, 104b/11, 105a/01, 

105a/06, 105a/07, 105a/10, 105a/12, 

105a/14, 105a/15, 105b/01, 105b/02, 

105b/03, 105b/05, 105b/07, 105b/11, 

105b/12, 105b/13, 106a/01, 106a/03, 

106a/04, 106a/05, 106a/07, 106a/09, 

106a/10, 106b/09, 106b/10, 106b/11, 

107a/01, 107a/02, 107a/03, 107a/05, 

107a/06, 107a/14, 107b/01, 107b/02, 

107b/03, 107b/05, 107b/09, 107b/10, 

107b/12, 107b/13, 107b/15, 108a/04, 

108a/11, 108b/04, 108b/05, 108b/06, 

109a/07, 109a/08, 109a/11, 109a/12, 

109a/15, 109b/02, 109b/10, 109b/13, 

109b/14, 110a/02, 110a/06, 110a/07, 

110a/11, 110a/13, 110b/01, 110b/07, 

110b/10, 110b/13, 111a/01, 111a/07, 

111a/11, 111a/14, 111a/15, 111b/01, 

111b/02, 111b/04, 111b/05, 111b/06, 

111b/08, 111b/10, 111b/11, 111b/13, 

111b/15, 112a/01, 112a/02, 112a/03, 

112a/04, 112a/05, 112a/06, 112a/07, 

112a/10, 112a/14, 112b/02, 112b/04, 

112b/06, 112b/07, 112b/12, 112b/13, 

112b/15, 113/a01, 113a/04, 113a/05, 

113a/09, 113a/10, 113a/14, 113a/15, 

113b/02, 113b/03, 113b/11, 113b/12, 

113b/14, 114a/07, 114a/13, 114a/14, 

114b/02, 114b/03, 114b/09, 114b/15, 

115a/06, 115a/07, 115a/11, 115b/02, 

115b/03, 115b/05, 115b/08, 115b/10, 

115b/11, 115b/13, 115b/14, 115b/15, 

116a/02, 116a/03, 116a/05, 116a/06, 

116a/08, 116a/09, 116a/10, 116a/12, 

116a/13, 116a/15, 116b/01, 116b/02, 

116b/04, 116b/06, 116b/07, 116b/09, 

116b/10, 116b/12, 116b/13, 116b/15, 

117a/01, 117a/04, 117a/07, 117a/11, 

117a/12, 117a/14, 117a/15, 117b/01, 

117b/02, 117b/03, 117b/04, 117b/06, 

117b/07, 117b/08, 117b/09, 117b/14, 
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117b/15, 118a/01, 118a/02, 118a/04, 

118a/06, 118a/07, 118a/10, 118a/11, 

118a/12, 118a/13, 118a/14, 118a/15, 

118b/01, 118b/02, 118b/04, 118b/06, 

118b/07, 118b/08, 118b/09, 118b/10, 

118b/11, 118b/12, 118b/14, 118b/15, 

119a/01, 119a/02, 119a/04, 119a/05, 

119a/06, 119a/07, 119a/11, 119a/13, 

119a/14, 119a/15, 119b/01, 119b/04, 

119b/05, 119b/06, 119b/08, 119b/11, 

119b/12, 119b/13, 119b/15, 120a/03, 

120a/07, 120a/08, 120a/10, 120a/11, 

120a/15, 120b/01, 120b/02, 120b/06, 

120b/08, 120b/09, 120b/11, 120b/12, 

120b/13, 120b/14, 120b/15, 121a/03, 

121a/04, 121a/05, 121a/06, 121a/08, 

121a/09, 121a/11, 121a/14, 121a/15, 

121b/06, 121b/09, 121b/11, 121b/12, 

121b/13, 121b/14, 121b/15, 122a/01, 

122a/06, 122a/07, 122a/12, 122a/13, 

122a/14, 122b/06, 122b/08, 122b/09, 

122b/10, 122b/11, 122b/12, 122b/13, 

123a/03, 123a/10, 123a/12, 123a/15, 

123b/02, 123b/03, 123b/11, 123b/12, 

123b/13, 123b/14, 124a/03, 124a/04, 

124a/05, 124a/06, 124a/09, 124b/03, 

124b/04, 124b/07, 124b/12, 124b/13, 

124b/14, 125a/02, 125a/03, 125a/04, 

125a/05, 125a/06, 125a/09, 125a/15, 

125b/02, 125b/03, 125b/05, 125b/08, 

125b/10, 125b/11, 125b/12, 125b/14, 

125b/15, 126a/02, 126a/03, 126a/05, 

126a/06, 126a/07, 126a/09, 126a/11, 

126a/13, 126a/15, 126b/01, 126b/03, 

126b/04, 126b/05, 126b/08, 126b/13, 

126b/15, 127a/04, 127a/06, 127a/10, 

127a/11, 127a/14, 127b/03, 127b/06, 

127b/08, 127b/09, 127b/10, 127b/11, 

127b/14, 127b/15, 128a/01, 128a/02, 

128a/03, 128a/04, 128a/05, 128a/06, 

128a/07, 128a/08, 128a/09, 128a/11, 

128a/12, 128a/13, 128b/02, 128b/04, 

128b/12, 128b/14, 128b/15, 129a/15, 

129b/01, 129b/02, 129b/05, 129b/06, 

129b/09, 129b/11, 129b/12, 129b/14, 

129b/15, 130a/01, 130a/04, 130a/07, 

130a/13, 130a/14, 130b/06, 130b/13, 

130b/14, 131a/01, 131a/02, 131a/08, 

131a/09, 131a/11, 131a/12, 131a/14, 

131b/02, 131b/05, 131b/07, 131b/10, 

131b/11, 131b/14, 131b/15, 132a/02, 

132a/05, 132a/07, 132a/10, 132a/11, 

132a/13, 132a/14, 132a/15, 132b/02, 

132b/03, 132b/04, 132b/07, 132b/09, 

132b/11, 133a/02, 133a/03, 133a/04, 

133a/06, 133a/07, 133a/12, 133a/14, 

133b/03, 133b/05, 133b/06, 133b/09, 

133b/11, 133b/15, 134a/01, 134a/02, 

134a/03, 134a/06, 134a/07, 134a/08, 

134a/09, 134a/10, 134a/11, 134a/12, 

134a/13, 134a/15, 134b/01, 134b/03, 

134b/04, 134b/05, 134b/07, 134b/08, 

134b/09, 134b/11, 135a/07, 135a/09, 

135a/14, 135a/15, 135b/03, 135b/06, 

135b/11, 135b/13, 135b/14, 136a/01, 

136a/09, 136a/13, 136a/14, 136b/01, 

136b/03, 136b/10, 136b/14, 137a/02, 

137a/03, 137a/05, 137a/09, 137a/14, 

137a/15, 137b/08, 137b/13, 137b/14, 

137b/15, 138a/05, 138a/06, 138a/11, 

138a/12, 138b/01, 138b/05, 138b/15, 

139a/02, 139a/06, 139a/07, 139a/09, 

139a/11, 139a/13, 139b/03, 139b/05, 

139b/07, 139b/09, 139b/12, 139b/13, 
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139b/15, 140a/01, 140a/04, 140a/09, 

140a/10, 140a/12, 140a/15, 140b/02, 

140b/06, 140b/07, 140b/09, 140b/10, 

140b/11, 140b/14, 140b/15, 141a/01, 

141a/02, 141a/03, 141a/06, 141a/12, 

141a/13, 141a/14, 141b/01, 141b/02, 

141b/03, 141b/04, 141b/05, 141b/06, 

141b/07, 141b/09, 141b/11, 141b/12, 

141b/15, 142a/02, 142a/03, 142a/11, 

142a/14, 142b/03, 142b/04, 142b/07, 

142b/08, 142b/09, 142b/10, 142b/11, 

142b/15, 143a/01, 143a/03, 143a/04, 

143a/08, 143a/10, 143b/01, 143b/02, 

143b/07, 143b/08, 143b/09, 143b/11, 

143b/12, 143b/13, 144a/02, 144a/04, 

144a/06, 144a/07, 144a/08, 144a/12, 

144a/13, 144a/14, 144a/15, 144b/03, 

144b/05, 144b/09, 144b/10, 144b/11, 

144b/12, 144b/13, 145a/06, 145a/08, 

145a/15, 145b/01, 145b/03, 145b/04, 

145b/05, 145b/06, 145b/08, 145b/09, 

145b/10, 145b/12, 145b/13, 146a/01, 

146a/02, 146a/03, 146a/05, 146a/06, 

146a/07, 146a/08, 146a/10, 146a/11, 

146a/15, 146b/09, 146b/12, 146b/13, 

146b/15, 147a/01, 147a/02, 147a/04, 

147a/05, 147a/06, 147a/07, 147a/08, 

147a/09, 147a/13, 147a/14, 147a/15, 

147b/01, 147b/02, 147b/05, 147b/06, 

147b/07, 147b/08, 147b/14, 148a/06, 

148a/10, 148a/12, 148a/13, 148a/15, 

148b/04, 148b/15, 149a/04, 149a/06, 

149a/07, 149a/08, 149a/09, 149a/13, 

149a/14, 149a/15, 149b/04, 149b/10, 

149b/11, 149b/12, 149b/13, 149b/14, 

149b/15, 150a/10, 150a/13, 150a/14, 

150a/15, 150b/01, 150b/04, 150b/13, 

150b/15, 151a/05, 151a/06, 151a/07, 

151a/08, 151a/10, 151a/13, 151/b07, 

151/b09, 151/b13, 151/b14, 151/b15, 

152a/01, 152a/02, 152a/03, 152a/04, 

152a/06, 152a/11, 152b/03, 152b/04, 

152b/06, 152b/12, 153a/10, 153a/14, 

153a/15, 153b/01, 153b/07, 153b/08, 

154a/03, 154a/06, 154a/08, 154a/09, 

154a/10, 154a/15, 154b/05, 154b/06, 

154b/08, 154b/09, 154b/15, 155a/02, 

155a/04, 155a/08, 155b/01, 155b/02, 

155b/04, 155b/06, 155b/07, 155b/08, 

155b/11, 155b/12, 155b/13, 155b/14, 

156a/01, 156a/03, 156a/04, 156a/08, 

156a/12, 156a/14, 156b/01, 156b/02, 

156b/03, 156b/04, 156b/05, 156b/06, 

156b/07, 156b/11, 157a/04, 157a/05, 

157a/06, 157a/07, 157b/02, 157b/07, 

157b/10, 157b/14, 158a/01, 158a/02, 

158a/03, 158a/05, 158a/06, 158a/08, 

158a/10, 158a/11, 158b/04, 158b/05, 

158b/08, 158b/09, 159a/04, 159a/07, 

159a/14, 159b/02, 159b/07, 159b/10, 

160a/09, 160a/12, 160b/04, 160b/07, 

160b/11, 160b/13, 160b/15, 161a/01, 

161a/02, 161a/05, 161a/07, 161a/08, 

161a/12, 161a/13, 161b/01, 161b/02, 

161b/03, 161b/07, 161b/08, 161b/12, 

161b/14, 162a/02, 162a/06, 162a/09, 

162a/12, 162b/02, 162b/06, 163a/02, 

163a/05, 163a/07, 163b/02, 163b/03, 

163b/09, 163b/14, 164a/01, 164a/02, 

164a/03, 164a/04, 164a/05, 164a/08, 

164a/10, 164a/11, 164a/14, 164a/15, 

164b/03, 164b/05, 164b/07, 164b/08, 

164b/12, 165a/01, 165a/03, 165a/05, 

165a/06, 165a/12, 165a/13, 165a/14, 



647 
 

165b/01, 165b/03, 165b/07, 165b/09, 

165b/10, 165b/11, 165b/12, 165b/13, 

165b/14, 165b/15, 166a/02, 166a/03, 

166a/04, 166a/05, 166a/07, 166a/08, 

166a/14, 166b/01, 166b/02, 166b/03, 

166b/08, 166b/09, 166b/13, 166b/14, 

166b/15, 167a/05, 167a/08, 167a/09, 

167a/12, 167b/07, 167b/08, 167b/10, 

167b/12, 168a/04, 168a/05, 168a/06, 

168a/07, 168a/08, 168a/13, 168a/15, 

168b/01, 168b/02, 168b/03, 168b/04, 

168b/05, 168b/07, 168b/09, 168b/12, 

168b/15, 169a/03, 169a/04, 169a/07, 

169a/09, 169a/10, 169a/11, 169a/12, 

169a/13, 169a/15, 169b/01, 169b/03, 

169b/04, 169b/05, 169b/06, 169b/07, 

169b/08, 169b/10, 169b/11, 170a/01, 

170a/02, 170a/07, 170a/08, 170a/10, 

170a/12, 170a/13, 170a/14, 170b/11, 

170b/13, 171a/01, 171a/02, 171a/03, 

171a/04, 171a/06, 171a/08, 171a/09, 

171a/10, 171a/11, 171a/13, 171a/14, 

171b/09, 171b/10, 171b/13, 172a/07, 

172a/12, 172a/14, 172b/01, 172b/05, 

172b/08, 172b/12, 172b/15, 173a/12, 

173a/15, 173b/01, 173b/02, 173b/04, 

173b/05, 173b/07, 174a/04, 174a/05, 

174a/07, 174a/08, 174a/10, 174a/13, 

174b/02, 174b/06, 174b/07, 174b/08, 

175a/02, 175a/03, 175a/04, 175a/07, 

175a/10, 175a/12, 175a/13, 175a/14, 

175b/01, 175b/03, 175b/04, 175b/05, 

175b/07, 175b/14, 176a/02, 176a/05, 

176a/07, 176a/09, 176a/10, 176b/02, 

176b/10, 176b/12, 176b/14, 176b/15, 

177a/01, 177a/05, 177a/10, 177a/11, 

177a/14, 177b/01, 177b/05, 177b/07, 

177b/08, 177b/09, 177b/14, 178a/02, 

178a/05, 178a/08, 178a/09, 178a/11, 

178a/12, 178a/14, 178b/02, 178b/05, 

178b/06, 178b/08, 178b/09, 178b/10, 

178b/11, 178b/14, 178b/15, 179a/01, 

179a/02, 179a/03, 179a/06, 179a/07, 

179a/09, 179a/10, 179a/11, 179a/12, 

179a/15, 179b/01, 179b/04, 179b/05, 

179b/07, 179b/13, 179b/14, 179b/15, 

180a/02, 180a/03, 180a/04, 180a/07, 

180a/08, 180a/09, 180a/12, 180a/13, 

180b/02, 180b/06, 180b/07, 180b/09, 

180b/12, 180b/13, 180b/14, 180b/15, 

181a/03, 181a/08, 181a/10, 181a/12, 

181a/13, 181b/01, 181b/02, 181b/03, 

181b/08, 181b/09, 181b/10, 181b/11, 

182a/01, 182a/05, 182a/06, 182a/09, 

182a/10, 182a/11, 182b/01, 182b/02, 

182b/06, 182b/11, 183a/01, 183a/03, 

183a/05, 183a/05, 183a/06, 183b/11, 

183b/12, 183b/14, 183b/15, 184a/04, 

184a/05, 184a/07, 184a/11, 184a/14, 

184b/03, 184b/04, 184b/10, 184b/11, 

184b/12, 185a/01, 185a/02, 185b/01, 

185b/02, 186a/01, 186a/02, 186a/03, 

186a/04, 186a/10, 186a/14, 186b/04, 

186b/05, 186b/08, 186b/09, 187a/04, 

187a/07, 187a/12, 187a/13, 187b/01, 

187b/02, 187b/09, 187b/11, 187b/13, 

188a/02, 188a/03, 188a/04, 188a/05, 

188a/08, 188a/13, 188a/14, 188b/04, 

188b/05, 188b/06, 188b/07, 188b/12, 

188b/14, 188b/15, 189a/04, 189a/05, 

189a/07, 189a/13, 189a/14, 189b/02, 

189b/07, 189b/10, 189b/14, 189b/15, 

190a/01, 190a/02, 190a/03, 190a/10, 

190b/01, 190b/05, 190b/11, 191a/01, 
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191a/13, 191b/01, 191b/02, 191b/03, 

191b/05, 191b/07, 191b/08, 192a/03, 

192a/06, 192a/07, 192a/12, 192a/14, 

192b/01, 192b/03, 192b/04, 192b/05, 

193a/10, 193a/11, 193a/12, 193a/14, 

193a/15, 193b/02, 193b/04, 193b/08, 

193b/13, 194a/02, 194a/04, 194a/07, 

194a/09, 194a/10, 194a/14, 194a/15, 

194b/01, 194b/02, 194b/03, 194b/05, 

194b/08, 194b/10, 194b/12, 194b/15, 

195a/03, 195a/05, 195a/06, 195a/08, 

195a/09, 195a/13, 195b/01, 195b/02, 

195b/03, 195b/06, 195b/07, 195b/08, 

195b/11, 195b/12, 195b/13, 196a/11, 

196a/12, 196a/15, 196b/01, 196b/11, 

196b/12, 196b/13, 196b/14, 197a/01, 

197a/02, 197a/03, 197a/04, 197a/07, 

197a/08, 197a/09, 197a/13, 197b/03, 

197b/04, 197b/05, 197b/06, 197b/08, 

197b/10, 197b/11, 197b/12, 198a/01, 

198a/02, 198a/05, 198a/06, 198a/09, 

198a/12, 198a/15, 198b/02, 198b/13, 

198b/14, 198b/15, 199a/01, 199a/03, 

199a/05, 199a/06, 199a/08, 199a/09, 

199a/10, 199a/11, 199a/12, 199a/14, 

199a/15, 199b/01, 199b/02, 199b/04, 

199b/09, 199b/10, 199b/11, 199b/12, 

199b/15, 200a/01, 200a/02, 200a/07, 

200a/10, 200a/11, 200a/14, 200b/03, 

200b/06, 200b/08, 200b/09, 200b/11, 

201a/05, 201a/07, 201a/08, 201a/11, 

201a/12, 201a/13, 201a/14, 201b/01, 

201b/02, 201b/04, 201b/05, 201b/07, 

201b/08, 201b/09, 201b/12, 201b/14, 

201b/15, 202a/02, 202a/05, 202a/06, 

202a/07, 202a/10, 202a/15, 202b/02, 

202b/10, 202b/15, 203a/01, 203a/05, 

203a/06, 203a/07, 203a/08, 203a/13, 

203b/10, 204a/04, 204a/06, 204b/05, 

204b/07, 204b/08, 205a/01, 205a/02, 

205a/05, 205a/08, 205a/10, 205a/14, 

205b/04, 205b/08, 205b/12, 205b/13, 

205b/14, 206a/02, 206a/03, 206a/13, 

206a/15, 206b/04, 206b/09, 206b/11, 

206b/12, 206b/13, 207a/03, 207a/04, 

207a/06, 207a/08, 207a/09, 207a/13, 

207b/08, 207b/10, 207b/11, 207b/13, 

207b/14, 208a/03, 208a/04, 208a/05, 

208a/06, 208a/09, 208b/03, 208b/05, 

208b/07, 208b/10, 208b/13, 208b/14, 

208b/15, 209a/02, 209a/04, 209a/05, 

209a/06, 209a/07, 209a/08, 209a/09, 

209a/10, 209a/12, 209a/13, 209a/14, 

209a/15, 209b/02, 209b/04, 209b/05, 

209b/08, 209b/14, 209b/15, 210a/01, 

210a/07, 210a/08, 210a/13, 210a/14, 

210b/04, 210b/05, 210b/08, 210b/11, 

210b/12, 210b/15, 211a/03, 211a/05, 

211a/09, 211b/01, 211b/03, 211b/06, 

211b/09, 211b/10, 211b/12, 211b/15, 

212a/01, 212a/02, 212a/03, 212a/05, 

212a/08, 212a/12, 212a/13, 212b/01, 

212b/06, 212b/13, 212b/14, 212b/15, 

213a/01, 213a/05, 213a/06, 213a/07, 

213a/08, 213a/09, 213a/12, 213a/13, 

213a/15, 213b/06, 213b/08, 213b/09, 

213b/10, 213b/11, 213b/13, 214a/04, 

214a/11, 214a/15, 214b/01, 215a/05, 

215a/09, 215a/12, 215b/05, 215b/06, 

215b/09, 215b/11, 215b/12, 215b/15, 

216a/02, 216a/03, 216a/11, 216a/13, 

216a/14, 216b/01, 216b/02, 216b/05, 

216b/07, 216b/09, 216b/10, 216b/11, 

216b/13, 216b/15, 217a/02, 217a/14, 
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217b/03, 217b/05, 217b/07, 217b/08, 

217b/10, 217b/11, 217b/13, 218a/05, 

218a/08, 218b/01, 218b/10, 218b/14, 

218b/15, 219a/01, 219a/02, 219a/07, 

219a/09, 219a/13, 219a/14, 219b/01, 

219b/02, 219b/03, 219b/04, 219b/05, 

219b/10, 220a/01, 220a/03, 220a/05, 

220a/09, 220a/12, 220a/13, 220b/01, 

220b/15, 221a/03, 221a/04, 221a/05, 

221a/07, 221a/09, 221a/10, 221a/12, 

221a/14, 221b/01, 221b/04, 221b/08, 

221b/10, 221b/12, 222a/15, 222b/03, 

222b/07, 222b/12, 222b/15, 223a/01, 

223a/02, 223a/03, 223a/05, 223a/07, 

223a/08, 223a/09, 223a/12, 223a/13, 

223a/15, 223b/01, 223b/05, 223b/06, 

223b/08, 223b/10, 223b/12, 223b/15, 

224a/01, 224a/05, 224a/06, 224a/12, 

224b/04, 224b/06, 224b/07, 224b/09, 

224b/11, 224b/12, 224b/14, 224b/15, 

225a/02, 225a/06, 225a/07, 225a/08, 

225a/11, 225a/12, 225b/02, 225b/03, 

225b/10, 225b/12, 225b/15, 226a/03, 

226a/05, 226a/06, 226a/07, 226a/11, 

226a/13, 226b/05, 226b/06, 226b/09, 

226b/11, 226b/14, 226b/15, 227a/01, 

227a/02, 227a/05, 227a/07, 227a/08, 

227a/10, 227a/11, 227a/13, 227a/14, 

227a/15, 227b/02, 227b/03, 227b/08, 

227b/10, 227b/13, 227b/14, 227b/15, 

228a/02, 228a/03, 228a/05, 228b/01, 

228b/05, 228b/06, 228b/10, 228b/12, 

228b/14, 228b/15, 229a/01, 229a/03, 

229a/04, 229a/07, 229a/09, 229a/14, 

229a/15, 229b/10, 229b/11, 229b/14, 

230a/01, 230a/03, 230a/04, 230a/07, 

230a/12, 230a/13, 230b/03, 230b/06, 

230b/07, 230b/09, 230b/12, 230b/14, 

230b/15, 231a/02, 231a/03, 231a/06, 

231a/12, 231a/14, 231b/01, 231b/02, 

231b/04, 231b/05, 231b/07, 231b/08, 

231b/09, 231b/10, 231b/11, 231b/12, 

231b/13, 231b/14, 231b/15, 232a/01, 

232a/02, 232a/04, 232a/05, 232a/06, 

232a/08, 232a/09, 232a/12, 232a/13, 

232a/14, 232b/02, 232b/10, 232b/13, 

232b/14, 233a/01, 233a/02, 233a/04, 

233a/14, 233b/02, 233b/04, 233b/05, 

233b/08, 233b/11, 233b/13, 233b/15, 

234a/02, 234a/04, 234a/09, 234a/10, 

234a/11, 234a/12, 234a/13, 234a/14, 

234b/02, 234b/04, 234b/05, 234b/06, 

234b/08, 234b/09, 235a/01, 235a/12, 

235b/03, 235b/04, 235b/06, 235b/08, 

235b/09, 235b/10, 235b/11, 235b/12, 

235b/13, 235b/14, 236a/13, 236b/02, 

236b/06, 236b/12, 236b/13, 236b/15, 

237a/05, 237a/07, 237a/09, 237a/10, 

237b/01, 237b/02, 237b/04, 237b/05, 

237b/06, 237b/14, 238a/02, 238a/03, 

238a/05, 238a/06, 238a/08, 238a/10, 

238b/02, 238b/03, 238b/04, 238b/10, 

238b/14, 238b/15, 239a/01, 239a/10, 

239a/11, 239a/12, 239b/01, 239b/06, 

239b/07, 239b/12, 239b/13, 239b/14, 

240a/05, 240a/09, 240a/10, 240a/11, 

240a/13, 240a/14, 240a/15, 240b/02, 

240b/04, 240b/06, 240b/07, 240b/11, 

240b/13, 240b/15, 241a/06, 241a/12, 

241a/14, 241a/15, 241b/01, 241b/03, 

241b/04, 241b/08, 241b/11, 241b/12, 

241b/14, 241b/15, 242a/02, 242a/03, 

242a/04, 242a/05, 242a/06, 242a/09, 

242a/11, 242a/14, 242a/15, 242b/01, 
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242b/03, 242b/05, 242b/06, 242b/07, 

242b/09, 242b/10, 242b/11, 242b/14, 

242b/15, 243a/02, 243a/03, 243a/04, 

243a/05, 243a/06, 243a/07, 243a/08, 

243a/09, 243a/11, 243a/12, 243b/03, 

243b/05, 243b/06, 243b/08, 243b/09, 

243b/10, 243b/11, 243b/13, 244a/02, 

244a/04, 244a/07, 244a/08, 244a/09, 

244a/10, 244a/13, 244a/14, 244b/03, 

244b/06, 244b/10, 244b/12, 244b/13, 

244b/15, 245a/02, 245a/03, 245a/06, 

245a/09, 245a/12, 245a/15, 245b/02, 

245b/04, 245b/06, 245b/07, 245b/08, 

245b/10, 245b/11, 245b/13, 245b/15, 

246a/02, 246a/04, 246a/09, 246a/12, 

246b/01, 246b/06, 246b/07, 246b/12, 

246b/13, 246b/14, 247a/07, 247a/08, 

247a/10, 247a/11, 247a/13, 247b/01, 

247b/02, 247b/05, 247b/09, 247b/12, 

247b/13, 247b/14, 248a/05, 248a/06, 

248a/08, 248a/14, 248b/02, 248b/10, 

248b/11, 248b/15, 249a/01, 249a/05, 

249a/09, 249a/11, 249a/15, 249b/01, 

249b/03, 249b/06, 249b/09, 249b/12, 

249b/13, 249b/15, 250a/01, 250a/04, 

250a/06, 250a/07, 250a/08, 250a/09, 

250a/15, 250b/02, 250b/05, 250b/06, 

250b/07, 250b/09, 250b/10, 250b/11, 

250b/12, 250b/13, 251a/03, 251a/06, 

251a/08, 251a/09, 251b/05, 251b/15, 

252a/01, 252a/02, 252a/03, 252a/05, 

252a/08, 252a/11, 252a/13, 252a/15, 

252b/01, 252b/02, 252b/03, 252b/04, 

252b/06, 252b/07, 252b/09, 252b/10, 

252b/14, 252b/15, 253a/07, 253a/09, 

253a/11, 253a/12, 253b/01, 253b/03, 

253b/05, 253b/06, 253b/07, 253b/10, 

253b/11, 253b/13, 253b/14, 254a/01, 

254a/02, 254a/04, 254a/05, 254a/06, 

254a/07, 254a/08, 254a/10, 254a/14, 

254a/15, 254b/01, 254b/02, 254b/05, 

254b/07, 254b/08, 254b/13, 254b/14, 

254b/15, 255a/01, 255a/03, 255a/04, 

255a/06, 255a/07, 255a/11, 255a/12, 

255b/02, 255b/07, 255b/08, 255b/09, 

255b/11, 255b/13, 255b/14, 256a/03, 

256a/04, 256a/06, 256a/10, 256a/13, 

256a/14, 256b/02, 256b/04, 256b/05, 

256b/08, 256b/09, 256b/11, 256b/14, 

256b/15, 257a/02, 257a/04, 257a/07, 

257a/08, 257a/09, 257a/10, 257a/12, 

257a/15, 257b/02, 257b/03, 257b/05, 

257b/09, 257b/10, 257b/11, 257b/12, 

257b/13, 257b/14, 258a/02, 258a/03, 

258a/04, 258a/07, 258a/10, 258a/12, 

258a/15, 258b/02, 258b/10, 258b/12, 

258b/13, 259a/05, 259a/06, 259a/08, 

259a/09, 259a/13, 259a/15, 259b/01, 

259b/04, 259b/08, 259b/11, 260a/02, 

260a/03, 260a/12, 260a/14, 260a/15, 

260b/01, 260b/02, 260b/03, 260b/04, 

260b/05, 260b/10, 260b/11, 260b/12, 

260b/13, 260b/15, 261a/03, 261a/04, 

261a/11, 261a/12, 261b/05, 261b/10, 

261b/11, 261b/12, 262a/01, 262a/05, 

262a/06, 262a/09, 262a/13, 262b/01, 

262b/02, 262b/03, 262b/04, 262b/05, 

262b/07, 262b/08, 262b/09, 262b/10, 

262b/11, 262b/15, 263a/05, 263a/06, 

263a/07, 263a/08, 263a/09, 263a/10, 

263a/12, 263a/13, 263b/01, 263b/03, 

263b/05, 263b/06, 263b/08, 263b/10, 

263b/13, 263b/14, 263b/15, 264a/01, 

264a/04, 264a/05, 264a/07, 264a/08, 
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264a/13, 264a/14, 264a/15, 264b/01, 

264b/04, 264b/07, 264b/08, 264b/10, 

264b/11, 264b/12, 264b/13, 264b/14, 

265a/01, 265a/02, 265a/03, 265a/07, 

265a/13, 265a/14, 265b/10, 265b/12, 

265b/15, 266a/01, 266a/03, 266a/06, 

266a/09, 266a/11, 266a/15, 266b/01, 

266b/03, 266b/05, 266b/08, 266b/11, 

266b/12, 267a/02, 267a/04, 267a/05, 

267a/06, 267a/09, 267a/11, 267a/12, 

267a/13, 267a/14, 267b/01, 267b/02, 

267b/05, 267b/14, 267b/15, 268a/01, 

268a/04, 268a/10, 268a/13, 268a/14, 

268b/01, 268b/02, 268b/04, 268b/07, 

268b/08, 268b/10, 268b/13, 268b/14, 

269a/01, 269a/04, 269a/06, 269a/08, 

269a/09, 269a/10, 269a/11, 269a/12, 

269a/15, 269b/03, 269b/04, 269b/08, 

269b/09, 269b/12, 269b/14, 269b/15, 

270a/03, 270a/08, 270a/09, 270a/11, 

270a/13, 270a/15, 270b/02, 270b/04, 

270b/05, 270b/06, 270b/07, 270b/08, 

270b/10, 270b/12, 270b/14, 271a/03, 

271a/04, 271a/05, 271a/07, 271a/08, 

271a/09, 271b/09, 271b/15, 272a/01, 

272a/04, 272b/05, 272b/09, 272b/10, 

272b/11, 273a/04, 273a/08, 273a/12, 

273b/03, 273b/06, 273b/07, 273b/08, 

274a/01, 274a/11, 274a/12, 274a/14, 

274b/01, 274b/02, 274b/03, 274b/09, 

274b/10, 274b/12, 274b/15, 275a/01, 

275a/02, 275a/10, 275a/12, 275b/01, 

275b/02, 275b/04, 275b/05, 275b/08, 

275b/11, 276a/01, 276a/04, 276a/06, 

276a/15, 276b/01, 276b/04, 276b/05, 

276b/06, 276b/08, 276b/11, 276b/15, 

277a/01, 277a/02, 277a/07, 277a/10, 

277a/13, 277a/14, 277b/02, 277b/03, 

277b/04, 277b/05, 277b/06, 277b/07, 

277b/08, 277b/10, 278a/07, 278a/08, 

278a/09, 278a/10, 278a/11, 278a/13, 

278a/14, 278b/01, 278b/04, 278b/05, 

278b/08, 278b/10, 278b/11, 278b/12, 

278b/14, 278b/15, 279a/04, 279a/06, 

279a/07, 279a/13, 279b/02, 279b/03, 

279b/05, 279b/09, 279b/11, 279b/14, 

280a/01, 280a/02, 280a/05, 280a/10, 

280a/11, 280a/12, 280a/14, 280b/02, 

280b/06, 280b/12, 280b/13, 280b/15, 

281a/01, 281a/02, 281a/09, 281b/01, 

281b/02, 281b/14, 281b/15, 282a/01, 

282a/07, 282a/10, 282a/11, 282a/14, 

282b/02, 282b/03, 282b/10, 283a/03, 

283a/04, 283a/06, 283a/10, 283a/11, 

283a/13, 283a/15, 283b/14, 284a/01, 

284a/04, 284a/05, 284a/06, 284a/07, 

284a/09, 284a/10, 284a/11, 284a/14, 

284a/15, 284b/01, 284b/04, 284b/06, 

284b/07, 284b/09, 284b/10, 285a/06, 

285a/14, 285b/01, 285b/06, 285b/11, 

285b/14, 285b/15, 286a/03, 286a/04, 

286a/06, 286a/08, 286a/09, 286a/10, 

286a/13, 286b/03, 286b/04, 286b/05, 

286b/08, 287a/02, 287a/04, 287a/05, 

287a/07, 287a/09, 287a/10, 287a/14, 

287a/15, 287b/01, 287b/02, 287b/04, 

287b/05, 288a/01, 288a/02, 288a/04, 

288a/07, 288a/11, 288a/14, 288a/15, 

288b/01, 288b/03, 288b/11, 288b/14, 

289a/03, 289a/06, 289a/07, 289a/08, 

289a/10, 289a/15, 289b/03, 289b/06, 

289b/13, 289b/14, 289b/15, 290a/01, 

290a/07, 290a/11, 290a/12, 290a/13, 

290a/15, 290b/08, 290b/10, 290b/11, 
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290b/12, 290b/13, 290b/15, 291a/01, 

291a/12, 291b/03, 291b/05, 291b/07, 

291b/08, 291b/09, 291b/10, 291b/11, 

291b/13, 291b/15, 292a/05, 292a/07, 

292a/08, 292a/09, 292b/01, 292b/02, 

292b/03, 292b/05, 292b/07, 292b/08, 

292b/09, 292b/13, 292b/14, 293a/01, 

293a/02, 293a/04, 293a/08, 293a/09, 

293b/06, 293b/07, 293b/08, 293b/13, 

293b/14, 293b/15, 294a/01, 294a/02, 

294a/05, 294a/06, 294a/08, 294a/10, 

294a/14, 294a/15, 294b/01, 294b/03, 

294b/04, 294b/05, 294b/07, 294b/08, 

294b/09, 294b/12, 294b/15, 295a/14, 

295a/15, 295b/01, 295b/08, 295b/12, 

295b/14, 296a/03, 296a/04, 296a/05, 

296a/07, 296b/08, 296b/09, 296b/13, 

296b/15, 297a/04, 297a/07, 297a/08, 

297a/10, 297b/02, 297b/05, 297b/06, 

297b/08, 297b/09, 297b/10, 297b/11, 

297b/14, 297b/15, 298a/01, 298a/02, 

298a/04, 298a/05, 298a/07, 298a/08, 

298a/10, 298a/11, 298a/15, 298b/06, 

298b/08, 298b/10, 298b/13, 299a/01, 

299a/02, 299a/07, 299a/12, 299a/14, 

299a/15, 299b/02, 299b/04, 299b/05, 

299b/06, 299b/07, 299b/10, 299b/13, 

299b/14, 300a/01, 300a/03, 300a/05, 

300a/11, 300a/13, 300a/14, 300b/08, 

301a/01, 301b/02, 301b/04, 301b/07, 

301b/10, 301b/11, 301b/12, 302a/02, 

302a/09, 302a/14, 302b/01, 302b/02, 

302b/04, 302b/05, 302b/06, 302b/09, 

302b/11, 302b/12, 303a/01, 303a/02, 

303a/03, 303a/05, 303a/14, 303b/02, 

303b/04, 303b/09, 303b/15, 304a/01, 

304a/03, 304a/04, 304a/06, 304a/07, 

304a/12, 304a/13, 304a/14, 304a/15, 

304b/02, 304b/07, 304b/08, 304b/11, 

304b/12, 305a/05, 305a/10, 305a/12, 

305a/13, 305b/01, 305b/04, 305b/06, 

305b/07, 305b/08, 305b/09, 305b/10, 

305b/15, 306a/01, 306a/02, 306a/03, 

306a/10, 306a/11, 306a/13, 306a/15, 

306b/01, 306b/02, 306b/08, 306b/09, 

306b/14, 307a/01, 307a/04, 307a/13, 

307a/15, 307b/06, 307b/07, 307b/11, 

308a/02, 308a/03, 308a/06, 308a/08, 

308b/01, 308b/05, 308b/06, 308b/07, 

308b/08, 308b/09, 308b/11, 308b/13, 

308b/15, 309a/04, 309a/05, 309a/06, 

309a/12, 309a/13, 309a/14, 309a/15, 

309b/01, 309b/03, 309b/04, 309b/05, 

309b/08, 309b/09, 309b/11, 309b/12, 

309b/14, 309b/15, 310a/01, 310a/03, 

310a/07, 310a/15, 310b/02, 310b/03, 

310b/04, 310b/06, 310b/07, 310b/08, 

310b/13, 311a/01, 311a/04, 311a/07, 

311a/08, 311a/10, 311a/14, 311b/02, 

311b/05, 311b/06, 311b/07, 311b/08, 

311b/10, 312a/03, 312a/08, 312a/09, 

312a/10, 312a/11, 312a/14, 312a/15, 

312b/06, 312b/10, 313a/01, 313a/11, 

313a/12, 313b/01, 313b/06, 313b/11, 

313b/12, 314a/01, 314a/02, 314a/04, 

314a/10, 314a/12, 314a/14, 314b/04, 

314b/11, 314b/14, 314b/15, 315a/01, 

315a/02, 315a/03, 315a/07, 315a/09, 

315b/09, 315b/14, 316a/01, 316a/03, 

316a/05, 316a/08, 316a/09, 316a/11, 

316a/13, 316a/15, 316b/01, 316b/02, 

316b/03, 316b/05, 316b/11, 317a/01, 

317a/12, 317b/03, 317b/04, 317b/08, 

317b/09, 317b/11, 317b/12, 317b/15, 
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318a/02, 318a/09, 318a/10, 318a/13, 

318b/02, 318b/03, 318b/04, 318b/05, 

318b/06, 318b/08, 318b/10, 318b/11, 

318b/12, 318b/13, 318b/15, 319a/08, 

319b/05, 319b/06, 319b/07, 320a/01, 

320a/04, 320a/08, 320a/09, 320a/10, 

320a/11, 320a/12, 320a/13, 320a/14, 

320b/02, 320b/03, 320b/05, 320b/06, 

320b/07, 320b/10, 320b/11, 320b/12, 

320b/14, 321a/01, 321a/02, 321a/05, 

321a/08, 321a/09, 321a/10, 321a/13, 

321a/15, 321b/07, 321b/08, 321b/10, 

321b/11, 321b/14, 322a/01, 322a/08, 

322a/09, 322a/11, 322a/13, 322b/03, 

322b/04, 322b/06, 322b/10, 322b/11, 

322b/12, 322b/13, 322b/14, 323a/03, 

323a/04, 323a/09, 323a/11, 323a/12, 

323a/13, 323b/07, 323b/10, 323b/11, 

323b/13, 323b/14, 324a/04, 324a/05, 

324a/08, 324a/09, 324a/14, 324a/15, 

324b/10, 324b/11, 324b/12, 324b/14, 

324b/15, 325a/01, 325a/02, 325a/03, 

325a/04, 325a/05, 325a/08, 325a/14, 

325b/01, 325b/03, 325b/06, 325b/09, 

326a/02, 326a/04, 326a/06, 326a/08, 

326a/10, 326a/11, 326a/13, 326a/14, 

326a/15, 326b/02, 326b/03, 326b/05, 

326b/06, 326b/08, 326b/11, 327a/08, 

327b/01, 327b/02, 327b/04, 327b/05, 

327b/10, 327b/11, 327b/15, 328a/03, 

328a/11, 328a/12, 328a/13, 328b/02, 

329a/10, 329a/13, 329a/15, 329b/01, 

329b/04, 329b/05, 329b/06, 329b/07, 

329b/12, 330a/01, 330a/02, 330a/05, 

330a/06, 330a/08, 330a/10, 330a/13, 

330a/15, 330b/03, 330b/05, 330b/07, 

330b/13, 330b/14, 331a/02, 331a/03, 

331a/06, 331a/07, 331a/15, 331b/01, 

331b/06, 331b/08, 331b/10, 331b/11, 

331b/12, 331b/15, 332a/02, 332a/03, 

332a/04, 332a/14, 332b/05, 332b/11, 

332b/14, 332b/15, 333a/02, 333a/03, 

333a/09, 333a/12, 333a/13, 333b/12, 

333b/13, 333b/15, 334a/03, 334a/06, 

334a/08, 334a/09, 334a/10, 334a/11, 

334a/13, 334b/01 

kim: -115- [T.] Belgisiz zamir kim. 

k.  015b/09, 019a/02, 025a/08, 029a/03, 

052b/12, 163a/02   

k.+ den 073a/14, 129b/05, 268b/09, 

317b/01, 317b/05 

k.+ dür 009a/14, 009b/02, 010a/15, 

021a/13, 035b/11, 058a/11, 060a/09, 

060b/02, 069a/06, 079b/09, 088a/09, 

097a/05, 099a/14, 109b/15, 114a/14, 

134a/06, 151/b15, 152a/01, 153b/03, 

163b/05, 176a/11, 212b/15, 227a/11, 

227a/13, 227a/15, 232a/07, 237a/03, 

258a/12, 270b/08, 277b/03, 277b/05, 

277b/06, 277b/07, 278a/11, 278b/15, 

305a/06, 311b/07, 312a/02, 316b/09, 

324b/11 

k.+ e 012b/01, 013b/08, 023b/09, 

037a/15, 038b/15, 040b/09, 128a/02, 

166b/08, 166b/09, 199a/15, 225b/13, 

284a/15, 295b/02, 309a/09, 327b/01 

k.+ i 045b/01, 114b/04, 118a/02, 

118a/03, 204a/04 

k.+ lerdür 111b/03, 160b/06 

k.+ lere 161a/06 

k.+ lersiz 217b/06 

k.+ sin 065b/09, 083a/13, 103a/05, 

119b/06, 158b/05, 197a/06, 249a/14, 

276b/04, 318a/11, 318a/14  
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k.+ üñ 025a/15, 028b/13, 028b/14, 

033a/14, 043a/01, 043a/02, 059b/05, 

069b/01, 070a/10, 082b/09, 212b/15, 

251a/12, 253a/07, 266b/06, 266b/07, 

275a/01  

k.+ üñçün 177b/03 

          k.+ üñdi 066a/06 

k.+ üñdür 025b/06, 025b/12, 288a/15, 

293b/13 

k.+ üñidi 066a/07 

k.+ üñle 075a/03, 098b/12, 099a/04, 

212a/05, 256b/07  

k.+ üñsin 089b/10, 197a/01 

k.+ ven 239a/07, 262a/05  

kimci: -2- [T.] Kimim. 

 k.+ ven 120a/13, 280a/05 

kimesne: -2- [T.] Kimse. 

 k.  159b/08 

 k.+ si 033a/05 

kimi: -13- [T.] Bazısı, kimisi. 

 k.  035a/05, 083a/08, 090b/02 

k.+ si 035a/05, 282a/08, 282a/09, 

288a/06 

kimse: -37- [T.] Kimse. 

k.  011a/15, 014a/07, 153b/02, 156b/12, 

198a/15, 207b/10, 208a/06, 219a/07, 

219a/08, 227a/01, 245a/02, 285b/04, 

289b/03, 312b/09, 313a/08, 329a/09 

 k.+ de 283b/11 

 k.+ den 074a/05, 186a/15, 305b/02 

k.+ nüñ 086a/08, 171b/03, 222b/02, 

262b/05, 279b/01, 320a/02, 327a/06 

 k.+ sinüñ 225a/12 

k.+ ye 077a/04, 107a/02, 178b/13, 

187a/12, 219a/01, 233b/08, 276b/15, 

321b/15 

 k.+ yile 167b/02 

kimsene: -63- [T.] Kimse. 

k.  011b/02, 015a/04, 030b/08, 042b/14, 

045b/02, 067b/13, 069a/04, 088a/03, 

091b/11, 118a/02, 118b/08, 124a/15, 

124b/01, 131b/05, 146b/01, 146b/02, 

157a/01, 164b/04, 171a/10, 175b/14, 

180b/14, 198a/09, 203b/11, 219a/10, 

221a/07, 234b/08, 239b/09, 239b/11, 

241b/10, 250a/15, 253b/07, 254b/09, 

255b/15, 257a/08, 264b/15, 266a/06, 

271b/08, 280b/09, 295a/14, 317b/15, 

330b/11 

 k.+ de 235a/12 

 k.+ den 098a/10, 178b/12, 292a/09 

 k.+ m 127a/06, 238b/02, 295b/03 

 k.+ ñüz 014a/08 

k.+ ye 024a/08, 030a/03, 037a/10, 

084a/14, 084a/15, 153a/15, 181b/14, 

189a/03216b/04, 249a/12, 268b/06, 

310b/02  

 k.+ yi 197b/03 

 k.+ yile 311a/06 

kir:     -4- [T.]  Herhangi bir şeyin veya 

vücudun üzerinde oluşan, biriken pislik. 

 k.  313b/01 

 k.+ cügezleri 064a/15 

k.+ den 254a/04 

 k.+ idür 179b/14 

kirÀmen kÀtibìn: -3- [A.] İnsanın iki 

yanında bulunduğuna inanılan iki melek 

 ú.+ ìn 045a/06, 184b/06, 294b/09 

kiri:  -1- [A.] Kira. 

 k.+ ye (k. dut-) 033b/12 

kirmÀn: -3- [T.] Elde yün eğirmeye 

yarayan araç. 

 k.  040a/10, 215b/06 

 k.+ a 272b/08 
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kìse:  -6- [F.] Kese.  

k.  040b/01, 147a/10, 169b/13, 226a/15, 

269b/13  

k.+ ye 040b/02 

kişi:  -743- [T.] İnsan, kimse, şahıs. 

k.  004b/08, 004b/10, 004b/13, 004b/15, 

005a/13, 005b/12, 007a/04, 007b/02, 

009a/08, 009a/13, 009b/07, 009b/11, 

009b/14, 010a/02, 010a/03, 010a/04, 

010a/06, 010a/07, 010a/08, 010a/11, 

010b/08, 011b/11, 012b/04, 012b/05, 

012b/08, 014b/10, 015a/15, 017a/08, 

017a/11, 017a/14, 020b/13, 021a/09, 

021b/08, 022a/15, 022b/01, 022b/04, 

022b/11, 022b/13, 022b/14, 023a/07, 

023a/09, 024b/02, 024b/15, 025a/04, 

025a/12, 025b/02, 025b/04, 025b/05, 

025b/07, 025b/10, 026a/01, 027a/06, 

027a/09, 027a/10, 027a/11, 027b/03, 

028a/09, 029a/12, 029a/15, 029b/01, 

029b/07, 030a/12, 030a/14, 030b/01, 

030b/02, 030b/10, 032a/01, 032a/07, 

032a/10, 035b/08, 035b/10, 035b/11, 

036b/06, 037a/08, 037a/09, 037a/14, 

037a/15, 039a/02, 039a/09, 039b/02, 

039b/03, 039b/09, 042b/05, 043b/10, 

043b/13, 044a/07, 044a/13, 044b/14, 

045a/13, 045a/15, 045b/11, 045b/12, 

046a/03, 047b/01, 050a/06, 051b/07, 

053a/05, 053a/12, 053b/05, 053b/09, 

055a/09, 055b/03, 055b/06, 055b/09, 

055b/12, 056a/01, 056a/03, 056a/05, 

057b/09, 057b/10, 058a/01, 058a/07, 

058b/03, 058b/10, 059b/10, 060a/11, 

060a/12, 061b/05, 061b/13, 062a/03, 

062a/04, 062a/07, 062a/10, 062a/13, 

062b/05, 063b/10, 063b/15, 064a/12, 

066a/01, 066a/03, 067a/06, 067a/08, 

068a/08, 068b/08, 069b/02, 071a/01, 

071b/01, 072b/05, 075a/06, 075a/09, 

075a/12, 075b/04, 076a/14, 076a/15, 

076b/01, 076b/03, 076b/06, 077a/13, 

077b/06, 079a/01, 079a/04, 079a/05, 

079a/15, 079b/07, 079b/08, 079b/10, 

079b/12, 079b/14, 080a/04, 080b/01, 

080b/14, 081a/07, 082b/08, 083a/11, 

083a/12, 083b/12, 084a/01, 084a/11, 

085a/12, 085a/15, 085b/03, 085b/09, 

086a/10, 086a/12, 086b/01, 086b/05, 

086b/14, 087a/12, 088b/13, 092a/05, 

092a/12, 092b/06, 092b/07, 093a/08, 

093a/10, 093a/13, 094b/07, 095a/01, 

096a/11, 096a/12, 096b/08, 096b/11, 

098a/15, 099a/08, 099a/09, 099a/12, 

099b/08, 099b/11, 101b/03, 101b/04, 

101b/05, 102a/01, 102a/12, 102b/02, 

102b/14, 104a/06, 105a/06, 105a/13, 

105b/06, 105b/07, 106a/10, 106b/10, 

106b/11, 109b/07, 110b/06, 112b/08, 

113a/13, 114a/09, 115a/11, 115a/12, 

115a/14, 115b/15, 116a/01, 116a/15, 

116b/01, 116b/15, 117a/02, 117a/11, 

118a/01, 118a/03, 119b/04, 119b/05, 

120a/11, 120a/14, 120b/09, 120b/11, 

122b/09, 122b/11, 123a/13, 123a/14, 

123b/03, 125b/01, 125b/06, 125b/13, 

126a/02, 126a/12, 126a/15, 126b/03, 

127a/15, 127b/08, 128a/11, 128a/12, 

128a/13, 128a/15, 128b/02, 129b/06, 

132a/01, 132b/02, 135a/08, 135a/11, 

136b/12, 136b/14, 137a/02, 138a/12, 

141b/10, 143a/15, 143b/11, 143b/12, 

143b/14, 144a/05, 144a/09, 144a/13, 

144a/14, 145a/13, 145b/01, 145b/07, 
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146a/06, 146a/10, 146a/14, 146a/15, 

148b/11, 148b/12, 149a/01, 149b/02, 

149b/07, 149b/10, 150a/13, 151/b10, 

151/b12, 151/b13, 151/b3, 151/b9, 

153b/02, 153b/03, 154b/05, 154b/10, 

154b/13, 155b/06, 155b/12, 155b/13, 

155b/14, 156a/01, 158a/11, 158b/12, 

161b/11, 162b/02, 163b/10, 163b/11, 

163b/13, 165a/05, 165a/07, 165a/10, 

165a/12, 167a/08, 167b/11, 168a/07, 

169a/02, 169a/05, 169a/13, 172a/05, 

172b/12, 175a/02, 175b/01, 175b/07, 

176a/01, 176a/11, 177a/11, 177b/02, 

177b/08, 177b/09, 178a/13, 178a/14, 

178b/07, 179a/01, 181a/01, 181a/10, 

181b/05, 181b/06, 181b/07, 181b/08, 

182a/07, 182a/10, 182b/01, 182b/02, 

182b/03, 182b/05, 182b/07, 183a/05, 

184b/04, 184b/13, 184b/14, 185a/02, 

185b/09, 189b/02, 190a/02, 190a/03, 

190a/04, 195a/07, 195a/08, 196a/08, 

196b/10, 197a/04, 198a/05, 198a/14, 

199a/04, 200a/08, 200a/10, 201a/11, 

202a/03, 204a/07, 204a/10, 204b/14, 

205b/03, 206b/15, 207a/04, 207b/14, 

208a/01, 208b/04, 208b/07, 208b/08, 

209b/10, 210a/06, 210a/07, 210a/13, 

210b/08, 211a/03, 211a/09, 214a/04, 

214a/05, 214a/07, 214a/10, 214b/02, 

214b/03, 215a/03, 215b/01, 224b/08, 

225a/05, 227b/07, 227b/14, 231b/05, 

232a/03, 232b/02, 233a/14, 233b/02, 

233b/13, 235b/04, 239a/13, 239b/01, 

240b/06, 241a/09, 241a/10, 241a/12, 

243a/03, 243a/14, 245a/10, 245a/11, 

245a/15, 245b/02, 245b/03, 245b/10, 

245b/13, 246a/11, 246b/04, 247a/13, 

249a/14, 253b/05, 255b/01, 256a/15, 

256b/14, 258b/11, 263b/06, 267a/05, 

268a/01, 268b/12, 269b/03, 269b/04, 

270b/11, 271b/09, 273a/05, 274a/12, 

274b/02, 274b/03, 274b/05, 278a/13, 

278b/01, 285a/08, 285b/06, 286a/01, 

287a/04, 288a/04, 289a/06, 290a/14, 

291b/03, 293b/13, 294a/02, 294a/10, 

294b/12, 296a/12, 296b/01, 296b/02, 

297b/02, 298b/06, 298b/09, 298b/11, 

299a/01, 299a/04, 300a/05, 300a/13, 

301b/12, 302b/08, 304a/03, 304b/09, 

306a/10, 306a/11, 306b/03, 307a/04, 

307b/06, 308b/01, 308b/06, 308b/09, 

311a/01, 311b/11, 312a/12, 316a/13, 

317a/02, 319a/03, 319b/05, 324a/08, 

326b/05, 329b/03, 331a/07, 331b/01, 

332a/07, 332a/15; (k. bile) 178a/14; (k. 

degül) 084a/09 

 k.+ de 113a/10, 154a/15 

k.+ den 010b/08, 010b/09, 010b/10, 

010b/11, 017b/07, 020a/01, 020a/12, 

020b/03, 064b/07, 080b/09, 129b/06, 

136a/11, 195a/08, 197a/07, 207a/12, 

241a/10, 292a/08, 300a/06, 309b/08; (k. 

artuú) 153b/02, 241a/08; (k. ötrü) 

208b/09 

k.+ dür 012a/, 012a/10, 012b/07, 

017a/10, 039a/10, 043a/10, 067a/09, 

069a/05, 157a/05,  

 177b/05, 213b/15, 296b/07 

k.+ ler 041b/04, 054a/09, 057a/10, 

074a/07, 074a/10, 074b/05, 100a/06, 

128a/03, 171a/13, 177a/14, 191b/05, 

201b/05, 279b/02, 285b/10 

 k.+ lerden 132a/10 

 k.+ lerdür 061a/11 
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 k.+ lere 011b/15 

k.+ leri 041b/02, 087b/02, 143a/02, 

264a/07; (k. + leri ile) 300a/04 

 k.+ lerile 022a/09 

 k.+ lerinden 085b/09, 099b/11 

 k.+ lerinüñ 007a/01 

k.+ lerüñ 002b/11, 186a/01, 247b/05, 

303b/08 

 k.+ miş 039b/10 

k.+ nüñ 002b/10, 009a/05, 009b/04, 

011a/06, 017b/08, 021b/11, 023a/08, 

023a/11, 025b/01, 027b/05, 030b/04, 

055a/02, 057b/07, 062a/06, 072a/08, 

078b/02, 079a/04, 122a/03, 124a/06, 

132a/10, 132b/02, 139b/11, 141a/14, 

143a/13, 145b/08, 146a/13, 152a/11, 

154b/01, 156a/03, 157b/01, 158b/14, 

163b/11, 165a/02, 209b/02, 216b/10, 

271b/10, 278a/14, 294a/12, 298b/12, 

303b/07 

 k.+ nüñdür 025b/12 

 k.+ si 208b/04, 229b/10, 243b/02 

k.+ sin 017a/02, 040b/14, 041a/05, 

043a/06, 054b/15, 066a/02, 079b/02, 

083a/01, 085a/12, 094a/07, 104a/12, 

115b/11, 176b/02, 197b/13, 198a/09, 

220b/09 

 k.+ sine 044b/15 

k.+ ven 005a/13, 033a/14, 079b/09, 

304a/08 

 k.+ ydüñ 043a/15 

k.+ ye 017a/10, 029a/08, 040b/10, 

042b/03, 047a/01, 047a/05, 052b/04, 

053a/12, 059b/08, 060a/07, 062b/10, 

063b/14, 064a/14, 068a/05, 081a/06, 

084a/03, 088b/11, 092b/09, 106b/12, 

111b/01, 112a/14, 122b/08, 125b/02, 

126a/10, 131a/09, 146b/14, 153a/15, 

155a/05, 156b/09, 168b/15, 170b/08, 

175a/06, 186b/04, 189b/10, 195b/08, 

208a/03, 216a/03, 216b/07, 229a/07, 

244a/10, 258a/12, 263b/07, 289a/12, 

312a/04, 314a/10; (k. úarşu) 298b/15 

k.+ yi 010a/05, 010a/10, 027a/11, 

027a/15, 028b/10, 029b/01, 030b/01, 

053a/07, 096b/10, 116a/11, 139b/10, 

146b/03, 148b/13, 148b/14, 153b/05, 

153b/06, 162b/03, 181b/07, 210b/12, 

239a/01, 257a/09, 264a/06, 301b/14, 

306b/01, 327b/04 

k.+ yidi 134b/03, 143b/06, 232a/04, 

266a/02, 268a/02, 269b/02, 293b/08, 

312a/05 

 k.+ yidük 024a/13 

 k.+ yidüñ 055a/05 

k.+ yile 045b/04, 064a/02, 064a/03, 

074a/06, 096b/04, 125a/14, 135b/14, 

144a/08, 212a/05, 256b/08, 267b/15, 

298a/05 

 k.+ yimiş 060a/11, 115a/15 

 k.+ yle 099b/07, 126a/03 

kişmìrì: -1- Keşmirli. 

 k.  272a/02 

kitÀb: -43- [A.] Kitap. 

k.  002a/09, 002a/12, 002b/06, 002b/07, 

003a/02, 003a/08, 004b/12, 006a/08, 

006a/09, 006b/07, 021a/14, 148a/07, 

157b/15, 165a/11, 214b/15, 261b/06, 

261b/11, 284a/10, 297b/01, 319b/15, 

328a/13, 329a/10 (k. eyle-) 003a/07 

 k.+ a 002b/03 

k.+ ı 002a/04, 002a/14, 003a/11, 

004b/07, 005b/15, 006a/03, 006a/13, 

101a/13 
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 k.+ ına 002b/02, 161a/02 

 k.+ ında 260a/03 

 k.+ lar 002b/04, 278a/06 

 k.+ ların 167b/05, 202b/12 

 k.+ mıdur 284a/11 

k.+ uma 161a/04 

 k.+ uñ 214b/15 

úo-:  -233- [T.]  1. Bırakmak, koymak.  

ú.- dı 013a/09, 017b/06, 041a/03, 

041a/04, 045b/15, 049b/15, 050a/06, 

050b/02, 050b/03, 053b/10, 057b/14, 

058a/08, 061a/13, 075b/08, 093a/08, 

093a/14, 103b/03, 114a/11, 129b/15, 

136a/11, 162a/07, 162a/08, 165a/15, 

167b/05, 169b/14, 184a/10, 188a/13, 

191b/11, 193b/03, 193b/06, 216b/13, 

217a/03, 218a/01, 218b/06, 222b/15, 

226a/15, 235a/03, 245b/04, 248a/01, 

269a/12, 269b/06, 269b/13, 300a/09, 

320b/03, 321b/01, 329b/09, 329b/14, 

329b/15 

ú.- dılar 048a/08, 102b/14, 158b/13, 

333a/13 

ú.- duġında 273a/12 

ú.- duġuñ 058a/05 

ú.- duú 075b/02, 276b/02 

ú.- dum 129a/06, 131a/07, 267b/13, 

276b/02, 297a/07, 309b/07, 

ú.- duñ 090b/14, 090b/14, 104a/03, 

179a/10, 321a/08  

ú.- duñuz 068b/10 

ú.- àıl 178b/09, 184a/14, 299a/07 

ú.- madı 122b/03 

ú.- maú 158b/11  

ú.- maúdur 223b/08, 281b/10 

ú.- maú gerekmez 040b/09 

ú.- mamış 208a/08 

ú.- mañ 170a/11 

ú.- maya 082b/10 

ú.- maz 033b/01, 252a/05, 

ú.- mazvan 109a/01 

ú.- mış 070a/11, 138b/03, 167b/12 

ú.- ñ 115a/06, 170a/11, 177b/15, 

240a/13, 249b/10, 276b/01  

ú.- r 090b/15 

ú.- rdı 158b/12 

ú.- rıdı 222b/08, 223a/14 

ú.- rsın 121b/07, 168a/02 

ú.- rsañ 070b/13 

ú.- sun 164b/13 

ú.- ya 030a/10, 038a/12, 306b/08, 

187b/02, 211a/10, 227b/02, 230b/09, 

306b/08 

ú.- ya idi 230b/09 

ú.- yam 242a/10 

ú.- yasın 144a/04 

2. Terk etmek. 

ú.- dı 262b/12; (elden úo- “terk etmek” ) 

244b/12 

ú.- dum 127b/04 

ú.- duñ 040b/10, 048a/11, 080b/15 

ú.- rsın 190b/02 

ú.- ya 096b/02 

ú.- yam 140b/01 

3. Kovmak. 

ú.- dı 247b/11,  

ú.- dılar 323b/03, 323b/04, 329a/10 

ú.- dum 078b/09 

4. İzin vermek, serbest bırakmak, 

salıvermek.  

ú.  070b/12, 169b/09, 200b/11, 258b/07, 

310a/02 

ú.- dılar  078a/13 

ú.- madı 024b/07, 182b/03, 
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ú.- madılar 078a/12, 078a/13, 288b/03 

ú.- maduġı 086a/08 

ú.- madum 319b/09 

ú.- maġıl  263a/04 

ú.- maya 221a/08, 277a/15 

ú.- maz 035a/13, 109a/15, 139b/08, 

283a/08 

ú.- mazlar 077b/15 

ú.- mazlarıdı 078a/14, 079a/01 

ú.- ñ 101a/08 

ú.- rlar mı 077a/11 

5. Alıkoymak. 

ú.- dı  041b/01; (gėrü úo-“uzaklaştırmak, 

alıkoymak”) 299b/13 

ú.- dum 143a/06, (gėrü úo-) 303b/05 

ú.- maġıl (gėrü úo-) 129b/14,  

ú.- maú 080a/02 

ú.- r 174a/05 

ú.- rsın (gėrü úo-) 266a/11 

ú.- an (gėrü úo-) 097a/11 

6. Yerleştirmek, dayamak. 

ú. 245a/13, 245a/14, 176b/07, 223b/03, 

244a/01 

ú.- dı 032b/13, 047b/03, 058b/15, 

061b/07, 082a/09, 102a/05, 140a/07, 

182b/14, 206a/14, 303b/02 

ú.- dılar 022b/09, 023a/12, 00a/05, 

100a/06, 131a/06; (óaúúına ú. “toprağa 

vermek”) 026b/08, 134b/01, 164b/07, 

178a/13, 182b/13, 205a/15, 311b/13 

ú.- dıyıdı 112b/10 

ú.- duġuñ 050a/08 

ú.- dum 050a/10, 103b/06, 107b/05, 

126b/06, 245a/13, 245a/14, 246b/05, 

317a/08 

ú.- dumıdı 167b/14 

ú.- duñ 089b/04 

ú.- duñıdı 112b/10 

ú.- ġıl 015b/13, 057b/13, 185a/05, 

 196b/15 

ú.- madı 105b/15, 206a/13, 196b/10, 

ú.- madum 259b/12 

ú.- mış 027a/06 138b/03, 167b/12 

ú.- mışuz 049a/14 

ú.- mışlar 094a/10, 296a/12 

ú.- mışlardur 124b/09 

ú.- ñ 177b/15, 228a/06, 233a/05, 257a/10 

ú.- r 245b/14 

ú.- ravuz 221a/05 

ú.- rıdı 089b/02 

ú.- r idi 018b/14 

ú.- sun 175a/10 

ú.- sa 329b/11 

ú.- ya 093a/09, 122a/14; (baş ú.) 126a/09 

 ú.- alar 077b/15 

ú.- yam 052a/11, 107b/09 

ú.- yan 052a/12 

ú.- yasın 304b/0; (óaúúıma ú.) 201b/07 

7. Almak. 

ú.- dı 040b/01, 040b/12, 263a/02 

8. Gibi görmek, kabul etmek. 

ú.- dı 181b/14, (yĆrine úo- “gibi 

görmek”) 150a/05 

 9. Yapmak. 

ú.- dılar 063a/11, 063a/13 

ú.-dum 273a/01 

10. Vermek, ad vermek. 

ú.- dılar 142b/02 

 ú.- duúlarınuñ 265b/10 

ú.-dum 006a/01 

ú.- mışıdı 214b/15 

11. Miras bırakmak. 

ú.- maduñ 141b/14 

úoc- / úoç-: -6- [T.] Kucaklamak, 
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sarılmak, bağrına basmak. 

 ú.- dı 070b/03, 138b/10, 157a/05; 

(úavra ú.) 217b/09 

 ú.- duġum 070b/10 

 ú.- mışiken 070b/08 

úoca: -10- [T.] İhtiyar, yaşlı. 

ú.  024b/11, 024b/14, 151a/05, 151a/07 

 ú.+ lar 020a/06, 120a/02 

 ú.+ larda 007a/14 

 ú.+ lardan 120a/01 

 ú.+ larını 061a/01 

 ú.+ yı 270a/09 

úocal-: -2- [T.] İhtiyarlamak, yaşlanmak. 

 ú.- dıyıdı 322b/12 

 ú.- mışıdı 163a/12 

úocalıú : -3- [T.] Yaşlılık, ihtiyarlık. 

 ú.  143b/04 

 ú.+ ı 288a/12 

 ú.+ ında 160b/02 

úoú-:  -1- [T.] . Kokmak, koku 

yaymak. 

 ú.- dı 164b/08 

úoúu / úoòu: -16- [T.] 1. Cisimlerden, 

varlıklardan yayılan koku.  

ú.  068a/02  

ú.+ sı 034a/02, 036a/04, 039b/07, 

067b/15, 068a/01, 274a/11 

ú.+ sını 138a/02 

ú.+ ya 082a/12 

2. Güzel kokmak için sürünülen esans. 

ú.+ lara 082a/09 

ú.+ larıla 238a/15  

3. Belirti, işaret. 

ú.+ sı 026a/11, 055b/04, 076a/09, 

327b/02 

ú.+ sın 190a/04  

úoúulu: -1- [T.] Kokusu olan. 

 ú.  082a/14 

úol:  -1- [T.] İnsanın omuzundan 

parmak uçlarına kadar olan organı. 

 ú.  301a/01 

úon-:  -12- [T.] 1. Konaklamak. 

 ú.- acaú 278b/06 

 ú.- ar 044a/02 

 ú.- arın 066a/04 

 ú.- dılar 074a/06 

ú.- dıyıdı 136a/09  

ú.- duú 080a/07  

ú.- mışımış 263b/06 

ú.- updururiken 232b/13 

2. Kuşların bir yere inmesi.  

ú.- dı 258a/01, 288a/08, 288a/09 

úonşı / úonşu: -35- [T.] Evleri birbirine 

yakın olan insanlara verilen ad. 

ú.  045a/09, 138a/02, 138a/03, 138a/04, 

165b/04, 168a/14, 168b/02, 178a/04, 

179b/11, 180a/05; (ú. Ćdin-) 162b/08; (ú. 

ol-) 001b/05 

 ú.+ dan 050b/09, 179b/02   

 ú.+ dur 179b/09 

 ú.+ lardan 199b/08 

ú.+ ları 018a/13, 148b/10, 289a/02, 

289a/06 

 ú.+ laruma 196b/03 

 ú.+ m 142a/12 

ú.+ ñ 026a/02 

ú.+ nuñ 046b/13 

 ú.+ sı 025b/14, 111b/13, 144a/12, 

179b/06 

 ú.+ sını 148b/11 

ú.+ sıyıdı 033a/11 

 ú.+ ya 046b/11 

 ú.+ yı 179b/09 

 ú.+ yıdı 025b/15 
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úonşılıú: -6- [T.] Komşu olma durumu.  

 ú.  026a/01 

 ú.+ ında 223a/08, 263a/02 

 ú.+ uma 306a/03 

 ú.+ umda 056b/10 

 ú.+ uñuzda 318b/09   

úonuú: -22- [T.] Misafir. 

ú.  040b/15, 092b/01, 195a/06, 216b/13, 

216b/15, 217a/01, 226b/12; (ú. gel-) 

277a/09; (ú. ol-) 073a/01, 073a/02, 

092a/10, 092a/05, 205a/08, 226b/02 

 ú.+ a 186a/12 

 ú.+ dan 151/b7 

 ú.+ ı 226b/04, 226b/12 

 ú.+ lar 045a/09, 136a/05 

 ú.+ lara 045a/10 

 ú.+ van 195a/06 

úonuúla-: -4- [T.] Misafir edip ağırlamak. 

 ú.- maú 204b/11; (ú. gerek) 204b/13, 

204b/15 

ú.- yıcaú 204b/14 

úonuúlayıcı: -1- [T.] Misafir ağırlayan 

kişi. 

 ú.  136a/04 

úonuúlıú: -1- [T.] Misafirlik. 

 ú. (ú. eyle-) 226b/07 

úop-:  -29- [T.] 1. Ayağa kalkmak, 

haşrolmak.  

ú.- ar 005b/08, 290a/11 

  2. Meydana gelmek, ortaya 

çıkmak. 

  ú.- a 141b/04, 141b/05, 

203a/14, 203a/15, 203b/01, 280b/13 

ú.- ar  207b/11,210a/06, 282a/02, 

331b/04; (úıyÀmet ú. “kıyamet gününün 

gelmesi”) 156b/13 

ú.- dı 119b/05, 288b/10, 040a/11; (àırìv 

ú. “yüksek sesle haykırmaya başlamak”) 

333a/08; (ùÿfÀn úop- “tufan 

olması”143a/07 

  ú.- ınca (úıyÀmet ú.) 259b/13 

  ú.- mış (úıyÀmet ú.) 288a/14, 

323a/05, 036b/11 

  ú.- mışıdı (úıyÀmet ú.) 

157a/07 

  ú.- updur 157b/08 

úopar-: -3- [T.] Bir şeyi yerinden söküp 

çıkarmak. 

 ú.- dı 198a/03 

 ú.- ġıl 059a/09 

 ú.- urdı 059a/09 

úopuz: -8- [T.] Ut biçiminde eski bir 

Türk sazı. 

 ú.  031b/08, 108a/02, 108a/03 

 ú.+ dan 031b/08 

 ú.+ ı 108a/07 

 ú.+ ın 108a/02 

 ú.+ uñ 108a/08 

úorú-: -116- [T.]  Korku duymak, 

ürkmek. 

 ú.  181a/01 

ú.- a 037b/08, 062a/07, 062b/13, 

063a/06, 098b/04, 181a/02, 233b/13 

 ú.- adurur 216b/01 

 ú.- an 302b/09 

ú.- ar 086b/02, 203b/02, 210a/02, 

262b/09, 271a/11, 300a/04 

 ú.- arduñ 087a/07 

 ú.- arıdı 022b/12, 146b/09 

 ú.- arıdum 187b/01 

 ú.- arın 035b/03, 053b/07, 054a/10, 

054a/11, 074b/06, 086b/11, 279b/07, 

300b/07  

 ú.- arısa 256a/15 
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 ú.- arsañuz 021b/10 

 ú.- arsın 023b/08, 080b/07, 163a/11, 

197a/05, 210a/01, 299b/05 

ú.- arvan 008a/14, 023a/02, 035b/08, 

052b/15, 073b/08, 082b/12, 091a/11, 

103b/13, 104b/05, 133a/06, 144a/07, 

154b/07, 165b/12, 201b/14, 213b/05, 

213b/07 

 ú.- asın 275b/01, 294b/08 

 ú.- dı 026b/12, 047b/15, 066b/11, 

074a/04, 112b/03, 217b/01 

 ú.- dılar 091a/07 

 ú.- duġı 063a/07, 086a/12 

 ú.- duàından 302b/08, 302b/09 

ú.- dum 052a/10, 069b/13, 075b/15, 

080b/06, 141b/09, 172b/11, 197a/05, 

224b/10, 294a/08, 303b/12 

 ú.- duñ 217b/12, 217b/14 

 ú.- ġıl 026a/04, 061a/06, 126a/01, 

141b/11, 145b/08 

 ú.- ıcaú 230a/11 

 ú.- madı 022a/10 

 ú.- maġı 275b/07 

 ú.- maġıl 094a/04, 163a/08 

 ú.- maú 086a/13, 275a/05, 275b/07 

ú.- maya 021b/11, 063a/06, 063a/07, 

063b/14, 086b/02, 181b/08, 197a/07, 

233b/07, 275b/08, 279a/04 

 ú.- mayaduñ 207a/12 

 ú.- mayam 197a/07 

 ú.- mayasın 275b/02 

 ú.- maz 262b/08 

 ú.- mazsa 191b/04 

 ú.- mazsın 197a/06, 304a/02 

 ú.- mazsız 077b/03, 077b/05 

 ú.- up 054a/12, 056b/03, 145a/09, 

160a/13, 210a/04 

 ú.- up mı 145a/07 

úorúı / úorúu: -49- [T.] Bir tehlike veya 

tehlike ihtimali karşısında duyulan 

ürkütücü duygu. 

 ú.  031b/10, 063a/05, 211a/01, 

256a/15, 279a/04   

 ú.+ dan 098b/03, 098b/04, 190a/06, 

190a/07 

 ú.+ dandur 332b/12 

 ú.+ dur 029b/07 

 ú.+ lardan 099a/01 

 ú.+ m 005b/09, 061a/04, 064b/08, 

230a/12 

ú.+ sı 020b/04, 037b/08, 067b/04, 

097a/01, 160a/07, 210b/15, 275b/09, 

299b/08 

 ú.+ sın 096a/14 

 ú.+ sında 064b/10 

ú.+ sından 008a/06, 035b/04, 067b/13, 

113b/01, 139b/06, 143a/14, 160a/05, 

177a/05, 200b/01, 203a/10, 210b/13, 

210b/14, 256b/10, 264b/07, 291a/15, 

304a/01, 319a/14 

 ú.+ sını 097a/12 

 ú.+ sıyıla 286a/07  

ú.+ ya 020b/08 

 ú.+ yıla 185a/07, 210b/11, 271a/10 

úorúılu / úorúulu: -9- [T.] Korkan. 

 ú.  062a/04, 145b/08, 232a/08, 

318a/12; (ú. eyle-) 210b/04; (ú. ol-) 

063a/04, 234a/08 

 ú.+ lar 062a/05 

 ú.+ mıssaduñuz 062a/05 

 ú.+ yıdı 167a/07 

úorúusuz: -3- [T.] Yürekli, gözü pek, 

pervasız. 

ú.+ suz 210b/05, 232a/09, 234a/08  
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úorúut- / úorúıt-: -4- [T.] Korkmasına yol 

açmak. 

ú.- ayın 022a/08 

 ú.- mazsın 084a/04  

ú.- ursın 021b/09, 021b/15 

úoş-:  -3- [T.] 1. Arkadaş olarak 

vermek, birlikte. 

 ú.- dı 204a/11 

 ú.- dılar 290a/13 

 2. Koşmak. 

ú.- dı 299a/09 

úoşıl-:  -1- [T.] Katılmak, eşlik 

etmek. 

 ú.- dı 319a/15 

úov-:  -22- [T.] Yanından defetmek, 

kovmak. 

 ú.- a 066b/06, 298a/01 

 ú.- ar 211b/10 

 ú.- ardı 247b/12 

 ú.- arıdı 033a/07, 057b/05 

 ú.- arsız 104a/12, 288b/05, 326b/04 

ú.- dı 165b/06, 216b/14, 259a/08, 

272b/12 

 ú.- dılar 104a/11, 326b/03 

 ú.- dum 273a/15 

 ú.- duñ 217a/01, 223b/07 

 ú.- ıcaú 273a/09 

 ú.- masunlar 079a/01 

 ú.- mayınca 298a/02 

 ú.- uñ 022b/10 

úova / úoàa: -7- [T.] Kova. 

 ú.  024a/14, 081a/09, 320b/15; (ú. 

bile) 320b/08 

ú.+ sı 074b/07 

 ú.+ yı 081a/08, 321a/01 

úoy-:  -70- [T.] 1. Bir şeyi bir yere 

bırakmak, belli bir yere yerleştirmek.  

ú.- acaġısañ 056b/07 

 ú.- acaúsın 268a/07 

 ú.- ardı 208a/15, 215a/06, 260a/06 

 ú.- arlar 089a/01, 094a/11 

 ú.- arlarsa 287a/13 

 ú.- arsa 224a/09 

ú.- arsın 061b/02, 190b/04 

 ú.- arsız 077b/04 

 ú.- ayıdı 220b/01 

 ú.- dı 034a/08, 038a/10, 045a/02, 

056a/07, 092a/01, 171a/06, 260a/08,  

 301a/01 

 ú.- dılar 063a/11, 063a/12, 111a/04, 

176a/02, 322a/10, 323a/10 

 ú.- duġuñda 151a/03 

 ú.- dum 138a/07 

 ú.- duñ 112b/05 

 ú.- ġıl 056b/03, 091b/07, 268a/08 

 ú.- ıbilürseñ 230a/07 

  ú.- çaú 085a/05 

 ú.- maàıçün 296b/11 

 ú.- maú 116a/10 

 ú.- maya 189b/06 

 ú.- mayasın 242a/03 

 ú.- mazıdum 005a/07 

 ú.- mış 246b/01 

 ú.- umadum 295b/13 

 ú.- umazın 295b/05 

ú.- up 012a/07, 013a/15, 030a/03, 

044a/13, 045b/10, 197a/02, 210a/11, 

294b/04, 325b/04  

ú.- updururdı 110b/10, 214b/07, 217b/02, 

259a/10, 298b/02 

 ú.- updururlar 213b/14 

2. Duruma getirmek, o hâl üzere 

kalmasına sebep olmak. 

ú.- ar 227a/05 
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3. İçine işleyecek şekilde tesir etmek, 

etkilemek. 

ú.- ardı 308b/01 

ú.- dı 067b/04, 204a/10 

ú.- masun 074a/10 

4. Terk etmek. 

ú.- up 096b/03, 097b/13, 149b/15, 

163a/09, 200b/13, 295b/02, 298a/03, 

330b/14 

  5. Yerleştirmek. 

  ú.- updururdı 228a/13 

úoyın / úoyun: -1- [T.] Göğüsle elbise 

arasında kalan kısım. 

 ú.+ ından 102b/12, 147a/09  

ú.+ uma 078a/07, 078a/08, 172a/11 

ú.+ umdan 189a/09 

ú.+ uña 151a/03  

ú.+ uñdaġı 078a/07 

ú.+ uñdan 189a/12 

úoyun: -25- [T.] Koyun. 

ú.  017b/06, 017b/07, 017b/10, 028b/07, 

038a/06, 039b/01, 113b/13, 204b/12, 

223b/02, 223b/05, 302b/11 

 ú.+ cuú 017b/07 

 ú.+ ına 009a/05, 014b/12 

 ú.+ lar 113b/15 

 ú.+ ları 067a/02 

 ú.+ umı 182a/11  

úoyur-: -3- [T.] Tesir etmek, etkilemek. 

 ú.- ımadılar (diş ú. “diş geçirmek, 

etkilemek”) 236b/03 

 ú.- umazımıssın (diş ú.)197a/11 

 ú.- urvan (diş ú.) 197a/12 

úoz:  -6- [F.] Ceviz. 

 ú.  109b/03, 109b/05, 109b/06, 

194a/07, 194a/08 

 ú.+ ları 194a/06 

köhne:  -1- [F.] Yıpranmış, eski. 

 k.  284a/02 

köpri / köprü: -7- [T.] Bir engelle 

ayrılmış iki yakayı birbirine bağlayan 

üstten geçmesini sağlayan yapı. 

 k.  067a/06 

 k.+ den 067a/06 

 k.+ si 257b/04 

k.+ sidür 183a/01 

 k.+ sin 185a/06 

 k.+ sinde 042a/10 

 k.+ sinden 184b/11 

kör:  -9- [F.] 1. Göremeyen, âmâ. 

k.  147b/03, 276b/06; (k. degül) 003b/13; 

(k. eyle-) 017b/05, 078a/10, 186a/06, 

188a/15; (k. ol-) 162a/01, 236b/03 

köse-:  -1- [T.] Gıpta etmek, 

imrenmek, yarsımak. 

 k.- yeler 047b/06 

köselt- / kösilt- / kösült-: -7- [T.] Ayağını 

uzatmak.  

 k.- di 188b/09 

 k.- di idi 282a/11 

k.- diyidi 282a/14 

k.- e 188b/12 

 k.- medi 325b/02, 325b/04  

 k.- üp 155a/14 

köşk:  -6- [F.] Bahçe içindeki büyük 

süslü ev, kasır. 

 k.  089b/08 

 k.+ den 122a/03 

 k.+ dür 021b/01 

 k.+ e 089b/09 

 k.+ ler 025b/12 

 k.+ lerüñüz 211a/12 

kötürüm: -1- [T.] Yürüyemeyen, sakat.  

 k. (k. ol- “ Sakatlık sebebiyle 
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yürüyemez olmak”) 163b/02 

kötürümlik: -1- [T.] Kötürüm olma 

durumu. 

 k.+ i 163b/09 

köy:  -12- [F.] Belediye teşkilatı 

olmayan, halkı daha çok ziraatla uğraşan, 

yerleşme birimi. 

 k.  209a/15, 209b/01 

 k.+ den 209b/02 

 k.+ e 206b/13 

 k.+ i 161a/08 

 k.+ inde 012a/04, 012b/05, 015a/02, 

333a/11 

 k.+ inden 012b/04 

 k.+ indenidi 172a/07 

 k.+ ler 152b/14 

úubbe: -9- [A.] Yarım küre şeklindeki 

çatı. 

ú.  251a/05, 251a/06 

 ú.+ ler 251a/03 

 ú.+ lere 251a/04 

 ú.+ lerüm 011b/01 

 ú.+ si 011a/14 

 ú.+ ye 251a/05, 251a/08 

úudemÀ: -2- [A.] Eski insanların ileri 

gelenleri, eskiler. 

 ú.  313a/05 

 ú.+ larındanıdı 283a/01 

úudret: -17- [A.] Kuvvet, güç, iktidar. 

 ú.  258a/02; (ú.-i maóabbet) 130a/15 

 ú.+ den 297a/01 

 ú.+ dür 255b/12 

 ú.+ i 039a/15, 128b/08; (ú. olm-) 

004b/07 

 ú.+ inden 017b/08, 056a/09, 244b/08 

 ú.+ ine 239b/09, 264a/12 

 ú.+ iyile 128b/12 

 ú.+ leri 283a/07 

 ú.+ lerin 261a/08 

 ú.+ üm 128b/08 

 ú.+ üñi 131a/04 

úuds:  -2- [A.] Mukaddes, 

mukaddeslik, kutsallık. 

 ú.+ ın 107a/12 

úul:  -216- [T.] 1. Tanrı'ya göre 

insan, abd. 

ú.  002b/04, 003a/03, 004a/11, 004a/14, 

005a/07, 005b/14, 010b/04, 010b/05, 

029a/04, 029a/05, 033a/08, 033a/10, 

041a/02, 041b/14, 045b/07, 046a/03, 

055a/02, 071b/03, 073a/12, 079b/09, 

096a/14, 097a/14, 098a/15, 098b/02, 

098b/13, 122a/02, 125b/03, 138a/14, 

138b/01, 138b/02, 138b/05, 138b/10, 

138b/13, 145b/04, 149a/05, 173a/14, 

173b/03, 173b/13, 174a/01, 200b/02, 

209a/05, 210a/03, 210b/03, 211a/01, 

230a/03, 230b/14, 231a/02, 231a/04, 

231a/05, 231a/09, 231a/10, 234a/06, 

251b/11, 252b/09, 254a/08, 255b/11, 

256a/10, 261a/12, 261b/14, 262a/03, 

262a/09, 264a/15, 264b/04, 272a/02, 

278b/11, 280b/06, 281a/12, 286b/09, 

286b/10, 302a/02, 305b/09, 306b/10, 

306b/15, 330a/11; (ú. degül) 076a/01, 

079b/09; (ú. ol-) 097b/01, 098a/15; (ú. 

üzerine) 195a/03, 264a/08 

 ú.+ a 107a/15, 122b/06, 142b/04, 

301b/11, 305b/07 

 ú.+ cuġaz 140b/10, 140b/11, 149a/14 

 ú.+ cuġazdan 140b/13, 149a/14 

 ú.+ dan 003a/09, 003a/11, 053a/01, 

125b/05 

 ú.+ dur 012a/, 164a/11, 176b/08 
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 ú.+ ı 014b/07, 017b/08, 096b/13, 

138a/11, 252b/14, 252b/15, 253a/01, 

253a/02, 258a/13, 264a/08, 291b/15, 

306b/09; (ú. ol-) 221b/09 

 ú.+ ıdı 334a/05 

 ú.+ ıdur 266b/06, 301b/12 

 ú.+ ıla 145b/04, 243b/05, 251b/10, 

264b/01 

 ú.+ ımış 326a/13 

 ú.+ ın 062b/14, 062b/15, 088b/09 

 ú.+ ına 103a/08, 122a/02 

 ú.+ ını 138b/09, 264a/10, 275b/15 

 ú.+ ınuñ 230b/13 

 ú.+ ısañuz 149b/06 

 ú.+ ısın 017b/09 

 ú.+ ıvan 017b/09 

 ú.+ ıvuz 013a/01 

 ú.+ ıyıdı 067a/01 

 ú.+ içün 173b/14 

 ú.+ lar 232b/06, 309b/11 

 ú.+ lardan 213a/13 

ú.+ ları 012a/14, 116a/10, 121b/11, 

122b/15, 164a/08, 210a/12; (ú. üzerine) 

278b/01 

 ú.+ larıla 198a/13 

 ú.+ ların 125b/04, 220a/06 

 ú.+ larına 001b/02, 036a/11, 122a/01, 

190a/15 

 ú.+ larından 012a/03, 152a/05, 

183a/11 

 ú.+ larınuñ 234b/03 

 ú.+ larınuñdur 288b/01, 288b/04 

 ú.+ larum 091a/09, 174b/03 

 ú.+ laruma 241a/06 

 ú.+ larumı 071a/09 

 ú.+ larumuñ 030a/08 

 ú.+ laruñ 232b/04, 253b/01, 257a/02 

 ú.+ laruñı 268a/06 

 ú.+ laruñuz 272a/07 

 ú.+ laruz 012a/03 

 ú.+ mısın  075b/12 

 ú.+ mıssañ 244b/04 

 ú.+ sın 308b/07 

 ú.+ um 087a/15, 190b/01, 190b/03, 

200a/09, 286b/12 

 ú.+ umdur 134a/08 

 ú.+ umı 097a/08 

 ú.+ umısa 309a/01 

 ú.+ umısañ 074a/03 

 ú.+ umsın 308b/10 

 ú.+ umuñ 030a/10 

 ú.+ uñ 063a/04, 063a/07, 138a/13, 

138b/08, 242a/14, 264b/01, 283b/02 

 ú.+ uñdur 256a/02 

 ú.+ uñı 006a/12, 013a/12, 231b/01 

 ú.+ unı 138a/14, 138b/13 

 ú.+ uñvan 074a/02 

 ú.+ van 055a/01, 075b/15, 079b/03, 

133a/04, 176b/08, 213b/07, 308b/07 

2. Hükümdar veya halifenin yönetimi 

altındaki halk. 

ú.+ lar 007b/06, 066a/01, 094a/10, 

272a/08 

ú.+ ları 033a/07, 143a/07 

ú.+ larına 152b/13, 272a/06  

úulaú: -23- [T.] İşitme organı. 

ú.  097b/05, 100b/14, 103a/02, 252b/06; 

(ú. dut- “dikkatle dinlemek”) 166a/14; 

(ú. ur- “kulak vermek, dinlemek”) 

016b/07 

 ú.+ ı 102a/06, 304b/11 (ãÿret-i ú.) 

304b/12 

 ú.+ ına 047b/09, 289a/08 

 ú.+ ından 010a/10 



667 
 

 ú.+ ından mı 259b/07 

 ú.+ ını 129a/05, 285a/07, 326b/09 

 ú.+ ların 333a/08 

 ú.+ larından 068a/12 

 ú.+ um 171a/09, 181b/11 

 ú.+ umda 076b/08 

 ú.+ umıla 097a/09 

 ú.+ uñı 023b/15 

úulavuzla-: -3- [T.] Yol göstermek, 

kılavuzluk etmek. 

 ú.- dı 025a/09 

 ú.- r 222b/04 

 ú.- rın 222b/03 

úul hüve’llÀhü eóad: -1- [A.] İhlas suresi. 

 ú.  041b/15 

úullıú: -49- [T.]  1. Hizmet, 

hizmetçilik. 

ú. (ú. Ćt- “hizmet etmek”) 047b/08, 

206b/04, 325b/08; (ú. eyle-) 101a/06, 

2. Kula gerek olan hizmet, ibadet. 

ú.  075a/04, 076a/01, 097a/15, 149b/06, 

206a/01, 227a/07, 252a/07, 286b/13, 

306b/11, 314a/09, 314a/10; (ú. Ćt-) 

017b/15, 037a/03, 039b/14, 101a/07, 

101a/08, 278b/04, (ú. eyle-) 054a/15, 

075b/05, 101a/09, 101a/11, 181a/03, 

183b/11 ; (ġÀyet-i ú.) 221b/08 

 ú.+ a 173b/12, 284b/14 

 ú.+ dan 252a/06 

 ú.+ dur 280b/07 

 ú.+ ıcün 181a/03 

 ú.+ ıladur 281b/03 

ú.+ ına 056a/12, 127b/08, 216b/01, 

252b/07 

 ú.+ ında idi 031a/06 

 ú.+ ından 017a/13, 305b/06 

 ú.+ ını 209b/13 

 ú.+ larından 301b/14 

 ú.+ um 259b/10 

 ú.+ umı 128b/13 

 ú.+ uñdan 047b/13 

 ú.+ uñıla 231a/14 

úullıúcı: -4- [T.] Maiyet memuru, 

hizmetkar. 

 ú.  153a/01, 153a/04, 306b/10 

 ú.+ ya 153a/01 

úulÿb:  -1- [A.] Kalpler. 

 ú. (cÀsÿsu’l-ú.)  233a/13 

úum:  -3- [T.] Kayaların, doğal 

etkenlerle parçalanarak ufalanmasından 

oluşan ufak, sert tanecikler. 

 ú.  059a/14, 059b/06, 080b/12 

úumÀş:  -6- [A.] İpek, yün, pamuk vb. 

malzemeden dokunmuş her türlü 

dokuma. 

 ú.  058a/02 

 ú.+ ı 056a/03, 057b/03, 057b/15 

 ú.+ um 057b/09 

 ú.+ umuz 206b/14 

úur-:  -2- [T.] 1. Parçaları 

birleştirerek bütün durumuna getirmek, 

çatmak. 

 ú.- dı 161a/09 

 2. Hazırlamak.  

ú.- updururlar 251b/09 

úurb:  -11- [A.] Yakın, yakınlık. 

ú.  100a/13, 120a/02, 260a/15, 264a/09, 

264b/09, 281a/14, 281b/08; (şifte-i ú.) 

046a/11; (ú.-ı óaú) 190b/15, 281a/06 

 ú.+ a 262a/09 

úurbÀn: -2- [A.] Allah yolunda kesilen 

hayvan. 

 ú.  332a/03; (ú. eyle-) 071a/02 

úurbet: -5- [A.] Yakınlık, Allah’a 
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yakınlık. 

 ú.  133a/07, 264a/10 

 ú.+ dür 261a/09 

 ú.+ e 260a/11 

 ú.+ ümi 133a/11 

úurd:  -4- [T.] 1. Köpekgillerden, 

yırtıcı, etçil memeli hayvan. 

 ú. 119b/11, (ú. úuş) 088b/01 

ú.+ lar 113b/15 

2. Omurgasız, sürünerek hareket eden 

küçük hayvan. 

ú. 113a/08  

úureyş: -1- [A.] Arap kabilelerinden 

birinin adı. 

 ú.+ idi (òulÀãa-ı k.) 157b/14 

úurı-: -5- [T.] 1. Suyunu kaybetmek, 

susuz duruma gelmek. 

 ú.- dı 024b/03 

 2. Hayatiyetini kaybetmek. 

ú.- dı 182b/02, 318a/02 

ú.- r 182b/01 

ú.- mış 269a/12 

úurı: -1- [T.] Islak olmayan. 

 ú.+ yısa 108b/08 

úurıl-:  -1- [T.] Yapılmak, inşa 

edilmek. 

 ú.- mış 217b/04 

úurrÀ:  -1- [A.] Kur’an-ı Kerim’i 

usulüne uygun şekilde okuyan hafızlar. 

 ú.+ larından 117a/10 

úurãa:  -10- [A.] Ekmek, çörek. 

ú.  093b/10, 093b/11, 106b/15, 187b/13 

 ú.+ lar 093b/12 

 ú.+ ları 093b/12 

 ú.+ sın 045a/06 

 ú.+ sını 040b/12 

 ú.+ yı 040b/13, 107a/02 

úursaú: -2- [T.] Mide. 

 ú.+ ına 104a/10 

 ú.+ ında 113b/09 

úurtar-: -19- [T.] 1. Birini tehlikeden, 

helak olmaktan kurtarmak. 

 ú.  070b/07, 148b/12 

 ú.- aduú 020a/05, 020a/08 

ú.- urduú 019b/15 

 ú.- asın 134b/10 

 ú.- ayıduú 020a/12 

ú.- dı 148b/14 

ú.- duú 311a/06 

ú.- dum 027a/11 

ú.- dum mı 026b/11  

ú.- duñ 027a/15  

ú.- ġıl 027a/11 

ú.- ur 291b/10 

 ú.- urvan 190b/03 

2. Üzerinden kaldırmak, o halden 

arındırmak.  

ú.- dı 129b/09 

 3. Etkisinden uzaklaştırmak 

ú.- duñ 166b/02 

 4. Çekmek, çıkarmak. 

 ú.- ımadı 113a/03 

úurtıl-: -37- [T.] 1. Sıkıntılı bir durumdan 

selamete çıkmak. 

ú.- a 305a/10  

ú.- aduñ 331a/10  

ú.- am 153b/08 

ú.- asın 120a/11, 175a/03, 218b/15, 

252a/02, 275b/03 

ú.- avuz 153b/07 

ú.- dı 029a/15, 035a/07, 149a/02, 

153b/15, 192b/09, 299a/11, 311a/05 

ú.- dum 182b/15, 316a/13, 327b/12  

ú.- duñ 041b/12, 310a/07  
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ú.- madı (dilinden ú. “eleştiri ve 

sataşmalarına uğramak”) 021b/14  

ú.- maú 312b/13  

ú.- maúdur 036b/04 

ú.- maúlıàum 120a/15, 152a/06 

ú.- maya 200b/02 

ú.- urdı 029a/13 

 ú.- ursa 008b/07, 060b/08 

2. Çıkmak. 

ú.- asın 330b/13 

ú.- dum 170a/15 

3. Etkisinden uzaklaşmak. 

 ú.- ayım 296b/15 

ú.- dum 177b/09 

 ú.- maú 034b/04 

 ú.- mak gerek 034b/04 

úuru:  -4- [T.] 1. Katıksız, yanında 

başka şey olmayan yiyecek. 

ú.  081b/03, 215b/15 

ú.+ ile 050b/12  

 2.  Baş iskeleti. 

ú. 102a/03 

úuru-:  -1- [T.] Suyu çekilip cansız 

duruma gelmek. 

 ú.- mış 208a/07 

úuréÀn: -92- [A.] Kur’ân-ı Kerim. 

ú.  004a/05, 004b/02, 004b/03, 004b/14, 

005a/02, 006a/08, 010b/07, 016a/10, 

022a/03, 024b/04, 024b/05, 025a/07, 

030a/06, 039a/04, 043a/05, 043a/07, 

058b/02, 062a/15, 064a/11, 070a/09, 

070b/03, 072a/08, 077b/01, 117a/05, 

133a/11, 135b/05, 157a/01, 162a/15, 

163a/07, 163a/13, 166b/15, 174a/10, 

176a/02, 176a/07, 183a/04, 184b/07, 

185a/08, 185b/07, 189b/03, 205b/09, 

219b/09, 221a/04, 227a/04, 232a/04, 

234b/12, 254b/11, 256a/12, 257b/02, 

276b/14, 278a/03, 278b/02, 279b/09, 

284a/09, 284a/12, 295a/05, 301b/08, 

302a/01, 302a/09, 303a/15, 303b/05, 

303b/11, 305a/15, 305b/05, 306b/12, 

306b/13, 323b/10; (Àyet-i ú.) 015b/06, 

276b/13 

 ú.+ a 004a/13, 259a/07 

 ú.+ da 136a/07, 183a/15, 256b/01 

ú.+ dan 004a/12, 257b/03; (ú. ãoñra) 

002a/06 

ú.+ ı 024b/08, 093a/06, 093a/07, 

135b/02, 155a/06, 155a/07, 161b/12, 

161b/14, 161b/15, 276b/12, 304a/01, 

315b/09, 315b/10 

 ú.+ ıla 077b/01  

ú.+ mı257b/03 

úus-:  -1- [T.] Midesinde 

bulunanları ağızdan dışarıya atmak. 

 ú.- mış 079b/15 

úuãÿr:  -1- [A.] Kasırlar, köşkler. 

 ú.  281a/07 

úuş:  -33- [T.] Kuş. 

ú.  050b/11, 127a/02, 178a/05, 194b/04, 

216b/10, 250a/13, 250a/14, 250b/01, 

291b/07; (úurd ú.) 088b/01; (ú. bigi) 

028b/01, 183b/06; (ú. ol-) 131a/10 

ú.+ cuġaz 089a/04, 089a/06, 147b/09, 

178a/02, 178a/04, 258a/02, 288a/08 

ú.+ cuġazı 178a/03 

ú.+ cuàazlar 095b/06 

 ú.+ dur 194b/05 

ú.+ ı 249b/10, 250b/04, 250b/05, 

250b/07 

 ú.+ ımış 253b/14 

 ú.+ lar 100a/01, 166b/05 

 ú.+ ları 250a/15 
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úuşaú: -2- [T.] Bele bağlanan kumaş. 

 ú.+ ın 298a/09 

 ú.+ ını 054b/04 

úuşan-: -3- [T.] Beline kuşak veya kemer 

şeyler bağlamak. 

 ú.- asın 238a/03 

 ú.- ayın 109a/05 

 ú.- mış 243a/08 

úuşat-:  -1- [T.] Bele sarılıp bağlanan 

kuşağı başkasının beline bağlamak. 

 ú.- updururlar 054b/04 

kÿşe:  -7- [F.] Köşe. 

 k.+ de 042b/15 

k.+ m (ciger-k. “çok sevilen kişi”) 

020a/15 

k.+ si (ciger-k.) 006b/04, 008a/12  

 k.+ sine 133b/15  

k.+ siyile (òÀùırı k.) 292b/14  

 k.+ ye 248a/10 

úuşlıú: -1- [T.] Günün sabahla öğle 

arasındaki bölümü, kuşluk vakti. 

 ú.+ a (ú. degin) 073a/06 

úÿt:  -6- [A.] Yaşamak için gerekli 

yiyecek, rızık.  

ú. (ú. Ćdin-) 052a/09 

 ú.+ ı 208a/03 

 ú.+ ıdur 203b/03 

 ú.+ um 170a/01 

 ú.+ umı 187b/09, 187b/11 

úuùb / úuùub: -22- [A.] Bir konuda bütün 

bilgilere sahip olan, onların başı 

durumundaki kimse. 

ú.  236a/01, 312a/01, 312a/02; (ú.-ı 

vaútdür) 217a/08, 222a/01, 312a/03; (ú.-ı 

zamÀne idi) 175b/12; (ú.-ı èaãrdur) 

236b/10 

 ú.- ı 087b/12, 100a/10, 100a/11, 

218a/02, 218a/03 

ú.+ ıdı 236a/09, 265b/03, 296b/07, 

312a/02 

 ú.+ larındandur 083a/14 

2. Manevi mertebelerin en yükseğinde 

bulunan kimse. 

ú.+ lardandur 158a/15 

 ú.+ ları 160b/05 

ú.+ larındandur 160b/07 

úutlu:  -3- [T.] Mübarek, uğurlu. 

 ú.  062b/01; (ú. ol-) 102a/15, 158b/10 

úuvvet: -20- [A.] 1. Maddi anlamda 

vücudun gücü. 

 ú.  111a/01, 121a/06 

ú.+ dür 317b/05 

 ú.+ in 244b/08, 331b/07 

 ú.+ üm 112b/04 

 ú.+ ümüz 183a/02 

 ú.+ üñ 320a/15 

 2. Manevi güç. 

ú. 263b/12; (ú. ol-) 163a/12 

ú.+ i 199b/14, 222a/03, 229a/09 

ú.+ idi 295a/10 

ú.+ inden 097b/15 

ú.+ iyile 130a/06, 130b/10 

ú.+ üñi 084b/06 

3.  Dayanıklılık, tahammül. 

ú. 190a/04 

4. Sağlıklı olmanın verdiği zindelik, 

sağlamlık. 

ú.+ i 245b/12 

úuyruú: -12- [T.] 1. Hayvanların 

gövdesinin arka tarafında yer alan uzun 

organ. 

 ú.+ ı (ú. örü “akrep”) 200a/07, 

200b/04, 200b/05, 200b/06 

 ú.+ ın 283a/06  



671 
 

ú.+ ların 311a/08 

 2. Uç.  

ú.+ ıyıla (gözi ú. “göz ucu”) 090b/09, 

312b/07, 317a/08, 322a/03 

úuyu / úuyı: -15- [T.] Daire şeklinde ve 

içindeki su kovayla alınan derin çukur. 

ú.  024b/01, 024a/14, 310b/11, 311a/01, 

320b/09 

 ú.+ dan 311a/01 

 ú.+ nuñ 320b/11, 321a/03 

 ú.+ sına 193a/15 

 ú.+ sından 074b/06 

ú.+ ya 081a/08, 310b/12, 311a/03, 

311a/04, 320b/10 

 ú.+ yı 321a/08 

küb:  -3- [T.]  Karnı geniş, dibi dar 

toprak kap. 

 k.  089a/13, 089a/14, 109a/01 

küccük  / küççük: -2- [T.] 1. Çok küçük, 

ufacık. 

 k.  105a/12  

2. Çocukluk, çocukluk çağı.  

k.+ den 118a/14  

küdÿrÀt: -2- [A.] Bulanıklıklar. 

 k.+ dan 265a/04 

 k.+ ından 270b/09 

küdÿret: -3- [A.] 1. Bulanıklık. 

k.  123b/03  

k.+ inden 129b/09 

 2. Keder. 

ú.+ idi 128b/10 

küfr / küfür: -13- [A.] 1. Allah’ın 

varlığını, birliğini kabul etmeme, dinin 

esaslarına inanmama. 

 k. 253a/06 

k.+ dür 261a/08 

k.+ e 327a/15, 330b/04 

k.+ üñ 128a/02 

2. İslam inanç esaslarına aykırı söz.  

k. 102a/02, 104a/10, 110a/05, 230a/10, 

254a/10, 286b/08 

 k.+ dür 266b/06, 330b/05 

kül:  -15- [T.] Yanan şeylerden 

artakalan toz halindeki madde. 

 k.  273b/06, 333b/09; (k. eyle-) 

212b/04 

 k.+ i 301a/01, 333b/10 

 k.+ in 259a/14, 300b/11, 331b/13, 

333b/02, 333b/07 

 k.+ inden 333b/02 

 k.+ ini 322a/11 

 k.+ inüñ 300b/14, 333b/03 

 k.+ ümi 333b/05 

külli / küllì: -11- [A.] Hepsi. tamamı. 

k.  020b/11, 039a/01, 047b/12, 089b/06, 

100b/07, 149a/03, 219a/05, 301b/12 

 k.+ si 019a/04, 327b/03 

 k.+ sin 013a/10 

küpe:  -1- [T.] Kulaklara takılan takı, 

süs. 

 k. (úulaġumda k. Ćdin- “Söylenen bir 

sözü unutmamak”) 076b/08 

küre:  -1- [T.] Demirci ocağı, körük. 

 k.+ sine 103b/05 

kürk:  -18- [T.] Hayvan postundan 

yapılmış giyecek. 

 k.  106b/04, 133a/09 

 k.+ den 120b/06 

 k.+ e 067b/09 

k.+ i 040b/03, 040b/05, 040b/06, 

040b/07, 040b/09, 067b/05, 067b/07, 

119a/15 

 k.+ imi 040b/10 

 k.+ in 040b/04, 119b/02, 133a/09 
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 k.+ üñ 119a/14 

kürsì:  -2- [A.] 1. Kalabalığa karşı 

konuşanların üstüne çıktığı yüksekçe yer. 

k.  233a/05 

2. Arşın altında bulunan, yeri ve gökleri 

kaplayan sekizinci felek. 

 k. 128a/13 

küs-:  -1- [T.] Darılmak, gücenmek, 

kırılmak. 

 k.- di 178b/08 

küsilü: -1- [T.] Dargın, küşmüş. 

 k. (k. bigi ol-) 316b/12 

küstÀò: -5- [F.]  Haddini bilmez, saygısız 

kimse. 

 k.  120a/09; (küstÀò k.) 115a/15 

 k.+ ıdı 208a/15 

 k.+ ıdum 204b/06 

küstÀòÀne: -1- [F.] Küstahça. 

 k.  204a/15 

küstÀòlıú: -12- [F. + T.] Küstah olma 

durumu.  

k. (k. Ćt-) 068b/02, 120a/06, 142b/15; (k. 

eyle-) 026b/11, 183b/08, 188b/12, 

204b/01, 204b/07, 269b/07 

 k.+ ı 311a/10 

 k.+ ıla 228a/02 

 k.+ um 204b/08 

küşÀyiş : -2- [F.] Açılma, ferahlama. 

 k.  286a/02; (k. ol-) 167b/04 

küşte: -1- [F.] Ölü, maktul. 

 k. (k.-i nefs) 303a/12 

küy-: -2- [T.] Beklemek. 

 k.- em  044a/11 

k.- erler 168b/03 

L 

laèb: -1- [A.] Eğlenceli söz. 

 l.  305b/03 

lÀf: -1- [F.] Söz. 

 l.  (l. ur-) 132a/11 

lafô: -3- [A.] Söz. 

 l.  041a/15 

 l.+ ından 240b/12, 317b/03 

laàv: -1- [A.] Faydasız boş söz.  

 l.  305b/03  

laód: -2- [A.] Mezar. 

 l. (l. bigi) 085a/04 

l.+ dan 085a/05 

laóôa: -6- [A.] Zamanın göz açıp 

kapayıncaya kadar geçen en kısa parçası, 

an. 

l.  097a/01, 112b/13, 131a/09, 196a/12, 

254b/01, 254b/02 

laèìn: -1- [A.] Lanetlenmiş, melun kişi. 

 l.  177a/03 

laúab: -1- [A.] Bir kimseye asıl adından 

başka sonradan takılan ad, takma ad. 

 l.+ ı 261b/04 

lÀm: -3- [A.] Arap alfabesinin yirmi 

üçüncü harfi. 

 l.  293a/03 

 l.+ ı 315a/12 

laènet: -13- [A.] 1. Allah’ın rahmetinden, 

af ve merhametinden mahrum olma.  

l. 124a/11 

2. Bir kimsenin Allah’ın merhametinden 

yoksun kalmasını dilemek,  beddua etme, 

ilenç, kargıma.  

l. 064a/04; (l. Ćt-) 064a/03; (l. eyle-) 

259b/13, 334a/15; (l. gel-) 324b/03, 

324b/04, 324b/05; (l. oúı-) 171b/01; (l. 

ol-) 259b/05, 259b/10 

laùìf: -4- [A.] Zevk ve ruh okşayıcı ince 

bir güzelliğe sahip olan, hoş. 
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l. 105a/15, 233a/14 

l.+ raú 002a/07 

l.+ lerin 260a/06 

lÀyıú: -48- [A.] 1. Uygun, yaraşır, 

münasip 

l. 064a/01, 171a/13, 197b/03; (l. ol-) 

008b/02; (l. degül) 197b/05 

2. Bir şeyi hak edecek nitelikte bulunan  

l. 097b/09, 181b/05, 181b/06, 181b/07, 

181b/08, 232b/04, 248b/03; (l. degül) 

023a/05, 109a/03, 111a/05, 153b/02, 

250a/08, 272b/02; (l. Ćt-) 234a/01; (l. 

eyle-) 314b/12; (l. gör-) 002b/09, 

119a/06; (l. ol-) 023a/04, 049b/11, 

072b/02, 098b/14, 109a/03, 118b/09, 

185b/03, 189b/02, 203b/01, 212a/12, 

227b/13, 260a/12, 277a/14, 287a/01, 

300a/05, 322b/14, 330a/14 

l.+ dur 022b/06, 153a/13, 226a/02, 

280b/15  

l.+ sın 240b/13 

3. Bir şey veya kimseye uygun olan şey. 

l. (l. ol-)  114a/09 

l.+ ıdur 314a/03 

lÀ-cerem: -37- [A.] Şüphesiz, besbelli. 

l.  020b/12, 032a/09, 056a/12, 062b/12, 

063b/06, 082b/08, 088a/02, 114a/08, 

122b/07, 124a/11, 124a/13, 129a/04, 

130a/04, 130b/09, 130b/11, 132b/03, 

164a/06, 189a/15, 189b/01, 202a/12, 

217b/14, 227a/02, 233b/14, 238b/15, 

244a/11, 244a/12, 244b/09, 260a/11, 

267b/09, 267b/10, 281a/09, 286a/05, 

286b/12, 286b/14, 292a/03, 311a/06, 

324a/13 

lÀ-lebbeyk: -2- [A.] “Emrini, isteğini 

yerine getirmiyorum.” anlamında söz. 

 l.  062a/07 

lebbeyk: -14- [A.] “Emrini yerine 

getirmeye hazırım.  Buyrunuz, ne 

emrettiniz efendim?” anlamında söz. 

l.  035b/02, 035b/03, 062a/07, 172b/09, 

172b/11, 172b/12, 244b/07, 244b/09, 

308a/03, 308b/14 

ledünnì : 2- [A.] Allah tarafından 

ihsan edilen. 

 l.+ den (èilm-i l.) 120a/15 

 l.+ dür 002a/08 

legen: -9- [F.] Leğen. 

l.  094a/10, 121a/01, 121a/02, 298b/02, 

324b/01, 324b/04 

 l.- degi 298b/04 

  l.+ e 121a/01 

lehv: -2- [A.] Önemli şeylerden 

alıkoyacak faydasız iş. 

 l.  028b/15, 305b/03  

leùÀyif: -4- [A.] İnsanda ilahî hakikatleri 

idrak eden manevi melekeler. 

 l.  276a/13 

 l.+ e 259a/03 

 l.+ idi 192b/13 

levó: -1- [A.] Üzerine yazı yazılabilecek 

ve resim yapılabilecek yassı düz nesne 

veya yüzey. 

 l.  128a/13 

levm: -1- [A.] Kınama. 

  l.+ dur 315a/12  

leõõet: -5- [A.] 1. Ağızla duyulan tat. 

l.+ i (l. gibi) 056a/11 

2. Herhangi bir şeyden alınan manevi 

zevk, haz. 

l.  055b/09, 255a/14, 264a/09, 285a/03 

libÀs: -8- [A.] Elbise, giyilecek şey. 

 l.  275a/06 
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 l.+ dan 275a/07 

 l.+ ı 264a/01, 309b/10 

 l.+ ıdur 314b/12 

 l.+ ınuñ 232b/06 

 l.+ umdur 097b/07 

liúÀ: -4- [A.]  1. Yüz, çehre. 

l.  123a/09,  

l.+ ñdur 056b/14 

2. Kavuşma, buluşma. 

 l. 227b/09 

l.+ sı 275a/11  

lìkin: -1- [A.] Lakin. 

 l.  125a/01 

lisÀn: -2- [A.] Dil. 

l. (l.ü’l-úavm “kavmin dili”) 236a/10; 

(l.u’t-taãavvuf “tasavvufun dili” ) 

261b/04 

loúma -32- [A.] 1. Bir seferde 

yutulacak miktardaki yiyecek. 

l. 074a/04, 093a/09, 093a/15, 093b/05, 

093b/06, 160b/08, 168b/14, 171a/06, 

194b/01, 194b/02, 242b/15, 270b/03, 

321a/15, 321b/01, 321b/07; (l. eyle-) 

245a/02 

l.+ ya 010b/12 

 l.+ yı 021a/06, 100b/10, 321b/01 

2. Yemek, yiyecek. 

 l.  072b/05, 073a/09, 073a/10, 

073a/12, 083b/05, 305b/04, 305b/06,  

 l.+ dan 073a/03 

 l.+ sı 277b/10 

l.+ sında 072b/15 

 l.+ sını 073a/04 

 l.+ yıdı 073a/08 

luġat:  -4- [A.] Dil. 

l.  004b/02, 158a/10 

l.+ ıla 096a/03 

l.+ ında 265a/04 

luùf:  -16- [A.] 1. İyilik, 

yumuşaklık, hoşluk. 

l.  083b/07, 129a/10,  

l.+ dur 251b/10 

2. Bağış, ihsan, kerem. 

 l.+ um 001b/05 

l. (l. eyle-) 237a/03 

 l.+ ı 107b/09, 172a/04 

l.+ ından 129a/09, 130a/09; ( ġÀyet-i l.) 

195b/01 

 l.+ ları 217b/10; (l. Ćt-) 039b/14 

l.+ uñ 213a/10 

l.+ uñdan 213a/08, 213a/14 

M 

maèÀnì: -4- [A.] Manalar, anlamlar. 

 m.  276a/13, 295a/07, 327a/05; (èilm-i 

m.) 158a/10 

maèÀrif: -2- [A.] İlahî sırlar üzerinde, 

keşif ve ilham yoluyla elde edilen 

bilgiler. 

 m.  276a/13, 327a/05 

maèÀõallÀhi: -1- [A.] “Allah esirgesin, 

Allah göstermesin” anlamında Arapça 

söz. 

 m.  243a/10 

maèbÿd: -1- [A.] Allah. 

 m.+ uñ 193a/14 

maède: -3- [A.] Mide. 

 m.+ de 096a/10 

m.+ leri 211b/13 

 m.+ sinden 274a/10 

mÀdemki: -2- [A.] Başına getirildiği 

cümleyi “değil mi ki, –diği için, –diğine 

göre” gibi anlamlarla daha sonraki 

cümleye bağlar.    
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 m.  030a/09, 216a/07 

maèden: -1- [A.] Cevher. 

 m.+ i idi 208a/14 

maġÀra: -17- [A.] İn. 

m.  067a/12, 067b/15, 068a/01, 088b/12, 

090b/04, 113a/14 

 m.+ da 113a/11 

 m.+ dan 067b/13, 090b/08 

 m.+ sı 067a/12 

m.+ ya 067a/11, 067b/12, 067b/14, 

068a/03, 090b/05, 090b/11, 113a/13 

maġbÿn: -2- [A.] Bir şeyin iç yüzünü, 

gerçeğini bilmediği için aldanmış, 

kanmış olan. 

 m.+ dur 210a/06, 210a/07 

maġfÿr : -1- [A.] Allah tarafından 

günahları bağışlanan kimse.  

 m.  002a/04 

maġrÿr: -1- [A.] Kendini beğenen, kibirli, 

gururlu. 

m. (m. ol- “kendini beğenmek”) 129a/13 

maóabbet: -66- [A.] Sevgi, aşk. 

m.  095a/14, 096b/15, 100a/14, 121b/11, 

122a/10, 123a/09, 125a/01, 127b/06, 

151a/15, 166a/03, 173b/09, 198a/01, 

200a/06, 205b/13, 208a/14, 212a/02, 

212a/11, 212b/15, 256a/04, 256a/08, 

258b/03, 260a/03, 260a/05, 261a/11, 

265b/03, 275a/11, 275a/12, 281b/07, 

282a/01, 282a/02, 287b/10, 287b/15, 

288a/05, 288a/07, 290a/07, 290a/14, 

293a/05, 293a/07, 293a/10, 303a/02, 

314b/13; (genc-i m.) 126b/04; (úudret-i 

m.) 130a/15 

m.+ den 221b/02, 281b/08, 282a/02, 

287b/15 

 m.+ dür 151a/14, 212a/10, 314b/12 

 m.+ e 254a/08, 260a/11 

m.+ i 121b/08, 134b/12, 198a/04, 

212b/13, 287b/12, 287b/14, 290a/13, 

317a/06; (m. düş-) 288a/14 

 m.+ in 107a/13 

 m.+ ler 281b/03 

 m.+ üm 288b/08 

 m.+ üñ 303a/02 

maóal / maóÀl: -2- [A.] Yer, mekan, 

mevki. 

m. (m. ol-“ uygun ve gerekli görülmek.”) 

049a/13 

 m.+ dur 122b/12 

maóalle: -9- [A.] İdari yönden bir 

muhtarlığa bağlı olan yer. 

 m.  204b/14 

 m.+ lerde 217a/02 

 m.+ leri 291a/02 

 m.+ müzde 034b/13 

 m.+ sinde 154b/01, 273b/07 

 m.+ ye 018b/03, 201b/06, 201b/08 

maóbÿb: -11- [A.] Sevilen kimse, sevgili. 

m.  152a/13, 203b/15, 236a/06, 256a/04, 

276a/12, 313a/07 

 m.+ a 325a/02 

 m.+ dan 275a/12 

 m.+ ı 314b/15 

 m.+ ıdı 202b/09 

 m.+ ın 290a/07 

maóbÿs: -1- [A.] Hapsedilmiş. 

 m. (m. eyle- “hapetmek”) 260a/08 

maócÿb: -2- [A.] Örtülü, perdeli. 

 m. (m. eyle-) 096a/09 

m.+ dur 076a/12 

maòdÿmlıú:  -1- [A. + T.] Kendisine 

hizmet edilen kimse, efendi. 

 m.  209a/04 
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maókeme: -1- [A.] Hakim veya hakimler 

huzurunda görülen dava, duruşma. 

 m. (m. yap-) 164b/04  

maòlÿú : -16- [A.] Allah tarafından 

yaratılmış insan, hayvan. 

 m.  028a/05, 052a/07, 107b/10, 

110b/09, 111b/03, 126b/10, 167a/01 

 m.+ a 047b/12, 171b/01 

 m.+ dan 027b/01, 086a/07 

 m.+ dur 163a/13, 176a/02, 176a/07 

 m.+ ı 055b/13 

 m.+ ıla 319a/04 

maòlÿúÀt: -3- [A.] Yaratılmış olan şeyler, 

bütün yaratıklar, mahluklar. 

 m.  209b/14 

 m.+ dan 131a/12 

 m.+ uñ 256a/11 

maòmaãa: -1- [A.] Açlık. 

 m.  321b/06 

maómÿd: -2- [A.] 1. Övülmüş 

methedilmiş. 

 m.+ idi  202b/09 

2. Methe ve övgüye değer. 

 m.+ dur (maúÀm-ı m.) 119a/03 

 maòmÿrlıú: -1- [A. + T.] İçkiden dolayı 

kendinden geçecek duruma gelmiş olma. 

 m.+ ı 211a/06 

maórem: -2- [A.] Haram, şeriatın yasak 

ettiği şey. 

 m.; (m.-i ùabìèatsın) 204b/02; (m.-i 

ùarìúat) 204b/02 

maórÿm: -21- [A.] İyi ve güzel bir 

şeyden yoksun olan. 

m.  038a/12, 062a/02; (m. Ćt-) 213a/14; 

(m. eyle-) 213b/02, 235b/13 ; (m. úal-) 

190a/09, 267a/12, 281a/14, 281a/15, 

292b/03; (m. úıl-) 006a/13, 333a/07; (m. 

ol-) 008b/14, 141a/06, 141a/07, 141a/08, 

141a/09, 286b/06  

 m.+ dur 072a/14 

maórÿmlıú: -1- [A. + T.] Mahrum olma 

durumu. 

 m.+ ındandur 271a/09 

maòãÿã: -3- [A.] Has, özgü. 

 m.  322b/10 

 m.+ ıdı 261b/02, 285a/12 

maóv: -8- [A.] 1. Yok etme, varlığına son 

verme. 

m. (m. eyle-) 284b/06; (m. ol-) 102a/06, 

267a/03, , 267a/05 

2. Kulun beşerî zaaflardan kurtulup 

bütün iş ve davranışlarında Allah’a 

teslim olması. 

m. (m. eyle-) 174b/04; (m. ol-) 100b/07, 

128b/01, 262a/04  

maóø: -3- [A.] Bir şeyin ta kendisi, aslı. 

 m. (m.-ı meõellet) 128b/09 

m.+ dur (cehl-i m.) 132b/01; (óelÀl-ı m.) 

227b/12 

maòõÿl: -1- [A.] Terkedilmiş, hakir, 

 perişan. 

 m. (m. ol-) 286b/07 

maúÀlÀt: -1- [A.] Sözler. 

 m.+ lar 278a/06 

maúÀm: -59- [A.] 1. Durulacak yer, 

mekan.  

m.+ a 248b/05 

m.+ dur 296b/06 

m.+ ın 232a/10, 232a/11, 235b/01; (m. 

eyle-) 232a/12 

m.+ ına 073a/03, 317a/14 

m.+ içün 264a/06 

m.+ uñ 318a/15 

2. Salikin Allah yolunda ulaştığı kalıcı 
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mertebe, manevi rütbe. 

m.  029a/04, 129a/05, 131b/06, 217b/03, 

280b/05, 306b/15; (m. ol-) 169a/04; 

(ãÀóib-i m.-ı istiúÀmet) 315a/15; (m.-ı 

maómÿd) 119a/02; (metìn-i m.-ı müknet) 

177b/11; (suòte-i m.-ı üns) 261a/14 

 m.+ a 106a/05, 130b/12  

m.+ da 107b/02 

m.+ ı 049b/08, 118b/11, 119a/02, 

 210a/05, 219b/15, 235b/02, 236a/05, 

254a/01, 271a/03, 292b/08, 292b/11, 

332a/13, 332a/14 

 m.+ ın 330a/03 

m.+ ına 037b/07, 049a/15, 049b/05, 

120a/02, 136b/13, 214b/07, 264a/07, 

264a/12, 265a/09, 304b/02, 313a/01, 

330a/12 

 m.+ ında 007a/12 

 m.+ ındadur 011b/09 

 m.+ ından 131a/06 

 m.+ ındavan 208a/02 

 m.+ ındayıdı 100a/13 

 m.+ ını 001b/04 

 m.+ uñ 220a/01 

 m.+ uñuza 014b/15 

maúbÿl : -21- [T.] 1. Kabul edilen, 

reddedilmeyen. 

m. (m. ol- “ kabul edilmek”) 041a/15, 

195a/15, 328b/11; (m.’ül úavl) 170b/04; 

(m.-ı ehl-i zamÀne) 287b/09; (m.-ı 

zamÀne) 325a/13 

m.+ ısa 327a/13 

2. Geçerli, muteber.  

m.+ dür 181a/12 

3. Beğenilen, hoşa giden, hoş.  

m.  292a/13, 314b/10 

m.+ ı idi  

m.+ ıdı 043b/07, 044b/05, 046b/07, 

203b/15, 236a/06, 259a/02, 

276a/12236a/06 

m.+ ıyıdı 065a/14, 135a/04, 271b/06 

 m.+ larındanıdı 290b/04 

maúdÿr: -1- [A.] Allah tarafından takdir 

edilen. 

 m.  280b/07 

maúhÿr: -2- [A.] Mahvolmuş, tükenmiş. 

 m.  280b/07; (m. ol-) 266a/10 

maúãÿd: -10- [A.] Amaç, gaye, maksat. 

 m.  111a/07, 199a/14, 248b/10 

 m.+ dur 126a/02 

 m.+ ından 247a/12 

m.+ um 104b/06, 238a/02, 301b/04, 

301b/06, 323a/03 

maúãÿre: -3- [A.] Tekkelerde zikre 

katılmayanların oturduğu yüksekçe 

parmaklıklı yer. 

 m.  144b/01, 144b/02 

mÀl: -72- [A.] Bir kimsenin 

mülkiyetindeki mülk, varlık, servet. 

 m.  020a/13, 020b/01, 029a/10, 

059a/13, 075b/11, 146b/06, 156a/09, 

161a/05, 178a/12, 179b/14, 179b/15, 

181b/05, 184b/13, 207b/04, 214b/04, 

236b/15, 283b/04, 304a/05, 320b/05 

 m.+ a 020b/04 

 m.+ dan 086a/11, 123a/03 

m.+ ı 009b/05, 031b/02, 032a/10, 

038a/01, 039a/01, 089a/15, 091b/02, 

141b/13, 161a/06, 161a/14, 170b/12, 

187b/15, 207b/04, 214b/05, 247b/06 

 m.+ ıla 020a/11, 211b/02, 286b/04 

 m.+ ıladur 307b/02 

 m.+ ın 035a/13, 038a/01, 091b/01, 

150a/13, 246b/09 
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 m.+ ına 146b/04, 306b/03 

 m.+ ından 144b/01 

 m.+ ını 054a/01, 179b/06, 179b/07, 

187b/15 

 m.+ ların 086a/03 

 m.+ um 044a/08, 083b/15, 179b/12, 

183a/05, 238b/02 

 m.+ umda 156a/09 

m.+ umdan 149b/08, 183a/06, 214a/13 

 m.+ umuñ 179b/15, 236b/14 

m.+ umuz 136a/03 

m.+ uñ 044a/08, 179b/11, 320b/05 

 m.+ uñdan (m. ötrü) 144a/07 

 m.+ uñı 149b/11 

 m.+ uñuz 211a/13 

mÀldÀr: -1- [A. + T.] Varlıklı kimse, 

zengin. 

 m.  032a/10 

mÀlik:  -2- [A.] Sahip olmak. 

m. (m. ol-) 270b/11; (m.’ül-mülk “her 

şeyin gerçek sahibi”)149a/11  

maèlÿm: -16- [A.]  Herkes tarafından 

bilinen, öğrenilmiş olan (şey).  

m. (m. degül) 030b/01; (m. eyle- 

“bildirmek”) 220a/09; (m. ol- “bilmek, 

içine doğmak”) 025a/07, 095a/04, 

113b/05, 131b/07, 259a/11, 298b/15, 

306b/14, 317b/11 

m.+ a 122b/09 

m.+ dur 018a/13, 047b/11, 051b/12, 

226b/15, 303a/04 

maèmÿr: -3- [A.] İşlenmiş, bakımlı. 

 m.  009a/09, 216b/07; (m. ėt-) 

029b/03 

mancanıú: -1- [A.] İri taşları uzağa 

atabilecek şekilde yapılmış olan eski bir 

savaş aleti. 

 m.+ ına 126b/06 

mÀnend: -6- [F.] Benzer, eş, menend. 

 m.+ i 192b/15, 261b/07, 292a/14, 

312a/06, 327a/05 

 m.+ ler (m. degül) 294b/06 

maènì:  -41- [A.] Anlam, mana. 

m.  007a/09, 017b/14, 017b/15, 018a/01, 

254a/15, 254b/02, 303a/05, 332b/02 

 m.+ dendür 305a/12 

 m.+ ler 241a/10 

 m.+ lerde 051b/15 

 m.+ leri 295a/05, 310a/11 

 m.+ lerin 004b/02 

m.+ si 018a/13,  060a/15, 127b/14, 

132a/14, 146a/11, 167a/09, 191a/01, 

231b/07, 255a/08, 257a/08, 265a/04, 

293a/06, 302a/09, 303b/14, 319a/06, 

330a/08 

m.+ sin 004b/14, 005a/04, 043a/07, 

303b/11, 241b/02 

 m.+ sini 132a/11, 158a/06 

 m.+ ye 056a/07, 221a/02 

 m.+ yile 329a/09 

manãıb : -1- [A.] Erişilmek istenen 

yüksek mevki, makam. 

 m.  229a/03 

manãÿb: -1- [A.] Bir makama, bir 

mevkiye sahip.ú 

 m.+ ıdı 259a/03 

maèrifet: -60- [A.] 1. Varlıkların 

hakikatini keşif ve ilahi sırrı ilham 

yoluyla kavrama, irfan. 

m. 006b/13, 037a/04, 046b/06, 102a/08, 

196a/04, 203a/15, 203b/14, 205b/12, 

256a/07, 328b/11 

m.+ den 051b/01, 141a/07, 141a/08, 

190a/12, 203b/01, (m. artuú) 122a/12 
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m.+ dür 278b/02, 278b/05, 281b/14; 

(èilm-i m.) 281b/06 

m.+ i 099a/07, 122b/13, 190a/13, 

312b/08 

m.+ ile 274b/12 

m.+ üñ 116b/06, 281b/10 

2. Allah’a erişme yolundaki dört 

makamdan (şeriat, tarikat, hakikat, 

marifet), ancak Allah’ın “ehassü hâssi’l-

havâs” denen has kullarının eriştiği 

dördüncü makam. 

m.  001b/01, 002b/14, 096a/09, 097a/02, 

122a/02, 122a/10, 124b/04, 124b/13, 

126a/14, 126b/15, 191a/10, 202a/10, 

230b/04, 233b/02, 233b/04, 233b/05, 

234a/15, 236b/08, 252b/11, 254a/05, 

254a/06, 254a/07, 293a/04, 312b/11, 

312b/14, 327b/15, 330a/11 

m.+ dedür 124b/08 

 m.+ den 287b/14; 

 m.+ e 270b/02 

 m.+ i 287b/15, 

maèrÿf : -2- [A.] Herkes tarafından 

tanınan, tanınmış.  

m.+ dur 236a/14 

m.+ ı 123a/05 

masòara: -2- [A.] Bir kimseyi gülünç ve 

haysiyet kırıcı duruma düşürmek. 

m.+ ya (m. dut- “alay etmek”) 229a/07 

 m.+ ya mı (m. dut-) 079b/04 

mÀsivÀ : -2- [A.] İnsanı Allah’tan 

uzaklaştıran her şey. 

 m.  134b/11, 134b/12 

maèãiyet: -27- [A.] 1. Günah. 

m. 076a/04, 076b/05, 133b/04, 151/b04, 

190a/05, 211a/14, 232b/12, 234a/13, 

271a/11, 275b/03, 302b/07, 307b/04;   

(m. eyle-) 273b/13; 

m.+ den 121b/09, 228b/11 

m.+ dür 271a/13, 319a/04 

m.+ e 097b/08, 160a/04, 237b/03, 

273b/10 

 m.+ i 160a/05, 271a/13 

m.+ ile 274b/12 

2. Asilik, itaatsizlik. 

m. (m. Ćt-) 076b/09, 076b/11; (m. úıl-) 

086b/04 

maãlaóat: -4- [A.]  İyi olan ve iyiliğe yol 

açan, hayır getiren. 

 m.+ ı 229a/10 

 m.+ ıçün 282b/09 

 m.+ umçün 168b/06 

 m.+ uña 243b/10 

maãrÿf: -1- [A.] Sarfedilmiş, harcanmış 

(şey). 

 m.+ dur 261a/09 

maèãÿm: -2- [A.]  Suçsuz, günahsız 

(kimse). 

 m.  323a/06, 323a/09 

maşraba: -2- [A.] Su kabı. 

 m.  207b/01 

 m.+ yı 207b/02 

maşrıú: -1- [A.] Güneşin doğduğu yön, 

doğu. 

 m. 135a/08 

maèşÿúa: -4- [A.] Aşkla sevilen, aşık 

olunan kadın. 

 m.+ sı 135a/11, 135a/12, 135a/15 

 m.+ sını 135a/12 

maùlÿb: -1- [A.] Aranılan, talep edilen. 

 m.  313a/08 

mevlì:  -1- [A.] Mevla.    

 m.+ ye 315a/07 

mÀøì:  -1- [A.] Geçmiş. 
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 m.+ yile 264b/04 

maôleme: -1- [A.] Zulüm, haksızlık. 

 m.+ lerinden 255a/09 

maèõÿr : -11- [A.] Mazereti olan, özrü 

bulunan, özürlü. 

m.  079b/08; (m. dut- “hoş görmek, 

kusuruna bakmamak”) 029b/10, 034b/13, 

094a/01, 178b/09, 239a/03, 262b/05 

m.+ dur 179b/01, 280b/08, 332b/03, 

334a/13 

mÀéide: -1- [A.] Üzerine yiyecek ve 

içecekler konmuş, hazırlanmış sofra. 

 m.  005a/09  

mecÀl:  -1- [A.] Güç, derman, takat. 

 m.+ üm 262b/06 

mecÀzì: -3- [A.] Asıl anlamında 

kullanılmayan, gerçek olmadığı halde 

gerçekle arasında benzerlik olan. 

 m.  138b/06, 252b/01 

 m.+ yi 171b/06 

meclis: -35- [A.]  Sohbet etmek için bir 

araya gelmiş insan topluluğu. 

 m.  003b/02, 182a/02, 182a/03, 

198b/05, 198b/06, 231a/08, 233a/02, 

245a/06, 245a/15, 267b/02; (m. eyle-) 

224a/06, 224a/14, 231b/02 

m.+ de 165a/03 

 m.+ den 051b/03 

 m.+ e 198b/04 

 m.+ i 154a/09, 231a/01 

m.+ inde 046b/02, 182a/06, 231b/01, 

308b/03 

 m.+ inden 038b/07, 230b/15 

 m.+ ine 022b/04, 219a/07, 220a/05, 

247b/13, 308b/02 

 m.+ ler 219a/06 

 m.+ üñde 021a/10, 021b/12 

 m.+ üñden 198b/12 

 m.+ üñe 198b/12 

mecmaè: -1- [A.] Toplanılan yer. 

 m.  020b/13 

mecÿsì : -1- [A.] Zerdüşt dinine 

inanan ve ateşe tapan kimse, Zerdüşt. 

 m.+ lerindendür 170b/14 

mecõÿb: -2- [A.] Allah aşkıyla aklı 

başından gitmiş, Hak aşığı. 

 m. (m.-ı óaú) 302a/02 

medÀr: -1- [A.] Merkez. 

 m.+ ıla (úuùbu’l-m.) 312a/01 

meded: -6- [A.] Yardım, imdat, nusret. 

 m.  004a/11, 010a/09; (m. bul-) 

004a/04; (m. Ćr-) 010a/15; (m. eyle-) 

166b/01 

 m.+ iyile 130b/10 

medó: -3- [A.] Övme, övgü. 

 m.  098a/06; (m. eyle-) 011a/08 

 m.+ ini (m. Ćt-) 126b/13 

medòal : -3- [A.] Giriş yeri, giriş. 

 m.+ ı 280b/15 

 m.+ i 281a/01, 281a/02 

medhÿş: -2- [A.] Ürkmüş, şaşkınlık ve 

korku içinde kalmış. 

 m. (m. ol-) 128a/10, 131b/14  

medrese: -2- [A.] İslam dininin koyduğu 

esaslara uygun olarak eğitim öğretim 

yapılan yer. 

 m.  162a/07 

 m.+ ye 328a/15 

mefÀtió: -1- [A.] Anahtarlar. 

 m. (m.ü’l èulÿm) l 065b/01 

mefred : -1- [A.] Kocaman, büyük. 

 m.  306a/10 

meger: -64- [F.] “Ancak, yalnız, fakat” 

gibi anlamlarla istisna belirtir, meğerki. 
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m.  002b/10, 005a/08, 014a/04, 015a/04, 

020b/10, 021a/03, 021b/02, 022a/08, 

023b/02, 027b/03, 033a/06, 034b/01, 

044b/11, 047a/15, 048b/05, 057b/05, 

057b/07, 059a/13, 064a/11, 064b/04, 

071a/04, 073a/15, 078b/08, 085b/04, 

086b/10, 095a/12, 103b/09, 108a/14, 

112a/13, 118a/05, 118a/11, 128a/01, 

128a/02, 136b/03, 136b/09, 144a/02, 

162a/09, 165a/04, 165b/04, 165b/08, 

172a/13, 182a/10, 183b/01, 183b/03, 

189a/08, 197a/12, 197b/04, 198a/08, 

218b/07, 252b/09, 254a/08, 263b/03, 

271a/14, 273b/03, 285b/05, 288a/13, 

289b/07, 299a/08, 303a/06, 304a/02, 

304a/10, 316a/01, 324b/02, 330b/11 

megerkim: -7- [F.] Ancak, yalnız, fakat. 

m.  044b/13, 048b/08, 065a/05, 069a/03, 

074b/10, 096b/09, 148b/09 

mehcÿr : -5- [A.] Uzaklaşmış, ayrı 

düşmüş. 

m. (m. eyle-) 250a/09, 328a/02, 248b/13; 

(m. ol-) 068b/01, 122b/11 

mekÀn: -1- [A.] Yer. 

 m.+ a 255a/11 

mekir / mekr:  -13- [A.] Hile, düzen. 

 m.  251b/09, 301a/01; (daúÀyiú-ı m.-i 

nefs) 181a/11; (m. eyle-) 327a/15; (m. ol-

) 271a/10 

 m.+ den 050b/12, 271a/12 

m.+ dür 124b/04 

 m.+ idür 276b/10 

 m.+ inden 006a/14, 073b/01, 300a/03 

 m.+ leri 300a/04 

mekremet: -1- [A.] Lutuf, ihsan, kerem. 

 m.+ dür 211b/12 

mekteb : -4- [A.] Okul. 

 m.+ den 159a/03 

 m.+ e 101a/01, 187b/01, 193a/02 

mekteb-òÀne: -2- [A. + F.] Okul. 

 m.+ den 236b/13 

 m.+ ye 149b/06 

melÀlet : -1- [A.] Bıkma, usanma, 

usanç. 

 m.  266b/09 

melÀmet: -8- [A.] Azarlama, kınama, 

ayıplama, serzeniş. 

m.  087b/10, 103b/06, 229b/05, 229b/10; 

(m. Ćt-) 102b/07, (m. eyle-) 042a/09, 

229b/04  

melÀmatlıú: -1- [A. + T.] Azarlama 

durumu. 

 m.  228a/13  

melek: -8- [A.] Sadece Allah’a itaat 

etmek ve daima hayra vasıta olmak üzere 

yaratılmış olan sayısız nurani 

varlıklardan her biri.  

m.  (m.ü’l-mevt “ölüm meleği, Azrail”) 

077a/03, 077a/04, 156b/07, 209b/10, 

209b/11, 209b/12, 257b/04  

melekÿt: -3- [A.] Zaman ve mekanla 

sınırlı olmayan alem. 

 m.  126a/05 

 m.+ dan 131b/09 

 m.+ i 125a/09 

melik: -1- [A.] Hükümdar. 

 m.+ ine 161b/10 

melik-zÀde: -1- [A. + F.] Şehzade. 

 m.  019b/14 

mellÀó: -1- [A.] Denizci, kaptan. 

 m.+ ıyıdı 206a/10 

melÿl: -13- [A.]  1. Üzgün, mahzun. 

m. (m. ol-) 050a/01, 051a/02, 138a/14, 

179a/15, 273a/14, 324b/05; (m. dut- 
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“üzmek”) 179b/12 

m.+ dür 316a/02 

2. Usanmış, bıkmış. 

m. (m. ol-) 078b/05, 135b/02, 272b/12, 

m.+ dür 060a/07 

melèÿn: -3- [A.] Lanetlenmiş, lanetli. 

 m.  244b/01, 311a/09, 311b/01 

memleket: -4- [A.] Bir devletin, bir 

hükümdarın yönetimi altında bulunan 

yer, ülke. 

 m.+ den 254b/06 

 m.+ ile 150b/04 

 m.+ ümüñ 150b/03 

 m.+ üñ 150b/04 

memlÿk: -1- [A.] Köle, kul, bende. 

 m. (m. ol-) 270b/11 

men: -3- [A.] Ben. 

 m.  127b/15, 128a/01 

menn: -1- [A.] Tih sahrasında Allah 

tarafından, İsrailoğullarına indirilen 

kudret helvası. 

 m. 090a/13 

menè: -7- [A.] Yasak etmek, durdurmak, 

önlemek. 

 m. 274b/08; (m. Ćt-) 186a/02, 

186a/02, 257a/02; (m. eyle-) 244b/02, 

248b/12; 251b/15 

menÀúıb: -3- [A.] Menkıbeler; din 

büyükleri, kahramanlar gibi kimselerle 

ilgili hikâyeler. 

 m.+ ı 157b/08, 310a/13 

 m.+ ından 157b/03 

menber : -24- [A.] Camii içinde 

genellikle mihrabın sağ tarafında bulunan 

merdivenli kürsü. 

m.  022b/03, 022b/08, 224b/01, 224b/06 

 m.+ de 028a/08 

m.+ den 151a/05, 208b/09, 224b/03, 

267b/06 

m.+ e 021a/02, 022b/02, 022b/09, 

191b/07, 208b/07, 208b/08, 208b/09, 

214a/02, 214a/07, 224a/14, 228b/15, 

241a/07, 241b/10, 267b/10, 288a/03 

menfaèat: -1- [A.] Yarar, çıkar. 

 m.+ ıçün 280b/10 

menlik : -4- [A. + T.] Benlik. 

 m.  054b/05, 127b/15, 128a/01 

mensÿb: -3- [A.]  Bir kimse, bir görüşle 

ilgisi, bağı bulunan. 

 m. (m. eyle-) 282a/15, 327b/12 

 m.+ ıdı 290b/05 

menåÿre: -1- [A.] Mensur şiir tarzında 

yazılmış yazı. 

 m.  133b/04 

menşÿr : -1- [A.] Ferman, berat. 

 m.+ ını 129b/13 

menzil: -21- [A.] 1. Yolcuların 

konakladıkları yer. 

m. 102a/15, 263a/15 

m.+ de 102a/13 

m.+ e 102a/15, 120b/05,263b/08   

m.+ inüñ 023a/15 

2. İki konak arasındaki uzaklık, normal 

yürüyüşle bir günlük yol.  

m. 074b/01, 089a/11, 103b/14, 

104a/05,105b/04 

3. Rütbe, mevki, makam. 

 m.  049b/04, 

m.+ i 121b/14, 212a/14, 212a/15, 

302a/03 

 m.+ ine 302a/03   

 m.+ inüñ 302a/03 

 4. Ev, ikametgah. 

 m.+ ümi 071b/06 
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menzilet: -3- [A.] Rütbe, makam, paye. 

 m.  062a/14 

 m.+ üm 032b/05, 201b/11 

menzilgÀh: -2- [A. + F.] Menzil yeri. 

 m.+ a 263b/03 

 m.+ da 263b/05 

mercaè: -1- [A.] Dönülecek, rücu 

edilecek yer. 

 m.+ ı 256a/12 

merdÿd: -3- [A.] Kovulmuş. 

 m. (m. ol-) 327a/13 

m.+ dur 115a/06 

 m.+ ısa 327a/14 

meràÿb: -1- [A.] İstenilen, arzu edilen. 

 m.+ ıdı 313a/08 

meróÿm: -1- [A.] Ölmüş müslüman 

erkek. 

 m.  002a/04 

merk: -1- [F.] Ölüm, vefat. 

 m. (m.-i müfÀcÀt “ansızın ölmek”) 

141a/05 

merkeb : -5- [A.] Eşek. 

 m. (m. eyle-) 260a/09 

 m.+ ine 076a/04, 076a/05, 076a/06 

mertebe: -60- [A.] Kademe, derece. 

 m.  003a/06, 018b/15, 043a/09, 

043a/10, 103a/08, 116a/15, 201a/02, 

205a/05, 205a/07, 329a/14 

 m.+ m 119b/13 

 m.+ ñ 237b/06 

 m.+ ñden 079a/13 

 m.+ ñi 118b/13 

m.+ si 048b/12, 049a/11, 060a/05, 

100b/01, 121b/09, 160b/03, 216a/06, 

228a/09, 236b/09, 239a/09, 281a/15, 

320b/13, 320b/14 

 m.+ sidür 281b/01 

 m.+ sin 015a/05 

 m.+ sinden 003a/05, 320b/13 

 m.+ sine 072b/03, 072b/05 

m.+ ye 047b/06, 082b/05, 083b/06, 

084a/02, 118b/02, 135b/05, 152a/15, 

152b/09, 219a/12, 241b/14, 241b/15, 

247b/12, 250a/04, 282a/08, 282a/10, 

302a/06, 309a/04, 319b/06; (m. ėr-) 

277b/12 

 m.+ yi 042a/11, 043a/15, 043b/02, 

044b/08, 147b/06, 198a/06, 205a/06 

 m.+ yile 205a/04 

mertebelü: -1- [A. + T.] Rütbeli, 

mertebeli. 

 m. idi 057a/14 

meåÀbet: -1- [A.] Derece, ölçü. 

 m.+ inde 103b/13 

mesÀvì : -5- [A.] Kötülükler, 

fenalıklar. 

 m. (m. Ćt-) 141b/09; (m. eyle) 

029a/08 

 m.+ m 180b/14 

            m.+ sin 146a/13, 210b/08 

mescid : 67- [A.] Minaresiz, 

minbersiz küçük camii. 

 m.  031b/15, 034b/08, 034b/09, 

035b/11, 079a/01, 079a/02, 084a/09, 

092a/06, 103b/11, 130b/02, 156a/05, 

156a/11, 162a/07, 172a/08, 193b/03, 

197a/04, 197a/15, 201b/04, 215b/09, 

226a/14, 244a/14, 246a/01, 249a/02, 

298b/10, 309b/03 

 m.+ de 074a/06, 112a/06, 189a/04, 

209a/03, 212a/04, 245b/15 

 m.+ deki 246a/06 

 m.+ den 024a/07, 032a/08, 245b/08, 

291b/06 
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 m.+ e 025a/12, 031b/11, 031b/14, 

034b/10, 034b/11, 103b/13, 115a/08, 

142a/14, 144b/01, 173a/06, 185a/04, 

197a/04, 216b/13, 298b/03 

 m.+ i 103b/13, 176b/11, 265b/12 

 m.+ in 031b/03 

 m.+ inde 078b/15, 241a/13, 245b/10, 

291b/05 

 m.+ ine 024a/05, 041a/07, 176a/05, 

218a/06, 219b/04 

 m.+ leri 215b/08 

 m.+ üñ 031b/04, 288a/04 

meåel: -2- [A.]  Örnek, benzer, misal. 

 m.+ i 190a/05; (m. gibi) 190a/05 

mesned: -3- [A.] Dayanılan, destek alınan 

şey, dayanak. 

 m.  107b/07, 107b/08 

m.+ i 107b/08 

mest: -2- [F.] Aşk, sevgi, zevk vb. bir 

duygudan dolayı aklı başından gitmiş 

kişi. 

 m. (m. ol- “kendinden geçirmek, 

aklını başından almak”) 189a/03, 

288a/07  

mestÿre: -1- [A.] Dinen yabancı sayılan 

erkeklerin yanına örtülü olarak çıkan 

kadın. 

 m.+ yidi 044b/15 

meséele: -25- [A.] Bir kimseye veya bir 

makama sorulup cevabı istenen şey.  

m.  113a/09, 113b/06, 115a/12, 155a/06, 

155a/07, 159a/13, 180a/13, 187b/04, 

258b/11, 306a/10; (m. ol-) 240a/12 

 m.+ de 169b/01 

m.+ ler 240a/14, 318b/04, 328a/10, 

330b/09 

 m.+ leri 240a/13 

 m.+ me 187b/07 

 m.+ nüñ 159b/10 

 m.+ si 237a/14 

 m.+ yi 113a/12, 159b/08, 160a/11, 

167b/02, 187b/06 

meşaúúat: -2- [A.]  Güçlük, sıkıntı. 

 m.  151/b6 

 m.+ ile 049a/01 

meşèale: -2- [A.] Bir sopanın ucuna 

yerleştirilmiş yağlı paçavranın yanıcı 

maddelerin yakılmasıyla ışık veren 

aydınlatma aracı. 

 m.  087b/02 

 m.+ yile 087b/02 

meşÀyiò: -91- [A.] Şeyhler. 

 m.  002a/06, 002b/01, 004b/03, 

004b/04, 005a/07, 005a/08, 005a/09, 

005a/11, 005a/13, 005a/15, 062a/15, 

100a/10, 188a/15, 201a/01, 202a/09, 

206b/05, 208b/03, 208b/04, 222a/01, 

230b/02, 241a/01, 259a/02, 271b/13, 

278a/03, 287b/15, 289b/02, 290b/03, 

295a/04, 297b/01, 303a/09, 319b/15; 

(aèbadü’l-m.) 236/10; (imÀm-ı m.) 

279a/11 

 m.+ e 239a/13 

 m.+ idi 319b/13 

m.+ ler 004a/02, 065a/14, 103a/03, 

135a/03, 142a/11, 148a/05, 152a/15, 

162b/15, 196a/05, 206a/11, 207a/01, 

215a/01, 217a/10, 229b/14, 233a/11, 

236a/15, 236b/04, 241a/05, 247b/02, 

265b/05, 282b/07, 283b/13, 285a/14, 

307a/10, 327a/07, 328a/01 

 m.+ lerde 303a/11 

m.+ lerden 143a/01, 160b/04, 241a/09, 

333b/13 
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m.+ lerdenidi 110b/14, 217a/09, 314b/07 

 m.+ leri 196a/05, 236a/13, 309a/12 

 m.+ lerile 037a/04, 135b/08 

 m.+ lerindenidi 181a/06, 310a/10 

m.+ lerinüñ 203b/13, 236a/03, 292a/12, 

308a/13 

m.+ lerüñ 002b/14, 187a/01, 233a/09, 

261b/01, 265b/08, 276a/11, 278a/01, 

282b/15, 287b/09, 313a/05 

 m.+ üñ 170b/03 

meşġÿl : -124- [A.] 1. Bir şeyle 

uğraşan, bir iş yapmakta olan. 

m. (m. degül) 045a/14; (m. eyle- “Boş 

yere zamanını almak, işinden alıkoymak, 

oyalamak”) 017a/13, 053b/04, 099a/04, 

099b/09, 194b/15, 198a/11, 230a/01, 

281a/10, 331b/15; (m. ol- “ilgilenmek, 

alakadar olmak, uğraşmak”) 007b/12, 

015b/05, 016b/04, 029b/12, 031b/14, 

033b/10, 034b/06, 034b/08, 039a/07, 

039a/12, 040a/01, 045a/06, 047b/09, 

048a/03, 049a/04, 049b/12, 051a/15, 

056a/12, 056a/14, 060a/04, 065b/04, 

067b/02, 067a/10, 068b/10, 076a/13, 

081b/03, 089b/08, 089b/04, 097b/13, 

101a/08, 102a/10, 102b/11, 127a/09, 

127b/09, 135b/05, 138b/04, 163b/06, 

173b/12, 173b/13, 178b/04, 178b/10, 

196a/08, 196a/11, 198a/10, 200b/14, 

202b/14, 202b/15, 203b/05, 204a/13, 

215a/14, 218a/10, 222b/06, 222b/13, 

223a/06, 229a/03, 230a/07, 232b/07, 

237b/13, 238b/04, 243b/06, 247a/12, 

248b/09, 252b/05, 252b/07, 261a/12, 

264b/03, 264b/04, 267b/05, 272a/15, 

273a/02, 285b/12, 289a/04, 291a/11, 

295b/08, 297b/07, 299a/07, 305b/03, 

305b/05, 309a/03, 309a/07, 309a/13, 

311a/14, 313b/10, 316a/06, 328b/08, 

332a/11 

m.+ dür 007b/04, 012b/12, 045a/14, 

088b/12, 110a/01, 163b/08, 212a/03  

m.+ ıdı 031b/07, 032a/02, 051b/07, 

117b/04, 178a/07, 178a/12, 178b/06, 

202b/12, 213b/12, 230b/13, 242b/04, 

298b/10 

 m.+ ıdum 202b/13, 202b/14 

 m.+ ıraú 196b/10 

 m.+ sın 029b/10 

 m.+ uz 065b/05 

 m.+ van 029b/10 

2. Düşüncelere dalmış.   

m.+ ıdı 158b/02 

meşġÿllıú: -2- [A. + T.] Meşgul olma 

durumu. 

 m.+ ı 151/b6 

 m.+ ına 028b/02 

meşhed: -2- [A.] Bir kimsenin şehit 

düştüğü, gömülü olduğu yer. 

 m.+ i 081b/13 

 m.+ ler 170a/10 

meşhÿr : -17- [A.] Ünlü, şöhretli. 

 m.  295a/14; (m. ol-) 176b/13 

 m.+ dur 031a/06, 067a/12, 090a/10, 

135a/05, 157b/12, 196b/09, 236a/15 

 m.+ ıdı 109a/09, 172a/05, 187a/01, 

228b/06, 230b/05, 235a/08, 271b/07, 

310a/13 

 m.+ larındanıdı 290b/04 

meşkÿr : -1- [A.] Şükür ve teşekküre 

layık olan. 

 m. (m. ol-) 129b/02 

meşreb: -2- [A.] Huy, mizaç, karakter. 

 m.+ i 166a/12 
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 m.+ ini 123b/02 

metÀè:  -1- [A.] Varlık, servet. 

 m.+ ı 186b/10 

mevc: -1- [A.] Dalga. 

 m.  297a/01 

mevcÿd: -1- [A.] Var olan, bulunan. 

m. (m. ol- “var olmak”) 293a/08 

mevcÿdÀt: -4- [A.] Canlı cansız 

yaratılmış bütün varlıklar, mahlukat. 

 m.+ dan 128b/05, 276b/15 

 m.+ ı 129a/10 

 m.+ uñ 200a/11 

mevhibet: -1- [A.] Bağış, bahşiş, ihsan. 

 m.  087b/10 

mevlÀ: -6- [A.] Allah. 

 m.  125a/12 

 m.+ sı 055b/04, 055b/09 

 m.+ sını 055b/12 

 m.+ yı 038b/13, 302b/08   

mevãÿf : -4- [A.] Kendisini 

benzerlerinden ayıran bir nitelik 

kazanmış. 

 m. (m. ol-) 110b/06 

m.+ dur 294b/06 

 m.+ ıdı 228a/09, 259a/03 

mevt: -3- [A.] Ölüm. 

m.  209b/12; (m.ü’l-aómer “nefsi öldürüp 

amellere meşgul olmak”) 185b/05; 

(m.ü’l-aãfer “eski, yıpranmış giysi 

giymek”) 185b/06; (m.ü’l-ebyaø “açlık”) 

185b/04; (m.ü’l-esved “zorluğa, güçlüğe 

katlanmak” 185b/05 

 m.+ i 209b/11 

 m.+ ile 209b/10 

mevzÿn: -1- [A.] Ölçülü. 

 m.+ ıdı 208b/03 

meydÀn: -12- [A.] 1. Düz ve geniş yer, 

alan.  

m.  333a/13, 333a/14, 333b/13  

m.+ a 251a/06, 251a/07 

 m.+ ı 333a/11 

2. Bir şeyin cereyan ettiği yer. 

m.+ ında 100b/03, 100b/05, 280a/13, 

280a/14 

 m.+ uñda 130a/04 

meyl: -9- [A.] Bir kimse veya şeye 

diğerlerinden fazla eğilim ve ilgi 

gösterme. 

m.  273b/10; (m. Ćt- “ilgisi olmak”) 

212a/04, 273b/13; ( m. ol-) 014b/02 

m.+ i 058b/07; (m. ol-) 106a/02, 153a/15 

 m.+ üm 144a/08 

 m.+ üñ 083b/03 

mezbele: -5- [A.]  Çöp atılan yer, çöplük. 

 m.  116b/10, 248b/07; (m. bigi) 

203b/04 

 m.+ ye 173a/06, 267b/11 

meõellet: -1- [A.] Alçalma, hakirlik. 

 m.+ idi (maóø-ı m.) 128b/10 

meõemmet: -2- [A.] Kınama, yerme, 

kötüleme. 

 m. 103b/05; (m. Ćt-“kınamak”) 

129b/04 

meõheb:-15-[A.] Bir dinin görüş, yorum 

ve anlayış farklılıkları sebebiyle ortaya 

çıkan kollarından her biri. 

 m.  328a/02 

 m.+ dür 242b/09 

m.+ i 228a/11, 228a/13, 236a/15, 

265b/08, 295a/10 

 m.+ idi 228a/14 

m.+ in 235a/10, 236a/14, 329b/02 

 m.+ inde idi 236a/12, 328a/01 

 m.+ inden (m. degül) 158b/04 
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 m.+ ler 236a/14 

meõkÿr : 4- [A.] Sözü edilen, anılan. 

 m.+ dur 031a/06, 135a/05, 295a/14 

 m.+ ıdı 314b/10 

meéunet: -1- [A.] Zorluk, sıkıntı. 

 m.  302b/08 

mıò: -2- [F.] Büyükçe çivi. 

 m.+ ını (ùınÀb-ı m.) 131b/15 

m.+ ları 019b/03 

miftÀó: -1- [A.] Anahtar. 

 m.+ ı 098a/02 

miónet: -2- [A.] Bela, afet, musibet. 

 m.  060b/15, 326b/12 

miórÀb : 15- [A.] Camii veya mescitte 

kıble duvarında bulunan, zeminden biraz 

yüksek girintili yer. 

m.  138b/02, 219b/05, 322b/08, 322b/09 

m.+ a 056a/14, 079a/03, 079a/04, 

133a/08, 170a/06 

 m.+ da 024b/11, 025a/04 

 m.+ dan (m. artuú) 068a/15 

 m.+ ına 033b/14 

 m.+ ındayıdum 127a/04 

 m.+ uña 034a/02 

milk: -2- [A.] Mülk. 

 m.+ ler 152b/14, 152b/15 

millet: -11- [A.] İnsan topluluğu, ulus. 

m. 010a/04, 152a/12, 162b/13; (çırÀġ-ı 

m.) 008b/13 

2. Aynı dinden olan insanlar topluluğu, 

ümmet.  

m. 195b/02, 195b/04 

m.+ idür 010a/05 

m.+ inüñ 006b/02  

m.+ ümüzde 139b/13 

m.+ üñ 315b/02  

mìm: -2- [A.] Arap alfabesinin yirmi 

dördüncü harfi. 

 m.  293a/03 

minber: -5- [A.] Camii içinde genellikle 

mihrabın sağ tarafında bulunan, hatibin 

üzerine çıkıp hutbe okuduğu merdivenli 

kürsü. 

m.+ e 191b/09, 191b/14, 191b/15, 

192a/01, 240b/09 

minnet: -6- [A.] 1. İyilik, yardım, lutuf, 

bağış, kerem. 

 m.  062b/10, 125b/13 

2. Şükür, hamd etme. 

m. (m. Ćt- “şükretmek”) 125a/11   

3. Yapılan bir iyiliği başa kakma. 

m. 253a/05 

m.+ den 185b/15 

m.+ süz 194b/14  

mièrÀc: -3- [A.] Yükselme, yükseliş. 

 m.  128b/03 

 m.+ ı 332a/10 

 m.+ ın 128b/03 

mìrÀå: -10- [A.] Ölen bir kimseden 

yakınlarına kalan mal, mülk, para vb. 

m.  091a/13, 143b/13, 167b/06, 170b/15, 

171b/14, 224a/04; (m. deg-) 283b/14, 

313b/02; (m. úal-) 113a/08, 169b/15 

mìrÀå-òore: -2- [A. + F.] Miras yiyen. 

 m.+ lerüñdür 228b/04  

m.+ ye (mìrÀå-ò. “miras yiyen”) 224a/04 

miskìn -25- [A.] 1. Aciz, zavallı. 

m.  003a/07, 003a/11, 005b/02, 005b/05, 

029a/09, 029a/13, 092a/07, 094a/07, 

133a/15, 134b/10, 135b/15, 270a/02; (m. 

úal-) 025b/02; (m. ol-) 139b/11, 149a/05 

m.+ den 055a/08 

m.+ i 004b/08, 103b/02 

m.+ lerden 002a/03 
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2. Allah karşısında aczini, yokluğu bilen 

gönül eri. 

m.+ leri 145a/05 

 m.+ leriyile idi 145a/05  

 3. Dinen zekat verilecek derecede 

yoksul, muhtaç kimse. 

m.+ lere 188a/01, 214b/06, 226a/10, 

226a/13 

miskìnlik: -2- [A. + T.]  Kulun, Allah’a 

karşı mutlak bir ihtiyaç içinde 

bulunduğunu bilmesi durumu. 

 m.  117b/09, 304b/02 

miål: -7- [A.] Eş, benzer, manend. 

m.+ i 019b/11, 057a/15177b/13, 270b/07 

 m.+ üñden 207b/13 

 m.+ üñe 207b/14, 207b/15 

miyÀn: -1- [F.] Ara. 

 m. (m. ėt- “ara vermek”) 333a/02 

miyÀne: -2- [F.] Bir şeyin ortası, orta.  

 m.  218b/13, 218b/15 

muèabbir: -2- [A.] Rüya tabir eden 

kimse. 

 m.  162a/14 

 m.+ e 162a/14 

muèÀlece: -12- [A.] 1. Bir hastalığa karşı 

tedavi uygulama, ilaç verme. 

 m. (m. Ćt-) 019b/12, 021b/04, 

054a/08, 095a/03; (m. eyle-) 021b/04, 

090b/13, 096b/08, 154a/06, 231b/06  

2. İlaç. 

 m.+ si 211b/14 

muèallaú: -2- [A.] Bir yere asılı veya 

bağlı olmadan boşlukta, havada duran. 

 m.  049b/03, 067a/08 

muèallim: -2- [A.] Öğretmen.  

m.+ e 303b/09 

 m.+ i 222a/04 

muèÀmelÀt: -1- [A.] Muameleler, 

karşılıklı davranışlar. 

 m.  170b/04  

muèÀmele / muèÀmelet: -35- [A.] 1. 

Başkasına karşı olan davranış, tutum. 

m.  002b/15, 008b/01, 065a/13, 086a/15, 

187a/02, 230b/04, 236a/04, 292a/04, 

293a/09, 303a/10, 314b/09, 315b/04; (m. 

eyle-) 006a/02, 229a/12, 229a/12, 

307a/03; (m. úıl-) 258b/05 

 m.+ i 307a/12 

m.+ müzdür 247a/15 

m.+ si 008b/04, 046b/06, 125b/12, 

157b/09, 195a/12, 228a/10, 235a/11, 

236b/07, 265b/04, 266a/05; (m. gibi) 

283b/11 

m.+ sinden 256b/05 

m.+ sinüñ 308a/15 

 m.+ yi 252a/09 

2. Ticari işlem. 

m. (m. Ćt-) 019a/14 

 m.+ lerin 038b/02 

muèÀraøa: -5- [A.] Söz veya fikirle 

birbirine karşı çıkma, karşı koyma, 

muhalefet. 

m.  254b/09; (m. ėt-) 259a/07, 297b/12; 

(m. eyle-) 254b/09, 255a/01 

mucÀb: -1- [A.] İcabet edilen. 

 m.  129b/07 

mÿcez: -1- [A.] Kısa ve özlü bir biçimde 

söylenmiş (söz) veya yazılmış (yazı). 

 m. (m. eyle-) 002b/05 

mÿcib / mucìb: -2- [A.] Gerek, lazım. 

 m. (m.-i óayÀt) 305a/14 

 m.+ dür 129b/07 

mufÀraúat: -1- [A.]  Ayrılma, ayrılık. 

 m. (m. ol-) 227b/09 
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mufavvaø: -1- [A.] Her işini Allah’a 

bırakan ve O’nun yaptığı her şeyi gönül 

hoşluğu ile karşılayan. 

 m.  098b/11 

muġaylan: -4- [F.] Deve dikeni. 

m. 081a/14, 081a/15, 242a/04, 263b/04 

muóabbet: -4- [A.] Sevgi, aşk. 

 m.  002b/14 

 m.+ inüñ 097a/10 

 m.+ üm 247a/14 

 m.+ üñden 070b/14 

muóaddiå: -2- [A.] Hadis ilmi ile 

uğraşan, hadis alimi. 

 m. (m. ol-) 015b/04, 130b/13 

muóaúúıú: -1- [A.] Marifet yoluyla 

varlıkların, meselelerin hakikatini bilme 

seviyesine erişen kimse.  

 m. (m. ol- 229a/13) 

muóaúúıúìn: -1- [A.] Muhakkikler. 

 m.+ e 100a/09 

muóÀl: -5- [A.] Gerçekleşmesi mümkün 

olmayan, imkansız. 

 m. (m.-ı èaúl) 313a/01  

 m.+ dür 095a/12, 120a/04, 126a/03, 

195a/04 

muòÀlefet: -15- [A.] 1. Uymama.  

m. (m.-i nefs) 191a/02; (m. eyle-) 

085a/04, 098a/03, 098a/04, 232b/08, 

247a/03, 256b/15, 291b/04, 305a/09 

2. Karşı olma, aksini savunma.  

m.  260b/14; (m. Ćt-) 097a/15; (m. eyle-) 

203a/01, 203a/06, 252a/02, 274b/11,  

muòÀlif: -1- [A.] Uygunsuz, aykırı. 

 m.  307b/01 

muóammedì: -1- [A.] Muhammed 

ümmetinden olan kimse, müslüman. 

 m.+ lere 090a/14 

muòanneå: -6- [A.] Korkak. 

 m.+ den 309b/06 

 m.+ dür 242a/12 

 m.+ leri 006a/09 

2. Kadın tabiatlı. 

m.  027b/08 

m.+ idi 027b/06  

m.+ lere 197b/02 

muòanneålıú: -2- [A. + T.]  Korkaklık, 

kalleşlik, nâmertlik. 

 m.  054b/06 

muòÀùara: -1- [A.] Tehlikeli. 

 m.+ dur 168a/08 

muòayyer: -4- [A.] Herhangi bir şeyi 

kabul edip etmemekte özgür olan kişi. 

 m. (m. eyle-) 242a/09, 242a/13, 

262a/12, 262a/14  

muòayyir: -1- [A.] Hayrette bırakan, 

şaşırtan. 

 m.  329a/07 

muóib / muóibb: -12- [A.] Seven. 

 m.  247a/11, 256a/04, 

281b/07,288b/01, 288b/04, 290a/12, 

314b/15 

 m.+ idüm 005b/05 

m.+ ler 288b/07 

 m.+ lerden (m. degül) 288b/04 

 m.+ lerdenidüñ 288b/06 

 m.+ leri 316a/10 

muókem: -1- [A.] Sağlam, kuvvetli, 

metin. 

 m. (m. ol-) 098b/07 

muòlìã: -1- [A.] İnanç ve davranışlarında 

gösteriş ve iki yüzlülük bulunmayan 

kimse. 

 m.  051b/04 

muótÀc: -19- [A.] Bir şeye veya kimseye 
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ihtiyacı olan, ihtiyaç duyan. 

m.  133a/04, 212a/09, 229b/11; (m. bigi) 

220a/07; (m. eyle-) 178b/13, 277b/13; 

(m. ol-) 084b/10, 114b/15, 207b/14, 

225a/01 

 m.+ dur 020b/15, 255a/10 

 m.+ ıraú (m. degül) 257b/01 

 m.+ ıraúuz 141a/10 

m.+ ısañ 160a/01  

 m.+ sın 159b/14 

 m.+ uñ 037a/10 

 m.+ van 159b/14, 159b/15 

muótÀclıú: -1- [A. + T.] Muhtaç olma 

durumu. 

 m.+ ın 275a/08 

muòtaãar: -2- [A.] Ayrıntılı olmayan, 

kısa, öz. 

m. (m. eyle-) 002b/05; (m. úıl-) 002a/15 

muóterem / muòterem: -3- [A.] Saygı 

gösterilen, saygıya layık olan. 

 m.  279a/15 

 m.+ idi 283a/01 

 m.+ lerindenidi 295a/04 

muóteşem / muóteşim: -3- [A.] Gösterişli, 

görkemli, heybetli, ihtişamlı. 

 m.+ iyidi 186b/14 

m.+ lerindenidi 214b/13, 293b/01, 

295a/04  

muúaddem: -9- [A.] 1. Önde olan, önden 

giden.  

 m.+ dür 007a/01 

 m.+ i 037a/01 

 m.+ idür 007a/02  

m.+ iyidi 217a/09, 261b/01 

 m.+ ler idi 028a/15 

2. Öncelik verilen, önceliği olan, daha 

üstün, daha değerli. 

m. (m. dut-) 010b/06, 227b/01, 287b/15 

muúaddemlıú: -1- [A + T.] Önde gitme 

durumu. 

 m.+ ına 265b/06 

muúadder: -1- [A.] Allah tarafından 

ezelde belirlenip takdir edilen, alın 

yazısında bulunan (şey). 

 m. (m. ol-) 254b/14 

muúaddes: -1- [A.]  Her türlü ayıp ve 

noksanlıktan arındırılmış, yüce ve kutsal 

bilinmiş, kutsal. 

 m.  257b/08 

muúaddir: -1- [A.] “Olmasını istediği 

şeyleri ezelde tayin ve takdir eden” 

anlamında Allah için kullanılır. 

 m.  129a/01 

muúÀrenet: -1- [A.] Kulun Allah’a 

yaklaşması ve O’nunla beraber olduğunu 

hisseder duruma gelmesi. 

 m. (m. ol-) 227b/09 

muúÀrin: -1- [A.] Birlikte bulunan, yakın. 

 m. (m. ol-) 278b/10 

muúìm : -3- [A.] Bir yerde oturan, 

kalıcı olan, ikamet eden (kimse). 

 m.  303a/01 

 m.+ dür 126a/02 

 m.+ i 126a/02 

muútedÀ: -5- [A.] Rehber, lider vb. 

durumunda olup önde bulunan, tabi 

olunan kimse. 

 m.+ idi 142a/08 

m.+ sı idi 175b/12 

 m.+ yıdı 156b/03, 202b/07, 319b/13 

mulaúúin: -1- [A.] Bir şeyi yapmaya 

yönlendiren, sevk eden. 

 m.+ i 222a/04  

mÿm: -20- [A.] Şem, basit aydınlatma 
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aracı. 

 m.  031b/08, 051b/13, 161a/02, 

161a/03, 161a/04, 204b/13, 205a/09, 

205b/04, 209b/06, 226b/08, 226b/11, 

226b/13, 226b/14; (m. gibi) 051b/14, 

284b/03 

 m.+ a (m. úarşu) 161a/03 

 m.+ ları 226b/10, 226b/14 

munúabıø: -2- [A.] İçi sıkılmış, sıkıntılı, 

neşesiz. 

m. (m. eyle-) 240a/04; (m. ol-) 240a/05 

munúaùıè: -4- [A.] Bir kimse veya bir 

şeyden ilgisini kesmiş, ayrılmış. 

m. (m. eyle-) 275b/10, 291b/15; (m. ol-) 

020b/11, 190b/10, 284b/08 

muntaôır: -10- [A.] Bekleyen, gözleyen. 

m. 075a/14; (m. eyle-) 260a/01; (m. ol-

“beklemek”) 084a/07, 090b/07, 098b/15, 

169a/07, 252b/06, 316a/04  

m.+ ıdum 214a/13, 246b/13 

murÀd: -30- [A.] 1. İstek, dilek.  

m.  129b/06, 223b/06, 223b/08, 314a/09 

m.+ ı 223b/09, 223b/10, 129b/03, 

131a/05, 222a/12, 289b/02, 289b/06 

m.+ ın 254a/02, 291b/14 

m.+ ına 044b/14, 235b/15 

m.+ ıyıladur 281b/05 

m.+ ları 314a/10 

 m.+ larıyıla 314a/11 

m.+ umdan 266a/11 

m.+ umı 093a/11 

m.+ uñı 266a/11 

m.+ umuza (m. Ćr- “İsteğine, dileğine 

veya amacına ulaşmak”) 068b/09 

m.+ uñ 093a/12, 197b/14 

 m.+ uña 235b/06 

2. Maksat, niyet. 

 m. 162a/14, 

m.+ ı 162b/05, 260b/08, 260b/09, 

278b/05 

murÀfaúat: -1- [A.] Beraber olma, birlikte 

bulunma.  

 m.+ ından 255b/03 

murÀúabat: -9- [A.] Bir dervişin dış 

dünya ile ilişkisini kesip iç alemine 

dalarak Allah’a yönelmesi ve O’nun 

huzurunda kendini denetlemesi durumu. 

 m.  237b/12, 256a/13 

 m.+ dur 198a/02 

 m.+ ı 268b/09 

 m.+ ıla 268b/08, 321b/11 

 m.+ ını 227b/08 

m.+ suz (m. ol-) 181a/09 

muraúúaè: -20- [A.] Gururdan kurtulmak 

düşüncesiyle bazı dervişlerin giydikleri 

yamalı hırka. 

m.  013b/13, 228b/10, 240a/15, 240b/01, 

240b/02, 240b/06, 263b/15, 328b/13; (m. 

Ćdin-) 240b/03 

 m.+ a 240b/05 

m.+ ı 012b/01, 013a/08, 013a/09, 

013a/10, 013a/13, 013b/03, 013b/11, 

228b/12 

 m.+ ın 013a/07 

muraúúa-puş: -2- [A. + F.] Yamalı hırka 

giyen (derviş). 

 m.  068a/11, 069b/04 

murdÀr: -5- [F.] 1. Kirli, pis. 

 m.  146a/05 

m.+ ı 063a/10 

m.+ ıdı 112b/06 

m.+ mıdur 023a/09 

 2. İslam dinince yenmesi yasaklanmış 

yahut temiz ve yenilebilir kabul 
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edilmeyecek şekilde ölmüş öldürülmüş 

(hayvan).  

m.+ ı 246a/01 

murdÀrlıú: -1- [A. + T.] Kirli olma 

durumu. 

 m.+ umuz 108b/12 

muãaddaú: -1- [A.] Doğru olduğundan 

kimsenin şüphesi kalmamış, 

doğrulanmış, onaylanmış. 

 m.  327a/09 

muãallÀ: -1- [A.] Namaz kılınması için 

ayrılmış olan açık yer. 

 m.  107b/07 

muãannif: -1- [A.] Kitap telif eden kimse, 

yazar, müellif. 

 m.+ dür 007a/03 

muãóaf: 9- [A.] 1. Kur’an-ı Kerim. 

 m.  070a/09 

 m.+ ı 193b/04, 193b/06 

 m.+ ıla 193b/04 

 m.+ ın 193b/03 

 2. Cüz. 

m. 093a/06, 315b/09 

m.+ ı 162a/01, 187b/03 

muãìbet: -11- [A.]  İnsanın başına ansızın 

gelen bela, felaket. 

m.  076a/05, 140b/14, 140b/15, 151a/12, 

232b/10, 277b/11; (m. Ćriş-) 233b/07 

m.+ e 230a/08, 232b/09, 285a/01, 

326b/09 

mutÀbaèat: -14- [A.] Birine uyup 

arkasından, izinden gitme, ona tabi olma. 

m. (m. Ćt-) 051b/09; (m. eyle-) 132a/08, 

136b/07, 175b/14, 189b/03, 191a/07, 

228a/15, 255b/06, 270b/08, 283a/09; (m. 

úıl-) 085b/14, 085b/15, 132a/09 

 m.+ ı 293a/05 

muùavvel: -2- [A.] Uzun uzadıya 

anlatılmış, uzun. 

 m. (m. ol-) 002b/01, 003a/01 

muèteber: -9- [A.] 1. İnanılır, güvenilir, 

itimat edilir. 

 m.+ dür 181a/12 

m.+ idi 271b/08 

2. Saygı gören, hatırı sayılır, saygın, 

itibarlı. 

m.  283a/01; (m. ol-) 032a/09 

 m.+ idi 186b/15, 202b/07, 203b/14  

 m.+ lerindenidi 271b/05, 290b/04 

muèteúid: -3- [A.]  İnanan, kabul eden, 

ret ve inkar etmeyen (kimse). 

 m. (m. ol-) 093a/02 

m.+ idi 143a/11, 174b/14 

muètekif: -1- [A.] İtikafa çekilen (kimse). 

 m. (m. ol-) 259a/05  

muètezilì: -1- [A.] Mutezile mezhebine 

ait veya mensup olan (kimse). 

 m.  163a/04 

muùìè: -16- [A.] Uyan, boyun eğen, itaat 

eden, itaatkar kimse. 

m.  010b/04; (m. ol-) 060b/04, 088a/10, 

098b/01, 098a/15, 150a/12, 195a/04, 

227a/09, 232a/08, 246b/11, 274a/14 

275b/01, 284a/06  

m.+ e 010b/06 

m.+ dür 010b/05; (refìú-i ümmet-i m.) 

001b/08 

 m.+ idi 308b/12 

muùlaú: -2- [A.] Herhangi bir şart ve 

kayıtla sınırlı olmayan, kayıtsız şartsız. 

 m.  006b/15, 327b/01 

muùmaéìn: -1- [A.] Endişelerden kurtulup 

rahatlamış, emniyete ermiş. 

 m. (m. ol-) 056b/12 
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muùùaliè: -2- [A.] Bir işi haber almış olan, 

bilen.  

 m.+ dür 128a/02; ( m. ol-) 317b/15 

muvÀfaúat: -17- [A.] Uygun gelme, 

uygunluk. 

m. ( m. Ćt-) 009b/15, 014a/10, 196b/03, 

287b/01, 325b/14; (m. eyle-) 005b/12, 

014a/14,084a/01, 093a/05, 126a/10, 

240a/11, 325b/06, 332a/15  

 m.+ dan 280b/05 

m.+ ına 009b/11 

muvÀfıú: -6- [A.] Uygun, münasip. 

 m.  208b/15, 209a/04; (m. ol-) 

174a/07, 280b/12 

 m.+ dur 004a/14, 095a/10 

m.+ mıdur  095a/09 

muvaóóid: -5- [A.]  Allah’ın birliğine 

inanan, tevhit inancını benimseyen 

kimse, Müslüman. 

 m. 277b/06, 334a/05; (m. ol-) 255b/13 

 m.+ ler 281b/04 

muøar: -2- [A.] Arap kabilelerinden 

birinin adı. 

 m.  011b/14, 013b/12 

mübÀó: -2- [A.] Yapılması ya da 

yapılmaması dince kişinin arzu ve 

isteğine bırakılan, caiz görülen (şey). 

 m.  275a/15; (m. eyle-) 087a/13 

mübÀlaġa: -1- [A.] Abartma. 

 m. (m. eyle-) 043b/06 

mübÀrek: -18- [A.] 1. Çok saygı değer, 

hürmete layık, muhterem. 

m. 162b/14, 239a/03 

2. Hayırlı, uğurlu, kutlu, mukaddes. 

m.  008b/13, 011a/09, 011b/03, 014a/11, 

019a/03, 062b/01, 069a/08, 099b/13, 

157a/12, 208b/03, 240b/12, 277a/10, 

282a/13, 303a/12, 317b/03 

 m.+ idi 175b/15 

mübÀşir: -1- [A.]  Bir işe başlayan, 

girişen. 

 m. (m.-i efèÀl) 128b/15 

mübeddel: -1- [A.] Başka bir şekle 

konulmuş, değiştirilmiş. 

 m. (m. ol- “şekline dönüşmek”) 

312b/06 

mübtedì: -2- [A.] Bir işe, bir okula yeni 

başlayan (kimse). 

 m. idi 107a/10 

 m.+ ye 189b/07 

mübtediè: -2- [A.] Yeni bir şey ortaya 

koyan, bid’at çıkaran (kimse).  

 m.  306a/14 

 m.+ dür 306a/14 

mübtelÀ: -6- [A.] 1. Bir şeye kendini 

kaptırmış olan, tutulmuş, düşkün. 

 m (m. úıl-) 243b/06; (m. ol- “düşkün 

olmak, alışmak”) 060b/14, 229b/05 

 2. (Bir derde, bir hastalığa) Tutulmuş. 

m.  090b/02, 090b/04 

m.+ lara 090b/09 

mücÀhede: -37- [A.] Benlikten kurtulmak 

ve nefsi yenmek için çalışma, uğraşma. 

 m.  032a/09, 043b/04, 100a/14, 

103b/05, 119b/02, 123a/14, 170b/07, 

191a/01,  

198a/06, 201a/02, 206a/11, 217a/13, 

232a/14, 236b/09, 265a/07, 278a/05, 

282a/09, 312a/06, 314b/08, 315b/03; (m. 

eyle-)266a/07 

 m.+ den (m. ãoñra) 299a/14 

 m.+ ler 118a/07, 300a/03 

 m.+ leri 118a/08 

 m.+ si 082a/03, 228a/10, 233a/10, 
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285a/13, 308a/14 

 m.+ sin 285a/03 

 m.+ sinüñ 152a/14 

 m.+ ye 020b/08, 208b/02, 290b/05 

 m.+ yi 118a/09, 309b/07 

mücÀvir: -14- [A.] 1. Hz. Muhammed’e 

daha yakın olmak için yurdunu terk edip 

Mekke veya Medine’ye yerleşen kimse 

m. (m. ol-) 060a/04, 069a/10, 135b/10, 

160b/15, 208b/11, 325b/03, 328a/09, 

329a/08 

m.+ idi 285b/01 

m.+ leri 069a/02 

m.+ lerine 161a/05, 313b/03 

m.+ iyidi 315b/07 

2. Bir tekke, türbe veya mabet 

yakınındaki bir yerde kendini ibadete 

vererek dünyadan el etek çeken, uzlete 

çekilen, itikafa giren kimse. 

 m.+ idi 105b/13  

mücerreb: -1- [A.] Denenmiş, sınanmış. 

 m. (tiryÀú-ı m.) 195a/14 

mücerred: -4- [A.] Dünyaya ait zevk ve 

ihtiraslardan soyunup zahirini mal ve 

mülkten, batınını Allah’tan gayri her 

şeyden temizleyen kimse. 

m.  171b/15, 306a/09; (m. ol-) 256a/03, 

277b/10 

müctehid: -3- [A.] Kur’an ve sünnette 

açıkça belirtilmeyen bir meselede yine 

Kur’an ve sünnetin özüne, uygun olarak 

fikir yürütmek suretiyle şeri hüküm 

koyan büyük din alimi. 

 m. (m. ol-) 293a/04 

m.+ i idi 228a/14 

 m.+ idi 265b/08 

müdÀvemet: -2- [A.] Ara vermeden, 

yılmadan sürekli çalışma.  

 m. (m. et-) 098a/04 

 m.+ iyile 271a/15 

müddeèì: -11- [A.] İstek ve iddiasında 

inatla direnen (kimse), iddiacı. 

 m. 269b/02, (m. ol-) 219a/07 

m.+ dür 117a/07, 252a/09 

 m.+ ler 005b/10, 239b/06, 293b/04  

m.+ lere 119b/01 

 m.+ lerile 239b/04 

 m.+ ye 049a/09, 094b/11 

 m.+ yi 116b/05 

müddeèìlıú: -1- [A. + T.] Müddeilik 

durumu. 

 m. (m. eyle-) 269b/08 

müddet : 5- [A.] Süre, zaman. 

 m.  008b/11, 115a/06, 230b/12, 

272b/04, 298a/15 

müéeddeb: -1- [A.] İlim ve edep öğreten, 

terbiye eden. 

m. (m.ü’l-evliyÀ “evliyaların hocası”) 

303a/12 

müéeååir: -6- [A.] Tesir eden, tesirli, 

etkili, etkileyici. 

 m.  230b/03, 271b/07 

 m.+ idi 228a/11, 235a/10, 240b/08, 

308b/01 

müéeõõin: -1- [A.] Namaz vakitlerini 

haber vermek için ezan okumakla görevli 

kimse. 

 m.  100a/03, 135a/13 

müfÀcÀt: -2- [A.] Ansızın gelme, aniden 

olma. 

 m.  100b/15; (merk-i m. “ani ölüm”) 

141a/05 

müfÀòaret: -2- [A.] Kendini övme, 

övünme. 
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 m.+ dür 281a/03, 281a/04 

müfessir: -1- [A.] Kur’an-ı Kerim 

ayetlerini tefsir usûlüne göre açıklayan 

kimse.  

 m.+ dür 007a/04 

müflis: -5- [A.] 1. İflas eden kimse. 

  m.  (m. ol-) 88a/04 

 m.+ ler 138b/07  

2. Parasız pulsuz, beş parasız kimse. 

m. (m. úal-) 039a/01; (m. ol-) 039a/05 

3. Manevi bakımdan eli boş olan. 

 m. 051b/04 

müflislik: -1- [A. + T.] Muhtaç olma 

durumu. 

 m.  117b/09 

müftì / müfti: -2- [A.] Fıkıh alimi.  

 m. (m. ol-) 015b/04 

 m. idi 236a/04 

m.+ siyidi 279a/13 

müheõõeb: -1- [A.] İyi duruma getirilmiş, 

düzeltilmiş. 

 m.  308a/14 

mühlet: -13- [A.] Bir işin yapılması veya 

bir borcun ödenmesi için verilen belirli 

süre. 

m.  077a/04, 077a/05, 140a/03, 140a/04, 

140a/06, 140a/07, 182a/13, 215b/07, 

324a/07; (m. al- “belli bir süre izin 

almak”)148b/15; (m. vėr- “belli bir süre 

vermek”) 310a/04 

mükÀteb: -2- [A.] Kendi bedelini ödeyip 

azat olmak üzere efendisiyle anlaşma 

yapan köle.  

m. (m. eyle-) 138a/11; (m. ol-) 301b/11 

mükerrem: -4- [A.] Hürmete layık, yüce, 

aziz, muhterem.  

 m.  108a/15 

 m.+ idi 279a/15 

 m.+ idür 007a/03 

 m.+ iyidi 217a/10 

mükerrir: -1- [A.] Tekrar eden, 

tekrarlayan.  

 m. (m. ol-) 130b/14 

mülÀzemet: -2- [A.] Bir kimseye, bir şeye 

hiç ayrılmak istemeyecek şekilde 

bağlanma.  

 m.+ den 315a/08; (m. eyle-) 315a/08 

mülÀzım: -4- [A.] Bir kimse, şeye 

bağlılık ve devamlılık gösteren, bir işte 

sürekli çalışan kimse. 

m. (m. ol-) 099a/11, 227a/07, 227b/14, 

227b/15 

mülóid: -4- [A.] Allah’ı tanımayan, inkar 

eden, dinsiz, imansız kimse. 

 m.+ dür 327b/01 

 m.+ i 220b/10 

 m.+ i idi 327b/09 

 m.+ üñ 327b/07 

mülk: -11- [A.] 1. Taşınmaz mal. 

m.  317a/09 

m.+ den 123a/03 

m.+ i 098b/12, 290a/15, 290b/01 

m.+ in 256a/11 

m.+ e 283b/04 

2. Bir hükümdar veya devletin idaresi 

altında bulunan toprakların tamamı, 

memleket. 

 m.+ inde 076b/14 

m.+ indedür 264a/15 

 m.+ üñ 290a/02 

 m.+ ünüñ 290a/01 

mülkiyet: -1- [A.] Mülk sahibi olma, 

mülk sahipliği. 

 m.  281b/07 



696 
 

mümkin: -2- [A.] Olması imkan 

dahilinde olan, olabilir, muhtemel. 

 m.+ dür 099a/07; (m. ol-) 131b/06 

müémin: -30- [A.]  İman sahibi kimse, 

müslüman. 

m.  014b/04, 029b/02, 086b/02, 086b/03, 

174a/10, 186a/03, 210b/10, 241b/01, 

257a/05, 275b/08, 312b/10, 334a/04 

m.+ ler 004b/06, 023b/08, 026a/11, 

142a/08, 191a/15, 239a/05, 281a/07, 

290a/08  

 m.+ lerdi 302a/07 

 m.+ lere 213b/03 

 m.+ leri (m. bile) 071a/10 

 m.+ lerüñ 007a/01, 015b/01, 096a/14 

 m.+ lerüñdür 097a/03 

 m.+ üñ 212b/03, 275a/02 

müémine: -1- [A.] Mü’min kelimesinin 

kadını ifade eden şekli. 

 m.  014b/04 

müéminìn: -1- [A.] Müminler, 

müslümanlar. 

m. (ümmü’l-m. ve’l-müéminÀt) 002a/01 

müéminlik: -1- [A. + T.] Mümin olma 

durumu. 

 m.  210b/06 

münÀcÀt: -26- [A.] Allah’a yalvarıp 

yakarma, dua ve niyazda bulunma. 

m.  030b/05, 132b/09, 271a/15, 288b/13; 

(m. Ćt-) 013a/15, 016b/08, 032b/13, 

036a/05, 268a/05; (m. eyle-) 048a/13, 

129a/10, 206a/04, 231b/10, 285b/05, 

302b/15, 334a/04; (m. úıl-) 047b/11, 

232a/03   

 m.+ a 332a/11 

m.+ ı 037a/06, 056b/02, 064b/01, 

096a/07, 200b/06, 213a/05 

 m.+ umı 133a/11 

münÀdì : -1- [A.] Bir haberi yüksek 

sesle duyuran, ilan eden kimse, tellal. 

 m.+ ler 036b/11 

münÀfıú: -9- [A.] Allah’a, Peygamber’e 

ve diğer iman esaslarına inanmadığı 

halde inanmış gibi görünen ve öyle 

davranan kimse. 

m.  149b/03, 186a/01, 257a/05, 257a/06; 

(m. ol-) 227a/04 

 m.+ dur 030b/02, 031b/06, 191a/09 

 m.+ lar 281a/08 

münÀfıúlıú: -3- [A.] İki yüzlülük, ara 

bozuculuk. 

 m.  030b/04, 043a/05 

 m.+ ındandur 276a/06 

münÀre : -1- [A.] Minare. 

 m.+ den 207a/10 

münÀôara: -1- [A.] Bir konu üzerinde 

delil ve misal getirerek karşılıklı 

konuşma. 

 m. (m. eyle-) 156a/02 

münbasiù: -2- [A.] Genişlemiş, 

ferahlamış. 

m. (m. eyle-) 240a/04; (m. ol-) 240a/05 

münevver: -6- [A.]  Aydınlatılmış, 

aydınlık, ışıklı, nurlu. 

m.  (m. eyle-) 051b/14; (m. úıl-) 280b/04, 

128b/05, 129b/08; (m. ol-) 174a/15, 

305b/09  

münezzeh: -2- [A.] 1. Eksiklik, 

noksanlıktan arındırılmış olan, uzak.  

 m.+ dür 045b/05 

2. (Allah için) İnsanlara mahsus her türlü 

sıfat, zaaf ve noksanlıktan uzak olan. 

m.+ sin 129b/05 

münúÀd: -1- [A.] Boyun eğen, boyun 
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eğmiş. 

 m. (m. ol-) 281b/13 

münker: -1- [A.] İnsanı ölümünden sonra 

sorguya çeken iki melekten biri. 

 m.  077a/07 

münkir: -21- [A.] İslam dinindeki iman 

esaslarını inkar eden, inanmayan (kimse), 

imansız.  

m.  057a/07, 113a/09, 134a/05, 273a/05, 

273a/14, 273b/02; (m. eyle-) 102b/15; 

(m. ol-) 098b/13, 102b/14, 108a/14, 

113b/10, 327b/02, 327a/08 

 m.+ den 134a/04 

 m.+ di 100a/06 

 m.+ e 258a/07 

 m.+ i 273a/08 

 m.+ idi 088a/01, 092b/10, 113b/04 

 m.+ ler 330b/03   

münkirlik: -1- [A. + T.] Reddetme, kabul 

etmeme durumu. 

 m.  248b/06 

müntehì: -1- [A.] Son dereceye ulaşan, 

zirveye erişen (kimse). 

 m. idi 107a/10 

münteşir: -4- [A.]  Yayılmış, yaygın. 

m. (m. ol-) 228b/15, 239a/09, 289b/04, 

316b/02 

mürÀyi / mürÀéì: 2- [A.] İki yüzlülük, 

gösteriş, riya. 

 m.  035b/13 

m.+ dür 191a/09 

mürġizÀr: -2- [F.] Bahçe. 

 m.+ ıdı 296a/11 

m.+ lar 043a/14 

mürìd: -191- [A.] Derviş. 

m.  094b/05, 094b/13, 102a/11, 102a/14, 

106a/12, 106b/05, 110a/08, 111a/04, 

113/a01, 113a/04, 115a/03, 115a/05, 

115a/07, 116a/09, 116b/06, 116b/07, 

118a/13, 119b/08, 119b/09, 124b/01, 

129b/06, 134a/04, 192b/02, 192b/04, 

195b/03, 212a/05, 225b/10, 225b/12, 

236b/06, 244b/07, 247b/08, 247b/10, 

247b/11, 248b/11, 249a/02, 249a/06, 

249a/07, 249a/11, 249b/09, 249b/11, 

249b/15, 250a/04, 250a/07, 250b/03, 

252b/09, 252b/10, 252b/11, 253b/10, 

253b/11, 274b/09, 292b/13, 313a/06; (m. 

ol-) 098a/15 

 m.+ den 249a/01 

m.+ e 004a/02, 106a/12, 106b/01, 

106b/04, 113a/02, 125a/13, 206b/10, 

211b/02, 211b/11, 248b/10, 249b/04, 

249b/08, 250a/14 

m.+ i 022a/03, 075b/07,  094a/14, 

106a/11, 108a/14, 113b/13, 115a/13, 

118a/11, 118a/12, 132a/04, 141b/13, 

149b/01, 171b/04, 204a/01, 219a/11, 

225b/04, 225b/15, 226b/07, 247b/06, 

247b/11, 248b/05, 249a/03, 249a/09, 

249b/03, 250a/09, 250b/11, 273b/02, 

324a/12 

 m.+ i idi 196a/06, 228a/12, 314b/11 

 m.+ idi 196a/06, 217a/12 

 m.+ ile 225b/10, 235a/01, 244b/06 

 m.+ in 266b/01 

 m.+ inde 206b/08 

 m.+ ine 072b/02, 095a/01, 206b/08 

 m.+ ini 102a/09 

 m.+ inüñ 250a/05 

 m.+ iyidi 179a/04, 181a/07, 202b/10, 

222a/05, 236b/05, 265b/07, 306a/07 

m.+ ler 105a/05, 108b/01, 110b/14, 

111a/02, 223b/04, 223b/06, 224b/14, 
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235a/02, 242b/05, 248a/10, 249b/11, 

250b/09 

 m.+ lerden 115a/02 

m.+ leri 104b/11, 104b/15, 111a/03, 

112a/08, 192a/02, 195b/09, 225a/02, 

225a/04, 235a/03, 242b/02, 248a/14, 

250a/11, 250b/14, 253b/08, 258a/01, 

261b/03, 313a/12, 324b/04 

 m.+ lerile 110b/14 

 m.+ lerin 191b/11, 248b/01 

m.+ lerinden 108a/05, 248a/08, 250a/10 

 m.+ lerindenidi 233a/12, 292a/15 

m.+ lerine 112a/06, 181a/12, 181b/02, 

225a/02, 225a/11, 249b/09 

 m.+ lerinüñ 279b/01, 325a/15 

m.+ leriyile 108a/12, 195b/07, 242b/07, 

249b/07, 250a/04, 270a/05, 313a/14 

 m.+ lerüñ 250b/12, 251a/04, 253a/03 

 m.+ lerüñe 116a/09 

 m.+ lerüñi 225a/15 

 m.+ üm 116a/13; (m. degül) 116a/12 

 m.+ ümden 116a/14 

 m.+ ümdür 236b/07 

m.+ üñ 095a/05, 106b/05, 192b/03, 

211b/05, 212a/06, 226a/02, 248a/08, 

249b/06, 251a/04, 271a/09 

 m.+ ün 251a/01 

mürşid: -5- [A.] Hak ve hakikate 

erişmede müritlerine örnek olan kimse. 

 m.  095a/02, 248b/10 

 m.+ iyidi 313a/05 

 m.+ lerüñ 190a/14  

m.+ ümsin 240b/10 

mürted: -1- [A.] Müslümanlıktan ayrılıp 

başka bir dine giren kimse.  

m.+ lerindendür 292b/15 

mürüvvet: -13- [A.] İyilik ve ihsanda 

bulunma, cömertlik. 

 m.  157b/11, 170b/05, 204a/05, 

222a/03, 292a/14, 294a/14, 316b/02; (m. 

eyle-) 294a/15 

 m.+ e 316b/03 

 m.+ i 058b/05, 169a/13, 246a/09 

müsÀfir: -8- [A.] Misafir, konuk. 

 m.  126a/02, 194a/11, 303a/01, 

323a/12, 324a/14, 324b/02, 324b/05 

 m.+ i 324a/15 

müsaòòar: -2- [A.]  Ele geçirilmiş, 

zaptedilmiş. 

 m. (m. ol-) 324b/11 

m.+ adı 324b/10  

müselllem: -1- [A.] Verilmiş, teslim 

edilmiş. 

 m.+ dür 229a/07 

müslümÀn / müsülmÀn: -78- [A.] İslam 

dininden olan kimse. 

m.  021a/13, 021a/14, 028a/14, 083a/09, 

122a/07, 155b/09, 170b/15, 224b/06, 

227a/15, 280b/10, 306a/03, 308b/02, 

312b/04, 322b/02; (m. ol-) 034a/06, 

109b/09, 112a/02, 112a/03, 161b/09, 

161b/10, 161b/12, 162a/04, 166b/06, 

177a/12, 177a/13, 180b/06, 180b/08, 

192b/04, 192b/06, 193a/07, 193a/08, 

205b/02, 205b/03, 241b/04  

 m.+ ı 063b/11 

m.+ lar 008b/13, 023a/14, 040b/08, 

061a/01, 064a/05, 064a/08, 087b/01, 

088a/12, 117a/05, 140b/01, 140b/06, 

143b/03, 146b/04, 149b/07, 154a/13, 

155b/02, 161a/13, 165b/05, 173a/06, 

180a/13, 183a/09, 195b/02, 198b/11, 

210b/01, 235a/14, 250b/15, 255a/09, 

282b/09, 297b/08; (m. bile) 155b/04 
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m.+ lara 013b/10, 165a/10, 224a/10, 

224a/11 

m.+ lardan 199b/05; (m. ötrü) 224a/09 

 m.+ lardanmıssañ 183a/10 

 m.+ ları 058b/14 

 m.+ larıla 241a/14 

 m.+ mıssañ 207a/12 

 m.+ sın 180b/08 

 m.+ van 207a/12 

müslümÀnlıú / müsülmÀnlıú / 

müsülmÀnlık: -16- [A. + T.] İslamiyet.  

m.  021a/13, 026a/10, 063b/11, 112a/03, 

116b/12, 180a/02, 192b/01, 192b/04, 

270b/07, 292b/15 

 m.+ ı 094a/02, 223a/12 

 m.+ mısın 207a/11 

 m.+ uñ 021a/14 

 m.+ uñla 140a/14 

müstaġnì: -2- [A.] Umursamaz kimse. 

 m. (m. ol-) 129a/13, 330a/10 

müstaóaú / müstaóaúú: -4- [A.] Hak 

etmiş, hak kazanmış, layık. 

m. (m. ol-) 304b/09, 315a/14, 323a/09 

m.+ ına 237a/09 

müstaóiú: -1- [A.] Müstahak. 

 m. (m. ol-) 268a/06 

müstaúbel: -2- [A.] Gelecek. 

 m.  264b/04 

 m.+ e 124a/06 

müstecÀb: -5- [A.] Olumlu, müspet cevap 

alınan, kabul edilen. 

m. (m.’d-daève) 195a/14; (m. ol-) 

040a/01, 064a/05, 077b/05, 143a/09  

m.+ idi 162b/13   

müstevlì: -1- [A.] Yayılmak suretiyle her 

tarafı kaplayan, yayılan. 

 m. oldı 248a/14  

müşÀhede: -28- [A.] 1. Gözlem. 

m. (m. úıl- “gözlemlemek”) 119b/08 

m.+ si 053b/04 

2. Hakk’ı halkta görme, her zerrede 

Allah’ın varlığına şahit olma. 

m.  043b/05, 100a/14, 124b/04, 170b/07, 

190b/14, 236b/09, 252a/15, 254a/10, 

254a/11, 261a/09, 264b/01; (m. et-) 

055b/12; (m. eyle-) 270b/04  

 m.+ si 281a/06, 287a/06, 315a/04 

 m.+ sinde 245a/08 

 m.+ sine 055b/14, 276b/07 

 m.+ sini 292a/02 

 m.+ sinüñ 152a/14 

 m.+ süz 097a/06, 252a/10 

 m.+ ye 208b/02 

müşÀrünleyh: -2- [A.] Adı geçen, sözü 

edilen, anılan kimse.  

 m.+ i (m. ol-) 193a/10  

m.+ isiyidi 082a/04 

müşebbihì: -1- [A.] Allah’ı insan 

biçiminde tasvir ve tasavvur edenlerin 

mensup oldukları kelamî mezhep. 

 m.+ dür 163a/04 

müşk: -3- [F.] Misk. 

 m.  067b/15, 082a/09 

 m.+ misse 068a/02 

müşkil: -8- [A.] 1. Zor, güç, çetin. 

m.  113a/10, 159a/13, 297b/02; (m. ol-) 

155a/06 

 m.+ dür 076b/12, 255b/11 

2. Zorluk, güçlük. 

m.297a/09 

m.+ lerüñ 043b/07 

müşrik: -2- [A.] Allah’a ortak koşan, 

birden fazla tanrıya inanan kimse. 

 m. (m. ol-) 109b/10, 116a/05 
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müştÀú : -10- [A.]  Gönülden isteyen. 

m.  211b/13, 211b/14; (m. ol-) 036a/12, 

107a/04, 200a/09, 233b/01, 311b/09 

 m.+ lar 281b/03  

m.+ mısın  233a/15 

müştÀúlıú: -2- [A. + T.] Müştak olma 

durumu. 

 m.  233a/15 

 m.+ ı 275a/12  

müùÀlaèa: -6- [A.] 1. Etraflıca düşünme, 

inceleme, tetkik. 

m. (m. Ćt-) 234b/04; (m. eyle- “üzerinde 

düşünmek”) 292b/11 

2. Düşünerek, anlayarak okuma. 

m. (m. úıl- “anlayarak okuma”)  002b/03, 

161a/02, 161a/03, 161a/04 

müteéÀòòir: -1- [A.] Sonra gelen, sonraki. 

 m.+ lerden 327a/09 

müteèayyin: -2- [A.] Bir yerin, bir 

bölgenin belli başlı kimselerinden olan, 

tanınmış, itibarlı. 

 m.  065a/12 

 m.+ idi 307a/11 

mütecellì: -1- [A.] Görünen, tecelli eden.  

 m. (m. ol-) 303a/06  

müteġayyir: -10- [A.] 1. Değişen, 

başkalaşan. 

m. (m. ol-) 086a/06, 179a/14, 204a/15, 

228a/04, 321a/14, 323b/06, 329a/08 

2. Bozulmuş, bozuk. 

m. (m. ol-) 086a/06, 111a/10, 111a/11, 

273a/15 

müteóayyir: -26- [A.] Şaşmış, şaşırmış, 

hayrete düşmüş. 

m.  042b/06, 239b/10, 267a/05; (m. úal-) 

024a/07, 218b/03, 219b/13, 276b/07, 

297a/13, 320b/12; (m. ol-) 025b/02, 

026b/02, 059a/12, 070b/08, 081b/12, 

138b/13, 167a/10, 219a/09, 244b/03, 

249a/11, 267b/01, 268a/09, 285b/15, 

304a/11, 329a/12 

 m.+ dür 211a/01 

m.+ idi 087b/15 

müteúaddim: -1- [A.] Zaman itibariyle 

eskimiş, eski.  

 m.  037a/04 

mütekebbir: -3- [A.] Kibirli. 

m.  126b/14, 126b/15; (m. ol-) 191a/06 

mütevaúúıf: -1- [A.] Bağlı olan, 

bekleyen, olduğu yerde duran. 

 m.+ dı 327a/11 

mütevÀtir: -2- [A.] Sürekli, devamlı.  

 m.  113/a1, 285b/03 

mütevaùùin: -1- [A.] Bir yere yerleşip 

orayı vatan, yurt edinen (kimse). 

 m. (m. ol-) 307b/11 

mütevÀøıè: -2- [A.] Alçak gönüllü, 

kibirsiz. 

 m.  273a/04; (m. ol-) 227b/10 

mütevellì: -2- [A.] Bir vakfı vakfedenin 

koyduğu şartlara göre yöneten kimse. 

 m.  032a/01 

 m. olur 315a/05 

mütevellìlik: -1- [A. + T.] Mütevelli olma 

durumu. 

 m.  032a/01 

müteverriè: -1- [A.] Dinin emirlerine 

uyan, Allah’tan korkan, takva sahibi 

(kimse). 

 m.  306a/06 

müttaúì: -4- [A.] Dinin emirlerine tam 

olarak uyan, Allah’tan korkan kimse. 

 m. (m. degül) 161a/07, 231b/05  

 m.+ ler 305b/10 
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 m.+ lere 161a/07 

müttefiú: -3- [A.] Biriyle aynı fikirde 

olan kimse, hemfikir. 

 m. (m. ol-) 278a/02 

            m.+ idi 236a/07, 265b/06 

müyesser: -3- [A.] Nasip olan. 

 m. (m. ol- “nasip olmak”) 187a/12, 

189b/10, 209a/01  

müyessir: -1- [A.] Bir şeyin olmasını, 

yapılmasını, elde edilmesini 

kolaylaştıran.  

 m.  129a/01 

müzd: -24- [F.] Mükafat, ecir, sevap. 

m.  085b/01, 085b/11, 115a/05, 174a/12 

 m.+ dür 141b/04, 201b/04 

m.+ e 086b/05 

m.+ i 028b/12, 075a/15, 151/b8, 194a/10, 

202a/02, 224b/06, 240a/11, 299b/14 

m.+ in 085b/10, 115a/04, 144b/07, 

144b/09, 224b/05 

m.+ ince 299b/14 

m.+ inden (m. artuú) 240a/11 

m.+ lerinden (m. artuú) 144b/10 

müõekkir: -1- [A.] Zikreden, ibadet eden. 

m.  015b/04 

müzevvece: -1- [A.] Örtü, battaniye (?). 

 m.+ sini 200b/11 

N 

nÀ-cins: -1- [F + A.] Alçak, soysuz, 

aşağılık. 

 n.+ ile  292b/04 

nÀ-çÀr: -1- [F.] Çaresiz. 

 n.  029a/12 

nafaúa: -13- [A.]  Geçinmek için gerekli 

olan yiyecek, içecek ve bunun için 

sarfedilen para. 

n.  039a/06, 069b/02, 184a/13; (n. Ćdin-) 

067a/15, 094a/13; (n. Ćt-) 012a/09, 

069a/11, 074b/10, 138a/05; (n. eyle-) 

167b/07, 293a/12 

 n.+ sı 038a/04, 074b/02 

nÀfiè:  -2- [A.] Faydalı, faydası olan. 

 n.  028b/06 

nÀ-gÀh: -48- [F.] Ansızın, birdenbire. 

n.  019b/11, 026b/12, 027a/09, 040a/11, 

046a/01, 050b/15, 065b/08, 066a/01, 

066b/01, 066b/06, 080a/08, 080b/05, 

089b/09, 104b/10, 117b/11, 117b/15, 

118b/04, 134a/02, 134a/13, 143a/07, 

143b/07, 164a/02, 168a/14, 177a/02, 

181b/10, 184b/03, 189a/04, 216b/14, 

219b/14, 238b/08, 238b/11, 242b/03, 

249a/14, 253b/08, 258a/01, 283a/03, 

286a/12, 288a/08, 291a/04, 295b/10, 

296a/10, 308a/02, 310b/06, 310b/11, 

311a/03, 313b/04, 316a/13, 323a/06 

naósılıú: -1- [A.] Uğursuzluk. 

 n.+ ından 310a/07 

naóv: -1- [A.] Söz dizimi, cümle bilgisi. 

 n.  004b/02 

naúd: -4- [A.] Elde bulunan geçerli para, 

akçe. 

 n.  058a/06, 226a/03 

 n.+ ını 188a/01 

 n.+ ini 306b/08 

naúl: -6833- [A.] Başkasına ait bir sözü 

veya bir fikri, bir olayı bir yerde anlatma, 

hikaye etme. 

n.  008b/04, 008b/11, 237b/14, 249a/09, 

273a/11, 329b/05 

n.+ dür 007b/01, 008a/07, 009a/02, 

009a/07, 009a/13, 009b/04, 009b/10, 

010a/02, 010b/05, 012a/15, 016b/02, 
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017b/02, 018a/13, 022b/01, 022b/06, 

023a/05, 023b/02, 024a/04, 024a/10, 

025b/01, 025b/14, 027a/04, 027b/05, 

028a/08, 028b/02, 030b/01, 030b/04,, 

032a/09, 032a/15, 032b/02, 032b/09, 

033a/04, 033a/10, 033b/11, 034a/06, 

034b/01, 035a/03, 035a/08, 035a/14, 

035b/03, 035b/07, 040a/13, 040b/11, 

041b/02, 042a/01, 042a/14, 043a/05, 

043b/11, 045a/07, 045a/12, 045b/02, 

045b/05, 045b/08, 045b/12, 045b/15, 

046b/07, 049b/12, 050a/14, 050b/07, 

050b/13, 051a/05, 051a/15, 051b/04, 

052a/01, 052a/05, 052a/12, 052b/13, 

053a/07, 053b/08, 054a/15, 054b/07, 

055a/10, 055b/01, 055b/15, 058b/04, 

058b/08, 059b/08, 060a/05, 061b/05, 

061b/11, 062a/03, 062a/14, 062b/05, 

064b/03, 064b/13, 067b/02, 067b/11, 

069a/11, 071a/02, 071b/03, 072a/02, 

072a/06, 073a/12, 073b/02, 073b/09, 

074a/05, 074a/10, 074b/08, 075a/05, 

075a/09, 075b/01, 075b/06, 075b/12, 

076a/07, 076a/11, 076a/14, 076b/06, 

077a/14, 077b/05, 077b/11, 078a/10, 

078b/01, 078b/09, 078b/14, 079b/01, 

079b/14, 080a/06, 080a/14, 080b/04, 

080b/08, 080b/12, 081a/07, 081a/12, 

081b/01, 081b/10, 082b/13, 083a/05, 

083a/10, 083b/03, 083b/09, 084a/15, 

085a/01, 085a/05, 085a/11, 085a/15, 

085b/05, 085b/11, 086a/01, 086a/04, 

086b/09, 086b/13, 087a/15, 089b/07, 

090b/01, 091a/01, 091a/12, 092a/04, 

092b/07, 092b/10, 093a/02, 093b/07, 

094a/08, 094a/13, 095a/06, 095a/13, 

095b/03, 096a/01, 099b/03, 101b/02, 

101b/06, 102a/09, 102a/15, 103a/14, 

103b/11, 103b/14, 104a/05, 104a/09, 

104a/13, 104b/03, 105a/14, 105b/02, 

105b/13, 106a/04, 106a/07, 106a/10, 

106b/09, 107b/02, 107b/05, 107b/10, 

107b/15, 108a/11, 108b/06, 109a/08, 

109b/13, 110b/13, 111b/04, 111b/09, 

111b/13, 112a/02, 112a/05, 112b/07, 

112b/12, 113/a1, 113a/05, 113a/08, 

113b/03, 113b/11, 114a/13, 114b/15, 

115a/07, 115a/11, 115b/02, 115b/04, 

115b/08, 115b/15, 116a/05, 116a/08, 

116a/15, 116b/02, 116b/06, 116b/12, 

116b/15, 117a/04, 117a/11, 117b/03, 

117b/09, 118a/01, 118a/06, 118a/10, 

118b/02, 118b/14, 119a/05, 119a/10, 

119b/04, 119b/06, 120a/11, 120b/02, 

120b/08, 120b/13, 120b/15, 121a/04, 

121a/09, 125a/12, 133b/05, 135b/14, 

136a/01, 136a/13, 136b/03, 137a/14, 

139a/02, 139a/13, 139b/04, 139b/09, 

140a/01, 140b/02, 140b/09, 140b/14, 

141b/06, 141b/09, 141b/12, 142a/02, 

142a/11, 142a/14, 142b/07, 142b/11, 

143b/02, 143b/11, 144a/04, 144a/08, 

144a/12, 144a/15, 144b/03, 144b/04, 

144b/10, 144b/13, 145a/05, 146b/15, 

147a/04, 147a/09, 147b/07, 149a/14, 

149b/04, 149b/15, 150b/13, 151a/05, 

152b/03, 152b/12, 153a/14, 154a/08, 

154a/15, 154b/05, 155a/04, 155a/07, 

155b/01, 155b/06, 155b/12, 156a/04, 

156a/12, 156a/14, 156b/06, 157a/07, 

157a/14, 158b/04, 158b/10, 159b/02, 

160b/04, 160b/11, 160b/15, 161a/05, 

161a/07, 161a/11, 161b/12, 162a/02, 

162a/06, 162a/12, 162b/02, 163a/05, 
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163b/02, 163b/09, 164a/01, 164a/14, 

165a/03, 165a/13, 165b/03, 165b/07, 

165b/14, 167b/07, 168a/05, 168a/13, 

168b/04, 168b/07, 168b/12, 168b/15, 

169a/07, 169a/11, 169a/15, 169b/04, 

170b/11, 171a/01, 171a/08, 171b/13, 

172a/07, 172a/11, 172b/05, 172b/08, 

174b/07, 175a/04, 175a/12, 175b/01, 

175b/04, 175b/14, 176a/02, 176a/07, 

176b/10, 176b/14, 177a/01, 177a/05, 

177b/01, 177b/07, 178a/05, 178b/06, 

178b/10, 179a/03, 179a/07, 179a/11, 

179b/05, 180b/09, 180b/13, 180b/15, 

181b/02, 181b/09, 182a/01, 182b/02, 

183a/04, 183b/12, 184a/07, 184b/04, 

184b/09, 185a/02, 186a/14, 186b/05, 

188b/15, 189a/04, 189a/07, 191b/05, 

192b/01, 193a/11, 193b/02, 193b/08, 

194a/02, 194a/10, 194a/15, 194b/08, 

194b/10, 195a/05, 195b/06, 196a/12, 

196b/13, 197a/03, 197b/04, 197b/06, 

197b/10, 198a/01, 198a/05, 198a/12, 

199a/15, 200b/03, 201a/07, 201a/14, 

201b/01, 201b/04, 201b/12, 201b/15, 

202a/02, 202a/05, 202b/15, 203a/08, 

205a/02, 205a/08, 206a/13, 206b/05, 

206b/11, 207a/08, 207a/13, 207b/14, 

208a/05, 208b/07, 208b/10, 209a/08, 

209a/12, 209a/15, 209b/02, 209b/05, 

209b/10, 213b/10, 215a/05, 215b/06, 

216b/07, 216b/11, 220a/03, 220a/13, 

221a/09, 221b/01, 223a/07, 223a/13, 

223a/15, 223b/10, 223b/15, 224a/05, 

224b/07, 224b/12, 225b/02, 225b/14, 

226a/06, 227b/14, 228b/05, 228b/14, 

230b/12, 231b/02, 231b/09, 232a/06, 

232b/12, 235a/01, 235a/12, 236b/12, 

240a/09, 240a/11, 240a/14, 240b/07, 

241a/12, 241b/14, 241b/15, 242a/03, 

242a/08, 242b/01, 243a/03, 243a/07, 

243a/12, 243b/03, 243b/08, 243b/10, 

243b/13, 244a/07, 244a/13, 244b/06, 

244b/10, 244b/12, 244b/15, 245a/03, 

245a/06, 245a/09, 245a/15, 245b/07, 

245b/10, 246a/09, 246b/10, 247a/06, 

247a/10, 247b/05, 247b/13, 248a/08, 

249a/01, 249b/03, 250a/04, 250a/09, 

250b/10, 251a/09, 257a/06, 257a/10, 

257b/02, 257b/09, 258b/10, 259a/05, 

259a/09, 260a/12, 260b/15, 262b/01, 

262b/03, 262b/07, 262b/15, 263a/05, 

263a/08, 263a/13, 263b/08, 263b/14, 

266a/06, 266a/15, 266b/08, 266b/12, 

267a/05, 267b/02, 267b/14, 268a/04, 

268a/13, 268b/07, 268b/13, 269a/09, 

269a/15, 269b/08, 269b/14, 270a/03, 

270a/08, 272a/01, 272b/11, 273a/04, 

273b/03, 273b/06, 274a/01, 274a/12, 

274b/02, 276a/04, 276b/06, 277a/01, 

277a/07, 278a/07, 278a/13, 279a/07, 

279b/02, 279b/09, 279b/11, 282a/07, 

282a/10, 282a/14, 283b/14, 284a/01, 

284a/04, 285b/01, 285b/06, 286a/03, 

286a/08, 288a/01, 288a/07, 288a/11, 

288b/11, 289a/10, 289a/15, 290b/08, 

290b/12, 291a/01, 291b/03, 291b/05, 

291b/09, 292a/07, 292b/04, 292b/07, 

293b/06, 294a/01, 294a/05, 294a/10, 

294b/10, 294b/12, 295a/15, 296a/04, 

296a/07, 296b/08, 297a/04, 297b/05, 

297b/10, 298a/10, 298a/15, 298b/06, 

299a/07, 299b/10, 300a/01, 303a/14, 

304a/03, 304a/06, 304a/13, 305b/15, 

306a/10, 307a/04, 307a/13, 308a/01, 
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308b/04, 303b/08, 309a/06, 309a/14, 

309b/03, 309b/14, 310a/15, 310b/03, 

311a/08, 311b/02, 312a/07, 313b/01, 

313b/11, 314a/02, 314b/03, 315b/14, 

316a/08, 316a/11, 316a/15, 317a/01, 

317a/12, 317b/15, 318a/09, 318b/02, 

318b/06, 319b/04, 320a/08, 320a/11, 

320b/03, 320b/07, 321a/05, 321a/10, 

321b/10, 322a/08, 322b/03, 322b/06, 

322b/11, 323a/11, 323b/12, 324a/14, 

325a/04, 325b/03, 325b/06, 326a/14, 

326b/06, 329a/10, 329a/13, 329b/01, 

329b/03, 329b/12, 330a/01, 330a/05, 

330b/03, 331a/02, 331a/07, 333b/12, 

334a/03, 334a/08, 334a/13; (n. eyle-) 

003a/15, 012b/02, 081b/13, 087a/05, 

133b/09, 174b/07, 252b/01, 300a/06, 

320a/08; (n. ol-) 002b/06 

 n.+ inde 328a/13, 329a/10  

n.+ dür 224b/13, 283a/03, 297b/11  

naúş:  -1- [A.] Duvar, tavan, altın 

vb. yerlere süslemek maksadıyla yapılan 

şekil veya resim. 

 n.+ ındaġı 064a/14 

naèlın:  -6- [A.] Takunya. 

 n.  036a/09, 166b/15, 201a/08, 

290b/14 

 n.+ ın 035a/04 

 n.+ uñ 036a/10 

nÀliş: -1- [F.] İnleme, inilti, feryat. 

 n.+ ini 319b/03 

nÀ-maórem: -4- [F. + A.] Dinen 

kendisiyle evlenilmesi caiz olduğu için 

kadının yanına örtüsüz çıkmadığı erkek. 

 n.  002b/11, 089b/13, 276b/15 

n.+ i 251b/04 

 n.  100a/09 

namÀz:-281- [F.]  İslamiyette belli 

kurallara göre günde beş vakit yapılması 

farz kılınmış ibadet. 

n. 017a/04, 017a/05, 018b/06, 025a/03, 

029b/06, 031b/06, 034a/06, 041a/09, 

041a/15, 051a/12, 058a/13, 058a/15, 

058b/02, 072b/05, 081a/08, 081a/11, 

093a/06, 093a/07, 100a/02, 115b/14, 

116a/03, 123a/11, 126b/11, 135b/02, 

151a/11, 194a/12, 240a/07, 240a/08, 

276a/03, 286a/06, 286a/08, 310a/03, 

315b/09; (n. degül) 142b/12; (n. eyle-) 

049a/03, 137a/04; (n. úıl-)  023a/06, 

024b/03, 025a/03, 026b/09, 039a/13, 

041a/10, 041a/13, 048b/07, 049a/01, 

056a/08, 056b/01, 057b/02, 057b/05, 

058a/12, 058a/13, 067b/04, 072a/08, 

073b/04, 073b/11, 074a/08, 079a/03, 

080a/07, 080b/10, 084a/06, 095a/01, 

101b/08, 105b/13, 107a/07, 107b/03, 

107b/14, 109a/12, 109a/14, 113b/15, 

115a/08, 115b/14, 116a/01, 116a/04, 

119a/05, 119a/07, 119b/07, 123a/11, 

127b/11, 138b/05, 140a/04, 142b/11, 

154b/09, 154b/10, 154b/12, 154b/13, 

154b/14, 154b/15, 155a/04, 160b/10, 

162a/04, 162a/05, 164b/03, 165b/02, 

170a/09, 171a/11, 172a/08, 172a/15, 

178b/13, 179a/08, 185a/02, 186a/14, 

194a/12, 196a/08, 214b/07, 215b/09,  

222a/09, 234b/13, 237b/10, 244a/01, 

246a/03, 246b/11, 266b/01, 269a/02, 

276a/01, 289a/14, 289a/15, 285b/13, 

286a/04, 310a/04, 315b/09, 315b/12, 

320a/05, 321a/03, 322b/07, 322b/08, 

322b/10, 325b/11, 329a/13, 333b/14, 

334a/04 
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n.+ a 012b/12, 024a/15, 024b/01, 

029b/09, 031b/14, 032a/02, 034b/06, 

047b/09, 054a/04, 056a/14, 060b/09, 

081b/03, 081b/05, 096a/07, 107a/06, 

119a/09, 126a/05, 136a/09, 138b/04, 

163b/06, 163b/08, 196a/08, 286a/06, 

291a/11, 298b/10, 305b/05; (n. dur-) 

041a/08, 093a/09, 096a/01, 317b/15 

 n.+ da 073b/13, 252b/09 

n.+ dan 012b/13, 012b/14, 016b/04, 

016b/06, 018b/05, 023a/10, 025a/03, 

029a/07, 042b/03, 057b/04, 060b/10, 

073b/07, 073b/13, 081b/05, 081b/08, 

093a/10, 107a/09, 114a/01, 115a/10, 

115b/09, 116a/02, 215b/10, 285b/03, 

285b/05, 291a/12, 298b/10, 311a/15, 

318a/04, 333b/14; (n.  ötrü) 212b/11; (n. 

ãoñra) 056a/08, 138b/04, 334a/04 

n.+ ı 008a/01, 073b/08, 115b/12, 

140a/03, 156b/01, 162a/02, 221a/15, 

240a/08, 267a/09,  

285a/08, 315b/08, 325b/12, 332b/14, 

333a/10; (n. úıl-) 119a/08, 146a/04 

 n.+ ıdur 135a/14 

 n.+ ıla 107a/08 

n.+ ın 016b/03, 023a/12, 024a/04, 

025a/13, 025a/14, 116a/01, 138b/14, 

140a/05, 155a/03, 170a/09, 221a/13, 

238a/01, 315b/12, 325b/12; (n. úıl-) 

139b/03, 144a/14, 190a/03, 221a/14; (n. 

úıl-) 016b/06, 026b/08, 112b/11, 

139b/04, 187a/09, 193a/15, 199a/12, 

199a/13, 199a/14, 201b/09, 221a/10, 

237b/15, 245b/07, 315b/13, 320a/04  

n.+ ına 041a/07, 067b/01, 144a/13, 

154b/02, 176b/06 

 n.+ ında 107a/06, 191b/15, 274a/07 

n.+ ından 024b/12; (n. ãoñra) 325b/09 

 n.+ ınuñ 079a/07, 332b/14 

 n.+ ıyıdı 309b/15 

 n.+ lar 041a/14, 329b/02 

 n.+ ları 267a/07 

 n.+ larumı 133a/10 

 n.+ um 107b/13, 140a/06 

 n.+ umdan 117b/13, 286a/04 

 n.+ umı 240a/06 

 n.+ uñ 173a/03, 279a/06, 286a/05 

 n.+ uña 116a/05 

 n.+ uñı 142b/13  

namÀzlaġu: -6- [F. + T.] Üstünde namaz 

kılınan seccade, post, kilim. 

 n.  193b/04 

 n.+ m 193b/07 

 n.+ sın 182a/14, 193b/02 

 n.+ yı 193b/03, 193b/05 

nÀme:  -24- [F.] Mektup. 

n.  178b/07, 178b/08, 209a/09, 225b/02, 

249a/15, 260a/13, 260b/02, 260b/06, 

284a/04, 284a/06, 284a/09, 292b/01, 

329a/03 

 n.+ nüñ 225b/01 

n.+ sinde 329a/03, 329a/04, 329a/05, 

329a/06 

 n.+ yi 249a/15, 260b/03, 260b/07 

nÀ-melÀmetlıú: 1- [F. + A.] Melametî 

tarikatından olmayan. 

 n.+ i 228a/12  

nÀmus: -1- [A.] Irz, iffet. 

 n.+ uñı 030a/02 

nÀ-mübÀrek: -1- [F. + A.] Uğursuz, 

meymenetsiz. 

 n.  244a/15 

nÀ-mütenÀhì: -2- [F. + A.] Sonsuz, sonu 

sınırı olmayan. 
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nÀr:  -11- [F.] Portakal 

büyüklüğündeki sert kabuklu, çok taneli 

meyve. 

 n.  078b/03, 078b/04, 078b/06, 

080a/07, 080a/11, 080a/13 

 n.+ dur 212b/03 

 n.+ ı 080a/13 

 n.+ ımış 080a/12 

 n.+ umdan 080a/09  

naèra:  -21- [A.] Yüksek sesle 

bağırma, haykırma. 

n.  074a/01, 116b/14; (n. ur-)  017a/15, 

022a/03, 079b/01, 102a/05, 116b/14, 

121a/01, 124b/02, 137b/12, 140b/13, 

166b/07, 180b/05, 197b/15, 220a/08, 

226a/12, 248a/05, 248b/11, 268a/12, 

272a/12, 332a/03  

naãb:  -2- [A.] Bir kimseyi bir 

hizmete geçirme, yerleştirme, tayin etme. 

 n. (n. eyle-) 191b/11, 325b/07 

naãìb: -17- [A.] Bir kimsenin payına 

düşen şey, hisse, fayda. 

n.  098b/02, 179a/03, 181b/03, 237b/07; 

(n. al-) 322a/05; (n. vĆr-) 107a/11 

n.+ i 051b/09, 172a/10, 191a/12; (n. ol-) 

063b/08, 063b/12, 160b/15 

 n.+ inden 227b/01 

 n.+ ini 098a/14, 227b/01 

 n.+ iyçün 271a/01 

 n.+ lerin 271a/01 

naãìóat : -18- [A.] Öğüt. 

n.  210a/14, 219a/03, 240b/09, 240b/13, 

255a/02, 267b/10; (n. eyle-) 221b/12, 

221b/13, 255b/06, 267b/11, 267b/12; (n. 

vĆr-) 085b/15, 219a/06, 219a/10, 241a/06 

 n.+ ına 221b/13 

 n.+ ler 068a/10, 272a/14  

naãrÀnì: -1- [A.] Hıristiyan, İsevi. 

 n.  083a/08 

naãÿó: -5- [A.] Halis, samimi. 

n. 066b/14, 082a/15, 149a/12, 212b/10, 

274a/01; (tevbe-i n. “kesinlikle 

bozulmaması gereken tövbe”) 038b/07  

nÀyib: -2- [A.] Kadı. 

 n.  093b/08 

 n.+ idi 194a/15 

nÀz: -1- [F.] İsteğini kabul ettirecek kadar 

hatırı sayılmak, rica. 

 n.+ ı 048b/12 

naôar: -35- [A.] Bakış, bakma, göz atma. 

n.  028b/14, 203b/03, 286a/12, 320a/01, 

327a/07; (n. Ćt-) 050b/15, 094b/05, 

199a/15; (n. eyle-) 020b/11, 090b/10, 

094b/02, 123a/04, 217a/03, 272b/10, 

312b/03, 329a/11; (n. úıl-) 001b/06, 

021a/08, 164a/09, 249a/03, 279a/05 

 n.+ dan 043b/02 

n.+ ı 130b/01, 199a/14, 250a/10, 

265b/04, 274a/11; (n. degül) 276b/09 

n.+ ın 120b/12, 260a/05, 274a/03, 

274a/04 

 n.+ ında 126a/13 

 n.+ uñdan 006a/13 

 n.+ uñuz 106b/06 

naôargÀh: -4- [A. + F.] Bakılan, nazar 

edilen yer, bakılacak yer. 

 n.+ ı 280b/14 

 n.+ ıdur 280b/14 

 n.+ ından 280b/15 

nÀzil: -1- [A.] Yukarıdan aşağıya inen, 

nüzul eden.  

 n. (n. ol-) 002a/02 

naôìr: -10- [A.] Benzer, eş. 

 n. (n. ol-) 330a/11 
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n.+ i 018b/11, 020b/09, 037a/05, 

046b/06, 082a/05, 087b/13, 135a/03, 

142a/09 

 n.+ ini 030a/06 

nÀzlan-: -2- [F. + T.] Bir şeyi istediği 

halde istemiyormuş gibi davranmak. 

 n.- urdı 037a/13 

 n.- ursın 037a/15 

ne:      -778- [T.] 1. Hangi? 

n. 013b/02, 041b/09, 045b/01, 046a/05, 

47a/12, 049a/12, 053a/01, 053a/03, 

053a/12, 061b/01, 062b/04, 064b/05, 

066a/02, 066a/03, 069a/09, 075a/06, 

080b/01, 080b/15, 081b/12, 082b/07, 

093b/01, 094b/09, 098b/14, 100b/09, 

103a/02, 111b/07, 116b/11, 117b/07, 

121b/06, 125a/10, 131b/02, 141b/12, 

148b/02, 151/b03, 156b/04, 156b/12, 

156b/13, 156b/15, 159b/07, 160a/11, 

161b/03, 164a/08, 169b/01, 176b/12, 

182b/09, 183b/11, 184b/14, 184b/15, 

193a/05, 193a/07, 194a/14, 195a/14, 

197a/12, 200b/07, 206b/07, 209a/03, 

214b/01, 218a/12, 225b/15, 232a/02, 

232a/04, 238a/05, 238a/06, 242a/14, 

243b/05, 243b/07, 244b/01, 246b/05, 

246b/15, 247a/01, 247b/12, 247b/14, 

250b/06, 250b/07, 251a/12,  256a/10, 

258a/09, 259a/08, 277b/01, 278b/02, 

282a/08, 286a/11, 287a/08, 289a/06, 

291b/15, 296b/06, 312a/09, 313b/15, 

314a/01, 317b/09, 318a/15, 319b/06, 

322a/14, 322b/01, 323b/14, 326a/06, 

330a/02, 330a/04 

n.+me (n. gerek “doğruyu söylemek 

gerekirse”) 308a/08, 316b/05 

2. Hangi şey?  

n. 003b/06, 004b/14, 005a/04, 008a/02, 

11b/12, 011b/13, 013b/09, 024a/03, 

030b/07, 031b/09, 033b/01, 041b/07, 

042b/03, 044a/14, 044b/15, 045b/14, 

051a/03, 056b/06, 056b/07, 056b/15, 

057a/07, 058b/08, 061b/14, 062a/06, 

065a/04, 066a/04, 071a/12, 073a/07, 

074a/02, 075a/05, 075a/08, 075a/11, 

076b/10, 078b/11, 079b/02, 082b/09, 

083a/09, 083a/14, 083a/15, 083b/08, 

084b/10, 089a/06, 095b/05, 097b/15, 

098b/09, 100b/11, 100b/12, 106a/05, 

106a/13, 106b/10, 106b/13, 111b/10, 

113b/08, 114a/01, 116b/11, 119b/04, 

120a/03, 121b/15, 122a/07, 123a/15, 

123b/05, 127b/06, 128a/07, 128b/02, 

129b/11, 129b/14, 132a/05, 132a/07, 

133b/03, 134a/07, 135a/09, 139b/05, 

140b/12, 147a/13, 147a/15, 149a/14, 

156b/09, 156b/15, 158a/02, 158a/06, 

158a/15, 163b/01, 166a/02, 166a/08, 

167a/12, 169a/10, 172b/14, 173b/07, 

178b/14, 181a/13, 182b/06, 182b/11, 

183a/03, 184a/08, 186a/02, 186a/03, 

186a/04, 186a/10, 188a/02, 188a/09, 

195a/06, 197b/03, 197b/13, 197b/14, 

198a/14, 203a/02, 209a/14, 213b/02, 

213b/03, 213b/08, 213b/10, 216b/09, 

218b/01, 218b/14, 223b/10, 224a/07, 

225b/02, 225b/07, 227a/01, 227a/02, 

227a/07, 231a/09, 238b/07, 238b/10, 

245a/04, 250b/11, 255b/02, 257b/03, 

258b/07, 259a/06, 262a/02, 262a/05, 

262a/06, 262a/07, 267a/15, 272a/07, 

273b/07, 276a/07, 277b/06, 284b/04, 

297a/08, 297a/10, 297a/14, 299b/01, 

301a/10, 304a/14, 308b/11, 308b/14, 
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312a/14, 317b/04, 323a/13, 324a/01, 

324a/09,  330b/07, 330b/14 

n.+ dür 012a/03, 012b/15, 013a/01, 

017a/05, 021a/13, 021a/15, 026b/05, 

029a/03, 029b/07, 035b/02, 035b/05, 

039a/14, 043b/12, 044a/08, 060b/14, 

062a/08, 062a/09, 075b/04, 077a/14, 

091a/02, 091a/11, 095a/15, 099a/01, 

099a/02, 099a/03, 099b/01, 099b/02, 

099b/03, 109b/01, 118a/13, 118a/15, 

125b/04, 128a/12, 128b/15, 134b/11, 

137b/09, 137b/10, 139b/12, 142b/09, 

143a/04, 145b/01, 146a/06, 146a/12, 

147a/11, 149b/10, 160b/12, 163b/01, 

165b/15, 166a/01, 166a/03, 166a/05, 

166a/14, 181a/14, 181a/15, 184b/10, 

184b/11, 198a/01, 212a/06, 213a/01, 

218b/02, 227a/07, 227a/08, 227a/09, 

227a/13, 227b/02, 229b/11, 230a/04, 

233b/02, 233b/04, 233b/08, 233b/09, 

234b/05, 237a/06, 237a/07, 253b/05, 

255b/09, 255b/13, 256a/01, 256a/02, 

256a/04, 256a/06, 256a/13, 256b/02, 

256b/04, 256b/06, 256b/09, 257a/01, 

257a/05, 260b/09, 262b/02, 262b/11, 

262b/14, 263a/04, 265a/03, 270b/04, 

270b/05, 270b/06, 270b/07, 278b/08, 

279b/06, 281b/14, 281b/15, 284a/14, 

287b/01, 287b/04, 290a/07, 291b/13, 

292b/02, 294a/14, 294b/01, 294b/03, 

294b/05, 294b/07, 294b/09, 302a/14, 

302b/01, 303a/02, 305b/08, 305b/10, 

306b/06, 306b/08, 311b/05, 311b/10, 

312b/07, 318a/05, 320a/13, 324b/14, 

325a/01, 325a/02, 326b/11, 331b/11, 

332a/13, 332a/14, 332b/02, 334b/01 

n.+ ler 003b/06 

n.+ ñ 119b/13, 300a/01, 313b/05 

n.+ nüñ 010b/04, 270a/14 

 n.+ si 247b/14 

 n.+ sin 069a/06 

 n.+ sini 055a/06 

n.+ ye 010b/03, 029b/10, 038a/15, 

054a/13, 074b/01, 098a/08, 110a/01, 

110b/07, 119a/04, 249a/07, 272b/10

  

n.+ yi 037b/02, 262a/07 

 n.+ yidi 030b/11, 030b/12, 079b/12 

 n.+ yile 044b/09, 065b/04, 118b/03, 

287a/15 

 n.+ yise 316a/13 

n.+ yle 042a/11, 083b/06, 084a/02, 

121a/11, 126b/05, 198a/06, 212b/14, 

239b/07, 241b/14, 255b/02, 277a/14, 

292b/08 

 n.+ yledür 121a/08 

3. Nasıl, ne şekilde?  

n. 004a/02, 005a/01, 007b/05, 007b/11, 

008b/04, 010b/03, 012a/02, 014b/06, 

020b/02, 021a/15, 021b/01, 021b/14, 

023a/09, 026b/10, 034b/12, 042b/11, 

045a/09, 045b/08, 048b/08, 048b/12, 

048b/14, 049a/09, 050a/07, 053b/14, 

054b/08, 055a/02, 055a/03, 066a/11, 

066b/09, 067a/09, 068a/14, 069a/05, 

070b/09, 073a/08, 077b/14, 085a/12, 

085b/07, 087a/06, 087a/09, 087a/13, 

087b/03, 088a/10, 088b/03, 088b/08, 

092a/08, 094b/03, 103b/12, 104a/15, 

108b/02, 108b/03, 108b/04, 110b/10, 

115a/14, 115b/11, 116b/08, 119b/05, 

120a/14, 122a/06, 122b/11, 122b/15, 

134a/10, 134b/03, 137b/13, 140b/05, 

142a/03, 142b/06, 143b/08, 157a/05, 
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157a/13, 159a/04, 160b/02, 166a/15, 

166b/12, 166b/13, 174a/08, 174b/08, 

175a/09, 175b/08, 177a/03, 180b/08, 

194b/05, 195b/11, 198a/09, 202a/15, 

212b/13, 213a/10, 213b/15, 216a/01, 

216b/11, 218a/09, 221a/03, 223b/04, 

224b/03, 224b/09, 225b/13, 226b/09, 

228b/08, 232b/14, 239a/07, 240b/01, 

242b/09, 244a/15, 244b/07, 245a/01, 

253b/10, 255a/11, 257a/08, 258b/05, 

268a/02, 269a/05, 270a/01, 270b/12, 

274b/03, 279b/04, 285b/10, 288b/10, 

300a/12, 304a/08, 306a/02, 310a/06, 

323a/04, 332a/02; (n. gel- “nasıl bir hal”) 

042a/08, 071b/04, 087a/01, 104a/01, 

149a/10, 167a/12, 168b/10, 188b/10, 

223b/11, 256a/14, 289a/03, 303b/10 

n.+ den 043a/15, 052a/03, 118b/02, 

147b/06, 172b/03  

n.+ dür 089a/02, 092a/11, 139b/07, 

256b/14, 270b/02, 278a/14, 330a/08 

4. Ya.  

n. 258b/07 

5. Ne kadar, ne çok. 

n. 037a/08, 046a/02, 054b/01, 060b/08, 

062b/01, 062b/02, 071a/11, 074b/09, 

075a/14, 084b/05, 086a/02, 086a/03, 

105a/15, 110a/09, 110a/15, 118a/15, 

132b/15, 133a/01, 133a/02, 144a/13, 

192a/12, 203a/09, 209b/01, 217a/05, 

231b/01, 232b/02, 271a/09, 281a/03, 

299a/15, 309b/05, 314a/03 

6. Kim 

n. 008b/04, 011b/05 

n.+ m 272a/06  

n.+ ñdür 134a/07 

7. Neden, niye? 

n. 008b/08, 012b/06, 025b/01, 026b/15, 

034b/09, 058a/15, 060b/03, 080b/07, 

113a/07, 148b/04, 149a/08, 150b/04, 

151a/07, 163a/11, 180b/13, 208a/03, 

215b/05, 294a/12 

n.+ den 180b/06   

n.+ ye 033b/07, 038b/09, 046a/13, 

058a/07, 062b/06, 083a/07, 083b/14, 

087a/07, 090b/03, 101a/05, 109a/06, 

116b/05, 144a/10, 148a/14, 149a/06, 

150b/01, 159a/05, 165b/02, 172a/13, 

183b/15, 184a/02, 184a/04, 184a/05, 

188b/04, 188b/06, 195a/06, 202a/01, 

242a/05, 316a/10, 332b/04 

8. Ne olur, ne var? 

n. 042a/04, 043a/11, 078b/13, 079a/10, 

179b/09, 179b/13 

 9. Her şey. 

n. 019a/06, 020a/15, 146a/07 

 n.+ cügezi 074a/13 

10. Cümledeki ögeleri, cümleleri 

birbirine bağlayan ve olumsuzluk anlamı 

veren tekrarlı söz. 

n. 016a/14, 019b/09, 029b/11, 029b/12, 

036a/13, 036a/14, 051b/02, 053b/07, 

091a/08, 091a/09, 095a/03, 102a/06, 

102a/07, 102a/08, 122b/06, 122b/07, 

128a/11, 128b/15, 132a/14, 132a/15, 

151/b10, 151/b13, 162a/07, 162a/08, 

171a/14, 177b/04, 177b/05, 184a/03, 

184a/04, 185a/01, 216a/14, 221a/11, 

226b/05, 229a/05, 229a/06, 239b/14, 

240a/02, 242b/09, 270b/11, 301b/01, 

317b/12, 317b/13, 318a/06, 327a/12, 

327b/06, 327b/07  

neèam: -1- [A.] Evet. 

 n.  197b/15 
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nebÀt: -1- [A.] Bitki. 

 n.  110a/03 

nebì: 1- [A.] Peygamber. 

 n.  206a/09 

necÀset : 8- [A.] 1. Pislik, murdarlık.  

n.  156b/01  

 n.+ i 156a/15, 156b/02 

 n.+ ler 248b/08 

 2. Dışkı. 

 n. 034a/02, 298b/02 

n.+ e 298b/05 

n.+ i 298b/04 

necÀt: -4- [A.] Kurtulma, kurtuluş. 

n.  043b/12, 061b/02; (n. bul-) 098b/05, 

304a/06  

necd: -1- [A.] Necid bölgesinde yaşayan 

kavim. 

 n.  012b/03 

nĆce  /nĆçe: -124- [T.] 1. Nasıl 

n.  003a/03, 012a/05, 015a/10, 017a/02, 

017a/10, 021b/04, 041a/12, 045b/05, 

045b/12, 051a/04, 051b/07, 052b/05, 

054b/13, 061b/09, 071a/06, 071b/15, 

073b/06, 077a/01, 077a/05, 077b/05, 

077b/15, 078b/12, 083a/01, 095a/02, 

095a/03, 101a/07, 102a/11, 105a/06, 

109a/03, 110b/06, 110b/07, 115b/06, 

115b/07, 116b/02, 119b/03, 123a/02, 

126b/10, 132b/02, 132b/10, 134a/05, 

136b/12, 138a/08, 141b/10, 143b/11, 

146a/13, 147b/03, 149b/15, 150b/07, 

155b/10, 157b/10, 161a/04, 162a/04, 

162a/05, 168a/12, 173a/15, 175b/03, 

180a/09, 183a/02, 186b/07, 186b/09, 

196b/01, 197a/07, 198a/04, 205b/01, 

213a/14, 218b/08, 219b/04, 221a/13, 

223a/10, 224a/05, 231a/05, 233b/01, 

243a/06, 250b/09, 258a/07, 259b/03, 

259b/09, 264b/06, 267a/04, 267b/11, 

267b/12, 268b/12, 270a/12, 272b/03, 

278b/06, 296b/11, 296b/12, 301a/01, 

305a/13, 306a/02, 308b/12, 316b/03, 

325a/09, 331a/12, 331b/09; (n. ol-) 

071b/02, 126b/01 

n.+ dür 010b/03, 125b/10, 126b/12, 

255b/14, 256b/12 

 n.+ si 133a/06 

 n.+ sidür 110b/07, 128a/06 

 n.+ sin 110a/14 

 n.+ ye; (n. degin) 058b/13 

 n.+ yise 326b/12 

 2. Ne kadar? 

n.+ yidi 009b/06 

3. Ne vakte kadar? 

n.+ ye (n. degin) 111a/08, 242a/07, 

243b/12 

4. Çok, birçok. 

n. 128a/03, 219a/06, 223a/04, 228a/14, 

247a/05, 253b/15, 

n.+ ye 281a/03 

nĆce kez: -1- [T.] Çok kere, birçok kez. 

 n.  247a/05 

nĆcekim / nĆçekim: -21- [T.] Defalarca, 

pek çok kez. 

n.  010a/07, 010a/12, 021b/08, 065a/01, 

084a/15, 087a/02, 087b/15, 105b/02, 

113a/03, 120a/04, 131b/14, 132b/11, 

132b/12, 143b/10, 171a/04, 171a/06, 

182a/14, 188b/11, 199a/03, 226a/01, 

246b/11 

nėceler: -1- [T.] Nice kimseler, çok 

kimseler, birçokları. 

n. 021b/12 

neçün / neyçün / neyiçün: -151- [T.] 
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Niçin.  

n.  008a/15, 008b/14, 013b/02, 014a/03, 

020b/14, 023a/02, 023b/01, 029a/14, 

029b/09, 030b/02, 035b/15, 036b/14, 

037b/05, 040b/08,041b/06, 051a/02, 

052a/13, 052b/09, 053a/08, 053b/06, 

054a/06, 054a/10, 060a/09, 064a/06, 

070a/04, 071b/11, 071b/13, 073b/05, 

073b/07, 074a/08, 074b/03, 074b/05, 

074b/07, 075b/15, 076a/12, 077a/06, 

077a/09, 078a/14, 079b/07, 079b/10, 

081a/14, 082b/03, 084a/03, 085b/13, 

091a/02, 093a/10, 093b/13, 094b/11, 

095a/10, 104a/12, 104b/05, 109a/15, 

114a/06, 114b/07, 115b/13, 116b/01, 

116b/08, 118b/07, 126b/13, 139a/01, 

139a/04, 139a/07, 139a/09, 139a/15, 

139b/01, 140a/12, 140a/14, 140b/11, 

142a/15, 144b/14, 148b/15, 153a/11, 

155a/02, 156b/02, 161a/02, 165b/01, 

165b/11, 167b/13, 168a/02, 168a/10, 

170b/13, 172b/11, 175b/02, 176a/12, 

179a/05, 179a/14,180a/04, 180a/15, 

180b/01, 182b/10, 194a/05, 194a/13, 

194b/09, 195b/09, 196a/11, 196b/14, 

197a/06, 197a/09, 199b/02, 200b/09, 

201a/12, 202b/01, 204b/05, 205a/06, 

206b/01, 207a/01, 209b/07, 217a/01, 

221a/06, 223a/08, 223b/07, 227a/05, 

228b/03, 229a/02, 231a/09, 233a/15, 

236b/14, 242a/11, 243b/01, 245b/12, 

249b/01, 250b/04, 266b/06, 277a/03, 

282a/04, 288b/05, 290a/13, 291b/06, 

291b/07, 294a/03, 294b/07, 295b/10, 

299b/01, 299b/13, 300a/15, 309b/02, 

314a/04, 317a/14, 323a/14, 326b/01, 

326b/04, 329a/15, 331b/02, 332a/09, 

332b/10, 332b/13, 334a/05 

nedÀmet: -3- [A.] Pişman olma, 

pişmanlık. 

 n.  124a/12, 235a/01, 255a/09 

nedem: -1- [A.] Pişmanlık. 

 n.+ dür 210a/03 

neden: -11- [T.] Niçin. 

n.  023b/08, 024a/03, 183a/08, 193a/13, 

243b/11 

 n.+ dür 043a/07, 156a/14 

nefes: -27- [A.] 1. Soluk. 

n.  093b/04, 166b/03, 254a/03; nefes u. 

“üflemek”) 293b/15 

 n.+ de 006a/14, 124b/11, 185b/02 

 n.+ i 011a/07; (n. ol-) 011a/07 

n.+ inde 333a/09 

n.+ inden 019a/03 

n.+ ine 279a/08 

n.+ inüñ 011a/10 

n.+ leri 256b/13 

2. Şifa amacıyla hastaya okuyup üfleme, 

duası etkili olan, mübarek. 

n.+ i 090b/05, 175b/15, 208b/03, 308a/15 

n.+ idi 206a/12, 303a/12  

 n.+ üñden 008b/13  

 3. Bir an. 

n. 126b/15, 181a/08, 287a/08, 307a/03 

4. Söz. 

n.+ in 272b/13 

nefret: -1- [A.] Bir şeyi veya birini 

beğenmemekten ileri gelen şiddetli itici 

duygu. 

 n.  299a/02 

nefs: -213- [A.] Kulun hayvanî arzuları, 

kibir, kin, haset, hırs, hasislik, dedikodu, 

şehvet, gibi zaaflarının merkezi. 

n.  034a/12, 034b/03, 034b/04, 034b/05, 
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034b/07, 051a/08, 064b/12, 093a/06, 

103b/09, 124b/05, 124b/06, 127a/08, 

129b/09, 151/b5, 172b/08, 188a/04, 

188a/05, 188a/06, 188a/13, 189b/09, 

195b/15, 196b/11, 232b/08, 247a/01, 

247a/02, 251b/15, 252a/01, 252a/02, 

253a/05, 255b/05, 260b/14, 263a/11, 

266a/09, 269a/08, 270b/10, 273a/04, 

275b/09, 275b/10, 276b/10, 278a/15, 

281a/03, 281a/07, 281b/05, 283a/11, 

290b/09, 291b/14, 292b/13, 296b/15, 

302b/04, 302b/12, 305a/08, 305b/08, 

306a/15, 315a/10, 319a/13, 321a/11, 

326b/09, 330b/01; (daúÀyiú-ı mekr-i n.) 

181a/11; (küşte-i n.)  303a/12; (n.-i 

emmÀre) 129a/06; (n.-i şom) 247a/04, 

266a/10 

n.+ den 029b/12, 253a/12, 256b/06, 

263a/13, 281b/05 

 n.+ dendür 253a/01 

n.+ dür 251b/13, 257a/02, 292a/02; 

(muòÀlefet-i n.) 191a/02 

n.+ e 029b/11, 084b/14, 098a/03, 

191a/12, 305a/09 

n.+ i 028b/09, 034a/07, 034b/02, 

093a/03, 097a/14, 127b/04, 141a/10, 

141b/02, 173a/12, 190b/08, 191a/08, 

254b/12, 283a/10, 291b/04, 296b/11, 

301a/01, 301b/14, 307a/01, 310b/13; (n. 

üzerine) 283a/12 

n.+ ile 093a/15, 093b/04, 097b/12, 

098a/02, 235b/02, 251a/15, 252b/02, 

262b/11, 296b/09 

n.+ in 017b/05, 029a/02, 034b/02, 

036b/05, 124a/12, 185b/05, 188a/15, 

199b/14, 210b/06, 235b/04, 244a/12, 

262a/03, 283a/12, 323b/11 

n.+ inden 096b/01, 099a/03, 127a/01, 

227a/13 

n.+ ine 029a/09, 083b/10, 083b/11, 

093a/03, 167b/07, 175a/14, 190b/09, 

211a/07, 233b/13, 275b/13, 284b/10, 

305a/03, 311a/02, 323b/09, 324b/13 

n.+ ini 020b/07, 028b/08, 098b/15, 

160a/14, 171a/11, 173b/03, 174b/02, 

229b/03, 252a/07, 252b/13, 323b/10 

 n.+ iyile 186a/05, 277b/12 

 n.+ leri 084b/14 

 n.+ lerin 254b/04 

 n.+ lerüñ 122a/11 

n.+ üm 078a/10, 088b/04, 093a/11, 

107b/11, 127b/11, 129a/15, 147a/15, 

221b/13, 246b/11, 263a/09, 297a/04, 

323b/09 

 n.+ ümden 103b/06; (n. ötrü) 167b/14 

 n.+ ümdenidi 231b/12 

n.+ üme 044a/12, 107b/13, 118a/09, 

221b/13 

 n.+ ümi 103b/04, 213a/02 

 n.+ ümiçün 209a/14 

 n.+ ümüñ 103b/04 

 n.+ ümüz 028b/01, 229a/10 

 n.+ ümüzdür 260b/13 

 n.+ ümüze 035b/06, 244a/11 

n.+ üñ 086a/14, 109a/15, 109b/11, 

191a/08, 191a/12, 251b/14, 271a/01, 

276a/02, 281a/04 

 n.+ üñden 099a/10, 306b/01; (n. ötrü) 

135b/01, 135b/03 

 n.+ üñe 224a/11, 256b/15 

n.+ üñi 022a/01, 121a/12, 254b/05, 

291b/14, 331b/14 

 n.+ üñüzi 310b/14 

 n.+ üñüzle 099a/06 
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nefsÀnì : 5- [A.] Canlı olmanın 

gerektirdiği arzularla ilgili, nefse ait. 

 n.  029b/11, 273b/08, 301b/10, 

301b/12; (n. ol-) 278b/11 

nefsì -2- [A.] İnsanın maddi 

arzularıyla, nefsiyle ilgili.  

n. (nefsì n. “ben ben anlamında yalnız 

kendi kurtuluşunu düşünme hâli”)  

064b/10 

nehÀli: -1- [F.] Tahtın altındaki kürsü. 

 n.+ si 007b/09 

nehr: -1- [A.] Irmak. 

 n.+ e 329a/01 

nehy: -2- [A.] Yasak etme, engelleme. 

n. 129b/01; (n.-i münker “şeriatın 

yasakladıklarından menetme”) 022a/02;  

(n. ol-) 126a/11 

ne úadar: -35- [T.] Nicelik bakımından 

miktar, ölçü, zaman anlamlarıyla soru 

bildiren bir söz. 

n. 017b/02, 019a/03, 019b/11, 034b/02, 

035a/09, 035a/11, 040b/02, 081a/02, 

093a/01, 100a/05, 104a/07, 119b/13, 

121a/05, 137b/01, 142b/10,  157b/02, 

174b/01, 184a/13, 193a/04, 204b/12, 

224a/08, 226b/11, 241b/08, 257b/10, 

257b/13, 258a/02,  277a/01, 279b/09, 

291b/08, 298b/07, 324a/04, 324a/05, 

325b/01, 331a/03 

 n.+ ısa 307b/09 

nekìr: -5- [A.] İnsanları ölümden sonra 

sorguya çeken iki melekten biri. 

 n.  057a/07, 077a/07, 134a/05 

 n.+ den 134a/05 

 n.+ e 258a/07 

nerdübÀn: -5- [F.] Merdiven. 

 n.  332a/07 

 n.+ a 332a/07 

 n.+ ı 332a/07, 332a/08 

nergis: -4- [F.] Lale gibi soğanla üretilen, 

beyaz veya sarı çiçekli süs bitkisi.  

n.  032b/01, 124b/10, 124b/12, 135b/06 

neseb: -1- [A.] Soy, soy sop, atalar. 

 n.+ ile 008a/15 

nesne: -395- [T.] Her türlü cansız varlık, 

şey. 

n.  002a/14, 002b/01, 003a/12, 004b/02, 

009a/08, 011b/04, 013b/07, 013b/15, 

014b/11, 014b/14, 017a/15, 018a/09, 

018b/01, 018b/02, 024a/03, 026a/06, 

028b/04, 033a/05, 036a/13, 038b/15, 

039a/10, 044a/05, 044a/06, 049a/14, 

050a/02, 051b/13, 052a/13, 053a/03, 

053b/05, 054b/14, 056a/06, 060a/07, 

063a/02, 063a/06, 063b/08, 064a/11, 

066a/13, 071a/05, 072b/02, 072b/06, 

074a/14, 075a/02, 083b/08, 084b/01, 

084b/14, 085b/06, 098a/06, 099a/04, 

101b/01, 106a/02, 110b/07, 111b/04, 

113a/14, 117b/06, 120a/15, 123a/03, 

123b/06, 128b/12, 131b/10, 132b/13, 

134b/14, 136a/06, 136a/14, 138b/06, 

144a/06, 146a/05, 148a/07, 150a/09, 

150b/12, 151/b06, 151/b14, 151/b4, 

156a/05, 160a/04, 173a/03, 173a/07, 

173b/04, 174a/04, 179a/04, 180a/08, 

181a/01, 181a/02, 181b/01, 181b/10, 

183a/06, 184a/13, 188a/04, 188a/07, 

188a/13, 189a/09, 189a/10, 189b/15, 

190b/14, 200a/05, 200a/06, 202a/03, 

202a/11, 204b/12, 207b/09, 207b/11, 

209a/13, 209a/14, 209b/13, 211b/02, 

218b/02, 221a/14, 221b/07, 225b/04, 

226a/13, 227b/07, 229b/02, 234a/04, 
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235a/13, 243a/04, 243a/05, 244b/01, 

245b/10, 246b/06, 246b/08, 247b/01, 

252a/07, 252b/09, 252b/10, 254a/09, 

259a/06, 263a/06, 263a/09, 264b/03, 

266a/09, 273a/09, 274b/07, 274b/08, 

274b/13, 278b/01, 280a/12, 283b/06, 

292a/01, 297b/09, 302b/13, 304b/14, 

304b/15, 305a/02, 312a/09, 312a/11, 

313a/11, 313b/15, 314a/12, 314b/11, 

317a/03 

n.+ de 044a/05, 098a/09, 098b/07, 

230a/09, 243b/07 

n.+ den 037b/07, 086a/07, 098a/14, 

099a/15, 123a/02, 139b/13, 185b/14, 

271a/04; (n. ötrü) 200a/15 

 n.+ dendür 125a/10, 151/b1 

n.+ dür 005a/01, 010b/03, 021a/15, 

021b/01, 064a/10, 096a/15, 097a/12, 

117b/07, 156b/12, 180a/07, 212a/09, 

228b/08, 253b/10, 255a/04, 275a/07, 

275b/12, 278b/02, 292b/02 

n.+ ler 017b/01, 055a/07, 107a/15, 

274b/15, 275a/14, 275a/15, 282a/03 

 n.+ lerde 271a/06 

n.+ lerden 163a/05, 264b/10, 285a/06, 

287b/05, 294a/14, 324b/15 

 n.+ lere 015b/05 

n.+ leri 018a/09, 097a/11, 166a/07, 

223a/13, 256a/11, 265a/01, 271a/06, 

292a/01 

 n.+ lerüñ 305a/14 

 n.+ mi 121b/06 

n.+ midür 102b/04 

n.+ ñ 075b/07 

n.+ nüñ 062b/15, 096b/15, 173a/01, 

185a/11, 186a/08, 190b/15, 212a/15, 

229b/07, 271a/15, 278b/09, 282a/06 

 n.+ ñüz 028a/12 

n.+ ye 029a/09, 052a/03, 082b/10, 

105a/02, 107b/01,148a/14, 186b/09, 

186b/11, 194b/15, 216a/07, 255a/11, 

287a/08, 331b/15 

n.+ yi 017a/07, 018a/03, 023b/13, 

026a/11, 046b/03, 055a/02, 056a/05, 

086a/11, 097b/12, 098b/08, 099a/13, 

156b/11, 156b/15, 183b/15, 184a/04, 

184a/05, 185a/11, 189b/02, 202a/03, 

202a/13, 207b/03, 207b/06, 212a/13, 

251b/15, 262b/10, 263a/07, 280a/11, 

290a/10, 319a/06 

 n.+ yiçün 159a/05 

n.+ yile 098b/14, 123a/07, 150a/10, 

243b/06, 282a/08, 287a/05, 292a/04, 

292b/15, 312b/05 

 n.+ yiledür 234b/12 

 2. (Olumsuz cümlelerde) Hiçbir şey. 

015a/15, 017b/03, 017b/13, 018a/05, 

019b/06, 033a/12, 034a/12, 034b/06, 

038a/06, 039a/04, 039a/08, 044a/01, 

046b/08, 046b/13, 050b/10, 051a/10, 

053b/08, 069b/08, 073b/09, 073b/11, 

074a/05, 074b/13, 075a/09, 077b/06, 

077b/07, 077b/09, 078a/02, 084b/02, 

084b/08, 084b/12, 085a/09, 086a/07, 

094b/02, 098a/10, 106a/01, 109a/13, 

109a/14, 110b/05, 113a/13, 117b/13, 

123b/02, 125a/04, 126a/09, 127a/10, 

130b/04, 134a/11, 138a/05, 138a/06, 

141b/14, 144a/02, 150b/08, 150b/10, 

172b/13, 173a/08, 173a/10, 178b/12, 

180b/14, 186a/15, 188a/06, 190a/12, 

190a/13, 191a/12, 199b/15, 203b/06, 

206b/08, 211a/05, 221b/02, 234b/07, 

237b/13, 252b/10, 254a/12, 262a/10, 
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264b/02, 264b/03, 264b/09, 265a/05, 

269a/06, 270b/10, 273a/07, 273a/10, 

277a/15, 277b/03, 278b/07, 289a/12, 

290a/15, 290b/01, 292a/03, 297a/08, 

298b/05, 298b/07, 301b/13, 304a/03, 

307b/08, 308a/07, 309b/14, 310b/01, 

310b/02, 310b/04, 318b/08, 319a/01 

n.+ de 098a/14 

n.+ den 267a/10   

n.+ m 092b/08, 151a/01, 223b/13, 

319a/02 

n.+ ye 097a/13, 106a/01, 122a/13, 

131b/09, 287a/07 

n.+ yi 097a/13 

n’Ćt-: -43- [T.] Ne etmek, ne yapmak.  

 n. 008a/06, 011b/11, 015b/11 

n.- düñ 205a/12, 300b/02 

 n.- düñüz 164b/15, 301b/03  

 n.- elüm 020a/01, 020a/08, 020a/12, 

081a/14, 145b/07, 164b/12  

 n.- em 042a/11, 076a/01 

n.- er 034a/09, 107b/10, 122a/02, 

155a/14, 159a/15 

 n.- erin 048b/03 

n.- ersin 193a/13, 194a/04, 204b/14, 

209a/08, 220b/09, 313b/08 

 n.- esin 026b/15, 301a/01 

 n.- evüz 005b/02, 153b/07, 209b/09 

 n.- eyidüñ 150b/02 

 n.- eyim 020b/03, 047b/12, 077a/08, 

156b/03, 243b/14 

n.- eyin 123a/06, 223a/10, 247b/08, 

262b/10 

 n.- eyüm 187a/11 

 n.- mek 165b/01 

nĆte:  -61- [T.] Nasıl. 

 n.  015a/14, 021a/07, 028a/07, 

037b/09, 042b/12, 042b/14, 052a/04, 

052b/08, 052b/14, 062a/03, 062a/13, 

062b/03, 076a/02, 084a/09, 087a/02, 

089b/12, 109b/10, 114a/14, 114b/05, 

116a/03, 150b/11, 152a/13, 154a/13, 

155b/11, 172b/08, 186b/01, 198a/07, 

199b/02, 209b/12, 216b/09, 231a/10, 

231a/15, 241a/03, 241b/10, 246a/02, 

247a/02, 264a/04, 278a/14, 290b/09, 

303b/08, 310a/07, 312a/13, 322b/03, 

325b/05; (n. Ćt-) 052a/03; (n. ol-) 

037a/15, 212b/12 

n.+ dür 030a/11, 142a/04, 154a/02, 

221a/10, 287b/02 

 n.+ idi 065a/06 

n.+ sin 030a/11, 035b/09, 037a/15, 

154a/02, 200b/12, 294a/10  

 n.+ süz 239b/08 

nĆtekim: -78- [T.] Gerçekten, hakikaten. 

n.  003a/14, 003b/13, 004a/05, 004b/13, 

005a/03, 005a/10, 005b/11, 010b/07, 

011a/15, 011b/06, 027a/14, 046b/04, 

051b/10, 052b/03, 061a/03, 082b/10, 

084a/11, 096b/06, 098a/15, 098b/02, 

098b/03, 105a/10, 105a/12, 106b/08, 

124a/01, 132a/04, 132a/11, 132b/06, 

136a/07, 150a/05, 150a/06, 150a/07, 

157a/01, 162a/14, 169a/14, 183a/04, 

183a/15, 184a/06, 191a/13, 193b/11, 

205b/09, 213b/15, 216a/15, 221b/10, 

229b/15, 230b/10, 233a/05, 233b/14, 

247a/13, 247b/02, 254b/11, 256a/05, 

256a/12, 256a/15, 256b/01, 262a/14, 

270b/13, 272a/10, 276a/06, 278b/02, 

282a/13, 286b/10, 286b/12, 290a/07, 

291b/12, 294a/09, 301b/08, 301b/15, 

302a/08, 305a/15, 305b/14, 306b/03, 
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306b/13, 310a/02, 314a/06, 323b/10, 

327b/06, 332b/15 

nĆteliksüz: -5- [T.] 1. Nedensiz, sebepsiz. 

n.  (nĆtesüz n. “sorgusuz sualsiz”) 

052a/05, 239b/08 

2. Mahiyeti bilinmeyen şekilde.  

 n. 091a/03 

nĆtesüz:  -2- [T.] Nedensiz, sebepsiz. 

n. (n. nĆteliksüz “sorgusuz sualsiz”) 

052a/05, 239b/08 

nevÀòt: -1- [F.] Okşamak. 

 n. (n. eyle-) 250a/03 

nevÀle: -2- [A.] Nasip, kısmet. 

 n.  119b/10 

 n.+ süz 120a/06  

nevóa: -2- [A.] Ölünün arkasından sesle 

 ağlama, matemle feryat etme. 

 n.  121b/01 

 n.+ mdan 121b/02 

nevmìõ: -8- [F.]  Ümitsiz. 

n.  061b/14; (n. ol-) 098b/11, 109a/04, 

124a/09, 263a/11, 284b/15, 296b/10, 

308a/01  

nevmìõlik  / nevmìõlıú: -2- [F. + T.] 

Ümitsizlik. 

 n.  126b/07, 305a/05  

n’eyle-: -29- [T.] Ne yapmak.  

n.- di 003b/01, 036b/09, 123a/06, 

162b/06, 163b/14,  263a/02, 269b/01, 

334a/09 

 n.- diler 083a/09 

 n.- dügin 066a/15 

 n.- düm 083a/09 

 n.- düñ 041b/13, 075b/01, 244a/05 

 n.- r 075a/03 

 n.- rdüñ 094a/12 

n.- rsin 042a/03, 052b/07, 075a/01, 

120b/04, 120b/14, 179a/10, 226a/07 

 n.- rüz 075a/03 

 n.- sün 077b/06, 077b/07, 077b/09 

 n.- yü 136a/03 

n.- yügeldi 218a/11 

nezè:  -10- [A.] Can çekişme hâli. 

n. (n. óÀli “Can çekişme hâli, ölüm anı”) 

147a/04, 147a/09, 166a/13, 206a/04, 

206a/06, 228b/01, 230a/13, 257a/11 

 n.+ inde (óÀlet-i n. “Can çekişme hali, 

ölüm anı”) 022a/13 

 n.+ ine 133b/06 

neôôÀre: -1- [A.] Bakış. 

 n. (n. úıl-) 067a/03 

nıãf:  -1- [A.] Yarı, yarım. 

n.+ ından (n. artuú) 302a/05 

nice / niçe: -59- [T.] Çok, birçok.  

n.  002a/13, 003a/09, 004b/06, 021a/03, 

043b/05, 074b/05, 137a/02, 261b/10, 

261b/11, 266a/07, 290b/05, 327a/15, 

328a/01, 328b/09 

n.+ ler 031a/08, 081b/14, 081b/15, 

097b/13, 098a/10, 115b/01, 142b/03, 

158a/04, 198a/02, 259b/04, 259b/06, 

282b/08, 327a/08, 327a/11, 327a/14, 

327a/15, 327b/01, 327b/07 

 n.+ lerden 333a/07 

 n.+ leri 087b/15 

n.+ si 002a/10, 002a/11, 002b/14, 

002b/15, 059a/01, 059a/02, 197a/13, 

197a/14 

 n.+ sin 041a/01 

 n.+ sinüñ 302a/03, 302a/04, 302a/05 

nidÀ:  -12- [A.] Seslenme, çağırma, 

bağırma. 

n.  049a/13, 052b/15, 071a/05, 112a/10, 

119b/01, 119b/06, 121a/11, 121b/05, 
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131a/08, 238a/05, 242a/02; (n. úıl-) 

190a/15 

nifÀú:  -2- [A.]  İkiyüzlülük, 

münafıklık. 

 n.  280b/09 

 n.+ ı 123b/10 

nigerÀn : -2- [F.] Bakan, seyreden. 

 n. (n. ol-) 124a/03 

n.+ ı 124a/04 

nihÀd:  -1- [F.] Huy, yaratılış, tabiat. 

 n.+ ı 132b/08 

nihÀyet : -14- [A.] Son, sonunda. 

 n.  131b/08 

 n.+ e 131b/03 

n.+ i 112b/02, 126b/10, 131b/07, 

131b/12, 152a/14, 251b/10, 264a/14, 

303a/03, 303a/05 

 n.+ ine 126b/09, 131b/08, 291b/12 

niúÀb:  -2- [A.] 1. Yüz örtüsü, peçe. 

  n.+ ın 204a/14 

2. Perde. 

n.+ ın 005b/01 

nikÀó:  -3- [T.]  Bir kadınla bir 

erkeğin kanun nazarında karı koca 

olmalarını sağlayan işlem. 

 n.  052a/02, 052a/03; (n. Ćt-) 052a/02 

nìk-baòt: -1- [F.] Talihli, mutlu, bahtiyar. 

 n.+ lar 210a/13 

nìk-baòtlıú: -2- [F. + T.] Mutluluk. 

 n.  117b/15, 189b/05 

nièmet: -25- [A.] 1. İnsanın iyi 

yaşamasını sağlayacak her şey, servet, 

dirlik düzenlik, sağlık . 

n.  030b/05, 060b/15, 076a/03, 237b/01, 

254b/05, 286b/08, 320b/05 

n.+ dür 036b/03; (şükr-i n.) 191a/02 

 n.+ i 152a/04 

n.+ içün 234a/03 

 n.+ ile 237b/02 

 n.+ ini 237b/03 

 n.+ iyile 054a/02 

n.+ ler 039b/10,  

n.+ leri 078a/02, 248a/15 

n.+ lerinedür 256a/07 

n.+ lerüm 036a/10  

2. Allah’ın kullarına bağışı olan yiyecek 

içecek vb. 

n.+ in 035b/10  

n.+ ler 148b/08, 179a/01, 183a/03 

n.+ lerin 077b/02, 294a/11 

nire: -1- [T.] Hangi yer? 

 n.+ densen 070a/10 

n’iste-: -1- [T.] Ne istemek. 

 n.- rsiz 101b/13 

niåÀr: -1- [A.] Saçma, saçılma. 

 n. (n. úıl-) 260a/07 

nisbet: -5- [T.] 1. İlgi, bağ. 

n. (n. eyle-) 327a/15, 328a/03, 330b/04 

2. İki şeyin nitelik veya nicelik 

bakımından birbirine göre olan durumu, 

oran.   

n. (n. dut-) 253a/08 

nişe: -2- [T.] Niçin, nasıl. 

 n. (n. Ćt-) 127b/14 

nişÀn: -78- [F.] 1. İşaret, iz, belirti, 

alamet. 

n. 123a/07, (n. vĆr- “işaret etmek”) 

013a/07, 119b/12   

n.+ ı 029b/04, 072a/09, 088a/02, 

096b/06, 097a/01, 097a/10, 097a/11, 

097a/14, 098a/01, 098a/03, 098a/08, 

099a/02, 122b/01, 126a/06, 126b/15, 

151/b12, 151/b14, 151a/14, 151a/15, 

173b/05, 186a/01, 186a/03, 189b/05, 
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192b/04, 194b/13, 194b/14, 195a/01, 

195a/03, 205b/13, 210b/06, 212b/10, 

212b/13, 213a/01, 216b/02, 216b/03, 

221b/01, 227a/09, 227a/10, 229b/10, 

234a/02, 234a/04, 272b/07, 274a/06, 

275b/01, 275b/02, 281b/08, 283a/08, 

284b/08, 285a/01, 285a/04, 287a/01, 

291b/08, 302a/08, 302a/10, 309b/12, 

315a/02, 322b/01 

n.+ ıdur 030b/04, 063a/02, 098a/06, 

171b/05, 274b/11 

n.+ ıla 047a/04 

n.+ ın 014a/06, 014a/07 

n.+ ları 049b/04, 059b/11 

2. Bir yaranın yüzde kalan izi. 

n. 193a/12, 193b/01 

3. Belirli, bilinen, tanınan. 

n.+ ıdı 236b/10, 261b/04, 279a/13, 

287b/11, 313a/07 

nişÀne: -3- [F.] İşaret, alamet, belirti. 

 n. idi 278a/04, 295a/06, 315b/04 

niyÀz: -3- [F.] Dua, yalvarma, yakarma. 

 n. (n. eyle-) 049a/03, 101b/14 

 n.+ umı 130a/06 

niyyet: -21- [A.] 1. Namaz, oruç, hacc 

gibi ibadetlere başlarken bu ibadeti 

yapmaya karar verdiğini sözle söyleme 

veya içinden geçirme. 

n.  041b/01, 096a/15, 142b/14, 212a/09, 

222a/10; (n eyle-) 085a/06, 103b/14, 

104a/05, 268a/13 

n.+ dür (iòlÀã-ı n.) 281b/12; (ãıdú-ı n.) 

276a/02 

n.+ i 031b/13 

2. Bir şeyi yapmayı aklına koyma, 

yapmaya karar verme. 

n. (n. eyle-) 097b/03, 142b/15, 188a/03, 

239a/10, 246b/06, 318b/02 

n.+ iledür 028b/12 

 n.+ in 216b/04, 319a/08 

nizÀè: -1- [A.] Çekişme, anlaşmazlık. 

 n.  308a/04 

noúsÀn : -1- [A.] Eksiklik, kusur. 

 n.+ dan 129b/05 

noúùa: -1- [A.] Çok küçük boyutlarda 

işaret, benek. 

 n.  049a/13 

n’ol-: -9- [T.] 1. Ne olur, ne çıkar? 

 n.- a 021b/06, 035b/08, 048a/14, 

093a/04, 180b/11, 211a/14 

2. Ne oldu, ne olabilir, nedir? 

 n.- a 030a/13 

 n.- dı 069a/13, 167b/10 

nÿn: -1- [A.] Arap alfabesinin yirmi 

beşinci harfi. 

 n. (kÀfıla n. “kün emrine işaret eder”) 

284b/14 

nÿr: -46- [A.] 1. Işık. 

n. 105a/05, 114b/13, 138b/08, 265b/11, 

265b/13 

n.+ ı 265b/14 

n.+ ın 155b/15 

n.+ ıyıla 265b/15 

2. Maddi olmayan hususlarda basiret 

gözüyle gerçeği görmeyi sağlayan 

manevi ışık. 

n. 028a/10, 082b/08, 089b/06, 100a/07, 

122a/10, 286a/02; (n. ol-) 082b/08 

n.+ dan 131b/13, 233a/05, 251a/03, 

262b/09 

n.+ dandur 012a/11, 013a/03 

n.+ dur 122a/10, 212b/03, 234b/02, 

305b/09 

n.+ ı 082b/09, 128b/07, 212b/03 
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n.+ ıla 128b/02, 234b/03, 234b/04 

n.+ ın 082b/06, 203b/04, 205b/05, 

260a/07 

n.+ ından 157b/07 

n.+ ıyıla 082b/07, 128b/05, 128b/11, 

129a/11, 241b/01, 264b/05 

n.+ ları 209b/08 

n.+ um 128b/07 

nÿrÀnì: -5- [A.] Mübarek, nurlu. 

n.  019b/05, 285a/15, 295b/10, 303b/02; 

(aú beñizlü n.) 266a/02 

nÿrlan-: -1- [A. + T.]  Nurlu bir durum 

almak. 

 n.- mış 026b/13 

nÿrlandur-: -1- [A. + T.] Aydınlatmak, 

nurlandırmak. 

 n.- ur 173a/12 

nuãret: -1- [A.] Allah’ın yardımı. 

 n.  116b/15 

nübüvvet: -7- [A.] Peygamberlik, nebilik. 

n.  046b/04, 157b/10, 262a/14, 302a/08, 

302a/13; (n.-i èaôamet) 132a/10 

 n.+ e 262a/15 

nükte: -2- [A.] İnce bir anlam taşıyan, 

hoşa giden zarif ve düşündürücü söz. 

 n. (n. Ćt-) 139a/07; (n. eyle-) 249b/04 

O 

ocaú:  -1- [T.]  Isı vererek üzerine 

veya içine konulan maddeleri ısıtan, 

pişiren araç. 

 o.+ ına 201a/15 

od:  -89- [T.] 1. Ateş.  

o.  026a/03, 026a/13, 026a/15, 032b/12, 

033a/01, 033a/02, 035a/12, 037b/09, 

056a/10, 067b/05, 067b/09, 074b/15, 

081b/02, 081b/04, 113a/15, 180a/03, 

180a/09, 180a/13, 196b/02, 199b/03, 

199b/06, 200b/12, 260b/05, 269b/09, 

269b/10, 269b/12, 300b/11; (o. düş-

)035a/04 

o.+ a 026a/03, 026a/04, 026a/12, 

026a/13, 026b/01, 032b/11, 032b/12, 

061a/05, 120a/10, 120a/11, 180a/04, 

180a/10, 180a/11, 180a/12, 182b/12, 

216b/10, 222b/14, 259a/14, 287a/13, 

300b/11, 300b/14, 331b/13, 333b/02 

o.+ dan 035a/12, 060b/08, 120a/10, 

247a/09, 252a/06, 260b/04, 260b/09, 

269b/14, 291b/10 

o.+ ı 026a/05, 033a/03, 116a/07, 127b/10 

o.+ ıla 077a/09, 240b/02 

o.+ ına 276b/09 

o.+ ınuñ 205b/11 

o.+ uñ 026a/14, 180a/06 

2. Aşk, ayrılık, hasret, azap, hırs vb. 

duyguların yakıcı etkisi. 

o. 038b/01,  260b/11, (o. düş-) 024b/09, 

034b/15, 038b/01, 058b/15, 065b/13, 

089b/15, 101a/04, 159b/06, 222b/04, 

238b/13, 269b/08 

o.+ ı 164a/07  

o.+ ın 103b/05  

o.+ ına 211b/06 

o.+ ından 202b/01 

o.+ ını 063a/05, 302b/02 

odacuú: -1- [T.] Küçük oda. 

 o. 165a/14 

odun:  -11- [T.] Yakılmak üzere 

kesilmiş ağaç. 

o.  038a/09, 038a/10, 056a/10, 067a/13, 

069b/05, 069b/06, 069b/07, 069b/12 

 o.+ ı 067b/01 

 o.+ ın 069b/10 
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 o.+ mıdur  284a/11 

odunlu: -1- [T.] Odunu bol olan yer. 

 o.  081b/02 

oġlan: -149- [T.] 1. (Erkek olsun, kız 

olsun) Evlat, çocuk. 

o. 156b/14, 194a/05; (o. uşaú “çoluk 

çocuk”) 109b/04 

o.+ ı 029a/09, 072a/11, 092a/07, 

092a/09, 156b/15, 160b/13, 173a/07, 

173a/08, 211b/07, 230a/10 

o.+ ından 198a/15  

o.+ ınuñ 072b/01, 173a/13, 298b/02 

o.+ ısañuz 149b/06  

o.+ lar 194a/06 

o.+ ları 255a/13, 269b/09, 269b/11, 

279b/13 

o.+ ların 108a/15, 262b/13, 282a/07 

o.+ larına 007a/07, 233a/05 

o.+ larından 108a/01, 259b/14 

o.+ larındandur 251a/12, 251a/13 

o.+ larını 061a/02 

o.+ larınuñ 256b/13, 260a/04 

 o.+ laruma 139a/07, 230a/12 

o.+ laruñ 154a/02, 269b/12 

o.+ laruña 230a/12 

o.+ laruñla 144b/15 

o.+ um 138a/03, 301a/15 

o.+ umı 300b/02 

            o.+ uñ 070a/13  

2. Erkek evlat, çocuk. 

o. 034b/09, 034b/10, 034b/12, 034b/14, 

035a/01, 061b/10, 069a/15, 069b/06, 

069b/11, 070a/06, 070b/01, 070b/04, 

070b/08, 070b/14, 070b/15, 072a/02, 

111b/15, 154a/09, 154a/11, 154a/12, 

154a/15, 179b/03, 221a/04, 269b/14, 

279b/06, 303b/09, 303b/14 

o.+ a 040a/09, 145a/01 

o.+ dur 034b/15 

o.+ ı 040a/12, 070b/13, 261a/02, 

263a/01, 279b/15, 280a/07 

o.+ larıla 160b/13  

o.+ larındanıdı 320a/02 

o.+ uñ 070a/13, 091b/04, 155b/05, 

249b/12, 301b/01, 301b/02, 303b/15  

3. Yetişkin, delikanlı. 

o.  024b/04, 027b/15, 046a/06, 070a/04, 

070a/09, 071a/01, 091a/12, 091a/15, 

091b/02, 091b/06, 091b/09, 091b/12, 

091b/13, 091b/14, 092a/01, 092a/02, 

139a/03, 139a/08, 139a/10, 144b/11, 

149a/06, 149a/08, 149a/09, 154b/12, 

155b/01, 155b/02, 155b/06, 159b/10, 

159b/12, 159b/13, 159b/15, 196b/15, 

220b/15, 261a/02, 280a/01 

 o.+ a 158a/05 

o.+ ı 024b/05, 024b/06, 024b/07, 

139a/08, 144b/12, 144b/13, 149a/05, 

159b/13, 160a/02, 241a/13, 276b/06, 

300a/15, 301a/01 

 o.+ ıdı 019a/01, 027b/06, 159a/03 

o.+ ıla 144b/12, 202a/06 

o.+ lar 069b/15 

 o.+ larıla 262b/14 

oġlancuú: -48- [T.] Küçük çocuk, çocuk. 

o. 178b/11, 178b/14, 178b/15, 179a/02, 

196b/05, 278a/09, 300a/09, 300a/12, 

300b/09, 323a/06 

o.+ a 194a/07, 194a/08 

o.+ dur 300a/12 

o.+ ı 061b/06, 069a/12, 111b/13, 

194a/04, 278a/11,300a/15, 300b/11, 

300b/06, 323a/02 

o.+ ın 300a/09 



721 
 

o.+ lar 018b/03, 038b/03, 038b/11, 

154a/08, 323a/07; (o. bigi) 154a/14 

o.+ lara 038b/03, 038b/11, 109b/04 

 o.+ ları 201b/12  

o.+ larına 075a/10 

 o.+ larum 075a/13, 104a/08, 138a/05 

o.+ laruma 075a/11 

o.+ laruñ 323a/10 

o.+ laruña 093b/03 

o.+ um 070a/05, 198b/11, 300b/13, 

323a/03 

 o.+ uñ 193b/05, 278a/10, 300a/10 

 o.+ uñı 300b/13 

oġlanlıú: -10- [T.] Çocukluk.  

o.  023b/03, 118b/03, 187a/12; (o. eyle-) 

242a/13 

o.+ ı 158b/01, 167a/07, 236b/11, 295a/15 

 o.+ um 276a/15, 279b/06 

oġrı: -12- [T.] Hırsız. 

o.  050b/01, 050b/06, 149b/11, 168a/15, 

269a/10, 318a/01, 318a/04, 318a/05 

 o.+ dur 145b/01 

 o.+ lar (o. gibi) 266a/13 

 o.+ yı 111b/02, 269a/11 

oġrılıú: -1- [T.] Hırsızlık. 

 o. (o. eyle-) 115a/07 

oġul: -109- [T.] 1. Erkek evlat.  

o.  020a/15, 037a/13, 064a/15, 118a/13, 

118b/01, 144a/03, 168b/05, 178a/03, 

215b/10, 236b/14, 237a/15, 263a/01, 

263a/02, 273b/12, 276b/09, 295b/10, 

295b/14, 299a/06, 303b/1 

o.+ ı 008a/09, 008b/08, 009a/03, 

010a/06, 015b/08, 019b/10, 037a/13, 

064b/04, 068a/14, 069a/02, 069a/06, 

070a/02, 079b/06, 080a/08, 092a/06, 

092a/07, 092a/09, 092a/10, 092a/15, 

121a/11, 135a/15, 141a/14, 144a/01, 

150b/07, 164b/02, 165b/09, 165b/10, 

166a/13, 166a/15, 179a/12, 214b/04, 

214b/08, 215a/12, 241a/01, 241a/05, 

261a/01, 262b/15, 276a/05, 279b/11, 

295b/02, 303b/09, 303b/10, 314a/02 

o.+ ıdur 079a/06, 221a/04 

o.+ ın 035a/05, 040a/08 

 o.+ ına 037a/13, 065a/09, 113a/08 

o.+ ını 040a/08, 060b/13, 064a/14, 

070b/02, 214b/05 

o.+ ınuñ 199a/02, 298b/01 

 o.+ ısın 070a/10 

 o.+ ıvan 070a/11 

 o.+ ıyam 314a/05 

o.+ ıydı 031a/07 

 o.+ ıyıla 065a/05, 143b/15 

o.+ um 040a/03, 040a/05, 040a/09, 

064b/07, 137a/05, 137a/10, 137a/12, 

164b/11, 221a/04, 232a/03, 232a/04, 

270a/13, 276b/04 

 o.+ uma 065a/07 

 o.+ umı 070b/09, 306b/05 

o.+ uñ 040a/07, 061a/03, 070b/12, 

164b/10, 276b/04, 280a/08 

 o.+ uñ gibi 061a/03 

 o.+ uñdan ötrü 179a/15 

2. Yavru, evlat. 

 o.+ ınuñ 156b/14 

oġurla: -6- [T.] Çalmak. 

 o.- dılar 114a/12 

 o.- duñ 293b/09 

 o.- madum 293b/10 

 o.- maduñ 293b/15 

 o.- mış 259a/12, 269a/11 

oġurlan-: -1- [T.] Çalınmak. 

 o.- updur 206b/14 
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oġurlayın: -1- [T.] Gizlice. 

 o. 024b/02 

oġurlıú -2- [T.] Hırsızlık. 

 o. (o. Ćt-) 163a/09; (o. eyle-) 270a/09 

oòşa-: -1- [T.] Okşamak. 

 o.- dı 048a/01 

oú: -5- [T.] Yayla fırlatılan ve ucunda 

sivri bir demir bulunan ince kısa değnek. 

 o.  184b/03 

 o.+ ıla 184b/04, 287a/13  

o.+ ınuñ 171b/05, 229b/10 

oúı-: -111- [T.] 1. Okumak. 

o.- dum 148a/07, 242b/13, 318b/14 

o.- maàa 305b/05 

o.- maú 005a/13 

o.- ya 003a/11, 302a/09 

o.- yalar 005b/03, 297b/09 

o.- yan 004b/07 

 o.- yana 005a/02 

o.- yupdururduú 059b/04 

2. Çağırmak, davet etmek. 

o. 186b/06 

o.- dı 273a/05, 282b/01, 286b/12 

o.- dılar 152b/14, 186b/06 

o.- duñ 007b/12 

o.- madı 286b/12 

o.- mışlarıdı 325b/13 

o.- yayın 328b/15 

3. Öğrenim görmek. 

o.  165a/05 

o.- dı 127a/12 

o.- duġıyçün 144a/06 

o.- duġum 276b/12 

o.- duú 177a/14 

o.- dum 070b/03, 162a/11, 

o.- madum 144a/06 

o.- maġa 169b/03, 202b/11 

o.- maú 302b/14 

o.- mış mısañ 040b/15 

o.- r 193b/05 

o.- rdı 159a/11  

o.- rdum 143b/06 

o.- rlarıdı 223a/08, 236a/10 

o.- rvan 190b/02 

o.- ya 122b/10, 165a/14, 284a/10, 

292b/03 

o.- yalar 295b/01 

o.- yupdur 144a/07 

o.- yumaz 167a/13 

4. Dua etmek, dua maksadıyla belli 

sözleri söyleyerek Allah’tan mağfiret 

dilemek. 

o.- duġın 257b/07 

o.- maġa , 257b/06 

o.- yudurur 057b/10 

5. Söylemek, demek. 

o.- maya (laènet o.- “bir kimsenin 

Allah’ın merhametinden yoksun 

kalmasını dilemek”) 171b/01 

o.- yupdururdı 259b/04 

6. Bazı duaları usulüne göre söylemek, 

okuyup üflemek, nefes etmek.  

o.- dı 175a/12 

o.- sun 175a/10 

7. Bir metni seslendirmek, yüksek sesle 

kıraat etmek.  

o.- dı 008b/15, 015b/08, 022b/13, 

024b/05, 034a/03, 047a/08, 058b/10, 

058b/12, 075b/14, 085b/10, 090a/11, 

101a/02, 110b/12, 116b/02, 167a/08, 

198b/02, 222b/12, 232a/04, 243b/08, 

249a/15, 257b/06, 260b/07, 278a/10, 

323a/01, 332a/04, 333a/09 

 o.- dılar 206a/02, 219b/09 
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 o.- duġı 024b/07 

 o.- ġıl 015b/06, 185a/08, 285b/13 

o.- dum 041b/15, 231b/15,  

o.- duñ 218b/14 

 o.- duñ mı 070b/03 

o.- maú 234b/12 

o.- maúdan 303b/05 

o.- maya 117a/05; (laènet o.) 171b/01 

o.- mazsa 185b/07 

 o.- r 004b/14, 070a/09 

o.- rdı 060a/13, 068a/05, 068a/06, 

303a/15 

 o.- rdum 268b/01 

 o.- rlardı 024b/04 

 o.- rsın 257b/03, 279b/09 

 o.- rsız 077b/01 

o.- ya 252b/10, 284a/12 

 o.- yalardı 043a/05  

oúın-:  -1- [T.] Okunmak. 

 o.- urken 072a/08 

ol-:  -2236 [T.] 1. Gerçekleşmek veya 

yapılmak. 

o.- a 004b/06, 008b/04, 072a/10, 

077b/06, 077b/09, 174a/06, 271a/06, 

276b/11, 281b/02 o.- acaàıdı 280a/09 

o.- acaúdur 035a/08  

o.- ayıdı 316b/04 

o.- dı 078a/13, 117b/14, 123b/01, 

189a/06, 208a/05, 219a/13, 241b/10, 

259a/15, 273b/08, 297a/10, 314b/04, 

320b/04, 321b/06 

o.- dı idi 174b/14 

o.- dıyıdı 198a/07 

o.- duġında 052b/02 

o.- ısar 111a/09 

o.- ısardı 095a/05 

o.- mamış 023b/11 

o.- masun 069b/15, 188a/04, 224a/12, 

248a/05 

o.- maya 029b/06, 052b/15, 190b/12, 

190b/13, 252b/08, 281b/02 

o.- maz 126a/05, 315a/06, 331a/15 

o.- sun  056b/02, 138a/10, 152a/06 

o.- updururdı 279a/14 

o.- ur 028b/09, 064a/08, 234b/08, 

247a/03, 252b/03, 293a/11, 304b/13 

o.- urdı 331b/14 

o.- urmıssa 019b/15, 020a/11 

o.- ursa 064a/07, 110a/04 

2. Bulunmak, var olmak. 

o.- a 030a/12, 051b/09, 098a/07, 

112a/14, 119b/14, 121b/09, 124a/06, 

126a/08, 140b/08, 143a/15, 144a/08, 

177a/11, 177a/14, 177a/15, 183a/03, 

195a/02, 235b/14, 245b/02, 261a/12, 

265a/08, 298b/07, 311b/08, 319a/09 

o.- am (rükÿè içinde o.) 016b/14 

 o.- alar 132a/14 

 o.- alum 081b/02, 267a/15 

o.- am 075a/13, 091a/11, 238b/04, 

242a/15 

o.- a mı 045a/13 

o.- asıdur 132a/12 

o.- asın 056b/10, 129b/13 

o.- asın 173b/08 

o.- avan 318b/09 

o.- ayıdı 011a/01 

o.- ayıdum 245a/02  

o.- dı 072b/10 

o.- dılar 060a/05, 324a/12 

o.- duġıyıçün 149a/10 

o.- dum 187b/08 

o.- ġıl 126a/11, 187a/13 

o.- ıcak 304a/09, 322b/03 
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o.- maú 018a/08 

o.- masa 054a/14, 230a/05 

o.- masaydı 209b/11 

o.- maya 018a/05, 026a/14, 043a/05, 

056b/12, 099a/05, 117b/06, 117b/08, 

123b/01, 124b/07, 126b/11, 128a/01, 

150a/15, 184a/05, 185b/02, 198a/15, 

207b/10, 216a/12, 240b/06, 262a/02, 

263a/11, 264b/03, 276a/02, 281a/09, 

290b/01, 292b/04, 298b/07 

o.- mayadı 204a/05, 308b/01 

o.- mayasın  260a/01  

o.- mayavan 131a/05 

o.- mayayıdı 204a/05, 206a/01, 210b/15, 

285a/15 

o.- mayınca 156b/01 

o.- maz 076a/02, 097a/13, 126a/12 

o.- mazsa 100b/13, 100b/14, 100b/15, 

141a/04, 141a/05, 260b/14, 275a/03 

o.- mış 025b/06, 105a/01, 279b/03 

o.- sa 081b/04, 207b/01, 211a/14, 

224a/02, 230a/05 

o.- sun 002a/01, 043b/14, 144b/08, 

156b/04, 209a/03, 209a/04, 227b/11  

o.- ur 061b/09, 218a/02, 243b/02, 

254b/01, 266a/06, 332a/07 

o.- urdı 045a/05, 158b/02, 328a/09, 

328b/10 

o.- ur mı 095a/15, 330a/06 

o.- ursa 047a/12, 106a/02, 116a/05, 

165a/02, 171b/08, 171b/09, 196a/11, 

201b/11, 209a/03, 275a/02 

o.- ursañ 183b/11 

o.- ursın 318a/15 

o.- urvan 318a/12, 318b/01 

3. Bir makam, mertebe veya niteliğe 

sahip olma. 

o.- a 011a/06, 011a/07, 018a/04, 

048b/12, 097a/01, 098b/11, 169a/04, 

242b/14 

o.- alar 295b/09 

o.- dı 140b/01, 261a/07, 313b/11 

o.- dılar 234a/15 

o.- duñ 296b/04 

o.- ġıl 153b/14 

o.- ıcak 136a/04, 142b/06 

o.- madı 252a/15 

o.- maúlıàı 315a/09, 315a/10 

o.- mayayıdı 192b/14 

o.- sa 086a/03 

o.- ur 232b/05, 235b/02 

o.- urdı 199a/15 

4. Herhangi bir durumda bulunmak. 

o.- a 011a/12, 024a/03, 027b/03, 

029a/06, 030b/07, 052b/05, 064a/11, 

105a/10, 122a/07, 122b/07, 123b/12, 

127b/15, 142b/06, 151/b12, 151/b9, 

156b/05, 156b/06, 160b/02, 211b/06, 

255b/13, 262a/04, 291b/10, 291b/12 

o.- acaġın 180b/08 

o.- adum 023a/01 

o.- am 213a/07, 247a/10, 292a/09 

o.- asın 075a/14, 207b/13, 287b/03 

o.- ayıdı 021b/07, 223a/14, 289b/07, 

292b/07 

o.- avan 129a/14 

o.- caúdur 064b/11 

o.- dı 067b/04, 105a/09, 105a/10, 

106b/11, 167a/12, 333b/01 

o.- duġına 287a/08 

o.- duàumca 318b/02 

o.- dum 127a/06, 239b/13, 239b/14 

o.- duñ 046a/05 

o.- ġıl 122a/15, 124b/03, 132a/10, 
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146b/12, 253b/12 

o.- ıcak 229a/04, 234b/07, 282b/12, 

301a/06, 301b/13, 302b/03, 315a/05 

o.- ınca 113a/04 

o.- madı mı 196b/13 

o.- maġa 280b/15 

o.- maġı 145b/11 

o.- maú 062b/09, 129a/14 

o.- maúdur 044a/09 

o.- maya  137b/08, 189b/10 

o.- mışıdı 315b/14 

o.- sa 098b/13 

o.- uñ 015a/01, 166a/11 

o.- up 066a/14, 168a/15 

o.- updururdı 100a/07, 117b/11 

o.- updururdum 114b/02 

o.- ur 072a/05, 105a/07, 105a/11, 

302a/03, 302a/05, 306a/14 

o.- ursa 023b/15, 037a/12 

o.- ursın 135b/03, 304a/10 

5. Sıfat fiil eki almış sözcüklerle birlikte 

başlama, bitirme vb. bildiren fiiller 

oluşturur. 

o.- a 013a/07, 017b/04, 131b/05, 183b/02 

o.- dı 049b/05, 057a/05, 073a/06, 

073b/13, 080a/13, 167a/13, 181b/15, 

219a/07, 243b/12, 330b/10 

o.- dı idi 215a/10 

o.- dıyıdı 138a/12 

o.- dum 167a/13, 167a/14 187b/13 

o.- ur 048a/10, 056b/08, 117a/04, 

149b/03, 195a/07, 218b/09, 258a/13, 

273a/10, 290a/10, 298a/03, 302b/03 

o.- urdı 247a/07 

o.- urduñ 041a/14 

o.- urın 269b/14 

6. Ek fiilin geniş zamanı olan –dIr, -dUr 

anlamında kullanılan söz. 

o.- a 017b/02, 077a/03, 081b/12, 

100b/03, 107b/10, 120a/15, 132b/02, 

132b/03, 132b/10, 132b/11, 145b/04, 

145b/05, 145b/13, 145b/14, 151a/09, 

151a/11, 152a/13, 157b/02, 169a/04, 

171b/10, 172b/08, 173a/04, 173a/05, 

173a/10, 174a/10, 174a/11, 174a/12, 

174a/13, 195a/01, 200a/07, 200a/08, 

205b/08, 208a/04,  209a/03, 210a/05, 

210b/11, 211a/02, 211a/09, 212a/08, 

212b/12;  212b/13, 213a/10, 224a/08, 

227b/03, 229b/04, 229b/09, 229b/10, 

232b/03, 232b/04, 232b/10, 233b/05, 

233b/10, 234a/04, 234a/05, 234a/06, 

234a/14, 235b/09, 235b/12, 241b/12, 

247b/02, 252b/14, 253a/09, 253a/14, 

253a/15, 254a/15, 257b/03, 264b/11, 

265a/06, 268b/11, 278a/14, 281a/01, 

281a/02, 281a/06, 281a/07, 281a/13, 

281a/14, 283a/13, 283a/14, 286b/04, 

286b/05, 287a/02, 287a/04, 287a/10, 

303b/08, 304b/08, 307b/04, 307b/05, 

313a/01, 322b/03, 324b/12, 328a/11 

o.- acaúdur 315a/13, 315a/14 

o.- asıdur 022b/15, 046b/02 

o.- madı 027b/08 

o.- ur 122a/13, 122a/14, 253b/03, 

264b/05, 264b/06, 266b/07, 332b/13 

 7. Uygun düşmek, yerinde görülmek. 

o.- a 032a/14 

o.- a mı 017a/04, 066a/13, 073b/02, 

110b/11, 238a/02, 249b/10 

o.- maz 009a/13 

o.- ur 244a/13 

8. Çekimli bir eylemden sonra gelerek 

ihtimal veya gereklilik anlamı verir. 
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o.- a 043a/10, 071b/01, 080a/02, 

083b/11, 083b/12, 084a/09, 094b/04, 

108a/07, 116b/02, 137b/01, 137b/02, 

137b/03, 152a/12, 172a/13, 183b/04, 

184a/05, 203b/02, 230a/08, 258a/13, 

262a/03, 283b/05, 290a/07, 301b/10, 

301b/13, 302b/04, 302b/05, 302b/06, 

309a/15, 312b/15, 314a/09, 316a/02, 

322b/05, 322b/06 

o.- alar 131a/05, 145b/11, 216b/10, 

216b/10, 280a/10, 280a/11, 280a/12 

o.- am 121b/08 

o.- a mı 232a/14 

o.- asın 017b/07, 219a/02, 294a/15 

o.- avan 023a/03, 023a/04 

o.- ayıdı 313a/12 

o.- ayıduñ 135b/02 

o.- ur 244b/11 

o.- ursa 071a/01, 252a/07, 319a/10 

o.- ursam 171a/12 

9. (Bir şeye) Sahip olmak. 

o.- a 141a/14, 146a/02, 146a/03, 

 274b/09, 274b/10 

o.- aydı 205a/07 

o.- ayıdı 154a/14, 323a/03 

o.- dı 123b/06, 127a/11 

o.- dı idi 288a/13 

o.- maúdur 190a/10 

o.- sun  045a/03, 075a/05, 075a/15, 

094a/07, 170b/12 

10. Bir yerde doğmak veya yaşamak. 

o.- a 095b/07, 252b/01, 252b/02 

o.- dı 315b/11 

o.- maz 131a/08 

o.- umadı 293b/05 

o.- ur 012a/04 

o.- urdı 082a/06, 303a/13, 312a/01 

11. Bir yere veya bir soya mensup 

olmak. 

o.- am 154b/08 

o.- avan 052b/04 

o.- dı 167a/06, 219a/11, 273b/03 

o.- dum 130b/06 

o.- sun  (olursa o. “hangi durumda olursa 

fark etmez”) 193a/05 

o.- ursa (o. olsun) 193a/05 

o.- ursañ 024a/01 

 12. ………’nın vasfını taşımak. 

 o.- am 183b/06, 183b/07 

o.- asın 087b/09, 190b/12 

 o.- ayıdı 072b/13 

 o.- dı 198a/05 

 o.- ġıl 051b/14, 051b/15 

 o.- ınca 051b/15 

o.- ur 202a/02, 202a/04, 274a/12 

13. (Zaman bildiren kelimelerle) 

Geçmek, tamamlanmak. 

o.- dı 029b/08, 075a/06, 131b/01, 

138a/06, 240a/02, , 325b/01, 328b/04, 

328b/09 

o.- dı idi 064b/03, 298a/15 

o.- urıdı 187b/13 

14. Ortaya çıkmak. 

o.- dı 193a/13 

o.- mışıdı 248b/15 

15. (Zaman bildiren kelimelerle) Gelip 

çatmak, yaklaşmak. 

o.- dı 025a/03, 325b/12 

o.- ıcak 016b/12, 032b/03, 044a/02, 

046b/01, 062b/11, 079a/01, 102a/12, 

103a/01, 108a/04, 123b/04, 138a/14, 

159b/09, 176a/04, 188a/12, 205a/12, 

311b/11 

o.- ınca 162a/01, 315b/08 
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o.- madı 218b/11 

o.- madı mı 215b/02, 192a/03 

o.- ur 072b/07 

16. Olgunlaşmak, kemale ermek. 

o.- ġıl 171b/12 

o.- madum 091a/15 

o.- maġıl 171b/13  

o.- mayupdururdı 279a/14  

o.- mazsañ 171b/12 

o.- ursañ 171b/12 

17. Tamam. 

o.- sun  182b/07  

18. Yardımcı fiil görevinde kullanılır. 

o. (bilmiş ol ki “kabul et ki”) 107a/02; 

(er o.) 037b/07; (fÀriġ o. “rahat olmak”) 

095b/15, 194a/09, 294a/04; (ġarú o.) 

027a/09;  (úonuú o.)  073a/02; (meşġÿl 

o.)  034b/06, 243b/06, 267b/05; 

(müsülmÀn o.)  112a/03, 192b/06 

o.-a (ac o.) 173a/08, 211b/08; (Àòir o.) 

124a/05; (Àòiret o.) 235b/05; (altun o.) 

059b/05, 164a/09; (arı o.)  096a/11; 

(artuú o.)  036a/06, 088b/14, 212b/15, 

289b/03, 304b/07; (Àsÿõe o.)  252a/12; 

(ayruú o.)  315a/02; (az o.)  112a/12; 

(ÀzÀd o.)  029a/02; (baġlu o.)  124a/05; 

(baòil o.)  255b/08; (bÀúi o.)  126a/13, 

314a/11, 315a/04; (balçıú o.)  027b/12; 

(bÀùıl o.)  032b/11; (bay o.)  152a/03; 

(bÀyezìd o.)  104a/13; (berk o.)  252b/08, 

260b/10; (ber-À-ber o.)  037b/08, 

190b/11, 216a/13, 261a/13, 277b/04, 

284b/09, 303a/01; (birlik o.)  282a/11; 

(bìzÀr o.) 234a/05; (bì-niyÀz o.) 037a/06; 

(bì-zÀr o.) 123a/04; (böyle o.)  042a/06; 

(bulaşmış o.) 278a/15; (cühÿd o.) 

312a/13; (çift o.) 052a/11; (dÀéim o.) 

233b/05, 252a/08; (defè o.) 002b/11; 

(devìşlik o.)  232b/02; (dilsüz o.)  

126b/02; (diri o.) 125a/07, 188b/12, 

235b/04; (dost o.) 12b/09; (dostlıúı o.) 

252a/05; (dürüst o.) 007a/13, 153a/08, 

207b/12, 314a/10; (emìn o.) 098b/04, 

141b/06, 233b/13; (emiñ o.)  302b/09; 

(epsem o.)  122a/11; (esìr o.) 326b/10; 

(eyle o.) 326b/12; (eyü o.) 252a/08; (fÀnì 

o.) 125a/08, 126a/13, 271a/07, 286b/10, 

314a/11, 315a/04; (fetó-i raómet o.) 

003a/13; (fevt o.) 254a/12; (fikr o.) 

072a/09; (ġÀfil o.) 096b/15, 280b/06; 

(ġÀlib o.) 173a/06, 283a/12, 312b/11; 

(geñ o.) 151a/11; geñez o.) 302b/08; 

(gereklü o.) 252b/09; (gizlü o.) 229a/14, 

229a/15; (göñüli o.) 036a/06; (gördüñüz 

o.) 014a/04; (gunk o.) 304b/12; (óaú o.) 

132b/03; (óÀlì o.) 270b/10; (òÀliã o.) 

265a/05; (òÀmÿş o.) 124b/02, 233b/06, 

254a/03, 254b/10; (óarìã o.) 212b/06; 

(óÀãıl o.) 199b/11, 203b/01, 208b/13, 

212a/11, 222a/11, 264b/01, 292b/08, 

292b/11, 292b/12; (óÀãíl o.) 266a/10; 

(òÀãlar o.) 242b/15; (òaãlet o.) 210a/14; 

(óayf o.) 112a/01, 140a/15; (óÀøır o.) 

314a/01; (helÀk o.) 227b/03; (óelÀk o.) 

233b/12; (hezìmet o.) 290a/14; (óicÀb o.) 

305b/08; (himmet o.) 280b/15; (òor o.) 

326b/14; (òoş o.) 125a/06, 173b/05; 

(òoşnÿd o.) 227b/03; (òoşnÿõ o.) 

053a/01, 216a/15; (òulÿ o.) 255a/03, 

255a/04; (ıraú o.) 062b/13, 189b/04; 

(ırÀú o.) 287a/03; (ırmaú o.) 124b/02; 

(ìmìn o.) 151a/12, 199b/09; (úabÿl o.) 

004b/09, 059b/05, 185a/10, 231a/02, 

235b/11; (kÀfir o.) 156a/02; (úarışmış o.) 
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278a/15; (úavì o.) 283a/10; (úayġulu o.) 

232b/12; (úÀéìm o.) 255b/07; (kemter o.) 

203b/05; (keşf o.) 003a/12; (úılıcı o.) 

266a/03; (úıãa o.) 212b/1; (úış o.) 

189a/02; (úorúadurur o.) 216b/01; 

(úorúulu o.) 063a/04; (úul o.) 097b/01; 

(lÀyıú o.) 008b/02, 072b/02, 098b/14, 

118b/09, 203b/01, 212a/12, 227b/13, 

260a/12, 300a/05, 322b/14, 330a/14; 

(maóal o.) 049a/13; (maórÿm o.) 

286b/06; (maóv o.) 128b/01; (maòõÿl o.) 

286b/07; (maúÀm o.) 169a/04; (maúhÿr 

o.) 266a/10; (mÀlik o.) 270b/11; (mehcÿr 

o.) 122b/11; (memlÿk o.) 270b/11; 

(meşġÿl o.) 056a/12, 173b/13, 196a/11, 

203b/05, 261a/12, 264b/04, 305b/03, 

305b/05; (meşkÿr o.) 129b/02; (mevcÿd 

o.) 293a/08; (muóaúúıú o.) 229a/13; 

(muókem o.) 098b/07; (muótÀc o.) 

225a/01; (muúÀrin o.) 278b/10; 

(munúaùıè o.) 190b/10; (mutìè o.) 

227a/09, 232a/08; (muvÀfıú o.) 174a/07, 

280b/12; (mübeddel o.) 312b/06; 

(mücerred o.) 256a/03, 277b/10; 

(müctehid o.) 293a/04; (münÀfıú o.) 

227a/04; (münúaùıè o.) 284b/08; (müştÀú 

o.) 233b/01; (mütekkebbir o.) 191a/06; 

(mütevÀøıè o.) 227b/10; (müyesser o.) 

209a/01; (nĆce o.) 071b/02; (nefsÀnì o.) 

278b/11; (ne o. “yalvarırım, lütfen”) 

240b/01; (nevmìõ o.) 098b/11; (nigerÀn 

o.) 124a/03; (pÀk o.) 254a/04, 264b/10; 

(perÀkende o.) 187b/01; (peşìmÀn o.) 

189b/08, 212b/09; (rÀøı o.) 037a/09, 

152a/03, 166a/03, 216b/03, 279a/01, 

305a/04; (revÀ o.) 076b/14, 095a/02, 

115b/06, 195a/12, 294a/01; (rÿşen o.) 

209b/14, 209b/15; (ãabrı o.) 146a/03; 

(åÀbit o.) 094b/08; (ãÀfì o.) 123b/03, 

190b/10, 253a/11, 270b/09, 324b/12; 

(ãÀfi o.) 292b/13; (saàır o.) 304b/12; 

(sÀkin o.) 141b/06; (saúlayıcı o.) 293a/0; 

(selÀmet o.) 029a/02, 199b/09, 212b/09, 

252a/11, 253a/13; (ãıfatlu o.) 262a/03, 

274b/10; (ãÿfi o.) 255b/08; (şÀd o.) 

209a/10, 232b/12, 311b/07; (şÀõ o.) 

216a/15, 227a/10, 312b/05, 319a/01; (şek 

o.) 086b/02; (şücÀè o.) 254a/08; (ùÀhir o.) 

124a/02; (tamÀm o.) 111b/09; (ùamèadÀr 

o.) 221b/10; (tangrı o.) 290a/12; (ùar o.) 

311b/06; (tÀze o.) 103b/09; (ùÀèat o.) 

235b/05; (tĆz o.) 053a/05, 141b/05, 

237b/06, 259a/13, 295b/08; (ùolmış o.) 

096a/11; (ùolu o.) 211b/13; (ulu o.) 

086a/07; (var o.) 269a/07; (yÀdigÀr o.) 

003a/08; (yaúın o.) 096b/01; (yaúín o.) 

029b/06; (yĆgrek o.) 123a/12, 292a/08; 

(yeksÀn o.) 326b/12; (yĆyni o.) 029a/15; 

(yėyni o.) 320a/10; (yoú o.) 077b/06, 

260b/11; (yoúlu o.) 151/b11; (ôÀhir o.) 

124a/02; (øÀyiè o.) 036a/06; (øaèìf o.) 

180a/08; (èÀciz o.) 006b/12; (èÀúıl o.) 

203b/02; (èÀlì o.) 237b/07; (èameli o.) 

063b/09; (èÀrif o.) 203b/02; (èÀãì o.) 

232a/09; (èÀşıú o.) 305a/03; (èayÀn o.) 

292b/10; (èayb o.) 224b/15; (èazìz o.) 

029a/01, 086a/06, 098b/06, 326b/14; 

(èibÀdet o.) 232b/03; (èibret o.) 072a/09; 

(èinÀyetlü o.) 252a/12 

o.- acaàıdı (maúbÿl o.) 041a/15 

 o.- acaú (şÀd o.) 044a/01 

o.- acaúdur (ber-À-ber o.) 032b/15; 

(laènet o.) 259b/05;  (ziyÀn o.) 315a/13 

o.- aduñ (meşġÿl o.) 198a/10 
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o.- alar (bay o.) 230a/12; (meşġÿl o.) 

285b/12; (vÀúıf o.) 002a/14 

 o.- alardı (medóÿş o.)128a/10 

o.- alum (ġarú o.) 193b/10; (yoldaş o.) 

085a/07 

o.- am (diri o.) 014b/14, 105b/02; (emìn 

o.) 073b/01; (Ćş o.-9 062b/07; (òoş o.) 

163b/04; (òoşnÿd o.) 163b/03; (kim o. 

“ben kimim ki”) 217b/08, 217b/10;  

 (úonşı o.)  001b/05; (lÀyıú o.) 109a/03; 

(meşġÿl o.) 238b/04; (muóaddiå o.) 

015b/04; (müftì o.) 015b/04; (münbasiù 

o.) 240a/05; (münúabıø o.) 240a/05; 

(rÀøıraú o.) 125b/05; (rüsvÀy o.) 200b/10; 

(ãayru o.) 062b/11; (sebeb o.) 116a/08 

 (ãÿfi o.) 228b/11; (zÀhid o.) 186b/08 

o.- a mı (yĆgrek o.) 247b/02; (raómet o.) 

233b/12 

 o.- a mısın (münkir o.) 113b/10 

o.- an (Ćş o.) 015b/10; (úonuú o.) 

092a/10; (lÀyıú o.) 189b/02; (laènet o.) 

259b/05; (müstaóiú o.) 268a/06; (rÀøı o.) 

208a/02, 314a/14; (red o.) 088a/03; 

(sökel o.) 097a/11; (yoldaş o.) 144a/09 

 o.- aniçün (èÀãì o.) 282a/05 

o.- asıdur (lÀyıú o.) 114a/09 

o.- asın (alu o.) 306b/01; (Àsÿõe o.) 

085a/05; (bay o.) 037a/10; (dostı o.) 

186a/10; (ehli o.) 096b/05; (emìn o.) 

051a/09, 061a/01, 085a/03, 232b/11; 

(fÀrìġ o.) 024b/11; (ġÀéib o.) 126b/12; 

(giriftÀr o.) 061a/05; (ġulÀmça o.) 

139a/04; (òorlamış o.) 015b/15; (òoşnÿd 

o.) 047b/05, 234a/10, 325a/03 ; (issi o.) 

237b/07; (úulı o.) 221b/09; (meşġÿl o.) 

230a/07; (muótÀc o.) 207b/14; (muùìè o.) 

275b/01, 284a/06; (mübtelÀ o.) 229b/05; 

(müstaànì o.) 330a/10; (müsülmÀn o.) 

241b/04; (naôìr o.) 330a/11; (peşìmÀn o.) 

149b/12; (rÀøı o.) 107b/02, 271a/08; 

(sünnìlerden o.) 007a/13; (vaóşì o.) 

278b/13; (yĆgrek o.) 295b/15; (yumşaú 

o.) 284b/03; (èÀsì o.) 076b/11; (èÀzìz o.) 

037a/11, 089b/05; (giriftÀr o.). 016a/13 

o.- asız (emìn o.) 021b/10; (ıraú o.) 

324b/14 

o.- aydı (meşġÿl o.) 067a/10; (øarÿret o.) 

005a/08 

o.- avan (beñzetmiş o.) 004b/01; (Ćş o.) 

015b/09; (hìç o.) 132b/11; (kÀse o.) 

005a/09; (muóaddiå o.) 130b/13; 

(mükerrir o.) 130b/14; (şÀd o.) 133a/06; 

(èavrat o.) 032a/12 

  o.- avuz (arı o.) 108b/12 

o.- ayıdı (müşkil o.) 155a/06; (èavrat o.) 

058b/05 

 o.- ayıduñ (rÀøı o.) 086b/07 

o.- ayım (àarú o.) 296b/15; (müsülmÀn 

o.) 192b/06 

o.- ayın (óayrÀn o.) 258b/08; (meşġÿl o.) 

101a/08, 202b/14, 202b/15; (nĆte o.) 

037a/15 

 o.- layım (óÀøır o.) 243a/07 

o.- dı (abdÀllardan o.) 079b/01; (aòşam 

o.) 178a/15; (aú o.) 249a/14; (altun o.) 

059b/07, 080b/12, 182a/15; (aydın o.) 

042b/08; (bayaàılayın o.) 300b/05; 

(bayram o.) 093a/03; (becid o.) 182b/03; 

(beg o.) 176a/08; (belürsüz o.) 089a/10; 

(belüsüz o.) 090b/01, 105a/04; (bì-çÀre 

o.) 290a/06; (bì-hÿş o.) 198a/04, 

198b/03; (bì-òuõ o.) 222b/13; (bölük o.) 

091a/05, 091a/07, 297a/11; (böyle o.) 

114a/07; (cemè o.) 069b/02, 137b/15; 
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(çÀresüz o.) 250a/02; (daġ o.) 038b/06; 

(dar o.) 039a/15; (dervìş o.) 126b/04; 

(diñsüz o.) 111b/15; (diri o.) 181b/13, 

263a/05, 323a/02; (dükelinüñ ulusı o.) 

020b/12; (dün yarısı o.) 084a/10; (dürüst 

o.) 269a/15, 318a/08; (emìn o.) 190a/06, 

190a/07; (epsem o.) 128b/01; (Ćrte o.) 

048a/01, 062b/01, 065b/14, 119b/09, 

135a/13, 179b/04, 201a/10, 289a/02; 

(fÀnì o.) 286b/11; (fÀriġ o.) 012b/14, 

016b/04, 032a/03, 060b/10, 081b/05, 

081b/08, 107a/09, 111a/13, 114a/01, 

115a/10, 115b/10, 116a/02, 137a/15, 

140a/11, 173b/11, 196b/04, 215b/10, 

291a/12, 311a/15, 318a/04; (fÀsid o.) 

323b/15; (fevt o.) 144b/05, 179b/04, 

240a/07, 254a/14, 299b/11; (ġÀlib o.) 

015a/06, 114a/15, 163a/06, 194b/11, 

215a/14, 218a/04, 223a/04, 248b/14, 

290a/03, 320b/09, 324b/02; (ġarú o.) 

072a/02; (ġÀyib o.) 067b/11, 068a/10, 

089b/15, 090b/15, 105b/13, 193b/07, 

198b/13, 199a/04, 207a/13, 217a/06, 

244b/05; (ġÀéib o.) 017b/10, 040a/03, 

189a/12; (gĆce o.) 039a/07, 039b/06, 

182a/04; (geñez o.) 252a/07; (gereklü o.) 

164b/06; (görmez o.) 103a/07; 

(göstermez o.) 073a/11; (gözükmez o.) 

066a/10, 164a/13; (ġuããalu o.) 025b/11; 

(gün o.) 176b/06; (güzìõe o.) 253a/11, 

253a/12; (òaber o.) 102b/09; (óÀcet o.) 

050b/08; (òacìl o.) 075b/12, 136a/08, 

162a/05, 194a/13, 194b/08, 204b/09, 

217a/04, 218b/09, 239a/08, 249a/12, 

249b/05, 321b/03; (òÀlì o.) 130b/07, 

287b/05; (òÀmÿş o.) 328a/08, 333b/09; 

(òarÀb o.) 031b/15; (óÀãıl o.) 118b/06, 

208b/12, 215b/05, 221a/08, 238a/02, 

297a/02, 301b/06; (òÀãlardan o.) 

092a/03; (òÀãlarından o.) 077a/13; (òasta 

o.) 050a/15, 324a/14; (óayrÀn o.) 

049b/09, 066a/15, 082b/01; (óÀøır o.) 

009b/13; (helÀk o.) 035a/07, 282b/07; 

(óelÀl o.) 183a/13; (òiùÀb o.) 195b/13; 

(òoş o.) 003b/04, 030a/06, 094b/15, 

109a/07, 140b/13, 194a/15, 223b/01; 

(òoşıraú o.) 033a/05; (òoşnÿõ o.) 

031a/02, 064b/06; (ıssı o.) 250a/07; 

(ilhÀm o.) 083a/11, 117b/04; (imÀm o.) 

019a/12; (iètiúÀdı o.) 022b/07; (úabÿl o.) 

059b/07, 070b/15, 166b/10, 300a/07; 

(kÀfir o.) 141a/09, 266b/03; (úaóùlıú o.) 

112b/13; (úarañulıú o.) 080b/05, 

080b/08; (úatı o.) 285b/06; (úavì o.) 

219a/12; (úayġulu o.) 093b/12, 138b/10, 

156b/08, 179b/08, 295b/02; (úayàulu o.) 

299b/02; (keşf o.) 017a/15; (úısa o.) 

037b/05; (úız o.) 077b/10, 196a/14; 

(úızlıú o.) 040a/15, 047b/01; (úonuú o.) 

092a/05, 205a/08, 226b/02; (úorúulu o.) 

234a/08; (úorúusuz o.) 234a/08; (úuvvet 

o.) 163a/12; (küsilü bigi o.) 316b/12; 

(küşÀyiş o.) 167b/04; (laènet o.) 259b/10; 

(maórÿm o.) 141a/07, 141a/08, 141a/09; 

(maúbÿl o.) 328b/11; (maèlÿm o.) 

025a/07, 095a/04, 113b/05, 131b/07, 

259a/11, 298b/15, 306b/14, 317b/11; 

(melÿl o.) 051a/02, 078b/05, 138a/14, 

272b/12; (meşġÿl o.) 016b/04, 031b/14, 

034b/08, 039a/07, 040a/01, 048a/03, 

049a/04, 049b/12, 081b/03, 089b/08, 

127a/09, 135b/05, 138b/04, 163b/06, 

173b/12, 204a/13, 215a/14, 218a/10, 

222b/06, 222b/13, 223a/06, 229a/03, 
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232b/07, 248b/09, 272a/15, 291a/11, 

313b/10, 328b/08, 332a/11; (meşhÿr o.) 

176b/13; (munùazır o.) 084a/07; 

(muùmaéìn o.) 056b/13; (muèteber o.) 

032a/09; (muètekid o.) 093a/02; 

(mücÀvir o.) 069a/10, 135b/10, 160b/15, 

325b/03, 328a/09, 329a/08; (müflis o.) 

039a/05; (münevver o.) 174a/15; (münkir 

o.) 108a/14; (münteşir o.) 228b/15, 

239a/09, 289b/04; (müsaòòar o.) 

324b/11; (müstecÀb o.) 040a/01, 

064a/05; (müstevlì o.) 248a/14; 

(müsülmÀn o.) 034a/06, 177a/12, 

180b/08, 193a/07; (müşÀrileyhi o.) 

193a/10; (müştÀú o.) 107a/04; 

(müteġayyir o.) 204a/15, 329a/08; 

(müteóayyir o.) 025b/02, 026b/02, 

138b/13, 167a/10, 219a/09, 244b/03, 

249a/11, 267b/01; (nevmìõ o.) 109a/04, 

263a/11; (oġlan o.) 072a/02; (pÀre o.) 

288a/06; (pÀre pÀre o.) 049a/12, 194b/12, 

288a/06; (perÀkende o.) 104b/02, 

246b/11; (perìşÀn o.) 032b/13; (peşìmÀn 

o.) 024b/09, 026b/09, 067b/07, 081a/07, 

105b/04, 155a/05, 160b/09, 207a/02, 

238b/14, 294a/03, 308b/15; (rÀóat o.) 

322a/07; (rÀøı o.) 034b/07, 065a/08, 

093a/07, 170a/14, 244b/12; (revÀn o.) 

044b/08, 048a/06, 079b/05, 116b/03, 

143a/05, 201b/15, 219b/07, 219b/10, 

249a/04, 269b/05, 279b/05; (ãabÀó o.) 

056a/15, 074a/08, 268b/15; (ãÀdır o.) 

231b/11, 238a/05, 249a/10; (saġ o.) 

261a/06, 270a/07; (sÀkin o.) 098a/13, 

297a/04, 333b/09; (sÀúin o.) 242b/05; 

(ãayru o.) 019b/11ve, 033a/04, 054b/07, 

095b/01, 146b/15, 175a/05, 177b/07, 

230a/11, 270a/04, 299b/03, 303b/14; 

(sayru o.) 143a/11, 270a/03; (seóergÀh 

o.) 121b/05; (serd o.) 071b/10; (ser-

gerdÀn o.) 159a/09; (åevÀb o.) 123b/10; 

(sovuú o.) 067b/02; (ãu o.) 115a/13, 

115b/01,; (suçlu o.) 033a/10; (ãÿretler o.) 

105a/03; (sünnì o.) 155b/12; (süst o.) 

219b/13; (şÀd o.) 057b/11, 289b/12; 

(şÀgird o.) 158a/04, 158a/05; (şÀõ o.) 

040a/08; (şehìd o.) 018b/08, 251a/01, 

251a/08, 282b/05; (şöyle o.) 020b/11, 

257a/09; (ùÀú o.) 040a/04; (tamÀm o.) 

039a/13, 101b/02, 138a/01, 156a/11, 

198b/05, 223a/01, 223a/03, 223b/06, 

225b/07, 238a/01, 238a/02, 249a/13; 

(ùatlu o.) 080a/13; (tekellüf o.) 227a/02; 

(temÀm o.) 068b/09; (ùoġru o.) 031b/13; 

(ùopùolu o.) 158b/07; (ùuş o.) 044b/13; 

(ulu o.) 228b/14; (ululardan o.) 247b/13; 

(ulumuz o.) 020b/14; (ulusı o.) 040a/01; 

(vÀcib o.) 067b/03, 316a/01; (vaóşì o.) 

170a/12; (vÀúiè o.) 107b/11, 187b/05, 

279b/04, 316a/01; (vaút o.) 058b/14, 

238a/03; (vaúti o.) 248b/05; (vebÀl o.) 

123b/10; (yaúın o.) 119a/08, 123b/05, 

138b/05, 138b/06; (yÀúutlar o.) 091b/11; 

(yardımcı o.) 204a/12; (yaş o.) 023a/13; 

(yavuz o.) 009a/01; (yigit o.) 215a/13; 

(yoldaş o.) 135b/14; (yüklü o.) 168b/15; 

(yüksek o.) 080a/13; (ôÀhir o.) 305b/13, 

330b/03; (zaómet o.) 115a/11; (øÀyiè o.) 

137b/05, 324a/02; (øaèìf o.) 073b/13, 

116b/12; (zÀéil o.) 061a/09, 286a/03; 

(õerre õerre o.) 121a/02; (èÀciz o.) 

034b/03; (èaãÀ o.) 111a/04; (èÀşıú o.) 

217a/15, 299a/08; (èaõÀb o.) 123b/08, 

123b/09; (èinÀyet o.) 032b/08 
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o.- dı idi (gerek o.) 045a/10; (óÀãıl o.)  

254a/15; (òasta o.) 243b/03 (mücÀvir o.) 

208b/11 

o.- dılar (abdÀllardan o.)092b/02; (bile 

o.)014b/14; (bölük o.)091a/04; (cemè 

o.)022b/08, 266b/03; (fÀrìġ o.)025a/03; 

(gölge o.)100a/02; (òaberdÀr o.)067b/12; 

(òacìl o.)075a/02; (óÀøır o.)159b/08, 

161b/05, 241a/09; (kör o.)162a/01, 

236b/03; (maórÿm o.)008b/14; (melÿl 

o.)050a/01, 324b/05; (meşġÿl o.)060a/04, 

089b/04, 295b/08; (muddaèi o.)219a/07; 

(mücÀvir o.)060a/04; (münkir 

o.)102b/14, 327a/08; (müsülmÀn 

o.)112a/02, 161b/09, 161b/10, 166b/06, 

177a/13, 193a/08, 205b/02, 205b/03; 

(müteġayyir o.)179a/14; (müteóayyir 

o.)059a/12, 070b/08, 081b/12, 329a/12; 

(pìş-rev o.)304b/1ve; (saġ o.)090b/10; 

(şehìd o.)251a/03 

o.- dısa (keşf o. -) 273b/07 

o.- dıyıdı (fakìr o.) 094a/09; (óÀãıl o.) 

215b/05; (úÀøı o.) 164b/02; (kötürüm o.) 

163b/02; (meşġÿl o.) 237b/13; (yoldaş 

o.) 074a/06; (èÀrife o.) 090a/11 

 o.- dı mı (úara o.) 196b/13 

o.- duġı (basù o.) 124b/06; (datsuzlıú o.) 

301a/01; (gerek o.) 183b/13; (úabÿl 

o.)098a/03; (úabø o.)124b/05; (müyesser 

o.) 187a/12 

 o.- duġıdur (bÀúi o.) 286b/10 

o.- duġın (Ćrte o.) 135b/03; (icÀbet o.) 

024a/12; (óürmeti o.) 141b/03; 

(müstecÀb o.) 143a/09 

o.- duġında (èÀãì o.) 282a/03 

o.- duġındandur (basù o.) 124b/05; (úabø 

o.) 124b/06 

 o.- duġıyıla (meşġÿl o.) 065b/04 

 o.- duġum (diri o.) 194b/10 

 o.- duġuma (şÀd o.) 263b/02 

o.- duġuñ (müsülmÀn o.) 180b/06; (şÀd 

o.- duġuñ 029b/14 

o.- duú (melÿl o.) 179a/15; (şÀõ o.) 

068b/08; (yoldaş o.) 024a/13 

o.- dum (alu o.)309b/06; (bÀyezìd o.) 

127b/09; (ber-À-ber o.) 032b/14; (boş o.) 

159b/05; (diri o.) 065a/02, 297a/04; 

(epsem o.) 076a/02; (fÀriġ o.) 196b/08; 

(fÀrià o.) 333b/14; (ferÀġat o.) 102b/15; 

(ġÀéib o.) 131a/12; (görklü o.) 203a/11; 

(gözgüsi o.) 224b/13; (òacìl o.) 316b/11, 

321b/04; (helÀk o.) 291b/01; (òoş o.) 

074a/15; (úÀniè o.) 129b/12; (úayġulu o.) 

219b/04; (úonuú o.) 073a/01; (úuş o.) 

131a/10; (medóuş o.) 131b/14; (meşġÿl 

o.) 029b/12, 056a/14; (muntaôır o.) 

090b/07; (mübtelÀ o.) 060b/14; (müflis 

o.) 188a/04; (müştÀú o.) 036a/12; 

(müteóayyir o.) 268a/09, 285b/15, 

304a/11; (ne o.) 116b/11; (nevmìõ o.) 

296b/10; (peşìmÀn o.) 025b/09, 263b/02, 

269a/07, 300a/01, 316b/05; (rÀøı o.) 

084b/15; (ãayru o.) 074a/13, 277a/08; 

(sevdÀvì o.) 154a/04; (şÀd o.) 263b/02; 

(şÀõ o.) 030a/06, 263a/15; (yavuz o.) 

299b/05; (yesìr o.) 047b/03; (yoldaş o.) 

045b/04; (òoşnÿd o.) 199b/06 

 o.- du mıdı (ãayru o.) 170a/08 

o.- dumıdı (ãayru o.)299b/11 

 o.- dumısa (ġÀfil o.)133b/08 

o.- duñ (àamgín o.) 306a/02; (óicÀb o.) 

267b/14; (meşġÿl o.) 289a/04; (müşrik 

o.)109b/10; (sayru o.) 053a/10 

o.- duñ mı (bÀliġ o.) 091a/14 
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o.- duñuz (melÿl o.) 179a/15; (meşġÿl o.) 

068b/10 

o.- duñuz mı (issi o.) 181b/03 

o.- ġıl  (ayaú o.)  062a/11; (ÀzÀd o.) 

074a/04; (boş o.) 159b/04; (böyle o.) 

029b/13; (deñiz o.) 111a/11; (epsem o.)  

063b/15; (fÀriġ o.) 072b/05, 246a/08; 

(geñez o.)  088a/07; (göñüllü o.)  

063b/03; (ıraġ o.)  273b/13; (meşàÿl o.) 

178b/10, 297b/07, 299a/07, 309a/03; 

(muntaôır o.)  169a/07; (mülÀzim o.) 

099a/11, 227b/14, 227b/15; (rÀøı o.)  

055a/08, 125b/03, 186a/10; (tangrıyıla 

o.)  076a/14; (yÀr o.) 099a/06 

o.- ıcak  (fÀrìġ o.) 024b/12, 093a/10; 

(óayrÀn o.) 008b/03; (rÀøı o.) 062a/13; 

(yigit o.) 105a/11  

 o.- ımazvan (meşġÿl o.) 015b/05 

o.- ınca; (bÀliġ o.) 091a/15; (fÀriġ o.) 

012b/13, 058b/01, 298b/10, 311a/15; ( 

destÿr o.) 218b/12; (öyle o.) 161a/10 

 o.- ısar (helÀk o.) 029b/01 

 o.- ısardur (òor o.)230a/02 

o.- ma (òasta o.) 299b/04; (òoşnÿd o.) 

099a/11; (meşġÿl o.) 200b/14 

o.- madı (eksük o.) 100a/07; (fÀriġ o.) 

016b/06, 178b/07; (ferÀġatumuz o.) 

242b/06; (fermÀn o.)171a/05; (óÀcet o.) 

320b/06, 321a/04; (óÀãıl o.)222a/12, 

266a/08; (òilÀf o.)262a/12; (úabÿl 

o.)137b/03; (keşf o.)094b/02; 

(murÀúabatsuz o.)181a/09; (muùíè 

o.)246b/11; (müsülmÀn o.)192b/04; 

(mütecellì o.)303a/06; (müteàayyir 

o.)323b/06; (zÀéil o.)285b/08, 285b/09; 

(zehrem o.)131b/15 

 o.- madılar (münkir o.) 327b/02 

 o.- madın (muùìè o.) 195a/04 

o.- maduġıdı (óÀãıl o.)106b/07 

 o.- madum (lÀyıú o.) 049b/11 

 o.- maduñ (müteġayyir o.) 273a/15 

 o.- maduñuz (úabÿl o.) 206b/02 

 o.- maġa (yoldaş o.) 137a/01 

o.- maġı (Ćş o.) 015b/11; (şÀd o.) 

275b/06; (øÀyiè o.) 254b/01 

o.- maġıl (baş o.) 062a/11; (beròurdÀr o.) 

259a/08; (ġarra o.) 185b/01, 185b/02; 

(meşġÿl o.) 264b/03; (rÀøı o.) 107a/14; 

(ùaşra o.) 036b/07 

o.- maġıla (ıraú o.) 286b/15; (úavi o.) 

287a/01; (munùaôır o.) 098b/15; (yaúın 

o.) 286b/15 

 o.- maġuñ (lÀyıú o.) 287a/01 

o.- maú (ac o.)173a/11; (alçaú 

o.)284b/13; (bì-niyÀz o.)210a/10; (dÀéim 

o.)293a/06; (düşmÀn o.)148a/09; (emìn 

o.)148a/08; (epsem o.)289a/09; (fevt 

o.)212b/07; (ġÀfil o.) 252a/05; (göñülile 

o.)018a/08; (óÀøır o.)243a/06; (òursend 

o.)181b/01; (mülÀzim o.)227a/07; 

(peşìmÀn o.)319a/07; (şÀd o.)275b/06; 

(şÀõ o.)275b/13, 293a/06; (teslìm 

o.)284b/13; (yaúın o.)319a/04; (meşġÿl 

o.) 051a/15; (mÿùìè o.) 060b/04 

o.- maúda (nevmìõ o.) 308a/01 

 o.- maúdan (yoòsul o.) 230a/13 

o.- maúdur (Àòiret o.) 063a/01; (boş o.) 

254b/06; (dÀéim o.) 281b/07; (òÀli 

o.)254b/06, 255a/06; (ıraú o.)251b/12, 

255b/04, 285a/05; (úÀéim o.)171b/07; 

(meşġÿl o.)097b/13; (münúÀd 

o.)281b/13; (nevmìõ o.)284b/15; (pÀre 

pÀre o.) 282a/01; (şÀd o.) 098a/05; (yüce 

o.) 255b/05 
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o.- mak gerek (meşġÿl o.) 051a/15; 

(muùìè o.) 060b/04 

o.- maúlıú (ıraú o.) 275b/12  

o.- mañ (óÀlì o.) 229b/02 

 o.- mañuz (nevmìõ o.) 124a/09 

o.- masa (òaberi o.) 267a/10; (buòl o.) 

255b/09 

o.- masun (óacil o.)181b/12; (òoş 

o.)043a/01; (işi o.)043a/03; (rÿşen 

o.)043a/02; (øÀyiè o.) 110b/04 

o.- maya (bÀùıl o.)143a/15, 177a/11; (ber-

À-ber o.)274b/08; (cevÀb o.)237b/05; 

(diri o.)190b/08; (dürüst o.)227b/05; 

(düşman o.)312b/10; (eksük o.)256b/03; 

(emìn o.) 098b/03, 300a/03; (fÀéidesi o.) 

036a/03; (àÀlib o.) 306a/15; (gökcek o.) 

185b/01; (óÀceti o.) 029a/01; (òaberi o.) 

017a/06; (óalÀveti o.) 235b/08; (òÀli o.) 

196a/12; (óÀãıl o.) 104b/06, 189b/12, 

189b/13; (òavf o.) 141b/05; (helÀk o.) 

200b/02, 227b/07; (òilÀf o.) 214a/06; 

(òordÀrlıú o.) 275a/01; (èibretile o.) 

252b/03; (issi o.) 098b/02; (úabÿl o.) 

146a/04; (úadri o.) 141b/02; (úarÀrı o.) 

265a/13; (úayġulu o.) 233b/07; (úudreti 

o.) 004b/07; (lÀyıú o.) 185b/03; (meşġÿl 

o.) 252b/05, 252b/07, 309a/13; (mevãÿf 

o.) 110b/06; (meyli o.) 106a/02, 153a/15; 

(mufÀraúat o.) 227b/09; (muótÀcuñ o.) 

037a/10; (muúÀrenet o.) 227b/09; 

(muntaôır o.) 252b/06; (mümkin o.) 

131b/06; (münkir o.) 098b/13; (mürìd o.) 

098a/15; (müyesser o.) 189b/10; (naãìbi 

o.) 063b/08, 063b/12, 160b/15; (nehy o.) 

126a/11; (nÿr o.) 082b/08; (peşìmÀn o.) 

203a/12; (şÀõ o.) 072b/01, 252a/11; 

(ùamaèı o.) 274b/09; (tangrı o.) 274b/15; 

(ùar o.) 319a/02; ; (èucb o.) 173b/02; 

(üstÀõ o.) 098b/02; (yalan ol.) 155a/02; 

(zaòmlu o.)  287a/14 

o.- mayadı (gizlü o.)  062a/05; (óürmeti 

o.)  217a/05 

o.- mayalar (muótÀc o.)   084b/10; (rÀøı 

o.)  153b/15 

o.- mayalum (bedbaòt o.)  038b/05; (èÀãì 

o.) 038b/13 

o.- mayam (lÀyıú o.)  023a/04; (tangrısı 

o.)  094b/13 

o.- mayasın  (òÀlì o.) 024a/01; 

(müteġayyir o.)  111a/11; (èÀãì o.)  

237b/02 

o.- mayasız (ġarú o.) 260b/06; (òor o.) 

275b/06 

o.- mayavan (bì-naãìb o.)  258a/04 

o.- mayayıdı, (eyü o.)  271a/11; (mekr o.)  

271a/10; (müsülmÀn o.) 308b/02; (ùÀúatı 

o.)  239b/05 

o.- mayayıdum (ayru o.)  292b/06; (òÀli 

o.)  047b/14 

o.- mayayın (óarÀm o.)  045b/10; 

(úayàulu o.)  306a/02 

 o.- mayıcaú (óÀøır o.)  046b/02 

o.- maya mı (raómet o.) 233b/12 

o.- mayınca (èÀlim o.) 022b/04; (òoşnÿõ 

o.) 098b/02; (ıraú o.) 278b/12; (mÿùìè o.) 

098b/01; (taãdìú o.) 114b/12; (var o.) 

260b/12; (yoú o.) 260b/12; (øarÿret o.) 

010a/14; (èinÀyet o.) 189b/13 

o.- maz (ÀzÀd o.) 301b/11; (çÀre o.) 

020a/03; (duèÀ o.) 282b/12; (eksük o.) 

300a/06; (ġaflet o.) 264b/06; (òaberüñüz 

o.) 234a/02; (óÀceti o.) 145b/08; (òarc o.) 

156a/09; (òoş o.) 274b/04; (úabÿl o.) 

077a/15, 327a/14; (keşf o.) 109a/13, 
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109a/14; (úul o.) 098a/15; (merdÿd o.) 

327a/13; (meyl o.) 014b/02; (mutìè o.) 

088a/10; (muùùaliè o.) 317b/15; (olur o.) 

022b/01; (rÀøı o.) 267b/04; (var o.) 

049b/05; (yaúın o.) 278b/11; (zÀéil o.) 

286b/07 

o.- mazdı 202a/02, 313b/01; (eksük o.)  

109a/10; (óÀøır o.)  117a/07; (melÿl o.)  

273a/14; (muòtÀc o.)  114b/15 

o.- mazıdı (òaberi o.) 222b/08; (óÀlì o.)  

285b/02; (vÀúiè o.) 104b/03 

o.- mazsa (muùìè o.) 150a/12 

o.- mazsın (başgöz o.)  175b/02; (fermÀn 

o.)  171a/06 

 o.- mazsız (müştÀú o.)  036a/12 

 o.- mazuz (şÀõ o.)  021a/11 

o.- mazvan (ġarrÀ o.)  115b/03; (maġrur 

o.)  129a/13; (müstaġnì o.)  129a/13; 

(yoldaş o.)  085a/11 

o.- mış (altun o.)  177a/10; (aruú o.)  

137a/07; (delü o.) 102b/14, 154a/03; 

(fÀriġ o.) 072b/11; (ġÀlib o.) 266b/13; 

(ġarú o.)  004b/08, 045a/08, 200a/08; 

(görklü o.)  172b/02; (óayrÀn o.)  

095b/10; (ıssı o.)  043a/09; (issi o.)  

179a/03; (úabúara o.) 046a/04, 249a/11; 

(úabÿl o.) 117b/05, 137b/03, 152a/12; 

(úayàulu o.) 306a/01; (meşġÿl o.)  

033b/10, 056a/14, 311a/14; (muntaôır o.)  

316a/04; (mükÀteb o.) 301b/11; 

(müteàayyir o.)  321a/14; (saġ o.)  

244a/04; (ãayru o.)  147a/01; (şÿríõa o.)  

120b/09; (ùÀú o.)  266b/13; (tamÀm o.)  

223a/02; (zaòm o.)  286a/09; (øaèìf o.)  

139b/06, 272a/04, 325b/10; (zümürrüd 

o.)  092b/09 

        o.- mış idi (miskìn o.)  

139b/11 

o.- mışdur (fÀriġ o.)  110a/01; (ġarú o.)  

126a/15, 127b/01; (óayrÀn o.)  262a/10; 

(óicÀb o.)  260b/13; (úatı o.)  267a/01; 

(maóv o.)  102a/06; (muúadder o.)  

254b/14; (ùaú o.)  267a/01 

o.- mışıdı (altun o.)  081b/01, 164a/10; 

(aruú o.)  143b/03; (bir o.) 135a/04; 

(fÀriġ o.)  285b/05; (meséele o.)  

240a/12; (meşġÿl o.)  178b/04; (muètekif 

o.)  259a/05; (müttefiú o.)  278a/02; (pìr 

o.)  152b/15; (øaèìf o.)  163a/12; (èÀşıú 

o.)  135a/10 

 o.- mışıgan (müstaóaúú o.)  323a/09 

o.- mışlardur (güm o.)  123b/15; (òÀmÿş 

o.)  264b/07; (miskìn o.) 149a/05 

o.- mışsın (òasta o.)  054b/10; (úayàulu 

o.)  309b/05; (øaèìf o.)  320a/14 

 o.- mışvan (ġarú o.) 127b/01 

o.- sa (deñiz o.)  247a/09; (eyle o.)  

015a/03; (óÀcet o.)  225b/04; (úoyun o.)  

223b/02, 223b/05; (ãayru o.)  021b/04; 

(şükri o.)  086a/04; (ùÀèat o.)  211b/04; 

(yoldaş o.)  075a/03; (èömürüñ o.)  

086b/08; (o.- sa gerek) 050a/05,  

097a/02; (óÀãıl o.- sa gerek) 222a/13; 

(meşġÿl o.- sa rek) 102b/11 

o.- sam (diri o.)  239b/15; (varlu o.) 

151/b10 

 o.- sañ (rÀóat o.)  180b/10 

 o.- sayıdı (ac o.) 126b/14 

o.- sun  (beşÀret o.) 059a/03; (cühÿd 

ölümi o.)  274b/06; (emÀnet o.)  057b/12; 

(óaãm o.) 104b/12; (óelÀl o.) 188a/02; 

(òoşnÿd o.) 002a/03; (èilm o.) 019a/04; 

(kefÀreti o.) 155a/05, 160b/11; (úıpúızıl 

o.) 182b/13; (úutlu o.) 102a/15, 158b/10; 
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(müstecÀb o.) 077b/05; (nÀzil o.) 

002a/02; (rÀøı o.) 085a/01; (selÀm o.)  

020b/04; (senüñ üzerüñe o.) 018a/08, 

068a/15, 173a/11, 253b/05, 284a/05; 

(tamÀm o.) 138a/01; (ùanuú o.) 231a/11; 

(vÀãıl o.) 002a/03; (yėyni o.) 320a/09; 

(ziyÀde o.) 288b/14  

o.- umazsın (bir o.) 108b/13 

o.- uñ (aġyÀr o.) 099a/06; (becid o.) 

173b/11; (fÀriġ o.) 273b/05; (óÀøır o.) 

147a/08; (ıraú o.) 199b/07, 229b/03; 

(èazìz o.) 275b/05 

o.- up (behremend o.) 004b/06; (epsem 

o.) 145b/06; (esrük o.) 179a/12; (gümrÀh 

o.) 234b/01; (óayrÀn o.) 055b/15, 

147b/10; (hoş o.) 029b/14; (pÀk o.) 

282b/11; (yaluñuz o.) 018a/06 

o.- updur (ġarú o.) 135a/15; (óayrÀn o.) 

195b/14 (úayġulu o.) 149a/07; (maóv o.) 

100b/07, 262a/04; (mest ol-) 288a/07; 

(münteşir o.) 316b/02; (pÀyendÀn o.) 

283b/01; (perde o.) 109a/15; (èazìz o.) 

005b/10; (vÀcib o.) 059b/10 

o.- updurur (ėş o.) 329b/05; (maóv o.) 

267a/05; (pÀre pÀre o.) 143a/14 

o.- updururdı (aruú o.) 015a/11; (èÀşıú o.) 

222a/06; (ġarú o.) 118a/11; (òÀmÿş o.) 

289a/05; (òasta o.) 261a/01; (óayrÀn o.) 

253b/15, 288a/10; (úızlıú o.) 149a/04; 

(mest o.) 189a/03; (munúatıè o.) 

020b/11; (naúl o.) 002b/06; (sapasaà o.) 

299b/09; (ãayru o.) 110b/09; (øaèìf o.) 

033a/08 

o.- updurur idi (bÀúi o.) 286b/11; (óayrÀn 

o.) 195b/13; (rÿşen o.) 047b/15 

o.- updururken (sÀkin o.) 255a/12 

o.- updururlardı (óayrÀn o.) 323a/06; 

(òalúa o.) 269a/02 

 o.- updururvan (meşġÿl o.) 007b/12 

o.- ur  (ac o.) 173a/07; (alıcı o.) 056a/03; 

(artuú o.) 221b/04, 304b/07; (ayruú o.) 

245b/10, 273b/02; (ÀzÀd o.) 301b/13; 

(bÀùıl o.) 264b/11; (beli o.) 236b/07; 

(bellü o.) 123a/07; (ber-À-ber o.) 

145a/03, 145a/04, 258b/12; (böyle o.) 

299a/02; (defè o.) 314a/15; (deryÀ-yı bì-

pÀyÀn o.) 124b/03; (dostı o.) 244a/13; 

(dürüst o.) 292a/04; (düşman o.) 

304b/08; (epsem o.) 122b/14; (fÀriġ o.) 

036b/06; (fevt o.) 174a/08; (àarú o.) 

080b/06; (ġÀyibe o.) 233a/15; (gerek o.) 

248b/10; (óÀãıl o.) 240b/02, 255b/01, 

255b/02, 264a/11; (helÀk o.) 305a/10; 

(òıyÀnet eylemiş o.) 216a/10; (óicÀb o.) 

214a/08; (òor o.) 190b/09; (òoş o.) 

274b/04; (òoşnÿd o.) 034a/05; (ıraú o.) 

292b/15; (ilhÀm o.) 240b/03; (úabÿl o.) 

088a/03, 116a/03, 277b/02; (kÀfir o.) 

162a/04; (úatı o.) 200b/12; (úavi o.) 

092a/07, 092a/09; (kerem o.) 239a/04; 

(lÀyıú o.) 277a/14; (laènet o.) 259b/05; 

(maórÿm o.) 141a/06; (muvaóóid o.) 

255b/13; (münevver o.) 305b/09; 

(müstaóaú o.) 304b/09; (müsülmÀn o.) 

109b/09, 162a/04; (müteġayyir o.) 

086a/06, 111a/10; (mütevaùùin o.) 

307b/11; (mütevellì o.) 315a/05; (nĆce 

o.) 126b/01; (saġ o.) 090b/05; (ãuló o.) 

108b/09; (şÀd o.) 230a/09; (ùoú o.) 

173a/08; (ùon o.) 240a/05; (uyaàan o.) 

301a/01; (vÀúi o.) 187a/10; (var o.) 

277b/01; (yoldaş o.) 244a/10; (ôÀhir o.) 

279a/02; (øÀyiè o.) 040b/09, 212a/07; 

(zÀéìl o.) 265a/10; (ziyÀn o.) 122b/15; 
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(èÀãì o.) 198b/01; (èÀşıú o.) 305a/04; 

(èimÀret o.) 079b/11; (èivaøı o.) 246b/09 

o.- urdı (aydın o.) 265b/11; (bì-òud o.) 

288b/12; (bì-hÿş o.) 228a/04; (Ćrte o.) 

237b/15; (fÀriġ o.) 073b/07; (germ o.) 

021a/07; (óÀcet o.) 003a/03; (óÀãıl o.) 

187a/15; (óÀøır o.) 167b/03; (óicÀb o.) 

010a/12; (kefÀret o.) 322a/11; (keşf o.) 

155a/07; (maúbÿl o.) 195a/15; (meşġÿl 

o.) 039a/12, 045a/06, 047b/09, 067b/02, 

196a/08; (meşàÿl o.) 309a/07; (muùavvel 

o.) 002b/01, 003a/01; (müteġayyir o.) 

228a/04; (sÀkin o.) 297b/14; (zaòm o.) 

178a/10 

o.- urdum (meşġÿl o.) 127b/09, 273a/02 

o.- urduñ (giriftÀr o.) 041b/13; (kÀfir o.) 

032b/07; (melÿl o.) 135b/02; (yesìr o.) 

032b/07 

 o.- urıdı (revÀn o.) 215a/06 

o.- urlar (Ćş o.) 051a/03; (meşġÿl o.) 

076a/13; (müştÀú o.) 311b/09; (yoú o.- 

urlar 123a/02 

o.- urlardı (óÀøır o.) 117a/08; (helÀk o.) 

128a/10; (müsülmÀn o.) 161b/12 

 o.- urmıssa (çÀre o.) 019b/15 

o.- ursa (ardınca o. “hevesinde, peşinde 

olmak”) 307b/03, 307b/05; (baúır o.) 

110a/03; (demür o.) 110a/02; (dünyÀ 

endişesinde o.) 018a/06; (dürüst o.) 

207b/12; (fütÿó o.) 085a/09; (ġÀlib o.) 

004a/04, 226a/09; (óelÀl o.) 072b/06; 

(óicÀb o.) 017b/01; (òoşnÿd o.) 064b/07; 

(kÀfir o.) 099a/07, (úÀøı o.) 153b/12; 

(meşġÿl o.) 247a/12; (peşìmÀn o.) 

025b/13; (ùÀlib o.) 003b/10    

o.- ursam (diri o.) 184a/14; (ìmìn o.) 

133a/06 

o.- ursañ (pÀyendÀn o.) 014b/13, 

026b/03; (ãayru o.) 126a/04 

o.- ursın (aç o.) 310b/15; (bì-dìn o.) 

016a/13; (fÀnì o.) 330a/04; (helÀk o.) 

263b/11; (kÀfir o.) 064a/01, 116a/04; 

(meócÿr o.) 068b/01; (meşġÿl o.) 

102a/10; (müşrik o.) 116a/05; (ortaú o.) 

144a/11; (rencÿr o.) 068b/01; (èÀsí o.) 

015b/14 

 o.- ursız (nem o. ) 272a/06 

o.- uruz (ġarú o.) 260b/14; (helÀk o.) 

090b/15; (şÀõ o.) 021a/12 

o.- urvan (güm o.) 267a/02; (maóv o.) 

267a/03; (meşàÿl o.) 316a/06; (müştÀú 

o.) 200a/09 

 o.- ur mı (yĆgrek o.) 236b/06 

 o.- ur mısın (şÀd o.) 021a/11 

19. Geniş zamanın olumlu ve olumsuz 

çekimi ile ikileme şeklinde kullanılır. 

o.- maz (olur o. kişi “sıradan, kimliği, 

niteliği belirsiz kişi”) 022b/01 

o.- ur (o. olmaz kişi “sıradan, kimliği, 

niteliği belirsiz kişi”) 022b/01 

ol:    -874- [T.] 1. O, üçüncü tekil kişi 

zamiri. 

o.  003b/01, 003b/13, 005a/14, 005b/12, 

006b/08, 007b/06, 007b/14, 008b/02, 

008b/03, 009b/11, 010b/04, 011a/02, 

011a/03, 011a/08, 011b/10, 012a/05, 

012a/05, 012a/10, 012b/07,  

012b/10, 012b/11, 012b/15, 015a/03, 

016a/09, 016b/01, 018b/09, 018b/10, 

018b/12, 019a/13, 023b/02, 025a/10, 

025a/11, 031b/08, 032b/11, 032b/15, 

033b/01, 037a/01, 037a/02, 037a/08, 

038b/15, 040b/13, 041b/08, 041b/09, 

043b/02, 043b/09, 043b/12, 043b/15, 
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044a/07, 044b/09, 044b/10, 046a/10, 

046a/11, 047a/08, 047b/02, 050a/08, 

051a/13, 054b/13, 055a/03, 055a/09, 

055a/15, 056b/02, 057a/05, 057a/11, 

057a/12, 057a/15, 058b/07, 059a/07, 

060a/13, 063b/02, 063b/13, 065b/05, 

065b/10, 066a/10, 069a/07, 069a/11, 

070a/07, 075a/03, 077a/02, 077a/06, 

081a/06, 082a/01, 082a/02, 082a/03, 

082b/09, 083a/01, 083a/03, 087a/02, 

091a/05, 095b/11, 097a/08, 100a/07, 

100b/13, 100b/14, 102a/15, 103b/07, 

104a/15, 104b/01, 106a/02, 110a/11, 

110a/12, 110a/13, 110a/14, 111a/06, 

115a/06, 115b/01, 115b/03, 116a/11, 

117b/02, 117b/06, 117b/07, 117b/08, 

119a/14, 120a/08, 120b/11, 122a/13, 

122a/14, 123a/06, 123b/11, 126a/02, 

126a/04, 127a/15, 128a/03, 128b/15, 

129b/02, 129b/03, 130b/14, 131a/08, 

131b/04, 132a/10, 132a/11, 134a/04, 

134a/07, 134b/01, 135b/15, 136a/09, 

137a/04, 137b/06, 138b/06, 138b/08, 

139a/10, 139b/08, 140b/12, 141a/05, 

141a/06, 141b/12, 141b/15, 143a/13, 

143a/14, 143a/15, 144b/09, 145a/04, 

146a/11, 149b/10, 149b/11, 149b/12, 

149b/13, 151a/03, 152b/05, 156b/02, 

156b/11, 156b/12, 159a/15, 163a/04, 

163b/07, 164a/11, 165a/03, 165a/07, 

165b/12, 166a/04, 166a/12, 168a/01, 

169b/02, 173a/06, 173b/11, 173b/14, 

173b/15, 174a/05, 174a/06, 175a/12, 

175b/05, 175b/15, 177a/08, 177b/05, 

179a/02, 179b/01, 181b/01, 181b/04, 

181b/05, 181b/06, 181b/13, 182a/03, 

182a/09, 182b/14, 183b/15, 184a/05, 

185b/02, 185b/04, 185b/05, 185b/06, 

185b/07, 186a/11, 188b/06, 189b/12, 

190a/07, 191a/04, 192a/07, 196a/07, 

197b/13, 197b/14, 198a/08, 198a/11, 

198b/07, 199b/11, 199b/12, 201b/08, 

202b/11, 203a/05, 205a/06, 205a/07, 

206b/09, 207b/08, 208a/03, 208a/04, 

208a/05, 208b/10, 208b/12, 208b/13, 

209a/01, 209a/14, 211b/15, 213a/01, 

213a/09, 213b/14, 213b/15, 214a/13, 

215a/10, 218b/01, 218b/07, 222a/06, 

222a/08, 222b/03, 222b/09, 223a/10, 

224a/01, 225b/05, 225b/08, 227a/10, 

227b/06, 228a/13, 229a/08, 230b/09, 

231a/06, 232a/13, 232a/14, 233b/06, 

233b/10, 233b/11, 237a/01, 239b/08, 

239b/10, 241b/01, 241b/12, 242b/08, 

244b/14, 245a/01, 248a/13, 248b/07, 

249b/06, 249b/13, 250b/06, 251a/02, 

252a/09, 252a/15, 253b/03, 253b/07, 

253b/14, 254a/01, 254a/14, 254a/15, 

254b/01, 254b/09, 254b/14, 255a/15, 

255b/02, 256b/09, 256b/11, 257a/15, 

259a/14, 261b/06, 262b/08, 262b/11, 

262b/14, 263a/04, 264b/08, 264b/13, 

264b/14, 265a/03, 265a/04, 265b/09, 

266b/06, 267a/08, 268a/01, 268a/02, 

270a/09, 270b/01, 271a/09, 272a/06, 

276a/07, 278b/02, 279a/09, 279a/13, 

279b/01, 280a/04, 280a/08, 284a/03, 

284a/11, 284a/12, 286a/12, 287a/02, 

287a/04, 287b/12, 287b/14, 288a/15, 

288b/15, 289a/04, 290b/01, 290b/11, 

291a/07, 292a/08, 292b/09, 293a/01, 

293a/02, 293b/03, 293b/08, 294a/04, 

294b/06, 294b/14, 295a/15, 295b/05, 

295b/06, 296a/05, 296b/06, 296b/07, 



739 
 

296b/08, 298a/05, 298b/13, 299a/03, 

299b/04, 299b/06, 300a/13, 301b/05, 

301b/10, 303b/12, 304a/12, 304b/14, 

306a/13, 306b/10, 307b/10, 308b/05, 

308b/11, 311a/13, 312a/02, 314b/02, 

314b/03, 314b/11, 315b/07, 315b/14, 

322a/04, 322b/01, 322b/14, 323b/12, 

327a/13, 327a/14, 327b/15, 328a/03, 

328a/04, 329b/05, 331b/09, 331b/15, 

332a/02, 334a/01, 334a/10; (o. degül) 

141a/12; (o. úadar degüldür) 203a/13; (o. 

úadar) 031a/09, 043a/06, 063b/01, 

093a/01, 120b/01, 121b/01, 127a/10, 

169a/03, 184a/14, 187b/09, 198b/14, 

209b/15, 210a/01, 210a/02, 247a/10, 

252b/09, 302b/11, 302b/12  

o.+ dı 148a/10 

o.+ dur 002b/12, 003b/09, 003b/11,  

004a/08, 005a/11, 005b/09, 005b/14, 

006a/03, 006a/04, 006a/05, 006a/06, 

009a/15, 009b/02, 016a/10, 017a/05, 

018a/04, 018a/05, 018a/08, 026a/07, 

026a/09, 029a/04, 029b/02, 029b/03, 

036a/07, 036a/14, 036a/15, 044a/03, 

044a/05, 047b/04, 052a/14, 053a/03, 

053a/04, 060a/15, 061a/04, 063b/09, 

063b/14, 070a/06, 072a/09, 072a/10, 

072a/12, 072a/14, 072a/15, 083b/05, 

084b/08, 084b/12, 084b/13, 086a/13, 

086b/02, 088a/02, 088b/14, 089a/01, 

094b/08, 096a/14, 096b/06, 096b/08, 

096b/11, 096b/15, 097a/01, 097a/05, 

097a/10, 097a/12, 097a/14, 097a/15, 

097b/02, 097b/07, 097b/09, 097b/15, 

098a/01, 098a/07, 099a/01, 099a/14, 

099b/04, 100b/04, 100b/11, 111a/07, 

111b/01, 117b/15, 121b/09, 121b/11, 

121b/13, 121b/14, 122a/12, 123a/03, 

123b/02, 124b/13, 125a/01, 125a/05, 

125a/06, 126a/07, 126a/09, 126b/03, 

126b/15, 127a/03, 127b/15, 130b/15, 

133a/04, 134a/07, 134a/08, 138a/08, 

140b/15, 141a/12, 141a/13, 141b/04, 

141b/05, 142b/09, 145a/08, 145b/12, 

145b/13, 146a/07, 151/b12, 151/b14, 

152a/01, 152a/02, 152a/03, 152a/04, 

156b/11, 165b/13, 171a/14, 171b/09, 

173a/15, 173b/01, 173b/02, 173b/04, 

173b/05, 173b/07, 174a/07, 174a/10, 

175a/02, 175a/14, 179b/13, 179b/14, 

179b/15, 181b/08, 184b/11, 184b/12, 

185a/01, 186a/01, 186a/03, 189b/07, 

189b/14, 190a/10, 190a/14, 190b/09, 

190b/11, 191a/13, 191b/01, 191b/02, 

193b/01, 194b/15, 195a/03, 196a/11, 

199a/14, 199b/15, 200a/07, 200a/14, 

202a/10, 203a/13, 205b/12, 205b/13, 

207b/08, 207b/10, 207b/13, 207b/14, 

208a/03, 208b/15, 209a/02, 209a/10, 

210a/13, 210a/14, 212a/12, 212b/06, 

212b/01, 216a/11, 216a/13, 216a/14, 

216b/01, 216b/02, 216b/05, 218b/14, 

219a/01, 219a/03, 221b/04, 221b/08, 

221b/10, 223a/12, 225a/07, 225a/08, 

227a/08, 227a/10, 227a/11, 227a/13, 

227a/14, 227a/15, 227b/02, 227b/07, 

228b/10, 228b/12, 229a/09, 229a/14, 

229b/10, 229b/11, 230a/03, 230a/04, 

232a/08, 232a/09, 232a/12, 233b/05, 

233b/11, 234a/02, 234a/04, 234a/10, 

234a/11, 234a/12, 234a/13, 234b/05, 

235b/04, 235b/06, 235b/08, 235b/09, 

235b/10, 235b/11, 235b/12, 237a/07, 

237a/09, 237b/01, 239a/01, 245b/02, 
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247a/11, 248b/10, 251b/15, 252a/03, 

252a/13, 252b/12, 252b/14, 252b/15, 

253a/09, 253a/11, 253a/12, 254a/01, 

254a/02, 254a/04, 254a/06, 254a/07, 

254b/01, 254b/02, 254b/05, 254b/07, 

254b/08, 254b/13, 254b/15, 255a/01, 

255a/05, 255a/07, 255b/07, 255b/08, 

256a/03, 256a/13, 256b/02, 256b/05, 

258a/15, 258b/01,  258b/02, 260b/10, 

260b/11, 260b/12, 261a/11, 261a/12, 

262b/06, 264b/08, 264b/10, 264b/12, 

264b/13, 264b/14, 265a/01, 265a/02, 

267b/13, 268b/10, 270b/10, 270b/14, 

271a/03, 271a/07, 274b/10, 275a/01, 

275a/10, 275a/12, 275b/01, 275b/02, 

275b/04, 275b/08, 276a/01, 277b/03, 

277b/05, 277b/06, 277b/08, 277b/10, 

278b/10, 278b/12, 278b/15, 279a/04, 

279a/06, 280a/04, 280a/10, 280a/14, 

280b/06, 280b/11, 280b/12, 280b/13, 

281b/01, 281b/02, 283a/10, 283a/11, 

283a/13, 283a/15, 284b/01, 284b/06, 

284b/07, 284b/09, 284b/10, 286b/02, 

287a/09, 287a/10, 287b/01, 290a/07, 

290a/12, 290a/15, 291b/13, 292a/05, 

292b/03, 292b/13, 293a/04, 294a/14, 

294b/05, 294b/07, 294b/09, 300a/05, 

302a/02, 302a/14, 302a/15, 302b/02, 

302b/04, 302b/05, 302b/06, 303a/01, 

303a/05, 305b/07, 305b/10, 306a/15, 

306b/01, 306b/09, 308b/09, 309a/12, 

309b/12, 311b/06, 311b/08, 311b/10, 

313a/01, 314a/12, 314b/14, 314b/15, 

315a/01, 315a/02, 315a/03, 315a/07, 

315a/09, 317b/08, 318b/15, 324b/12, 

324b/14, 325a/01, 325a/03, 325a/15, 

326b/11, 330a/10, 330a/13, 330b/07, 

334b/01 

 o.+ ı 071b/03 

o.+ ıdı 002a/12, 002b/08, 002b/12, 

002b/13, 003a/08, 003a/10, 003b/07, 

004a/10, 004a/12, 004b/01, 004b/10, 

005a/06, 005b/01, 005b/04, 006b/14, 

017b/11, 027a/08, 030b/14, 031b/01, 

044b/11, 082a/07, 088a/04, 104b/08, 

107b/15, 117b/01, 135a/09, 144a/15, 

164b/05, 172b/05, 196a/04, 208b/07, 

208b/14, 217a/14, 230b/06, 289b/03, 

289b/06, 293b/15, 301b/04, 301b/05, 

308a/13  

 aña: -402- [T.] Ona. 

a.  001b/04, 001b/05, 001b/06, 002b/03, 

003a/12, 007a/09, 008a/02, 009b/07, 

010a/04, 010a/13, 011b/12, 017a/01, 

017a/04, 017a/15, 017b/13, 017b/14, 

018a/06, 018a/14, 019a/12, 020a/01, 

020a/13, 020b/15, 021b/02, 021b/03, 

021b/09, 021b/11, 021b/15, 022a/04, 

023a/01, 025a/01, 030b/07, 031a/15, 

031b/04, 032b/06, 034b/03, 034b/07, 

035b/08, 035b/09, 037a/15, 037b/03, 

039a/02, 039b/04, 041a/11, 042a/08, 

043a/03, 043a/06, 043a/12, 043a/14, 

044a/06, 044a/07, 044b/13, 045a/01, 

046a/15, 046b/15, 048a/15, 048b/05, 

052b/05, 053a/02, 053a/05, 054b/08, 

057a/01, 057b/11, 058b/06, 062a/03, 

062b/06, 064a/04, 065b/03, 066a/02, 

067a/12, 068a/09, 069a/08, 069a/09, 

070a/02, 072a/07, 072a/12, 072a/13, 

072a/14, 072b/08, 076a/10, 076b/11, 

079b/02, 079b/06, 082a/10, 082b/02, 

082b/03, 082b/15, 083a/07, 083b/06, 

084a/01, 086b/12, 087b/14, 087b/15, 
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088a/04, 088b/03, 089b/03, 090a/09, 

093a/07, 093b/10, 093b/14, 095a/14, 

096a/12, 096b/09, 097b/15, 098a/07, 

099a/08, 099b/11, 100a/06, 101b/04, 

102a/10, 102a/14, 104a/06, 104a/08, 

108b/06, 109a/04, 110a/06, 110b/07, 

111a/03, 111a/04, 112a/03, 112a/04, 

112a/05, 115a/15, 117a/01, 123a/04, 

123b/03, 123b/09, 123b/10, 124b/12, 

125a/09, 126b/03, 126b/04, 127b/03, 

129a/11, 130b/14, 131b/10, 131b/11, 

133a/13, 135a/02, 135a/09, 135b/09, 

135b/14, 136b/03, 136b/07, 137b/06, 

137b/07, 138a/09, 139a/06, 139a/09, 

139b/11, 140a/04, 140a/07, 140b/14, 

142a/08, 144a/07, 144a/11, 145a/11, 

145b/03, 147b/09, 147b/13, 148b/08, 

150a/08, 150b/03, 152b/10, 155a/07, 

155a/08, 155a/10, 155a/11, 158b/15, 

160b/13, 160b/14, 163b/09, 163b/14, 

165a/14, 166b/12, 167a/10, 167b/04, 

167b/06, 170b/04, 171b/10, 171b/14, 

172a/04, 172a/07, 173a/03, 174a/06, 

174b/14, 174b/15, 175a/05, 175b/01, 

175b/12, 177b/09, 178b/07, 178b/08, 

178b/11, 180a/03, 180a/13, 181a/10, 

182a/01, 183a/02, 187a/01, 188b/02, 

180b/14, 192b/05, 192b/14, 194b/11, 

196a/09, 197a/14, 198a/09, 198a/10, 

202b/08, 203b/05, 205b/07, 208a/15, 

211b/02, 215a/03, 215a/13, 215b/01, 

215b/02, 215b/09, 215b/14, 216b/09, 

219a/05, 219b/04, 219b/07, 220b/11, 

222a/07, 223b/15, 224b/11, 225b/04, 

226a/01, 226b/02, 226b/07, 228a/15, 

228b/07, 230b/15, 231a/02, 233a/13, 

233a/14, 233b/01, 233b/02, 233b/06, 

233b/07, 234a/10, 235b/15, 236a/08, 

236a/09, 236a/15, 236b/02, 238a/09, 

238b/01, 238b/02, 238b/10, 239b/09, 

240a/15, 243b/06, 244b/04, 248a/05, 

249a/03, 249b/06, 249b/14, 250a/08, 

252a/01, 252a/07, 254a/07, 254b/09, 

255b/15, 259a/01, 259a/11, 260a/15, 

260b/01, 261b/04, 261b/09, 261b/10, 

261b/11, 262a/01, 264a/11, 264b/03, 

264b/06, 265a/06, 265b/06, 265b/08, 

265b/09, 267b/06, 270a/11, 272b/03, 

272b/10, 273a/13, 273b/09, 274a/03, 

274a/12, 276a/04, 277b/07, 277b/10, 

279a/13, 279b/02, 280b/03, 282b/01, 

283a/04, 283a/11, 283a/12, 283b/01, 

283b/14, 284a/03, 286a/02, 287a/11, 

287b/12, 289a/08, 289b/05, 289b/08, 

289b/09, 290a/01, 290a/04, 290a/15, 

291b/07, 291b/13, 292a/03, 292b/01, 

292b/09, 292b/10, 292b/11, 293b/04, 

294a/10, 295a/11, 298a/04, 298a/12, 

298b/05, 298b/06, 299a/08, 300a/11, 

302a/06, 303a/12, 304a/03, 304a/12, 

305a/12, 305b/15, 307a/04, 307b/12, 

308b/04, 308b/06, 308b/11, 308b/12, 

309a/04, 309b/15, 310a/01, 310a/04, 

310b/12, 311b/05, 311b/07, 311b/09, 

312b/09, 313a/11, 313a/13, 314a/12, 

314b/02, 315a/03, 315a/05, 315a/08, 

315b/07, 315b/15, 316a/02, 317a/02, 

317b/14, 319b/05, 320a/10, 320a/11, 

321a/07, 322b/05, 323b/10, 323b/12, 

326a/15, 327b/01, 327b/02, 327b/10, 

328a/06, 328a/07, 328b/05, 328b/12, 

329a/03, 329a/07, 329a/14, 330a/02, 

330a/12, 330b/09, 330b/10, 330b/12; (a. 

degin) 039a/04, 194b/10; (a. úarşu gel-) 
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048b/02 ; (a. úarşu) 045b/05, 048b/11 

 a.+ dur 006b/15 

a. +mı  214a/12 

a.+ yıdı 313a/06, 319b/14 

anı: -429- [T.] Onu. 

a.  003a/15, 003b/10, 006b/10, 007b/04, 

007b/08, 009b/09, 010a/14, 011a/08, 

011a/13, 011a/15, 012a/09, 012a/12, 

012b/06, 012b/08, 012b/11, 012b/12, 

013b/08, 014a/05, 014a/13, 015a/04, 

015a/06, 017a/07, 019b/13, 022a/08, 

022b/05, 022b/13, 023a/12, 025a/10, 

026a/08, 028b/10, 029b/05, 030b/09, 

030b/13, 030b/15, 031b/05, 031b/10, 

032b/01, 033b/05, 033b/10, 036a/01, 

036a/02, 040b/04, 043a/13, 044a/13, 

044a/14, 044b/09, 044b/10, 045a/10, 

046a/04, 052a/04, 054b/01, 055a/03, 

056a/05, 056b/15, 057a/06, 057b/11, 

058a/04, 059a/08, 059a/12, 059b/02, 

059b/10, 059b/11, 059b/12, 062b/14, 

062b/15, 063a/10, 064b/12, 067a/07, 

067a/14, 071a/05, 071b/14, 072a/11, 

072a/15, 072b/12, 073a/10, 074a/14, 

076b/08, 080a/02, 080b/14, 082a/09, 

087a/05, 087a/09, 087a/11, 087a/12, 

087b/05, 088a/05, 088b/13, 090b/14, 

091b/03, 091b/08, 092b/06, 092b/14, 

093a/03, 094b/12, 095a/04, 095b/07, 

097b/11, 098b/07, 099a/01, 099a/15, 

099b/04, 099b/06, 099b/11, 100a/04, 

101a/01, 101b/03, 102a/04, 102b/06, 

102b/11, 102b/13, 103a/13, 107a/02, 

107b/05, 107b/09, 110a/07, 110b/06, 

111a/07, 111b/07, 111b/14, 112a/10, 

114b/07, 115a/06, 116a/01, 116a/14, 

116b/02, 120a/10, 121a/05, 121a/06, 

124a/06, 124a/11, 125b/02, 125b/07, 

126b/05, 126b/08, 126b/10, 127a/10, 

127a/15, 128a/08, 129b/14, 133a/02, 

133a/03, 134a/14, 135a/09, 137a/06, 

138a/09, 138a/15, 138b/03, 138b/09, 

139a/11, 140a/01, 140b/03, 141a/01, 

141b/11, 145a/12, 147b/02, 147b/05, 

147b/14, 149a/01, 149b/15, 150a/12, 

151/b14, 153b/13, 155b/14, 157b/02, 

157b/06, 161a/01, 161b/09, 161b/14, 

162b/01, 162b/08, 162b/13, 164a/12, 

164b/01, 165a/07, 165a/08, 165b/05, 

165b/10, 165b/11, 165b/13, 167a/11, 

167b/07, 168a/09, 169b/15, 170a/14, 

173b/04, 174b/08, 175b/07, 176a/02, 

176a/15, 176b/07, 176b/09, 176b/15, 

179a/01, 180a/12, 182b/06, 182b/11, 

184a/02, 185b/10, 185b/11, 186b/06, 

187b/05, 187b/10, 187b/11, 188a/12, 

189a/14, 189b/01, 193a/01, 193a/13, 

194b/15, 195a/07, 199b/15, 200a/15, 

201a/03, 201a/11, 202a/14, 204b/11, 

209a/08, 209b/06, 209b/09, 209b/14, 

209b/15, 210a/12, 212a/05, 213a/12, 

214b/09, 216b/11, 217a/14, 217b/01, 

217b/07, 217b/12, 218a/01, 218b/01, 

218b/06, 220a/04, 220b/07, 221b/09, 

222b/10, 222b/15, 224b/08, 226a/05, 

226b/15, 227a/12, 227b/13, 229a/06, 

229b/04, 230a/05, 230b/08, 230b/09, 

231a/05, 232a/05, 232b/14, 233b/03, 

234b/03, 234b/10, 235b/13, 236a/07, 

237a/13, 238a/11, 238a/12, 238b/13, 

238b/14, 238b/15, 239b/05, 239b/08, 

240a/01, 241a/14, 241b/07, 242a/06, 

243a/05 245a/10, 246a/14, 246b/06, 

248b/12, 249a/07, 249b/09, 250a/02, 
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250a/09, 250a/10, 250a/11, 250a/12, 

250b/12, 251b/11, 251b/13, 251b/15, 

252a/03, 254a/10, 254a/12, 254b/08, 

256b/01, 256b/08, 256b/09, 257b/09, 

258a/02, 258a/06, 259a/13, 261a/06, 

263a/15, 265a/02, 266b/04, 267b/08, 

268b/15, 269a/03, 270a/03, 270a/05, 

270a/09, 270a/11, 270b/11, 272a/07, 

273a/05, 273a/12, 273b/11, 274a/03, 

275a/02, 276a/01, 276a/05, 276b/05, 

279a/08, 280a/10, 280a/11, 280a/12, 

281a/10, 281a/11, 281b/01, 282b/01, 

282b/02, 284a/02, 284b/01, 284b/02, 

284b/04, 285b/04, 286b/12, 288b/09, 

289b/05, 289b/06, 289b/13, 289b/14, 

290a/02, 290a/10, 291b/10, 291b/11, 

291b/12, 292a/06, 293a/12, 294a/02, 

294a/04, 294b/07, 294b/09, 294b/10, 

294b/11, 294b/12, 295a/01, 296b/09, 

297a/03, 297b/02, 297b/03, 297b/04, 

297b/09, 298a/01, 298b/03, 299a/04, 

299a/06, 299a/09, 299b/01, 300b/02, 

300b/14, 301a/01, 301b/04, 301b/07, 

301b/15, 302b/04, 302b/05, 302b/06, 

305b/07, 305b/15, 307b/04, 307b/05, 

310a/05, 310b/03, 311b/09, 312a/10, 

312a/15, 313a/12, 313a/13, 313b/02, 

314b/03, 317a/03, 317a/12, 317a/15, 

317b/04, 317b/05, 317b/10, 317b/13, 

318b/14, 319a/09, 320a/06, 320a/12, 

321b/02, 322a/13, 322b/15, 326b/13, 

327a/14, 328a/02, 328a/14, 329a/12, 

329a/14, 329b/10, 330b/04, 330b/06, 

330b/08, 331b/04, 331b/05, 331b/08, 

332a/01, 332b/08, 333a/11 

anda: -127- [T.] Onda. 

a.  020b/14, 029a/06, 030b/14, 034a/15, 

046b/04, 048a/09, 048b/08, 058a/12, 

060a/03, 064b/04, 067a/06, 067a/11, 

068a/03, 069a/10, 070b/05, 071b/12, 

071b/13, 075b/07, 082b/06, 083a/02, 

089a/12, 089b/02, 095a/05, 097a/01, 

103a/01, 105b/07, 113a/12, 117a/03, 

121a/01, 121b/09, 126a/11, 127b/15, 

128a/01, 129a/04, 129a/05, 131b/12, 

133b/10, 134b/05, 135a/07, 136a/10, 

136a/12, 137a/12, 140b/03, 140b/05, 

141a/02, 146a/11, 150a/15, 150b/14, 

153a/07, 161b/05, 165b/08, 176b/11, 

176b/12, 176b/13, 179a/08, 182b/06, 

188b/02, 193b/06, 195b/06, 197a/13, 

200a/04, 201b/07, 203a/04, 208b/08, 

208b/11, 210a/13, 214a/01, 214a/07, 

214a/11, 214b/02, 214b/07, 218a/07, 

220a/09, 221a/08, 223b/01, 224a/04, 

224a/14, 225b/10, 230b/15, 233a/02, 

234a/04, 240a/05, 241b/06, 242a/15, 

245b/11, 248b/04, 250b/01, 250b/05, 

250b/07, 250b/09, 252a/05, 259b/11, 

259b/12, 260b/15, 265b/13, 266a/09, 

267a/15, 276a/02, 293a/08, 293b/05, 

293b/06, 301a/01, 301b/11, 303a/04, 

313b/15, 317a/14, 317b/04, 318b/12, 

323b/14, 328b/03, 329a/07, 332a/14 

a.+ dur 029a/06, 044b/03, 079b/10, 

194a/14, 314b/04 

 a.+ ġı 023b/02, 067a/08, 160a/15 

 a.+ yıdı 115b/10 

 a.+ yın 060a/02 

andan: -314- [T.] Ondan. 

a.  003b/03, 004a/04, 004b/03, 006a/15, 

006b/09, 007a/08, 011b/05, 020b/06, 

022a/10, 024b/04, 025a/13, 031b/12, 

034a/05, 036b/06, 037a/09, 037b/06, 
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038b/10, 039a/06, 044a/12, 048a/03, 

062a/11, 062a/12, 062b/08, 063a/06, 

063a/07, 064a/12, 066a/08, 066b/10, 

067a/09, 071b/12, 076a/10, 077a/01, 

080b/09, 083b/09, 087b/04, 099b/01, 

099b/02, 099b/04, 099b/07, 100a/15, 

103a/03, 103a/15, 103b/02, 106a/04, 

107a/05, 107b/12, 109b/12, 111a/13, 

111b/09, 115b/12, 116b/10, 119b/05, 

120a/05, 121a/12, 122a/07, 122b/06, 

123a/11, 123a/15, 125b/02, 125b/07, 

126a/01, 127a/10, 128b/01, 128b/13, 

129a/13, 129a/14, 130a/01, 130a/03, 

130b/03, 131b/02, 131b/04, 132b/01, 

135b/09, 135b/15, 137a/02, 140a/04, 

141a/14, 143b/06, 143b/13, 145a/09, 

145b/04, 145b/14, 150a/05, 150a/06, 

150a/07, 150a/13, 152a/06, 155a/10, 

159a/11, 165a/11, 166a/04, 170a/01, 

170a/13, 171a/02, 174a/14, 175a/15, 

175b/14, 176b/04, 176b/11, 179a/07, 

180a/07, 181a/01, 181b/15, 185a/06, 

187b/09, 187b/14, 188b/02, 188b/05, 

191b/03, 193a/15, 194b/07, 195a/07, 

195a/09, 195a/10, 196b/07, 197a/06, 

198b/09, 202b/12, 202b/13, 203b/05, 

206a/07, 207a/08, 207a/10, 208a/09, 

210a/03, 211b/04, 211b/09, 213a/01, 

213a/05, 213a/06, 215b/07, 216a/10, 

217b/01, 218a/05, 219b/13, 221b/09, 

222a/02, 223b/12, 224a/11, 226a/10, 

227b/14, 229a/05, 229b/01, 230a/07, 

231a/03, 231b/06, 237a/10, 239b/11, 

240a/02, 243a/12, 246a/08, 247b/02, 

249a/10, 251a/13, 251b/13, 252b/10, 

253a/07, 253a/10, 254a/14, 256a/05, 

258b/09, 260a/09, 260b/07, 261b/05, 

262b/13, 263a/10, 264b/02, 264b/03, 

264b/12, 265a/09, 267a/12, 270b/03, 

273b/11, 276a/15, 277a/06, 277b/09, 

277b/12, 279b/09, 280a/13, 280a/14, 

280b/13, 281a/12, 284a/12, 285a/15, 

286a/03, 287a/05, 287a/15, 287b/02, 

287b/04, 288a/09, 288a/13, 290a/06, 

292a/07, 292b/14, 293b/05, 294a/08, 

294a/13, 294a/15, 294b/03, 294b/12, 

298a/01, 298a/03, 299a/02, 299b/07, 

301a/01, 302a/14, 304b/09, 305b/10, 

306a/09, 306a/10, 307b/10, 307b/11, 

309a/02, 309a/03, 309a/12, 310a/05, 

310b/05, 311b/10, 312a/02, 312b/06, 

313b/14, 316b/02, 318a/10, 318a/13, 

318b/03, 319a/03, 319b/04, 320a/13, 

321a/14, 321b/04, 324b/11, 324b/14, 

324b/15, 325a/02, 325a/09, 326a/12, 

326b/10, 326b/11, 328a/06, 328a/08, 

328a/09, 328b/03, 328b/10, 329a/01, 

329a/07, 330a/06, 330b/09, 332a/09; (a. 

artuú) 037b/06, 126a/10, 127a/09, 

234b/09, 254a/15, 279b/01; (a. ayruú) 

021b/05, 022a/01; (a. berü) 198b/13; (a. 

ötrü) 118b/08, 179b/01, 231b/11, 

265b/12, 265b/15, 266a/01; (a. ãoñra) 

001b/10, 019b/06, 020a/02, 020a/06, 

020a/13, 128b/04, 135b/08, 143a/10, 

154b/14, 155a/02, 160b/03, 181b/13, 

185a/04, 187b/01, 188a/15, 192a/05, 

193a/08, 204b/09, 215a/10, 230b/12, 

237b/11, 238a/09, 239a/08, 246b/01, 

254a/13, 263a/05, 270a/04, 278a/12, 

282b/05, 285b/14, 292b/10, 293b/14, 

296a/03, 308a/07, 312b/03, 328b/12, 

285a/06, 328b/05 

 a. +dur 172b/05  
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 a.+ van 195b/04 

anlar: -37- [T.] Onlar. 

a.  020a/10, 091a/06, 102a/02, 105a/01, 

125b/13, 160b/06, 173b/15, 174a/01, 

250b/11, 290b/12, 334a/11 

a.+ a 083b/15, 084a/01, 084b/11, 

088a/01, 220a/06, 228a/15, 241b/12 

 a.+ daàı 322b/02 

a.+ dan (a. ãoñra) 019b/05 

a.+ ı 005b/03, 074b/12, 205b/03, 

266a/06, 317b/12, 321b/13 

a.+ uñ 004a/07, 163a/15, 166a/10, 

199b/06, 213a/04, 222b/08, 241a/10, 

296a/15, 314a/15, 334a/11 

a. +uñla 166a/10 

anuñ: -942- [T.] Onun 

a.  001b/07, 001b/10, 002a/01, 002b/07, 

003a/14, 003b/12, 004b/09, 004b/11, 

004b/14, 005b/13, 006b/09, 006b/11, 

007a/07, 007a/11, 007a/12, 008a/08, 

008b/04, 009a/12, 009b/07, 009b/11, 

011a/07, 014a/11, 015a/05, 015a/07, 

015a/10, 015a/15, 015b/12, 016a/05, 

017a/09, 017b/09, 017b/11, 018a/05, 

018a/09, 018b/11, 018b/12, 020a/04, 

020b/03, 020b/12, 021a/01, 022b/05, 

025a/11, 025a/15, 026a/02, 026a/09, 

026b/08, 029b/02, 029b/08, 029b/12, 

030a/13, 030b/03, 030b/08, 031a/06, 

031a/07, 031b/01, 031b/03, 032a/10, 

033a/01, 033a/03, 033a/11, 033a/12, 

033a/13, 033b/03, 033b/04, 033b/12, 

035a/13, 036a/15, 037b/03, 037b/08, 

037b/10, 037b/15, 038a/01, 038a/04, 

038b/04, 038b/07, 038b/12, 039a/09, 

039a/10, 039b/04, 039b/09, 040a/04, 

040b/03, 043b/06, 043b/07, 043b/08, 

044a/03, 044a/04, 044b/03, 044b/06, 

044b/10, 045a/01, 045a/05, 046b/08, 

046b/10, 046b/12, 047a/05, 047b/14, 

048a/04, 048a/06, 048b/12, 050b/05, 

051b/09, 053b/05, 054a/15, 056a/10, 

057b/02, 058a/12, 058b/07, 060a/05, 

060a/12, 062a/14, 063a/11, 063a/12, 

063a/14, 063b/06, 063b/08, 063b/11, 

064b/13, 065b/01, 065b/06, 067a/14, 

069a/08, 071b/02, 072b/09, 072b/10, 

073b/01, 074a/10, 075a/02, 076b/06, 

076b/12, 076b/14, 078b/07, 079a/14, 

079b/08, 080a/01, 080a/05, 082a/04, 

082a/06, 082b/08, 082b/13, 083a/01, 

083a/03, 084a/04, 085b/10, 086a/15, 

086b/02, 086b/08, 086b/11, 087b/13, 

087b/15, 088a/03, 088a/04, 088b/05, 

089a/01, 089a/02, 090a/10, 090b/04, 

094a/05, 094b/13, 096a/11, 097b/09, 

097b/10, 098a/06, 099a/07, 099b/08, 

099b/15, 100a/01, 100a/02, 100a/11, 

100b/01, 100b/02, 102a/08, 102a/13, 

103a/13, 104a/10, 104a/13, 104b/02, 

105a/12, 107a/03, 107a/08, 107b/09, 

108a/10, 109b/01, 112a/12, 112a/14, 

112b/09, 112b/10, 113b/05, 115b/13, 

116a/11, 118b/05, 120b/06, 120b/12, 

121a/08, 121b/08, 122a/11, 122b/12, 

123a/12, 123b/01, 123b/02, 123b/06, 

124a/03, 124a/05, 125a/09, 125a/15, 

126a/15, 127a/08, 127a/11, 127b/07, 

128b/11, 128b/12, 129b/10, 130a/08, 

130b/10, 131a/14, 132a/08, 132a/09, 

135a/05, 135a/09, 137b/06, 138a/07, 

139b/08, 141b/01, 142a/10, 142b/05, 

142b/08, 143a/02, 143b/06, 143b/15, 

144a/13, 144a/14, 144b/07, 145b/12, 
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145b/13, 146a/14, 147b/10, 148a/05, 

148a/10, 148a/14, 150a/09, 150b/14, 

151/b14, 151/b7, 151a/11, 152a/03, 

152a/13, 152b/01, 152b/02, 154b/02, 

154b/04, 155a/03, 155a/05, 155a/09, 

155a/10, 155a/12, 156a/14, 157b/03, 

157b/07, 157b/08, 157b/09, 157b/12, 

158a/06, 158b/11, 158b/12, 160a/14, 

160b/10, 160b/14, 161a/04, 162a/05, 

162a/13, 162b/04, 162b/12, 162b/14, 

163a/11, 163b/15, 164b/02, 164b/11, 

165b/08, 166a/12, 167a/06, 167a/07, 

167a/08, 168a/07, 168b/08, 168b/14, 

172a/04, 172a/06, 173b/02, 174a/02, 

174a/03, 174a/04, 174a/10, 174a/11, 

174a/12, 174a/13, 174b/01, 174b/14, 

175a/05, 175b/01, 175b/04, 175b/15, 

176b/09, 176b/11, 177a/05, 177b/12, 

177b/13, 178a/01, 178a/09, 178a/13, 

178b/03, 179a/07, 179b/02, 180b/02, 

181a/11, 181a/12, 181b/09, 182a/10, 

186b/02, 186b/03, 187a/01, 187a/04, 

187a/06, 187b/08, 188a/11, 189a/01, 

189a/13, 190b/10, 191a/06, 191b/06, 

192b/14, 195a/13, 195a/15, 196a/05, 

196b/08, 197b/07, 198a/04, 198a/08, 

198b/02, 199a/13, 199b/09, 200a/07, 

202a/13, 202a/14, 202b/10, 203b/04, 

203b/10, 204a/01, 204a/06, 205a/07, 

207b/10, 208a/03, 208a/05, 208a/06, 

208a/08, 208a/15, 209b/10, 210a/05, 

211a/07, 211b/04, 212a/01, 212a/02, 

212a/13, 212b/02, 212b/12, 212b/13, 

213b/12, 214a/01, 215a/12, 216a/12, 

216a/13, 217a/13, 217b/15, 218a/03, 

219a/05, 219a/11, 219a/12, 219b/15, 

220a/04, 220a/14, 220a/15, 220b/01, 

220b/04, 220b/06, 220b/10, 221a/08, 

221a/10, 221b/03, 221b/05, 221b/09, 

221b/11, 222a/04, 222a/05, 222b/13, 

223a/07, 223a/09, 223b/09, 224b/08, 

224b/11, 225a/10, 225a/13, 226a/01, 

227a/09, 227b/10, 228a/11, 228b/01, 

228b/02, 228b/04, 228b/06, 228b/07, 

229a/14, 229b/04, 229b/09, 230a/02, 

230a/09, 230b/03, 230b/04, 230b/06, 

231b/01, 232a/04, 232a/14, 232a/15, 

232b/02, 232b/10, 233a/10, 233a/14, 

234a/03, 234a/09, 235a/09, 235a/10, 

235a/11, 235b/04, 236a/07, 236a/14, 

236a/15, 236b/01, 236b/02, 236b/03, 

236b/05, 236b/07, 237b/02, 237b/13, 

238a/09, 238a/10, 238a/13, 239a/01, 

239b/04, 239b/07, 239b/09, 240a/02, 

242b/14, 242b/15, 243a/09, 243a/11, 

243a/12, 244a/12, 244a/15, 244b/08, 

244b/14, 245a/02, 245a/08, 246b/02, 

246b/09, 248a/13, 248b/01, 248b/02, 

248b/06, 249a/13, 249b/08, 249b/11, 

249b/13, 249b/14, 250a/06, 250a/10, 

250a/12, 250b/10, 251a/08, 251b/06, 

251b/11, 251b/12, 251b/13, 251b/14, 

252a/08, 252a/11, 252a/14, 252b/01, 

252b/02, 252b/04, 252b/05, 252b/06, 

252b/07, 253a/08, 253a/10, 253a/12, 

253a/13, 253b/01, 253b/05, 253b/09, 

253b/14, 254a/02, 254a/05, 254a/08, 

254a/09, 256a/03, 256b/02, 257b/12, 

258a/04, 259a/02, 259a/09, 259a/13, 

259b/03, 259b/07, 260b/08, 260b/09, 

261a/01, 261a/13, 262a/02, 262a/03, 

262a/08, 262b/05, 264a/09, 264a/11, 

264a/14, 264a/15, 264b/05, 264b/11, 

264b/15, 265a/13, 265b/04, 265b/06, 
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265b/12, 266a/05, 266b/14, 266b/15, 

267a/02, 268a/05, 268a/09, 269a/02, 

269a/14, 269b/12, 270a/06, 270a/10, 

270a/11, 270b/08, 271a/06, 271a/07, 

271b/07, 271b/08, 272a/01, 272a/14, 

272b/04, 272b/09, 272b/10, 272b/13, 

272b/15, 272b/15, 273a/13, 273a/14, 

273b/02, 273b/04, 273b/08, 273b/11, 

274a/07, 274b/07, 275a/03, 275a/04, 

275a/12, 275b/11, 276a/12, 276b/07, 

277b/04, 278a/01, 278a/13, 278a/14, 

278a/15, 279a/03, 279a/14, 280a/01, 

280a/05, 280b/04, 280b/06, 280b/13, 

281a/10, 281a/13, 281a/14, 282b/08, 

283a/05, 283a/06, 283a/09, 283a/10, 

283a/13, 283b/01, 283b/05, 283b/11, 

283b/13, 284a/02, 284a/03, 284a/10, 

284b/07, 284b/09, 286a/12, 286b/02, 

287b/10, 287b/11, 288a/04, 288b/15, 

289a/07, 289b/01, 289b/04, 289b/05, 

290a/15, 291a/03, 291a/04, 291b/10, 

292a/15, 292b/07, 293a/06, 293b/06, 

293b/09, 294b/08, 294b/14, 295a/08, 

295a/10, 295a/13, 295a/14, 295b/01, 

295b/10, 296a/13, 297b/02, 297b/11, 

297b/14, 298a/09, 298a/10, 298b/14, 

299a/14, 299b/03, 300a/14, 300b/10, 

301a/01, 301b/10,  302b/08, 302a/10, 

303a/01, 303a/11, 303b/11, 303b/14, 

304a/12, 304b/12, 305a/04, 305a/07, 

305a/11, 306a/09, 307a/02, 307a/06, 

307a/11, 307a/12, 307a/15, 307b/09, 

308a/06, 308a/15, 308b/01, 308b/03, 

308b/12, 309b/09, 309b/10, 309b/13, 

310a/12, 310a/13, 310b/03, 310b/05, 

311b/01, 311b/04, 311b/06, 312a/01, 

312b/06, 313a/09, 313a/10, 313a/15, 

314a/09, 314b/04, 314b/10, 314b/11, 

315a/04, 315a/05, 315a/06, 315a/11, 

315b/04, 315b/13, 317a/02, 317a/06, 

317a/07, 317a/11, 318a/04, 320a/01, 

320a/04, 320a/05, 320b/14, 321b/08, 

322a/12, 324a/12, 324b/06, 325a/04, 

325a/14, 325b/01, 325b/07, 326a/07, 

326b/06, 327a/06, 327a/07, 327a/08, 

327a/09, 327a/11, 327a/12, 327b/03, 

327b/14, 328a/02, 328b/01, 328b/06, 

328b/07, 329a/04, 329a/09, 329b/03, 

329b/04, 330a/12, 330a/14, 330b/03, 

330b/04, 330b/05, 330b/11, 330b/14, 

331b/04, 331b/09, 332a/12, 333b/07; (a. 

bigi) 030a/13, 039b/08, 087b/09, 

091b/11, 118b/10, 119a/02, 140a/15, 

191a/14, 238b/15, 300a/04, 313a/08; (a. 

gibi) 038b/05, 163a/04, 204b/14, 

215a/11, 274b/05, 300a/06 

a. +çün 004a/07, 017a/03, 019a/09, 

020b/15, 022b/10, 030a/03, 030b/02, 

035b/15, 037b/09, 039a/05, 046b/11, 

052b/08, 052b/09, 056a/12, 062a/13, 

062b/03, 062b/08, 064a/06, 072a/04, 

073b/05, 074b/07, 076a/12, 077a/15, 

079b/11, 082b/02, 085b/14, 086b/14, 

091a/11, 093b/13, 095a/05, 102a/08, 

104a/04, 107a/03, 109a/15, 109b/10, 

114a/07, 114a/08, 115b/13, 120b/12, 

125b/12, 139a/05, 139b/15, 147a/09, 

151/b07, 155a/02, 156a/10, 164a/06, 

164a/12, 170b/13, 171a/10, 172a/07, 

177a/01, 180a/04, 180b/02, 190b/05, 

194a/07, 197a/09, 200b/09, 209b/08, 

210b/14, 213a/07, 221a/07, 227a/05, 

229a/03, 236b/15, 241b/04, 242a/02, 

242a/11, 258a/04, 261b/05, 262a/13, 
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264a/04, 267a/09, 278b/04, 282a/11, 

290a/13, 290b/10, 314a/04, 320b/14, 

323a/15, 329a/12, 330a/06, 332a/03, 

332b/03, 334a/06 

a.+ çündür 021a/01, 166b/15, 229b/13, 

259b/08 

a.+ çünidi 204b/08 

a.+ çünvan 197a/02  

 a.+ dur 076b/10, 076b/13 

a.+ ıla 124b/14, 130b/11, 262b/11 

a.+ la 005a/04, 018b/01, 022a/10, 

023b/07, 043b/12, 055a/06, 076b/08, 

083b/01, 088b/13, 098b/12, 099a/05, 

109a/08, 124a/06, 127a/09, 129b/10, 

132a/15, 136b/15, 142b/09, 143a/03, 

159b/01, 165a/11, 165b/12, 169a/08, 

188a/05, 205b/08, 219a/06, 222b/09, 

234b/04, 235a/11, 256a/05, 264b/10, 

292b/11, 293a/06, 297b/12, 298a/07, 

298a/08, 303b/03, 305b/07, 305b/09, 

309b/12, 330a/15, 332b/05, 332b/08 

a.+ ladur 287a/15, 305a/15  

ol: -1174- [T.] 2. İşaret sıfatı. 

o.  001b/02, 002b/04, 003a/03, 003a/13, 

003a/15, 003b/04, 003b/05, 003b/08, 

003b/10, 004a/04, 004b/11, 004b/15, 

005b/02, 005b/14, 006a/12, 006b/02, 

006b/03, 006b/04, 006b/05, 007a/04, 

008a/06, 009a/05, 009b/07, 009b/14, 

010a/04, 010a/05, 010a/06, 010a/07, 

010a/08, 010a/10, 010a/11, 010a/13, 

010b/02, 010b/09, 011a/06, 012a/11, 

012b/08, 013a/02, 013b/05, 013b/07, 

015a/15, 016b/05, 016b/12, 016b/14, 

017a/01, 017a/10, 017a/11, 017a/14, 

017a/15, 017b/08, 018b/15, 019a/06, 

019b/03, 019b/04, 019b/06, 019b/08, 

020a/09, 020b/08, 020b/15, 021a/06, 

021b/11, 021b/12, 022a/09, 022a/15, 

023a/01, 023a/08, 023a/09, 023a/12, 

023a/13, 023b/04, 023b/05, 023b/10, 

024b/05, 025a/03, 025a/04, 025a/08, 

025a/12, 025b/02, 025b/03, 025b/04, 

025b/05, 025b/06, 025b/07, 025b/09, 

025b/10, 025b/11, 025b/12, 025b/15, 

026a/02, 026b/08, 027a/10, 027a/14, 

028a/01, 028a/13, 029a/15, 029b/01, 

030a/10, 030b/01, 030b/02, 030b/04, 

030b/08, 030b/12, 030b/15, 031a/03, 

031a/04, 031a/14, 031b/04, 031b/05, 

031b/08, 031b/14, 032a/11, 033a/10, 

033a/14, 033b/03, 033b/06, 033b/13, 

033b/14, 034a/01, 034a/07, 034a/13, 

035a/10, 035a/12, 036a/02, 037a/08, 

037b/01, 037b/13, 037b/14, 038a/07, 

038a/12, 038b/01, 038b/03, 038b/08, 

038b/11, 039a/03, 039a/09, 039a/12, 

039b/03, 039b/09, 039b/12, 040a/13, 

040b/10, 041a/10, 041b/04, 042b/03, 

043a/05, 043a/13, 043b/03, 043b/04, 

043b/13, 044a/05, 044a/06, 044a/09, 

044b/04, 044b/05, 044b/12, 044b/13, 

044b/14, 045a/04, 045b/09, 046b/07, 

046b/13, 047a/08, 048a/05, 048a/14, 

049a/11, 049b/06, 050b/05, 051b/06, 

051b/08, 052a/08, 052b/04, 052b/06, 

053a/12, 053b/01, 054a/07, 055b/03, 

055b/06, 055b/09, 055b/12, 057a/07, 

057b/09, 057b/11, 058a/01, 058b/03, 

058b/08, 059a/09, 059a/11, 059b/10, 

060a/08, 061a/10, 062a/07, 062b/05, 

062b/10, 063a/05, 064a/03, 064a/05, 

065a/06, 065a/09, 065a/10, 065a/11, 

065a/12, 066a/03, 066a/15, 066b/15, 
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067a/01, 067a/05, 067a/08, 067a/12, 

067b/10, 067b/12, 068a/08, 069a/15, 

069b/11, 070a/08, 070a/13, 071b/01, 

071b/06, 071b/07, 071b/08, 071b/09, 

072b/02, 072b/07, 072b/09, 073a/03, 

073a/05, 073a/07, 073b/11, 074a/01, 

074a/07, 074a/10, 075a/11, 076b/01, 

077a/08, 077a/13, 078a/15, 079a/04, 

079a/07, 079a/08, 079a/09, 079a/12, 

079a/13, 079b/04, 079b/07, 079b/08, 

079b/10, 079b/12, 079b/14, 080a/03, 

080a/04, 080a/08, 080a/10, 080a/12, 

080a/14, 080a/15, 080b/01, 080b/02, 

081a/06, 081a/07, 081a/13, 081a/15, 

081b/15, 082a/08, 082a/10, 082b/08, 

083b/11, 084a/15, 084b/07, 085b/02, 

085b/03, 086a/10, 086b/01, 087a/04, 

087a/05, 087a/14, 087b/02, 087b/07, 

087b/09, 087b/10, 087b/11, 088a/06, 

088a/09, 088a/11, 088a/14, 088b/01, 

088b/10, 088b/11, 088b/15, 089a/06, 

089a/08, 089a/09, 089a/10, 089a/12, 

089a/14, 089b/01, 089b/02, 089b/08, 

089b/09, 089b/15, 090a/01, 090a/08, 

090b/07, 090b/08, 090b/09, 091b/02, 

091b/06, 091b/10, 092a/05, 092a/06, 

092a/14, 092b/01, 092b/05, 092b/06, 

092b/09, 092b/11, 093a/07, 093a/11, 

093b/06, 093b/11, 093b/12, 094a/13, 

094b/05, 094b/06, 094b/07, 094b/11, 

095a/05, 095b/01, 095b/03, 095b/07, 

095b/09, 095b/10, 096a/10, 096a/11, 

096a/12, 096b/10, 098b/11, 099b/03, 

099b/10, 100a/06, 100a/08, 100a/09, 

100a/10, 100b/10, 100b/12, 101a/12, 

101b/04, 101b/05, 101b/09, 101b/12, 

102a/01, 102a/04, 102a/05, 102a/12, 

102a/15, 102b/02, 102b/04, 102b/06, 

102b/11, 103b/01, 103b/07, 103b/08, 

104a/07, 105a/03, 105b/10, 105b/11, 

106a/10, 106a/12, 106b/04, 106b/05, 

106b/10, 106b/12, 106b/14, 107a/01, 

107b/02, 107b/10, 108a/03, 108a/06, 

108a/13, 108b/02, 108b/03, 109a/11, 

109b/07, 109b/12, 110a/07, 110a/08, 

110a/11, 110a/12, 110b/03, 110b/14, 

111a/01, 111b/06, 111b/08, 111b/11, 

111b/15, 112a/14, 112b/01, 112b/04, 

113a/04, 113a/07, 113a/08, 113a/13, 

113b/04, 113b/06, 113b/10, 113b/14, 

114b/03, 115a/07, 115a/09, 115a/10, 

115a/12, 115b/06, 115b/13, 116a/01, 

116a/11, 116a/14, 116b/01, 116b/14, 

117a/02, 118a/12, 118a/13, 119a/08, 

119b/05, 119b/07, 119b/08, 120a/10, 

120b/11, 122a/02, 122b/08, 122b/09, 

123b/09, 124a/10, 124b/09, 124b/11, 

124b/12, 125b/02, 125b/05, 126a/03, 

126a/04, 126a/15, 126b/01, 126b/04, 

128a/01, 128a/13, 128a/15, 128b/02, 

132a/10, 132b/04, 133a/02, 133a/03, 

133b/09, 133b/10, 134b/03, 134b/06, 

134b/10, 134b/15, 135a/01, 135b/15, 

136a/06, 136a/10, 136a/13, 136a/15, 

136b/05, 136b/08, 136b/12, 137a/05, 

137a/11, 137b/02, 137b/08, 137b/09, 

138b/01, 138b/02, 138b/05, 138b/14, 

138b/15, 139a/01, 139a/03, 139a/06, 

139a/08, 139b/11, 140a/13, 140b/04, 

140b/15, 141a/14, 141a/15, 141b/10, 

142a/05, 142b/14, 143a/01, 143a/08, 

143a/10, 143a/15, 143b/14, 144a/05, 

144a/09, 144a/13, 144b/02, 144b/06, 

144b/08, 145a/07, 145a/13, 145a/14, 
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145b/06, 145b/11, 146a/12, 147a/07, 

147b/01, 147b/09, 147b/12, 147b/13, 

147b/15, 148a/10, 148a/15, 148b/02, 

148b/03, 148b/09, 148b/10, 148b/12, 

148b/14, 149a/14, 149b/10, 150a/15, 

150b/06, 151/b10, 151/b12, 151/b13, 

151/b09, 152a/08, 152a/09, 152a/10, 

152a/11, 152b/07, 153a/03, 153a/15, 

153b/02, 153b/03, 154a/15, 154b/01, 

154b/02, 154b/11, 154b/13, 155a/07, 

155b/05, 155b/08, 155b/12, 155b/14, 

156a/01, 156b/09, 157b/01, 157b/04, 

157b/05, 157b/06, 158a/08, 158b/14, 

159b/13, 160a/05, 160a/11, 160b/07, 

161a/04, 161b/08, 161b/11, 162b/03, 

163a/15, 163b/07, 163b/08, 163b/11, 

163b/12, 163b/13, 164a/03, 164a/04, 

164a/10, 165a/01, 165a/10, 165a/12, 

165a/15, 165b/01, 166b/05, 166b/06, 

168a/01, 168a/06, 168b/13, 168b/14, 

170a/02, 170a/04, 170a/12, 170b/06, 

171a/02, 172a/15, 172b/01, 173a/10, 

173b/13, 175a/03, 175b/06, 176a/01, 

176b/03, 177a/08, 177a/11, 177a/14, 

177b/06, 177b/09, 177b/10, 177b/11, 

178a/04, 178a/05, 178a/14, 178b/03, 

178b/08, 178b/14, 178b/15, 179a/01, 

179a/02, 179b/02, 179b/03, 179b/05, 

179b/06, 179b/07, 179b/09, 180a/03, 

181b/12, 181b/13, 181b/14, 182a/07, 

182b/01, 182b/03, 182b/05, 182b/07, 

183a/07, 183a/09, 183a/10, 183a/12, 

183a/14, 183b/01, 183b/03, 183b/05, 

183b/07, 184a/02, 184a/04, 184a/05, 

187a/04, 187b/06, 188a/11, 188b/05, 

188b/13, 189a/06, 189a/13, 189b/10, 

191b/07, 191b/08, 192a/14, 192b/03, 

192b/05, 192b/10, 192b/14, 193a/04, 

193a/06, 193b/05, 193b/07, 193b/14, 

194a/02, 194a/07, 194a/08, 194a/13, 

194b/11, 195b/08, 195b/09, 195b/15, 

196a/06, 196a/10, 197a/07, 197a/14, 

197b/05, 198a/14, 198b/01, 198b/03, 

198b/06, 199b/02, 199b/06, 200a/01, 

200b/04, 201a/06, 201a/14, 201b/01, 

201b/08, 201b/09, 202a/10, 202b/02, 

203a/06, 203a/10, 203a/12, 204a/07, 

205a/03, 205a/08, 205a/11, 205b/04, 

205b/08, 206b/04, 206b/10, 207a/02, 

207a/04, 208a/01, 209b/02, 210a/05, 

210a/06, 210a/07, 210b/04, 210b/05, 

210b/08, 210b/12, 211a/03, 211a/04, 

211a/06, 211a/09, 211b/07, 211b/08, 

211b/12, 212a/03, 212b/14, 213b/12, 

214a/04, 214a/11, 214a/15, 214b/15, 

215a/02, 215a/09, 215b/10, 215b/14, 

216a/10, 216b/07, 216b/10, 217a/02, 

217a/03, 217a/14, 217b/04, 217b/11, 

220a/10, 220b/05, 220b/09, 222b/01, 

222b/10, 223a/01, 223a/13, 223b/15, 

224a/03, 224a/05, 224b/01, 224b/06, 

224b/09, 225b/08, 225b/09, 225b/10, 

226b/01, 226b/14, 227b/04, 227b/07, 

228b/11, 229a/07, 229b/05, 229b/08, 

230b/07, 230b/09, 230b/14, 231a/03, 

231a/04, 231a/10, 231a/12, 231a/14, 

231b/03, 232a/01, 232b/02, 232b/05, 

233b/13, 233b/14, 234b/03, 234b/04, 

234b/06, 235a/02, 235b/02, 236a/15, 

237a/05, 237a/11, 237a/12, 237b/02, 

237b/04, 238a/01, 238a/14, 238b/09, 

238b/12, 239b/01, 240a/08, 240a/13, 

240a/14, 240b/06, 240b/11, 241a/14, 

241b/05, 242a/07, 242b/02, 242b/03, 
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243a/02, 243b/06, 243b/15, 244a/03, 

244a/09, 245b/13, 245b/14, 245b/15, 

246a/03, 246a/04, 246a/05, 246a/07, 

246b/04, 247a/09, 247a/13, 248b/05, 

248b/12, 248b/14, 249a/02, 249a/03, 

249a/11, 249b/04, 249b/06, 249b/08, 

249b/13, 250a/04, 250a/07, 250a/14, 

250b/03, 251a/04, 251a/06, 251a/08, 

252a/05, 252a/10, 252a/12, 253b/10, 

253b/11, 253b/13, 253b/15, 255a/14, 

256a/15, 257a/09, 257b/02, 257b/08, 

257b/12, 257b/14, 258a/02, 258a/08, 

258a/11, 258a/12, 259a/11, 259a/12, 

259a/15, 260a/02, 260b/06, 260b/13, 

260b/14, 261a/02, 261b/09, 261b/11, 

261b/12, 262b/09, 262b/10, 263a/01, 

263b/01, 263b/03, 263b/05, 263b/08, 

264a/06, 264a/08, 264a/10, 264b/11, 

265a/08, 265b/13, 265b/14, 266b/03, 

267b/05, 268a/01, 268a/09, 268b/03, 

269b/03, 269b/04, 269b/11, 269b/15, 

270a/02, 271b/10, 272a/05, 272a/09, 

272a/10, 273a/01, 273a/08, 273a/14, 

273b/02, 273b/04, 274a/04, 274a/06, 

274a/08, 274a/10, 274b/03, 274b/15, 

276b/14, 277a/06, 278a/11, 278a/14, 

278b/01, 279b/07, 279b/13, 280a/07, 

281b/13, 283a/04, 283a/06, 284a/03, 

284a/08, 285a/06, 286a/09, 286b/08, 

287a/13, 288a/05, 288a/06, 288a/13, 

288a/14, 288b/02, 288b/03, 288b/07, 

289b/09, 290a/01, 290b/07, 291a/04, 

291a/05, 291a/10, 291b/02, 291b/11, 

292a/02, 292b/14, 293b/14, 294a/02, 

294b/15, 295b/08, 295b/14, 295b/15, 

296a/01, 296a/03, 296a/11, 296a/12, 

296b/01, 296b/06, 296b/07, 297a/02, 

297a/03, 297b/04, 297b/05, 297b/13, 

298a/02, 298a/03, 298a/04, 298a/06, 

298a/12, 298b/04, 298b/11, 298b/15, 

299a/01, 299a/09, 299a/12, 299b/03, 

299b/14, 300a/03, 300a/05, 300a/10, 

300a/15, 300b/04, 300b/09, 300b/11, 

301b/08, 301b/12, 301b/14, 302b/13, 

304a/11, 304a/15, 305a/07, 305b/04, 

305b/06, 306a/11, 307a/03, 308b/10, 

308b/13, 308b/14, 309a/11, 309b/08, 

310a/14, 310b/07, 310b/10, 310b/12, 

311a/01, 311a/04, 311a/05, 311a/07, 

311b/01, 311b/04, 311b/12, 312a/01, 

312b/01, 314a/01, 314a/14, 315a/08, 

315b/10, 315b/12, 316b/07, 316b/11, 

317a/01, 317a/15, 317b/01, 317b/07, 

318b/11, 318b/14, 319b/08, 319b/09, 

319b/14, 320a/01, 320a/07, 320a/12, 

320a/13, 320b/02, 320b/05, 320b/10, 

321a/05, 321a/10, 321a/15, 321b/01, 

321b/03, 321b/08, 321b/09, 322a/02, 

322a/10, 322b/05, 323a/05, 323a/09, 

323a/11, 323a/13, 323b/02, 323b/05, 

323b/07, 323b/08, 324a/03, 324a/11, 

324a/15, 324b/04, 324b/09, 324b/15, 

325b/10, 325b/13, 326a/02, 326b/09, 

326b/11, 327b/04, 327b/14, 328a/12, 

328a/13, 328b/13, 329a/11, 329b/12, 

330a/07, 331a/02, 331a/11,  

331b/06, 331b/07, 331b/11, 331b/14, 

332a/08, 333b/09, 333b/10, 333b/13 

ola kim: -42- [T.] Olabilir ki, belki.  

o.  004a/02, 005a/09, 013b/06, 029a/06, 

048b/12, 053a/05, 083b/11, 094b/04, 

108b/12, 112a/01, 122a/07, 132b/03, 

132b/11, 140a/15, 141b/05, 177a/14, 

183a/03, 208a/04, 211b/06, 215a/10, 
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224b/15, 227b/03, 232b/10, 233b/13, 

233b/14, 237b/06, 241b/12, 242b/15, 

254a/15, 257b/03, 259a/13, 276b/11, 

287a/04, 291b/10, 295b/08, 298a/13, 

312b/06, 314a/10, 328a/11 

oloú sÀèat: -7- [T.] O anda, o dakikada. 

o.  009b/13, 016b/07, 017a/12, 034b/10, 

042b/08, 079b/14, 115a/13 

oluú:  -1- [T.] Toprak veya taş 

üzerinde suyun akması için açılmış su 

yolu. 

 o.+ ları 112b/14  

omuz:  -4- [T.] Kolların gövdeye 

bağlandığı kısım. 

 o.+ ı 250a/06 

 o.+ ın 250a/06 

 o.+ ına 288a/09 

on:     -34- [T.] On sayısı. 

o.  035a/10, 039a/11, 039a/13, 039b/13, 

050a/12, 085b/02, 091a/04, 091a/05, 

091a/07, 093a/02, 093a/11, 105b/11, 

145a/10, 151a/15, 170a/05, 171a/13, 

196a/13, 196a/15, 213a/15, 214b/02, 

239b/15, 240a/01, 241a/11, 279b/11, 

284b/12, 289b/12, 290b/11, 306a/03, 

318b/07, 318b/09, 331a/01, 333a/15 

 o.+ ında 291b/05 

on altı: -1- [T.] On altı sayısı. 

 o.  127a/04 

oñar-: -1- [T.] Islah etmek. 

 o.- ur 301b/15 

on bĆş: -6- [T.] On beş sayısı. 

o.  074b/02, 158a/02, 181b/13, 181b/14, 

290b/13, 291a/01 

on biñ: -7- [T.] On bin sayısı. 

o.  047a/11, 047a/13, 057b/07, 160b/03, 

161a/08, 165a/08 

on birinci: -1- [T.] On bir sayısının sıra 

sayısı. 

 o.  171b/04 

on dört : -6- [T.] On dört sayısı. 

o.  048b/06, 048b/15, 053a/11, 068b/15, 

069a/01 

o.+ ine 105a/05 

onıncı: -1- [T.] On sayısının sıra sayısı. 

 o.  171b/03 

on iki:  -6- [T.] On iki sayısı. 

o.  054b/15, 101b/07, 103b/04, 109a/11, 

187b/03, 187b/04 

on iki biñ: -1- [T.] On iki bin sayısı. 

 o.  315b/10 

on ikinci: -1- [T.] On iki sayısının sıra 

sayısı. 

 o.  171b/04 

on sekiz: -4- [T.] On sekiz sayısı. 

 o.  050a/13, 050a/14, 144b/12 

 o.+ dür 050a/04 

on sekiz biñ: -4- [T.] On sekiz bin sayısı. 

 o.  013b/05, 048a/15, 100b/06, 

118b/05 

oñul-:   -1- [T.] Şifa bulmak, iyileşmek. 

 o.- mışıdı 244a/02 

on üç:  -3- [T.] On üç sayısı. 

 o.  157b/15, 290b/09, 332a/01 

on yĆdi: -3- [T.] On yedi sayısı. 

 o.  207b/07, 226a/02 

 o.+ nüñ 207b/08 

on yĆdi biñ: -2- [T.] On yedi bin sayısı. 

 o.  226a/03, 226a/04 

orta:  -9- [T.] Orta. 

 o.  217b/03 

 o.+ da 062b/10, 299b/15 

 o.+ muzda 056b/11 

 o.+ ñuzda 211a/13 
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 o.+ sı 186a/07 

 o.+ sına 031a/08 

 o.+ sında 033a/08 

 o.+ ya 187b/15 

ortaú:  -4- [T.]  Birlikte iş yapan, bir 

şeyi paylaşan kimselerden her biri, 

hissedar. 

 o.  255b/15; (o. ol-) 144a/11 

 o.+ ıdur 043b/15 

 o.+ ına 179b/06 

oruc: -44- [F.] İmsaktan güneş batıncaya 

kadar yeme, içme ve cinsel ilişkiden 

uzak durarak yapılan ibadet. 

o.  053b/08, 058b/02, 072b/06, 074b/14, 

109a/14, 115a/04, 164b/03, 192a/15, 

240a/11 

o.+ dan 029a/07; (o. ötrü) 212b/10; (o. 

ùut-) 299b/10; (o. dut-) 018a/15, 034b/06, 

034b/07, 034b/14, 047b/08, 056b/02, 

058a/14, 073b/12, 168b/05, 169a/02, 

187b/03, 190a/03, 109a/11, 240a/10, 

285b/07  

 o.+ ıdı 192a/15, 195b/07 

o.+ ın 053b/11, 073b/09, 074a/12, 

222b/09, 240a/10, 320a/09; (o. aç-) 

018b/01; (o. dut-) 058a/15 

 o.+ idi 192a/14 

 o.+ um 078a/02 

 o.+ umı 187b/03 

 o.+ uñ 195b/09 

 o.+ van 115a/03, 115a/05, 115a/06 

ot:      -10- [T.] 1. Toprağın üstündeki 

kısmı odunlaşmayan küçük bitkilerin 

ortak adı. 

o.  017b/05, 073b/03, 074b/13 

2. İlaç.  

o. 004b/15, 005a/01, 095a/03 

o.+ lar 210b/12 

3. Kokulu tohumlar, baharat. 

o.+ ı 091b/06 

otla-:  -2- [T.] Hayvanların 

dolaşarak yerden ot yemesi. 

 o.- maúdan 028b/08 

o.- r 113b/15 

otur-:  -241- [T.] 1. Bir yere 

vücudunu yerleştirmek. 

o.  160a/01, 203a/04 

o.- a 082b/06, 123a/05, 145b/06, 

206b/04, 212a/05 

o.- am 182b/06, 182b/09 

o.- an 023a/08, 161b/11, 217b/06, 

221a/04, (iètikÀfa o.) 291b/06, 296b/01, 

296b/06 

o.- asın 116b/10, 134b/10 

o.- dı 007b/10, 009a/12, 026a/03, 

065b/13, 065b/15, 069b/14, 092a/05, 

101a/12, 107a/06, 108a/04, 143a/06, 

143a/11, 148b/15, 160a/03, 160b/12, 

161a/09, 161b/06, 161b/07, 182b/08, 

197b/06, 203a/04, 203a/09, 205a/15, 

221a/02, 224a/15, 235a/01, 237b/09, 

237b/14, 238b/08, 248a/02, 248a/04, 

248a/10, 249a/02, 251b/02, 261a/06, 

270a/05, 270a/07, 291a/04, 300b/05, 

301a/01, 308a/03, 323b/03, 323b/05, 

323b/06 

o.- dılar 025a/02, 058a/10, 066a/01, 

091b/02, 242b/05, 324a/03, 329b/08

  o.- duġuñ 008a/05 

 o.- duú 301b/03 

o.- dum 024b/15, 071b/05, 168b/06, 

316a/12, 319b/08 

o.- ġıl 084b/06, 167b/01, 178b/13, 

185a/09 
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o.- ıcaú 311b/07 

o.- madı154b/03, 160b/10, 188b/03 

o.- maġı 165a/03 

o.- maàıla 304b/12 

 o.- maú 228b/05, 304b/13  

o.- maúdan 145b/09 

o.- mazsın 249b/01 

o.- mış 045a/08, 091a/02, 161b/09, 

168b/05, 178b/15, 219b/05, 220b/15, 

244a/08, 246a/05, 268b/08, 269a/02, 

312b/15, 316a/03 

o.- mışdur 007b/03, 017a/09, 110a/02 

o.- mışıdı 217b/04, 225a/14 

o.- salar 146a/15 

 o.- sañ 111a/09 

 o.- san 115a/03 

o.- uñ 329b/08 

o.- up (bucaúlarda o.”bir köşeye 

çekilmek, inziva”) 006a/01, 158b/01 

o.- up 080b/13, 092b/04, 105b/05, 

156a/15, 161a/03, 295b/11  

o.- ur 024b/12, 024b/14, 027a/06, 

057b/10, 070a/09, 085a/12, 088a/15, 

089a/05, 197b/12, 203a/07, 205a/14, 

226a/07, 263b/15, 266b/14, 300a/12, 

301a/01; (fÀriġ o.) 075a/12 

o.- urdı 008b/05, 042b/15, 076b/06, 

112a/06, 135a/07, 141b/13, 143a/02, 

147b/10, 155b/13, 159b/02, 161a/01, 

164a/02, 170a/07, 191b/07, 192b/02, 

194a/11, 199a/04, 228b/02, 242a/04, 

242a/07, 243a/14, 253b/08, 267b/15, 

290b/07, 296a/12 

o.- urduú 224a/01, 289a/11 

o.- urdum 142a/12, 143b/07, 177a/02, 

196b/05, 201b/04, 309a/14 

o.- urıdı 189a/04 

 o.- urıdum 029b/15, 309b/03 

o.- urın 029b/12 

o.- urken 188b/09, 192a/10 

 o.- urlar 220b/15, 317a/15 

o.- urlarıdı 042a/15, 045a/13, 069b/04, 

217b/05 

2. Sakinleşmek, sükunet bulmak. 

o.- mayam 090a/14 

3. Bir yerde sürekli olarak kalmak, 

yaşamak. 

o.- acaú 184a/09 

o.- dı 218a/07, 218a/10 

o.- maú 168a/08 

o.- mayam 168a/04 

o.- mışıdı 158a/01 

o.- mışlardur 321b/11 

o.- up 325b/08 

o.- updururlar 166a/09  

o.- ur 137a/06, 

o.- urdı 038a/02, 080a/15, 164a/14 

o.- urlarıdı 070a/15 

o.- ursın 076b/14 

4. Bir mevkiye geçmek. 

 o.- a 191b/08 

 o.- dıyıdı 060b/12 

5. Sohbet etmek maksadıyla toplanmak, 

birlikte zaman geçirmek. 

o.- alum 161b/04  

o.- ayın 168a/12  

o.- dumıdı 273b/10   

o.- ıcaú 311b/06  

o.- maġıl 273b/12 

o.- maú 017a/08, 234b/12, 262b/14 

o.- maúdan 303b/07 

 o.- maúdur 134b/12 

o.- ması 145b/12, 145b/13 

o.- mayadı 146a/01 



755 
 

o.- uñ 233b/15 

o.- ur 051a/01 

o.- urdı 148b/07 

o.- urlardı 076a/07 

o.- ursam 154b/04, 168a/10, 168a/11 

o.- ursız 161b/03 

 o.- uruz 296a/06 

6. Bulaşmak,  bir nesne üzerine sürülen 

bir şey yüzünden kirlenmek.  

o.- masun 038b/12 

7. Durmak, beklemek. 

o.- mayasın 256a/14 

o.- uúaldı 025a/04 

o.- ur 300b/09  

o.- ur idi 023a/07, 249a/10, 309b/04 

o.- urdı 144b/01, 159a/13 

o.- urlar 104a/08 

o.- urlarıdı 057a/01 

o.- ursavuz 145b/07 

o.- urvan 087b/02, 088b/08, 316a/06

  

8. Bulunmak, yerleşmek. 

o.- a 256a/04, 261b/15 

oturt-:  -2- [T.] Bir mevkiye, konuma 

yerleştirmek. 

 o.- dı 150a/06, 150a/07 

otuz:  -39- [T.] Otuz sayısı. 

o.  017a/09, 017a/13, 042b/09, 042b/12, 

042b/13, 044b/09, 044b/10, 053a/09, 

054a/03, 064b/03, 088b/05, 092a/04, 

109a/11, 116b/09, 117a/12, 118a/04, 

121b/04, 127b/11, 155a/02, 171a/09, 

198a/05, 199b/01, 199b/06, 202a/05, 

223a/09, 224b/12, 237b/14, 239a/11, 

240a/03, 240a/06, 263a/05, 267a/01, 

273a/12, 273a/15, 315b/11, 315b/13 

otuz biñ: -5- [T.] Otuz bin sayısı. 

o.  131a/15, 131b/01, 170b/11, 307a/14 

otuz birinci: -1- [T.] Otuz birin sıra 

sayısı. 

 o.+ de 273a/14 

otuz iki: -1- [T.] Otuz iki sayısı. 

 o.  235a/01 

oyna-: -5- [T.] 1. Oyun oynamak.  

o.- r 160b/13  

o.- rdı 142b/12 

o.- rıdı 030a/15 

o.- rlardı 154a/08 

 2. Harcamak. 

o.- rduú 019b/15 

3.Bir şeyi sürekli evirip çevirmek veya 

sürekli olarak ona dokunmak. 

o.- rdı 142b/12  

oyru: -1- [T.] Gövde. 

 o.+ sında 329b/04 

oyun: -1- [T.] Hile, düzen. 

 o.+ lara 309a/13 

Ö 

öc:     -2- [T.] İntikam. 

 ö.+ inden 259b/12 

 ö.+ ümi 259b/14 

öd:  -1- [T.] Safra. 

ö.+ leri (ö. sıd- “ödü patlamak”) 174a/08 

öde-: -17- [T.] 1. Borcu alacaklıya 

vermek. 

ö.- di 092b/10, 162b/04, 206a/07, 

247b/15, 307a/15 

ö.- mek 319a/09 

ö.- mekde 230a/05 

ö.- yem 092b/08 

ö.- yüp 206a/05 

ö.- yüvĆre 214a/04, 214a/10 

2. Bir işin, bir görevin karşılığını 
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vermek. 

ö.- medüñ 008a/15 

 ö.- meyince 189b/12 

ö.-ye 256b/09 

 3. İbadet görevini yapmak. 

 ö.- rven 221a/15 

4. Bir zararı bedelini vererek karşılamak, 

cezasını çekmek. 

ö.- ye 189b/05, 319a/10 

öden-: -1- [T.] Borcun verilmesi. 

 ö.- medi 214a/07 

ög-:    -12- [T.]  Methetmek, övmek, 

yüceltmek. 

 ö.- dügi 216a/13, 277b/04 

 ö.- düginden 035b/15 

 ö.- dügüñi 003b/04 

 ö.- düklerine 216a/14 

 ö.- erse 072a/15 

 ö.- icek 135a/09 

 ö.- mek 036a/01, 284b/04 

 ö.- miş 219a/02 

 ö.- üpdurur 003a/05 

 ö.- üpdür 003a/04 

ög:    -27- [T.] Akıl, zihin. 

 ö.+ inde 027a/07, 089a/05, 140a/08, 

142b/14, 316a/01 

ö.+ inden 067b/05, 105b/03, 115b/05, 

192b/03, 223b/01, 245b/11, 248a/08, 

250b/11, 250b/12 

 ö.+ ine 275a/02, 324b/13 

 ö.+ ümde 276b/12 

 ö.+ ümdedür 187a/07 

ö.+ ümden 263b/15, 299a/01, 316a/12, 

316b/01, 316b/05, 316b/06, 316b/11, 

322a/13 

 ö.+ üñe 222a/09 

ögid / ögüd / ögüt: -85- [T.] Öğüt, 

nasihat. 

ö.  014b/07, 016a/03, 016a/04, 016b/10, 

023b/06, 036b/06, 037a/09, 062a/11, 

064a/12, 070a/03, 076a/14, 076a/15, 

076b/03, 096b/09, 099a/08, 099a/09, 

099a/12, 099b/08, 125b/13, 141b/10, 

169a/05, 175a/15, 181a/01, 184b/05, 

184b/07, 184b/08, 184b/09, 195a/07, 

213a/02, 218b/14, 227b/14, 292a/07, 

304b/09, 311b/11, 319a/03, 331b/14; (ö. 

vĆr- “nasihat etmek”) 008a/09, 008a/10, 

008a/13, 015b/12, 016a/12, 022b/06, 

023b/13, 072b/03, 076b/07, 085a/02, 

086a/02, 096a/10, 099a/05, 125a/13, 

125a/14, 134b/08, 150a/04, 152a/06, 

156b/04, 169a/01, 175a/15, 183b/08, 

187a/13, 201b/02, 213a/03, 218b/12, 

218b/13, 224a/10, 224a/11, 229b/02, 

251b/03, 263a/03, 273b/09, 304a/04 

ö.+ i 014b/09, 175b/01, 292a/07 

ö.+ ler 184b/09 

ö.+ üm 016a/10, 061a/15, 219a/03 

 ö.+ ümi 304a/06  

ö.+ üñ duta (ö. dut- “öğüdünü dinlemek”) 

008a/13 

ögil-: -3- [T.] Övülmek. 

 ö.- miş 152a/12 

 ö.- mişidi 295a/05 

 ö.- mişiyidi 278a/01  

ögit-:   -1- [T.] Tane halindeki maddeleri 

bir araçla ezerek un durumuna getirmek. 

 ö.-üridi 188a/09 

ögren- / öġren-: -30- [T.] 1. Eğitim 

yoluyla belli bir konu üzerinde bilgi 

kazanmak, bilgi sahibi olmak. 

ö.  120b/01  

ö.- di 039a/04, 068a/06, 215a/14 
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ö.- dük 158a/07, 181a/14, 181b/01 

ö.- düm 070b/04 

ö.- düñ 129b/05 

ö.- düñ mi 070b/03 

ö.- düñüz 181a/13 

ö.- e 218a/05, 252b/09 

ö.- edük 295b/12 

ö.- mek gerek 140b/13 

ö.- mez 052a/12, 293a/02 

ö.- ürdi 039a/04 

 ö.- ürler 021b/12 

ö.- ürsin 165b/02 

2. Anlamak, bilmek, idrak etmek. 

ö.- düm 094a/02, 246a/10, 268b/10  

ö.- düñ 268b/09 

ö.- mekden 293a/02 

ö.- üñ 267a/04 

ö.- üpdür 264b/13 

 ö.- ürseñüz 267a/04   

ögret-: -14- [T.] 1. Bir konu hakkında 

bilgi sahibi etmek.  

ö.  185a/03, 318b/04 

ö.- di 068a/08, 308b/12 

ö.- em 218b/10  

ö.- esin 218a/13  

ö.- gil 052a/08, 120a/15 

ö.- medi 052a/07  

 ö.- ürven 221a/04 

2. Bir şeyi yapmak hususunda alışkanlık 

kazandırmak, yetenek sahibi etmek. 

ö.- di 308b/12 

ö.- e 032a/13 

 ö.- iyidi 314a/03 

 ö.- mezsin 314a/04 

ö.- ürdi 178b/11 

ögüci: -2- [T.] Övgücü, öven. 

 ö.+ si 011a/06, 157b/02 

ögül-: -2- [T.] İyilikleri, güzellikleri 

söylenmiş, methedilmiş. 

 ö.- mişidi 044b/06, 292a/13 

ögüş: -1- [T.] Çok. 

 ö.+ inüñ 308a/13 

ögütle-: -5- [T.] Nasihat etmek, öğüt 

vermek. 

 ö.  022a/01 

 ö.- mege 199b/14 

 ö.- mezsin 022a/01 

 ö.- yelüm 179b/09 

 ö.- yeyin 213a/02 

ögütlen-: -1- [T.] İbret almak. 

 ö.- em 023b/07 

öksüz: -3- [T.] Annesi ölmüş çocuk. 

 ö.  222b/07 

 ö.+ ce 279b/06 

 ö.+ e 279b/07 

öküz:  -1- [T.] Erkek sığır. 

 ö.  156a/13 

öl-:    -93- [T.] 1. Can vermek, vefat 

etmek. 

ö.- di 019b/12, 032a/10, 048a/06, 

064b/04, 064b/07, 081b/11, 099b/15, 

137a/11, 139b/04, 144a/12, 147b/01, 

163b/13, 168a/06, 181b/15, 189a/06, 

192b/02, 195a/15, 240a/12, 288b/11, 

303b/14, 323a/02 

 ö.- di idi 263a/01 

 ö.- diler 016a/06, 066a/09 

 ö.- dügi 274b/05 

 ö.- dügin 156b/15 

 ö.- düginde 166b/10 

ö.- düginden 192a/15; (ö.- ãoñra) 

057a/06, 195a/13, 310a/05 

 ö.- dügümden (ö. ãoñra) 325a/06 

 ö.- dügüñ 184a/14 
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 ö.- düyidi 112b/08 

 ö.- dü mi 016a/08 

 ö.- e 124a/11 

 ö.- ecekdür 156b/15 

 ö.- em 099b/04, 200b/09 

 ö.- esin 266a/15 

ö.- icek 064b/14, 151/b4, 170a/11, 

208a/06, 227a/10, 228a/05 

 ö.- ince 035a/03, 186a/06, 242a/08, 

281a/10 

ö.- inceye (ö. degin) 088a/03 

 ö.- medin 110b/11, 209a/01 

 ö.- mek 127b/03 

 ö.- mekligi 252b/07 

 ö.- meyesin 202a/07 

 ö.- meyeven 130b/11 

 ö.- mezdi 280a/08 

 ö.- mezler 208a/10 

 ö.- mezse 128b/02 

ö.- miş 137a/13, 138a/07, 147b/14, 

162a/13, 245b/15, 269b/15, 302b/03, 

316a/09 

 ö.- mişiken 048a/12 

 ö.- se 029a/13 

 ö.- üpdurur 170a/07 

 ö.- üpdurursın 316a/10 

ö.- ür 137a/10, 139b/04, 202a/08, 

316a/11 

 ö.- ürin 295b/03 

 ö.- ürken 177b/14 

 ö.- ürse 141a/14, 224a/04 

 ö.- ürseñ 149b/13, 266a/14 

 ö.- ürüz 016a/06 

 ö.- ürven 137a/09, 201b/07 

 ö.- ür mi 202a/08 

            2. Yok olmak, mahvolmak. 

ö.- mekdür 024a/03 

ö.- ür 024a/03, 202a/10, 304b/08 

ö.- meye 190b/08 

ö.- üpdür 021b/08, 030b/04 

öldür-: -49- [T.] 1. Öldürmek, canını 

almak. 

 ö.  263b/12, 289b/15 

 ö.- di 258b/02, 300a/15 

 ö.- dügüñ 290a/02 

 ö.- düklerin 331b/12 

 ö.- düñ 048a/10 

 ö.- e 150a/11, 253b/03,  

 ö.- eler 280a/01, 289b/13, 289b/14 

 ö.- ene 077b/09 

 ö.- eyim 007b/02 

 ö.- gil 150a/12 

 ö.- ici 022a/07, 043a/15 

 ö.- icidür 254a/11 

ö.- ince 186a/07 

ö.- mege 043a/12, 043b/01, 140a/13, 

328a/14 

 ö.- megil 259b/13 

 ö.- mek 007b/04, 153b/10 

 ö.- mekdür 255b/04 

 ö.- meye 280a/05 

 ö.- mişven 232a/05 

 ö.- üñ 331b/04 

 ö.- ür 180b/01, 180b/03 

 ö.- ürleridi 279b/14 

 ö.- ürse 319a/08 

 2. Yok etmek, mahv etmek. 

 ö.- düm 323a/15, 323b/08, 323b/09 

ö.- e 124a/12, 252a/03, 283a/12 

ö.- mekdür 191a/08 

ö.- meye 318b/05 

ö.- meyince 323b/11 

ö.- miş 262a/03 

ö.- sin 235b/04 
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ö.- üp 185b/05 

ö.- ür 064a/10, 235b/07 

ölü:     -8- [T.] Hayatı sona ermiş 

bulunan, yaşamayan. 

 ö.  190b/11; (ö. bigi) 190b/12 

 ö.+ den 127b/02 

 ö.+ dür 151/b4, 185b/08 

 ö.+ ler 030b/03 

 ö.+ ye 186a/12 

 ö.+ yiseñüz 149b/05 

ölüm:  -59- [T.] Vefat. 

ö.  012a/15, 022a/13, 025b/15, 026a/08, 

030b/07, 030b/10, 033a/04, 052a/14, 

052b/15, 057a/01, 077b/03, 086b/03, 

086b/09, 099b/03, 106b/06, 141b/12, 

184a/08, 184b/07, 185b/04, 186a/13, 

191b/06, 203b/06, 212b/07, 227a/06, 

232b/03, 244b/13, 276a/04, 282b/02, 

292a/07 

ö.+ den 086b/01, 086b/02, 146b/09, 

212b/07; (ö. öñdin) 066b/04, 099b/04 

 ö.+ e 146b/12 

ö.+ i 015b/13, 016a/11, 023b/10, 

096b/01, 100b/15, 143b/06, 148a/09, 

169a/02, 191b/06,  

210a/11, 221b/11, 252b/01, 252b/03, 

257a/09, 258b/11 

 ö.+ in 016a/08, 146b/09, 274b/06 

 ö.+ inden 151a/08 

 ö.+ ine 098b/15 

 ö.+ üñe 169a/06 

èömür: -42- [A.] Hayat, yaşam. 

 èö.+ e 029a/11 

èö.+ i 016b/11, 022b/12, 036a/06, 

160b/08, 169a/07, 181a/08, 297b/10, 

303a/14, 307a/04, 313a/10, 325b/01; 

(Àòir-i èö.) 133a/08 

èö.+ in 148a/03, 271a/10, 293b/06, 

298a/10 

 èö.+ inde 018b/06, 147a/03 

 èö.+ iñi 176a/03 

 èö.+ ini 211a/03 

 èö.+ inüñ 152a/05 

èö.+ üm 037b/01, 056a/11, 084a/03, 

119a/05, 126b/07, 133a/10 

 èö.+ ümden 156b/07 

 èö.+ ümi 133b/02, 236b/15 

 èö.+ ümüz 127b/13 

èö.+ üñ 041a/14, 086b/08, 234b/10, 

304a/01 

èö.+ üñi 017a/13, 026a/04, 026a/12, 

086b/08, 330a/03 

öñ:     -64- [T.]  1. Bir kimse veya yerin 

yüzünün baktığı tarafta olan yakın yer.  

ö.+ inde 027a/06, 041a/04, 045b/15, 

050a/06, 070a/09, 075b/08, 093a/08, 

093a/14, 194b/11, 205a/15, 209b/06, 

218b/06, 221a/01, 221b/05, 226a/15, 

235a/03, 245b/14, 246b/05, 248a/01, 

249b/15, 269b/06, 269b/13, 316a/03, 

329b/09, 329b/14, 329b/15 

ö.+ indeki 102a/13 

ö.+ inden 040b/13, 148a/12, 244a/09 

ö.+ ine 017b/06, 049b/15, 061a/13, 

066b/06, 112a/13, 114a/03, 114a/04, 

114a/05, 161a/09, 164b/07, 169b/14, 

189a/05, 197b/07, 207a/05, 217a/03, 

246a/15, 248a/02, 249b/14 

ö.+ ümde 257b/04, 269a/12 

 ö.+ üme 296a/09 

 ö.+ ümüzde 027a/12 

ö.+ ümüze 050a/08 

ö.+ üñde 185a/06 

 ö.+ üñüze 050a/10 
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2. Karşı, huzur. 

ö.+ inde 059b/04, 067b/10, 177a/12, 

205b/02, 289b/02 

ö.+ ine 163a/06 

3. Görünen ileri taraf. 

ö.+ ümüzdedür 059a/02 

 ö.+ ümde 035a/11 

öñdin: -19- [T.] Önce, ilkönce, önceden. 

ö.  036b/14, 049b/10, 073a/09, 133b/03, 

165a/09, 306a/12, 326b/01; (atañdan ö.) 

066a/07; (bundan ö.) 279b/10; (dedeñden 

ö.) 066a/07; (dükelinden ö.)  246a/14; 

(ecelden ö.)  004a/11; (gelmezden ö.) 

023b/11; (ölümden ö.) 066b/04, 099b/04; 

(pìrlerinden ö.) 069a/04; (söylemekden 

ö.) 285a/05; (tevbeden ö.) 210b/10  

ö.+ den 300b/09 

öñdüñki: -1- [T.]Önceki. 

 ö.  081a/06 

öñe-: -1- [T.] Gözetlemek, 

gözlemek. 

 ö.- r 268b/11 

öñer-: -1- [T.] Geçmek, ileri geçmek. 

 ö.- di 058b/09 

öñince: 1- [T.] Önünden, önü sıra. 

 ö.+ ince 069a/03 

öp-:  -20- [T.] Öpmek. 

ö.- di 070b/02, 082a/09, 102a/05, 

103a/08, 137a/08, 138b/10, 150b/13, 

157a/05, 172b/15, 246a/15, 250a/03, 

316a/07, 323b/07, 332a/09 

 ö.- düm 084a/13 

 ö.- düñ 089b/04 

 ö.- e 024b/07 

 ö.- em 015a/09 

 ö.- erdi 089b/02 

 ö.- ersin 332a/09 

ör-:  -1- [T.] Saz vb. şeyleri elde,  birbiri 

arasından geçirerek sepet vb. eşya hâline 

getirmek. 

ö.- ürdi 283b/15 

örs:    -2- [T.] Üzerinde maden dövmeye 

mahsus çelik yüzeyli demir alet. 

 ö.  222b/14 

 ö.+ i 103b/06 

ört-:  -6- [T.] Örtülü duruma 

getirmek, kapatmak. 

 ö.  028a/05, 028a/06 

 ö.- di 218a/14 

 ö.- diler 023a/12 

 ö.- e 141a/15, 208a/04 

örti / örtü: -2- [T.] Örtmek için kullanılan 

şey.  

 ö.  055a/13 

 ö.+ sin 245b/14 

örtül-: -1- [T.] Üstüne bir şey 

konarak kapatılmak. 

 ö.- dügine 200a/12 

örtülü: -1- [T.] Örtülmüş, kapatılmış. 

 ö.  245b/13 

örü: -4- [T.] Dik, kalkık. 

ö. (ú. örü “akrep”) 200a/07, 200b/04 

ö.+ yi (ú. örü “akrep”) 200b/05, 200b/06 

örüdur- / örüùur-: -10- [T.] Ayakta 

durmak, ayağa kalkmak. 

 ö.- am 016b/13 

ö.- dı 020b/13, 090a/12, 161a/11, 

296a/14  

ö.- dılar 012b/03, 025a/01 

ö.- ġıl 185a/08 

 ö.- uñuz 012b/03 

 ö.- ursın 017a/02 

öt-:     -2- [T.] Kuşların ses çıkarması. 

 ö.- erdi 147b/08, 147b/12 
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öte:     -1- [T.] Öbür taraf, öbür yan. 

 ö.  017a/06 

ötrü / ötürü: -47- [T.] -den dolayı. 

ö.  090a/09; (aúçadan ö.) 289a/13; 

(altundan ö.) 156a/07; (andan ö.) 

179b/01, 265b/12, 265b/15, 266a/01, 

285a/06, 328b/05; (boġazuñdan ö.) 

273a/06; (borcuñdan ö.) 213b/14; 

(bundan ö.) 147a/12; (dünyÀdan ö.) 

314a/12; (edebsüzliúüñden ö.) 142b/02; 

(faøluñdan ö.) 213b/05; (úaralıúından ö.) 

249b/02; (úızlıúdan ö.) 149a/07; (kişiden 

ö.) 208b/09; (mÀluñdan ö.) 144a/07; 

(müsülmÀnlardan ö.)  224a/09; 

(namÀzdan ö.)  212b/11; (nefsümden ö.)  

167b/14; (nefsüñden ö.)  135b/01, 

135b/03; (oġuluñdan ö.) 179a/15; 

(orucdan ö.) 212b/11; (rızúdan ö.) 

319a/01, 319a/02; (sebebden ö.) 182a/01, 

320a/10; (senden ö.) 056b/05, 140a/14, 

172a/14; (şefaúatından ö.) 334a/11; 

(şöhretümden ö. 174b/09; 

(utanduġumdan ö.) 194b/03; 

(yÀrÀnlardan ö.) 240b/01; (õikirden ö.)  

212b/11; (èamelümden ö.)  213b/04, 

213b/06; (cihetinden ö. degül) 328a/02; 

(altundan ö. degül) 156a/08; (andan ö. 

degül)118b/08, 231b/11 

ö.+ dür 307b/11; (andan ö.) 118b/08; 

(nesneden ö.) 200a/15 

öykin-: -1- [T.] Özenmek. 

 ö.- ürsin 136b/10 

öyle:    -8- [T.] Öğlen vakti, gün ortası. 

ö.  016b/06, 025a/13, 039a/13, 080a/07, 

140a/03, 262a/04; (ö. ol-) 161a/10 

 ö.+ yi 084a/07 

öyün:   -2- [T.] Belli yemek zamanında 

yenen şey, yemek. 

ö. (ö. Ćdin-)187b/11, 313a/13 

öz:       -9- [T.] Nefis, benlik, iç. 

ö.+ i (“ö. göyün-” Ciğeri, içi yanmak, 

çok acı duymak) 032b/04, 055a/12, 

068a/03, 136b/04, 287a/07, 295b/09  

ö.+ üm (ö. göyün-) 138a/09, 299b/01, 

299b/12 

èöõr  / èöõür: -19- [A.] 1. Mazeret.   

 èö. (èö. dile-“ Bir hata veya 

kusurundan dolayı affedilmesini istemek) 

008a/07, 027a/14, 090a/09, 108a/10, 

139a/08, 207a/02, 232b/11, 239a/08, 

285a/06, 294a/03, 321b/10, 330b/13 

èö.+ i 282b/08 

èö.+ ile 010b/05 

èö.+ in (èö. dile-) 045a/11, 330b/14  

èö.+ ler (èö. dile-) 047a/12 

2. Kusur, hata, eksiklik.  

 èö.+ dür 124b/04 

èö.+ in 049b/07  

P 

paça:   -4- [F.] Koyun, keçi, sığır gibi 

kasaplık hayvanların kesilmiş ayağı. 

 p.  034a/08, 034a/11 

 p.+ yı 034a/11, 034a/13 

pÀdişÀhzÀde / pÀõişÀhzÀde: -2- [F.] 

Padişah oğlu. 

 p.  020a/06 

p.+ idi 214b/14 

pÀk:     -5- [T.] 1. Temiz.  

p. (p. Ćt-) 234a/01; (p. ol-) 254a/04 

2. Halis, saf. 

 p. 280b/14; (p. ol-) 264b/10 

3. Mübarek,  günahsız. 

p. 282b/11 
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palÀs: -6- [F.] Aba ve çul gibi kaba 

yünden dokunan şeyler ve özellikle 

bunların eskileri. 

 p.  009a/06, 057a/15, 138b/02 

 p.+ ıla 139a/01 

 p.+ ın 145b/02 

 p.+ ıyıla 138b/14 

panbuú: 2- [T.] Pamuk. 

 p.  329a/11 

pÀre:  -54- [F.] 1. Parça. 

p.  049a/12, 059a/09, 082a/07, 102b/13, 

114a/03, 120b/06, 142a/12, 164a/04, 

176a/06, 201a/15, 215b/15, 222b/14, 

230b/07, 235a/04, 282a/01, 283a/05, 

288a/06, 300b/02; (pÀre p.) 143a/14, 

194b/12, 249a/13, 301a/01; (pÀre p. Ćt-) 

104b/13; (p. Ćt-) 176a/06; ( p. eyle-) 

300b/02 ; (pÀre p. eyle-) 235a/02, 

300b/01, 333a/12; (p. ol-) 288a/06 

 p.+ den 333a/15 

 p.+ ler 300b/04 

 p.+ leri 300b/03 

 p.+ lerin 333a/13, 333b/02 

 p.+ si 046b/09 

p.+ sin 114a/03, 198a/03, 283a/05, 

300b/01 

2. Sayı, adet. 

p. 261b/06, 310b/05, 329a/10 

pÀrsì:  -2- [F.] Farsça. 

 p.  004b/05, 004b/07 

pÀs:  -4- [T.]  Kirlilik, kir. 

 p.+ ı 173a/02 

 p.+ ıdur 122a/11 

 p.+ ını 005b/09 

pÀsbÀn: -1- [F.] Bekçi, gözetici. 

 p.+ ıdur 147a/12 

pÀsbÀnlıú: -2- [F. + T.] Bekçilik. 

 p. (p. eyle-) 240a/01 

 p.+ ın (p. Ćt-) 237b/12 

pÀyendÀn:  -4- [F.] Kefil. 

 p. (p. ol-) 014b/13, 026b/03, 283b/01 

 p.+ um 043a/04 

pÀyendÀnlıú: -1- [F. + T.] Daimîlik. 

 p.+ dan 027a/02 

pÀõişÀh: -30- [F.] 1. Büyük hükümdar.  

p. 217b/04, 217b/11  

p.+ a 093b/08 

p.+ dur 086a/15 

p.+ ı 007a/10, 065a/05, 065a/11, 

151/b12, 204a/07, 214a/10, 215b/06, 

217b/15 

p.+ ıdı 069a/14 

p.+ ıdur 097a/09, 097a/10  

p.+ ınuñ 070a/11 

p.+ ıyıdı 065b/06 

p.+ lar 048a/09 

p.+ larına 101b/08 

p.+ laruñ 111b/01 

p.+ larındanıdı 222a/01 

p.+ uñ 066b/15, 256a/15 

2. Allah. 

 p.  011b/09, 127b/06, 133a/05, 

142a/06  

 p.+ um 149a/11   

pÀõişÀhÀ: -5- [F.] “Ey Allah’ım, 

Rabb’im!” anlamında seslenme sözü. 

 p.  006a/10, 049b/09, 056b/13, 

064b/01, 333a/02 

pÀõişÀhÀne: -1- [F.] Padişaha yakışacak 

şekilde.  

 p.  067a/01 

pÀõişÀhlıú: -13- [F. + T.] Padişah olma 

durumu, saltanat, hükümdarlık. 

 p.  067a/04, 071b/10, 081a/06 
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 p.+ dan 220a/02 

 p.+ dur 305b/01 

 p.+ ı 071b/04, 080b/14 

 p.+ ına 072a/05 

 p.+ ını 075b/06, 070a/11 

p.+ ınuñ 065b/06 

 p.+ umıla 231a/15 

 p.+ umuñ 150b/02 

pehlÿ: -2- [F.] Vücudun iki yanından her 

biri. 

 p.+ sın 196b/10 

 p.+ yı 257a/01 

pelìd / pelìõ: -2- [F.] Pis, murdar.  

 p.+ leri 253a/10  

p.+ ıraú 127a/01 

pencşenbe: -1- [F.] Perşembe. 

 p.  067a/12 

pend: -1- [F.] Öğüt, nasihat. 

 p.  240b/09 

penhÀn : -2- [F.] Gizli.  

 p.  224a/15 

 p.+ ıdı 283b/12 

perÀkende: -4- [F.] Darmadağınık. 

 p. (p. eyle-) 246b/14; (p. ol-) 104b/02, 

187b/01, 246b/11 

perde: -19- [F.]  1. Bir yerin dışarıdan 

görünmesini önlemek için gerilen kumaş. 

p. 117a/03, 144a/09, 153a/04, 153a/06, 

155a/11, 196a/07, 237b/10 

p.+ m 138b/11 

p.+ si 132b/01 

p.+ ye 144a/09 

p.+ yi 196a/09 

2.  Utanma duygusu, ar, hayâ. 

p.+ mi 025a/11 

p.+ ñi 156a/01 

p.+ sin 025a/11 

3. Engel, mani. 

p.  072b/02, (p. eyle-) 249b/14 ; (p. ol-) 

109a/15 

p.+ yi 072a/11, 119a/12 

perhìz: -3- [F.] 1. Diyet.   

p. (p. Ćt-) 210b/13 

2. Kulu Allah’tan uzaklaştıracak 

şeylerden uzak durma, sakınma. 

 p.  156a/14; (p. Ćt-) 210b/13 

perhìzkÀrlıú: -3- [F. + T.] Haramdan 

kaçınan, bunlara karşı kendini tutan 

kimse. 

 p.  086a/13 

p.+ a 259a/03  

p.+ dür 309b/10 

perì:  -2- [F.] Tabiat üstü bir güce sahip 

cin taifesinin çok güzel olanlarına verilen 

isim. 

 p.+ ler 024a/09 

p.+ misin  207a/11 

perìşÀn: -1- [F.] Acınacak durumda, 

zavallı. 

 p. (p. ol-) 032b/13 

perverdigÀrÀ: -3- [F.] Allah. 

 p.  006a/10, 056b/13, 333a/03 

pes:  -408- [F.] Şu halde, öyleyse, 

imdi. 

 p.  002a/14, 004b/15, 005a/01, 

005a/09, 005b/03, 005b/15, 006a/07, 

007a/07, 007b/11, 008a/11, 008b/02, 

008b/09, 009a/10, 009b/01, 009b/06, 

009b/12, 010b/01, 012a/01, 012a/12, 

012b/04, 012b/11, 013a/06, 013a/13, 

013b/01, 013b/09, 013b/11, 014a/02, 

014a/07, 014a/13, 014b/06, 014b/11, 

014b/14, 015b/02, 015b/05, 017b/06, 

018a/02, 019b/01, 022b/08, 023b/07, 
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024a/07, 024b/01, 024b/08, 025b/03, 

026a/02, 026b/01, 026b/04, 027a/13, 

028b/15, 030b/03, 031a/12, 031b/04, 

032a/01, 032a/13, 032b/03, 032b/12, 

034a/12, 034b/04, 035a/06, 035a/10, 

038b/14, 039b/07, 041a/05, 041b/04, 

041b/06, 042a/02, 042a/04, 042a/06, 

042a/11, 042a/13, 042b/03, 042b/06, 

044a/14, 044b/14, 045a/02, 046b/05, 

046b/11, 046b/13, 046b/14, 047a/13, 

047a/14, 047b/05, 048a/08, 048a/12, 

048a/15, 048b/01, 048b/09, 048b/11, 

048b/13, 049a/08, 049b/05, 049b/09, 

049b/15, 050a/07, 050b/03, 054a/11, 

055a/03, 055a/04, 055a/07, 055a/13, 

055b/05, 055b/07, 056a/11, 056b/08, 

056b/12, 057a/02, 057a/05, 058b/15, 

059a/05, 059a/07, 059b/15, 060a/02, 

060a/08, 060a/10, 060a/12, 060a/13, 

060b/02, 061a/09, 061a/11, 061a/13, 

063b/06, 065a/06, 066a/08, 066a/13, 

066b/06, 067a/05, 067b/03, 068a/04, 

068b/14, 069a/15, 069b/14, 070a/13, 

070b/06, 071a/08, 071b/02, 072b/13, 

072b/15, 073a/01, 073a/02, 073a/04, 

073a/07, 074b/11, 075a/02, 075a/11, 

076a/02, 077a/12, 078a/05, 078a/07, 

078a/11, 080a/04, 080a/10, 080a/11, 

081b/13, 085b/08, 089a/06, 090a/04, 

092a/02, 093b/14, 095a/10, 101a/10, 

102a/03, 103a/07, 103b/07, 104b/15, 

105b/03, 112a/07, 113b/11, 114b/07, 

114b/11, 114b/12, 115b/06, 118b/09, 

118b/12, 119a/13, 119a/15, 120a/09, 

124b/05, 127a/03, 129b/15, 130a/10, 

130a/12, 130b/15, 131a/06, 131a/13, 

131a/14, 131b/03, 131b/04, 131b/07, 

131b/08, 132a/05, 132a/07, 136b/05, 

136b/08, 137a/10, 137a/11, 147b/02, 

150b/03, 151/b3, 152b/15, 153b/04, 

153b/05, 153b/10, 154a/06, 154a/11, 

154a/14, 154b/11, 154b/13, 155a/01, 

156b/10, 159a/02, 159a/03, 160b/02, 

161b/01, 161b/04, 164b/14, 165b/02, 

167a/15, 167b/01, 167b/02, 167b/04, 

169b/05, 169b/10, 170a/03, 170a/08, 

171a/08, 175a/11, 176a/03, 176b/05, 

179a/02, 179b/10, 182b/07, 183a/02, 

183a/07, 184a/04, 184b/14, 186b/03, 

187a/15, 187b/02, 187b/05, 187b/07, 

187b/09, 187b/11, 188a/05, 188a/08, 

188a/14, 188b/03, 190a/13, 194b/04, 

195b/03, 195b/04, 195b/09, 197b/11, 

198b/03, 199a/13, 201a/14, 211a/03, 

219b/04, 219b/08, 220a/09, 220b/03, 

220b/04, 221a/12, 223a/06, 224a/14, 

224b/06, 226b/15, 230b/09, 231a/04, 

233a/04, 237a/02, 237b/05, 237b/07, 

237b/08, 238a/06, 238a/14, 239a/04, 

240b/11, 241a/06, 241a/08, 241b/03, 

241b/07, 241b/09, 241b/13, 242a/12, 

242b/07, 246b/03, 247b/01, 248b/13, 

250b/03, 250b/08, 250b/09, 250b/14, 

257a/11, 257a/13, 257b/05, 257b/11, 

257b/13, 259a/14, 259b/02, 259b/10, 

259b/15, 260a/07, 261a/04, 262b/09, 

263b/04, 266a/09, 266a/10, 266a/15, 

266b/04, 266b/07, 266b/10, 267a/03, 

267a/08, 267a/12, 267a/15, 267b/04, 

267b/06, 268a/14, 269a/07, 269b/06, 

269b/12, 272a/08, 272a/10, 272b/03, 

273b/02, 276b/02, 277a/02, 278a/11, 

282a/05, 282b/04, 282b/07, 283a/11, 

283a/12, 285b/10, 286a/01, 288a/04, 
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288a/10, 288a/15, 289b/04, 289b/09, 

289b/13, 290a/01, 290a/03, 290b/11, 

291a/08, 295b/04, 295b/06, 295b/14, 

296a/01, 296a/09, 296b/03, 296b/12, 

296b/13, 297a/01, 297a/06, 297a/10, 

297b/05, 298a/04, 300b/07, 303b/03, 

303b/14, 305a/14, 306b/14, 309a/03, 

310a/04, 311a/05, 312a/11, 312a/13, 

312b/01, 313b/06, 316a/03, 316a/06, 

316a/15, 316b/12, 317a/04, 317b/10, 

318a/07, 320a/13, 321a/15, 321b/12, 

322a/10, 322b/15, 323a/09, 328b/02, 

328b/05, 328b/08, 328b/15, 329a/07, 

329b/10, 330a/12, 330b/08, 331a/10, 

331a/12, 331a/15, 331b/03, 331b/05, 

331b/08, 332a/06, 332a/10, 332a/12, 

332a/15, 332b/04, 332b/08, 333a/07, 

333a/08, 333a/12, 334a/02 

pesendìde: -1- [F.] Beğenilmiş. 

 p.+ idi 236a/05 

peşìmÀn: -24- [F.] Pişman, yaptığına 

üzülüp hayıflanan, esef eden. 

p.  025b/09, 025b/13, 052b/07, 299b/01; 

(p. ol-) 024b/09, 026b/09, 067b/07, 

081a/07, 105b/04,149b/12, 155a/05, 

160b/09, 189b/08, 203a/12, 207a/02, 

212b/09, 238b/14, 263b/02, 269a/07, 

294a/03, 300a/01, 308b/15, 316b/05, 

319a/07  

peşìmanlık  / peşìmÀnlıú: -3- [F. + T.] 

Pişmanlık. 

 p.  053a/03, 312b/12 

 p.+ dur 060b/11   

peyġamber: -190- [F.] Nebi, resul. 

 p.  003a/02, 003a/05, 004a/08, 

006b/02, 006b/08, 007a/14, 008a/12, 

008b/02, 011b/03, 011b/05, 011b/07, 

011b/09, 011b/13, 012a/06, 012a/10, 

012a/12, 012a/13, 013a/03, 013a/05, 

014a/01, 019a/01, 019a/02, 019a/03, 

019a/05, 019a/06, 022b/04, 028a/11, 

037a/03, 043b/09, 046a/13, 046b/15, 

047a/10, 048b/03, 051b/10, 082b/10, 

093a/14, 097a/07, 098b/03, 099b/11, 

105a/07, 131b/06, 131b/10, 131b/11, 

138b/15, 139a/03, 139a/06, 139a/09, 

142b/10, 146a/10, 152b/03, 152b/10, 

153b/11, 157a/04, 157a/08, 157a/09, 

157a/12, 157b/01, 157b/02, 158a/10, 

158b/09, 160b/06, 160b/14, 162a/13, 

170b/13, 177b/03, 184a/06, 213b/12, 

214a/03, 214a/06, 214a/11, 217b/08, 

223a/11, 239b/01, 241a/07, 241b/03, 

241b/13, 242b/14, 243a/13, 243a/14, 

243b/01, 247b/04, 255b/07, 256a/05, 

260a/09, 262b/03, 270b/08, 276a/06, 

277a/08, 277a/10, 282a/02, 282a/13, 

286b/11, 290a/09, 290a/10, 294a/09, 

296a/05, 297b/03, 297b/04, 297b/06, 

298a/04, 299b/03, 302a/08, 302a/10, 

306a/12, 314a/06, 316b/07, 316b/08, 

316b/13, 318b/03, 322a/15, 322b/06, 

322b/09; (p.-i muãùafÀ) 006b/04 

 p.+ den 022b/02, 142b/08, 

157a/11ben, 158a/14, 160b/15 

 p.+ dür 157a/14, 208b/05, 217b/06 

 p.+ e 036a/08, 047a/04, 096b/07, 

203b/06, 219b/14, 247a/13 

p.+ i 012b/01, 014a/03, 014a/08, 

014a/10, 015b/02, 044b/01, 052b/11, 

068b/07, 077a/15, 085b/12, 093b/01, 

094b/06, 115b/06, 152b/10, 157a/15, 

158b/05, 160b/04, 214a/09, 217b/10, 

241a/02, 241a/04, 241a/06, 298b/05, 
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303a/14, 322b/03, 326a/11 

 p.+ idi 051b/08, 175a/12 

 p.+ ile 063b/05, 063b/07 

 p.+ imiş 296a/03 

 p.+ ler 002a/09, 004a/06, 006a/11, 

006b/04, 021b/02, 132a/14, 326a/04 

 p.+ lerden 064b/08; (p. úıl-) 217b/14 

 p.+ lere 051b/09, 303a/06 

 p.+ leri 006b/06, 326a/11  

p.+ leridi 304a/15 

 p.+ lerüñ 208b/06 

 p.+ sin 317b/08 

 p.+ ümüz 011a/04, 018b/14, 047a/09 

 p.+ ümüzüñ 001b/11 

p.+ üñ 006b/07, 014a/05, 014a/07, 

152b/06, 152b/09, 243b/02, 300a/07, 

317b/03 

peyġamberlıú: -9- [F. + T.] 

Peygamberlik. 

 p.  051b/09, 051b/11, 054b/02, 

054b/03, 302a/03, 302a/09   

p.+ üñ 302a/11, 302a/12 

pìr:      -62- [F.]  1. Vahdet feyzini veren, 

kamil mürşit. 

 p.  025a/04, 079a/02, 079a/04, 

079a/05, 079a/07, 079a/08, 104b/03, 

115a/09, 115a/10, 123a/12, 134b/08, 

143a/08, 157a/08, 196a/10, 201a/12, 

201a/14, 237a/13, 244a/14, 270a/14, 

280a/07, 285a/15, 295b/10, 295b/14, 

296a/01, 312a/08, 312a/14, 312b/01, 

317a/13, 317a/15, 317b/01, 317b/03, 

317b/07, 321b/11; (p.-i ùarìúat) 240b/01; 

(p. ol-) 152b/15 

p.+ den 225b/12, 312a/13 

p.+ idi 228a/12, 283a/03 

p.+ ile 079a/04 

p.+ iydi 313a/09 

p.+ iyidi 315b/03 

p.+ ler 019b/05, 020b/01, 237b/04, 

317a/14, 317a/15 

 p.+ lerde 285a/15 

 p.+ lerden 125b/11 

 p.+ leri 069a/08 

 p.+ lerin 260b/07 

p.+ lerinden 260b/03; (p. öñdin) 069a/04 

 p.+ lerisiz 260a/14 

 p.+ leriyile 069a/09 

p.+ sin 244a/15 

p.+ üñ 025a/08 

2. Yaşlı, ihtiyar kimse. 

p. 225b/11, 268a/10, 303b/02, 303b/04 

p.+ dür 157a/13 

pìrlik:  -3- [F. + T.] Pir olma 

durumu.  

 p.+ i 299a/12 

 p.+ ile 270a/12 

 p.+ üm 299a/15 

piser: -1- [T.] (?) 

 p.+ idi 148a/10 

pìşe:  -10- [F.] 1. Sanat, meslek. 

p.  211b/03, 314a/03; (p. Ćdin-) 085a/03 

 p.+ ñ 075b/04, 137b/10, 314a/04 

 p.+ si 211b/04, 232b/03 

 p.+ sinden 035a/13 

 2. Huy, tabiat. 

 p. 061b/01 

pìş-úadem: -2- [F. + A.] Tekkelerde 

ayine ön ayak olan ve ayini idare eden 

nakip. 

 p.+ dür 006b/15 

 p.+ iyidi 233a/09 

pìş-rev: -3- [F.] Önden giden, öncü. 

 p. (p. ol-) 304b/01 
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p.+ dür 007a/02 

 p.+ iyidi 043b/05 

piyÀle:  -2- [F.] İçki kadehi. 

 p.  220b/15, 221a/05 

puòte: -1- [F.]  Olgun, kamil. 

 p.+ yimiş 068b/12 

pul:     -4- [T.] Eskiden kullanılan küçük 

madenî para. 

 p.  077b/12 

 p.+ ı 077b/12 

 p.+ um 077b/12 

 p.+ uñ 077b/12 

pürçük: -1- [T.] Bitki yaprağı. 

 p.+ in 018b/01 

pür-derd: -1- [F.] Derdi çok olan. 

 p.  236b/11 

 

 

R 

rabb: -2- [A.] Efendi, Allah. 

r. (r.e’l-èÀlemìn “Kainatın efendisi, 

Allah”) 006a/15; 011a/07      

rabbÀnì: -3- [A.] Allah’a ait, ilahi. 

 r.+ dür (èulemÀé-ı r.)176a/13 

 r.+ idi (èÀlim-i r.) 295a/10 

 r.+ yidi (èÀlim-i r.) 327b/11 

rabbÀnìyyet: -1- [A.] Allah’a ait, ilahî. 

 r.+ dendür 130b/09 

rabbi: -3- [A.] “Ey Allahım!” Anlamında 

seslenme. 

 r.  128a/05, 129b/11, 134a/11 

rÀcì:   -1- [A.] Rica eden. 

 r.  314b/14 

rÀfıø: -1- [A.] Hz. Ebu Bekir ile Ömer’in 

halifeliğini kabul etmeyen kimse. 

 r.  007a/09 

raġbet: -12- [A.] İstek, arzu, ilgi. 

r.  171b/10; (r. Ćt- “istemek, arzu etme”) 

006a/02, 006a/05, 052a/01; (r. eyle- 

“istemek”) 002a/13, 063a/03, 072b/04, 

195b/10, 289b/03  

r.+ i (r. úadarınca) 063a/08 

 r.+ inden 200b/01 

r.+ üm 112a/05  

raġbetsüz: -1- [A. + T.] İtibarsız, 

beğenilmeyen. 

r. 289b/07 

rÀóat: -25- [A.]  İnsanda üzüntü, sıkıntı, 

tedirginlik olmama durumu, huzur. 

r.  029b/11, 098b/06, 124b/08, 151/b10, 

195a/09, 211a/15, 261a/13, 270b/01, 

285a/03, 308a/01, 309b/07, 329a/15; (r. 

bul-) 232b/11, 317b/01; (r. ol-) 180b/10, 

322a/07 

r.+ a 102a/10, 116a/07; (r. Ćr-) 034a/15 

 r.+ da 141a/15 

 r.+ ı 151/b5, 174a/10, 207b/06 

 r.+ um 138b/12 

rÀóatla-: -1- [A. + T.] Sıkıntı, 

huzursuzluk veren bir durumun ortadan 

kalkıp rahata kavuşmak. 

 r.- sañuz 155a/14 

raóimlıú: -1- [A. + T.] Merhametli olma 

durumu. 

 r.+ um 071a/07 

raómÀn : -5- [A.] Allah, kafir-mümin 

ayırmadan yarattığı bütün varlıklara 

merhamet eden, nimet veren anlamında 

esma-i hüsnadandır. 

 r.  052b/10, 077b/15, 222b/03 

 r.+ a 033b/02 

 r.+ dur 001b/09 

raómÀnì: -1- [A.] Allah’la ilgili olduğu 
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için hayırlı olan. 

 r.+ dür 022a/06 

raómet : -55- [A.] Allah’ın 

yaratıklarına olan merhameti, acıma ve 

esirgemesi. 

r.  004a/10, 072a/07, 124a/13, 125a/03, 

151/b2, 191b/02, 191b/03, 195a/05, 

235b/05, 260a/05, 268a/02, 324b/07, 

326b/02; (r.en li’l-èÀlemìn “alemlere 

rahmet olarak gönderilen, Hz. 

Muhammed.” 011a/06; (r. eyle-) 

003b/06, 022a/14, 027a/01, 036b/10, 

064b/01, 079b/13, 087a/10, 120a/09, 

142a/03, 147b/04, 163b/15, 174b/09, 

175b/06, 175b/08, 231a/08, 231b/02, 

258b/06, 334a/10, 334a/11, 334a/13, 

334a/15; (r. úıl-) 004b/10, 026a/06, 

095b/06; (r. ol-) 233b/12; (fetó-i r. ol-) 

003a/13; (r.-i ilÀhì) 002a/02; (sebú-i r. 

degül) 130a/14 

 r.+ e 116a/07 

 r.+ i 232b/04, 307b/14 

 r.+ içün 234a/03 

 r.+ inden 146b/08, 216b/02 

 r.+ ine 146b/07, 256a/09 

 r.+ üm 071a/10 

 r.+ ümden 071a/10 

 r.+ üñ 071a/14, 213a/13 

 r.+ üñle 213a/13 

raèìyet: -1- [A.] Bir hükümdarın yönetimi 

altında olan halk. 

 r.+ leri 061a/06 

raúã: -6- [A.] Dans. 

 r.  267b/01, 288b/12; (r. ur- “dans 

etmek”) 166a/11, 242b/02, 242b/10 

 r.+ a 288a/06  

ramaøÀn: -4- [A.] Arabi ayların şaban ve 

şevval arasında kalan ve devamı boyunca 

oruç tutulan dokuzuncu ayı.  

 r.  058a/14, 102b/13 

 r.+ uñ 161b/14, 291b/05 

raènÀ: -1- [A.] Ahmak. 

 r.+ yı 114b/05 

raènÀlıú: -4- [A. + T.] 1. Ahmaklık. 

 r.+ dan 051a/08; (r. degül) 114b/10 

 r.+ dur 114b/11 

 2. Hoşluk, güzellik. 

r.+ içün 122b/10 

rÀst:    -3- [F.] Rastlama, tesadüf.  

 r. (r. degül) 303a/03; (r. gel- 

“rastlamak”) 006b/12, 011a/07 

ravøa: -1- [A.] Hz. Muhammed’in 

Medine’deki kabri. 

r.+ sına 152b/03 

rÀyigÀn : 3- [F.] Karşılıksız, bedelsiz, 

bedava. 

 r.  072a/03, 239a/14 

 r.+ dur 072a/06 

rÀz: -3- [F.] Gizlenen şey, sır. 

 r.+ umı 138b/11  

r.+ ın 190b/05 

rÀøı:      -33- [A.] 1. Kabul eden, uygun 

bulup benimseyen, olana boyun eğip rıza 

gösteren. 

r.  063b/01, 284a/03; (r. degül) 055a/09, 

164a/05; (r. eyle-) 103a/04; (r. ol- “kabul 

etmek”) 065a/08, 086b/07, 093a/07, 

107a/14, 107b/02, 125b/03, 152a/03, 

153b/15, 166a/03, 170a/14, 186a/10, 

208a/02, 234a/10, 244b/12, 271a/08, 

279a/01, 305a/04 

 r.+ dur 033b/01 

r.+ raú (r. ol-) 125b/05 

2. Hoşnut olan. 
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r. (r. ol- “ hoşnut ve memnun olmak”) 

034b/07, 037a/09, 055a/08, 062a/13, 

084b/15, 085a/01, 216b/03, 267b/04, 

314a/13 

rebÀb: -5- [F.] Sap kısmının ucunda 

Hindistan cevizinden yapılmış basık, 

yuvarlak saz. 

 r.  215a/14, 215a/15, 215b/01 

 r.+ ın 215b/03 

 r.+ ını 274a/02 

recÀ: -25- [A.] 1. Kalbin istenilen, sevilen 

bir şeyi umması ve bundan ferahlık ve 

rahatlık duyması hâli. 

r.  124b/10, 151a/14, 151a/15, 191a/05, 

191a/06, 200a/06, 203b/01, 203b/03, 

212a/10, 216b/02, 233b/08, 233b/09, 

233b/10, 233b/11, 234a/02, 235b/10, 

240a/04, 275a /03, 314b/12, 314b/13 

r.+ dan 312b/10 

 r.+ dur 191a/02, 212a/10 

 r.+ yıla 240a/06 

2. Ümit. 

r. 235b/10   

red / redd: -6- [A.] Kabul etmeme, geri 

çevirme. 

r.  220a/01; (r. Ćt-) 085a/10; (r. eyle-) 

202a/04; (r. ol-) 088a/03; (r.-i òalúvan) 

108b/13 

r.+ iyile 327a/13  

refiè:  -2- [A.] Yüce, yüksek. 

 r.  327a/04 

 r.+ dür 313a/10 

reg-bend: -3- [F.] Baş ağrısını gidermek 

amacıyla başa sarılan sargı. 

 r.+ ile 053a/07 

r.+ in 053a/09, 053a/10 

rekèat: -34- [A.] Namazda kıyam, rüku 

ve iki defa secdeden meydana gelen 

bölüm. 

r.  016b/12, 048b/07, 049a/01, 051a/12, 

073b/11, 079a/03, 080a/07, 080b/10, 

093a/06, 093a/07, 101b/08, 107a/08, 

119a/07, 119a/08, 154b/09, 154b/10, 

154b/12, 154b/13, 154b/14, 178b/13, 

196a/08, 237b/10, 246a/03, 285b/12, 

289a/13, 289a/14, 320a/05, 322b/08, 

325b/11, 329a/13, 332b/14 

 r.+ da 285b/13 

 r.+ ı 322b/08 

renc: -15- [F.] 1. Ağrı, sızı.  

r. 113a/08, 

 r.+ i 054b/12 

2. Zahmet, eziyet, dert. 

 r.  095b/02, 181b/03, 195a/09, 

329a/15 

r.+ e 264a/13, 322a/11; (r. gir-) 011b/06 

 r.+ in 290a/05 

 r.+ lere 090b/12, 307a/07 

 r.+ leri 137b/05 

 r.+ lerüñ 229b/15 

 r.+ üme 090b/12 

renclü: -1- [F. + T.] Dertli. 

 r.  176b/12 

rencÿr: -1- [F.] Hasta, dertli. 

 r. (r. ol-) 068b/01 

reng: -7- [F.] 1. Renk. 

 r.+ dür 305a/13  

r.+ i 053a/14; (r. dön- “ benzi sararmak”) 

092a/10 

 r.+ in 305a/12, 305a/13 

 r.+ lerden 305a/11  

2. Mahiyet, durum, hâl. 

r.+ e (r. gir- “Bir olayın gidişi değişmek, 

başka bir hâl almak”) 329a/09 
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resm: -11- [A.] 1. Tasvir, timsal, resim. 

r. 253b/02 

r.+ dür 013a/14, 262a/06, 270b/12, 

280a/01 

r.+ e 109b/06, 

r.+ edür 019b/09 

r.+ e midür 239a/06 

2. Âdet, usul. 

 r.+ dür 049a/09 

 r.+ ince 204a/11 

 3. Tarz, şekil, biçim. 

 r.+ ince 225a/14  

resÿl: -28- [A.] Peygamber, nebi. 

r.  010a/06, 096b/02, 189b/03, 262b/04; 

(ehl-i beyt-i r.) 003a/06; (amenne-r r. 

“sure adı”) 041b/14; (resÿl’allÀh 

“Allah’ın elçisi” Hz. Muhammed.) 

012a/01, 012a/15, 132a/03; (resÿl’allÀhi 

“Ey Allah’ın resulü”) 052b/12, 160b/05, 

213b/15, 214a/12, 243b/01, 277a/09, 

318b/04, 322a/15, 326a/06 

 r.+ dür 190a/14 

 r.+ e 189b/05 

 r.+ i 009a/03, 241a/15 

r.+ ile 096b/06 

r.+ ine 283a/09 

 r.+ inüñ 008a/08, 008b/08, 175b/13 

 r.+ üñe 233a/03 

revÀ:  -39- [F.] Layık, uygun, 

yerinde, münasip. 

r.  132b/06, 132b/07, 165a/03; (r. degül) 

046b/01, 080a/02, 087b/07, 091a/15, 

107b/09, 228b/05, 229a/02; (r. dut-) 

224a/09, 327b/04, 327b/05; (r. Ćt-) 

084b/11; 214a/15; (r. eyle-) 195a/12; (r. 

gör-) 084a/04, 146b/05, 146b/06, 

155b/10, 155b/11, 196b/01; (r. úıl-) 

094b/10; (r. ol-) 095a/02, 115b/06, 

195a/12, 294a/01 

r.+ dur 041b/07, 073b/14, 132b/08, 

175a/09  

 r.+ mı  077a/02; (r. ol-) 076b/14 

r.+ mıdur 075a/12, 076b/11, 087b/03, 

140b/08 

revÀn: -13- [F.] 1. Yürüyen, giden. 

r. (r. ol-) 044b/08, 048a/06  

 2. Akan. 

r. (r. eyle-) 223b/09; (r. ol-) 079b/05, 

116b/03, 143a/05, 201b/15, 215a/06, 

219b/07, 219b/10, 249a/04, 269b/05, 

279b/05 

revende: -1- [F.] Hareketli, yaramaz. 

 r.+ idi 220a/03 

revó: -1- [A.] Huzur. 

 r.  211a/15 

reyóÀn: -4- [A.] Fesleğen. 

r.  180a/12; (reyóÀnu’l-úulÿb “gönüllerin 

fesleğeni”) 172a/04 

 r.+ ıdı 134b/07 

 r.+ ıdur 202b/10 

rezzÀú: -2- [A.] “Mahlukatına her türlü 

rızkı bol bol ihsan eden” anlamında 

esma-i hüsnadandır. 

 r.+ ı 115b/13 

 r.+ uñ 017b/09 

rezzÀúlıú: -1- [A. + T.] Rezzak olma 

durumu. 

 r.+ ın 180b/03 

rıøÀ: -54- [A.] 1. Hoşnut ve memnun 

olma durumu, hoşnutluk, memnunluk. 

 r.+ sın 055a/09, 096b/02, 217b/15, 

r.+ sını 096b/02, 

2. Kulun Allah’tan gelen her şeyi itiraz 

etmeden, sızlanmadan karşılaması, kabul 



771 
 

etmesi durumu. 

r. 062a/13, 098a/05, 146a/06, 166a/01, 

171b/06, 173b/01, 191a/11, 205b/11, 

208a/02, 255a/05, 261a/11, 267a/15, 

279a/04, 315a/11, 333a/11; (r.-yı úaøÀ) 

191a/02 

r.+ mı 062a/12 

r.+ sınuñ 125b/03 

3. Allah’ın kulun hâli ve yaptıkları 

karşısında duyduğu hoşnutluk. 

r.  127b/06, 

 r.+ mdur 130a/10 

 r.+ mı 041a/13, 218a/01 

r.+ ñ 047b/04, 130a/10 

 r.+ ñı 041a/12 

 r.+ ñıçün 333a/06 

r.+ sı 026a/10, 029a/06, 043a/04, 

043b/14, 044b/03, 212a/11, 212b/12, 

212b/13, 229a/09 

 r.+ sını 275b/09 

r.+ sıdur 044a/08 

r.+ sın 044b/03, 229b/01, 232a/15, 

276b/02,  

r.+ sını 122a/02 

4. İsteme, istek. 

r.+ sı 275b/09 

r.+ sın 283a/13, 295b/05, 295b/13 

r.+ sıyıla 122a/01, 296a/03   

rıøÀlıú: -1- [A. + T.] Hoşnutluk. 

 r.+ ını 129b/08 

rızú: -46- [A.] 1. Allah tarafından 

herkese takdir edilen nimet. 

r. 124b/08, 148b/03, 180b/02, 184a/02, 

184a/03, 184a/06, 283b/02 

r.+ a 164a/05, 254b/13, 277b/13, 

305a/06, 314a/13 

r.+ dan (r. ötrü) 319a/01, 319a/02 

r.+ ı 151/b8, 151a/11, 183a/07 

 r.+ ımı 183a/06 

r.+ ın 092a/02, 179a/02, 180a/15, 

180b/01, 283b/01 

r.+ içün 148a/08, 149a/12, 151a/10, 

216a/04, 254b/14, 283b/01 

r.+ ları 183a/15 

r.+ um 183b/04, 184a/15 

 r.+ umı 314a/01 

 r.+ uñ 148a/15, 216a/01 

2. Yiyecek, içecek şey, azık  

r.  073b/14, 115b/09, 115b/15, 183b/03, 

183b/12  

r.+ ın 076b/09, 076b/10, 076b/14 

r.+ uñdur 017b/09 

 r.+ uñ 183b/05 

r.+ uñuz 183b/01 

rièÀyet: -1- [A.] İtaat. 

 r.+ i 252a/08 

ribÀ: -4- [A.] Faiz. 

 r.+ dur 154b/04 

 r.+ ñ 038a/14 

r.+ ya 035a/13, 038a/01 

ridÀ: -3- [A.]  Dervişlerin omuzlarına 

attıkları, gereğinde seccade veya yorgan 

gibi kullandıkları yün örtü. 

 r.+ sın 318a/01 

 r.+ yı 318a/02 

riúúat: -3- [A.] Acıma, şefkat, merhamet. 

 r.  254a/12; (r. eyle-) 192a/09 

r.+ den 254a/12 

risÀlet: -1- [A.]  Peygamberlik, resullük. 

 r.  157b/10 

rivÀyet: -10- [A.] 1. Bir haberi, söz veya 

olayı nakletme, anlatma.  

r.  006b/09, 123b/11, 202b/07; (r. Ćt-) 

022b/02, 055a/06, 317a/15, 317b/02; (r. 
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eyle-) 042b/14; (r. úıl-) 015b/03 

 2. Hz. Peygamber’in hadislerinin 

senetli olarak bir sonraki nesle nakli. 

r.+ leri 100a/15 

riyÀ: -17- [A.] Bir ibadet veya iyiliğin 

Allah rızası için değil gösteriş için 

yapılması. 

 r.  122b/10, 145a/14, 330a/15 

 r.+ dan 051a/09, 123b/13, 185b/15 

 r.+ dur 063b/13, 145a/10, 145a/15 

 r.+ mıdur  201b/14 

r.+ sı 274b/11 

 r.+ suz 307a/03 

 r.+ yı 234a/11 

 r.+ yıla 031b/11, 186a/03, 221b/08 

 r.+ yiçün 032a/05 

riyÀøÀt: -1- [A.] Nefsi terbiye etmek için 

yapılan talimler, riyazetler. 

 r.  283a/01 

riyÀøet: -61- [A.] Nefsin arzuladığı 

şeylerin aksini yapma, dünya 

lezzetlerinden sakınmak suretiyle nefsi 

terbiye etme, ahlakı güzelleştirme. 

r.  032a/09, 037a/05, 043b/05, 051b/15, 

057a/14, 072b/08, 101a/11, 103b/05, 

137a/06, 157b/14, 162b/12, 172a/05, 

181a/07, 187a/02, 192b/15, 193a/09, 

217a/13, 222a/02, 223a/06, 230b/12, 

236a/04, 261b/02, 271b/07, 274a/09, 

278a/05, 292a/13, 293a/15, 300a/02, 

303a/13, 314b/09, 315b/03, 322a/09, 

327a/03; (r. çek-) 266a/08 

 r.+ dür 211b/11, 232a/14 

r.+ e 020b/08, 033b/10, 259a/02, 

272a/15, 290b/05, 313b/10 

 r.+ i 020b/09, 031a/06, 038a/01, 

087b/13, 157b/09, 196b/09, 233a/10, 

235a/11, 283b/12, 285a/13, 307a/12, 

308a/15 

 r.+ ile 282a/09 

 r.+ ini 127b/01 

 r.+ inüñ 152a/13 

 r.+ leri 100a/11, 295a/08, 310a/12 

 r.+ lerümi 133a/10 

rubè: -2- [A.]  Dörtte bir, çeyrek. 

 r.+ ıdur 302a/04 

 r.+ ından 302a/05 

rubÿbìyyet: -4- [A.] Rab olmak. 

 r.  131a/13 

 r.+ den 284b/15 

 r.+ e 255b/10, 270b/04  

rÿóÀnì: -3- [A.] Melek, cin gibi gözle 

görülmeyen varlık. 

r. (r.-ãıfat “ruhani sıfatlı”) 232b/04, 

255b/05 

r.+ lerdendür 084b/09 

ruhbÀn: -6- [A.] Rahipler. 

 r.  161b/01, 161b/08 

r.+ lar 161b/02, 161b/10, 205a/14, 

205b/01 

ruúèa:-3- [A.] Mektup. 

 r.  224a/02, 231b/03 

rÿmì -2- [T.] Rum diyarı ile ve 

orada yaşayanlarla ilgili.  

 r.  019b/02, 272a/02 

rumÿz: -1- [A.] Sembol. 

 r.+ ları 287b/10 

rÿşen: -9- [F.] Parlak, aydın, aydınlık. 

r. (r. degül) 043a/02; (r. Ćt-) 125a/09; (r. 

eyle-) 003b/11; (r. ol-) 043a/02, 047b/15, 

209b/14, 209b/15 

 r.+ dür 133a/01, 117a/14 

rÿşenlıú: -2- [F. + T.] Aydınlık. 

 r.+ ı 227b/11, 227b/12 
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ruùab: -2- [A.] Olgun, taze hurma. 

 r.  329b/10 

rÿz: -2- [F.] Rızık. 

 r.+ ın 124b/14 

 r.+ uñuz 183a/14 

rÿzì: -15- [F.] Nasip, kısmet. 

r. (r. eyle- “nasip eylemek”) 132b/14; (r. 

úıl- “nasip etmek”) 001b/02, 006a/13, 

056b/05, 058a/09, 071a/04, 103a/04, 

103a/09, 136b/07, 166b/09, 193b/15, 

206b/11, 231a/06, 231a/07, 268b/02  

rÿzigÀr: -9- [F.] Devir, zaman. 

 r.  008b/15, 065a/13, 214b/12, 

222b/11 

 r.+ ın 210a/07 

 r.+ ına 004a/11 

 r.+ umı 239b/12 

 r.+ uñ 076a/02, 175b/12 

rücÿè: -12- [A.] Dönme, geri dönme. 

r. (r. Ćt-) 019a/12, 098a/09, 170b/05, 

187a/01, 202b/08, 236b/01; (r. eyle-

)149a/12, 254b/12, 284b/04, 306b/08  

 r.+ ı 271a/06, 319b/14  

rükÿè: -4- [A.] Namazda elleri 

dizlere dayayıp yere paralel şekilde 

eğilme.  

 r. (r. eyle-) 185a/08, 221a/11; (r. 

içinde ol-) 016b/14 

 r.+ ı 017a/02 

rümmÀn: -1- [A.] Nar. 

 r.  (r.ü’l-èÀbidìn “nar ağacı” ) 080a/14 

rüsum: -1- [A.] Suretler. 

 r.+ dur 270b/12 

rüsvÀy: -4- [F.] Kötülükle şöhret bulmuş, 

rezil. 

 r. (r. Ćt-) 025a/10; (r. eyle-) 025a/10, 

094b/12; (r. ol-) 200b/10 

rüsvÀylıú: -1- [F. + T.] Rezillik. 

 r.+ dur 126b/03 

S 

saèÀdet: -4- [A.] Mutluluk, bahtiyarlık. 

 s.  275b/01, 307b/02, 315a/01 

 s.-i ebedì 298a/08 

sÀèat: -88- [A.] 1. Vakit, zaman.  

s.  007b/07, 007b/08, 007b/13, 009b/13, 

016b/07, 017a/12, 020b/06, 034b/10, 

042b/08, 044b/01, 045a/15, 065a/08, 

070b/10, 070b/13, 078a/08, 079b/14, 

080a/04, 080b/07, 080b/11, 081b/06, 

098b/08, 106a/05, 109b/02, 112a/09, 

113a/08, 113b/06, 115a/13, 139b/04, 

142a/15, 143a/06, 154a/01, 158b/08, 

177a/04, 180b/07, 199a/08, 215b/14, 

217b/11, 227a/05, 232a/05, 240b/03, 

290a/02, 297a/02, 297a/03, 297a/11, 

298b/05, 309b/02, 322a/07, 322a/14 

s.+ de 087a/05 

s.+ mı 183b/13 

2. Altmış dakikalık zaman birimi.  

s. 013b/10, 016a/11, 047b/13, 072b/11, 

078b/13, 093a/15, 117a/13, 123a/01, 

134b/04, 140a/03, 178a/08, 178a/10, 

178b/07, 211a/03, 237a/15, 241b/02, 

254a/13, 254a/14, 254b/03, 272b/14, 

274a/10, 285b/02, 292b/06, 296b/04, 

302b/11, 302b/12, 303b/06, 

 s.+ cuú 280b/10 

s.+ den (s. ãoñra) 041a/02, 050a/02, 

090b/08, 105a/03, 263b/05, 269a/11, 

290b/15, 296a/15 

s.+ dür 322a/03 

s.+ i 322a/04 

ãabÀó: -8- [A.] Güneşin doğuşuyla 
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başlayan, gündüzün ilk saatleri. 

 ã.  024a/09, 067a/13, 083a/07, 

303a/15, 318b/05; (ã. ol-) 056a/15, 

074a/08, 268b/15 

sÀbıú:  -2- [A.] Zaman veya mevki 

bakımından önde olan kimse. 

 s.+ ıdı 158b/03 

 s.+ lar 224b/05 

åÀbit:  -4- [A.] Yerinde duran, yer 

değiştirmeyen. 

 å. (å. eyle-) 206a/12; (å. ol-) 094b/08 

åÀbit-úadem: -4- [A. + F.] Verdiği 

karardan ve sözden dönmeyen. 

 å.  132a/09, 212b/15, 293b/02  

å.+ idi 293b/02 

ãabr / ãabır: -110- [A.]  Dayanma, 

tahammül gösterme, halinden şikayet 

etmeme. 

ã.  028b/03, 062a/09, 076a/05, 098a/12, 

171b/04, 171b/05, 190a/09, 205b/11, 

216b/03, 254b/10, 254b/11, 254b/12, 

261a/12, 263a/12, 270a/14, 277b/11, 

279a/01, 315a/11, 326b/11; (ã.-ı úarÀr) 

222a/06; (ã. bile) 028b/07; (ã. Ćt-) 

024a/06, 028b/04, 030b/06, 033a/12, 

033b/15, 034a/02, 053a/02, 121b/08, 

145a/04, 173a/15, 205b/10, 294a/07; (ã. 

eyle-) 013b/04, 024b/12, 151a/13, 

191b/01, 218b/11, 270a/13, 324b/06, 

328a/08 

ã.+ dan 028b/03, 200b/03, 200b/05, 

252b/11 

ã.+ dur 186a/08, 211b/14 

ã.+ ı 110b/08, 146a/03, 173b/01, 

243b/12, 253a/14, 327a/02; (ã. bigi) 

253a/15 

ã.+ ıla 086a/04, 099a/11, 292a/04 

ã.+ ın 270a/10; (ã. Ćt-) 172a/06 

2. Bekleme, acelecilik etmeme. 

ã (ã. et-) 045a/14, 091a/15, 091b/01, 

150b/09, 176b/05, 205b/10, 213a/02, 

298b/10, 311a/14, 326a/10, 331b/11; (ã. 

eyle-) 032a/03, 044a/15, 058b/01, 

077b/07, 077b/08, 093a/10, 103a/01, 

207b/09, 215b/10, 224b/05, 243b/07, 

333a/02; (ã. úıl-) 107b/12 

ã.+ um 090b/07 

3. Ruha ve bedene zarar veren şeylerden 

uzak durma, nefsin aşırı istek ve 

arzularına karşı koyma. 

ã (ã. et-) 044a/11, 044a/12, 084b/1; (ã. 

eyle-) 034a/07, 037a/10, 275b/02, 

275b/03 305a/02 

ã.+ ı 085a/03 

ã.+ ıla 084b/15 

ãabrlu: -1- [A. + T.] Sabırlı olan kimse. 

 ã.+ raú 028b/05 

ãabrsuzlıú: -1- [A. + T.] Sabrı olmayan, 

sabredemeyen. 

 ã.+ uñ 218b/07 

ãabun: -1- [A.] Sabun. 

 ã.+ ıla 027b/12 

sac: -1- [T.] Birkaç milimetre 

kalınlığındaki ince demir levha. 

 s.  322a/10 

sac ayaú: -2- [T.] Üzerine tencere, tava 

vb. konan ateş üstüne oturtulan üç ayaklı 

demir alet. 

 s.  182b/12, 182b/14 

saç-:  -10- [T.] 1. Ortalığa 

dağıtmak, etrafa serpmek. 

s.- ar 166b/02 

 s.- ardı 095b/05 

 s.- arın 095b/06 
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 s.- arlarsa 333b/05 

 s.- arsın 095b/05 

s.- dı (saçu s.-) 162b/07 

 s.- dılar 333b/03, 333b/07 

2. Yaymak, dağıtmak.  

s.- ayın (nÿr s.-) 028a/10 

saç:    -6- [T.] Başı kaplayan kıllar. 

 s. 133b/01 

s.+ ı 313b/01, 325b/10 

 s.+ ın 148a/13, 274a/04 

 s.+ uñı 109b/02 

saçıl-:  -1- [T.] Yayılmak.  

s.- ur 113a/15 

ãadaúa: -11- [A.] Karşılık beklenmeden 

sadece Allah rızası için fakirlere verilen 

para, mal.  

ã.  018b/02, 040a/13, 136b/01, 141a/11, 

146a/04, 147a/10, 276a/03, 282a/09, 

285b/08; (ã. vĆr-) 186a/03, 224b/05 

sÀdÀt: -3- [A.] Büyük ve yüce kimseler, 

ileri gelenler. 

 s.+ lar 228a/01 

 s.+ larındanıdı 230b/02, 259a/01 

ãÀdıú: -11- [A.] Dostluğunda samimi 

olan, sadakatli (kimse). 

ã. 097b/08, 171b/09, 173a/15, 254a/13, 

254b/08, 256b/02, 265b/05 

ã.+ ıdı (èÀşıú-ı ã.) 327a/03  

ã.+ lar 210a/08 

ã.+ raú 204a/05 

ã.+ uñ 007b/09 

ãÀdıúlıú: -1- [A. + T.] Sadık olma 

durumu. 

 ã.  254b/10 

ãÀdır: -3- [A.] Ortaya çıkan, meydana 

gelen. 

 å. (ã. ol-) 231b/11, 238a/05, 249a/10 

ãÀdırlıú : 1- [A. + T.] Sadır olma 

durumu. 

 ã.  130b/06 

ãad-hezÀrÀn hezÀr: -1- [F.] Yüz binlerce 

bin. 

 ã.  002b/04 

ãaf  / ãaff: -6- [A.] Yan yana düzgün bir 

şekilde sıralanan kimselerin meydana 

getirdiği dizi, sıra. 

 å. (ã. baġlan-) 066a/01, 250b/15; (ã. 

eyle-) 002b/15 

 ã.+ ında 018b/07, 046a/13, 046b/01 

ãÀf: -1- [A.] Gönlünün temizliğini 

bozacak bir şey karışmamış olan. 

 ã. (ã. dut-) 117a/11 

ãafÀ: -3- [A.] Gönül şenliği, rahat, huzur. 

 ã.  266b/09; (ã. bul-) 277a/12 

 ã.+ yıdı 128b/10 

ãafÀlaş-: -1- [A. + T.] Birbirinin gönlünü 

almak, barışmak. 

 ã.- dılar 139a/12 

ãafÀlıú: -1- [A. + T.] Safalı olma durumu, 

hoşnutluk. 

 ã.+ umı 129b/07 

ãÀfì: -14- [A.] Temiz, halis, saf.  

ã.  082a/03, 117a/13, 117a/14, 130a/11, 

292b/07; (ã. eyle-) 255b/03; ( ã. ol-) 

123b/03, 190b/10, 253a/11, 270b/09, 

292b/13, 324b/12  

 ã.+ dür 125b/12, 166a/12  

ãafvet: 1- [A.] Maddi ve manevi manada 

temizlik, saflık. 

 ã.+ in 107a/12 

saġ: -19- [T.]  1. Vücutta kalbin 

bulunduğu tarafın karşısında 

olan, sol karşıtı. 

 s.  012a/11, 013a/02, 142a/15, 
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185a/05, 239b/01, 245b/11, 316a/13 

s.+ dınuña 313b/14 

s.+ umdan mı 052b/01  

2. Sağlam, sağlıklı, sıhhatli. 

s. 100b/14, 100b/15, (s. ol-) 090b/05, 

090b/10, 244a/04, 261a/06, 270a/07 

 s.+ dur 185b/09 

s.+ ıduñ 053a/09  

s.+ ıken 086a/14 

saġınc: -2- [T.]  Endişe, düşünce.  

 s.+ ı 285a/02 

 s.+ uñuz 211a/13 

saġır: -3- [T.] Kulağı duymayan (kimse) 

 s.  181b/14; ( s. ol-) 304b/12 

 s.+ dur 181b/11  

saġırlıú : -1- [T.] Sağır olma durumu. 

 s.+ ı 252b/06 

saġış: -5- [T.] Sayı, adet. 

 s.  124b/15 

 s.+ ınca 011b/15, 013b/12 

 s.+ ından 256b/13  

s.+ lara 029a/10  

saġlıú: -5- [T.] Sıhhat, esenlik. 

 s. (s. vĆr-) 243b/04 

s.+ dur 010b/13 

 s.+ ı 083b/09, 096a/13 

saġucı: -1- [T.] Ağıtçıdır. 

 s.+ dur 284a/12 

ãaóÀbe: -13- [A.] Hz. Muhammed’in 

sohbetinde bulunmuş olan müslümanlar. 

 ã.  003a/06, 013b/09 

ã.+ ler 012a/01, 012a/09, 013b/01, 

233a/11 

 ã.+ leri 003a/02, 006b/06, 028a/13 

 ã.+ lerinden 043b/09 

 ã.+ lerine 037a/03 

 ã.+ lerini 007a/12 

 ã.+ lerümi 085b/15 

ãÀóib: -17- [A.] Bahsedilen şey 

kendisinde bulunan. 

ã. 037b/15, 109a/09, 114b/10, 276b/07, 

208b/02, 217a/15, 228a/14, 233b/11, 

253a/06, 278a/04, 281b/05, 299a/08, 

315a/09; (ã.-i himmet) 295a/10; (ã.-i 

istiúÀmet) 315a/09; (ã.-naôar idi) 

228a/10; (ã. vaút) 330a/06 

ãaóìó: -1- [A.] Gerçek, doğru. 

 ã.+ idi 265b/04 

ãaórÀ / ãaòra: -14- [A.] Çöl.  

 ã.  066a/15, 095b/04, 095b/05, 

136b/05, 136b/08 

 ã.+ da 114a/15, 130b/03, 265b/12 

 ã.+ dan 112b/05 

ã.+ ya 066a/14, 095b/03, 117b/10, 

198b/09, 199a/03, 322a/08 

saèìd: -2- [A.] Kutlu, uğurlu, mübarek. 

 s.  114a/11 

 s.+ lerden 296b/04 

sÀéil / sÀyil: -8- [A.] Dilenci. 

 s.  040b/13, 050a/11, 224a/15 

 s.+ e 040b/15, 041a/01, 050a/08, 

050a/12, 224b/01 

saúa / saúúÀ: -5- [A.] İnsanlara su taşıyan 

kimse. 

 s.  195b/07, 195b/10, 195b/11  

s.+ dan 094a/02 

s.+ ya 094a/06 

saúal: -14- [T.] Erkeklerde çene ve 

yanaklarda çıkan kılların bütünü. 

 s.  133b/01, 266b/07 

 s.+ ı 018b/07, 155a/10 

s.+ ın 074b/15, 142b/12, 148a/13, 

266b/01 

 s.+ ına 142b/01 
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 s.+ ından 266b/02 

 s.+ ıyıla 158a/05 

 s.+ suz 262b/14 

 s.+ uñı 109b/02 

 s.+ uñuz 028a/12 

saúallu : 2- [T.] Sakalı olan kimse. 

 s.  225b/11, 266a/02 

saúın-:  -32- [T.] 1. Uzaklaşmak, 

kaçınmak. 

s.  105b/12, 162a/09, 181a/03, 185b/15 

s.- a 171a/15, 216b/06, 234a/06 

s.- am 228b/11 

s.- asın 284a/06 

s.- maúdur 251b/13, 285a/072 

s.- maú gerek 305a/10 

s.- sun 086a/07 

s.- uñ 010b/08, 036a/04, 043b/15, 

 207b/11, 241b/01, 260b/05  

2. Tedbirli olmak, tedbir almak. 

 s. 155b/02 

s.- ġıl 045b/10, 050a/04, 068b/02, 

087b/08, 110a/07, 155b/04, 163a/08 

3. Saklamak, muhafaza etmek. 

 s.- ġıl 141b/10 

 s.- maú gerek 141b/11 

 4. Esirgemek. 

s.- urımışsın 084b/03 

sÀúıù: -1- [A.] Hükümsüz, geçersiz.  

 s. (s. eyle-) 237a/04 

sÀúì: -1- [A.] Mecazi anlamda gönüle 

Allah sevgisi sunan kimse.  

 s.+ ven 120b/15 

sÀkin: -11- [A.] 1. Durgun, dingin, 

huzurlu. 

s. 223a/14; (s. ol-) 098a/13, 141b/06, 

242b/05, 255a/12, 297b/14, 333b/09 

2. Öfkesi veya heyecanı yatışmış, acısı 

dinmiş, teskin olmuş.  

s. (s. ol-) 297a/04 

3. Bir yerde oturan, o yerin halkından 

olan kimse.  

 s.+ i 130b/06 

saúla-: -42- [T.] 1. (Bir şeyi) 

Kaybolmaması, zarar görmemesi için 

emin bir yere koymak. 

s. 300b/06 

s.- ġıl 114a/10 

2. Bir şeyi söylememek, gizlemek. 

 s.  185b/14 

 s.- dı 248b/14 

s.- ġıl 051a/09  

s.- àıl 010b/02 

s.- maġıçün 244a/12 

s.- r 267a/12 

s.- ya 278b/15 

3. Muhafaza etmek, korumak, esirgemek. 

 s. 232b/11 

s.- dı 240a/01, 

 s.- dum 240a/01 

s.- dı 252b/13, 266b/08 

 s.- ġıl 041b/15 

 s.- maàıla 304b/13 

s.- maú 044b/02, 155a/15 

 s.- maúlıàıla 124a/14 

s.- mayınca 189b/13 

 s.- maúdan 254b/04  

 s.- ñ 169b/11 

 s.- r 142b/05, 145a/01, 269b/01 

 s.- rvan 073a/15 

 s.- sun 234a/09  

s.- ya 171a/14, 227b/08, 235a/13, 

235a/14, 235a/15, 252b/13, 264b/04, 

280a/05, 311a/02 

s.- yasın 218b/08 
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 s.- yayın 273b/14 

s.- yumaduñ 218b/08 

saúlayıcı: -1- [T.] Koruyucu, muhafaza 

edici. 

 s. (s. ol-) 293a/05 

sal- / ãal-: -8- [T.] 1. Göndermek.  

s.- ıvĆrdüm idi 160a/07  

s.- ıvĆrüñ 188a/10 

2. KoyUvermek, serbest bırakmak. 

s.- ıvĆrdiler 163a/15, 176a/08, 201a/14 

s.- ıvĆrür 211b/09  

ã.- ıvĆrdi 136a/09, 280a/07 

ãalÀó: -10- [T.] 1. Doğruluktan 

ayrılmama, dinin yasakladığı şeylerden 

kaçınma. 

ã.  016a/11, 122a/06, 141b/15, 220b/09, 

234b/12 

 2. İyi duruma gelme, düzelme, 

iyileşme.  

 ã.+ a 229a/08, 234a/09  

 ã.+ da 141a/15 

 3. Rahatlık ve huzur içinde olma. 

ã.+ ımiçündür 064a/07 

 ã.+ ıyiçün 064a/08 

ãalÀóat: -1- [A.] Salah hâli.   

 ã.+ a 298a/15 

ãalÀóiyyet  / ãalÀóiyet: -7- [A.] Yetki. 

 ã.  206b/11, 291a/13 

 ã.+ eyidi 058b/07 

ã.+ i 059b/11, 274b/13 

 ã.+ ile 234b/10 

 ã.+ leriçün 152b/11 

salaúÀ: -1- [T.] (?) 

 s.+ danıdı 310a/14 

ãalavÀt : -5- [A.] “Allahım, Hz. 

Muhammed’e ve onun soyundan 

gelenlere salat eyle!” anlamına gelen 

dualardan her biri. 

ã.  001b/06, 233a/03; (ã. getür- “salavat 

duası okumak”) 047a/04, 047a/05; (ã. 

vĆr-) 016a/09 

salın-: -1- [T.] Sağa sola hafifçe 

sallanarak edalı yürüyüş. 

 s.- u 046a/02 

ãÀlió: -15- [A.] Dinin emrettiği hususlara 

uygun davranan, günah işlemekten 

kaçınan (kimse).  

ã.  001b/04, 164b/06, 164b/10, 164b/13, 

171b/11, 210a/13, 234b/06, 302a/07 

ã.+ ler 004a/09, 227b/11, 264a/01, 

281a/12, 292b/04 

 ã.+ lere 085b/14 

 ã.+ lerile 319a/10 

ãÀlióa: -1- [A.] Salih kelimesinin 

müennes şekli. 

 ã.+ yıdı 184a/11 

salúım  / salúum: -1- [T.] Özellikle üzüm 

tanelerinin meydana getirdiği bütün. 

 s.  111b/11 

 s.+ a 078a/11 

salùÀnat: -1- [A.]  Hükümdarlık, sultanlık. 

 s.  067a/04 

ãamedìyyet: -1- [A.] Allah’ın samed 

vasfına sahip olması durumu. 

ã.+ dendür 130b/09  

ãan- / san-: -46- [T.] 1. Düşünmek, 

tasavvur etmek, zannetmek. 

ã.- a 122b/12, 254a/10 

ã.- asın 058b/12, 105a/02, 180a/12, 

263b/13, 269b/12, 279b/03 

 ã.- asız 022b/12, 332b/11 

ã.- dı 034b/14, 051a/06, 059b/13, 

074b/12, 136b/01, 178b/04 

 s.- dılar 102a/03 
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ã.- duú 143b/01 

 ã.- dum 088a/11, 089b/11, 089b/12  

 s.- duñ 079a/12 

ã.- ma 034a/14 

 ã.- up 264b/03 

ã.- ur 173a/05, 307b/07 

ã.- urdı 113a/04, 135a/14 

ã.- urdum 127a/14, 128b/14, 204a/09, 

317b/09 

ã.- urıdı 279a/08 

ã.- urlar 060a/15, 128a/09 

ã.- urlarıdı 018a/14, 104a/11  

s.- ursañ 116a/02 

 ã.- ursın 116b/12, 117a/14, 264a/05 

 ã.- uruz 244a/09 

 2. Şüphelenmek, tereddüt etmek, 

birine benzetmek. 

ã.- dı 168a/15 

ã.- dum 141b/09 

ã.- sun 201a/04 

ãanèat: -1- [A.]  Duygu, ve fikirleri etkili 

bir biçimde söz, yazı, ile ifade eden eser. 

 ã.+ lar 329a/02 

ãanduú: -4- [A.] İçine saklanması istenen 

şeyler konan, bir kutu şeklindeki kapaklı 

ev eşyası. 

 ã.  297a/11, 297b/04 

 ã.+ ı 297b/05 

 ã.+ uñ 297a/12 

ãÀniè: -3- [A.] “yaratan, halk eden” 

anlamında Allah için kullanılır. 

 ã.  053b/04 

 ã.+ i 053b/03 

 ã.+ yi 131a/05 

sap-: -1- [T.] Yönünü değiştirmek. 

 s.- dı 156a/13 

sapasaà: -1- [T.] Çok sıhhatli, sağlıklı. 

 s. (s. ol-) 299b/09 

sar- / ãar-: -16- [T.] 1. (Yara, kırık vb.ni) 

Tedavi için sargı ile bağlamak. 

 s.- aúoduñ 188b/04 

 s.- aúomış 088a/06, 188b/06 

 s.- aúomışımış 188b/08 

s.- dı 188b/03 

s.- duñ 188b/06 

2. Bir şeyi üzerine başka bir şey 

dolayarak onunla kaplamak, bez, kefen 

vb. şeylerin içine almak. 

s.- alar 124a/12, 124a/13 

ã.- alardı 046b/10 

s.- dı 272a/10 

ã.- dum 078b/15 

s.- maúda 186a/13 

3. Bir görev veya işin yerine 

getirilmesini başkasına yüklemek. 

s.- alar 032a/07 

4. Dolamak. 

s.- alar 032b/11 

5. (Koku, sis, duman, ateş vb.) Yayılıp 

bir yeri kaplamak. 

s.- dı 082a/10 

 s.- duñ 082a/12 

sarar- / ãarar-: -12- [T.]  (Heyecan, korku, 

hastalık, açlık vb. sebeplerden yüzünün 

rengi) Solmak. 

 ã.- dı 332b/11 

 ã.- duàı 332b/11 

ã.- mış 038a/13, 095a/07, 137a/07, 

140b/04, 198b/05, 199a/01, 266b/13, 

303b/10, 306a/01, 309b/04 

sarÀy / åaray: -25- [F.] Hükümdarların 

oturduğu büyük ve gösterişli bina. 

s.  066a/05, 278a/08, 291a/02, 291a/05 

 s.+ a 122b/01 
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 å.+ da 123b/14 

s.+ dan 291a/05 

 s.+ dur 066a/06 

 s.+ ı 033b/12, 150a/08, 163a/07 

 s.+ ıdur 315a/11 

s.+ ına 159b/07, 264a/10; (s. úarşu) 

033b/13 

 s.+ ında 011a/14, 056b/14, 065b/08 

 s.+ ındadur 132b/01 

 s.+ ınuñ 130b/05 

s.+ lar 025b/12 

s.+ laruñuz 211a/12 

 s.+ um 065b/09 

 s.+ uñ 094a/03, 291a/04  

ãarb / ãarp / sarp: -6- [T.] 1. Güç, zor. 

 ã.  003b/02, 024a/02 

 ã.+ dur 063a/13, 146b/11   

2. Çok dik, çıkılması, geçilmesi zor. 

ã.137a/02 

ã.+ ımış 088b/11 

ãarf:  -3- [T.] 1. Harcama. 

ã. (ã. Ćt-) 243b/10; (ã. eyle-) 210a/07 

 2. Şekil bilgisi, dil bilgisi. 

ã.  004b/02 

ãarıl-:  -1- [T.] Bir şeyin üzerine 

başka bir şey dolayarak onunla 

kaplamak, örtmek. 

 ã.- mış 329b/09 

sarúıt-: -2- [T.] Yukarıdan aşağı doğru 

sarkmasını sağlamak. 

 s.- dı 081a/11, 311a/04 

sarlan-: -1- [T.] (Bir şeyi) Kendi üstüne 

örtmek, (bir şeye) bürünmek. 

 s.- mış 246b/13 

ãaru:  -4- [T.]  (Yüz için) Solgun, 

sarı. 

ã.  015a/11, 090b/08, 253b/08, 325b/10   

ãat- / sat-: -30- [T.] 1. (Bir malı) Ticaret 

amacıyla satmak. 

 s.  091b/12, 247b/08 

 s.- a 126a/08, 318a/02 

 s.- alum mı 091b/15 

 s.- am 052a/09 

 ã.- an 079a/15 

s.- ardı 067b/01, 073b/03, 237b/09, 

283b/15 

 s.- arıdı 018b/01, 067a/14 

 s.- arın 109a/07 

 ã.- arlarıdı 210a/11 

s.- arsın 109a/06 

 s.- arsız 026a/07 

 s.- ayın 196a/15 

 s.- dı 047b/01, 092b/09, 247b/08 

 s.- dum 052a/10, 074a/15, 313b/02 

 s.- mazın 025b/09 

 s.- mazlarısa 150b/02 

 ã.- mış 074a/14 

2. Manevi değer taşıyan bir şey menfaat 

karşılığında feda etmek.  

s.- a 010b/12 

s.- updururdı 289b/02 

3. Övünmek için kendinde olmayan bir 

şeyi var gibi göstermek, gösteriş yapmak. 

s.- a (uããı ã.) 010b/09 

sataş- / ãataş-:-3- [T.] Hoşlanılmayan bir 

şeyle karşılaşmak, yakalanmak. 

 ã.- a 234a/14 

s.- dılar 194a/02  

ã.- mış 309b/09 

ãatu bÀzÀr: -2- [T.] Alışveriş. 

 ã. 013b/09; (ã. eyle- “alışveriş 

 yapmak”) 025b/13 

ãatun / satun: -22- [T.] Satın, satış. 

ã. (ã. al-) 013b/07, 025b/04, 034b/08, 
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037a/14, 053a/12, 069b/09, 069b/10, 

072a/06, 074a/02, 074b/05, 074b/09, 

079a/11, 109a/05, 126a/07, 150b/01, 

161a/09, 231a/10, 238a/12, 290b/14, 

309a/01, 317a/09 

 s.+ mı 072a/05 

savaş: -11- [T.]  1. Harp, savaş. 

s.  018b/07, 032b/03, 250b/15, 251a/01, 

316b/04 

s.+ ıla 019b/15 

s.+ ında 014a/10 

2. Kavga, mücadele. 

s. (s. Ćt-) 151a/13; (s. eyle-) 064a/02, 

230a/08, 319a/03 

savaş-: -2- [T.] 1. Harp etmek, savaşmak. 

 s.- dılar 140a/05 

 2. Kavga etmek. 

s.- urdı 029b/15 

ãavmıèa: -22- [A.] İçinde ibadet edilen ve 

uzlete girilen ibadethane. 

ã.  023a/07, 023a/08, 039a/03, 050a/15, 

088a/15, 265b/13 

 ã.+ dan 088b/04, 242b/08 

ã.+ sı 023a/06, 179a/07, 265b/12, 

279b/03 

 ã.+ sına 052a/06 

ã.+ ya 039a/03, 039a/07, 039a/12, 

041b/03, 041b/04, 041b/08, 048a/03, 

049b/11 

savul- / ãavul- : -5- [T.] Dağılmak, 

uzaklaşmak, bir tarafa çekilmek, yol 

vermek üzere çekilmek.  

 ã.  033a/07 

s.- dı 108a/13 

 s.- uñ 038b/04, 038b/11 

 s.- umadı 033a/08 

ãavur-  / savur-: -10- [T.] Havaya atıp 

dağıtmak, saçmak. 

 s.- alar 259a/14 

s.- dı 092a/01, 300b/12, 300b/14, 

300b/15 

 s.- dılar 333b/02 

 ã.- duúların 331b/13 

s.- maú gerek 312b/10, 312b/12  

ãay- / say-: -6- [T.] 1. Aynı cinsten olan 

şeylerin adedini belirlemek için saymak. 

 ã.- ardı 135b/13 

 ã.- dı 050a/04, 313b/06 

2. Kabul etmek, addetmek. 

ã.- dum133b/04  

ã.- mañ 292a/08 

ã.- mazvan 133a/11 

saèy:  -1- [A.] Çabalama, emek sarf 

etme. 

 s.+ uñ 129b/02 

sayıl-:  -1- [T.] Kabul edilmek, 

addedilmek, farz edilmek. 

 s.- mışdur 133a/15 

ãayúal: -1- [F.] Cila. 

 ã.+ ıdur 275a/03 

ãayúalla-: -1- [F. + T.] Cilalamak. 

 ã.- dum 005b/09 

ãayru / sayru: -40- [T.] Hasta. 

ã.  035a/10, 035a/11, 110b/09, 117a/07, 

117a/08, 200a/07; (ã. ol-) 019b/11, 

021b/04, 033a/04, 053a/10, 054b/07, 

062b/11, 074a/13, 095b/01, 126a/04, 

143a/11, 146b/15, 147a/01, 170a/08, 

175a/05, 177b/07, 230a/11, 270a/03, 

270a/04, 277a/08, 299b/03, 299b/11, 

303b/14  

 ã.+ dur 185b/08, 211b/13, 231b/06 

 s.+ nuñ 202a/07 

ã.+ ya 095a/03, 143b/01 
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 ã.+ yı 035a/08, 117a/06, 143b/02 

 ã.+ yıdı 055b/02, 200b/11 

 ã.+ yısañuz 149b/05  

ãayrulıú: -5- [T.] Hastalık, hasta olma 

durumu. 

 ã.  299b/12, 299b/14 

 ã.+ dan 177b/08 

 ã.+ dur 275b/11 

 ã.+ ından 270a/06 

sebaú  / sepaú: -4- [A.] Ders. 

 s.  295b/14, 296a/02  

 s.+ um  167a/13 

åebÀt: -1- [A.] Bir iş veya davranışta 

azim ve kararlılık gösterme. 

 å.+ uñ 196a/03 

sebeb: -61- [A.] 1. Bir şeyin olmasına yol 

açan şey, neden. 

s. 263b/10 

s.+ üm 263b/12 

2. Bir şeyin yapılmasını gerektiren şey, 

gerekçe. 

s.  002b/12, 003a/10, 003b/06, 004a/10, 

004a/12, 004b/01, 004b/10, 005a/06, 

005a/15, 005b/04, 005b/13, 006a/03, 

035b/05, 077a/14, 079b/12, 091a/02, 

160b/12, 279b/06, 320a/13, 334b/01 

s.+ den 012a/06, 031a/15, 046a/05, 

090a/09, 110a/11, 213b/12, 276b/11, 

295b/0; (s. ötrü) 182a/01, 320a/10  

 s.+ dendür 079a/10, 104a/15 

 s.+ denidi 323a/11 

s.+ i 002a/12, 002b/08, 002b/13, 

003a/08, 030b/11, 030b/12, 031b/01, 

044b/11, 082a/07, 088a/04, 088b/14, 

148a/10, 167a/08, 204b/08, 217a/13, 

230b/06, 265b/10, 275b/12 

s.+ inden 234b/06  

s.+ indendür 079a/14, 265a/08 

3. Bahane, vesile.  

s. (s. ol-) 116a/08 

s.+ inden 191b/05, 322a/12 

s.+ iyile 163b/15  

sebú: -1- [A.] Önceden olma, evvelce. 

s. (s.-i raómet “ezeli rahmet”) 130a/14 

sebúat: -1- [A.] Önceden olma, evvelce. 

 s.  124a/05 

seccÀde: -13- [A.] Namazlık. 

 s.  031b/04, 101b/07, 107b/06 

 s.+ lerin 204a/01 

 s.+ si 259a/10, 317a/07 

s.+ sin 048a/05, 161b/06, 237b/12, 

317a/13 

 s.+ sini 051a/11, 051a/12 

 s.+ yi 107b/06 

secde: -23- [A.] Allah’ın büyüklüğü, 

önünde hiçliğini göstermek maksadıyla 

yere kapanma. 

s. (s.-i sehv “hata secdesi”) 240a/09; (s. 

eyle-) 244b/01, 244b/02, 257b/01, 

259b/03; (s. úıl-) 185a/09, 259b/02 

 s.+ de 086b/08 

 s.+ den 017a/01, 238a/07 

 s.+ deyiken 170a/09 

s.+ ye 047b/10, 048a/09, 058b/15, 

138b/03, 170a/09, 179a/11, 206a/14, 

214b/07, 238a/07, 257a/14, 259b/02, 

308a/03 

seç-: -1- [T.] (Bir şeyi) Benzerleri içinde 

en iyisini veya farklısını ayırmak. 

 s.- erdi 152b/07 

seçil- / secil-: -4- [T.] Ayrılmak. 

s.- di 152b/05, 223a/07 

 s.- e 062b/14 

s.- üp 285a/02 
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sefer: -31- [A.]  1. Yolculuk, seyahat. 

s.  071b/08; (s. Ćt-) 048b/06, 086a/05, 

199a/05, 278b/06, 313a/14; (s. eyle-) 

272b/02, 321b/04, 302b/14 

 s.+ de 126a/03, 328b/13 

s.+ e 074a/13, 125a/13, 184a/12, 

184b/04, 295b/01, 328a/03  

 s.+ i 295b/06, 311b/12, 321a/05 

s.+ in 049a/05, 308b/06; (s. ėt-) 332b/08; 

(s. eyle-) 332b/07 

 s.+ inden 288a/01, 297b/15 

 s.+ ine 315b/15 

 s.+ ler 290b/05; (s. eyle-) 278a/07, 

320a/03  

2. Savaş için yapılan yolculuk, savaşa 

gidiş. 

 s.+ e 142b/14 

segir-: -1- [T.] Koşmak. 

 s.- di 299a/10 

segirt-: -19- [T.] 1. Koşmak.  

s.- ür 035a/05 , 

2. Yürümek.  

s.- di 027a/09, 149b/01, 168a/14, 

168b/02, 192a/10, 192b/05, 253b/13 

s.- düm 078a/05, 084a/13, 090b/11, 

130b/03, 220a/11, 317a/11, 326a/08, 

326a/13 

 s.- eler 100b/05 

 s.- em 101b/09 

 s.- en 100b/03  

seòÀvet : -4- [A.] Cömertlik. 

s.  135a/02, 156a/07, 170b/05, 205b/07, 

255a/02 

s.+ i 123a/07 

seóer: -9- [A.] Tan yerinin ağarmasından 

biraz önceki zaman. 

s.  059a/10, 121a/14, 214b/07, 234b/13, 

246b/10, 248a/10, 248a/15, 248b/05, 

319b/03 

seóergÀh: -1- [A. + F.] Seher vakti. 

 s. 121b/05 

sehv: -2- [A.] Hata. 

 s.  264b/06; (secde-i s.) 240a/09 

sekenÀt : 1- [A.] Durma, duruş. 

 s.+ ı 255b/15 

sekiz: -12- [T.] Sekiz sayısı. 

s.  005b/03, 121a/13, 241a/10, 250b/11, 

250b/12, 251a/01, 251a/04, 320a/11, 

328a/04, 328a/05 

 s.+ i 251a/02 

sekizinci: -1- [T.] Sekiz sıra sayısı. 

 s.  171b/02 

seksen: -2- [T.] Seksen sayısı. 

 s.  298a/01, 298a/05 

selÀm: -49- [A.] 1. “Selamün aleyküm, 

merhaba, hayırlı işler” anlamında bir söz. 

 s. 322a/01; (s. degür-) 012a/12, 093a/14, 

196a/10; (s. Ćt- “Birine selamını 

bildirmek”) 093b/04; (s. úıl- ) 013a/03, 

025a/02, 044b/01, 088a/10, 094b/07, 

094b/14, 107a/09; (s. ol- “esenlik 

dileklerim sana ulaşsın”) 020b/04; (s. 

vĆr- “birini selamlamak”) 012b/14, 

015a/08, 016b/05, 025a/05, 040b/07, 

058b/01, 068a/07, 068b/07, 070b/02, 

079a/09, 088b/02, 131b/11, 176b/01, 

185a/09, 196a/09, 218a/06, 218b/05, 

221a/01, 238b/08, 264a/02, 296a/13, 

303b/02, 317a/13, 321b/15, 326a/05 

s.+ ın (s. al- “selam veren birine karşılık 

vermek”) 070b/02, 218a/06 

s.+ umı 094b/10 

 s.+ umuz 068b/07 

2. Huzur, güven, sağlık, selamet. 
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 s.  001b/06 

3. Padişah, vezir gibi devlet adamlarını 

tebrik etmek için halkın huzura çıkması. 

s.+ a 176a/09, 176a/10 

s.+ ına 176a/12, 176a/14 

s.+ umuza 176a/13  

selÀmet: -14- [A.] 1. Ruh ve beden 

yönünden sağlıklı olma, esenlik.  

s. 185b/07 

s.+ dür 229b/06 

2. Tehlikeden uzak olma, güvenlik. 

s.  014b/05, 052a/14, 073b/01, 124a/13, 

145a/09, 284a/08; (s. ol-) 029a/02, 

199b/09, 212b/09, 252a/11 

3. Kurtulma, kurtuluş. 

s. (s. bul-) 099b/07; (s. ol-) 253a/13 

selÀmetlıú: -8- [A. + T.] Kurtulmuş olma 

durumu. 

s.  018a/03, 184b/10, 184b/11, 292b/08, 

292b/11, 319a/05 

 s.+ dan 062b/13 

s.+ ı 232b/08 

selÀmu  èaleyküm: -1- [A.] “Selam 

üzerinize olsun” anlamında kullanılan 

selam sözü. 

 s.  108b/15 

selvÀ: -1- [A.] Tih sahrasında Allah 

tarafından, “menn” adlı kudret helvası ile 

birlikte İsrailoğulları’na indirildiği 

bildirilen bıldırcına benzer kuş. 

 s. 090a/13 

selìm: -1- [A.] Habis olmayan. 

 s.  273a/04 

semÀè: -20- [T.] 1. İşitme, duyma. 

 s. (s. Ćt-)165a/04, 317a/15 

 2. Mevlevi dervişlerinin ney, kudüm, 

rebap gibi çalgılar ve okunan ilahiler 

eşliğinde tennure denen bir kıyafet 

giyerek, ayakta ve kolları iki yana 

açılmış vaziyette dönmeleri. 

s.  097b/10, 188b/15, 197b/04, 197b/05, 

242b/05, 255a/10, 255a/12, 255a/15, 

278a/06; (s. Ćt-) 121a/01, 197a/13, 

197a/14, 242b/10,; (s. eyle-) 306a/08 

 s.+ dan 242b/06  

s.+ ı 097b/11, 097b/12 

semen: -2- [T.] Saman. 

 s.  313a/12, 313a/13 

åemere : 1- [A.] Netice. 

 å.+ sidür 275a/11 

semiz: -2- [T.] Yağlı. 

 s.  044a/09     

 s.+ inden 321b/01 

sen:  -1058- [T.] Sen, kişi zamiri. 

s.  006a/15, 008a/10, 009b/05, 009b/15, 

013a/04, 014b/13, 015a/12, 016a/06, 

016a/14, 016a/15, 017a/02, 017b/09, 

019a/15, 021b/04, 021b/15, 022a/14, 

025b/10, 027a/02, 027a/11, 027b/08, 

027b/13, 028a/01, 028a/06, 028a/07, 

029b/13, 032a/04, 032b/06, 033a/02, 

037a/15, 038b/09, 039b/04, 039b/09, 

040a/04, 040a/07, 040b/14, 041a/05, 

041b/15, 042a/12, 043a/03, 043a/06, 

043a/15, 044a/12, 044b/09, 045b/06, 

047b/05, 047b/12, 049a/02, 049a/09, 

049a/10, 049a/15, 051a/03, 051a/13, 

054a/10, 054a/13, 054b/12, 054b/14, 

055a/01, 055a/05, 055b/10, 056a/02, 

056a/03, 056b/10, 056b/11, 056b/15, 

060a/02, 061a/11, 061b/02, 061b/03, 

062a/06, 062b/03, 062b/08, 064b/01, 

066a/02, 066a/05, 069a/09, 070a/03, 

070a/04, 070a/10, 071a/09, 071a/12, 
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071a/13, 073a/01, 073a/07, 074a/08, 

075a/14, 075b/12, 078b/08, 078b/12, 

079b/12, 080a/05, 082a/12, 083a/01, 

083a/12, 083b/04, 083b/14, 084b/02, 

084b/03, 084b/06, 085a/06, 085a/12, 

085b/08, 085b/12, 086b/10, 087b/03, 

087b/09, 089b/04, 091a/10, 092a/02, 

093a/01, 094a/07, 094b/03, 095a/07, 

095a/11, 095b/15, 099a/05, 101a/09, 

103b/15, 104a/03, 105b/11, 106a/14, 

107a/15, 107b/01, 108b/09, 108b/11, 

108b/13, 108b/14, 109a/12, 109b/09, 

109b/11, 110a/07, 110a/10, 110a/13, 

110a/14, 110b/02, 111b/07, 112b/10, 

113a/03, 114b/07, 115b/07, 115b/11, 

116a/02, 116a/09, 117a/03, 117a/14, 

118b/12, 119b/06, 120a/10, 120a/13, 

120b/04, 121a/07, 125b/08, 125b/10, 

126a/03, 126a/04, 127a/07, 128a/08, 

129a/13, 129b/03, 129b/05, 129b/13, 

130a/03, 131a/02, 133a/12, 133a/14, 

133b/04, 133b/05, 133b/08, 134b/03, 

136b/09, 138b/07, 139a/04, 139a/05, 

139b/01, 140a/06, 140a/14, 141a/12, 

141b/11, 143b/12, 144a/03, 144a/11, 

144b/07, 144b/09, 146a/09, 147a/11, 

148a/14, 148a/15, 149b/09, 149b/13, 

150a/11, 150a/12, 150a/15, 150b/09, 

150b/11, 151a/02, 153a/09, 153a/11, 

153a/12, 155b/03, 155b/10, 157a/06, 

158b/05, 159a/08, 159b/03, 159b/04, 

159b/14, 159b/15, 160a/04, 160a/10, 

160a/11, 163a/10, 165b/05, 165b/06, 

168b/09, 169b/11, 172b/03, 172b/07, 

173b/07, 174b/01, 175b/04, 176b/02, 

179a/10, 180a/07, 180a/09, 180a/10, 

180a/11, 180b/06, 180b/08, 182a/02, 

182a/06, 182a/11, 182a/15, 182b/04, 

182b/06, 183a/08, 183b/09, 184a/02, 

185a/01, 186a/15, 186b/08, 186b/10, 

188a/13, 188b/10, 189a/12, 190b/01, 

190b/02, 190b/04, 191b/01, 192a/06, 

194a/09, 197a/01, 197a/06, 197a/11, 

200a/09, 200b/08, 201b/05, 201b/07, 

203a/09, 204a/09, 204b/01, 204b/08, 

205b/04, 206b/14, 207a/11, 209a/11, 

209a/14, 209b/15, 210a/01, 211b/02, 

213a/13, 213a/15, 213b/13, 214a/01, 

217b/11, 217b/12, 218b/07, 218b/08, 

219a/08, 219a/14, 219b/01, 219b/03, 

219b/10, 219b/11, 220b/08, 221a/03, 

221a/06, 221a/12, 221b/11, 222a/13, 

224b/04, 224b/05, 224b/06, 225a/07, 

225a/09, 225a/15, 225b/01, 226b/09, 

226b/14, 227a/01, 227b/14, 227b/15, 

228b/15, 229b/05, 230b/10, 231a/14, 

231b/14, 233a/15, 234a/10, 234b/07, 

237a/15, 239a/05, 239a/12, 240b/01, 

240b/08, 240b/10, 240b/13, 241a/02, 

241a/04, 241b/04, 242a/02, 242b/09, 

243a/04, 243a/15, 243b/09, 244b/02, 

246a/13, 246b/08, 247a/04, 247b/11, 

248a/07, 249a/05, 250a/08, 251a/07, 

251b/04, 251b/15, 252a/01, 256b/08, 

257a/15, 258b/08, 258b/09, 262a/01, 

262a/06, 262a/07, 262b/10, 264a/03, 

264a/04, 265a/02, 266a/11, 266a/13, 

266b/05, 267a/15, 267b/05, 267b/09, 

267b/11, 267b/13, 268a/06, 268b/06, 

269a/14, 272b/02, 273a/10, 273a/15, 

273b/13, 274a/05, 276b/09, 280a/11, 

280a/12, 283b/03, 284b/02, 284b/03, 

284b/04, 285b/12, 286a/05, 288b/04, 

288b/06, 291a/13, 292b/14, 293b/09, 
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293b/14, 293b/15, 294a/04, 295b/15, 

296b/11, 298a/05, 298a/07, 299a/06, 

299b/05, 300a/15, 300b/10, 301b/01, 

302b/01, 304a/01, 304a/09, 306b/01, 

308b/07, 308b/10, 310b/08, 311a/06, 

312a/14, 312b/01, 314b/02, 314b/03, 

316a/10, 317a/10, 317b/05, 317b/08, 

318a/07, 318a/10, 318a/14, 319b/06, 

320b/01, 321a/07, 321b/08, 323b/08, 

324b/06, 325a/03, 325a/09, 325b/05, 

325b/14, 326a/07, 328a/12, 331a/14, 

331b/02, 331b/15, 333a/04, 333a/05, 

334a/14, 334b/01 

s.+ de 009a/08, 073a/09, 075a/08, 

076a/09, 177a/07, 183a/10, 193a/13, 

252a/06 

 s.+ dedür 293b/11 

s.+ den 010a/12, 028b/05, 030a/03, 

030b/07, 038b/10, 047b/05, 054b/11, 

055a/09, 056b/08, 057a/07, 061a/07, 

066a/06, 077a/07, 078a/06, 085a/01, 

087a/14, 099a/08, 108b/04, 119b/12, 

126a/07, 129a/01, 129b/12, 132a/07, 

132b/15, 141a/13, 144a/05, 150a/05, 

150a/06, 150a/07, 159b/05, 163b/03, 

166b/03, 179b/01, 181a/02, 183b/09, 

184a/02, 188a/06, 204b/02, 209b/05, 

210a/02, 213b/04, 213b/07, 226a/13, 

227b/13, 239a/11, 253b/03, 263a/10, 

279b/15, 284b/02, 286a/10, 294a/04, 

295b/03, 326a/07; (s. artuú) 127a/06, 

129b/14, 234b/08, 245a/04, 263b/11, 

286a/01, 295b/03 ; (s. ötrü) 056b/05, 

172a/14; (s. ötürü) 140a/14; (s. ãoñra) 

191b/07; (s. yaña) 096a/03 

 s.+ dendür 010a/09 

s.+ i 003b/05, 008a/05, 010b/11, 

011b/10, 011b/11, 011b/12, 012a/04, 

014b/09, 014b/10, 015a/15, 015b/09, 

016a/15, 017a/13, 019b/15, 020a/05, 

020a/08, 020a/12, 026a/13, 026a/15, 

027a/13, 031a/11, 033a/03, 037a/11, 

040b/10, 041a/15, 042b/14, 045b/07, 

047b/06, 049b/10, 052b/12, 052b/15, 

057a/09, 059b/06, 061a/12, 066b/08, 

071b/01, 076b/15, 077a/02, 077a/09, 

077a/10, 078a/14, 078b/01, 078b/12, 

079a/09, 079b/12, 084a/06, 085b/13, 

088a/07, 089b/05, 089b/10, 089b/11, 

089b/12, 090b/14, 099a/04, 099b/08, 

108b/15, 109a/15, 109b/06, 109b/07, 

112b/09, 112b/11, 116b/08, 117a/02, 

125b/15, 129b/11, 131a/01, 133a/04, 

133b/07, 136b/10, 137a/09, 139b/08, 

140a/13, 141b/12, 143b/09, 146b/13, 

148b/01, 150a/04, 150a/06, 150a/07, 

150a/09, 152b/11, 153a/05, 153a/12, 

162b/07, 163b/01, 165a/06, 166a/07, 

168b/01, 173b/04, 174a/04, 180a/08, 

181a/03, 185a/01, 188a/08, 190b/01, 

190b/02, 190b/03, 190b/12, 200b/06, 

204a/09, 209a/01, 210a/01, 210b/04, 

210b/05, 215a/08, 216a/03, 217b/14, 

220a/12, 222b/03, 224a/12, 230b/11, 

231a/12, 234b/06, 235b/06, 237a/11, 

243b/06, 244b/01, 245b/03, 248b/03, 

248b/13, 253b/03, 258b/07, 260a/01, 

265a/03, 266a/13, 267b/09, 268a/10, 

272a/11, 273a/15, 273b/14, 275a/05, 

275b/09, 276b/11, 277b/13, 288b/07, 

293b/10, 294b/13, 296a/08, 298a/13, 

301a/01, 303b/05, 305b/10, 308b/08, 

309a/08, 311a/04, 311a/06, 313b/09, 

314b/03, 321a/02, 321a/08, 324a/09, 
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324b/15, 328a/11, 331a/05, 331b/15; (s. 

bile) 165a/10  

s.+ midüñ 246b/14 

s.+ misin 150a/03, 232b/15, 233a/01 

s.+ sin 094b/03, 120a/13, 128b/15, 

138b/07, 146a/10, 150b/13, 209a/06, 

245a/05, 245b/06, 266a/10, 280a/02 

s.+ süz 011b/11, 011b/13, 129a/14, 

129a/15, 295b/04, 316a/05 

s.+ üñ 004a/01, 004a/07, 004b/11, 

004b/12, 007a/12, 008a/12, 008a/13, 

008b/09, 008b/13, 009a/04, 009b/02, 

010b/10, 013a/11, 015b/10, 017a/08, 

017b/09, 021a/09, 021a/10, 021b/12, 

021b/13, 023a/02, 023b/08, 027a/04, 

029b/14, 030a/01, 030a/02, 032a/07, 

033a/01, 038a/14, 039b/03, 041a/12, 

042b/12, 044a/08, 045a/01, 047b/04, 

047b/13, 048a/07, 048a/13, 048b/09, 

049a/12, 049b/10, 050a/07, 052a/07, 

053b/13, 055a/04, 056b/14, 057b/12, 

059b/07, 061a/04, 061a/08, 062b/07, 

062b/09, 064a/05, 068a/14, 069a/14, 

070b/14, 072b/14, 073a/08, 073b/05, 

074a/02, 074a/03, 075a/07, 075a/15, 

075b/04, 075b/10, 078a/15, 078b/14, 

080a/03, 082a/13, 085a/13, 086b/07, 

087a/14, 087b/08, 088b/14, 090a/14, 

094a/03, 094a/04, 095b/15, 096a/03, 

096a/04, 096a/06, 096b/04, 101a/15, 

101b/02, 103a/06, 103a/07, 106b/14, 

109a/01, 109b/07, 109b/15, 110a/06, 

110a/08, 111b/02, 112b/10, 114a/05, 

114a/08, 114a/14, 114b/09, 115b/12, 

116a/15, 116b/06, 117b/07, 118a/14, 

118b/13, 119a/09, 119a/13, 120a/12, 

121a/07, 121a/10, 125a/15, 125b/11, 

126a/04, 126a/07, 129a/15, 130a/04, 

130a/12, 130a/13, 131a/03, 131a/04, 

132a/07, 133a/01, 133a/02, 133a/13, 

133b/08, 134a/07, 138a/13, 139a/05, 

139a/14, 139a/15, 143b/04, 144a/01, 

144a/06, 144a/07, 148a/13, 149b/09, 

149b/10, 156a/01, 156b/04, 158b/06, 

160a/10, 164b/10, 170a/04, 172b/04, 

173a/09, 173a/11, 179a/15, 182b/08, 

183a/13, 183b/03, 184b/01, 190a/11, 

190b/12, 190b/13, 191b/08, 193a/14, 

196b/01, 196b/06, 197b/09, 197b/14, 

198b/07, 198b/12, 199b/04, 202b/02, 

204b/03, 205a/06, 207b/15, 209a/06, 

213a/03, 213a/08, 213a/10, 213a/11, 

213a/14, 213a/15, 213b/01, 213b/04, 

213b/05, 213b/15, 214a/04, 214a/09, 

214a/11, 214a/14, 218b/07, 220a/01, 

220b/02, 220b/03, 221b/12, 222a/08, 

222a/10, 222b/03, 223b/14, 224a/08, 

224a/12, 224a/13, 226a/12, 228b/09, 

228b/11, 228b/13, 229a/01, 229a/14, 

230b/11, 231b/01, 231b/12, 233a/03, 

234a/11, 236b/14, 237b/06, 237b/08, 

238b/04, 239a/04, 241a/05, 242a/02, 

243b/05, 243b/07, 244b/01, 245a/11, 

245b/02, 247a/08, 248a/06, 249b/02, 

249b/14, 251a/15, 251b/03, 253b/05, 

256b/04, 256b/08, 262b/08, 262b/09, 

262b/10, 266a/14, 270a/14, 271a/07, 

271a/08, 272a/07, 274a/09, 274a/15, 

276b/04, 277b/12, 282b/03, 284a/05, 

288a/02, 289a/03, 289a/04, 290a/01, 

291a/06, 293b/10, 294a/15, 294b/13, 

298a/07, 298b/07, 299b/04, 299b/08, 

299b/15, 301b/01, 301b/02, 302a/15, 

303b/15, 304a/02, 306a/15, 307a/04, 
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310b/07, 310b/08, 313b/08, 318a/11, 

318a/15, 318b/12, 320a/14, 321a/10, 

326b/04, 329a/15, 331a/09, 333a/03, 

333a/05, 333a/06; (s. bigi) 061a/11, 

133a/05, 149a/11, 156a/07; (s. degül) 

079a/12, 244a/07; (s. gibi) 094a/05; (s. 

gibi degül) 026a/12; (s. üzerüñe ol-) 

018a/08 

s.+ üñçün 018a/14, 080a/05, 117a/13, 

136b/10, 205b/05, 214a/13, 226b/15 

 s.+ üñdür 020a/15, 073a/02, 296a/09 

 s.+ üñidi 025b/07 

s.+ üñle 003b/01, 003b/02, 005b/12, 

015b/09, 032b/15, 036b/09, 038b/14, 

042b/15, 043a/01, 043a/02, 051a/03, 

061a/08, 087a/06, 087a/09, 087a/12, 

095a/09, 101b/13, 108b/09, 117a/12, 

126a/07, 129a/15, 130a/02, 132b/10, 

134a/10, 137b/11, 142a/03, 162b/06, 

163b/14, 166b/13, 174b/08, 175b/07, 

183b/08, 195b/11, 202a/15, 204b/06, 

204b/07, 204b/08, 232b/14, 234b/14, 

234b/15, 258b/05, 263a/01, 269b/01, 

304a/09, 305b/08, 310a/06; (s. degül) 

023b/09   

 s.+ üñledür 094a/05 

 s.+ üñleven 132b/11 

 s.+ üñle mi 322a/04 

 s.+ üñ durur 074a/03  

s.+ üñven 045b/08, 258b/08 

saña: -273- [T.] Yönelme durum eki 

almış ikinci tekil kişi zamiri. 

s.  003b/04, 003b/05, 003b/06, 004a/07, 

008a/02, 008a/10, 008b/08, 009b/15, 

010b/09, 013a/03, 013a/08, 013a/13, 

014b/08, 014b/11, 016a/04, 016a/10, 

016b/09, 019b/14, 020a/01, 020a/03, 

020a/07, 020a/11, 020a/12, 020b/03, 

020b/05, 021b/12, 023b/10, 024b/13, 

025a/08, 026a/06, 026a/13, 027b/13, 

031b/09, 032a/05, 032a/06, 032b/08, 

034a/12, 034a/14, 034a/15, 035b/05, 

035b/06, 036a/03, 036b/07, 038a/06, 

040a/07, 041b/08, 041b/15, 042a/08, 

042b/07, 044b/01, 044b/02, 045a/03, 

045b/09, 045b/10, 047a/09, 047a/10, 

047b/06, 047b/11, 047b/12, 049a/02, 

049b/01, 052a/01, 052a/07, 053b/14, 

054a/01, 055a/13, 056b/03, 056b/05, 

056b/08, 056b/11, 059a/07, 059b/03, 

060a/01, 061a/06, 061a/14, 061b/02, 

061b/03, 062a/11, 063b/15, 064a/15, 

065a/03, 068a/08, 071b/04, 072a/11, 

073a/01, 073a/11, 075a/08, 075a/15, 

075b/05, 077a/03, 077a/06, 080b/03, 

085a/14, 087a/01, 088b/14, 090b/15, 

093a/05, 093a/12, 093a/14, 093b/02, 

093b/04, 094a/03, 094a/07, 094b/05, 

094b/07, 094b/14, 095a/08, 095b/02, 

101a/08, 101a/09, 104a/01, 105b/12, 

107a/13, 108b/05, 108b/08, 109a/14, 

109a/15, 109b/04, 110a/11, 110a/12, 

112a/12, 113b/08, 114b/09, 115a/11, 

119a/14, 120b/07, 120b/11, 125a/14, 

125b/01, 125b/02, 125b/03, 126a/08, 

127b/07, 127b/08, 128a/06, 128a/08, 

129a/15, 129b/12, 130a/03, 130a/10, 

132b/11, 132b/12, 132b/15, 133b/02, 

138a/08, 139a/10, 139b/12, 140b/11, 

143a/06, 143b/04, 144b/07, 147a/14, 

148a/15, 148b/04, 149b/08, 149b/15, 

150a/09, 150a/13, 154a/06, 158b/08, 

158b/10, 159b/15, 160a/04, 164a/12, 

165a/08, 167a/11, 167b/10, 168b/10, 
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169a/03, 169a/04, 172a/13, 173b/07, 

180a/13, 181b/07, 183b/05, 183b/11, 

184b/06, 184b/07, 184b/08, 184b/09, 

188a/14, 188b/10, 189a/10, 191b/02, 

191b/03, 193b/06, 195a/09, 196a/10, 

196b/07, 200a/09, 201b/11, 205a/06, 

207b/15, 211b/01, 213a/03, 213a/06, 

213b/05, 213b/07, 214a/13, 217b/11, 

217b/13, 218b/01, 218b/08, 218b/10, 

218b/13, 223b/11, 227a/07, 227b/13, 

227b/15, 228a/01, 228b/12, 231a/08, 

231a/12, 231b/08, 231b/09, 233a/03, 

237a/05, 237a/07, 238b/01, 239a/04, 

240b/14, 243a/04, 243a/06, 243b/15, 

246b/06, 246b/13, 254b/08, 254b/14, 

254b/15, 256a/14, 258b/13, 259b/12, 

273b/14, 275b/10, 276b/11, 277a/09, 

282a/04, 283b/02, 283b/06, 284b/01, 

284b/03, 284b/05, 285b/11, 286a/10, 

287a/12, 289a/03, 291a/08, 295b/14, 

299a/06, 299b/07, 301b/04, 303b/10, 

309a/05, 309b/05, 310a/02, 314b/02, 

322b/14, 324b/03, 324b/04, 324b/05, 

324b/07, 326a/10, 326a/11, 332a/14, 

334a/09, 334a/15 

s.+ mı 159b/14 

åenÀ: -6- [A.] Övme, övüş, medih. 

 å.  001b/01; (å. eyle-“övmek”) 

130a/03; (å. úıl-) 233a/03 

 å.+ mı 233a/05, 233a/06 

 å.+ sını 102a/07 

sencileyin: -1- [T.] Senin gibi. 

 s.  320b/15 

señek: -1- [T.] Ağaçtan veya topraktan 

yapılmış su kabı, desti. 

 s.  290b/10 

senlik: -1- [T.] Sana ait olan benlik, 

şahsiyet. 

 s.  132b/10 

serÀġuc: -2- [F.] Başa takılan süslü 

başlık. 

 s.  192a/01 

 s.+ ı 192a/04 

ser-Àsìme: -1- [F.] Sersem, şaşkın. 

 s. 066a/14 

ser-çeşme: -1- [F.] Bir tarikatta ilahi 

feyzin kaynağı durumunda bulunan pir. 

 s.+ si 006b/14 

serd: -3- [F.] Soğuk, çirkin. 

 s.  101b/15; (s. eyle-) 196b/06; (s. ol-) 

071b/10 

serdÀb: -3- [F.] Sıcak ülkelerde çok sıcak 

havalarda oturulan yer altı odası.  

 s.  113a/12 

 s.+ a 113a/13, 113b/01 

ser-gerdÀn: -5- [F.]  Başı dönen, ne 

yapacağını bilmeyen, şaşırmış. 

 s.  234b/01; (s. úal-) 033b/03; (s. ol-) 

159a/09 

 s.+ dur 239b/10 

 s.+ u 049b/09 

åerìd: -1- [A.] Tirit denilen yemek. 

 å.+ inden 321a/14 

serin-: -1- [T.] Serilmek. 

 s.- ürleridi 201b/13 

ser-mÀye: -4- [F.]  Servet, varlık. 

 s. (s. Ćdin-) 096a/04; (s. Ćt-) 237b/03 

 s.+ lerüñ 058b/06 

 s.+ si 138b/07 

ser-mÀyesüzlik: 1- [F. + T.] Sermayesi 

bulunmamak. 

 s.+ den 096a/04 

ser-mestlik: -1- [F. + T.] Sarhoşluk. 

 s.+ i 328a/03 
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ser-tÀ-ser: 2- [F.] Baştan başa, hep. 

 s.  132b/01, 211a/08 

ser-ver: -1- [F.] Bir topluluğun en ileri 

geleni, başkan, reis. 

 s.+ iyidi 192b/13 

setr: -1- [A.] Vücutta örtülmesi gereken 

yerler. 

 s.+ i 200a/12 

sev-: -120- [T.] (Bir şey veya kimseye) 

Sevgi duymak, gönlünde (ona karşı) bir 

muhabbet beslemek. 

 s.- di 191a/04, 313b/09 

 s.- dügi 123a/06 

 s.- dügimi 175b/06 

 s.- dügine 173a/14 

 s.- dügiyçün 007a/08 

 s.- dügiyile 005b/08 

 s.- dügümüzden 239a/15 

 s.- düm 055a/06 

 s.- düñ 045a/03, 086a/01 

 s.- e 037a/11, 062b/14, 200a/14, 

202a/13, 209b/13, 209b/14, 233b/06, 

252a/13, 311b/09,  

 315a/09 

 s.- em 133a/04 

 s.- en 036b/04, 210a/11 

 s.- er 063b/04, 086a/11, 086b/01, 

133a/05, 210a/01 

 s.- er idi 159b/06, 250a/10 

 s.- erdi 117b/02, 148b/09, 169b/02, 

310b/03 

 s.- erem 064a/01 

s.- eridi 019a/10, 031b/02, 082b/14, 

145a/05 

 s.- eridiler 236a/07 

 s.- eridüm 175b/05 

 s.- erimiş 127a/15 

 s.- erin 035b/15, 045b/07, 063b/11, 

078b/13 

 s.- erisin 070b/12 

 s.- erler 076a/12, 291b/09, 311b/09 

 s.- erleridi 145b/11, 162b/13, 220a/04 

 s.- ermissedüñüz 014a/10 

s.- erse 017a/07, 092b/05, 162b/08, 

262b/06, 290a/10 

 s.- erseñ 070b/12 

 s.- erseñüz 272a/08 

s.- ersin 056a/02, 086b/10, 209b/15, 

250a/11 

 s.- ersiz 207b/03, 207b/04, 207b/05 

 s.- erüz 014a/08 

s.- erven 028b/10, 045b/07, 061b/08, 

127a/15, 158b/04, 210b/04 

 s.- er midüñüz 014a/08 

 s.- er misin 052b/08, 052b/11, 

061b/07, 061b/08, 063b/15, 262b/04 

 s.- esin 205b/12 

 s.- mediler 288b/02 

 s.- medügine 173a/15 

 s.- medügüni 076a/12 

 s.- megüñ 096b/06 

 s.- mek 132a/08, 203b/07 

 s.- mekden 024a/04 

 s.- mekdür 055a/07, 173b/06, 203b/07 

 s.- mekligi 003b/12 

 s.- meklikde 063a/11 

 s.- memek 185a/12; (s. gibi) 064a/02 

s.- meye 036a/05, 052b/12, 062b/15, 

063b/11, 122b/12, 125a/03, 152a/02, 

212a/13, 227b/06, 230a/04, 315a/10 

 s.- meyedüñ 056a/02 

 s.- meyesin 030a/04 

 s.- mez 144a/11 

 s.- mezdi 155b/07 



791 
 

 s.- mezem 063b/15 

 s.- mez miseñ 055a/05 

 s.- se 056a/05 

 s.- sün 203b/10 

 s.- sünler 203b/09 

åevÀb: -5- [A.] İyi ve güzel davranışlar 

karşılığında Allah tarafından verilen 

mükafat. 

 å.  264b/14; (å. ol-) 123b/10 

 å.+ ı 123a/04 

 å.+ ın 136b/07, 257a/04 

sevdÀvì: -1- [A.] Meraklı, kuruntulu. 

 s. (s. ol-) 154a/04 

sevdük : -4- [T.] Sevgili, dost. 

s. 234b/03, 278a/02 

 s.+ i 290a/12 

 s.+ iyile 290a/11 

sevgü: -25- [T.] Sevme duygusu, 

muhabbet. 

 s.+ m 054a/02 

 s.+ mi 054a/01 

 s.+ müz 070b/11 

s.+ si 005b/05, 052b/10, 052b/12, 

099b/15, 174a/13, 174a/14, 278a/15, 

284a/07, 305a/08, 311a/11 

s.+ sin 014a/15, 061b/10, 189b/08, 

284b/11 

 s.+ sinden 015a/10, 284a/08 

s.+ sine 178a/12, 178b/04, 178b/06, 

312b/07 

 s.+ sini 063a/05 

sevgülü: -9- [T.] Sevgi duyulan, 

kendisine sevgi beslenen. 

s.  012a/14, 061b/09, 141a/13; (s. ol-) 

152a/13 

s.+ dür 117b/08, 255a/03, 256b/11, 

302b/13 

 s.+ rek 087a/15 

sevin-: -21- [T.] Sevinç duymak, hoşnut 

olmak. 

s.- di 025a/08, 089a/09, 149a/02, 

156a/11, 270a/02 

 s.- diler 028a/12, 059a/04 

 s.- e 151/b13, 194a/07, 216a/14 

 s.- meye 044a/03, 072a/13 

 s.- ü 040a/08; ( sevinü s.) 058a/06 

 s.- ür 286b/15 

 s.- ürdi 005b/06 

 s.- ürse 072a/13 

 s.- ürseñ 146a/09 

 s.- ürven 062b/11 

sevindür-: -2- [T.] Sevinmesine sebep 

olmak, sevinmesini sağlamak. 

 s.- mezise 210b/07 

 s.- ür 036a/01 

sevmeklik: -1- [T.] Sevme, sevmek. 

 s.  029b/04 

åevrì: -3- [A.] Mezhep adı. 

 å.  235a/09, 236a/12, 265b/08 

seyl: -2- [A.] Sel. 

 s.  279b/03 

 s.+ i 122b/02 

seyr: -1- [A.] Mana alemi, rüya. 

 s.+ inde 045b/09 

seyrÀn: -1- [A.] Gezip dolaşma, gezme. 

 s. (s. Ćt-) 043a/14 

seyyÀó: -1- [A.] Seyahat eden, gezgin. 

 s.+ ı 206a/10 

seyyid: -9- [A.] 1. Hz. Muhammed’in 

küçük torunu Hz. Hüseyin’in soyundan 

gelen kimse. 

s.  251a/09, 251a/12, 251a/15, 251b/01, 

251b/05 

 2. Efendi.  
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s. (s.ü’l-úavim “kavmin efendisi”) 

167a/03; (s.ü’l-ùÀyife “kavmin efendisi”) 

236a/09 

s.+ e 227b/15 

 s.+ i idi 192b/13 

seyyide: -3- [A.] Hz. Muhammed’in 

küçük torunu Hz. Hüseyin soyundan olan 

kadın. 

 s.  053b/02, 053b/06 

 s.+ dür 047a/01 

seyyidì -1- [A.] “Efendim” anlamında 

hitap sözü. 

 s.  038b/13 

seyyidlik: -1- [A. + T.] Seyyidlik 

durumu, efendilik. 

 s.+ i 065b/04 

seyyidünÀ: -1- [A.] “Efendimiz” 

anlamında hitap sözü. 

 s.  065b/03 

ãı- / sı-: -27- [T.]  1. Kırmak.  

s.  304b/10 

s.- dı 215b/03 

s.- dılar 014a/11, 194a/01 

ã.- madum (nefesini sı- “kalbini kırmak”) 

272b/13 

s.- maàıla 304b/13 

s.- mayasız 018b/05 

s.- rvan 226a/14 

s.- yaduñuz 014a/11 

2. Bozmak. 

s.- dı 074a/12, 111b/01, 

s.- duġuñ 103b/15, 149b/03 

s.- duñ 195b/10 

s.- madı 020b/10 

s.- rdı 222b/09, 240a/10 

s.- rsın 104a/01 

ã.- yan 056a/03 

ã.- yayın 196b/01 

3. Yenmek, mağlup etmek.  

s.- dı 149b/01 

ã.- r 004a/04, 211b/10 

s.- rsa 029a/02 

s.- yınca 186a/05 

4. Hiçe saymak, kabul etmemek.  

s.- ya mıduñ 244b/04 

5. Yıkmak, harab etmek. 

 s.- na 030a/12   

sıcaú: -1- [T.] Sıcak. 

 s.  067b/09 

sıçan: -5- [T.] Fare. 

 s.  218b/03, 218b/08, 268b/11 

 s.+ ı 218b/08 

sıçra-: -1- [T.] Ayaklarla, birdenbire ve 

kuvvetle yeri teperek hızla  ileriye 

atılmak. 

 s.- rdı 147b/08 

sıd-: -1- [T.] Ödü patlamak, korkmak. 

s.- adı (ödleri s.-) 174a/08 

ãıddíú: -14- [A.] Allah’ın ermiş kulu. 

ã (ã. degül) 010b/01; (èÀmil-i ã.) 006b/03 

 ã.+ ı 181a/11 

ã.+ lar 021b/02, 037b/07, 191a/14, 

205b/10, 221b/01, 314a/05  

 ã.+ lardandur 083a/15 

 ã.+ larıla 205b/08 

 ã.+ larum 036b/02 

 2. İlk halîfe Hz. Ebû Bekir’in lakabı. 

 ã.  007a/14 

ãıddıúlıú: -1- [A. + T.] Sıddıkıyet. 

 ã.  150a/05 

ãıdú: -43- [A.] 1. Allah’a gönülden 

bağlanıp yalan, gösteriş yapmadan, 

olduğu gibi görünme. 

ã.  011b/09, 037b/15, 097b/09, 116b/09, 
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126b/06, 193a/10, 201a/15, 201b/01, 

203a/15, 216a/11, 233b/15, 251b/08, 

254b/07, 256b/02, 256b/03, 262b/02, 

284b/08, 287b/01, 305b/07, 305b/08, 

305b/09, 319b/02  

ã.+ dan 141b/05, 203a/15 

ã.+ dur 096b/13, 319b/01 

ã.+ ı 173a/15, 200a/14, 256b/03, 

325b/05; (ã. ol-) 235b/14 

2. Her türlü kötülükten arınmış olma, 

saflık, temizlik, halislik. 

 ã 190a/04; (ã. nìyyet) 276a/02 

ã.+ ıla 056a/12, 082a/15, 174a/03 

ã.+ ın 273a/14 

 ã.+ ını 127a/07 

ã.+ uña 313b/08 

3. Doğruluk. 

322b/02 

ãıfat:  -49- [A.] 1. Bir kimse veya 

şeyin sahip olduğu nitelik, hâl ve vasıf. 

ã. 268b/02, 268b/06, 301b/10, 315b/13, 

332b/05; (ã.-ı ãÿret) 289a/07 

ã.+ da 255b/13 

 ã.+ dan 268b/03 

ã.+ dur 124b/07, 253b/01 

ã.+ ı 121b/09, 130a/08, 152a/11, 191a/08, 

255b/11, 255b/12, 256a/04 

ã.+ ıdı 037a/05 

ã.+ ıdur 110b/09, 126b/10, 209a/05, 

210a/09, 253b/02, 253b/03, 255b/09, 

330a/07 

 ã.+ ıla 271a/08 

 ã.+ ı mıdur 253b/02 

ã.+ ın 097a/04, 097a/07, 110b/07, 

209a/05 

 ã.+ ında 255b/09 

 ã.+ ından 255b/04 

ã.+ ıyıla 330a/07 

ã.+ lardan 301b/10 

 ã.+ ları 301b/12 

ã.+ larıla 294b/06 

ã.+ suz 097a/06 

 ã.+ suzdur 002b/15 

ã.+ umdan 128b/07 

ã.+ um 130a/07, 132a/15 

ã.+ umdur 087a/082. 

ã.+ umı 268b/05 

2. Bir kimsenin içinde bulunduğu 

topluma ve göre taşıdığı nitelikleri 

bakımından yeri. 

ã.  142b/06 

3. Yüz, surat. 

 ã.+ umı 128a/09 

ãıfatlu: -9- [A. + T.] Bir niteliğe sahip, 

vasıflı.  

ã.  002a/10, 002a/11, 265a/06; (ã. ol-) 

262a/03, 274b/10 

 ã.+ dur 002a/12, 200a/10 

sıġ-:  -14- [T.] Bütünüyle diğer bir 

şeyin içine girebilmek. 

 s.- a 021a/07 

 s.- acaú 209a/07 

 s.- ar 073b/06  

s.- maya 006b/12, 157b/15 

 s.- maz 052b/10, 054a/02, 058b/05,  

 s.- mazdı 104a/10 

s.- mazsın 200b/08 

2. Bir şeye uygun düşmek, yakışmak, 

kabul edilebilir olmak. 

s.- ardı 316b/03 

 s.- maz 058b/02, 253b/06 

s.- mazıdı 113b/05 

sıġa-: -4- [T.] Okşamak, sıvazlamak. 

 s.- dı 091b/10, 105a/09, 277a/10 
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 s.- rdı 266b/01 

sıġın-: -6- [T.] 1. Himayesine, kolu 

kanadı altına girmek. 

 s.- uruz 035b/06 

 s.- urvan 016b/09, 211b/12, 286a/10 

2. Tehlikeden korunmak için emin ve 

güvenilir sokulacak kadar yer. 

s.- acaú 211b/03; (s. úadar) 169a/03 

sıġındur-: -1- [T.] Sığdırmak. 

 s.- a 208a/05 

sıġır: -4- [T.] Öküz, inek vb. 

büyükbaş hayvanların ortak adı. 

 s.  142b/02, 204b/12 

 s.+ a 142b/03 

 s.+ dur 284a/12 

sımarla-: -2- [T.] Emanet etmek. 

 s.- dı 057b/11, 300a/11 

sın- / ãın-: -8- [T.] 1. Kırılmak. 

s.- dı 047b/02, 053b/13, 108a/03, 

121a/03 

ã.- duġı 108a/08  

s.- ınca 036a/11 

 s.- mış 014a/13 

2. Bozulmak.  

 s.- sun 059a/15 

ãına- / sına-: -12- [T.] Yoklamak, imtihan 

etmek. 

 ã.- maàı 299a/06 

 s.- maàiçün 054b/01 

 s.- rduú 321a/02, 321a/09 

 s.- rıdum 027a/13 

s.- yalum 250a/13 

ã.- yasın 110a/07 

 s.- yayım 248b/06  

ã.- yayın 022a/08, 269b/02, 298b/09, 

323b/01  

sınan- / ãınan-: -2- [T.] İmtihan edilmek. 

 ã.- mış 262a/09 

s.- mışıdı 040a/02 

ãındı / sındı: -2- [T.] Makas. 

 ã.+ sı 324a/03 

 s.+ yı 324a/04 

sındur-: -1- [T.] Bozmak. 

 s.- ur 036a/01 

sınıú / sınuú: -3- [T.] Kırık. 

 s.  055a/11, 119b/14 

s.+ a 116b/13 

sınıú-: -1- [T.]  Bozulmak, yenilmek. 

 s.- dılar 116b/14 

sır /sırr: -56- [A.] 1. Gizli tutulan şey.  

s.  107a/01,  

s.+ dur 097b/10, 

s.+ ı 084a/15, 115b/04, 187a/11, 

192b/01, 242a/13, 252a/04, 260a/08, 

260a/11, 264b/01, 267b/12, 297b/01, 

304b/11 

s.+ ın 088a/04, 229a/13, 278b/15 

s.+ lar 106b/14 

 s.+ ları 106b/14 

s.+ sız 026a/07 

2. Anlamak ve açıklamakta aklın aciz 

kaldığı şey. 

s.+ a 193b/13 

s.+ dur 050a/07, 323a/04 

s.+ ı 110b/03, 134b/09, 

s.+ ına 302b/07 

3. Allah ile sevdiği kulları arasında gizli 

kalan hâl ve maddi-manevi varlıklar 

hakkında Cenabıhak tarafından sadece 

gönül ehline bildirilen hakikatler. 

s. 221b/04, 287b/01, 334a/01, 334a/07  

s.+ dur 216a/09 

s.+ ı 128a/02, 216a/10, 229a/14 

s.+ ın 088a/04, 229a/15, 259b/04, 
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259b/06, 259b/08 

s.+ ından 002b/01, 003a/12, 254a/02, 

328b/11 

s.+ ını 126a/10, 252a/04, 334a/02 

s.+ larından 216a/09 

s.+ um 292b/07, 331a/14 

s.+ uma 108b/06, 297a/02 

s.+ umı 131b/06, 171a/09 

s.+ umuzdan 334a/01 

s.+ umuzı 334a/02, 334a/07  

ãırÀù: -9- [A.] Sırat köprüsü. 

ã.  064b/09; (ã. köprüsü) 042a/10, 

182b/15, 183a/01, 184b/11, 185a/05, 

257b/04, 323a/05, 323a/07 

sırça: -3- [T.] Cam. 

 s.  207b/01, 237b/09 

 s.+ dan 125a/08 

ãıyÀnet: -1- [A.] Koruma, muhafaza. 

 ã.  210b/01 

sıyrıl-:  -2- [T.] Bir şeyin yüzünden 

bir parça soyulmak, koparılmak. 

 s.- dı 193b/01 

 s.- mışıdı 193a/12 

sız-: -1- [T.] Çatlak gibi bir yerden azar 

azar süzülüp çıkmak. 

 s.- ar 276a/07 

sil-: -2- [T.] Sürterek bir şeyin üzerindeki 

tozu, kiri almak, temizlemek. 

 s.- di 093a/09 

 s.- gil 133b/05 

silÀó: -2- [A.] Düşmanı öldürmek veya 

kendini savunmak amacıyla kullanılan 

her türlü alet. 

 s.+ lar 019b/04 

 s.+ ların 251a/01 

sìlì: -2- [F.] Şamar, tokat. 

 s.  069a/08; (s. ur-) 109b/05 

silk-: -3- [T.] 1. Silkelemek, çırpmak. 

 s.- di 161a/11, 317a/11 

 2. Sarsmak, sallamak. 

 s.- di 194b/12 

simÀ: -1- [A.] Yüz, çehre. 

 s.+ sında 274a/07 

simsÀr: -1- [A.] Komisyoncu. 

 s.+ ıdur 292b/05 

sin: -51- [T.] Mezar, kabir. 

s.  017a/13, 017b/01, 023a/12, 023a/13, 

023a/15, 064b/09, 071b/06, 071b/07, 

071b/08, 071b/09, 073b/01, 138a/13, 

138b/01, 138b/14, 145a/08, 147b/14, 

147b/15, 182a/03, 182a/04, 182a/05, 

184a/09, 192b/06, 192b/07, 201b/10, 

317a/10 

 s.+ dür 138b/01 

s.+ e 014b/05, 017a/15, 023a/12, 

023b/01, 052a/15, 071b/06, 077b/04, 

100a/06 

 s.+ i 017a/14, 138a/14, 284a/08 

s.+ in 017a/09, 137a/11, 137a/13, 

195b/06 

 s.+ inden 147b/14, 152b/06 

 s.+ ine 177b/06, 192b/06, 192b/07, 

303b/15 

 s.+ ler 182a/03 

 s.+ ümi 230a/14 

s.+ üñ 182a/05 

sin açıcı: -1- [T.] Mezar açıcı. 

 a.  182a/03 

siñ-:  -1- [T.]  İçine, özüne işlemek. 

 s.- miş 068a/03 

siñek:  -3- [T.] Sinek. 

 s.  051a/14, 174b/01 

 s.+ in 135b/07 

sìnì: -1- [F.] Bakır, pirinç vb. madenden 
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büyük yuvarlak tepsi. 

 s.  108a/05 

siñir: -1- [T.] Duyulardan ve 

hareketlerden gelen uyarıları organlardan 

beyne ileten beyazımsı teller. 

 s.+ leri 171a/02 

sinle: -8- [T.] Mezarlık. 

 s.  079b/11 

 s.+ de 030b/01 

 s.+ ler 085b/05, 108a/01 

 s.+ lerden 085b/06 

 s.+ lere 295b/07 

 s.+ ye 079b/10, 149b/05 

sipÀhì: -3- [F.] Osmanlı ordusunda bir 

sınıf süvari askeri. 

 s.+ ler 019b/04, 019b/13, 215a/02 

sipÀre: -3- [F.] Kur’an-ı Kerim’i 

meydana getiren otuz cüzden her biri. 

 s.  161b/15, 303a/15, 303b/05 

sirÀc: -1- [A.] Işık. 

s.+ ü (s.ü ümmetì “ümmetin ışığı”) 

157b/01 

sísam: -3- [T.] Susam. 

 s.  089a/07, 172b/06 

 s.+ dan 089a/08 

sivişdür-: -1- [T.]  Kaçırmak, ayırmak.               

 s.- mezler 321b/14 

siyÀset: -2- [T.] Ceza, özellikle idam 

cezası. 

 s.+ den 124b/09 

 s.+ dür 211b/11 

siz: -147- [T.] İkinci çoğul kişi zamiri. 

s.  014a/10, 014a/11, 014b/05, 021b/05, 

024b/01, 024b/03, 026a/07, 028a/13, 

036a/12, 041b/09, 048a/08, 050a/09, 

052a/14, 060a/12, 063a/10, 075a/01, 

085a/10, 106b/13, 111a/01, 112a/04, 

119b/03, 123b/12, 136a/03, 156b/01, 

174b/03, 179a/14, 195b/03, 217b/05, 

223b/07, 226b/12, 242b/10, 243b/01, 

244a/10, 249b/06, 249b/10, 250a/13, 

250b/04, 258a/12, 267a/11, 282a/04, 

285b/09, 301b/04, 318b/10, 324a/04, 

324a/08, 330b/07, 332b/11 

 s.+ de 035b/11, 188a/02 

s.+ den 062a/05, 106a/10, 136a/06, 

161a/15, 244a/11 

s.+ e 013a/05, 014b/06, 021b/05, 

021b/06, 028a/10, 028a/13, 036a/12, 

048a/07, 052a/13, 059a/03, 074a/09, 

081b/05, 081b/09, 089b/01, 104b/12, 

106a/09, 122a/07, 124a/07, 147a/07, 

148b/14, 181a/13, 188a/02, 192a/02, 

193b/14, 193b/15, 229b/02, 258a/14, 

282a/07, 285b/09, 292a/08, 332b/12 

s.+ i 013a/07, 014b/05, 028a/14, 036a/15, 

122a/06, 136a/04, 153a/02, 206b/04, 

250a/15, 280a/05, 282a/06, 331a/08 

s.+ ler 014a/03, 014a/05, 028a/11, 

028a/15, 182b/15, 192a/12, 260a/14, 

272a/06 

 s.+ lerde 111a/01 

s.+ lerden 014a/08, 063b/05, 146a/15, 

146b/02 

 s.+ lere 242b/03, 260b/03 

 s.+ lersiz 243a/02 

s.+ üñ 021b/07, 021b/08, 046a/14, 

058a/11, 068b/10, 075a/05, 106b/06, 

111a/06, 124a/08, 161a/14, 174b/03, 

183a/14, 183b/01, 206b/01, 211a/11, 

226b/04, 226b/13, 234a/02, 239a/03, 

240b/11, 258a/05, 301b/05, 312a/09, 

312a/14, 318b/09; (s. degül) 207b/03 

s.+ üñle 058a/13, 068b/11, 085a/07, 



797 
 

085a/10, 161b/02, 181b/03, 221a/13, 

282a/06 

sofra / ãofra: -3- [A.] Üzerine yiyecekler, 

içecekler, tabak, kaşık, çatal vb. 

konularak çevresine oturulup yemek 

yenilecek şekilde düzenlenmiş sini. 

 s.  112a/13, 257a/10 

 ã.+ da 235a/02 

soġan: -4- [T.] Soğan. 

 s.  050b/08, 050b/11 

 s.+ a 169a/11 

 s.+ ıla 050b/12 

ãoóbet: -106- [A.] 1. İki veya daha çok 

kimse arasında karşılıklı olarak dostça 

konuşma. 

ã.  (ã. Ćt-) 235a/11; (ã. eyle-) 023b/14, 

043b/11, 179b/02, 292b/04, 317a/02 

2.  Arkadaşlık etme, arkadaşlık. 

ã.  (ã. Ćt-) 098b/12, 099a/04, 125a/14, (ã. 

eyle-) 099b/07, 126a/03, 202a/06, 

275b/04, 275b/05 

ã.+ i 010b/14, 099b/08, 123a/13, 123a/14 

3. Allah’a gönül veren insanların bir 

araya gelip şeyhlerinin veya aralarından 

ehil birinin yönlendirmesiyle yaptıkları 

arifane söyleşme ve halleşme. 

ã.  096b/05, 165a/02, 171b/10, 245b/09, 

261a/10, 261b/08, 271a/14; (ã. Ćt-) 

065a/15, 152b/01, 163a/01, 179a/12, 

202b/11, 217a/11, 222a/05, 235b/02, 

236b/05; (ã. eyle-) 023b/14, 037a/04, 

076a/08, 101b/13, 135b/08, 191b/05, 

202a/05, 204a/03, 205b/08, 215a/01, 

261b/09, 262a/11, 265b/07, 272b/06, 

276a/14, 287b/03, 290b/07, 295a/12, 

303b/03, 303b/04, 303b/06, 307a/14, 

310a/15, 319a/10, 328a/05  

ã.+ e 051b/07 

ã.+ i 145a/05, 219a/12, 255a/03, 272b/10, 

283b/07, 286b/09, 303b/07, 303b/08, 

312a/02, 317a/02, 317a/06 

ã.+ idür 125a/12 

ã.+ in 082a/05, 168a/12, 200b/13, 

312a/07, 315b/07, 325a/15   

ã.+ inde 060a/05, 075a/06, 090a/11, 

104b/07, 158b/02, 227b/11, 272a/14, 

272b/04, 272b/09, 273b/08 

 ã.+ indedür 015b/12 

ã.+ inden 010b/08, 109a/10, 229b/02, 

229b/03, 255a/04, 273b/11, 292b/04, 

292b/06 

ã.+ ine 200b/13, 204a/14, 287b/13, 

328b/08 

 ã.+ inüñ 010b/15 

ã.+ üñde 015b/10, 062b/07, 237b/08, 

238b/04 

soú- / ãoú-: -21- [T.] 1. (İçine veya 

arasına) Girmesini sağlamak. 

 s.- alar 032b/11 

 s.- alum 180a/10 

 s.- ardı 040b/02 

s.- dı 009a/05, 014b/12, 026b/01, 

059b/01, 180a/11, 201a/15, 222b/14, 

329b/08 

 s.- dılar 032b/12 

 s.- dum idi 078a/07 

 s.- dumıdı 078a/08 

 s.- ġıl 180a/11 

 s.- madı 180a/12 

 s.- mayavan 172a/11 

s.- mış 320b/10 

2. (Yılan, akrep, arı vb. için) Isırmak, 

iğnesini batırmak.  

s.- dı 200b/04 
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s.- mış 200a/08 

ãol / sol: -5- [T.] Kalbimizin bulunduğu 

taraf. 

 ã.  142a/14, 185a/05, 239b/02 

 ã.+ dınuña 313b/14 

 ã.+ umdan mı 052b/01 

ãoñ / soñ: -8- [T.] Ondan sonrası veya 

başkası olmayan. 

ã.  006a/14, 022b/14, 185b/02, 333a/09; 

(ã. ucı “sonunda, nihayet”) 023b/01, 

207b/05, 236b/02 

 ã.+ ınca 299a/14 

ãoñra / soñra: -108- [T.] 1. İçinde 

bulunulan veya bahsedilen anın daha 

ilerisindeki bir zamanda. 

ã.  009b/07, 019a/12, 039a/01, 114b/15, 

145a/13, 158b/14, 196a/14, 239b/13, 

268a/03, 285a/06, 332a/07; (andan ã.) 

001b/10, 019b/06, 020a/02, 020a/06, 

020a/13, 128b/04, 135b/08, 143a/10, 

154b/14, 155a/02, 160b/03, 181b/13, 

185a/04, 187b/01, 187b/14, 188a/15, 

192a/06, 202b/12, 204b/09, 215a/10, 

230b/12, 237b/11, 238a/09, 239a/08, 

246b/01, 254a/13, 263a/05, 270a/04, 

278a/12, 282b/05, 285b/14, 292b/10, 

293b/14, 296a/03, 308a/07, 312b/03, 

328b/12; (çekdüginden ã.) 119b/02; 

(demden ã.)199a/01, 203a/05; 

(geçdüginden ã.) 218a/08; (günden ã.) 

090a/03, 141a/01, 148b/14, 156a/10, 

158b/15, 215b/04, 222a/11; (günümden 

ã.) 191b/14; (sÀèatden ã.) 041a/02, 

050a/02, 090b/08, 105a/03, 263b/05, 

269a/11, 290b/15, 296a/15; (vaútden ã.) 

184a/01; (yatsudan ã.) 222b/08; 

(yĆdükden ã.) 207a/07; (yıldan ã.) 

119a/12, 215a/07, 218a/10, 218a/14; 

(yıllardan ã.) 208a/06; (zamÀndan ã.) 

024b/15, 033b/10, 034a/10, 048a/04, 

276b/02, 277a/03 

ã.+ dan 193a/09 

 s.+ ġı 231a/13 

ã.+ raú mı 183b/14  

2. Bir şeyin arkadan gelecek kısmı, 

devamı. 

ã. (anlardan ã.) 019b/05; (muóammed-i 

muãùafÀ óadìålerinden ã.) 002a/06 

(úuréÀndan ã.) 002a/06; (úuréÀndan ve 

óadìåden ã.) 004a/12;  

3. …nin ardından, …….arkasından. 

ã. (benden ã.) 191b/09, 314a/04, 314a/05; 

(bunlardan ã.) 290b/10; (fÀtióadan ã.) 

285b/13; (òalìfelerden ã.) 208b/07; 

(mücÀhededen ã.) 299a/14; (namÀzdan ã.) 

056a/08, 138b/04, 334a/04; (namÀzından 

ã.) 325b/09; (öldüginden ã.) 057a/06, 

195a/13, 310a/05; (öldügümden ã.) 

325a/06; (senden ã.) 191b/07;  (ùÀèat 

úılduġuñdan ã.) 088b/06; (tevbe 

úılduġından ã.) 210b/09; (vaèôdan ã.) 

214a/02; 

ãor- / sor-: -359- [T.] 1. Soru yönelterek 

bilgi istemek, sual etmek. 

ã.  180a/14, 253b/10 

ã.- a 062b/11, 105b/06, 181b/10, 

226a/05; (sora s. “yol sormak”) 137b/09, 

220b/14 

ã.- alar 110b/07, 216b/11, 276b/12 

s.- alum 179b/09, 312a/14 

s.- am 164a/03 

s.- an 115a/12, 115b/01, 129b/06, 

269b/01 

s.- ardı 118a/13, 156b/07 
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ã.- arken 181b/10 

 ã.- arlar 111b/04, 137b/01 

 ã.- arlardı 117a/08, 159a/13, 330b/10 

 ã.- arlarsa 181a/13 

 s.- arlarısa 095a/01 

s.- ar mı 258a/13 

ã.- arsa 051b/07, 105a/06, 262a/01 

ã.- arsın 012b/06, 026b/15, 228b/08, 

266a/11, 266a/12, 294a/13 

 s.- arsız 069a/06 

ã.- arvan 228b/09 

ã.- ayım 052a/13, 133b/12, 160a/04, 

180a/14, 324a/07 

 s.- ayın 164a/03 

ã.- dı 008a/02, 014a/02, 019b/08, 

021a/10, 025b/06, 025b/12, 030b/10, 

035a/13, 037a/15, 039a/08, 040a/09, 

042a/02, 042a/11, 042b/12, 044a/07, 

054a/09, 057a/06, 058a/11, 062a/03, 

062a/12, 068a/13, 069b/04, 069a/13, 

070a/10, 075b/01, 075b/04, 083a/07, 

083b/06, 083b/08, 084a/02, 085b/08, 

087a/06, 087a/09, 087a/12, 093a/10, 

113a/09, 113b/07, 115a/12, 117a/01, 

118a/03, 128a/12, 129b/05, 134a/09, 

143a/04, 145b/01, 146a/06, 146a/10, 

147b/06, 152b/08, 153a/10, 156b/09, 

156b/10, 159a/04, 162a/14, 164b/09, 

165b/01, 167a/11, 168b/01, 174b/08, 

175b/07, 180b/06, 188b/04, 188b/06, 

198a/01, 202a/15, 215b/15, 217b/05, 

220b/08, 220b/13, 225b/12, 232b/14, 

236b/06, 244b/15, 253b/05, 253b/11, 

255b/01, 256b/14, 258a/07, 258b/11, 

259a/06, 270a/11, 274b/03, 286a/04, 

288a/15, 290a/15, 294a/10, 298b/06, 

300a/12, 306a/10, 316b/09, 316b/10, 

316b/11, 320a/14, 328a/10, 330a/10, 

331b/11 

ã.- dılar 003a/15, 003b/07, 004a/02, 

004b/13, 005b/01, 007a/13, 017a/01, 

021a/13, 021a/15, 021b/03, 021b/09, 

029a/03, 029b/14, 030a/11, 035b/05, 

037b/03, 041b/03, 043b/12, 045a/15, 

054b/08, 069a/06, 071b/04, 071b/11, 

075b/12, 075b/14, 076a/02, 076a/11, 

077a/14, 077b/06, 077b/14, 082b/03, 

087a/04, 097a/05, 098b/08, 098b/11, 

098b/13, 098b/15, 099a/02, 099a/03, 

099a/14, 099b/01, 099b/02, 099b/03, 

100b/11, 103b/12, 104a/15, 104b/05, 

111b/02,114a/13, 118b/02, 122a/01, 

125b/03, 125b/10, 126a/15, 126b/05, 

126b/11, 134b/11, 139b/05, 141a/03, 

151/b15, 154a/14, 159b/08, 163b/14, 

165b/14, 170a/08, 179a/01, 195b/11, 

199b/02, 201a/05, 201a/15, 204a/03, 

212b/13, 216b/09, 221a/10, 221a/12, 

224b/09, 227a/07, 229b/10, 230a/04, 

233b/04, 233b/08, 234b/05, 239b/06, 

241b/14, 253b/01, 255b/09, 255a/11, 

255b/13, 256a/04, 256a/10, 256a/13, 

256b/02, 256b/04, 256b/05, 256b/07, 

256b/09, 256b/11, 256b/15, 257a/01, 

257a/04, 265a/03, 265a/07, 265a/10, 

266b/05, 269a/15, 270b/02, 270b/04, 

270b/05, 270b/06, 270b/07, 270b/08, 

277a/13, 277b/04, 277b/07, 278b/05, 

278b/07, 278b/14, 279b/05, 279b/09, 

281b/14, 281b/15, 282a/01, 284a/14, 

287b/02, 287a/07, 287a/15, 287b/04, 

290a/06, 290a/13, 291b/07, 291b/13, 

291b/15, 294a/13, 294a/15, 294b/03, 

294b/04, 294b/08, 298a/11, 302a/14, 
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302b/01, 303a/02, 305b/08, 305b/10, 

306b/06, 306b/08, 311b/05, 311b/07, 

311b/10, 312a/02, 312b/06, 323b/14, 

324b/11, 324b/14, 324b/15, 325a/02, 

326b/11, 330a/06, 330a/08, 332a/02 

ã.- duġı 129b/06 

s.- duġum 113b/08 

s.- duú 179b/05 

s.- dum 024a/02, 024a/08, 035b/02, 

074a/15, 074b/03, 088a/10, 088b/02, 

088b/11, 095a/14, 128a/06, 139b/07, 

139b/12, 140b/05, 157a/05, 157a/13, 

158a/15, 162b/06, 187b/06, 318b/04 

ã.- ġıl 085b/08, 113a/12, 193a/13   

ã.- madın 064a/12 

 ã.- maġa  

 ã.- mañ 253b/06 

 s.- mayasız 318b/10 

s.- mış 258a/13 

s.- sa 063b/15 

s.- salar 013b/13 

ã.- sam 243a/04 

ã.- uñ 057a/08, 134a/06, 158a/01, 

166a/04, 310a/07 

 ã.- up 193a/13, 293a/02 

2. Bir şeyin hesabını bir kimseden 

istemek. 

ã.- a 077a/07 

ã.- acaúdur 061a/07 

ã.- arlar 120a/02 

ã.- dı 057a/07 

3. Aramak, hastayı ziyaret etmek. 

 ã.- a 035a/08 

ã.- ageldi 095b/01, 099b/06 

 ã.- ageldiler 095b/01 

ã.- asın 026a/02 

ã.- maġa 054b/10, 055b/01, 270a/03, 

270a/05 

 ã.- masun 117a/06 

ã.- mazdı 117a/08  

sorıl-: -1- [T.] Hesabı sorulmak. 

 s.- ısardur 140a/11 

ãorış-: -1- [T.] Birbirine sormak. 

 ã.- uruz 296a/07 

sovı-: -1- [T.] Soğumak. 

 s.- sun 197a/01 

ãovıt- / sovıt-: -3- [T.] Birine veya bir 

şeye duyulan istek, sevgi ve ilgiyi 

azaltmak.. 

 s.- maz 197a/02 

ã.- ur 006a/05, 094b/12 

sovuú  / ãovuú: -14- [T.] Soğuk. 

s.  067b/04, 074a/10, 083b/14, 150a/15, 

197a/02, 263b/14; (s. ol-) 067b/02 

 s.+ dan 083b/15 

s.+ ıdı 074a/07, 083b/13, 103a/10, 

107b/11, 135a/10, 172a/08  

ãoy- / soy-: -2- [T.] (Birinin) Elbisesini, 

üstündekini çıkarmak. 

 ã.- ar 138a/13 

 s.- mışıdı 182a/04 

sög-: -9- [T.] Kötü söz söylemek, 

sövmek. 

 s.- di 301b/01 

 s.- dügi 216a/13, 277b/04 

 s.- dügin 035b/15 

 s.- düklerine 216a/14 

 s.- erse 072b/01, 284b/03 

 s.- mek 036a/01, 273b/05 

sök-: -2- [T.] Kat etmek, geçmek.  

 s.- di 069a/01 

 s.- eridi 048b/06 

sökel: -1- [T.] Hasta. 

 s. (s. ol-) 097a/11 
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sökellik: -1- [T.] Kendinden geçmek, 

bilinci yerinde olmamak, hastalık. 

 s.+ i 099b/06 

söyle-: -168- [T.] 1. Konuşmak, demek. 

 s.  121a/12, 181b/11, 237a/15 

s.- di 181b/12, 225a/04, 240a/03, 

245a/14, 258a/03, 299a/04, 312a/09, 

327b/06 

s.- dügin 256a/05 

s.- düginden 252b/05 

s.- dügüme 300a/01 

s.- düñüz 202a/09 

s.- düm (yalan s.) 224b/04 

s.- düñ (ġaybet s. “gıybet etmek”) 

141b/09 

s.- gen 330b/01 

 s.- gil 055a/05, 280a/12 

s.- me (yalan s.) 086b/06 

s.- medi 100b/01, 154a/07, 198b/04, 

325b/04 

s.- mege 055a/04, 243a/12, 277a/04, 

280a/04 

 s.- megil 076b/03, 152a/07, 163a/09 

s.- megile 083b/07  

s.- mek 041b/12, 064a/10, 086a/12, 

099b/02, 146a/13, 169a/14, 185b/13, 

229a/06, 305a/01; (söz s.) 229a/02, 

229a/07, 280b/03 

s.- mekde 036a/06 

s.- mekden (yalan s.) 235a/14 

s.- mekdür 185b/12, 212b/11, 286b/09 

 s.- memekden 130b/05 

 s.- meñ 216b/08 

 s.- mesün 086a/08 

s.- meye 029a/05, 210b/08, 264b/09 

 s.- meyedüm (söz s.) 239a/10 

 s.- mez 243b/12 

 s.- mezdüm 005a/08 

 s.- mezligi 252b/05 

 s.- mezse 210b/08, 229a/08 

 s.- mezven 130b/13, 130b/14 

s.- miş 280a/11, 280a/12 

s.- ñ 213a/09 

s.- r 102a/02, 104a/10, 119b/05, 127b/03, 

180b/14, 197b/01, 247a/13, 311b/01 

s.- rdi 225b/15, 226a/01, 289b/01, 

289b/02, 289b/06 

 s.- rdüñ 245a/04 

 s.- ridi 120b/13, 223a/14 

 s.- rin 229a/10 

 s.- rler 232b/01 

s.- rse 202a/11, 229a/08, 262a/03, 

280a/14, 284b/01 

 s.- rsin 041b/07, 139a/09 

 s.- rüz 229a/10 

 s.- rven 127b/04, 130b/10 

s.- ye 097b/09, 132a/11, 132b/04, 

191b/08, 202a/11, 241b/12, 254a/02, 

256a/05, 280a/15 

s.- yelerdi 225a/13 

s.- yem 240b/11, 280a/06 

s.- yen 301a/01 

s.- yesin 056b/11, 185b/11, 239a/12, 

254b/07, 286b/08  

s.- yeven 056b/11, 129a/15 

s.- yeyin 117a/12 

 s.- yicek 230a/10, 265b/10 

s.- yü 200b/04, 245a/03 

 s.- yümedi 289a/02, 289b/15   

 s.- yüp 086b/04 

 s.- yüpdururdı 295a/13 

2. Bahsetmek. 

 s.- dük (söz s. “bahsetmek”) 051b/01 

s.- di 328b/11 
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 s.- mek 132b/01  

s.- meye ((söz s.) 122a/12  

s.- ye 306b/02 

s.- ye idi 245a/09 

s.- yüdururdı 200b/04 

s.- yüdururdum 200b/05 

s.- yübildüm 277a/06 

3. Anlatmak, dile getirmek. 

 s.- di 102a/02, 238b/10, 334a/07 

 s.- dügüm 133a/12 

s.- me 102b/08 

s.- mek 005b/04 

s.- mekden (s. öñdin) 285a/05 

s.- mezse 190b/05 

s.- r 198a/14, 213a/05, 232b/01, 232b/02 

s.- rdi 116b/07, 245a/10, 282b/01, 

288a/08 

s.- ridi 084b/01 

s.- rleridi 213a/04 

s.- rse 004b/11 

s.- rseñ 254b/08 

s.- rsin 119b/06 

s.- selerdi 146b/14 

s.- ye 102a/08, 190b/05, 212b/09, 

229a/09, 229a/10, 271a/05 

s.- yedüm 245a/04 

s.- yeler 254a/10 

s.- yen 196a/04 

 s.- yesin 116b/11 

4. Bir şeyin yapılmasını sözle istemek. 

s.- di 288a/05 

söylen-: -2- [T.] Söyleme işinin 

yapılması. 

 s.- di 068a/09 

 s.- ürse 005a/15 

söyleş-: -8- [T.] Karşılıklı konuşmak, 

sohbet etmek. 

s.- diler 062a/15, 224b/15, 296a/14, 

296b/03, 303b/04 

 s.- evüz 106b/15 

 s.- ü 303b/03 

 s.- ürler 238b/07 

söylet-: -2- [T.] Konuşturmak, dile 

gettirmek. 

 s.- diler 093b/14 

 s.- en 278a/11 

söyleyici: -2- [T.] Söyleyen. 

 s.  130b/15, 132b/03 

söyne-: -1- [T.] Sönmek. 

 s.- r 180a/08 

söyün-: -3- [T.] Sönmek, parlaklığı 

gitmek. 

 s.- e 116a/07 

 s.- medi 038b/01 

 s.- miş 053b/12 

söyündür-: -16- [T.] Söndürmek. 

 s.  205a/10, 226b/10 

s.- di 028a/01, 060b/06, 209b/06, 

226b/11, 228b/02 

 s.- düñ 226b/15, 228b/03 

 s.- e 063a/05, 302b/02 

 s.- imedi 205a/11, 226b/11 

 s.- imedüñ 226b/14 

 s.- imez 227a/01 

 s.- ürlerse 209b/09 

söz: -467- [T.]  1.Kelam, laf.  

s.  002a/06, 002b/01, 002b/03, 002b/06, 

002b/11, 002b/12, 003a/01, 003b/08, 

003b/10, 004b/11, 005a/07, 005a/08, 

005a/11, 005a/15, 010a/01, 021b/12, 

022a/02, 027b/14, 029a/05, 030a/05, 

035a/01, 038b/06, 045a/13, 051a/10, 

051b/01, 061b/09, 061b/15, 062b/04, 

063a/04, 068b/05, 069a/07, 076b/03, 
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076b/12, 084b/07, 096b/09, 096b/10, 

097b/09, 100b/01, 100b/10, 101b/01, 

104b/10, 104b/12, 104b/13, 106b/01, 

116a/08, 117a/12, 118a/05, 120b/12, 

122a/12, 126a/14, 130a/13, 130b/05, 

132a/11, 132b/04, 132b/08, 143a/06, 

148b/02, 154a/07, 176b/10, 183a/13, 

185b/11, 191b/07, 195a/03, 198b/04, 

200b/03, 202a/10, 204a/10, 212b/09, 

215b/02, 219a/14, 219b/02, 223b/01, 

225b/15, 226a/05, 229a/04, 229a/05, 

237a/10, 240b/11, 243a/12, 245a/03, 

245a/09, 245a/14, 253b/15, 254a/02, 

255b/11, 265b/10, 266b/06, 277a/02, 

280a/04, 280a/06, 280a/14, 284b/01, 

289b/01, 292b/12, 295a/13, 298b/13, 

303a/03, 303b/04, 307b/06, 325b/04, 

327a/06, 327b/06, 330b/05, 330b/13; (s. 

söyle-) 225a/13, 229a/02, 229a/07, 

239a/10, 239a/12, 241b/12, 277a/06, 

280b/03, 289a/02, 306b/02; (s. üzerine) 

224a/07   

s.+ den 028a/11, 055b/04, 076b/12, 

111a/13, 150b/05, 197b/14, 219a/15, 

244b/03, 248b/10, 331b/04 

s.+ dür 034b/12, 092a/08, 110a/05, 

171b/13, 183a/12 

s.+ e 056a/07, 100b/04, 241b/10, 

248b/14, 249a/06, 301a/01; (s. gel- “dile 

gelmek, konuşmak”) 066b/07; (s. çek- 

“Sorguya çekmek” ) 054b/01 

s.+ i 002a/07, 002b/05, 004b/10, 

008b/15, 016a/01, 022a/15, 028b/13, 

032a/13, 033b/08, 034b/14, 037b/04, 

037b/10, 039b/05, 039b/13, 043b/07, 

048a/11, 053b/03, 059a/03, 060b/10, 

065b/13, 071b/02, 072a/01, 076b/01, 

078a/04, 079a/06, 079a/08, 079a/15, 

084a/06, 088a/08, 088b/15, 090b/06, 

091b/04, 092a/06, 092a/08, 093b/05, 

095a/11, 097b/05, 102a/01, 102a/02, 

102a/11, 102a/14, 102b/03, 104b/15, 

110a/05, 110a/08, 110a/13, 110b/01, 

119a/03, 128b/03, 135b/04, 137b/12, 

139b/08, 140a/15, 141a/01, 142b/14, 

148b/05, 149a/09, 150b/14, 151a/04, 

160a/01, 177b/03, 177b/04, 180b/04, 

188b/13, 192a/08, 192b/08, 193b/13, 

193b/15, 198b/01, 203a/03, 212b/09, 

214a/06, 214a/10, 219b/04, 219b/12, 

220a/05, 220a/07, 220b/11, 222b/04, 

223a/13, 229a/09, 231b/15, 237b/07, 

238a/08, 242b/12, 243a/10, 244b/11, 

247a/03, 251b/01, 253b/13, 262a/03, 

265a/12, 266b/02, 266b/05, 267b/06, 

268a/12, 268b/04, 269b/01, 271a/05, 

272a/12, 273b/15, 278a/10, 280a/06, 

280a/07, 285a/05, 288b/02, 288b/09, 

304a/11, 312b/02, 327b/07; (s. degül) 

035a/01, 061b/10 

s.+ idür 017b/12, 018a/03, 018a/07, 

028b/06, 036b/05, 037b/08, 044a/02, 

044a/04, 072a/06, 185a/10, 283a/06, 

307a/15, 314b/11 

s.+ ile 021b/12, 183a/13, 266b/03 

s.+ in 002b/13, 003b/09, 004a/02, 

005b/04, 007b/05, 049b/01, 094a/05, 

110b/11, 116b/07, 116b/10, 123b/02, 

146b/13, 163a/11, 192b/05, 243a/11, 

268a/09, 277a/04, 296a/15, 301a/01, 

306b/03, 328b/04, 330b/15 

s.+ inden 002a/06, 027b/05; (s. artuú) 

005a/07, 005a/15 

 s.+ ine 002b/10, 203a/01, 223a/14 
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 s.+ ini 002b/10, 243a/09 

 s.+ inüñ 213a/04 

s.+ iyile 004a/07, 241a/01, 258a/14 

s.+ ler 020a/05, 020b/05, 068a/09, 

125b/11, 180a/01, 180a/06, 221a/02, 

223a/14, 282b/01, 289b/06, 296b/03 

 s.+ lerden 026a/10 

 s.+ lerdür 004b/12 

s.+ lere 111a/11, 122a/05, 124a/15, 

203a/02, 248b/11, 305b/03 

s.+ leri 002b/08, 004a/03, 004a/09, 

004a/13, 004b/03, 004b/04, 006a/07, 

011a/01, 016b/10, 017a/14, 043b/08, 

061a/09, 077a/13, 084b/15, 089b/14, 

103a/05, 104a/10, 107a/04, 109a/02, 

109a/04, 112a/12, 162a/06, 166a/12, 

172a/06, 175b/15, 180a/02, 181a/12, 

202b/06, 208b/02, 228a/11, 228b/14, 

230b/03, 235a/10, 236a/07, 240b/07, 

251b/05, 258b/03, 259a/02, 278b/05, 

283b/13, 290a/06, 307a/11; (s. bigi) 

230b/03 

s.+ leridür 121a/13, 141a/02, 165b/14, 

171a/13, 173a/01, 189b/02, 194b/13, 

203a/11, 205b/06, 207b/03, 209b/13, 

216a/04, 227a/03, 229a/11, 232a/09, 

233b/01, 251b/07, 261a/07, 264a/05, 

270b/01, 274b/07, 277a/13, 280a/09, 

286a/15, 292b/12, 294a/13, 301b/09, 

304b/03, 309b/09 

s.+ lerin 002b/04, 003b/07, 004a/07, 

005a/09, 005a/13, 005b/06, 006b/08, 

062a/15, 109a/10, 111a/13, 120b/13, 

202a/09, 232a/15, 241a/05, 260a/05, 

285a/14, 288a/05, 288a/07, 295a/14 

s.+ lerinden 002a/13, 003a/10, 005a/11, 

005b/03, 006b/09, 174b/14, 251b/06; (s. 

artuú) 005a/08 

s.+ lerindendür 096a/09, 311b/05, 

312b/05, 314a/08, 318b/15, 324b/08, 

326b/06 

 s.+ lerine 004a/14 

 s.+ lerini 002a/15, 003a/03, 261b/05 

 s.+ leriyile 005b/08 

s.+ lerüñ 006a/09, 018a/13, 1198b/07, 

261b/12, 229a/01 

s.+ üm 166a/10, 171a/09, 190b/06, 

229a/04, 301a/01 

 s.+ üme 203a/06 

 s.+ ümi 133b/12 

 s.+ ümile 241a/01 

 s.+ ümüz 119b/06, 143a/03 

s.+ üñ 021b/07, 030a/06, 030b/11, 

084b/07, 110a/12, 132a/14, 167a/09, 

241a/05  

 s.+ üñden 125b/12  

 s.+ üñe 087b/04 

 s.+ üñi 245a/11 

 s.+ üyile 028b/09 

2. Bir işi yapacağını kesin olarak vaad 

etme. 

s. 050b/10 

s.+ in 076b/14 

s.+ inden 140a/14, 331b/10   

s.+ üñden 140a/14    

sözlü: -2- [T.] Söyleyecek sözü olan. 

 s. 184b/14, 208b/04 

ãu / su: -180- [T.] Su. 

ã.  010a/06, 010a/07, 010a/08, 010a/10, 

019a/01, 019a/04, 024a/14, 024b/01, 

024b/02, 031a/08, 031a/15, 042a/09, 

044b/08, 045a/07, 051a/11, 053b/11, 

053b/12, 053b/13, 056a/07, 058a/12, 

074b/06, 080a/01, 081a/09, 081a/10, 
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081a/11, 083b/11, 086a/05, 086a/06, 

089b/08, 094a/08, 094a/10, 096a/05, 

103a/10, 106b/04, 110b/15, 111a/09, 

115a/14, 118a/10, 126a/15, 127a/02, 

150a/15, 157a/10, 157a/11, 157a/13, 

161b/07, 161b/09, 161b/11, 165a/15, 

165b/01, 176b/14, 176b/15, 178b/03, 

183b/06, 189a/01, 193b/01, 195b/07, 

197a/02, 204a/01, 207b/02, 221a/06, 

243b/13, 257a/13, 257b/10, 263b/01, 

267a/07, 278a/08, 278a/09, 279b/03, 

288a/06, 290b/10, 291a/03, 291a/07, 

296b/14, 297a/01, 297a/11, 297a/13, 

320b/10, 320b/11, 321a/02, 321a/03, 

321a/04, 321a/09, 321a/10, 333b/08, 

333b/09; (s. gibi) 045a/08; (ã. ol-) 

115a/13, 115b/01 

ã.+ dan 010a/10, 027a/10, 027a/15, 

031a/12, 081a/03, 081a/05, 089a/09, 

090a/06, 195b/09, 226a/09  

s.+ dur 023a/09, 027a/12, 115a/14 

 ã.+ lar 263b/14; (aúar ã.) 248a/11 

 ã.+ lardan 137a/02 

 s.+ nuñ 305a/13 

s.+ suz 024a/15, 321a/01, 321a/08 

ã.+ ya 027a/09, 042a/06, 067a/08, 

080b/14, 081a/01, 081a/09, 089b/07, 

105a/02, 137a/02, 144b/11, 150b/04, 

155b/13,156a/09, 193b/10, 248a/03, 

248a/04248a/06, 291a/06, 296b/15, 

297a/06, 297a/07, 297a/10, 297a/11, 

297b/05, 297b/06, 297b/07, 333b/07; (ã. 

karşu) 333b/06 

ã.+ yı 019a/02, 103a/11,108b/10, 

150b/01, 167b/12, 172b/14, 196b/15, 

197a/02, 305a/11, 320b/11; (yüzi ã.) 

022a/14 

 ã.+ yıdur 051a/07, 205b/11 

ã.+ yıla 068a/15, 080a/03, 107a/03, 

108b/09, 179a/06, 180a/08, 185a/03, 

205a/11, 312b/12, 312b/13 

ã.+ yın 202a/08 

 ã.+ yına 173a/01, 178a/01 

 ã.+ yından 172b/13 

 ã.+ yını 143a/10, 249b/14 

s.+ yıyla 312b/11 

s.+ yumdan 195b/08 

suéÀl: -19- [A.] Soru. 

s. (s. Ćt-) 042b/01, 042b/02, 087b/04, 

289a/06; (s. eyle-) 009a/14, 028b/03, 

042b/07, 115a/15, 134a/05, 177b/02, 

225a/06, 232a/06, 254b/08, 277a/01, 

292b/08  

s.+ dür 247a/01 

 s.+ e 123b/01 

s.+ suz 194b/14 

 s.+ üm 246b/15 

suc / suç: -4- [T.] Kabahat. 

 s. (s. eyle-) 326a/06 

 s.+ ı 249b/06, 249b/13, 324a/12 

 s.+ ın 034a/05, 079b/08 

s.+ ları 333a/04 

 s.+ ların 207a/03 

 s.+ um 041b/09 

 s.+ umdan 231b/14 

 s.+ uñ 139b/12 

suçla-: -1- [T.] Suçlamak işi, itham, 

töhmet. 

 s.- dılar 104b/01 

suçlu: -1- [T.] Suçu, kabahati olan 

(kimse). 

 s. (s. ol-) 033a/10 

ãudra: -1- [A.] Kıyafetlerin altına giyilen 

çamaşır, içlik. 
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 ã.+ sını 130b/06 

ãuffe:  -3- [A.] Sofa. 

 ã.  008a/04 

 ã.+ yile 008a/06  

ãÿfì:  -54- [A.] Tasavvufu bir hayat 

görüşü olarak benimseyen, derviş, 

mutasavvıf. 

ã.  084b/02, 084b/15, 102a/05, 162a/09, 

190b/09, 200a/10, 220b/09, 242a/04, 

253a/10, 253a/12, 255b/07, 261a/11, 

265a/06, 270b/08, 270b/10, 270b/14, 

274b/09, 277b/10, 324a/11, 324b/11, 

324b/12; (ã. eyle-) 245b/03; (ã. ol-) 

228b/11, 255b/08 

 ã.+ dür 166a/10 

ã.+ ler 084b/01, 099a/14, 162a/11, 

166a/08, 253b/07, 270b/09, 323b/13, 

324b/09, 328a/15, 328b/07, 329b/07 ã.+ 

ler  

 ã.+ lerden 289a/15 

 ã.+ lere 092b/10, 093a/02, 213b/11 

ã.+ leri 093a/01, 324a/04, 324a/05, 

324a/07 

 ã.+ leridüú 068b/03 

ã.+ lerile 262a/11, 328a/09 

 ã.+ lerine 324b/10 

 ã.+ lerüñ 271b/05, 323b/15  

 ã.+ yi 278a/09 

ã.+ yidi 289a/15 

 ã.+ yile 329b/06 

ãÿfilıú: -1- [A. + T.] Sufi olma, 

mutasavvıf olma durumu. 

 ã.  253b/10 

sÿòte: -3- [F.] Bağrı yanık kimse, aşık. 

 s.  009b/11, 009b/14, 021a/12 

ãuló: -3- [A.] Barış. 

 ã. (ã. eyle-) 068b/11, 093b/04; (ã. ol-) 

108b/09 

sulùÀn: -45- [A.] 1. Hükümdar. 

s.  033a/14, 033b/01, 059b/09, 059b/11, 

059b/12, 064a/08, 064a/09, 074b/08, 

092a/05, 092a/07, 092a/09, 092a/10, 

092a/14, 108a/15, 108b/05, 144b/01, 

258a/13, 258a/14, 323b/15, 324a/01, 

324a/05, 324a/06, 324a/08, 324a/09, 

324a/10  

s.+ a 033a/15, 033b/02, 059b/10, 064a/07 

 s.+ ı 084a/03, 087b/11 

 s.+ ına 064a/06 

 s.+ lar 176a/12, 225a/14, 225a/15 

 s.+ laruñ 145b/12 

 s.+ uñ 170b/12 

2. Manevi saltanatları sebebiyle bazı din 

ve tasavvuf büyüklerine verilen unvan. 

s. (s.-ı ùarìúat) 186b/15, 257a/14 

s.+ ı 006b/02, 037a/12, 

s.+ ıdur 061b/05  

s.+ ıyıdı 279a/12 

s.+ lar 021b/03, 334a/02 

sulùÀnlıú: -1- [A. + T.] Hükümdarlık. 

 s.+ ı 078a/02 

ãun- / sun-: -32- [T.] 1. Göndermek, arz 

etmek, takdim etmek. 

 ã.- alar 052b/01 

 ã.- avan 005a/10 

ã.- dı 031a/13, 059b/02, 080a/13, 

090a/07, 168b/13, 189a/11, 231b/03, 

243a/14, 243a/15 

 ã.- dum 189a/09, 332b/06 

 ã.- duñ 059b/07, 079a/11 

 s.- ıvĆrdüm 164a/04 

 s.- uñ 137a/03 

 s.- uvĆrdi 081a/06 

 2. Uzanmak, elini uzatmak. 
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 ã.- ayıdı 171a/01 

ã.- dı 080a/11, 182b/01, 202a/04, 

207b/01, 329b/04, 329b/13 

ã.- duġuñca 078b/01 

ã.- dum 078a/12 

3. Yemeğe elini uzatmak, dokunmak. 

ã.- amazıdı 171a/02 

ã.- madı 171a/08 

ã.- ayıdı 171a/04 

ãunè:  -3- [A.] Yapış, yapma. 

ã.+ laruñı 130a/05 

ã.+ ın 053b/02 

ã.+ ına 053b/04 

ã.+ uñı 131a/04 

ãÿr:  -1- [A.] Öldürücü ve diriltici 

güce sahip ilahi nefhanın üfürülmesinde 

vasıta olan ve isminden dolayı     boruya 

benzetilen araç. 

 ã.+ ı 122a/14 

sÿre:  -1- [A.] Kur’ân-ı Kerîm’in 

ayrı ayrı isimleri olan yüz on dört 

bölümünden her biri. 

 s.+ sinden 257b/05 

ãÿret:  -17- [A.] 1. Dış görünüş, 

şekil, biçim. 

ã 289b/07; (ã.-i úulaàı) 304b/12 

ã.+ e (ãıfat-ı ã. “görünen kulağı”) 289a/07 

ã.+ i 011a/12 

ã.+ inde 105a/13; (ã. ol-) 011a/12 

ã.+ ler 105a/03; (ã. ol-) 105a/03 

ã.+ lerüñüze 046a/14 

ã.+ üñ 328a/12 

2. Tarz, yol.  

ã.+ in 196b/04 

3. Yüz, çehre. 

276b/08, 318a/10 

ã.+ üñi 176b/03 

4. Cenabıhakk’ın sıfatlarının şehadet 

aleminde tecelli etmiş şekli olan her 

varlık.  

014a/13,  

ã.+ i 011a/12, 122b/05  

ã.+ leri 122b/04 

ãÿretlü: -8- [A. + T.] Görünüşlü, çehreye 

sahip olan.  

ã.  140b/03, 318a/13; (çirkin ã.) 318a/13; 

(görklü ã.) 176b/02, 296a/12, 318a/09; 

(gökcek ã.) 248a/12; (òÿb ã.) 248a/12 

ãuãa- / susa- / suãa-: -6- [T.] Su içme 

ihtiyacı duymak. 

 ã.- dı 291a/02 

 ã.- duú 024a/13, 207a/14 

 s.- dum 226a/08, 278a/08 

ã.- sañ 150a/15  

susuzlıú: -5- [T.] 1. Susuz olma durumu. 

 s.  263a/14, 320b/09 

 s.+ ından 131a/14 

2. Kuvvetle isteme, arzu etme. 

s.+ ı 221b/06 

 s.+ ıdur 221b/06 

suvar-: -2- [T.] Sulamak, su vermek. 

s.- maú gerek 312b/11, 312b/13 

ãuvarıl-: -1- [T.] Sulanmak. 

 ã.- dı 179a/06 

sübóÀn’allÀh: -3- [A.] Beklenmedik bir 

olay veya davranış karşısında, “Allah 

Allah! Bu nasıl iştir! Nasıl olur!” 

anlamında hayret belirtmek için 

kullanılan söz. 

 s.  068a/01, 078b/07, 147a/10, 

175a/08, 210b/03 

sübóÀnehÿ ve teèÀlÀ: -4- [A.] “Allah’ın 

her türlü kusur ve noksanlıktan uzak 

olduğunu kabul ve tasdik ederim.” 



808 
 

anlamında tespih ve zikir sözü.  

s.  255a/13, 301b/08, 305a/15, 306b/11 

süci / süçi: -6- [T.] Şarap. 

s.  027a/07, 028b/10, 179a/12, 274a/11 

 s.+ den 211a/06 

 s.+ sidür 211a/05 

sücÿd: -3- [A.] Secde etme, secde. 

 s.  221a/11 

 s.+ a 257b/01 

 s.+ ı 017a/02 

süd: -10- [T.] Süt. 

s.  018b/15, 070a/05, 070a/11, 134a/12, 

134a/13, 134a/14 

 s.+ den 134a/15 

 s.+ i (s. gel-) 018b/14, 019a/10  

süflÀ: -1- [A.] Çok (daha, en, pek) alçak, 

bayağı, sefil. 

 s.  290a/13  

sükÿn: -3- [A.] Hareketsiz kalma, 

durgunluk. 

 s.  265a/14 

s.+ dur 265a/11 

s.+ ı 265a/13 

sükÿnet: -1- [A. + T.]  Durgunluk, 

hareketsizlik. 

 s.+ i 124b/13 

sükÿt: -2- [A.] Konuşmama, sessizlik. 

 s.  130b/05, 328a/07 

 s.+ dur 145b/14 

sülÀle: -1- [A.] Soy sop. 

 s.+ sidür 008b/03 

åülüå: -4- [A.] Üçte bir. 

 å.+ inden 302a/05 

 å.+ i 302a/04 

 å.+ idür 302a/04 

sümkür-: -2- [T.] Kuvvetli bir nefes verip 

burunda biriken sümüğü dışarı atmak. 

 s.- di 298b/15 

 s.- medüm 298b/08 

sümük: -1- [T.] Burun boşluklarından 

gelen yapışkan sıvı. 

 s.+ in 298b/15 

sünnet: -30- [A.] Hz. Muhammed’in 

uyulması gereken sözleri, örnek iş ve 

davranışları. 

 s.  125a/12, 190a/05, 280b/03, 

288a/12, 306a/13, 328a/01 

 s.+ den 141a/06 

 s.+ dür 002b/05, 184a/04 

s.+ e 175b/14, 190a/07, 191a/07, 276a/05 

 s.+ i 141a/06, 293a/05, 315a/01, 

322b/11 

 s.+ içün 298b/03 

 s.+ in 077b/01, 306a/12 

 s.+ ine 132a/09, 189b/03, 274b/11 

 s.+ ini 136b/14 

 s.+ lerin 096b/02, 152b/09 

 s.+ lerine 270b/08 

 s.+ lerüme 085b/14 

 s.+ lerümi 008a/15 

sünnì: -2- [A.] Sünniliği benimsemiş 

(kimse). 

 s. (s. ol-) 155b/12 

 s.+ lerden (s. ol-) 007a/13  

süñü: -2- [T.] Süngü, mızrak. 

 s.  151a/13 

 s.+ yile 017a/05 

süñük:  -4- [T.] Kemik. 

 s.+ i 109a/01 

 s.+ ile 107b/08 

s.+ leri 152b/07 

 s.+ lerin 152b/06 

süpründü: -2- [T.] Temizlik yapıldığında 

toplanan toz ve çöp, çer çöp. 
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 s.  273b/04 

sür-: -13- [T.]  1. Yönetip yürütmek, 

kullanıp gitmesini sağlamak. 

s.- di 066b/02, 066b/03, 066b/05, 

311a/07  

s.- e 153a/15 

 2. Değdirmek, dokundurmak. 

s.- di 067b/10 

s.- diler 160b/01  

3. Yerinden başka yere göndermek. 

s.- digümüzi 095b/14 

s.- eler 052b/02, 052b/03 

 s.- erlerse 077a/10 

s.- mezüz 095b/15 

4. Sarf etmek, harcamak. 

s.- gil 246b/02 

sürc-: -1- [T.] Ayağın kayması veya 

çarpması sonucunda düşecek gibi olmak, 

sendelemek, tökezlemek. 

 s.+ di 115a/09 

süri-: -3- [T.]  Sürüklemek. 

s.  325a/07 

s.- yü (süriyü s.) 323b/02 

sürik- / sürük-: -6- [T.] 1. 

Uzaklaştırılmak. 

 s.- dügine 268a/03 

s.- di 259b/10, 300a/14 

 2. Sürülmek, ayak altına düşmek. 

 s.- miş 219b/12 

 s.- mişsin 219a/14, 219b/03 

sürme: -1- [F.] Süs amacıyle kirpik 

diplerine sürülen siyah toz. 

 s. (s. çek-) 322a/12 

sürmele-: -1- [T.] Sürmesini sürüp 

kapatmak, sürgülemek. 

 s.- gil 132a/09 

sürÿr: -2- [A.] Sürmesini sürüp 

kapatmak, sürgülemek. 

 s.  122a/09 

 s.+ dur 122a/09 

sürü: -1- [T.] Keçi, koyun hayvanlar 

topluluğu. 

 s.  302b/10 

sürül-: -1- [T.] Uzaklaştırılmak. 

 s.- mişsin 219b/01 

süst:  -1- [F.] Gevşek, zayıf, güçsüz. 

 s. (s. ol-) 219b/13 

süt:  -2- [T.] Süt. 

 s.  169b/09, 192a/14 

süz-:  -1- [T.] (Bir kimseyi veya 

şeyi) Dikkatle gözden geçirmek. 

 s.- erler 330a/15 

süzek: -1- [T.] Süzgü. 

 s.+ dür 330a/15 

süzil- / süzül-:  -2- [T.] Mecazi 

anlamda temizlenmek.  

 s.- e 265a/05  

s.- mekdür 265a/04 

Ş 

şÀd / şÀõ: -33- [F.] Sevinçli, mutlu, 

mesrur. 

ş. 012b/10; (ş. ol-) 021a/11, 021a/12, 

029b/14, 030a/06, 040a/08, 044a/01, 

057b/11, 068b/08, 072b/01, 098a/05, 

133a/06, 209a/10, 216a/15, 227a/10, 

230a/09, 232b/12, 252a/11, 263b/02, 

263a/15, 275b/06, 275b/13, 289b/12, 

293a/06, 311b/07, 312b/05, 319a/01 

ş.+ dur 216a/15 

ş.+ van 133a/06 

şÀfì:  -2- [A.]  Şifa veren, 

iyileştirici (kimse). 

 ş. idi 283b/13 
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 ş.+ yidi 230b/04 

şÀgird: -31- [F.] 1. Öğrenci.  

ş.  098b/01, 110a/15, 110b/02, 110b/05, 

110b/09, 123a/10, 156a/06, 165a/14; (ş. 

ol-) 158a/04, 158a/05 

ş.+ de 188b/12 

 ş.+ e 123a/10 

ş.+ i 109b/13, 154b/01, 154b/15, 

155a/08, 167a/05 

 ş.+ ileri 223a/02 

 ş.+ ini 182a/10 

ş.+ iven 149a/14 

 ş.+ iyidi 044b/07 

 ş.+ ler 223a/01 

 ş.+ leri 082b/15, 146b/13, 222b/15 

ş.+ lerinden 152b/08, 156a/06, 165b/04 

 ş.+ ümdür 042a/09 

2. Bir ustadan sanat öğrenen kimse, 

çırak. 

 ş.  034a/10  

ş.+ ini 034a/09 

şÀgirdlik: -4- [F. + T.] Öğrencilik, 

talebelik. 

ş. (ş. eyle-) 148a/06, 155a/12, 182a/09 

ş.+ e 165b/06 

şaòã:  -2- [A.] Kimse, kişi. 

 ş.  253a/08 

 ş.+ a 253a/08 

şÀhzÀde / şehzÀde: -2- [F.] Şehzade. 

 ş.  020a/03, 020a/10 

şÀr:  -3- [F.] Şehir. 

 ş.+ a 073a/15 

 ş.+ da 038b/14 

ş.+ dan 073a/14 

şarÀb: -1- [A.] Mecazi anlamda ilahi aşk. 

 ş.  106b/10 

şarú: -1- [A.] Doğu. 

 ş.  177b/12 

şarù: -19- [A.] Koşul. 

ş.  075a/04, 085a/08; (ş. Ćt-) 085a/08; (ş. 

eyle-) 187b/02, 188a/05 

ş.+ dur 153a/10 

ş.+ mıdur 153a/10 

 ş.+ ı 014a/11, 021a/14, 158b/14 

 ş.+ ın 076a/01, 149b/06, 198a/04 

 ş.+ ını 256a/01 

 ş.+ ların 188b/01, 277a/08, 316a/02 

ş.+ umuzı 159a/08 

 ş.+ uñuz 159a/07 

şaş-: -1- [T.] Ne yapacağını bilemez 

duruma gelmek. 

ş. (èaúlı ş.- “düşünemez hâle gelmek”) 

007b/15 

şÀùır:  -1- [A.] Neşeli, şen. 

 ş.+ ıdı 220a/03 

şavú:  -3- [A.] Işık. 

 ş. (ş.-ı ġÀlib) 285a/13 

 ş.+ dur 151a/15 

 ş.+ ı 208a/14 

şÀyed:  -5- [F.] Eğer. 

ş.  010a/05, 149b/11, 149b/12, 149b/13, 

229b/05 

şÀõılıú: -9- [F. + T.] Mutluluk, neşeli 

olma durumu. 

 ş.  129b/10, 190a/02, 195a/09 

 ş.+ dan 130b/08, 168b/12 

 ş.+ ı 207b/06, 312b/06 

 ş.+ ıdur 278b/13 

 ş.+ ından 094b/15 

şÀõılıúlu: -1- [F. + T.] Neşeli olma 

durumuna sahip olma. 

 ş.  318b/01 

şÀõmÀn / şÀõumÀn: -3- [F.] Sevinçli, şad, 

mesrur. 
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 ş.  149a/06, 149a/07 

ş.+ dur 149a/10 

şecÀèat : 1- [A.] Yiğitlik, cesaret. 

 ş.  135a/02 

şefÀèat: -20- [A.] Peygamberlerin ve 

Allah’ın izin vereceği kimselerin, 

kulların suçlarının bağışlanması için 

Allah katında aracılık etmeleri. 

ş.  020a/08, 119a/02, 192a/07; (ş. Ćt-) 

011b/15, 047a/02, 093b/02, 116a/13, 

120a/07, 323a/08; (ş. úılıcı) 008b/09; (ş. 

úıl-) 008b/07, 008b/08 

 ş.+ a 032a/03 

 ş.+ ı 015a/05 

 ş.+ ın 323a/10 

 ş.+ i 112a/11, 118b/11 

 ş.+ umuz 020a/07, 020a/08 

şefÀèatcı: -2- [A. + T.] Birisi için şefaat 

eden kimse. 

 ş.  326a/12 

 ş.+ sı 120a/08 

şefìè:  -4- [A.]  Şefaat eden. 

 ş.  020b/01, 112a/11; (ş. dutun-)  

013a/12; (ş.-i ümmet-i èÀãì) 001b/07 

şefúat: -16- [A.] Koruma, acıma ve 

esirgeme duygusu ile karışık olan sevgi. 

 ş.  210a/15, 224a/07, 255a/02, 

274a/03, 274a/04; (ş. ėt-) 334a/10; (ş. 

eyle-) 304b/15 

 ş.+ dür 194b/14 

 ş.+ ı 123a/08 

 ş.+ ından (ş. ötrü) 334a/11 

ş.+ i 173a/04 

 ş.+ um 224b/04 

 ş.+ uñ 224a/08, 239a/05, 239a/06, 

268a/11 

şefúatlu: -4- [A. + T.] Davranışları 

şefkatli olan. 

 ş.  141a/04, 295a/08; (ş. eyle-) 

125b/02 

 ş. idi 147b/07 

şehÀdet : -3- [A.] Kelime-i şahadet. 

 ş.  035a/09, 100a/03, 133b/03 

şeher:  -14- [F.] Şehir, kent. 

 ş.  022b/08, 104a/13, 114b/09, 

176a/09, 199a/13 

 ş.+ de 191b/08, 269a/07, 293b/07 

 ş.+ den 079b/11, 101b/12, 149a/03, 

196a/10, 199a/10, 329a/10 

şehevÀt: -1- [A.] Şehvetler, nefsin aşırı 

istekleri. 

 ş.+ lardan 265a/04 

şehìd:  -7- [A.] Allah yolunda 

savaşırken ölen kimse. 

 ş. (ş. eyle-) 282b/10; (ş. ol-) 018b/08, 

251a/01, 251a/03, 251a/08, 282b/05 

 ş.+ ler 021b/03 

şehr:  -114- [F.] Şehir, kent. 

ş.  035a/05, 101b/12, 110a/08, 112a/07, 

213b/10 

 ş.+ de 149a/04 

ş.+ e 101b/11, 102b/09, 114b/04, 

139b/10, 162a/07, 188a/08, 199a/09, 

220a/14, 269a/06, 288a/02 

ş.+ i 022b/07, 037b/10, 047a/15, 

059a/06, 086b/13, 087a/03, 109b/06 

 ş.+ in 105b/09 

ş.+ inde 025a/13, 025a/15, 032a/10, 

034b/01, 038a/02, 069a/15, 076b/12, 

078a/08, 082a/06, 083a/08, 109a/08, 

139b/10, 146b/15, 148b/08, 149b/04, 

159b/07, 163a/05, 164a/14, 164b/02, 

177b/01, 177b/07, 182a/01, 196a/04, 

196a/06, 200b/09, 206b/07, 208a/05, 
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220a/13, 220b/07, 222a/07, 227a/01, 

290b/08, 293b/05, 303a/13, 312a/01 

 ş.+ inde idi 031b/02 

 ş.+ inde idüm 040a/10 

ş.+ inden 022b/10, 069a/12, 070a/05, 

101a/10, 104a/11, 135b/08, 164b/01, 

214b/04, 246b/04, 293b/03 

 ş.+ indendür 251a/12 

 ş.+ indenidi 230b/06, 235a/09 

 ş.+ indeyidüm 193a/11, 290b/13 

ş.+ ine 012b/02, 015a/06, 020b/07, 

035a/03, 049a/04, 067a/06, 067a/14, 

089b/07, 103a/14, 137b/09, 148b/06, 

176b/11, 187b/05, 188a/06, 188b/01, 

196b/02, 199b/03, 214a/02, 214a/07, 

219a/05, 220b/08, 220b/13, 225a/01, 

260b/15, 269b/08, 310a/14, 320b/08, 

321b/05; (ş. degin) 094a/13 

ş.+ inüñ 065b/05, 070a/07, 187b/06, 

201a/10, 268b/13, 328a/14 

 ş.+ üñ 194a/15 

 ş.+ üñde 148b/01 

şehvet: -51- [A.] Nefsin hoşuna giden 

bedenî arzuları. 

ş.  063a/05, 086a/10, 124a/11, 174a/04, 

185b/12, 200b/02, 205b/15, 210b/01, 

211b/06, 235b/02, 253a/05, 266a/12, 

271a/13, 279a/02, 283a/10, 319a/14, 

326b/10 

ş.+ den 096b/11, 124a/13, 174a/03, 

199b/11, 205b/15, 212b/02, 216b/06 

 ş.+ denidi 199b/13 

 ş.+ dür 235a/13, 281a/03 

 ş.+ e 085a/04, 290b/12 

ş.+ i 173a/05, 173a/07, 173a/08, 191a/11, 

216a/14, 235b/02, 281a/04, 281a/05, 

281a/06, 281a/07, 284b/05, 286b/09, 

302b/02, 302b/03 

 ş.+ in 235a/15 

 ş.+ ine 304b/06 

 ş.+ ini 200b/03 

 ş.+ leri 281a/05 

 ş. üzerine 305a/04 

şek / şekk: -9- [A.] Şüphe, zan. 

ş.  114a/07, 232b/05, 305a/06; (ş. úarış-) 

016a/03; (ş. ol-) 086b/02 

 ş.+ den 097b/08, 234a/01 

 ş.+ i 099a/10 

 ş.+ ile 186a/02 

şeúÀvet: -3- [A.]  Kötü yaratılışlı, kötü iş 

işleyecek tıynette olma, kutsuzluk. 

 ş.  275b/01, 292b/01, 292b/02 

şekerì: -1- [F.] Şekerli, tatlı. 

 ş.  329b/14 

şekil:  -1- [A.] Sadece dış görünüş. 

 ş.+ dür 200a/11 

şemÀyil: -1- [A.] Huylar, tabiatlar.  

 ş.+ i 157b/08 

şemme: -6- [A.] Çok az miktarda. 

ş.  002b/11, 106a/02, 157b/03, 251b/06 

 ş.+ sin 049b/06 

 ş.+ sini 132b/14 

şerè:  -4- [A.] Şeriat, İslam şeriatı. 

 ş.  308a/11, 328a/01 

 ş.+ e 332a/15 

 ş.+ üñ 333a/03 

şerÀyiù: -2- [A.] Şartlar. 

 ş.+ in 321a/05 

 ş.+ lerin 309a/04 

şerbet: -6- [A.]  Bazı katı maddelerin 

sulandırılmış tatlı içeceği. 

 ş.  131a/13, 291a/06 

 ş.+ in 184a/08 

 ş.+ inden 168b/11, 227b/08 
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 ş.+ ven 120b/14 

şeref:  -1- [A.] Onur, haysiyet. 

 ş.+ idür 175a/01 

şeró:  -16- [A.] Bir metni, bir kitabı 

ayrıntılarına inerek açıklama, 

yorumlama. 

ş. (ş. Ćt-) 002a/15, 003a/01, 003a/03, 

105a/13, 133a/13, 220a/05, 241b/02; (ş. 

eyle-) 002b/04, 002b/08, 002b/12, 

002b/13, 157b/06, 237a/14 

 ş.+ idür 004b/03, 006a/09 

şeróa:  -2- [A.] Parça. 

 ş. (şeróa ş. “parça parça”) 328a/11 

şerìèat: -14- [A.] 1. Allah’a erişme 

yolundaki dört makamdan (şerîat, tarikat, 

hakikat, marifet) birincisi. 

ş. 037a/04, 228b/10, 293a/05;  (fürÿġ-ı 

ş.) 152a/15 

ş.+ dur 228b/13 

 ş.+ ıla 187a/05 

2. Din, dinin hükümleri. 

ş.  012a/07, 101b/05, 170b/10 

 ş.+ ı 129b/01, 229a/07 

ş.+ ına 255b/07 

 ş.+ umuzda 139b/15 

şerìf:  -2- [A.] Şerefli olan, 

mübarek. 

 ş.+ iyidi 265b/03 

 ş.+ lerüñ 175a/01 

şerr / şer: -16- [A.] Kötülük, fenalık, 

kötü. 

 ş.  009b/03, 097b/03, 166a/03 

ş.+ den 009b/04, 211b/07, 277b/07, 

284b/05 

 ş.+ dür 005b/14 

 ş.+ i 009a/15, 053a/02, 227b/04, 

304a/04 

 ş.+ inden 300a/14 

 ş.+ ine 300b/10 

 ş.+ lerden 265b/14 

ş.+ üñden 294b/13 

şeş-:  -9- [T.] Çözmek. 

 ş.  175a/04 

ş.- di 009b/13, 058a/01, 272a/09, 

280a/07 

 ş.- diler 188a/11 

 ş.- düñ 121a/07 

 ş.- ebilem 116b/02 

 ş.- mek 121a/07 

şeşil-:  -5- [T.] Çözülmek. 

 ş.- di 297a/01, 331a/11 

 ş.- di idi 163a/14 

 ş.- ür 121a/09 

 ş.- ürse 333b/12 

şeşilmeklik: -1- [T.] Çözülmek durumu. 

 ş.+ i 121a/08 

şevú:  -24- [A.] 1. Şiddetli istek. 

ş.  192b/15, 194b/11, 275a/10, 281b/15 

 ş.+ i 073a/05, 218a/04,  

 ş.+ ile 244b/14 

2.  Allah aşkı ile insan gönlünde 

meydana gelen coşkunluk. 

ş. 124b/08, 196a/03, 212b/01, 223a/04, 

227b/08, 235b/03, 236b/08, 282a/01, 

282a/02, 288b/13, 288b/15  

ş.+ i 253a/15, 265b/05; (ş. bigi) 253a/15 

ş.+ in 107a/13 

ş.+ ine 240b/05 

şeyò:  -415- [A.] Tarikatın başı 

durumundaki en yüksek mertebede 

bulunan ve kendisine derviş yetiştirme 

izni verilen kimse. 

ş.  003b/13, 021b/06, 021b/09, 029b/07, 

029b/10, 029b/14, 030b/10, 030b/12, 
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030b/15, 034a/01, 034b/02, 034b/13, 

035a/11, 035a/13, 035b/02, 040a/05, 

040a/09, 040a/15, 041b/06, 043a/12, 

060b/10, 061a/14, 061b/09, 062b/02, 

062b/07, 063a/08, 064b/05, 069b/10, 

072a/06, 072b/02, 075b/11, 076b/07, 

076b/13, 079b/08, 079b/09, 081b/08, 

085b/01, 090a/11, 090a/15, 091a/14, 

091b/01, 091b/04, 091b/07, 091b/09, 

091b/10, 091b/15, 092a/04, 093a/04, 

093a/08, 093a/10, 093b/01, 093b/05, 

094a/01, 094a/15, 094b/01, 094b/15, 

095a/15, 095b/02, 095b/03, 095b/08, 

096a/01, 096a/09, 098a/15, 101a/15, 

101b/14, 102a/02, 102a/03, 102a/04, 

102a/09, 102a/12, 103b/01, 103b/04, 

103b/15, 104b/07, 104b/12, 106a/10, 

107a/01, 107a/06, 107a/07, 107b/06, 

108a/10, 109b/01, 109b/09, 109b/15, 

110b/01, 111a/03, 111a/05, 111a/12, 

112a/01, 112a/08, 112a/15, 112b/06, 

112b/11, 112b/12, 112b/13, 113/a1, 

113a/10, 113b/12, 114a/14, 114a/15, 

115a/01, 115a/12, 115a/13, 115b/02, 

116a/12, 116b/03, 116b/06, 116b/07, 

116b/08, 116b/15, 117a/01, 117a/09, 

118a/01, 118a/02, 118a/03, 118a/04, 

118a/14, 123a/12, 125a/13, 125b/11, 

125b/14, 126a/01, 126a/14, 126b/09, 

127a/01, 132b/09, 133b/13, 134a/02, 

134a/04, 134a/12, 141a/02, 141b/14, 

142a/06, 151a/06, 157a/04, 178b/14, 

179b/11, 180a/03, 180a/04, 180a/05, 

180a/09, 180a/11, 180a/14, 180b/02, 

180b/05, 180b/06, 181b/15, 182a/12, 

182a/13, 182a/14, 182b/05, 182b/07, 

182b/08, 182b/09, 182b/10, 182b/12, 

183a/02, 183b/08, 188a/08, 188a/09, 

188a/10, 189a/05, 189a/06, 191b/05, 

191b/07, 191b/09, 191b/11, 191b/13, 

192a/06, 192a/14, 192b/01, 192b/02, 

192b/03, 192b/05, 192b/07, 193b/09, 

193b/13, 199a/05, 199a/06, 200b/03, 

203a/03, 203a/05, 205b/02, 206a/06, 

206a/07, 206a/15, 206b/01, 206b/03, 

207a/05, 207a/09, 207a/14, 207a/15, 

207b/01, 215b/07, 215b/08, 215b/10, 

215b/14, 218b/05, 218b/06, 220b/07, 

221a/03, 223b/03, 223b/11, 224b/14, 

226a/15, 226b/02, 226b/06, 228b/03, 

241a/15, 242b/07, 243a/03, 244b/07, 

244b/13, 245a/11, 247b/07, 247b/08, 

249a/09, 249a/14, 249b/05, 249b/11, 

249b/12, 250a/08, 250a/10, 251b/06, 

261a/03, 261a/04, 274a/02, 274a/12, 

278b/01, 289b/09, 293b/11, 293b/14, 

294a/04, 294a/05, 294a/07, 295b/06, 

297a/05, 297a/15, 297b/15, 298a/03, 

298a/11, 298a/15, 298b/05, 298b/07, 

298b/10, 298b/11, 298b/15, 299a/05, 

299a/09, 306a/01, 307a/14, 308a/03, 

309a/10, 314a/03, 314a/08, 317a/14, 

320a/12, 320b/01, 322b/15, 323a/02, 

323a/03, 323b/07, 323b/14, 323b/15, 

324a/01, 324a/07, 324a/08, 324a/12, 

324a/15, 324b/03, 324b/04, 324b/09, 

325a/07, 329b/07; (ş. bigi) 095a/01 

ş.+ den 002b/06, 099a/08, 113b/04, 

249a/02, 298b/12 

ş.+ e 043a/12, 075b/12, 077a/14, 

077b/06, 077b/10, 091b/14, 094b/15, 

095a/04, 097a/05, 100b/11, 101a/11, 

101b/01, 106b/09, 107a/04, 107a/06, 

113b/02, 113b/04, 113b/05, 115a/12, 
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132a/11, 133b/12, 149b/01, 180a/01, 

206a/15, 206b/04, 206b/14, 207b/14, 

218a/11, 218a/15, 224a/05, 250a/11, 

261a/06, 285b/07, 297a/14, 298a/12, 

298b/14, 309a/11, 323a/01, 324b/02, 

324b/05, 324b/09 

 ş.+ e mi 218b/04 

ş.+ i 034b/11, 040a/14, 043a/09, 068a/09, 

075b/13, 079b/04, 093b/11, 095b/03, 

111a/02, 112a/09, 113a/06, 134a/04, 

179b/10, 187a/06, 188a/11, 200b/04, 

203a/01, 206b/13, 207a/04, 219b/05, 

220b/06, 224b/15, 261a/03, 274a/02, 

298b/09, 323b/14 

 ş.+ idür 007a/01 

 ş.+ ile 224a/01 

 ş.+ inden 236b/06 

 ş.+ ine 220b/12 

ş.+ iyidi 024b/04, 167a/06, 181a/07, 

202b/15, 236a/03, 261b/01, 315b/02 

 ş.+ lerüñ 043b/05, 101a/12 

 ş.+ mi 112a/14 

ş.+ üm 219a/02, 240b/10, 249a/08 

 ş.+ ümden 195b/03 

ş.+ üñ 040a/02, 092b/01, 093a/08, 

093a/13, 094b/15, 108a/03, 111a/01, 

114a/14, 115b/05, 128b/03, 133b/14, 

134b/02, 134b/12, 143a/01, 191b/06, 

191b/10, 192a/09, 192a/11, 192b/02, 

192b/06, 192b/07, 194a/01, 195a/14, 

215b/06, 219b/04, 226a/15, 249b/08, 

250a/09, 297b/13, 298a/11, 298b/01, 

298b/02, 298b/04, 298b/11, 298b/12, 

323a/01, 324a/11 

 ş.+ üñüz 192a/02 

şeyùÀn: -54- [A.] 1. İnsanda bulunan ve 

ona musallat olup doğru yoldan 

uzaklaştıran, daima fenalığa, isyana 

teşvik eden kötü kuvvet.  

 ş.  003b/11, 004a/03, 006a/14, 

017a/07, 035b/10, 036b/06, 052b/10, 

072b/14, 073a/10, 073a/11, 077b/14, 

147a/12, 175b/03, 186a/11, 211a/04, 

211a/05, 211b/07, 211b/08, 211b/10, 

214b/05, 216b/07, 222b/03, 252a/01, 

253a/05, 276b/10, 281a/09, 324b/08, 

324b/11; (yolumu ş. urdı) 231b/13; ş. 

üzerine 324b/10 

 ş.+ dan 073a/15 

 ş.+ dandur 253a/02 

 ş.+ ı 052b/09, 111a/14 

 ş.+ ıla 148a/09, 175b/03, 186a/05 

ş.+ uñ 251b/14 

2. İblis. 

ş. 111a/15, 177a/03, 259b/02, 294a/08, 

294b/09, 300a/03, 302b/06, 302b/11, 

302b/12, 305a/08 

ş.+ dur 292a/02 

ş.+ ı 111a/14, 305a/09 

ş.+ ıdı 248a/13 

ş.+ uñ 300a/04  

şeyùÀnì : -3- [A.] Şeytana ait 

özellikler taşıyan, şeytana yaraşır. 

 ş.  273b/08, 299b/06 

 ş.+ dür 022a/06 

şifÀ:  -4- [A.] Hastalıktan kurtulma, 

onma. 

ş. (ş. bul-) 095a/04, 175a/12, 176b/13, 

322a/13  

şikÀr:  -1- [F.] Av. 

 ş.+ a 066a/12 

şikÀyet : -16- [A.] 1. Durumundan 

memnun olmayıp yakınma. 

ş.  053a/10, 054b/13; (ş. bigi) 202a/02; 
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(ş. Ćt-) 028a/04, 035b/07, 117a/10, 

216b/04, 304a/10, 319a/03; (ş. eyle-) 

287a/10, 294a/12  

 ş.+ i 279a/01 

  2. Birinin yaptığı, doğru olmayan 

şeyleri söz veya yazı ile bir kimseye veya 

bir makama bildirmek. 

ş. (ş. Ćt-) 318b/13;  (ş. eyle-)318b/09 

ş.+ e 033a/13, 033b/04 

şimdi: -67- [T.] 1. Şu anda. 

ş.  045a/10, 049b/01, 053a/10, 064b/06, 

087a/04, 089a/01, 109a/01, 117a/02, 

130b/09, 145a/08, 163b/07, 165b/10, 

167b/14, 180a/06, 183a/07, 186b/01, 

188b/11, 198b/15, 203a/06, 204b/07, 

206b/01, 220a/12, 223b/01, 239b/13, 

242b/05, 246b/08, 258a/12, 279b/10, 

293b/10, 308a/05, 309a/15, 309b/02, 

309b/06, 321b/09, 333b/01 

ş.+ ye (ş. degin) 038b/09, 057a/09, 

064b/05, 188b/11, 202b/13, 202b/14,  

204b/06, 228b/04, 246b/13, 258b/09, 

301b/04, 309b/05, 319b/09 

2. Biraz sonra, birazdan. 

ş. 045a/15, 080a/14, 105b/08, 

3. Hâlâ. 

ş. 067a/12, 085b/10, 116a/12, 249b/01  

4. Biraz önce.  

ş.+ cek 223b/05 

5. Bundan sonra, bundan böyle, artık. 

ş. 025b/07, 107a/02, 224b/13, 329b/05 

ş.+ den 228b/04 

6. Yaşamakta olduğumuz bu devirde, bu 

zamanda. 

ş.+ ki 005b/09, 063b/08, 145b/09, 

146a/14, 175a/13, 324b/10 

şièr: -1- [A.] Şiir. 

 ş.  007a/09 

ş.+ i 332a/04 

şìrìn: -2- [F.] Hoşa gidecek niteliklere 

sahip, sevimli. 

 ş.+ dür 133a/01 

 ş.+ rek 002a/07 

şirk: -10- [A.] Allah’a eş ve ortak koşma. 

 ş.  127b/15, 134a/11, 203b/09, 

212b/03, 330a/15; (ş. degül) 134a/12; (ş. 

getür-) 030a/10 

 ş.+ dür 106a/03, 127b/15 

 ş.+ süz 307a/03 

şiş-: -3- [T.] Gerilip kabarmak, vücutta 

herhangi bir organın şişkin bir durum 

alması. 

 ş.- di 121a/03 

 ş.- erdi 247a/07 

 ş.- üpdururıdı 054a/04 

şìve: -5- [F.] Tarz, tavır. 

 ş.  242b/11 

 ş.+ dür 221a/03 

 ş.+ sine 280b/09 

 ş.+ si midür 242b/11 

 ş.+ yile 237b/14 

şol:  -83- [T.] 1. İşaret sıfatı. 

ş.  007b/02, 043b/01, 047a/04, 052a/07, 

053a/01, 057b/13, 058a/12, 059a/08, 

064b/04, 069b/02, 073a/14, 082b/05, 

083a/12, 088a/14, 088b/12, 089b/01, 

093b/03, 101a/13, 103a/09, 105a/12, 

106a/05, 116a/10, 118a/07, 120b/06, 

136a/08, 136b/14, 138a/03, 146a/01, 

146a/02, 146a/03, 147b/06, 148b/03, 

154b/08, 155b/15, 156b/05, 166a/07, 

168b/03, 174a/05, 177a/08, 177a/11, 

178b/12, 189b/15, 195a/08, 197a/12, 

198a/14, 217b/11, 217b/13, 231b/05, 
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235b/04, 237b/01, 249b/12, 254b/07, 

255a/03, 256b/08, 258a/10, 266a/13, 

268a/06, 268a/11, 268b/11, 274a/11, 

277b/02, 284a/10, 285b/11, 287b/05, 

294a/14, 300b/03, 301b/06, 303b/06, 

306b/01, 309a/04, 311b/12, 314a/10, 

321a/08, 322a/01, 323a/04, 323b/11, 

324b/05, 331a/13; (ş. úadar) 193a/10 

şol:  -35- [T.] İşaret zamiri. 

ş.  060a/15, 163b/14, 177b/14, 178a/02, 

190a/01, 190a/02, 190a/03, 228b/01, 

246b/05, 256a/10, 275b/15, 277a/14, 

301b/11, 322b/02; (ş. úadar) 023a/07, 

023a/13, 023b/05, 061a/09, 065b/06, 

066b/13, 116b/04, 121a/02, 157b/14, 

169a/04, 194b/12, 198b/02, 202a/07, 

220a/01, 236a/13, 236b/10, 247a/07, 

267b/01, 282b/02, 307b/06, 320b/04 

şoloú: -14- [T.] Saat kelimesiyle birlikte 

tam anlamında kullanılır. 

ş. (ş. sÀèat “tam o anda, o saatte”) 

007b/07, 007b/13, 020b/06, 045a/15, 

065a/08, 078a/08, 080a/04, 080b/07, 

080b/11, 081b/06, 139b/04, 158b/08, 

215b/14, 298b/05 

şom: -5- [A.] Uğursuz. 

 nefs-i ş.  247a/04, 266a/10 

 ş.+ dur 174a/05 

 ş.+ ıraú 125a/04 

 ş.+ raàı 306a/15 

şomlıú: -4- [A. + T.] Uğursuzluk. 

 ş.+ ı 038b/04 

 ş.+ ımuz 193b/10 

 ş.+ ından 038a/15, 196b/13 

şöhret: -2- [A.] Ün, san, nam. 

 ş.  067b/13 

 ş.+ ümden (ş. ötrü) 174b/09 

şöyle: -132- [T.] Şuna benzer, şunun gibi. 

ş.  004a/08, 004b/15, 005b/02, 011b/02, 

011b/04, 020b/08, 022b/11, 028a/06, 

032a/09, 032b/04, 033a/04, 039b/08, 

040b/14, 051b/02, 052b/10, 052b/12, 

059a/11, 063a/10, 066a/02, 066a/14, 

067b/04, 073b/13, 075a/12, 075a/13, 

075a/14, 076a/10, 080a/02, 083a/06, 

088a/08, 095a/02, 096b/05, 103a/11, 

113a/04, 113b/02, 118b/07, 121b/12, 

124b/03, 131b/14, 135b/03, 141b/11, 

143b/11, 149a/04, 151a/13, 159b/09, 

168a/03, 171b/15, 177a/14, 178b/04, 

181a/12, 189a/01, 189a/03, 192a/15, 

195b/03, 203a/10, 206b/12, 208a/07, 

209a/07, 218a/03, 219a/13, 221a/14, 

221a/15, 221b/04, 224a/06, 226b/04, 

230b/03, 234b/08, 235b/12, 239a/10, 

239b/12, 239b/13, 240a/13, 240b/03, 

240b/12, 241b/11, 242b/13, 244a/09, 

245b/12, 249a/15, 254b/01, 255b/02, 

259b/09, 260a/14, 260b/04, 262b/05, 

263a/06, 265a/13, 265a/14, 268b/08, 

268b/12, 270a/15, 279a/07, 280a/08, 

288a/11, 289b/13, 291b/09, 292b/09, 

296a/05, 298b/02, 308b/06, 311b/03, 

312a/03, 318a/10, 320b/05, 320b/06; (ş. 

Ćt-) 029a/11; (ş. ol-) 020b/11, 257a/09;  

(şöyle ş.) 231a/11 

ş.+ dür 005b/03, 006b/10, 139b/13, 

139b/15, 146a/05, 190a/08, 224a/10, 

270a/15, 273a/11, 323b/09, 328a/13, 

329a/10 

ş. idi 159a/07, 195a/13, 199a/15, 325b/01  

ş.+ mi 060a/15  

ş.+ midür 224a/10 

şöylekim: -7- [T.] Bir fikri, bir iddiayı 
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açıklamak amacıyla söylenecek sözlerin 

başına getirilir.  

ş. 158b/07, 225a/11, 265b/11, 265b/14, 

301a/01, 321b/05, 329b/11 

şu: -33- [T.] 1. İşaret zamiri. 

ş.+ ña 020b/12, 187b/11; (ş. degin “o 

kadar”) 015b/07 

 ş.+ nı 143b/11, 313b/06 

 ş.+ nlardan 292a/08 

ş.+ nuñ (ş. bigi “şöyle, öyle”) 054a/03, 

058b/04, 076a/10, 082a/15, 105a/08, 

110b/15, 118a/11, 145a/13, 164b/02, 

165a/01, 178a/07, 178a/12, 178b/06, 

179b/03, 204b/15, 236b/01, 263b/13, 

331b/08; (ş. gibi) 022b/12, 030a/14, 

071b/04, 082b/01, 256a/04, 309b/09, 

321b/14; (ş. üzerine “şu şartla”) 319a/08 

2. İşaret sıfatı. 

ş.  147a/14 

şuġl:  -2- [A.] İş, meşgale. 

 ş.+ ından 196b/07, 254b/06 

şulaúa: -1- [T.] Tokat (?). 

 ş. (ş. ur-) 201a/06 

şuèle: -2- [A.]  Işık, parıltı. 

 ş.+ si 125a/09 

 ş.+ siyile 239b/02 

şÿr: -1- [F.] Karışıklık, gürültü, velvele. 

 ş.+ dur 048b/15 

şÿrìõe: -3- [F.] 1. Sevdadan perişan 

olmuş kimse. 

 ş.  327a/02; (ş. ol-) 120b/09  

2. İlahi cezbeye mazhar olup kendinden 

geçen, aşık.  

ş. + idi 285a/13   

şÿrìõelıú: -3- [F. + T.] Aşıklık, perişanlık 

durumu. 

 ş.  288b/12; (ş. eyle-) 289a/01 

 ş.+ um 288b/14 

şübhe: -2- [A.] Tereddüt, kuşku. 

 ş.  171a/03 

 ş.+ den 074b/06 

şübhelü: -3- [A. + T.] Kuşkulu olan, 

güvenilmeyen. 

 ş.  100b/09, 171a/01 

 ş.+ midür 171a/05 

şübhet: -3- [A.] Şüphe, kuşku. 

 ş.  164b/08, 239b/02 

 ş.+ lerden 086a/13 

şücÀè: -1- [A.] Cesur, yiğit. 

 ş. (ş. ol-) 254a/08 

şükr / şükür: -49- [A.] Verdiği nimetler 

için Allah’a karşı duyulan minneti dile 

getirme. 

ş.  001b/01, 035b/07, 053a/09, 076a/03, 

161b/11, 202a/01, 234a/02, 237a/13, 

237b/01, 254b/05, 279b/15; (ş. Ćt-) 

056a/15, 077b/02, 125b/01, 129b/03, 

146a/06, 150b/08, 150b/12, 151/b11, 

166a/03, 171b/04, 285a/01; (ş. eyle-) 

032b/08, 053a/02, 055b/07, 081b/09, 

199b/06, 200a/13, 207b/09, 273b/05, 

274a/13, 284b/05; (ş. kıl-) 036b/08; (ş.-i 

nièmet) 191a/02 

 ş.+ dür 211b/14 

ş.+ i 199b/02, 275a/06; (ş. ol-) 086a/04 

 ş.+ idür 277b/11 

 ş.+ ile 185a/09 

 ş.+ iledür 281b/03 

 ş.+ in 030b/05, 086b/08, 121b/08 

 ş.+ ine 029b/12 

 ş.+ üm 179b/13 

 ş.+ ümüz 056b/01 

şümÀr:  -2- [F.] Hesap, sayı. 

 ş. (ş. eyle-) 170a/05 
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 ş.+ ın 086a/14 

şürÿè: -3- [A.] Başlama. 

ş. (ş. eyle-) 107a/06; (ş. úıl-) 004a/15, 

024a/15 

T 

tÀ: -162- [F.]  Bir şeyin bulunduğu, 

başladığı veya sona erdiği yeri yahut 

zamanı anlatırken söze mübalağa katar. 

t.  002b/11, 003a/07, 003a/13, 004a/01, 

004a/07, 004b/02, 004b/03, 004b/06, 

006a/02, 007a/12, 011a/13, 013a/10, 

013a/14, 013b/01, 013b/03, 015b/07, 

022a/02, 028a/02, 033a/13, 036a/15, 

038b/12, 045b/10, 049a/08, 049a/10, 

049a/15, 052a/11, 059a/13, 060b/06, 

069a/04, 069a/05, 073a/15, 073b/12, 

074b/11, 077b/08, 084a/09, 090a/14, 

098a/15, 098b/01, 100b/10, 103b/09, 

105a/09, 105b/05, 108a/08, 114b/12, 

115b/12, 116a/06, 118b/13, 119a/01, 

120b/08, 122b/03, 129a/01, 132a/03, 

135a/12, 137b/15, 153a/07, 155a/11, 

160b/10, 163b/04, 173a/13, 173b/03, 

176b/06, 180b/02, 180b/03, 181a/01, 

181a/02, 181a/03, 181b/12, 181b/14, 

182b/12, 183b/09, 183b/10, 183b/11, 

185b/03, 186a/05, 186a/06, 189b/11, 

189b/12, 189b/13, 190b/08, 193b/10, 

194a/07, 195a/12, 196b/15, 199a/10, 

200b/02, 201a/04, 202b/12, 209a/11, 

211a/02, 212a/11, 215a/06, 215a/10, 

215b/08, 215b/10, 222a/10, 223a/05, 

223b/14, 227b/05, 228b/12, 232b/11, 

234b/10, 239b/02, 242a/02, 243b/12, 

247b/09, 249a/13, 249b/02, 249b/10, 

249b/14, 250a/06, 256b/15, 257a/11, 

258a/02, 259b/14, 259b/15, 266a/13, 

272b/03, 273b/12, 273b/14, 274a/11, 

275b/03, 276b/13, 279b/15, 282b/11, 

289b/13, 290a/05, 292b/06, 292b/09, 

292b/11, 294a/15, 295b/15, 296b/15, 

299a/02, 310a/04, 311b/03, 312b/13, 

315b/08, 318b/04, 319b/09, 324a/12, 

325a/02, 325b/11, 325b/06, 328b/12, 

330a/09, 330a/12, 330a/14, 330b/13, 

331b/04, 332b/12, 332b/15, 333b/09 

taèalluú: -2- [A.] Dünyaya karşı duyulan 

ilgi. 

 t. (t. dut-) 284b/14 

 t.+ larından 284b/15 

ùaèÀm: -56- [A.] Yemek, aş. 

ù.  012b/10, 040a/15, 049b/13, 058a/10, 

074a/04, 074b/11, 078a/09, 100b/09, 

112a/13, 112a/15, 115a/02, 126a/07, 

171a/05, 171a/07, 186a/12, 189a/01, 

197b/07, 198b/03, 206b/07, 209b/05, 

216b/13, 257a/11, 263a/10, 263a/11, 

267a/07, 273a/05, 275a/06, 278a/12, 

296b/02, 310b/01 

 ù.+ a 171a/01, 171a/02, 216b/13 

 ù.+ da 171a/03 

ù.+ dan 096a/10, 171a/08, 178a/14, 

202a/06, 275a/07 

 ù.+ dur 211b/09 

 ù.+ ı 049b/14, 178a/13, 195a/06 

 ù.+ ıla 286b/03 

ù.+ ın 202a/08, 205b/01, 263a/10, 

278a/12 

 ù.+ ından 073a/05 

 ù.+ ıyıla 211b/12 

ù.+ lar 195a/05, 226b/03, 226b/08, 

248a/12, 263b/13 

 ù.+ uñ 145a/02 



820 
 

ùÀèat: -124- [A.] 1. Allah’ın 

emirlerine uyma, emredileni yapma. 

ù. 076a/06,  086b/04, 234a/13 

ù.+ a 233a/01, 287a/01, 296b/09 

2. İbadet, takva. 

ù.  032a/13, 054a/14, 069a/01, 072a/10, 

076b/04, 079a/14, 086a/09, 111b/10, 

111b/12, 123a/02, 128a/01, 129a/01, 

151/b3, 151a/14, 151a/15, 173b/06, 

175b/05, 184b/08, 185a/12, 203a/14, 

211a/15, 212b/02, 256a/09, 266a/03, 

266a/04, 271a/12, 285a/04, 285b/07, 

286a/02, 287a/02, 307a/09, 314b/08, 

327b/15; (t. Ćt-) 012a/14, 123a/01; (ù. 

eyle-) 067a/11, 094b/09, 203b/09, 

218a/07, 221b/01, 237b/14, 280b/11; (ù. 

úıl-) 013b/11, 015a/11, 020b/08, 

085a/14, 088b/06, 088a/07, 167a/15, 

173a/05, 174a/06, 203b/10, 210a/02, 

210a/08, 210b/15, 273a/01, 275b/02, 

276a/01; (ù. ol-) 211b/04, 235b/05; (ù. 

üzerine) 307b/01 

ù.+ a 034b/07, 039a/07, 039a/12, 

067a/10, 088b/12, 103b/07, 117b/03, 

173b/13, 174a/01,  

196b/10, 238b/04, 252b/15, 273a/02, 

281a/01, 313b/10 

ù.+ dan 117b/05, 121b/10, 145a/02, 

165b/13, 168a/11, 173b/14, 178b/07, 

203a/14, 210b/05, 285b/02, 299b/12 

 ù.+ dur 271a/13, 281a/08 

 ù.+ e 272a/15 

 ù.+ ı 254b/03, 271a/13, 283a/08 

 ù.+ ıla 282a/08 

 ù.+ ın 203b/07, 257a/04 

 ù.+ ına 007b/12, 017a/04, 308b/14  

 ù.+ ından 320a/12 

 ù.+ ını 124a/10, 203b/10 

 ù.+ lar 280b/08 

 ù.+ lar 300a/02 

 ù.+ ların 107b/04 

 ù.+ larından 109a/04 

 ù.+ laruñ 280b/12 

 ù.+ umdan (ù. degül) 117b/14 

 ù.+ umı 017a/03, 239a/06 

 ù.+ umuñ 079a/10, 320b/02 

 ù.+ uñ 097a/12, 172b/07, 235b/08 

 ù.+ uña 249b/15 

 ù.+ uñdan 133b/08 

 ù.+ uñı 245a/12 

ùabaú:  -11- [A.] İçine yiyecek konan 

yayvan kap. 

ù.  078b/03, 078b/04, 245b/13, 329b/13, 

329b/14 

 ù.+ a 045a/02, 210a/11 

 ù.+ larıla 019b/07, 020a/10 

 ù.+ uñ 245b/14 

ùabaúa: -1- [A.] Kat. 

 ù.  054a/10 

ùabÀnça / ùapÀnce: -2- [T.] Tokat, şamar. 

 ù.  286a/13, 286a/14 

ùabìèat: -2- [A.] Huy, meşrep, mizaç. 

 ù.+ ından 255b/04 

 ù.+ sın (maórem-i ù.) 204b/02 

ùabìb: -12- [A.] Hekim, doktor. 

ù.  021b/03, 054a/07, 175a/05, 243b/13, 

243b/14, 243b/15, 244a/04, 244a/05, 

279a/08 

 ù.+ e 175a/07 

 ù.+ i 143a/12 

tÀbièìn: 3- [A.] Hz. Muhammed’i görmüş 

olanları gören ve onlardan hadis 

dinleyenler. 

 t.  011a/02, 043b/09, 283b/11 
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taèbìr: -3- [A.] Rüya yorma, yorumlama. 

 t.+ i 134a/03, 209a/10 

 t.+ in 152b/08 

tÀc: -7- [F.] 1. Hükümdarlık alameti 

olarak giyilen baş kisvesi.  

 t.+ ımı 007b/07 

  2. Üstünlük, kudret alameti olarak 

başa konan başlık. 

t. 026b/13, 031a/01, 166b/14 

t.+ ını 054b/03, 129b/15, 131a/06 

tafãìl:  -1- [A.]  Bir şeyi bütün 

ayrıntıları ile açıklama. 

 t.  232b/01 

ùaġ:  -48- [T.] Dağ. 

ù.  035a/12, 050b/14, 080a/15, 080b/02, 

080b/03, 088a/14, 088b/10, 092b/05, 

092b/06, 137a/06, 197b/11, 260b/04, 

260b/09; (ù. gibi) 260b/10 

ù.+ a 050b/13, 073a/14, 080b/02, 

088a/14, 097b/11, 164a/09, 200a/01, 

223a/15 

 ù.+ dan 073a/14, 223b/03 

 ù.+ ı 092b/04, 219a/15 

 ù.+ ına 049a/08, 065a/04 

 ù.+ ınca 085b/11 

ù.+ ında 061b/11, 095a/06, 114a/11, 

144b/10, 196a/10, 314b/04, 316b/15 

 ù.+ ından 196a/09 

 ù.+ ıyıdı 196a/03 

 ù.+ lar 049a/12, 164a/10, 260b/08 

 ù.+ lara 063b/04, 241a/12 

 ù.+ larında 090b/02 

 ù.+ uñ 088b/09, 088b/10 

ùaġarcuú: -4- [T.] İçine yiyecek konan 

heybe. 

 ù. 114b/01 

ù.+ a 112b/05 

 ù.+ ı 114b/03  

ù.+ umı 114b/01 

ùaġıl-: -5- [T.] 1. (Toplu halde bulunan 

kimseler) Bir yerden uzaklaşmak, o yeri 

terk etmek. 

 ù.- dı 025a/04, 047a/15, 105a/04 

 ù.- dılar 091a/08  

2. Aklı karışmak, dikkati dağılmak. 

ù.- a 104b/06 

tÀ óaddì: -14- [F.] Kendinden sonraki 

cümlenin yüklemiyle birlikte “… zamana 

kadar, hatta, o kadar ki” anlamlarını 

verir. 

t. 027b/01, 040a/02, 059a/06, 061a/07, 

082b/15, 127a/11, 155b/07, 178a/08, 

181a/09, 196b/09, 248a/14, 250a/11, 

299b/02, 303a/12 

taóammül: -2- [A.] Zor şeylere dayanma 

gücü, ses çıkarmadan katlanma. 

 t. (t. Ćt-) 171b/02; (t. eyle-) 099a/11 

ùahÀret: -3- [A.] İbadetten önce vücudu 

namaza engel olan pisliklerden 

arındırarak yapılan temizlik. 

 ù. (ù. al- “abdest bozduktan sonra su 

ile temizlenmek”) 246a/03 

 ù.+ e 020b/10 

 ù.+ i 020b/10 

taòaşşuè: -1- [A.] Alçak gönüllülük 

gösterme. 

 t.  302b/01 

taóayyür: -1- [A.] Hayrete düşme, şaşma. 

 t.  099b/01 

ùÀhir: -1- [A.] Temiz, pak, arı.  

 ù. (ù. ol-) 124a/02 

taóiyyÀt: -2- [A.] 1. Namazda secdeden 

sonra “ettehiyyatü” duasının okunduğu 

bölüm.  
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t.+ a 185a/09 

2. “Allah ömür versin!” deme, hayır 

dualar. 

t.  001b/06  

taóúìú -1- [A.] Hakk’a ermek, 

hakikati bulmak için gayret sarf edip, 

Hakk’ı alemde müşahede etme. 

 t.+ dür 287a/06 

taòlìl: -1- [A.] Sakalı ve parmakları 

hilallemek, aralıklarına su geçirmektir. 

 t.+ i 257a/13 

taòt: -24- [F.] 1. Hükümdarların üzerine 

oturdukları koltuk 

t.  066a/03, 070a/08, 071b/05, 124b/09, 

143a/06, 160a/02, 217b/03, 217b/06, 

296a/12, 296b/01, 296b/06 

t.+ a 065b/14, 143a/11, 162b/07 

t.+ ına 217b/09 

t.+ ından 007b/08, 217b/09 

t.+ uñ 070a/08, 217b/04 

 t.+ uñı 160a/01 

2. En üst makam. 

 t.+ ı 086a/15 

 t.+ ına 206b/04 

taòta: -8- [F.] 1. Kalınca ve uzun düz 

ağaç parçası. 

 t.  030a/12, 116b/11, 123b/14 

 2. Parçaların yan yana getirilmesiyle 

meydana gelen yüzey, levha.  

t. 089a/14 

t.+ da 089a/14  

t.+ yı 089b/01, 089b/02 

ùÀéife / ùÀyife: -14- [A.] Kabile, kavim. 

ù.  203b/15, 222a/02, 230b/02, 261b/05, 

290b/04 

 ù.+ de 204a/04 

 ù.+ den 228a/14 

ù.+ nüñ 259a/01, 271b/05, 282b/15, 

313a/06 

 ù.+ sinüñ 285a/12 

 ù.+ ye 005b/05, 289b/03 

ùaú: -3- [T.] Yansıma ses. 

 ù. (ùÀúatum ù. ol- “takatı kesilmek, 

gücü tükenmek”) 040a/04, 266b/13, 

267a/01 

ùÀú: -3- [F.] Raf.   

ù.+ dan 101a/13, 101a/14 

ù.+ ı 101a/14 

ùÀúat: -15- [A.] Bir şeyi yapabilmek için 

gereken güç, kuvvet, derman. 

ù.+ ı 131b/10, 132a/05, 138b/09, 

266b/13; (ù. ol-) 239b/05 

ù.+ um 040a/04, 112a/04, 262a/14, 

262a/15, 267a/01, 304a/11, 304b/03; (ù. 

úadarınca) 005b/08 

 ù.+ uñ 120a/11 

 ù.+ uñuz 183a/02 

taúaøÀ -11- [A.] 1. Zorlayarak 

isteme, istek.  

t. (t. eyle-) 034a/07, 088b/04, 263a/09, 

310b/13, 321a/11; (t. Ćt-) 008b/15, 

084b/14, 213b/11 

t.+ sından 034b/04 

2. Alacağı için borçluyu sıkıştırma, 

zorlama. 

t. (t. Ćt-) 038a/02, 

t.+ ya 040b/01  

taúdìm: -1- [A.] Öncelik tanıma. 

 t.  287b/14 

taúdìr: -1- [A.] Ezelde Allah’ın olmasını 

dilediği şeyler, alın yazısı, kader. 

 t.+ i 271a/07 

tÀkim: -4- [T.] Ta ki. 

t.  298b/11, 306b/15, 320a/15, 325a/14 
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ùÀúiye / ùaúye: -4- [F.] Yarım bir yuvarlak 

şeklinde ince kumaştan yapılmış başlık, 

takye.  

 ù.  057b/01, 066b/15 

ù.+ sini 067a/02, 133a/09 

taúãìrlıú: -7- [A.] Bir işte kusurlu 

davranma, eksik yapma, kusur.  

 t. (t. Ćt-) 216b/01; (t. eyle-) 285b/11 

t.+ dan 309b/13 

 t.+ dan artuú 213b/09 

t.+ ı 284b/07 

 t.+ ına 306b/15 

t.+ um 231b/09 

taúvÀ / taúvì: -27- [T.] Allah korkusu ile 

Allah’ın yasakladığı şeylerden sakınma. 

t.  087b/06, 097b/07, 142a/09, 162b/12, 

191a/01, 192b/15, 206a/11, 227b/12, 

228a/09, 228a/15, 236a/12, 286b/03, 

286b/08, 302a/14, 303a/09, 312a/06, 

315b/03, 318a/11, 324b/14 

 t.+ dur 156b/02, 190a/15, 232b/06 

 t.+ nuñ 281b/11 

 t.+ nüñ 312b/06 

t.+ ya 231b/05 

 t.+ yıla 277b/09 

ùal-:  -12- [T.] 1. Belli bir amaçla 

denizin dibine inmek.   

ù.- alum 112b/03 

2. Başka bir şeyle ilgilenmeyecek şekilde 

kendini bir şeye vermek, kaptırmak. 

ù.- dı 056a/08, 104b/10, 104b/15, 

183b/14, 221a/02, 237b/01, 241a/10, 

241b/03 

 ù.- dılar 234a/15 

 ù.- ıpdururdı 248b/11 

 ù.- updurur idi 203a/02 

ùalÀú: -11- [A.] Nikahlı eşini boşama, 

boşanma., 

ù.  032a/14, 032a/15, 045b/11, 060a/01, 

071b/15, 121a/12, 127a/05, 159b/04, 

174a/14, 291b/02 

ùaleb: -12- [A.]  İsteme, dileme, arzu 

etme. 

ù.  130b/03, 265a/08; (ù.-i èilm) 145b/14; 

(ù. Ćt-) 271b/15; (ù. eyle-) 212b/07, 

233b/10, 325a/04 ; (ù. eyleyici)124b/01 

 ù.+ i 230a/01 

 ù.+ ile 124b/01 

 ù.+ in 312b/15 

 ù.+ ine 295b/06 

ùaleblü: -1- [A. + T.] İstekli. 

 ù.+ yidi 236b/11 

ùÀlib:  -8- [A.] İsteyen, talep eden. 

ù.  165b/01, 295a/15, 295b/15; (ù.-i èilm) 

295b/05, 295b/06, 295b/11; (ù. ol-) 

003b/10 

 ù.+ lerüñ 212a/14 

taèlìm: -1- [A.] Öğretme, belletme. 

 t. (t. eyle-) 238b/10 

ùam:  -16- [T.] Dam. 

ù.  029b/15, 065b/08, 065b/11, 087b/01, 

142a/12, 168a/13, 168a/15, 313b/02, 

319b/07 

 ù.+ a 319b/08, 319b/09 

 ù.+ dan 273b/04 

 ù.+ ı 023a/06 

 ù.+ ına 168a/14, 178a/04 

 ù.+ ında 104a/14 

ùam-:   -3- [T.] Damlamak, damla damla 

akmak. 

 ù.- ardı 119b/08 

ù.- ar idi 249a/05 

 ù.- dı 249a/04 

ùaèm:  -1- [A.] Tat, lezzet. 
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 ù.+ ını 265a/09 

ùamaè:  -19- [A.] Aç gözlülük, tamah. 

ù.  021b/01, 232a/12, 302b/05; (ù. Ćt-) 

024b/07, 054a/12, 054a/13, 326b/14; (ù. 

eyle-) 031b/03, 275b/13 

 ù.+ a 305a/05 

 ù.+ dan 096a/11, 185b/15 

 ù.+ ı 099a/02, 274b/09 

t.+ ıla 212a/07 

t.+ ın 312b/14 

 ù.+ suz 054a/14 

 ù.+ uñ 037a/11, 183b/08 

ùamèadÀr: -1- [A. + F.] Tama sahibi. 

 ù. (ù. ol-) 221b/10 

tamÀm: -75- [A.] 1. Bitmiş, 

tamamlanmış. 

t.  013a/10, 048a/11, 288b/09, 330b/08; 

(èaúlum t. degül “iyi düşünebilir 

durumda olmamak”) 154a/05; (t. degül 

“yeterli değil”) 184b/09, 257a/15; (t. Ćt-) 

016b/05, 093a/13; (t. eyle- 

“tamamlamak, yapmak”) 022a/11, 

047a/14, 049a/03, 091b/09, 194a/08, 

223a/01, 224a/15, 226b/01, 299a/05, 

321a/05; (t. ol-) 039a/13, 068b/09, 

101b/02, 111b/09, 138a/01, 156a/11, 

198b/05, 223a/01, 223a/02, 223a/03, 

225b/07, 238a/02; (murÀd t. olmak 

“gerçekleşmek”) 223b/06, 223b/08 

 2. Tam olarak, eksiksiz, mükemmel. 

t. 028b/07, 042b/10, 065a/14, 067a/11, 

162a/01, 206a/01, 276a/07 

t.+ dur 158b/08, 201a/06 

t.+ ı 001b/11 

t.+ ıdı 006b/14, 038a/01, 167a/04, 

170b/11, 233a/10, 303a/10, 312a/06 

 t.+ ına 087b/14, 264a/12, 302a/06 

t.+ raġı 278b/10 

3. Zaman ve yer bildiren kelimelerle 

anlamı kesinleştirir, tam. 

t. 031b/05, 049a/07, 067a/11, 083b/10, 

118a/10, 172b/07, 196b/10, 196b/11, 

237b/14, 237b/15, 238a/01, 249a/13, 

267b/07, 296a/02, 315b/13, 320a/06 

 4. Evet, peki, olur, kabul. 

t. 093a/06 

t.+ dur 251b/05 

5. Yeterli, kafi. 

t.+ dur 095b/09, 205a/10, 327b/15 

tamÀmet: -1- [A.] Tamamıyla. 

 t.  121b/05 

tamÀmlıú: -2- [T.] Tamam olma durumu. 

 t.  223a/03, 238a/06 

ùamar: -1- [T.] Damar. 

 ù.+ larında 259b/09 

ùamu: -72- [T.] Cehennem. 

ù.  016a/13, 033a/03, 046a/07, 054a/14, 

064b/09, 077a/11, 077b/03, 111b/08, 

116a/06, 116a/07, 116a/10, 116a/13, 

121b/02, 121b/12, 123b/09, 127b/10, 

150a/09, 184b/09, 192b/08, 200b/01, 

210b/09, 210b/13, 210b/14, 210b/15, 

242a/11, 276b/08, 306a/14, 307b/05 

ù.+ dan 022b/14, 043b/13, 054a/12, 

056b/03, 091a/07, 091a/09, 121b/13, 

150a/10, 173b/01, 192b/09 

 ù.+ ñ 139a/15, 319b/08 

 ù.+ sı 010b/12, 010b/13, 054a/10 

 ù.+ sına 054a/11 

ù.+ ya 027b/04, 052b/02, 056b/03, 

056b/07, 077a/10, 077a/12, 111b/08, 

116a/10, 116a/11, 116a/14, 123b/08, 

224a/09, 259b/15, 268a/06, 268a/07, 

268a/08, 291b/11, 296b/11, 304b/09, 
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315a/14, 323a/09 

ù.+ yı 091a/07, 131b/09, 180b/11, 

185a/05, 242a/10 

 ù.+ yıla 242a/10 

ùamulıú: -4- [T.] Cehennemlik. 

 ù.+ ı 296b/11 

 ù.+ ları 244a/03 

 ù.+ mı 211a/02 

 ù.+ mısın 159b/03 

ùaèna: -6- [A.] Kınama, ayıplama, yerme. 

ù. 190a/07, 190a/08, 324a/13; (ù. úıl-) 

282b/07; (ù. ur-) 163a/04, 190a/08 

tangrı / tañrı: -642- [T.] Allah. 

t.  006b/15, 008a/08, 010b/03, 010b/06, 

011a/10, 013a/01, 014b/09, 017a/13, 

017b/14, 023b/08, 027b/09, 029b/01, 

029b/04, 031a/01, 032b/05, 033a/09, 

034a/05, 035b/09, 044b/03, 046a/14, 

046a/15, 050a/12, 052b/03, 054b/12, 

056a/09, 059b/01, 062b/10, 064a/08, 

064b/07, 071a/12, 076a/12, 077a/02, 

079a/09, 082b/09, 083a/12, 083b/01, 

084b/01, 085a/01, 085b/09, 085b/13, 

087a/04, 089a/14, 093a/12, 094a/05, 

095a/12, 095b/06, 095b/07, 096a/14, 

097a/12, 097b/09, 098b/01, 098b/02, 

099a/12, 099b/11, 099b/12, 099b/14, 

099b/15, 104b/12, 110a/06, 112a/06, 

114b/06, 114b/07, 119b/14, 121b/03, 

123a/15, 130b/15, 136b/01, 137a/09, 

139a/01, 139b/06, 143a/14, 144a/11, 

146a/11, 146b/05, 146b/11, 151/b12, 

152a/02, 152a/04, 160a/05, 160a/07, 

163b/01, 163b/06, 163b/14, 172b/15, 

175a/08, 175a/09, 175b/13, 178a/07, 

178b/06, 179b/12, 183a/08, 183a/12, 

184a/15, 184b/05, 185a/10, 185b/10, 

185b/11, 186a/04, 194a/14, 195a/01, 

195a/04, 195b/08, 195b/11, 197b/01, 

201b/11, 203b/06, 203b/10, 205a/15, 

205b/01, 205b/08, 208b/14, 210a/03, 

210a/04, 210b/03, 210b/04, 211b/09, 

212a/05, 212b/02, 213a/04, 216a/02, 

216b/01, 217b/10, 218a/03, 221b/02, 

222a/09, 224b/13, 226b/12, 229b/10, 

230b/09, 231a/13, 232b/14, 237a/05, 

237b/06, 239b/01, 241a/15, 241b/01, 

242b/03, 243a/01, 243b/05, 244b/09, 

245b/02, 246a/12, 246b/07, 246b/08, 

247a/09, 251b/10, 252b/07, 253a/04, 

254a/08, 254b/04, 256b/05, 256b/10, 

260b/10, 261b/15, 263a/01, 263a/04, 

264a/07, 264b/07, 264b/15, 266b/02, 

266b/06, 267b/13, 267b/14, 270b/13, 

270b/14, 271b/09, 274b/12, 275a/11, 

275b/05, 275b/09, 281b/09, 281b/12, 

283b/01, 283b/02, 286a/07, 286b/12, 

286b/14, 291b/12, 292a/01, 294b/12, 

297a/15, 298a/07, 299b/08, 301a/01, 

304a/05, 304a/09, 304b/15, 305b/06, 

307b/13, 307b/14, 308a/08, 310a/01, 

310a/02, 310a/06, 310b/07, 313b/15, 

314a/01, 315a/08, 317b/09, 318b/12, 

322a/01, 323b/10, 326b/08, 328b/02; (õì-

keremlü t.) 222b/02; (t. ol-) 274b/15, 

290a/12 

t.+ çün 090b/12, 143b/15, 171b/12, 

195a/02, 227a/02, 246a/13, 246b/09 

t.+ dan 020a/07, 022b/11, 026a/04, 

042b/05, 053a/02, 054a/12, 063a/06, 

063a/07, 072b/04, 078b/14, 083a/04, 

086a/12, 101a/07, 114b/12, 145b/08, 

160a/13, 166a/07, 167b/14, 168b/07, 

170a/01, 173b/04, 174a/04, 181a/01, 
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181a/02, 191b/02, 194b/06, 194b/07, 

195a/11, 197a/07, 200b/01, 200b/05, 

202a/12, 203a/13, 203b/02, 209a/06, 

209a/13, 209a/14, 210a/02, 210a/04, 

215b/02, 216b/15, 217b/01, 217b/12, 

218b/10, 227a/05, 230a/05, 233b/11, 

244b/02, 249a/06, 250b/06, 252a/05, 

256a/14, 263a/06, 263a/09, 266b/10, 

271a/11, 274b/10, 275a/05, 275b/06, 

275b/07, 275b/08, 275b/10, 275b/12, 

277b/07, 278a/11, 280a/15, 280b/06, 

283b/05, 284b/06, 291b/15, 294a/12, 

294b/14, 302b/09, 303b/08, 304a/01, 

304a/02, 306b/02, 317b/06, 324b/15; (t. 

artuú) 010a/15, 014b/10, 018a/05, 

018a/09, 063b/14, 068b/05, 068b/06, 

082b/10, 084a/02, 092a/14, 098a/01, 

098a/07, 098a/10, 098b/11, 156b/11, 

156b/15, 181b/08, 190b/10, 202a/13, 

203b/08, 207a/12, 210a/10, 227a/12, 

233b/03, 234b/07, 253a/11, 253a/12, 

262a/01, 262a/02, 263a/07, 264b/02, 

265a/05, 266a/06, 275b/07, 278b/12, 

278b/14, 279a/04, 288b/01, 312b/05, 

313a/02, 313b/14, 317b/13, 317b/14, 

319b/08, 330a/11; (t. ayruú) 014b/08; (t. 

yaña) 092a/11, 206a/02, 256b/12, 

256b/14, 264a/02 

 t.+ dandur 151/b8 

 t.+ dur 092a/02, 270b/05 

 t.+ idi 222a/04 

t.+ m 003b/01, 026a/14, 026b/01, 

081b/05, 095b/11, 115b/05, 134a/08, 

202a/15, 225b/14, 231a/11, 258a/15, 

258b/02, 258b/01, 323b/08 

 t.+ mdan (t. artuú) 042b/13 

 t.+ mıdur 197b/14 

t.+ mı 323a/15 

t.+ mıla 168a/04, 243a/06 

t.+ ñ 094b/14, 134a/06, 134a/10, 

148a/13, 162b/06, 202a/15, 258a/12, 

258b/05, 269a/15 

t.+ nuñ 008b/08, 009a/03, 010b/12, 

012a/14, 014b/07, 017b/08, 026a/11, 

043a/04, 043b/14, 053b/02, 068a/02, 

068a/05, 076a/07, 076b/09, 077a/13, 

081b/15, 082b/04, 082b/06, 082b/07, 

088b/09, 096a/13, 121b/11, 122b/15, 

148a/07, 150a/08, 160b/05, 164a/08, 

171b/05, 174a/15, 186a/10, 190a/10, 

203b/07, 208b/05, 210b/14, 212b/12, 

216b/03, 234a/14, 242b/11, 252a/04, 

252b/04, 256a/07, 261a/08, 264a/11, 

283a/07, 288b/01, 288b/04, 293b/07, 

294a/02, 294a/11, 294b/05, 305a/01, 

305b/13, 306b/09, 308b/15, 309b/11, 

312a/01, 313b/10, 314a/14, 316a/10, 

317b/11, 317b/14, 318a/05 

 t.+ nuñdur 207b/04 

 t.+ ñuzı 290a/08 

 t.+ sı 314a/11; (t. ol-) 094b/13 

 t.+ sıla 151a/13 

t.+ sın 070a/12, 096b/14, 268b/12, 

277b/06 

 t.+ sına 031a/02, 031b/13, 038b/07, 

089a/03, 151a/10, 216a/04 

 t.+ sını 106a/13, 173b/03 

 t.+ sıyıla 232a/03, 261a/12 

 t.+ yı 017b/14 

t.+ ya 010b/01, 024b/03, 031b/12, 

038b/13, 039b/15, 045a/13, 048b/04, 

054a/10, 054a/14, 059b/11, 064a/01, 

064a/04, 068b/04, 073a/12, 078a/01, 

081a/14, 089a/11, 097b/13, 098b/05, 
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101a/08, 101a/09, 110a/07, 111b/06, 

126b/12, 134a/06, 149a/03, 151a/01, 

171a/13, 174b/02, 178b/09, 180a/05, 

181a/03, 185a/07, 185a/13, 185b/13, 

186a/07, 197a/10, 198b/01, 202a/11, 

203b/02, 203b/09, 208a/01, 208a/02, 

210a/09, 211b/12, 212b/14, 222a/13, 

230a/03, 230a/07, 232a/08, 232a/09, 

234a/05, 237b/02, 251b/11, 256b/11, 

261b/15, 267b/13, 270b/05, 271a/08, 

271a/11, 274a/14, 275a/05, 275b/01, 

275b/10, 281a/01, 281a/11, 281b/10, 

284a/06, 284b/04, 286b/15, 287a/01, 

292a/01, 292a/06, 299a/07, 301a/01, 

302b/09, 306b/09, 307b/08, 312b/09, 

316a/15, 328b/15, 330a/08, 330a/09, 

330a/11; (t. úarşu) 135b/02 

 t.+ yı 010a/02, 010a/11, 014b/07, 

015b/15, 017b/13, 018a/01, 018a/02, 

026a/05, 037b/02, 061b/08, 063a/07, 

063b/15, 065b/12, 083a/03, 091a/03, 

092b/05, 096b/06, 097b/06, 098b/08, 

104a/03, 104a/14, 106a/06, 106a/14, 

109b/11, 111b/07, 123b/08, 140a/01, 

140b/01, 165b/15, 173b/11, 185a/07, 

197a/05, 202a/12, 202a/13, 203b/07, 

203b/08, 205b/12, 209a/02, 210b/05, 

211a/15, 221b/03, 228a/02, 228a/03, 

234a/08, 239b/07, 241a/04, 250b/07, 

252a/10, 262b/06, 267b/13, 274a/13, 

275a/11, 305b/12, 306b/07, 311b/09 

t.+ yıla 015b/10, 015b/11, 018a/01, 

018a/02, 052b/14, 076a/14, 092a/07, 

092a/09, 095b/10, 099a/06, 166a/11, 

187a/13, 196a/15, 203b/08, 209a/03, 

210b/02, 230a/08, 232a/13, 254b/12, 

271a/06, 276a/02, 310a/06, 319a/03, 

331a/14  

tangrı teèÀlÀ: -26- [T. + A.] “Şanı yüce 

Allah!” anlamında seslenme sözü 

t.  003b/01, 012a/, 028b/09, 036a/14, 

041a/11, 053a/01, 060a/15, 062b/14, 

063b/04, 077a/01, 087a/06, 101a/06, 

166b/13, 183a/11, 183a/12,183b/10, 

193b/14, 220a/06, 224b/13, 241a/07, 

252a/04, 255b/15, 256b/01, 291b/12, 

306b/13 

 t.+ dur 256a/12 

ùanış-: -3- [T.] Daha önce birbirini 

tanımayan kimseler birbirini tanıması. 

 ù.- dı 153b/01, 238b/15 

 ù.- dılar 153b/07 

ùañla- / dañla-: -3- [T.] Hayret etmek, 

şaşmak. 

 ù.- dı 155b/05, 273a/14 

 d.- rvan 331b/07 

ùañlacaú: -1- [T.] Sabahleyin, erkenden, 

şafakla beraber. 

 ù.  284a/14 

ùañlaş-: -1- [T.] Hep birden hayrette 

kalmak. 

 ù.- dılar 193b/13 

ùanùana : 1- [A.] Debdebe, görkem. 

 ù.+ sı 065b/06 

ùanuú: -6- [T.] Şahit. 

ù.  114b/15, 153a/02, 153a/05, 327b/14; 

(ù. ol-) 231a/11 

 ù.+ la 114b/14 

ùanuúlıú: -9- [T.] Şahitlik. 

 ù.  153a/07 

 ù.+ da 153a/10 

 ù.+ ı 093b/07, 327b/14 

 ù.+ ın 153a/03, 156a/03 

 ù.+ ların 153a/03 
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 ù.+ uñ 153a/05 

 ù.+ uñı 153a/02 

ùap-:  -22- [T.] Tanrı olarak 

tanımak, kulluk etmek. 

ù.- a 030a/10, 230a/03 

ù.- ar 148a/12, 323b/10 

ù.- ar idi 180a/03 

ù.- arısam 056b/03 

ù.- arlar 210a/12, 210a/13 

ù.- arsa 323b/09 

 ù.- arsam 056b/04, 056b/05 

ù.- arsın 054a/10, 054a/13, 148a/14, 

180a/04 

ù.- aruz 035b/05, 035b/06 

ù.- arvan 128b/14 

ù.- duúların 230a/03 

 ù.- maú (ù. gerekmez) 054a/13 

 ù.- maúda 026a/04, 026a/12 

ùapu: -7- [T.] 1. Huzur, makam.  

ù.+ sına 012a/06, 045a/04, 108a/10, 

111a/05, 218b/05 

2. Hizmet, ibadet, hürmet. 

 ù. (ù. Ćt-) 115a/02  

ù.+ sından 118a/12 

ùaraf:  -1- [A.] Desteklemek, yan 

tutmak, taraftarlık.  

 ù.+ um  033b/01 

taèrìf:  -3- [A.] Bir kavramı, ne 

olduğunu gösterecek şekilde temel 

özelliklerini belirterek eksiksiz olarak 

tanıtma, tanımlama. 

 t.  254a/07 

t.+ dür 287a/06; (maèrifet-i t.) 254a/06 

tÀrìò:  -2- [A.] Bir olayın meydana 

geldiği gün, ay ve yıl. 

 t.+ in 188b/13, 189a/06 

ùarìú:  -10- [A.]  Allah’a ulaşmak 

için tutulan yol, tarikat. 

 ù.+ dür 242b/10 

ù.+ i 212a/01, 212a/02, 236a/14, 280b/02  

 ù.+ idür 212a/01, 212a/03, 212a/04 

 ù.+ i midür 242b/10, 242b/11 

ùarìúa:  -2- [A.] Yol, tarik. 

 ù.+ ñuzda 226b/04 

 ù.+ sın 223a/07 

ùarìúat: -39- [A.] Allah’a ulaşmak 

maksadıyla tutulan yol, Allah’a ulaşmayı 

amaç edinen tasavvuf yolu. 

ù.  006b/08, 006b/13, 037a/04, 051b/01, 

057a/13, 087b/12, 100b/01, 100b/03, 

100b/04, 100b/11, 134b/15, 135a/03, 

157b/04, 202b/06, 203b/14, 214b/13, 

228a/14, 236a/07, 236a/11, 236a/12, 

236a/14, 258b/15, 265b/07, 278a/05, 

292b/14, 293b/02, 310a/10, 314b/07, 

319b/14, 325a/13; (pìr-i ù.) 240b/01; 

(sulùÀn-ı ù.) 186b/15, 257a/14; (uãÿl-ı ù.) 

152a/14 

ù.+ dur 228b/13; (maórem-i ù.+ dur) 

204b/02 

 ù.+ ı 140b/13 

 ù.+ ın 148a/05 

 ù.+ uñ 208a/14 

ùaru:  -2- [T.] Darı, mısır. 

 ù.  095b/05, 095b/06 

taãarruf: -1- [A.] Bir şeye sahip olma ve 

onu istediği gibi kullanma yetkisi. 

 t.+ uma 119a/03 

taãavvuf: -44- [A.] İnsanın, Allah’ın 

birliğinin zevkini bütün benliğinde 

hissederek kendi iç aleminin 

derinliklerine ve dış alemin sırlarına 

ermek için takip ettiği düşünce ve amel 

sistemi. 



829 
 

t.  134b/11, 158b/03, 167a/04, 173b/07, 

186b/14, 196b/04, 227b/12, 236a/09, 

253b/01, 253b/03, 253b/04, 253b/05, 

255b/02, 255b/03, 255b/09, 261b/04, 

265a/03, 265b/03, 265b/09, 270b/11, 

270b/12, 270b/13, 270b/15, 271a/01, 

271a/02, 281b/13, 281b/14, 287b/04, 

290a/15, 290b/04, 292a/05, 292a/06, 

292b/13, 294b/01, 327a/08, 332a/13  

 t.+ dan 290a/15 

 t.+ ı 239a/14 

 t.+ ıdı (imÀm-ı ehl-i t.) 196a/02 

 t.+ ın 279b/01 

 t.+ uñ 294b/01, 294b/02 

taãdìú: -2- [A.] Doğru ve yerinde 

bularak kabul etme, onaylama. 

 t.  232b/01; (t. ol-) 114b/12 

taãnìf:  -22- [A.] Kitap tertip etme, 

kitap yazma. 

t. (t. Ćt-) 002a/04; (t. eyle-) 005b/15, 

261b/06, 278a/06, 297b/01, 297b/09, 

319b/15; (t. úıl-) 314b/09 

 t.+ idi 208b/02 

 t.+ idür 297b/09 

t.+ ler 148a/04, 170b/05, 315b/04, 

329a/02 

t.+ leri 135a/05, 181a/11, 214b/14, 

236b/01, 295a/13, 303a/14 

 t.+ lerin 297b/06 

 t.+ lerinden 297a/05 

ùaş:  -22- [T.] 1. Taş. 

ù.  018b/05, 048a/14, 092b/08, 108b/14, 

214b/08, 222b/01, 226a/12, 304b/09, 

332b/03, 333a/08 

 ù.+ a 269b/05 

 ù.+ ı 222b/01 

ù.+ ıla 018b/04, 226a/14, 332a/15, 

332b/01 

 ù.+ lar 019b/07 

2. Dış. 

ù.+ dandur 144a/02, 304a/02 

ù.+ ında 265a/05 

ù.+ uñı 108b/10, 185a/03 

ùaş-:  -3- [T.]  Göllerin, nehirlerin 

bulunduğu yere sığmayarak dışarıya 

doğru akması. 

 ù.- ar 333b/05 

 ù.- maàa 333b/06, 333b/07 

ùaşra / daşra: -65- [T.] 1. Dışarı 

ù.  008b/12, 042b/10, 044b/12, 053b/02, 

057a/03, 061b/04, 081a/03, 083a/06, 

088b/01, 088b/04, 088b/07, 090a/06, 

090a/15, 111a/02, 131a/07, 147a/05, 

149b/01, 170a/03, 172a/10, 176b/15, 

177a/01, 177b/05, 181a/09, 192a/10, 

200b/10, 201a/09, 231b/10, 241b/09, 

246a/04, 246b/12, 267b/08, 272b/14, 

277a/03, 277a/05, 280b/07, 284a/15, 

285b/03, 291a/05, 291a/15, 298b/11, 

303b/02, 309b/01, 311a/02, 313a/15, 

323b/03; (göñülinden t.) 018a/09; 

(úapudan ù.) 217a/01, 223b/08; 

(yolumdan ù.)  023a/03 

 ù.+ daġılar 117a/04 

 ù.+ ıduñ 117a/04 

 ù.+ idi 172a/09 

2. Hariç, dış. 

ù. 098a/08, 118b/01, 234a/11, 284b/15, 

286a/07, (anuñ èilminden ù. degüldür) 

015a/15; ; (emrinden ù. ol-) 036b/07; 

(göñülden ù.) 275a/13 

ù.+ dur 157b/09, 270a/15  

ù.+ mıssa 327b/13 

taùavvÿè: -2- [A.] Farz ve vaciplere ilave 
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olarak nafile ibadet yapma. 

 t.  058a/13, 058a/14 

ùatlu:  -4- [T.] Tadı hoş olan. 

 ù.  063b/02, 083b/09; (ù. ol-) 080a/13 

 ù.+ dur 252b/12 

ùavÀf:  -18- [A.] Kabe’nin etrafını 

dolaşma.  

ù (ù. Ćt-) 095b/10, 136b/06; (ù. eyle-) 

070a/01, 070a/02, 123a/09, 144b/10, 

189b/01, 189a/14, 193a/15, 268a/13, 

268a/14, 268a/15; (ù. úıl-) 095a/06, 

121b/04, 134b/04, 21b/04, 315b/10  

ùavar:  -1- [T.] İnek, özellikle koyun 

ve keçi gibi hayvanların ortak adı. 

 ù.+ ların 058b/06 

ùavarlu : -1- [T.] Davarı olan. 

 ù.  012a/01 

ùavú:  -1- [A.] Tasma, halka. 

 ù.  138b/03  

ùayan-: -2- [T.] Vücudunu bir yere 

yaslamak, bir şeyden destek almak. 

 ù.- mış 189a/08, 208a/07 

ùayı:  -13- [T.] Bir kimsenin 

annesinin erkek kardeşi, dayı. 

 ù.  187a/10, 240b/10, 241a/02 

 ù.+ m 187a/09, 187a/11 

 ù.+ muñ 241b/15 

 ù.+ ña 236b/15 

ù.+ sı 194a/15, 194b/02, 194b/05, 

194b/07, 237a/13 

 ù.+ sıyıdı 196a/05 

ùayın-: -2- [T.] Kaymak, sürçmek. 

 ù.- dı 193b/01 

 ù.- dum 266b/15 

ùayındur-: -1- [T.] Kaydırmak, 

sürçmesine sebep olmak. 

 ù.- maġıl 037b/12 

tÀyib / tÀéib: -3- [A.] Tövbe eden (kimse). 

 t.+ ler  057a/11 

t.+ lere 211b/11 

 t.+ üñ 277b/01 

taylesÀn: -1- [A.] Sarığın omuza sarkan 

ucu. 

 t.+ ın 332a/10 

taøarruè: -3- [A.] Yalvarma, yakarma. 

 t.  303b/01 

t.+ dur 212a/13 

 t.+ ıla 185a/08 

tÀze:  -5- [F.] 1. İlk ve yeni 

durumunu koruyan, ilk heyecanını 

koruyan.  

t. (t. úıl-) 110b/12, 158a/11; (t. ol-) 

103b/09  

2. Dinç görünüşlü, yıpranmamış, körpe, 

genç. 

 t.  198b/11, 313b/12  

taèôìm:  -2- [A.] Hürmet etme, saygı 

gösterme durumu. 

 t.  293a/10, 302b/02 

taèôìmle-: -1- [T.] Saygı göstermek. 

 t.- meú 304b/15 

taèziyet: -2- [A.] Baş sağlığı dileme. 

 t.+ e 140b/14, 140b/15 

teèÀlÀ: -2- [A.] “Şanı yüce olsun” 

anlamında olup Allah, Hak, Tanrı 

kelimelerinden sonra kullanılır.  

t. 255a/13, 301b/08, 305a/15, 306b/11; 

(inşÀé allÀhu t.) 185a/10, 251b/06 

teèarrüf: -2- [A.] Bir şeyi araştırarak 

öğrenmek. 

 t.  254a/06 

t.+ dur (maèrifet-i t.) 254a/06 

teberrük: -6- [A.] Uğur sayma, mübarek 

sayma. 
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 t.  156a/05, 204a/11 

t.+ içün 006b/07, 011a/01, 043b/08, 

157b/02 

tebessüm: -7- [A.] Gülümsemek. 

t. (t. eyle-) 025a/10, 030b/08, 064b/04, 

218b/06, 308a/04, 324b/09, 332b/06 

tecellÀ: -3- [A.] Tecelli. 

 t.+ ña 049a/12 

 t.+ sıdur 278b/09 

 t.+ ya 049a/11 

tecellì: -2- [A.] Tecelli. Allah’ın 

kudretinin şahıslarda ve eşyada 

görünmesi. 

 t.  260a/07; (t. Ćt-) 049a/10 

tecribe: -1- [A.] Tecrübe. 

 t.+ dür 211b/11 

tecrìd: -10- [A.] Dünyaya ait şeylerden 

vazgeçerek gönlünü Allah’a bağlama, 

kalbi masivadan arındırma. 

t.  227a/11, 256a/02, 303a/10, 310b/08, 

313a/08 

 t.+ den 130b/08 

 t.+ dür 130b/13 

 t.+ i 278b/08 

 t.+ idi 013b/14 

tecrìdlik: -5- [A. + T.] Tecrid olma 

durumu. 

 t.  261b/07, 293b/02, 320a/02 

 t.+ i 278a/04 

 t.+ ile 290b/05 

tedbìr: -9- [A.] Önlem.  

t.  020a/03, 060b/14; (t. eyle-) 097b/14 

t.+ e 230a/07 

t.+ ler (t. Ćt-) 020a/05  

t.+ in (t. úıl-) 020b/06 

 t.+ üm 198b/14 

 t.+ üñ 190b/13, 271a/07 

teéemmül: -1- [A.] İyice, etraflıca 

düşünme. 

 t. (t. eyle-) 128b/07 

teéessüf: -3- [A.] Üzülme, esef etme. 

t.  (t. yė- “üzülmek”) 068a/04, 207a/02, 

308a/09 

tefaóóuã: -4- [A.] İyice, etraflıca 

araştırma. 

ù. (t. eyle-) 072b/15, 154a/14, 188b/14, 

189a/06 

tefÀòur : 1- [A.] Övünme. 

 t.  133a/12 

tefÀvüt: -5- [A.] İki şey arasındaki fark, 

farklılık. 

t.  046b/05, 106a/15; (t. degül) 046b/03, 

328b/07; (derece-i t.) 123b/15  

tefekkür: -6- [A.] Düşünme. 

 t.  256a/06, 256a/07, 256a/08 

 t.+ i 236b/12 

teferrüc: -7- [A.] Eğlenmek için yapılan 

gezinti, seyir. 

t.+ e 101a/15, 148a/11, 223a/15, 265b/14 

t. (t. eyle-) 322a/09; (t. úıl-) 316b/14, 

316b/15  

tefrìd: -1- [A.] Toplumdan uzaklaşıp 

yalnız kalarak sadece Allah ile meşgul 

olma. 

 t.  303a/10 

tefsìr:  -5- [A.] Kur’an-ı Kerim’in 

açıklanmasına dair olan ilim. 

 t.  007a/03, 279a/13 

 t.+ de 306b/05 

 t.+ in 101a/03 

 t.+ inde 278a/03 

tehlìl:  -1- [A.] Kelime-i tevhidi, “Lâ 

ilâhe illallah” sözünü söyleme. 

 t.+ e 305b/05 
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tehlüke : 1- [A.] Tehlike. 

 t.+ ye 310b/14 

tekbìr: -4- [A.] İslam dininde Allah’ın 

büyüklüğünü belirtmek için söylenen 

“Allahu ekber” sözü. 

t.  096a/07, 185a/07, 240a/07; (t. getür- 

“tekbir sözünü okumak”) 169a/06 

tekebbür: -3- [A.] Kibirlenme. 

 t. (t. degül) 009a/11 

 t. idi 033a/14 

 t.+ sin 009a/10 

tekebbürlik: -11- [A. + T.] Kibirlilik. 

t.  201b/03; (t. Ćt-) 211b/01, 211b/02; 

 (t. eyle-) 063b/06, 141b/03, 229b/09, 

326b/13  

 t.+ ile 275b/04 

 t.+ in 185a/14 

t.+ inden (t. artuú) 185a/15 

 t.+ üñüz 211a/12 

tekellüf: -10- [A.] 1. Güçlüğe, zahmetli 

bir işe katlanma. 

t.  226b/09; (t. Ćt-) 227a/03; (t. eyle-) 

226b/04; (t. ol-) 227a/02 

 t.+ dür 226b/09 

 t.+ ise 226b/10 

2. Gösteriş, özenti, yapmacık. 

t. 282a/11 

t.+ i 270b/15 

3. Öncelik verme. 

t. (t. eyle- “öncelik vermek”) 108a/13, 

108b/06 

teklìf: -1- [A.] Öneride bulunma. 

 t.  267a/10 

tekye: -8- [A.] Dayanma, yaslanma, 

yaslanılacak yer. 

t.  105b/15; (t. eyle-) 283b/04; (t. úıl-) 

116a/05 

 t.+ si 006b/15 

t.+ sin 107b/10 

t.+ ye 107b/09,180b/10, 206a/13 

tekyegÀh: -1- [A. + F.] Dayanılacak yer. 

 t.+ ı 107b/09 

telaùùum: -1- [A.] Bozarmak, rengi 

değişmek (?). 

 t.  214b/06 

telef: -2- [A.]  Boş yere harcama. 

 t.  017a/13, 133b/02 

telúìn: -2- [A.] Bir kimseye bir fikri 

aşılama. 

t. (t. eyle-) 035a/10, 143b/10, 308a/09 

temÀşÀ : -3- [A.] Bakıp seyretme, 

zevkle, hayranlıkla seyretme, izleme. 

 t. (t. Ćt-) 035a/04 

 t.+ ya 215a/14 

 t.+ ya mı 085b/01 

temen: -6- [T.] Tamamıyla, tıpkı, 

aynıyla. 

 t.  085b/06, 141b/11, 199b/05, 

220a/06, 221b/05, 269a/03 

temkìn: -1- [A.] Manevi hâl ve 

makamları geçip kemale ererek karar 

bulma. 

 t.  312a/04 

temyìz: -1- [A.] İyiyi kötüden ayırma. 

 t. (t. Ćt-) 009b/02 

ten: -29- [F.] Vücut, beden. 

t.  034a/13, 088a/07, 088a/10, 096a/13, 

100b/14, 100b/15, 117b/13, 129b/03, 

252b/07 

t.+ i 015a/11,067b/06, 090b/09, 095a/07, 

100a/14, 134b/10, 137a/07, 208a/09, 

252a/12, 325b/10 

 t.+ ile 098a/04, 122a/15 

 t.+ in 284a/03 
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 t.+ inde 211b/07 

 t.+ inden 045a/08 

 t.+ ini 216b/06 

 t.+ ler 227b/11 

 t.+ üm 107b/08 

t.+ ümüz 209b/05 

 t.+ üñ 173b/05 

tenaèèum: -2- [A.] Nimet ve bolluk 

içinde bulunma. 

 t. (t. Ćt-) 036b/02 

 t.+ ına 253a/02 

tenhÀ:  -1- [F.] Issız, içinde az insan 

bulunan yer. 

 t.  127b/05 

tenhelik: -1- [F. + T.] Tenha yer. 

 t.  248a/09 

tennÿr: -4- [A.] Fırın, ocak, tandır. 

 t.  203a/07 

 t.+ a 203a/04, 203a/06 

 t.+ ı 203a/02 

terÀzÿ: -5- [F.] Terazi. 

 t.  139b/14 

 t.+ ñıla 003b/15 

 t.+ sıyıla 003b/15, 227a/04 

 t.+ ya 185a/14 

terbiyet: -1- [A.] Eğitme. 

 t. (t. eyle-) 313a/07 

tercümÀn: -2- [A.] 1. Bir dilde söylenen 

bir şeyi sözlü olarak başka bir dile 

çeviren kimse. 

 t.+ a 225a/01 

2.  Bir şeyi anlatmaya yardımcı olan 

kimse. 

t.+ van 130b/15 

tercüme: -1- [A.] Bir metni bir dilden 

başka bir dile çevirme. 

 t.+ sin 259a/10 

tere:  -4- [T.] Sebze. 

 t.  222b/10, 246a/05; (t. türe “dereotu 

gibi yenir sebzeler”) 222b/09, 246a/05 

terk:  -92- [A.] 1. Bir işi, 

sorumluluğu artık yapmama, bırakma. 

t.  284b/15; (t.-i edeb) 245a/09; (t. Ćt-) 

029b/05, 070a/12, 162a/02, 168a/12, 

306a/13, 306a/13, 306a/14; (t. eyle-) 

043a/03, 071b/05, 071b/11, 075b/06, 

078a/03, 124a/15, 229b/12, 232b/11, 

241b/08, 255a/07, 279a/02, 282a/12, 

284b/11, 315a/01 

2. Bir yerden veya kimseden uzaklaşma, 

bırakıp gitme. 

t. (t. Ćt-) 046b/03, 237b/11, 241a/12 

3. Gönlünden çıkarma, uzak durma, 

vazgeçme, yapmamak. 

t. (t. Ćt-) 014a/01, 029a/03, 063b/12, 

097a/11, 097b/06, 098a/04, 123b/05, 

128a/07, 134b/11, 151a/14, 166a/05, 

166a/06, 166a/07, 173b/04, 189b/04, 

200a/15, 210a/05, 211a/11, 223a/05, 

256b/15, 274b/11, 314a/15, 314b/03 (t. 

eyle-) 013b/09, 026a/05, 063b/13, 

089a/11, 092a/12, 092a/13, 092b/02, 

160a/05, 174a/15, 191a/08, 191a/11, 

204a/12, 212a/10, 212b/05, 212b/06, 

217b/12, 217b/14, 217b/15, 223a/12, 

227a/14, 244a/03, 256b/14, 262b/10, 

270b/15, 271a/01, 275a/10, 278b/08, 

286b/09, 293a/12, 295b/06, 305b/11, 

305b/12, 330b/01, 330b/02  

t.+ ini 122b/12 

ters: -1- [T.] Hayvan pisliği. 

 t.  087a/03 

tersÀ: -12- [F.] Hıristiyan. 

t.  083a/08, 166b/06, 168b/13, 193a/01, 
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241b/05, 241a/13, 274b/06 

 t.+ dur 241a/14 

 t.+ lar 195b/02 

 t.+ ya 168b/13 

 t.+ yıdı 143a/12, 243b/15 

tersle-: -3- [T.] Hayvanların pislemesi. 

 t.- di 086b/15, 087a/02 

 t.- mezdi 086b/14 

teãÀnìf: -1- [T.] Eserler. 

 t.+ idi (ãÀóib-i t.) 203b/15 

tesbìó: -7- [A.] 1. Allah’ın her türlü 

kusurdan ve noksandan uzak olduğunu 

dile getiren dualar okuma. 

t.  057b/10, 257b/06, 257b/07 

t.+ e 016b/04, 305b/05 

 t.+ in 016b/05 

2. Allah’ı zikir ve tenzih ederken sayının 

anlaşılması için kullanılan, çeşitli 

taşlardan yapılmış, genellikle 33 veya 99 

taneden meydana gelen dizi. 

 t.  057b/01 

teslìm: -5- [A.] Emaneti yerine verme. 

t. (cÀn t. eyle-) 030b/09, 215b/14, 

276a/08; (cÀn t. úıl-) 026b/07; (t. ol-) 

284b/13 

teslìmlik: -2- [A. + T.] Allah’ın hükmüne 

teslim olma, boyun eğme hâli. 

 t.+ i 253a/13; (t. bigi) 253a/14 

teşrìf: -1- [A.] Şereflendirme. 

 t.  130a/09 

teşvìş: -6- [A.] İnsanın zihnini meşgul 

eden şey. 

t. (t. vĆr-) 016b/04, 016b/10, 060b/04, 

107a/07  

t.+ i 115b/09, 115b/15  

tevaúúuè: -2- [A.] Bekleme, umma. 

 t. (t. Ćt-) 245b/15; (t. eyle-) 245b/10 

tevÀøuè: -26- [A.] Alçak gönüllülük, 

kibirli olmama, gösterişsiz olma. 

t.  057a/14, 173b/02, 175a/01, 175a/02, 

205b/08, 229b/08, 229b/10, 229b/11, 

234a/12, 257a/01, 274b/14, 275a/07, 

277b/11, 284b/01; (t. Ćt-) 174b/15; (t. 

eyle-) 141b/04, 155a/05, 201b/03, 

314a/13 

 t.+ dan 063b/08 

 t.+ dur 211b/02 

 t.+ ı 123a/08, 142a/10, 229b/12 

 t.+ ıla 185a/08 

t.+ ları 086a/03 

t.+ uñ 284a/14 

tevÀøuèlıú: -2- [A. + T.] Tevazulu olma 

durumu. 

 t.+ dur 232b/06 

 t.+ ıla 275b/05 

tevbe: -136- [A.] İşlediği bir hatadan,  

günahtan pişmanlık duyup bir daha 

yapmamaya karar verme. 

t.  020b/06, 031b/09, 053a/03, 053a/04, 

058a/09, 076a/04, 097b/01, 121b/09, 

126b/09, 126b/10, 151/b2, 189b/07, 

189b/10, 193b/15, 203a/13, 215b/01, 

227a/06, 231a/07, 232b/04, 235b/03, 

274a/01, 280b/13, 294b/07, 312b/12, 

313a/01, 319a/06; (t. degül) 203a/12, 

319a/07; (t. Ćt-) 077a/04, 151a/06, 

151/b2, 151/b3, 206b/09; (t. eyle-) 

031b/10, 033b/09, 045a/04, 050b/06, 

059a/04, 061b/10, 077a/06, 077a/12, 

077a/13, 079b/14, 080a/04, 082a/15, 

089a/04, 091b/01, 092b/01, 092b/02, 

093a/02, 100a/06, 108a/10, 108a/11, 

112b/07, 113b/03, 113b/11, 126a/04, 

135b/05, 151/b2, 172a/11, 179a/06, 
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182a/08, 183b/07, 186a/13, 194a/01, 

198b/09, 203a/12, 203a/14, 204a/07, 

217a/04, 220a/10, 222b/05, 231a/12, 

246a/07, 246a/08, 247b/14, 248b/09, 

269a/13, 269a/14, 273b/02, 273b/07, 

276b/13, 298a/14, 299a/13, 308b/02, 

308b/03, 321b/09; (t. úıl-) 027b/01, 

038b/02, 058b/15, 114b/11, 155b/12, 

176a/01, 210b/09, 316a/15; (t.-i naãÿó. 

eyle- “bozulmamak üzere edilen tövbe”) 

038b/07 

 t.+ den (t. öñdin) 210b/10 

 t.+ ñ 059b/07 

 t.+ nüñ 255a/08 

t.+ si 031b/01, 059b/05, 097b/01, 

097b/02, 097b/03, 097b/04, 097b/05, 

097b/06, 122a/04, 135a/09, 148a/10, 

277b/01, 319a/07; (t. artuú) 122a/04; (t. 

gibi) 082b/01 

 t.+ sin 066b/14; (t.+ úıl-) 149a/12 

 t.+ sinden 053a/04 

t.+ sinüñ 044b/10, 082a/06, 088a/04, 

167a/08, 212b/10, 217a/13, 230b/06 

 t.+ süz 010b/06 

 t.+ ye 203a/13 

 t.+ yi 010b/06 

 t.+ yile 185a/04 

tevekkül: -84- [A.] İşlerini Allah’a 

bırakma, yeis ve kederden kurtulma, 

Allah’a güvenme. 

t.  063b/14, 084b/06, 084b/13, 085a/10, 

097b/12, 097b/14, 099a/02, 124b/14, 

141a/12, 149a/03, 149a/13, 150b/15, 

151a/02, 165b/15, 178b/11, 190a/09, 

190b/11, 190b/13, 190b/15, 191a/03, 

191a/09, 191a/10, 203a/15, 207b/08, 

211b/04, 216a/03, 230a/04, 230a/06, 

232a/11, 235a/08, 263a/10, 265a/10, 

265a/11, 265a/12, 271a/07, 275a/09, 

281b/09, 283a/15, 287a/09, 287a/10, 

287a/12, 287a/14, 310b/08, 311b/10, 

313a/08, 330a/03, 330a/05; (t. ėt-) 

098b/06; (t. eyle-) 078a/01, 089a/03, 

151a/01, 263b/04, 290b/09, 311a/02, 

311a/06; (t. úıl-) 068b/04, 089a/11, 

110a/02; (t. üzerine) 278a/06 

 t.+ de 148a/03 

 t.+ den 203a/15, 265a/10 

 t.+ dür 207b/08, 211b/14, 254b/10 

 t.+ e 190a/08, 212b/13 

t.+ i 110b/08, 141a/12, 151a/03, 185a/13, 

211b/01, 310a/13 

t.+ ile 278b/05, 283b/03, 310a/15, 

321b/11 

 t.+ ümden 110a/04 

 t.+ üñ 086b/06, 284b/12 

tevfìú: -11- [A.] Allah’ın, kulunu irade ve 

rızasına uygun işler yapmaya muvaffak 

kılması. 

t.  129a/01, 129a/07, 232b/01, 278a/11, 

307b/01 

 t.+ e 280b/12 

 t.+ i 056b/01 

 t.+ ile 053a/04 

 t.+ iledür 281a/12 

 t.+ ümile 121a/09 

 t.+ üñ 213b/01 

tevóìd: -41- [A.] Allah’ın birliğine 

inanma. 

t.  087b/13, 097a/03, 100b/03, 100b/05, 

130a/07, 203a/15, 203b/14, 209b/08, 

212b/03, 221b/04, 221b/05, 255b/09, 

255b/13, 256a/01, 265a/01, 278b/08, 

279a/12, 280a/14, 294b/05, 308a/05, 
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308a/09, 327b/02, 330a/04, 330a/05; (t. 

ehli “Müslüman”) 002b/15, 327b/15 

t.+ den 128a/04, 130b/08, 131a/10, 

141a/08, 141a/09, 203a/15, 245a/09, 

245a/10 

 t.+ dür 130b/12, 281b/15 

 t.+ i 128a/05 

 t.+ üñ 121b/14, 314b/11 

tevliyet : -2- [A.] Vakıf mallarına 

bakma görevi, mütevellilik. 

 t.  031b/12, 032a/04 

tevrìt:  -6- [A.] Tevrat. 

t.  028b/15, 036a/11, 036b/02, 059b/04, 

177a/13 

teyemmüm: -2- [A.] Suyun bulunmadığı 

durumlarda toprak, kum vb. ile alınan 

abdest. 

 t. (t. al-) 194b/08; (t. Ćt-) 194b/09 

tĆz:  -31- [F.] Çabuk, hemen. 

t.  021b/08, 066a/12, 081a/01, 094b/08, 

110a/09, 110a/15, 116a/06, 143a/09, 

148b/11, 151a/07, 151a/08, 182a/12, 

211b/06, 214b/10, 227b/03, 232b/10, 

233b/12, 234a/14, 236b/12, 276b/11, 

277b/12, 291b/01, 293a/15, 294a/06, 

312b/05, 328a/11; (t. ol-) 053a/05, 

141b/05, 237b/06, 259a/13, 295b/08 

tĆzcek: -4- [F. + T.] Çabucak, hemen, 

acele. 

t.  017a/07, 253b/09, 277b/08, 300b/06 

ùıfl:  -4- [A.] Küçük çocuk. 

 ù.  034b/15, 105a/11 

ù.+ idi 159a/12 

ù.+ iken 160b/01  

ùılsım: -1- [A.] Sihir, büyü.  

 ù. (ù. eyle-) 222a/12 

tímÀrla-: -4- [F.] 1. Binek hayvanını 

tımar etmek.  

t.- dılar 272a/09, 272a/10 

2. Bakımını yapmak, temizlemek.  

t.- dı 082a/10  

t.- mazdı 168a/02 

tímÀrsuzlıú: -1- [F. + T.] Bakımsızlık. 

 t.+ ından 168a/03 

ùınÀb:  -2- [A.] Çadırı kazığa 

bağlayan ip. 

 ù. (ù.-ı mıò) 131b/15 

ù.+ ları 019b/03 

ticÀret: -1- [A.] Kazanç elde etmek için 

yapılan mal ve ürün alım satımı. 

 t. (t. Ćt-) 135b/10 

tiryÀú: -1- [A.] Derde deva, panzehir. 

 t. (t.-ı mücerreb) 195a/14 

tobra: -1- [T.] Torba. 

 t.+ ya 109b/03 

ùoġra-:  -4- [T.] Bir şeyi keserek 

parçalamak. 

 ù.- dılar 055b/14, 106b/09 

 ù.- rdı 050b/07 

 ù.- rıdı 053b/05 

ùoġrı /ùoġru: -23- [T.] 1. Yalan veya 

yanlış olmayan, gerçeğe uygun, gerçek.  

ù. 079a/09, 083a/13, 086a/12, 099b/02, 

254b/07, 302a/11, 302a/12, 

ù.+ sın 024a/08 

2. Akla, mantığa uygun, yerinde, 

münasip. 

ù. 010b/06, 016a/12, 028a/15, 037b/12, 

041b/12, 143b/08, 153a/15, 176a/01, 

216b/04, 220a/06, 296b/10, 322b/04; (ù. 

degül) 055b/03, 055b/06, 055b/08; (ù. 

eyle-) 086b/01,  

ù.+ sı 041b/01 

 ù.+ sıyıla 041b/01 
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3. Hak ölçülerinin, ahlak kurallarının, 

yasanın gerektirdiği şekilde davranan. 

ù. (ù. eyle-) 183b/09  

4. Yanlışsız, eksiksiz bir biçimde. 

 ù.  144b/03 

5. Edat. 

ù. (yüzine yüzine ù.) 225a/13; (ùangrısına 

ù.) 031b/13 

ùoàrılıú / ùoġrulıú: -3- [T.] Doğruluk. 

 ù.+ ı 185b/13 

 ù.+ ından 041b/01 

ù.+ uña 313b/08 

toòm:  -3- [F.] Bitkilerde döllenme 

sonunda çiçekten sonra oluşan ve toprağa 

gömülünce kendisinden yeni bir bitki 

üreyen tane. 

 t.+ ın 103a/15 

 t.+ ında 103b/01 

 t.+ ınuñ 107a/03 

ùoú:  -6- [T.] Yemek yeme isteği 

olmayan kimse. 

ù.  030a/02, 119b/11, 173a/05; (ù. ol-) 

173a/08 

 ù.+ dur 173a/04, 211b/09 

ùoúlıú / ùoúluú : -6- [T.] Tok olma 

durumu. 

 ù.  173a/09, 173a/13, 190a/01 

 ù.+ a 216a/15 

t.+ dur 125a/04  

ù.+ ı 286b/03 

ùoúuz: -8- [T.] Dokuz sayısı. 

ù.  041b/14, 067a/11, 091a/04, 091a/06, 

091a/07, 151/b1, 183b/02, 251a/03 

ùol-:  -17- [T.] 1. İçine giren bir 

şeyle dolu hâle gelmek, boş olmaktan 

çıkmak. 

 ù.- dı 082b/09, 286a/03, 293b/06 

ù.- a 121a/15 

ù.- ayıduñ 209a/07 

 ù.- ageldi 246a/13 

ù.- alar 243a/01 

 ù.- mış 333a/14 

 ù.- mış ola 096a/11 

2. (Bir duygu insanın içini, gönlünü…) 

Kaplamak, sarmak. 

ù.- dı 051b/02 

ù.- mış 068a/01  

ù.- updur 052b/10, 117b/05, 262a/08 

 ù.- updururdı 089b/06 

3. Bir şeyin bir yeri kaplaması. 

ù.- dı 333b/04, 333b/08 

ùoldur-: -1- [T.] Doldurmak. 

 ù.- mış 095b/05 

ùolu:  -6- [T.] 1. Dolmuş olan, boş 

yeri bulunmayan. 

ù.  068a/02, 089a/13, 298b/02; (ù. ol-) 

211b/13 

2. Bir duygunun etkisiyle yüklü, … ile 

kaplı, … ile kaplanmış. 

 ù.+ dur 157b/07, 213a/13 

ùolucaraú: -1- [T.] Dolu olarak (?). 

 ù.  128a/03 

ùon:  -53- [T.] Elbise, kılık kıyafet.  

ù.  009a/03, 009b/13, 092b/01, 105b/14, 

158b/12, 165a/09, 194a/06, 228b/11, 

323a/15, 328b/07; (ù. eyle-) 194a/08; (ù. 

ol-) 240a/05 

 ù.+ a 063b/02 

 ù.+ dan 063b/02 

ù.+ ı 105b/14, 144b/04, 163a/14, 208a/04, 

298b/03, 313a/15 

ù.+ ın 163a/14, 165a/04, 215b/03, 

240a/15, 291a/14, 313a/14, 328b/07 

 ù.+ ına 283a/05, 298b/04 
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 ù.+ ında 205a/01 

 ù.+ ından 328a/15 

 ù.+ ını 144b/03, 291a/13 

ù.+ lar 198a/13, 198b/06, 291a/10, 

326b/01 

 ù.+ ları 009b/15 

 ù.+ ların 010a/01, 067a/01, 067a/05, 

198b/06, 291b/02 

 ù.+ laruñ 197b/10 

 ù.+ um 269a/10, 269a/11 

 ù.+ umı 023a/09, 269a/12, 269a/13 

 ù.+ uñ 144b/03 

ùonlu: -4- [T.] Belli bir özelliğe sahip 

kıyafeti olan kimse. 

 ù.  025a/01, 025a/03, 025a/12   

 ù.+ lar 217b/04 

ùop / ùob: -7- [T.] Top. 

 ù.  154a/08, 154a/09, 154a/10 

ù.+ ı 154a/10, 154a/11, 154a/12 

 ù.+ ın 100b/05 

ùopùolu : 10- [T.] Çok dolu, tamamen 

dolu. 

ù.  067b/15, 081a/09, 089a/07, 089a/09, 

105a/01, 111a/04, 149a/08, 279b/03; (ù. 

ol-) 158b/07 

 ù.+ dur 307b/07 

tosunlıú: -1- [T.] Haşarılık etme durumu. 

 t.  118a/09 

ùoy-:  -9- [T.] Doymak. 

 ù.- dı 263b/13 

 ù.- dılar 235a/03 

 ù.- ınca 094b/04, 094b/05, 329b/11 

 ù.- madum 131a/14 

 ù.- maya 050a/11 

 ù.- maz 029a/10, 029a/11 

ùoyur-: -2- [T.] Yedirip açlığını 

gidermek. 

 ù.- ġıl 094b/04 

 ù.- maúdur 166a/09 

toz:  -6- [T.]  Çok hafif ve küçük 

parçalara bölünmüş çok ince toprak. 

 t.+ ı 038b/04, 043a/05, 313a/13 

 t.+ ını 133b/05 

 t.+ ıyıdı 313a/12 

 t.+ umuz 038b/12 

töhmet: -3- [A.] Kesin olarak ispat 

edilmediği hâlde birine suç yükleme, 

suçlama, suçlanma. 

 t.  327b/02; (t. eyle-) 327b/10 

 t.+ ini 125b/06 

ùÿbì aàacı: -1- [A. + T.] Cennette 

bulunduğuna ve bütün cennete gölge 

saldığına inanılan, kökü yukarıda, dalları 

aşağıda büyük ağaç. 

 ù. 106b/14 

ùÿfÀn: -1- [A.] Çok şiddetli yağmur ve 

fırtına. 

 ù.  143a/07 

tufí: 1- [A.] Eyvah, yazık (?). 

t. (ù. gel- “eyvahlar olsun, yazıklar 

olsun”) 016a/02  

ùufÿlìyet: -1- [A.]  Çocukluk. 

 ù.  271b/15 

ùÿl:  -1- [T.] Dul. 

 ù.  222b/06 

turş:  -1- [F.] Ekşi. 

 t. (t. eyle-) 254b/13 

turşı:  -1- [F.] Lahana, biber, pancar 

vb. sebzelerin sirkede bırakılarak özel bir 

kıvama gelmesi sonucu elde edilen ekşi 

yiyecek. 

 t.  142a/12 

ùuş: -2- [T.] Rastlamak. 

(ù. gel- “karşılaşmak, rastlamak”) 
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045a/01; (ù. ol- “karşılaşmak”) 044b/13 

ùuy-: -4- [T.] 1. Duymak, işitmek. 

 ù.- a 002b/02 

 ù.- alar 002a/14 

 ù.- dı 276a/05 

 2. Hissetmek.  

ù.- maya 126b/15 

tükrük: -1- [T.] Tükürük. 

 t.+ in 101b/04 

tükür-: -2- [T.] Ağızdaki tükürüğü dışarı 

atmak.  

 t.- di 158b/07 

 t.- e 082b/07 

türbe:  -12- [A.] Ziyaretgah haline 

getirilen mezar, ziyaret edilen mezar. 

 t.+ me 295a/01 

 t.+ si 258b/10, 258b/12, 307a/06, 

314b/04 

 t.+ sinde 192b/02 

 t.+ sinden 216b/15 

t.+ sine 134b/02, 216b/12, 277a/08, 

294b/14, 334a/03 

türk:  -3- [T.] Türk milletinden olan 

kimse. 

 t.  294a/01, 294a/03 

 t.+ e 294a/02 

türkce / türkice: -1- [T.] Türk dili. 

 t.  004b/07 

t.+ ye 004b/05 

türkì: -1- [T.] Türk. 

 t.  272a/02 

tüy:  -1- [T.] Tüy. 

 t.+ üm 108b/08 

U 

u / ü:   -40- [F.] Bağlama edatı, ve. 

u.  001b/08, 001b/09, 012b/10, 018b/09, 

018b/11, 023b/15, 028b/15, 039a/15, 

065a/12, 087b/11, 107b/04, 119a/01, 

129b/01, 129b/06, 129b/07, 129b/13, 

133a/14, 142a/05, 142a/06, 142a/09, 

162b/07, 162b/12, 171b/04, 172a/01, 

172a/02, 175b/09, 230b/11, 233a/08, 

236b/08, 248b/02, 259a/02, 259b/10, 

271b/04, 281a/07, 283b/04, 287b/06, 

290a/04, 298b/02, 303a/07 

èubÿdiyyet: -9- [A.] Kulluk, kulluğun 

gereklerini daha dikkatli bir şekilde 

yerine getirme.  

èu.  256a/10, 270b/04, 276b/10306b/08, 

315a/11 

èu.+ den 255b/10  

èu.+ dür (èilm-i u.) 281b/06 

uc /uç: -24- [T.]  1.  Bir şeyin baş veya 

son noktası. 

u.+ a (uçdan u. “baştan başa, baştan 

sona”) 014a/13, 072a/13 

u.+ dan (u. uca) 014a/13, 072a/12 

 u.+ ı 128a/11, 207b/05, 

2. Son, nihayet, netice.  

u.+ ı (soñ u. “sonuç, nihayetinde”) 

023b/01, 236b/02 

3. Kenar.  

u.+ ına 316a/09 

u.+ ıyıla 025a/06, 043a/13, 043b/02  

4. Bir nesnenin genellikle sivri olan bitim 

noktası. 

u.+ ında 057a/01, 141b/13, 177b/15, 

191b/06, 228b/02 

5. Sebep, neden, ….. yüzünden. 

 u.+ ından 299b/08, 301a/01 

 u.+ ındandur 064a/09 

 u.+ umdan 079b/13, 206b/10 

 u.+ uñdan 110a/08, 301b/01 
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uc- /uç-: -22- [T.] Yükselmek, havada yol 

almak. 

 u.- ar 089a/01, 127a/02, 291b/03 

 u.- ardı 147b/06, 170a/14 

 u.- arduñ 112b/11 

 u.- arlardı 204a/01 

 u.- arlarıdı 110b/15 

u.- dı 065b/14, 089a/06, 288a/09, 

326a/13 

 u.- duġından 291b/04 

u.- dum 130a/05, 131a/12, 131a/15, 

131b/01, 131b/04 

 u.- maú 054a/14, 192b/08 

 u.- mazıdı 258a/02 

èucb:  -7- [A.] Kendini beğenme, 

kibir, gurur. 

èu.  121b/10, 248a/13, 275a/05, 280b/13; 

(èu. ol-) 173b/02 

 èu.+ ıla 010b/04, 116a/01 

ucmaú / uçmaú / uçmaġ: -97- [T.] Cennet. 

u. 001b/04, 021b/02, 025b/05, 025b/11, 

026b/14, 028b/11, 043a/13, 043b/14, 

056b/04, 077b/02, 106b/14, 111b/08, 

121a/15, 123b/10, 146b/13, 147b/04, 

147b/05, 171b/10, 172a/14, 173b/01, 

173b/12, 190a/05, 195a/04, 200b/01, 

206b/02, 206b/03, 210a/05, 210b/09, 

210b/14, 235b/12, 240a/09, 242a/10, 

242a/11, 245b/09, 281a/05, 281a/07, 

282a/02, 307b/03, 326b/02; (u. 

gerekmez) 005a/15 

u.+ a 011a/13, 026b/03, 036b/12, 

036b/13, 046a/06, 052b/02, 054b/08, 

077a/12, 091a/06, 091a/09, 098b/14, 

111b/08, 116a/11, 116a/14, 123b/09, 

166b/12, 184b/12, 190a/06, 212a/12, 

248a/15, 248b/04, 251a/09, 258b/06, 

291b/10, 312b/13, 323a/09, 323a/10 

 u.+ da 005a/14, 107a/02, 207b/06 

u.+ dan 105a/07, 121b/12, 185b/01, 

300a/14 

 u.+ dur 160a/14 

u.+ ı 010b/12, 010b/13, 056b/04, 

091a/05, 121b/12, 122a/01, 122a/02, 

131b/09, 146b/14, 180b/11, 185a/05, 

242a/10 

 u.+ ına 027a/01, 054a/12, 087a/10 

 u.+ ınadur 256a/09 

 u.+ uma 260a/12 

 u.+ uñ 087a/13, 174a/14, 291b/12 

uècÿbe : 1- [A.] Çok garip olan, 

görünüşü şaşkınlık veren kimse veya 

şey . 

 u.+ idi 295a/07 

ucuz:  -1- [T.] Fiyatı düşük olan, 

pahası yüksek olmayan. 

 u. (u. eyle-) 077b/10 

uçmaúlıú: -5- [T.] Cennetlik. 

 u. (u. degül) 159b/05 

 u.+ dur 160a/14 

 u.+ mı 211a/02 

 u.+ mısın 159b/03  

u.+ sın 160a/10 

ud:  -7- [T.] Hayâ, ar, edep, utanç. 

 u.+ ı 096a/05 

u.+ ından 228b/11, 249b/05, 249b/07, 

249b/09, 249b/13 

u.+ umdan 321b/02 

èÿd:  -1- [A.] Odun, ağaç. 

 èÿ.  144b/02 

udlu:  -1- [T.] Mahçup, arlı. 

 u.  115a/15 

uġra-:  -60- [T.] 1. Tesadüf etmek, 

rast gelmek.  
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u.- dı 038b/03, 038b/08, 038b/11, 

043a/12, 043b/01, 066b/15, 068a/05, 

079b/02, 079b/15, 089b/07, 108a/02, 

108a/12, 108b/07, 136a/02, 148b/02, 

206b/13, 226a/07 

u.- dılar 139a/12 

u.- duú 175a/06, 197b/02 

u.- dum 078a/11, 088b/11, 094a/06, 

094a/11, 114b/01, 219b/14, 239a/11, 

304a/07, 313b/12, 321a/12 

u.- rsa 097b/11 

u.- rsan 284a/15 

2. Bir yere kısa bir süre kalmak üzere 

gitmek. 

u.- dı  057b/10, 103a/14, 109b/15, 

135a/06, 150a/01, 150b/07, 193b/09, 

220a/05, 226a/11, 228b/06, 228b/07, 

230b/15, 251a/10, 270a/07, 272a/04, 

273b/12, 308b/06, 309b/05 

u.- dılar 069a/05 

u.- dum 094a/06, 094a/11, 110a/10 

u.- duñ 242a/05 

u.- yup 109b/14, 110a/10 

3. Başına kötü bir hâl gelmek. 

u.- dı 233b/15 

u.- duú 038a/15 

u.- rduñ 217a/06 

u.- maya 239b/02 

4. Birden hücum etmek, saldırmak. 

u.- dılar 279b/13  

uġraş-: -7- [T.] Savaşmak, mücadele 

etmek. 

 u.- dı 140a/02, 184b/02 

 u.- duġından 239b/05 

 u.- maġa 250b/14 

 u.- maúdur 186a/05, 186a/06 

èuúbÀ:  -1- [A.] Öbür dünya, ahiret. 

 èu.+ da 190a/06 

èuúÿbet: -5- [A.] Ceza. 

 èu.+ dür 319a/04 

 èu.+ e 029b/06, 233b/15 

 èu.+ i 271b/01 

èuúÿl:  -1- [A.] Akıllar. 

 èu.+ lara 297b/02 

ulal-:  -2- [T.] 1. Büyümek, 

yetişmek.  

u.- dı 047a/14 

2. Artmak. 

 u.- dı 160b/03 

ulaş-: -15- [T.] 1. Belli bir merhaleye 

erişmek, erişilmek isteneni elde etmek. 

 u.- dı 081b/15 

 u.- a 260a/11, 287a/04 

u.- asın 126b/12, 325a/02 

u.- maġa 267a/14, 270b/02 

u.- maú 126b/11, 174b/02 

u.- maúdan 086b/03 

 u.- maúdur 086b/03, 126b/11 

u.- mışıdı 279a/09 

 u.- ur 287a/05 

2. Birleşmek, birleşip yapışmak. 

u.- dı 300b/04 

ulaşdur-: -7- [T.] 1. Yetiştirmek, 

eriştirmek.  

 u.- a 235b/10 

 u.- maya 291b/11 

u.- ur 212b/13, 292a/06, 314b/13, 

319b/04 

2.  Bağlamak, birleştirmek. 

u.- u 320a/05 

ulaşdurıcı: -1- [T.] Eriştiren. 

 u.+ dur 252a/03 

èulemÀ : -13- [A.] Alimler, bilginler. 

èu.  002a/02, 006a/11, 240a/15, 266b/03, 
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328a/15; (èu.-ı rabbÀnì) 176a/13 

 èu.+ lar 159b/07, 261b/10 

 èu.+ ları 328a/14 

 èu.+ larından idi 265b/09, 282b/15 

 èu.+ larındanıdı 276a/11  

 èu.+ yıla 287b/03 

ulu:  -170- [T.]  1. Bir topluluğun 

manevi büyüğü. 

u.  004b/15, 005b/02, 020b/14, 030b/15, 

036b/08, 046a/04, 054a/15, 057a/06, 

060b/15, 080a/15, 134a/09, 147b/02, 

147b/05, 170a/14, 174b/08, 177a/01, 

180a/03, 191b/06, 191b/07, 202a/14, 

228a/01, 236b/06, 243a/13, 244a/08, 

244a/09, 305b/15, 310a/05, 327b/13, 

333b/13 

u.+ lar 004a/14, 005b/04, 021a/04, 

021a/05, 031b/14, 045a/12, 065b/15, 

108a/01, 142a/07, 145b/10, 153a/08, 

159b/11, 160a/15, 179a/14, 228a/01, 

236b/04, 259a/01, 271b/09, 278a/02, 

287b/11, 290b/04, 292a/13, 293b/04, 

312a/01, 313a/07, 327a/07 

u.+ lardan 170b/08, 177a/01, 179a/14, 

201a/05, 241a/09, 243a/12, 247b/13, 

261a/07 

u.+ larından 056a/01 

u.+ larındandı 290b/03 

u.+ lardanıdı 100b/08, 112b/09 

u.+ larındanıdı 087b/12, 135a/03, 

201a/01, 202b/08, 214b/12, 258b/15, 

276a/11, 285a/12, 292a/13, 313a/05 

u.+ larınuñ 192b/13 

u.+ ları 109a/09, 152b/13, 179a/12, 

225a/05, 228b/15 

u.+ larıyıla 168a/11 

u.+ laruñ 258b/11 

u.+ muz 020b/14, 058a/11 

 u.+ ñuz 058a/11, 111a/06 

u.+ raú 003a/06 

u.+ sı 011a/03, 024a/12, 036b/11, 

040a/01, 049b/12, 180a/13; (u.+ sı degül) 

331a/01 

u.+ sıvan 105b/03 

u.+ sıyıdı 043b/09, 279b/02 

u.+ ya 201a/05 

u.+ yıla 080a/15 

2. İtibarlı, şerefli. 

u.  020a/14, 033a/07, 036b/03, 043a/09, 

049a/13, 069a/14, 083b/12, 092a/11, 

092a/13, 092a/15, 098b/06, 101b/03, 

105a/09, 107b/01, 109b/10, 110a/05, 

110b/13, 113a/07, 119a/02, 122b/12, 

126a/06, 142a/10, 143b/05, 152b/09, 

162a/15, 172a/06, 189b/14, 204b/14, 

213b/02, 217a/09, 218b/14, 230a/03, 

234b/06, 253b/14, 255b/01, 284b/02, 

310a/10, 314b/07; (u. eyle-) 131a/01; (u. 

úıl-) 085b/13 

u.+ da 331a/01 

u.+ mıssa 101b/05  

3. Çok üstün niteliklere sahip, büyük, 

yüce. 

u. (u. ol-) 086a/07, 228b/14 

u.+ dur 132b/05  

u.+ larındanıdı 167a/03, 303a/09 

u.+ larından idi 206a/11, 228a/08 

u.+ raú 125b/12, 206b/05, 218b/13, 

222a/02 

u.+ raúdur 132b/05 

u.+ raúsın 129b/12 

u.+ sı 006b/14, 037a/02, 058a/02, 

280b/06; ( u. ol-) 020b/12 

u.+ sıdur 207a/01 
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u.+ sıyıdı 142a/07, 233a/09 

u.+ yıdı 082a/04, 219a/05 

u.+ yıduġın 132b/07  

  

ulÿhìyet: -1- [A.] Allah’ın ehadiyet 

mertebesinden sonra bütün ilahi sıfat ve 

isimleriyle zuhur ettiği ilk tecelli 

mertebesi. 

 u.  131a/15 

ulula-:  -2- [T.]  Saygı göstermek, 

hürmet etme. 

. u.- maúıçün 109b/11 

ululan-: -2- [T.] Kibirlenmek, büyüklük 

taslamak. 

 u.- ursın 054b/01, 055a/07 

ululıú: -11- [T.] Ulu kişi olma durumu. 

u.  046b/04, 062a/10, 272b/07, 307a/10 

 u.+ a 268a/11, 247b/09 

 u.+ dan 169b/03 

 u.+ ı 177b/14, 293b/05 

 u.+ ına 278a/01, 287b/11 

 u.+ um 082a/13 

2. Azamet, büyüklük, yücelik. 

u.+ ı 021a/01 

èulÿm: -14- [A.] İlimler. 

èu.  167a/04, 196a/02, 202b/06, 217a/10, 

233a/10, 236a/03; (cümle-i èu.) 006b/13, 

230b/04; (èu.-ı ôÀhir) 142a/09, 312a/06, 

319b/13 

èu.+ dan (envÀè-ı èu.) 296a/02 

 èu.+ dur 065b/01, 270b/12 

um-: -6- [T.] Ümit etme. 

 u.- a 210b/09 

 u.- arsın 180a/07 

 u.- maġıl 292b/14 

 u.- maú 195a/05 

 u.- maya 098a/10 

 u.- mayasın 234b/07 

èumre: -1- [A.] Hac mevsimi dışında 

Kabe’yi ve Mekke’deki mübarek yerleri 

ziyaret etme. 

 èu.+ den 064a/15 

un: -4- [T.] Un. 

u.  112b/05, 114b/01, 164b/01, 188a/09 

unıt-: -32- [T.]  1. Aklında 

kalmamak, hatırlamamak. 

u.- a 096a/14, 098a/07  

u.- aduñuz 192a/13 

u.- dı 136a/12, 158b/14 

u.- dum 326a/01 

 u.- duñ mıdı 151a/03 

u.- maġıl 016a/15, 137a/14 

u.- maúdur 276a/03 

u.- mañ 014a/02 

u.- maya 004b/08 

u.- mayavan 016b/01 

u.- up 028a/06, 078a/08 

u.- ursa 055b/15 

2. Bir şeyi dalgınlıkla bir yerde 

bırakmak. 

u.- dı 193b/03 

3. Yaptığı, bildiği bir şeyi artık yapamaz 

olmak. 

u.- dı 024b/08 

u.- dum 276b/12 

4. Hatırdan, gönülden çıkarmak. 

u.- a 098b/08 

u.- asın 219a/01 

u.- dılar 005b/15 

u.- maúdan 190a/11 

u.- mayalar 006a/01 

u.- mayasın 016a/11 

u.- maz 055b/12 

u.- updur 030b/04 
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5. Üzücü bir şeyin etkisinden kurtulmak. 

u.- alar 121b/02 

6. (Bir kimse veya şeyi) Artık düşünmez, 

hatırlamaz olmak, ihmal edip terketmek. 

u.- a 262a/01, 311b/08 

u.- dılar 055b/14    

unıtdur-: -1- [T.] Unutmasına, 

unutulmasına sebep olmak. 

 u.- urlar 227b/13 

unıtàan: -1- [T.] Çok unutan, unutkan. 

u. 173a/04 

èunvÀn : 2- [A.] Bir kitabın, 

mektubun başına yazılan yazı veya 

kelime. 

 èu.+ ın 225b/01 

 èu.+ ından 225b/01 

ur-:  -143- [T.] 1. Vurmak, 

çarpmak.  

u. 304b/10  

u.- a 109b/06, 201a/11, 289b/15, 

324a/13, 333b/12 

u.- a idi 289b/15 

u.- alar (yüzüme u. “hatasını yüzüne 

söylemek”) 073b/08 

u.- am 201a/13, 262b/08 

u.- dı 033a/09, 079b/05, 112b/01, 113/a1, 

113a/02, 142b/02, 184b/04, 214b/08, 

223b/04, 223b/13, 238b/12, 301a/01, 

301a/13, 243b/08, 288a/10,  

u.- dılar 031a/09, 058a/10, 069a/08, 

163a/10, 163a/13, 206b/15, 282b/02, 

331b/05 

u.- duġına 055b/06 

u.- duàından 331b/06 

u.- duàıyiçün 332b/02 

u.- duġuñ 294a/02 

u.- dum 103b/05, 197a/03 

u.- duñ 108a/07, 294a/03 

u.- ġıl 150a/13 

u.- ısardum 046a/09 

u.- ma 201a/13 

u.- madı (yüzüme u.) 175b/08 

u.- maúdur 046a/09 

u.- mayam (yüzüñüze u.) 174b/04  

u.- mazsın 201a/12 

u.- uñ 331b/04 

u.- updururdı (şulaúa u. “tekme atmak, el 

etek çekmek”) 201a/06 

u.- ur 108b/14 

u.- urdı 147b/12,  

u.- urlar 332b/01; (yüzüñe u.) 142b/13  

u.- urlardı 105a/01, 166b/05 

u.- urlarıdı 057b/03 

u.- ursa (sìlì u. “tokat vurmak”) 109b/05 

u.- ursın 079b/07 

2. Baskın yapmak, gasp etmek. 

u.-a (yolum u. “yolunu kesmek”) 

294a/09 

u.- asın (yol u.) 058b/14  

u.- dı (yolum u.) 231b/13 

u.- dılar 057b/12 

u.- duñ (yolın u.)320b/02 

u.+ ıcılar (yol u. “yol kesen, harami”) 

251b/08 

u.+ ucıya (yol u.) 094b/11 

u.+ ucıyımışsın (yol u. “yoldan çıkaran”) 

204a/09 

3. Belli bir sesi yüksek olarak çıkarmak, 

haykırmak.  

u.- a (naèra u.) 124b/02 

u.- dı (naèra u.) 017a/15, 079b/01, 

102a/05, 116b/14, 121a/01, 137b/12, 

140b/13, 180b/05, 197b/15, 220a/08, 

226a/12, 248a/05, 248b/11, 268a/12, 
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272a/12, 294a/02 

u.- up  (naèra u.) 332a/03 

u.- urdı (naèra u.) 022a/03 

u.- urlarıdı (naèra u.) 166b/07 

4. Dövmek. 

u.- an 331b/06, 331b/07 

u.- anı 009b/01 

u.- anlar 163b/01 

5. Giydirmek, giyinmek, takmak.  

u.- dı 093b/09, 166b/14 

u.- mış 031a/01 

u.- up 054b/03, 057b/01 

u.- updururlar 054b/03 

6. Sokmak, batırmak, delmek.  

u.  042a/06 

u.- dı 042a/07 

u.- salar 017a/06 

u.- urlarsa 287a/14 

7. İfade etmek, beyan etmek. 

u.- a (lÀf u. “söz söylemek”)132a/11 

8. Sürmek. 

u.- urdı 073b/07, 

9. Vermek, koymak. 

u.- asın (adın ur- “ad vermek, ad 

koymak”) 035a/02 

u.- dı 279a/08, (úulaú u. “ kulak 

vermek”) 103a/02; 188b/09 (dìvÀra u. 

“yaslanmak”)  

u.- dılar 259b/02 

u.- duġuñ (yük u. “yük koymak”)114b/09 

u.- dum 258a/04; (úulaú u. “ kulak 

vermek, dinlemek”) 016b/07 

u.- ġıl (aş u. “yemek hazırlamak”) 

038a/08 

u.- mış  047b/11; (yüzin ùopraàa u. “yere 

kapanmak”)199a/07 

u.- urdı 104b/08 

10. Esmek, üflemek. 

u.- asın (nefes ur- “üflemek”) 293b/15  

u.- dı (yel u. “rüzgar esmek”) 209b/06 

u.- up 227a/01 

11. Çekmek. 

u.- dılar  078a/12 

12. Kesmek. 

u.- dılar (boyunların u. “boynunu 

kesmek”) 279b/14 

u.- uñ 104b/14 

13. Çevirmek, yönünü değiştirmek. 

u.- mışıdı 157a/09 

14. Silah kullanmak, sallamak. 

u.- maú (úılıc u. “savaşmak”) 302b/14 

u.- ur 251b/01 

u.- urdı  251a/15 

15. Yardımcı fiil. 

u. (bend u.) 325a/06 

u.- a (elini èamele u. “harekete geçmek”) 

252b/08; (ùaèna u. “yermek”) 190a/07 

u.- ar (od ur- “ateşe vermek, ateşlemek”) 

074b/15  

u.- dı (işitmeze u. “ duymuyormuş gibi 

yapmak”) 066b/02; (ùaèna u. “yermek, 

eleştirmek”) 190a/08; (raúã u. “raks 

etmek”) 267b/01, 

u.- dum (cilÀ u. “cilalamak”) 103b/07; 

(úadem u. “yapmaya girişmek”) 032b/14 

u.- maúdur (úademi u.) 284b/15 

u.- sayıdum (úadem u.) 131b/13 

u.- ur (ùaèna u.) 190a/08 

u.- urdı  (raúã u.) 288b/12 

u.- urlar (raúã u.) 166a/11 

u.- urlarıdı (raúã u.) 242b/02; (ùaèna u.) 

163a/04 

u.- ur mısın (el u. “el atmak, el 

uzatmak”) 197a/08 
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u.- sun (óad u. “cezalandırmak”) 059b/09 

u.- ursız (raúã u.) 242b/10 

urıl-:  -2- [T.] 1. Soyulmak, 

yağmalanmak. 

 u.- mış 057b/14 

2. Kurulmak, yapılmak. 

u.- mış 070a/08 

uãan-:  -1- [T.] Sıkılmak, bıkmak. 

 u.- a 094b/08 

èuãfÿr: -1- [A.] Bir bitki adı. 

 èu.  103b/01, 103a/15 

uãlu:  -2- [T.] Akıllı. 

 u.  064a/02 

 u.+ yısa 009a/02 

uãã / uss: -21- [T.] Akıl. 

u.+ ı (u. git- “aklı başından gitmek, 

kendinden geçmek”) 031a/10, 035b/01, 

035b/04, 063a/15, 075b/13, 113b/07, 

113b/08, 137b/13, 168a/14, 172b/10, 

180b/05, 195b/14, 224b/08; (u. ãat-) 

010b/09 

 u.+ ına 223a/02 

 u.+ um (u. git-) 107b/15, 177a/05 

u.+ uñ (u. git-) 035b/02, 035b/05, 

180b/06 

uãÿl:  -4- [A.] Bir amaca ulaşmak 

için gidilen yol, yöntem. 

u.  236a/04, 279a/13; (u.-ı dìn) 082a/05; 

(u.-ı ùarìúat) 152a/14 

uş:  -23- [T.] İşte, şimdi. 

u.  013a/07, 027a/01, 047a/10, 059a/02, 

060b/14, 075a/02, 105b/12, 133b/07, 

136a/14, 147a/15, 159a/06, 165b/09, 

192a/04, 194b/09, 197a/03, 219a/02, 

249b/01, 300a/09, 300a/13, 300b/06, 

317a/08, 332b/07 

uşacuú: -1- [T.]  Ufacık. 

 u.  105a/03 

uşaú:  -1- [T.] Çocuk. 

 u. (oġlan u. “çoluk çocuk”) 109b/04 

uşbu:  -44- [T.] 1. İşaret zamiri. 

u.  016a/04, 023b/01, 041b/04, 041b/08, 

044a/10, 044b/01, 053b/14, 065a/07, 

143b/09, 154b/10, 154b/13, 160a/12, 

221a/04, 300a/06 

 u.+ nuñ (u. gibi) 180a/08, 324a/10 

 2. İşaret sıfatı. 

u.  013a/14, 014b/12, 059a/14, 065b/09, 

068b/11, 075a/15, 104a/04, 109b/02, 

112a/09, 166a/08, 167b/10, 168a/07, 

168b/06, 177a/04, 182a/15, 184b/09, 

193a/12, 193b/10, 197a/08, 226a/13, 

226a/14, 232a/03, 242a/05, 247b/07, 

255b/15, 286a/11, 300a/09, 300a/12 

utan-: -50- [T.] 1. Mahçup olmak, hayâ 

etmek. 

 u.- dılar 034b/12, 154a/10 

u.- dı 108a/09, 136a/08, 249b/04, 

274a/02 

u.- duġından 115b/01 

 u.- duġumdan (u. ötrü) 194b/03 

 u.- dum 039a/10, 316b/11, 321b/03 

u.- madı 179b/01 

u.- maz mısın 246b/07, 311a/10 

u.- u 039b/06 

u.- urdum 273b/11 

2. (Saygı, edep, çekinme vb. duyguların 

etkisiyle) Ölçülü hareket etmek, bir şeyi 

yapmaktan kaçınmak, çekinmek. 

u.- a 181a/02, 194b/07, 210a/02, 

210a/03, 285a/06 

 u.- dum 119a/01, 200b/05 

u.- ġıl 181a/02 

 u.- madın 045b/05 



847 
 

u.- maz mısın 055a/09, 243a/09, 

088b/05, 105b/01, 135a/15, 182a/06, 

194b/02, 243b/09, 

 u.- maúdan 200b/01 

u.- maz 210b/03 

u.- maya 306b/02 

 u.- mazmıssın 310b/07 

u.- ur 194b/07, 210b/04 

u.- urın 008b/10 

 u.- ursañuz 174b/03 

u.- urvan 045a/07, 166a/04, 167b/14, 

168b/07, 169b/10, 194b/06, 209a/13, 

258b/12 

uvaú:  -6- [T.] Ufak, küçük. 

 u.  018b/05 

 u.+ cıú 323a/07 

 u.+ cuú 201b/12 

 u.+ ı 177a/10 

 u.+ ın 222b/10, 246a/05 

uvaúlıú : -1- [T.] Küçüklük. 

 u.+ ına 015b/14 

uy-:  -18- [T.] 1. Bir inanca, 

anlayışa, egemen bir güce uygun 

davranışta bulunmak.� 

u.- a 096b/03, 096b/07  

u.- andur 211a/07  

u.- anlara 029a/09  

u.- arsa 304b/06 

u.- arsam 107b/13 

u.- maú 232b/09, 275b/13 

u.- maya 301a/01 

u.- mış 274a/14 

2. Tabi olmak, uymak. 

u.- dı 115b/09  

u.- duñ 273a/07 

u.- ıcıdur 252a/02 

u.- madı 041a/10, 266b/09, 311a/02 

u.- maz 274a/13 

u.- mış 135b/01    

uyaàan : -1- [T.] Söz dinleyen, uyan. 

 u. (u. ol-) 301a/01 

uyan-:  -50- [T.]  Uyku durumundan 

çıkmak. 

 u.  066b/02, 066b/04 

u.- dı 025b/08, 027a/03, 032b/08, 

044a/15, 047a/07, 047b/09, 067b/06, 

082a/15, 089b/06, 094b/13, 103a/12, 

106b/08, 139a/07, 156b/08, 162a/13, 

178b/03, 214a/01, 218a/04, 240b/14, 

244a/02, 248b/08, 288b/08, 290a/03, 

298a/10, 299b/09 

 u.- dılar 074b/14 

u.- dum 107b/11, 128a/05, 133b/11, 

137b/07, 172a/11, 172a/15, 197a/03, 

220a/10, 246a/03, 268a/12, 277a/11, 

316b/15, 326a/08, 326b/05 

 u.- ıcaú 187a/14 

 u.- ınca 044a/15 

 u.- madı 324b/03 

 u.- maú 319a/13 

 u.- maúlıġa 252b/14 

 u.- mış 139a/10 

 u.- ugeldi 152b/07 

 u.- ur 021b/08 

uyanmaúlıú: -1- [T.] Gafil olmama 

durumu. 

 u.+ dur 209a/09 

uyanuú : 4- [T.] 1. Uyumayan. 

u.+ ıdı 143a/04 

2. Gafil olmayan kimse. 

u.  207b/10  

u.+ uz 050b/06  

u.+ dur 185b/09 

uyanuúlıú: -4- [T.] Uyanık olma durumu, 
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gafil olmama durumu. 

 u.  076b/04 

 u.+ ıdur 253a/03 

 u.+ ında 209a/11 

 u.+ umuz 247a/15 

uyar-:  -3- [T.] 1. Uyandırmak  

u.- uñ 143a/03 

2. Öğüt vererek doğruyu görmesini 

sağlamak, gafletten kurtarmak. 

 u.- asız 058b/12 

 u.- sañ 021b/06 

uydur-: -1- [T.] Uymasını sağlamak, 

uygun düşürmek, ayarlayıp denk 

getirmek. 

 u.- dı 238a/11 

uyòu / uyúu: -54- [T.] 1. Uyku. 

u.  034b/03, 073b/04, 073b/05, 073b/06, 

172a/09, 172a/12, 172b/01, 179b/04, 

180b/13, 205b/14, 206a/14, 215a/09, 

217b/02, 247a/11, 247b/03, 324b/02; (u. 

al-) 322a/15 

u.+ dan 025b/08, 027a/03, 047b/09, 

073a/06, 082a/14, 246a/03, 248b/08, 

326a/08 

u.+ m 215a/08 

 u.+ mdan 268a/11 

 u.+ muz 247a/15 

 u.+ ñdan 187a/14 

u.+ sı 065b/14, 178b/02, 200a/07, 

215a/05, 247b/05; (u. gibi) 200a/08 

 u.+ sında 209a/11 

u.+ sından 032b/08, 094b/13, 218a/04, 

288b/08 

u.+ ya 247a/11, 247a/12, 285b/12; (u. 

var- “uyumak”) 026b/12, 032b/06, 

050a/15, 067b/06, 137a/15, 244a/01, 

248a/11, 269a/10 

2. Çevrede olan biteni fark etmemek, 

gaflet.  

u. 076b/04 

u.+ sından 058b/11, 319a/13   

uyı- / uyu-: -53- [T.] 1. Uyku hâlinde 

olmak. 

 u.  095a/02 

u.- dı 046b/15, 094b/06, 178b/02, 

215a/07 

 u.- dılar 074a/07 

u.- duġı 102a/13 

 u.- duġındandur 067b/09 

 u.- dum 134b/05, 277a/09, 326a/02 

u.- ġıl 094b/04 

u.- madı 016b/11, 026b/08, 045b/06, 

053b/09, 094a/15, 142b/07, 196b/11, 

215a/05 

 u.- madılar 268b/15 

 u.- madıyıdı 315b/13 

 u.- maduú 289a/04 

 u.- maduñ 074a/09 

 u.- maġıla 083b/07 

 u.- maú 064a/10 

 u.- maúdan 316b/15 

u.- maúdur 212b/11, 286b/09 

 u.- mayam 155a/01 

 u.- maz 145a/01, 155a/01, 267a/07 

 u.- mazdı 035b/07, 073b/04 

u.- mışıdı 031b/07 

 u.- mışlarıdı 118b/04 

 u.- mışsız 075a/01 

u.- r 016b/09, 035b/09, 044a/15, 

074b/12, 215a/10, 247a/14 

 u.- rdı 135b/06  

 u.- rıdı 103a/11 

 u.- rsa 050b/05 

 u.- rsın 102a/10 
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u.- ya 102a/12 

2. Gaflet içinde olup bitenden habersiz 

bulunmak. 

u.- r 021b/07, 021b/08, 

u.- sañ 035b/08 

u.- yupdur 021b/06  

uyıt-:  -1- [T.] Uyumasını sağlamak. 

 u.- maz 256b/01 

uyúusuzlıú: -7- [T.] Uyku uyuyamama 

veya az uyuma durumu. 

 u.  101a/11, 215a/09, 239a/14 

 u.+ da 215a/08 

 u.+ dan 221a/09 

u.+ ı 073a/06 

u.+ ından 215a/11  

uyuz: -1- [T.] Kaşıntılı, bulaşıcı deri 

hastalığına tutulmuş olan. 

 u.  027b/02 

uzat-: -6- [T.]  1. İleriye doğru 

yöneltmek. 

 u.- dı 325a/08 

u.- dum 078a/12 

u.- duġın 155a/13 

u.- dılar (dil u. “bir kimse için kötü 

söylemek”) 238a/09, 330b/04 

2. Gereğinden fazla sürdürmek. 

u.- ayıdı 135b/02  

èuzlet: -21- [A.] Bir köşeye çekilip 

toplumdan, insanlardan uzak yaşama.  

èu.  007b/03, 020b/10, 099a/03, 167b/05, 

199b/10, 223a/07, 256b/05, 256b/06; (èu. 

Ćt-) 029a/02, 152b/12; (èu. eyle-) 

099a/03, 198b/09, 199b/10, 201a/03, 

252a/12, 305a/10, 319a/05     

 èu.+ den 271a/14 

 èu.+ e 152b/05 

 èu.+ i 008b/14 

 èu.+ üñ 256b/07 

uzun: -9- [T.] 1. İki ucu arasında kendi 

ölçülerine göre fazla mesafe olan. 

u. 071b/08, 313b/01  

u.+ ı 134b/06 

 u.+ ıdı 105a/08, 207a/10 

2. Başlangıcı ile bitişi arasında fazla 

zaman bulunan, çok süren. 

u.  029a/10, 063a/03, 096b/01, 285a/02 

Ü 

üç:  -154- [T.] Üç sayısı. 

ü.  002b/03, 003a/06, 016b/06, 008a/01, 

017a/06, 017b/02, 023b/13, 026a/06, 

028a/09, 029a/04, 029a/08, 029a/09, 

032a/14, 032a/15, 045b/11, 046b/10, 

051b/13, 052a/13, 063b/08, 064a/09, 

071b/15, 072a/07, 072b/09, 073a/01, 

074a/05, 074b/01, 075a/04, 077b/08, 

078a/01, 080a/09, 084b/08, 085a/08, 

085b/09, 085b/10, 086a/07, 086a/10, 

091b/05, 091b/08, 091b/09, 091b/11, 

097a/03, 098a/05, 098b/14, 104b/07, 

106a/04, 113b/07, 121a/12, 123a/07, 

125a/14, 127a/05, 136b/11, 137b/14, 

141a/01, 141b/14, 148b/13, 148b/15, 

150a/09, 150a/10, 151/b01, 151/b04, 

151/b05, 159b/04, 162b/01, 166a/05, 

179b/13, 180a/13, 182b/04, 185a/11, 

185b/12, 186a/05, 187a/08, 187b/11, 

190a/15, 190b/14, 191a/08, 191a/15, 

191b/14, 192a/14, 199b/15, 200a/15, 

203a/03, 205b/07, 207b/03, 208b/12, 

210a/09, 210a/14, 211b/02, 211b/13, 

212a/04, 212a/09, 212b/04, 214b/01, 

214b/02, 215b/07, 215b/12, 218b/13, 

220a/08, 220a/12, 230a/09, 232a/12, 
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233b/02, 235b/10, 238a/07, 248b/04, 

248b/06, 249a/12, 249b/01, 251b/09, 

255a/08, 255a/10, 264b/12, 271b/09, 

271b/10, 272a/12, 275a/07, 275b/12, 

281b/10, 286b/14, 287a/01, 287a/04, 

292b/02, 293a/03, 296a/02, 299b/09, 

304b/04, 314b/11, 315a/12, 317a/08, 

319a/12, 319a/15, 321b/15, 331b/12 

ü.+ dür 098a/08, 189b/05, 194b/13, 

195a/01, 210b/06, 212b/10, 216a/11, 

216b/03, 257a/02, 257a/03, 274b/09 

ü.+ i 153b/13, 207b/03, 208b/12; (ü. bile) 

055b/01 

 ü.+ inden 184a/04 

üçinci / üçünci: -72- [T.] Üç sayısının sıra 

sayısı. 

ü.  006a/05, 023b/15, 026a/09, 029a/05, 

029a/09, 029a/11, 063b/10, 066b/03, 

072a/08, 072a/15, 076b/15, 084b/13, 

086a/08, 096b/01, 097a/04, 097a/13, 

123a/08, 146b/06, 148a/09, 149b/11, 

150a/11, 151/b5, 156b/13, 166a/07, 

171a/15, 173a/04, 179b/15, 185b/05, 

186a/13, 189b/04, 189b/06, 190a/01, 

190b/03, 190b/14, 191b/15, 194b/14, 

200b/01, 205b/07, 207b/05, 208b/15, 

210a/10, 210b/01, 214b/03, 215b/09, 

216a/14, 216b/04, 219b/02, 230a/10, 

231a/07, 233b/03, 234a/05, 234b/12, 

251b/10, 251b/12, 255a/10, 256a/08, 

257a/04, 274b/14, 275a/09, 275b/13, 

287a/01, 287a/03, 292b/04, 293a/01, 

293a/07, 293a/10, 302b/14, 305a/08, 

319a/09, 319a/14, 331a/04, 331b/13 

üç biñ: -2- [T.] Üç bin sayısı. 

 ü.  158a/03, 238a/12 

üç yüz: -6- [T.] Üç yüz sayısı. 

ü.  079a/13, 109a/14, 154b/09, 206b/05, 

331a/07, 331b/05 

üç yüz altmış: -3- [T.] Üç yüz altmış 

sayısı. 

 ü.  260a/05, 260a/06 

üç yüz biñ: -3- [T.] Üç yüz bin sayısı. 

 ü.  137b/02, 213b/14, 214a/14 

üç yüz elli: -1- [T.] Üç yüz elli sayısı. 

 ü.  137b/15 

üleş-: -4- [T.] Paylaşmak, bölüşmek. 

 ü.- diler 089a/15 

 ü.- imezvüz 085b/10 

 ü.- mege 089b/03 

 ü.- ürler gibi 085b/06 

üleşdür-: -24- [T.] Paylaştırmak, 

dağıtmak. 

ü.- di 039a/01, 041a/04, 091b/02, 

141b/13, 160b/04, 161a/11, 181b/05, 

188a/01, 196b/04, 216b/12, 226b/01, 

289a/12 

 ü.- diler idi 161a/05 

 ü.- edüm 091b/03 

 ü.- em 091a/14 

 ü.- eyin 313b/03 

 ü.- gil 076b/02 

 ü.- üdurur 058a/02 

 ü.- üñ 161a/06 

 ü.- ür 214b/06 

 ü.- ür idi 157a/10 

 ü.- ürdi 073b/04, 135b/11 

 ü.- üridi 067a/15 

ülfet:  -1- [A.] Dostluk, muhabbet. 

 ü.  255a/02 

ümìd / ümìõ: -45- [F.] Ümit, umut. 

ü.  063b/14, 141b/04, 181b/08, 185a/11, 

199b/12, 210b/11, 213b/07, 216b/02, 

235b/06; (ü. dut-) 023b/09, 037b/07, 
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146b/07, 167b/06, 213b/05, 233b/08, 

235b/11, 275b/08; (ü. kes- “bir şeyin 

artık olmayacağını kabul etmek”) 

230a/05 

 ü.+ de 141b/05 

ü.+ dür 199b/11 

 ü.+ e 031b/05, 069b/03 

ü.+ i 005b/07, 037b/08, 213a/07, 

232b/03, 235b/05, 235b/12 

 ü.+ ile 212a/10 

ü.+ in 146b/08, 167b/05, 181b/02, 

235b/12; (ü. kes-) 010a/08, 230a/06, 

233b/11, 287a/03  

 ü.+ ine 151/b2, 151/b3 

 ü.+ iyiçün 056b/04 

 ü.+ lerine 314b/13, 333a/05 

 ü.+ üm 083b/05, 213a/06, 213a/11 

ümìõlen-: -1- [F. + T.] Ümitlenmek, 

umutlanmak. 

 ü.- ürdüm 005b/07 

ümmet: -23- [A.] Bir peygambere iman 

edenlerin meydana getirdiği topluluk. 

 ü.  123b/13 

 ü.+ den 172a/05 

 ü.+ dür 287b/05 

 ü.+ e 255b/06 

 ü.+ i 243b/02 

 ü.+ inden 013b/12, 123b/12 

 ü.+ ine 036a/13 

 ü.+ ini 013a/10, 013b/03 

 ü.+ inüñ 170b/14 

 ü.+ isin 033a/03 

 ü.+ lerinde 242b/15 

 ü.+ lerine 013a/06, 013a/08 

 ü.+ lerüm 085b/13, 152b/11 

 ü.+ lerümden 047a/02 

ü.+ lerüme 013a/03, 240b/13; (ü. degül) 

322b/11 

 ü.+ ümde 011b/14 

 ü.+ üme 012a/13 

ümmì: -2- [A.] Okuma yazma bilmeyen 

(kimse). 

 ü.  005a/12 

 ü.+ yidi 224b/14 

ün:  -47- [T.] Ses, nida,  sada.  

ü.  030b/12, 031b/08, 033b/05, 040a/12, 

047b/05, 047b/10, 048b/09, 050b/03, 

066b/01, 066b/03, 066b/10, 066b/11, 

068b/09, 070b/10, 071b/02, 078a/06, 

078a/14, 080a/08, 080a/10, 088b/05, 

095b/14, 105a/15, 140a/09, 140b/07, 

142a/14, 147b/01, 170a/13, 197b/05, 

199a/11, 263b/05, 268b/13, 286a/13, 

289a/06, 289a/08, 310b/06, 321a/01, 

321a/08, 331b/08, 333b/01  

 ü.+ i 081b/12, 104b/07, 333a/14 

ü.+ in 022a/03, 065b/09, 147b/10, 

192a/10 

üns:  -34- [A.]  1. Yakınlık, ülfet. 

ü.  200a/03, 200a/06, 260a/06, 275a/14, 

303a/02,; (ü. dut- “yakınlık kurmak, dost 

olmak”) 015b/11, 052b/14, 096b/12, 

096b/13, 098a/02, 098a/13, 165b/12, 

293a/07, 319a/04 

 ü.+ i 043a/02, 168b/11 

 ü.+ inden 304a/10 

2. Allah’ın cemal tecellilerine mazhar 

olan sufilerin, kalplerinde Allah’ı 

müşahede etmeleri ve sadece Hak ile 

huzurda bulunmaları durumu.  

ü. 097b/15, 098a/01, 100a/14, 126a/08, 

171b/07, 174a/10, 192b/15, 254a/09, 

278b/12, 278b/13, 278b/14, 281b/11, 

311b/05, 311b/06  
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ü.+ üñ 285a/01 

ür-:  -4- [T.] 1. Üfürmek, üflemek. 

ü.- düm 200b/11 

 ü.- di 228b/02 

 2. Havlamak. 

 ü.- di 244b/06  

ü.- dügin 244b/08 

ürk-:  -2- [T.] Bir şeye karşı korku 

ve ürperme hissi duymak, korkup 

çekinmek. 

 ü.- di 207a/10 

 ü.- diler 051a/01 

üründü : -6- [T.] Seçilmiş, seçkin, 

güzide. 

ü.  217b/14, 218a/01, 250b/11; (ü. eyle-) 

301b/15; (ü. úıl-) 085b/13 

ü.+ sidür 006a/09 

üskere / üsküre: -4- [F.] Ağzı yayvanca 

kap, toprak çukar çanak. 

ü.  089a/07, 089a/09; (ü. bigi) 067b/08 

 ü.+ ler 089a/09 

üsküf: -2- [T.] Başlık, serpuş. 

 ü.+ in 220a/07 

 ü.+ ini 332b/05 

üst:  -111- [T.] 1. Bir şeyin 

yukarıya, göğe doğru bakan yüzü. 

ü.+ i 245b/13, 333b/08 

ü.+ in 218a/14 

ü.+ ince 031a/15 

ü.+ inde 008a/04, 023a/13, 030a/12, 

041a/02, 044b/08,047b/14, 051a/11, 

063b/05, 063b/07, 065b/08, 082b/11, 

084a/11, 087b/01, 089a/14, 092b/04, 

107a/07, 110b/10, 110b/15, 116b/09, 

127a/02, 133b/11, 147b/14, 161b/09, 

182b/13, 182b/14, 215b/15, 221a/11, 

222b/01, 333b/03 

ü.+ inden 042a/09, 100a/06 

ü.+ ine 024b/01, 035a/04, 051a/13, 

052a/11, 052a/12, 103b/06, 119b/07, 

135a/12, 140a/07, 161b/07, 161b/11, 

175a/10, 188b/03, 199a/02, 219b/07, 

221a/12, 222b/15, 251b/02, 299a/10, 

317a/04, 317a/05, 321a/03, 325a/07; 

(ayaú ü. dur- “ayakta durmak”) 027b/10, 

135b/01; (ü. dur- “var olmak, varlığını 

bir şeyle devam ettirmek”) 055a/01 

ü.+ ümde 180b/11 

ü.+ üme 046a/07, 230a/14, 263b/05 

2. Bir şeyin görülen yanı, yüzü. 

ü.+ inde 102a/09, 

3. Vücuda giyilmiş olan elbise, giyecek, 

üst baş. 

 ü.+ indeki 009a/07 

 ü.+ ine 274a/08, 

4. Bir yerin çok yakınında olan ve ona 

bakan yer. 

 ü.+ inde 040b/03, 040b/05, 040b/06, 

5. Bir şeyin yukarısında bulunan boşluğu 

veya yeri. 

ü.+ inde 023a/06, 029b/15, 065b/10, 

070a/08, 071b/05, 142a/12, 143a/06, 

168a/13, 174b/01, 217b/04, 217b/06, 

296a/12, 296b/01, 296b/06 

ü.+ inden 224b/01 

ü.+ inde mi 065b/11 

ü.+ ine 007b/09, 139a/15, 160a/02, 

168a/15 

 6. Yanında, yanıbaşında, başında. 

ü.+ inde 140a/12, 258b/10 

ü.+ ine 024a/14 

7. Bir kimsenin kendisi, şahsı, vücudu. 

ü.+ inden 307a/02 

ü.+ ine 023a/08, 038b/12, 140b/05, 
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253a/10, 273b/04; (ü. var- “saldırmak”) 

140a/09 

ü.+ üme 104b/02, 162b/07, 321a/12 

 ü.+ üñde 310b/07 

 ü.+ üñe 320a/14 

8. Zaman bildiren kelimelerle birlikte 

kullanıldığında bir olaydan sonra belli bir 

süre geçtiğini ifade eder. 

 ü.+ ine (bir yıl ü. geçdi) 049a/04 

9. İki şeyden birinin diğerine tercih 

edildiğini ifade eder. 

ü.+ ine 186b/03 

 10. ….den sonra. 

 ü.+ üme 030a/04 

 ü.+ ümüze 070b/1 

üstÀd / üstÀõ: -48- [F.] Herhangi bir 

ilimde, sanatta söz sahibi olan kimse, 

hoca. 

ü.  041a/05, 041b/12, 042a/02, 042a/04, 

042a/12, 051a/08, 098b/01, 123a/10, 

123a/11, 188b/12, 223a/03, 244b/15, 

276b/08, 327a/12; (ü. ol-) 098b/02 

 ü.+ a 148a/06 

ü.+ ı 003a/14, 110a/09, 152b/01, 

159a/12, 159a/15, 159b/01, 193a/02, 

193a/03, 193a/04, 308a/13 

 ü.+ ıdı 143a/12 

ü.+ ına 159a/15, 188b/08 

 ü.+ ından 101a/03, 101a/04 

 ü.+ ıyıdı 148a/04, 152b/15 

 ü.+ idi 325a/14 

 ü.+ larındanıdı 313a/05 

ü.+ um 040a/10, 046a/05, 110a/13, 

110a/15, 143b/05, 150b/13, 188b/11, 

303b/11 

 ü.+ uma 159a/14 

 ü.+ umdan 101a/05 

 ü.+ umıla 187b/02 

 ü.+ umuz 239b/03 

 ü.+ uñ 109b/15 

 ü.+ uñı 110a/06 

üstÀõlıú: -1- [F. + T.] Üstad olma 

durumu. 

 ü.  041b/11 

üş-:  -5- [T.]  Hep birden bir yerde 

toplanmak, çevresine yığılmak, üşüşmek. 

 ü.- dilerdi 331b/09 

 ü.- eler 109b/04 

 ü.- erdi 228a/05 

 ü.- miş 140b/05 

 ü.- üpdururlarıdı 050b/14 

üşele-:  -3- [T.] Kişelemek, kış diye 

kovmak. 

 ü.- rdi 032b/01, 135b/07 

 ü.- ridi 258a/02 

üşen-: -2- [T.]  Çekinmek, korkmak.  

 ü.- esiz 118a/08 

 ü.- medi 022a/11 

üşendür-: -7- [T.] Rahatsız etmek. 

 ü.- megil 007b/13, 008a/05 

 ü.- meñ 148b/13, 258a/03, 276b/01 

 ü.- meyem 301a/01 

 ü.- ürdi 297b/13 

üşi-:  -1- [T.] Üşümek. 

 ü.- mesünler 141a/15 

üşte:    -1- [T.] İşte. 

 ü.  020a/15 

üz-:     -1- [T.] Kesmek. 

 ü.- düm 192a/04 

üzeñü: -1- [T.] Ata binebilmek için 

ayakla üzerine basılan, bir kayışla eğerin 

yanına asılmış, altı düz madeni halka. 

 ü.+ sinden 066b/10 

üzeri /üzerü: -88- [T.] 1. Bir şeyin 
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yukarıya, göğe doğru bakan yüzü, 

yüzeyi, üst tarafı. 

ü.+ nde 205a/03 

2. Bir kimsenin veya topluluğun kendisi, 

şahsı. 

ü.+ me 015a/06, 266b/10 

ü.+ nden 314a/15 

ü.+ ñe 018a/08, 068a/15, 156b/04, 

173a/11, 230b/11, 253b/05, 284a/05, 

294a/15, 306a/15 

 3. Bir şeyin dışa bakan yüzü, dış yüz. 

ü.+ nde 111a/05 

 4. Yan, beraber, nezd. 

ü.+ nde 143b/07, 229b/05  

5. İyelik ve yönelme hâli kalıplaşması ile 

edat gibi kullanılır.  

ü.+ ne (Àdem ü.) 225a/10; (aġlamaú ü.) 

256b/10; (anuñ ü.) 001b/07, 017a/09, 

250a/10, 264a/09, 283a/10, 302b/08, 

305a/04; (ayaúı ü.) 120b/03, 237b/15, 

320a/07; (ayaàı ü. ) 198a/06; (barmaúı 

ü.) 322b/07; (bunuñ ü.) 026b/03, 

219a/11, 241b/09, 317b/07; (cÀhiller ü.) 

216a/05; (cÀnlar ü.) 260a/07; (cehl ü.) 

234a/13; (cümle òalÀyıú ü.) 008a/12; 

(dileki ü.) 242a/12; (dìni ü.) 200b/03; 

(dìnler ü.) 312b/03; (dünyÀ ü.) 284b/10; 

(endÀmlar ü.) 319b/01; (eylük ü.) 

294b/03; (firişteler ü.) 082b/12; (göñüli 

ü.) 305a/05; (óaú geleci ü.) 005b/13; 

(òalú ü.) 131a/03, 158a/08, 224a/08; (iki 

barmaàı ü.) 322b/07; (èitÀb ü.) 281b/07; 

(kerpüç ü.) 267a/06; (úılmamaú ü.) 

275b/03;(úul ü.) 195a/03, 264a/08; 

(úulları ü.) 096a/14, 278b/01; (müéminler 

ü.) 239a/05; (nefsi ü.) 283a/12; (rıøÀsı ü.) 

275b/09;  (ãabr Ćtdügi ü.) 205b/10; (söz 

ü.) 224a/07; (şehvet ü.) 200b/02, 

305a/04; (şeyùÀn ü.) 324b/10; (şunuñ ü.) 

319a/08; (taãavvuf-ı faúr ü.) 265b/09; 

(ùÀèat ü.) 275b/03, 307b/01; (tekye ü.) 

105b/15; (tevekkül ü.) 278a/07; (vücÿd 

ü.) 052a/02; (yaúın ü.) 099a/10; (yaúìn 

ü.) 261a/09; (yanı ü.) 049a/07; (yanum 

ü.) 296b/14; (ôÀhir ü.) 228b/13; (õikr ü.) 

287b/03; (õürriyeti ü.) 225a/10 

6. Hakkında, dair, üstüne. 

ü.+ nedür 010b/04, 264b/12, 275a/06, 

275a/07, 319b/02 

ü.+ ne idi 316b/03 

üzül-:  -1- [T.] Kırılmak. 

 ü.- miş 168a/08 

üzüm:  -13- [T.] Asmada salkım 

durumunda bulunan meyve. 

ü.  078a/11, 111b/11, 114a/01, 114a/04, 

114a/05, 114a/06, 320a/09, 320a/11, 

320a/15 

 ü.+ i 078a/13, 111b/11, 111b/12 

V 

vÀcib: -10- [A.] 1. Yapılması gerekli 

olan, terk edilmesi caiz olmayan husus. 

v.  229a/14, 239a/01, 264b/08; (v. eyle-) 

275b/15; (v. ol-) 059b/10, 067b/03, 

316a/01 

 v.+ dür 008a/13, 305b/07 

2. Dinî bakımdan farzdan sonra gelen ve 

terki caiz olmayan ilahi emir. 

v. 184a/04 

vÀcibÀt: -1- [A.] Vacip olan, yapılması 

gerekli şeyler. 

 v.+ dandur (cümle-i v.) 006a/07 

vaède: -4- [A.] Söz verme, ahit. 

v. (v. eyle-) 296a/01; (v. úıl-) 001b/03 
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 v.+ lerine 256a/08 

 v.+ sine 171a/15 

vÀfir:  -1- [A.] Çok, bol. 

 v. (èaúl-ı v.) 141a/03 

vÀh:  -2- [A.] Acıma, yakınma, esef 

bildirir. 

 v.  016a/07 

vaódÀnìyyet: -6- [A.] Allah’ın ortağı ve 

benzeri bulunmaksızın tek oluşu. 

 v.  097a/04, 131a/15 

 v.+ dür (iåbÀt-ı v.) 233b/03 

 v.+ e 131a/09 

 v.+ ini 001b/02 

 v.+ üñ 131a/03 

vaódet: -5- [A.] Bütün yaratılışta 

kendisinden başka bir varlık bulunmayan 

Allah’ın varlığının bir ve tek olması. 

v.  018a/04, 018a/05, 018a/07, 126a/12 

 v.+ dür 253b/04 

vaóşet: -9- [A.] 1. Issızlık, tenhalık, 

yalnızlık.  

v.  098b/10, 171b/07; (v. dut-) 098a/02 

 v.+ dür 098b/10 

2. Korku, dehşet, sıkılma. 

v. 097b/15, 278b/12;  (v. düş-) 244a/15 

v.+ in 275a/13 

vaóşì: -5- [A.] İnsandan kaçan, insana 

alışkın olmayan, yabani. 

 v.  291b/07; (v. ol-) 170a/12, 278b/13 

 v.+ ven 291b/07 

v.+ yidi 170a/11 

vaóy: -3- [A.] Bir emrin Allah tarafından 

peygamberin kalbine bildirilmesi ve bu 

yolla gelen ilahi haber. 

v. (v. eyle-) 247a/13, 330a/12; (v. úıl-) 

036a/08, 063b/04  

vÀèiô:  -6- [A.] Vaaz ve nasihat eden 

kişi,  vaiz. 

v.  175a/14, 229a/09; (v.-i aúrÀn) 

174b/11; (v.’l-müslimìn) 174b/13  

v.+ lerde 230b/03  

v.+ leri 022b/03  

vaúf:  -3- [A.] Bir malı, herkesin 

faydalanması için Allah’ın mülkü 

hükmüne koyarak üstündeki mülkiyet 

hakkını kaldırma. 

 v.  179a/06; (v. eyle-) 164b/01 

 v.+ ı 031b/03 

vÀúıèa: -1- [A.] Olmuş olan şey, geri 

çevrilmesi mümkün olmayan olay. 

 v.+ larumuzı 296a/06 

 v.+ yı 318a/05 

vÀúıf: -1- [A.] Bilen, haberdar olan 

kimse. 

 v. (v. ol-) 002a/14 

vÀúiè:  -6- [A.] Olan, vuku bulan. 

v. (v. ol- “meydana gelmek, vuku 

bulmak”) 104b/03, 107b/11, 187a/10, 

187b/05, 279b/04, 316a/01 

vaút:  -204- [A.]  1. Zaman 

v.  018b/12, 028a/08, 037b/07, 045a/10, 

072b/02, 080b/01, 087b/12, 093b/01, 

096a/01, 098b/14, 099b/03, 111b/07, 

113b/09, 118a/14, 133b/07, 134b/01, 

147a/13, 156b/13, 156b/15, 162a/09, 

183b/14, 186a/14, 189a/14, 192a/14, 

212b/14, 228b/03, 244a/03, 256a/10, 

257b/01, 264b/01, 264b/02, 273b/08, 

306b/08, 316a/11, 328b/09, 330a/06; 

(bėş v. “günün sabah, öğle, ikindi, akşam 

ve yatsı zamanlar”)  042b/03, 075a/04 

v.+ den 257b/01; (v. berü) 155b/15, 

188b/07, 198a/11, 276b/14; (v. ãoñra) 

184a/01 
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v.+ dür 042b/04, 064b/05 

v.+ i 039a/13, 057a/01, 058b/11, 

086b/09, 140b/12, 162a/09, 192a/03, 

215b/01, 218b/11, 264b/04, 309b/15, 

319b/05, 325a/04, 330a/06; (v. ol-) 

248b/05; (namÀz v. “namazın kılınacağı 

zaman”) 025a/03, 058a/13, 081a/08, 

100a/02, 140a/03, 140a/06, 166b/01, 

194a/12, 221a/15, 310a/03, 315b/08; (v. 

òoş ol- “sağlığı, neşesi yerinde olmak”) 

003b/04, 094b/15, 223b/01 

v.+ idür 024b/10, 026a/01, 166a/15, 

332a/03 

 v.+ ile 267a/07 

v.+ indedür 293a/11 

v.+ indür 078b/05 

v.+ in 043b/01, 053a/01, 064b/04, 

065b/09, 069a/11, 072b/07, 074a/11, 

078b/02, 096b/10, 098b/11, 100b/09, 

106a/03, 111b/08, 143b/09, 147a/02, 

151/b3, 156b/13, 162a/10, 169b/01, 

174a/05, 175b/05, 176a/02, 177b/06, 

188b/15, 197a/12, 197a/14, 206b/04, 

206b/07, 223a/13, 237a/12, 243a/03, 

246a/10, 247b/12, 251a/09, 255a/14, 

256a/10, 258a/09, 258a/10, 258a/11, 

259a/15, 265a/08, 277a/14, 277b/02, 

285b/11, 289a/10, 300a/03, 320a/07, 

321a/08, 328a/13, 330a/04 

v.+ inde 010b/11, 052a/14, 052b/15, 

056a/05, 059a/10, 067a/13, 080a/07, 

083a/07, 096b/08, 121a/14, 195b/07, 

210a/03, 214b/07, 232b/12, 234b/13, 

241b/11, 242b/14, 244b/13, 246b/0, 

248a/10, 248a/15, 255a/13, 274b/05, 

279a/02, 288a/12, 292a/07, 293a/11, 

299a/08, 299a/15, 311b/04, 319b/03, 

333a/10 

v.+ ine 136b/11, 284b/13; (v. degin) 

227b/09, 252a/11; (v. dek) 315b/08 

v.+ iyidi 299a/15 

 v.+ iyile 267a/09 

v.+ ler 280b/08, 287a/13  

 v.+ leri 254b/04, 287a/12, 306b/07 

v.+ lerüñ 245b/01, 261a/11, 306a/14, 

306a/15 

 v.+ üm 030a/05, 094a/08, 191b/12 

 v.+ ümüzi 062b/02  

2. Belirlenmiş zaman, belirli zaman. 

v. (v. ol-) 058b/14, 238a/03 

3. Namaz. 

v. 162a/02, 162a/03 

v.+ üñ 277b/05 

4. Devir. 

v. 265b/02 

v.+ inde 287b/09, 306a/09 

v.+ dür (úuùb-ı v.) 312a/03 

 5. Manevi durum, manevi mertebe.  

v.+ ini 162a/06 

 v.+ ümi 076b/07, 162a/10 

v.+ üme (beni kendü v. úoy- “kendi 

haline bırakmak”) 187b/02 

vÀlih: -1- [A.] Şaşmış, hayret içinde 

kalmış kimse. 

 v.  195b/13 

vallÀhi: -4- [A.] “Allah’a and olsun ki, 

Allah hakkı için” anlamında yemin sözü. 

v.  062b/07, 092a/15, 160a/08, 160a/09 

var:  -468- [T.] Kainatta veya 

düşüncede bulunan, mevcut olan (şey).  

v.  009a/09, 038a/06, 042a/04, 043a/11, 

078b/13, 102b/06, 110b/08, 119b/13, 

125a/10, 128a/11, 128a/12, 132a/15, 

141b/01, 141b/02, 143a/03, 149b/14, 
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156a/14, 173a/02, 179b/09, 179b/13, 

194a/06, 197b/10, 203a/09, 204b/04, 

213a/12, 219a/14, 222b/15, 240a/02, 

245b/12, 253a/08, 264b/03, 278b/09, 

313b/05; (v. eyle-) 040a/06; (v. ol-) 

049b/05, 260b/12, 269a/07, 277b/01  

 v.+ dı 089a/08, 100a/15, 182a/03, 

209a/12, 287b/10, 320a/06 

v.+ dur 003b/09, 005a/11, 006a/04, 

007a/06, 007b/05, 007b/11, 008a/13, 

009a/08, 009a/11, 010b/12, 010b/13, 

011b/14, 012a/11, 012b/04, 015b/05, 

017a/08, 022a/10, 023a/02, 025a/15, 

025b/01, 029a/04, 029a/15, 029b/07, 

033a/15, 034b/09, 034b/13, 035a/12, 

041b/02, 041b/09, 048b/09, 048b/10, 

054a/07, 054a/10, 054b/05, 055a/02, 

055a/12, 058a/12, 059a/08, 059a/15, 

060b/03, 062a/01, 063a/01, 067a/06, 

069b/15, 072b/07, 073b/15, 075a/07, 

075b/10, 076a/03, 076a/09, 077a/12, 

077b/02, 077b/03, 083b/03, 085a/15, 

088a/05, 088b/12, 090b/04, 091a/13, 

092b/08, 096b/15, 097b/02, 101b/03, 

102a/06, 102a/07, 102a/08, 105a/10, 

105a/12, 106b/11, 106b/14, 107a/15, 

109a/01, 111b/10, 113a/12, 114a/08, 

116a/15, 119b/13, 120b/10, 120b/11, 

121b/11, 122b/11, 123a/01, 123b/06, 

127a/07, 129b/03, 136a/03, 137a/05, 

137b/06, 137b/11, 138a/05, 138b/02, 

141a/02, 141b/14, 144b/12, 144b/13, 

148a/13, 149a/11, 150a/08, 153b/02, 

154a/05, 154b/06, 160b/06, 161a/13, 

163a/02, 164a/08, 164b/08, 171a/03, 

173b/13, 177a/07, 177a/08, 179b/13, 

181a/11, 184b/15, 186a/08, 188a/02, 

190b/15, 191a/08, 192b/02, 192b/04, 

205a/06, 208b/05, 208b/12, 211b/07, 

212a/15, 213a/07, 213a/08, 214a/15, 

214b/01, 215b/12, 216a/05, 216a/07, 

218a/12, 222a/07, 224a/03, 225a/10, 

225b/02, 235a/13, 242a/14, 243b/05, 

243b/07, 246b/15, 247a/01, 250b/09, 

251b/11, 253b/07, 254a/01, 255a/09, 

257a/08, 260b/04, 260b/05, 262b/13, 

264b/07, 271b/01, 271b/09, 272b/07, 

280b/01, 280b/02, 281a/04, 281a/05, 

281b/11, 281b/12, 282b/08, 284b/12, 

285a/02, 285a/04, 287a/01, 287a/12, 

293a/06, 293b/07, 293b/08, 298a/07, 

300a/01, 302a/08, 305a/07, 311a/12, 

317b/11, 317b/12, 319a/06, 319a/12, 

319a/15, 319b/03, 322b/14, 324a/01, 

324a/09, 326b/04, 327b/07, 329a/15, 

331a/14, 331b/03; (v. eyle-) 001b/01 

v.+ ıdı 002b/06, 003b/02, 013b/15, 

019b/10, 022a/03, 025b/14, 031b/02, 

033a/11, 033b/13, 036b/10, 036b/14, 

036b/15, 037a/13, 040a/03, 040b/03, 

044a/10, 044a/13, 044b/06, 046a/07, 

046b/10, 048a/04, 049b/14, 053b/01, 

057b/02, 057b/07, 058b/05, 061b/06, 

064b/14, 065a/14, 067b/05, 070a/06, 

073a/09, 080b/12, 081a/02, 082a/04, 

082b/15, 090a/11, 094a/14, 102b/01, 

106a/11, 109a/08, 109b/13, 111a/03, 

111b/13, 111b/14, 112a/02, 112a/13, 

113b/03, 113b/13, 114a/02, 116b/05, 

118a/12, 119b/07, 120a/08, 134b/06, 

138a/11, 141b/13, 143a/12, 143b/05, 

144a/12, 148b/08, 148b/09, 151a/01, 

154a/15, 154b/01, 155a/08, 155b/06, 

159b/07, 162b/13, 164b/02, 165b/09, 
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166b/08, 171a/04, 172a/06, 175a/05, 

176b/11, 178a/06, 179a/01, 179a/04, 

179a/07, 179b/06, 186b/04, 187b/15, 

191b/08, 192a/01, 194a/15, 196a/07, 

198b/11, 201b/12, 202b/06, 204a/01, 

205b/03, 208a/13, 208a/15, 208b/11, 

213b/11, 214b/14, 215a/12, 215b/06, 

220a/13, 220a/14, 222a/03, 223b/12, 

225b/04, 225b/15, 226a/03, 226b/07, 

228a/10, 228b/01, 230b/03, 231b/01, 

236a/05, 236b/01, 236b/02, 236b/09, 

236b/12, 238a/12, 242a/05, 247b/06, 

247b/14, 247b/15, 248b/06, 249a/10, 

249b/03, 250a/09, 250b/11, 261a/01, 

262b/15, 265b/12, 271b/06, 276a/12, 

276b/04, 277a/04, 279b/12, 284a/02, 

295b/02, 295b/12, 297b/12, 297b/14, 

298b/01, 298b/03, 303a/10, 303a/14, 

303b/09, 307a/15, 310a/11, 310b/03, 

312a/02, 313a/06, 314a/02, 317a/07, 

320a/01, 320a/07, 323a/13, 326a/14, 

328a/03, 331a/07 

v.+ ımış 073a/01, 162b/03, 172b/06, 

222b/03, 273a/09, 310b/11 

v.+ ısa 020a/15, 020b/03, 069b/01, 

074a/03, 074a/13, 094b/10, 098a/01, 

123b/05, 126a/06, 128b/02, 169a/10, 

223b/10, 276a/07 

 v.+ mı  073b/15, 075b/07, 119b/10 

 v.+ mıdı 201a/05 

v.+ mıdur 003b/08, 004b/14, 012b/04, 

012b/06, 029b/15, 040a/05, 160a/05, 

168a/03, 184a/09, 184b/15, 193b/05, 

207b/15, 215b/11, 245b/05, 287a/11, 

317b/07 

v.+ mıssa 032b/05, 041a/06, 067b/05, 

086b/06, 091b/03, 145b/15, 209a/07 

 v.+ mış 218b/03 

 v.+ mışsa 010b/15  

 v.+ sa 076b/10, 317b/09 

 v.+ sın 124b/03, 127a/07 

var-:  -608- [T.] 1. Belli bir yere 

ulaşmak, vasıl olmak. 

v.- dı 015a/04, 024b/13, 049a/04, 

049b/11, 065a/04, 070a/07, 101b/07, 

103a/15, 140b/10, 150b/06, 176b/11, 

188a/15, 188b/05, 199a/06, 208b/11, 

218a/05, 220b/08, 293b/03, 308b/05, 

328b/14, 328b/15 

v.- dılar 012b/02 

v.- duú 316b/14 

v.- dum 015a/06, 140b/03, 189a/13 

v.- maú 146b/11 

v.- urdı 067a/14 

  2. Gitmek 

v.  058a/05, 078b/04, 092b/11, 110a/14, 

119b/01, 131a/07, 158b/08, 159a/09, 

165a/11, 203a/03, 205a/10, 219b/01, 

219b/03, 220b/07, 230b/14, 247b/08, 

247b/09, 248a/01, 248a/08, 253b/10, 

253b/11, 272b/12, 273a/10, 290b/10, 

294a/04, 297a/09, 310a/03, 311a/13, 

322b/15 

v.- a 122b/04, 145b/01, 154a/10, 

173a/06, 176a/05, 239b/02, 298b/12 

v.- acaú 256a/11 

v.- aduú 295b/12 

v.- alar 154a/10, 217b/07, 295b/01 

v.- alum 139b/02, 159a/02, 176a/14, 

179b/09, 192b/06, 198a/13, 289a/13, 

316b/14 

v.- am 016b/03, 101b/09, 119a/02, 

123a/12, 136b/10, 137b/08, 137b/15, 

180b/12, 194a/07, 239a/01, 242a/15, 
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324a/09 

v.- an 165a/07 

v.- anuñ 049b/08 

v.- asın 014b/14, 116b/09, 243a/09 

v.- ayıdı 176b/12 

v.- ayım 014b/11, 133b/12, 214a/12, 

218b/05, 251a/10, 309a/08 

v.- ayın 022a/07, 044a/14, 055a/13, 

057b/08, 109a/05, 153a/07, 164a/02, 

165a/12, 218b/04, 298b/09, 328b/15; 

(úarşu v. “karşılamak, istikbal etmek”) 

049a/06 

v.- dı  016b/01, 017a/11, 017b/05, 

018b/07, 019a/05, 019a/14, 023a/11, 

024b/10, 025b/03, 025b/08, 027a/05, 

027a/13, 029b/09, 031b/04, 032b/03, 

033a/06, 033a/13, 033b/05, 034a/08, 

034a/11, 035a/08, 038a/04, 038a/09, 

039a/07, 040b/04, 040b/11, 044a/15, 

045b/14, 046b/14, 047a/07, 048b/14, 

051a/11, 052a/06, 053b/10, 055a/10, 

056a/09, 057b/14, 058a/05, 058a/15, 

059a/09, 059b/13, 062a/14, 065b/02, 

067a/11, 067b/12, 068a/13, 069b/06, 

069b/11, 072b/09, 075b/06, 076b/07, 

077b/11, 081b/15, 085b/08, 091b/06, 

101a/04, 101b/04, 101b/10, 103a/01, 

109b/15, 113a/13, 115a/10, 135a/11, 

136a/10, 138a/14, 138b/04, 138b/13, 

139a/07, 144a/13, 148b/13, 159a/04, 

159a/11, 161b/10, 167b/04, 167b/08, 

168b/04, 168b/14, 170a/09, 176a/15, 

176b/05, 179a/11, 182a/05, 183b/12, 

184b/02, 192b/05, 193a/06, 193a/09, 

197b/12, 198b/03, 198b/05, 199a/09, 

203a/04, 204a/13, 204a/14, 217b/02, 

217b/05, 218b/05, 220b/06, 225b/05, 

225b/10, 238b/07, 239a/02, 240b/15, 

243b/11, 247b/08, 247b/10, 248b/02, 

249a/02, 251a/01, 251a/02, 253b/11, 

261a/02, 267b/07, 267b/09, 269b/11, 

270a/03, 270a/05, 270a/11, 272b/03, 

273a/06, 273a/09, 273a/11, 273a/12, 

274a/03, 282b/11, 286a/01, 289b/10, 

289b/11, 289b/12, 291a/03, 293b/14, 

295b/07, 298a/03, 298a/07, 298a/10, 

300b/12, 301b/02, 303b/15, 308a/03, 

308b/12, 309a/03, 320b/12, 324a/12, 

328a/15, 329a/01; (fikre v.) 323b/01; 

(gėrü v. “dönmek”) 053b/11, 231a/09; 

(ilerü v.) 012b/14, 048b/01, 107a/09, 

138b/01, 138b/09, 221a/01, 288a/15, 

310b/11;  (úarşu v. “karşılamak”) 

007b/09, 049a/02, 079b/06, 112a/10, 

215a/03; (kendözünden v. “kendinden 

geçmek”) 138a/15; (uúuya v.) 026b/13, 

032b/06, 050a/15, 067b/06, 137a/15, 

244a/01; (üstine v.) 140a/09; (yaúın v.) 

070a/10, 101b/04; (yavu v.) 

009b/05,042b/08, 090a/03, 223b/12, 

324a/03 

v.- dılar 012b/12, 032a/02, 051b/05, 

053b/05, 054a/09, 055b/01, 057b/06, 

060a/13, 067a/08, 106b/03, 111a/07, 

112a/07, 139b/04, 153b/13, 159a/02, 

169b/06, 170a/07, 176a/09, 179b/10, 

191b/13, 199a/13, 203a/07, 205a/14, 

248b/15, 250b/01, 250b/15, 269a/05, 

269a/01, 295b/08, 303b/03, 324a/03; 

(ilerü v.) 013b/01; (úarşu v.) 102b/10, 

225a/03; (yaúın v.) 013b/02 

v.- dılar idi 054b/10 

v.- dılardı 279b/02 

v.- dıyıdı 088b/13, 140a/02, 144b/11, 
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154b/02, 160b/09, 178a/04, 217a/14, 

259a/11; ( ziyÀna v.) 025b/02 

v.- duġı 028a/15, 113a/07, 158b/01 

v.- duġınca 037b/10 

v.- duàumca 299b/05 

v.- duġumuz 296b/05, 296b/06, 296b/07 

v.- duġuñ 112b/09, 120b/04, 285b/10 

v.- duú 024a/13, 024a/14, 289a/14, 

296a/13, 313b/10, 316b/14 

v.- dum 008a/07, 015a/06, 016b/03, 

024a/05, 025a/05, 035a/15, 056a/06, 

056a/09, 056a/13, 078b/03, 078b/04, 

079a/08, 079a/15, 083b/12, 084a/06, 

084a/13, 088a/06, 088a/14, 092b/03, 

094a/09, 095b/09, 103a/10, 137a/07, 

138a/04, 139b/10, 139b/12, 157a/10, 

164a/03, 167b/12, 169a/01, 187b/07, 

193a/15, 196b/14, 197a/04, 198a/08, 

200b/11, 201b/08, 232b/15, 242a/06, 

246a/10, 246a/11, 246b/04, 250b/06, 

250b/07, 263b/04, 264a/01, 266b/14, 

272b/14, 285b/07, 285b/08, 297a/08, 

311a/14, 312a/12, 316a/09, 318b/08, 

320b/10, 321b/13, 322a/08, 326b/03, 

334a/04; (fikre v.) 134b/04; (gĆrü v.) 

232a/01; (ilerü v.) 088a/09; 158b/07; 

(karşu v.) 015a/08; (yaúın v.) 246a/06; 

(tenhÀ v.) 127b/05 

v.- dum ıdı 046a/05, 074a/13, 119b/10, 

139b/10, 268b/07, 322a/08, 331a/06    

v.- duñ (küstÀò v. “ileri gitmek, küstahlık 

etmek”) 120a/09 

v.- ġıl 024b/10, 024b/11, 044b/02, 

046b/11, 059a/08, 084a/06, 085b/08, 

091b/05, 094b/04, 094b/10, 101a/09, 

102a/10, 102a/12, 106a/12, 108a/06, 

109b/02, 109b/07, 113a/11, 113b/14, 

163b/03, 168b/06, 178b/12, 185a/04, 

213b/13, 218a/03, 218b/11, 238a/15, 

238b/06, 246a/07, 251a/07, 268a/10, 

295a/01, 297a/06, 298a/09, 304a/06; 

(gėrü v.) 309a/02 

v.- ıbile 239b/01 

v.- ıcaú 031a/09, 114b/04, 173a/06, 

182b/04, 214a/01, 248b/04 

v.- ımadum 088b/11, 144b/05 

 v.- ımazın 251b/02 

 v.- ımazsız 028a/15 

 v.- ımazvan 165a/07 

v.- ınca 160b/03, 194b/10 

 v.- ıncadur 145a/03 

v.- ıpdururdı 148a/11 

v.- madı 056a/07, 110a/09, 165a/05, 

176a/10, 199a/03; (göñlüm v.) 297a/07, 

298a/01, 321a/15 

v.- madı idi (yaúın v.) 024b/07 

v.- maduġıyiçün 136b/04 

 v.- madum 078b/09, 136b/04 

 v.- maġa 088b/10, 168b/07, 332a/14 

v.- maġıl 220b/11 

 v.- maġıla 120b/05, 205a/07 

v.- maú 044a/13, 120b/04, 123a/12, 

220a/15; (úarşu v.) 203a/13 

 v.- maúdan 123a/13 

 v.- maúdur (úarşu v.) 279a/05 

v.- mamaúdur 097b/05 

v.- masun 117a/05 

 v.- maya 255a/10, (yavu v.) 095b/08 

 v.- mayam 263b/03 

v.- mazın 077a/10, 077a/11, 182b/03, 

182b/05 

 v.- mazsın 077a/09 

v.- mışdur 124a/05, 126a/14 

 v.- mışlardur (yavu v.) 118a/06 
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 v.- mışvan (uyúuya v.) 269a/10 

v.- sa 061b/13 

 v.- saduñ 032b/07 

 v.- sam 085b/01 

 v.- savuz 250b/13 

v.- sun 047a/03 

v.- uñ 015a/01, 060a/12, 081a/04, 

149b/05, 149b/06, 191b/12, 203a/05, 

250a/15, 268b/15, 292a/07; (úarşu v.) 

112a/06, 225a/02 

v.- up 116a/10, 116a/11, 161a/03, 

220b/10, 224a/04, 225b/13, 262b/10, 

314a/05; (úarşu v.) 025a/01 

v.- updur 220b/10 

 v.- updurur 069b/05 

 v.- updururdı 106b/02, 160b/08 

v.- ur 025a/14, 127a/03, 142a/04; (ilerü 

v.) 048b/05 

v.- urdı 038a/02, 039a/12, 073b/02, 

083a/03, 147b/10, 165a/03, 178b/14, 

222b/07, 222b/10, 272a/01, 289b/01, 

294b/14, 298b/03, 303b/01, 309a/07; 

(gėrü v.) 067b/01; (gĆrü óÀline v.) 

104b/09; (uyúuya v.) 248a/11 

v.- urdum 060a/10, 245a/04 

v.- urın 182b/04 

v.- ur idi 018b/03  

v.- urken 020b/10, 047b/02 

 v.- ursa 048b/04 

 v.- ursañ 125b/15 

v.- ursın 083a/02, 190b/04, 318b/13 

v.- ursız 136a/03 

 v.- uruz 035b/06, 136a/02, 199a/13 

v.- urvan 075a/11; (úarşu v.) 076a/04, 

076a/05, 076a/06, 076a/07 

3. Başına geldiği cümlelere “istersen, 

haydi”  vb. anlamlar katar. 

v.  040a/07, 076a/08, 077b/13, 101b/02, 

163b/08, 247b/11, 256b/15, 273a/07, 

310a/03, 322b/12 

v.- uñ 134a/06, 153b/05, 175a/09, 

331a/13 

4. Yapmak, etmek yardımcı fiili 

anlamında. 

v.- urdı (ırġatlıġla v. “amelelik yapmak”)  

074b/09 

vÀriè: -1- [A.] Vera sahibi olan kimse. 

 v.+ dür 211b/15 

varlıú: -4- [T.] 1. Bir kimsede var olan 

güç, yetenek, sermaye vb. şeylerin 

bütünü, beşeri özellikleri. 

v.  278b/08 

v.+ umı 128b/11 

v.+ uñı 225a/07 

2. Zenginlik, servet, mal mülk. 

 v.+ dan 151/b11 

varlu: -3- [T.] Varlıklı, zengin. 

 v.  151/b10 

 v.+ yiken 151/b11, 151/b9 

vaãf:  -9- [A.] Nitelik, sıfat. 

v. (v. Ćt- “niteliklerini sayarak tarif 

etmek”) 133a/03, 157b/02; (v. eyle- 

“niteliklerini sayarak tarif etmek”) 

110b/06, 110b/08  

v.+ a 058b/05 

 v.+ ın 015a/07, 152a/13, 157b/10 

 v.+ ında 006b/12 

vÀãıl: -4- [A.] 1. Ulaşma. 

 v. (v. ol-) 002a/03 

2. Bütün mertebeleri aşarak Allah’a 

kavuşan, erişen kimse 

v.  211b/13, 211b/14  

v.+ laruñ 212a/14 

vÀsıùa: -2- [A.] İki şey arasında bağ 
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durumunda olan, onları birleştiren, 

maksada erişmeyi sağlayan şey.  

 v.  056b/12 

 v.+ sıyıla 130b/01 

vÀsıùasuz: -1- [A.] Doğrudan, dolaysız. 

v. 222a/04 

vaãiyyet: -15- [A.] 1. Bir kimsenin 

ölümünden sonra arkasından yapılmasını 

istediği şey.  

v. (v. eyle-) 064b/14, 065a/01, 162b/02, 

170a/10, 177b/14, 228a/05, 230a/12, 

240a/12  

 v.+ i 065a/03 

 v.+ in 325a/08 

 v.+ inden 162b/04 

2. Nasihat, öğüt. 

v. (v. eyle-) 099b/07, 200b/13, (v. úıl-) 

013a/05 

v.+ üm 219a/01 

vaùan: -1- [A.] Bir kimsenin doğup 

büyüdüğü ve yaşadığı yer, yurt. 

 v.+ ından 308b/05 

vÀy:  -10- [A.] Şaşkınlık, kızgınlık, 

esef, telaş, acı, sevgi vb. çeşitli 

duygularda anlamı kuvvetlendirir. 

v.  021b/11, 022b/11, 027b/12, 030a/14, 

053a/06, 071a/15, 071b/01, 076a/10, 

249a/08 

vaèô:  -57- [A.] İbadet yerlerinde 

yetkin bir kimse tarafından yapılan dinî 

konuşma, nasihat. 

v.  021a/07, 149a/15, 149b/04, 150b/14, 

150b/15, 177b/02, 177b/04, 198a/12, 

214a/08, 230b/02, 230b/12, 230b/15, 

308a/13 

 v.+ dan (v. ãoñra) 214a/02 

(v. Ćt-) 214a/09, 241a/07; (v. eyit-) 

021a/02, 021a/03, 021a/05, 022a/08, 

214b/01, 224a/06, 288a/02; (v. eyle-) 

022b/09, 175a/13, 175b/15, 182a/01, 

191b/14, 208b/09, 214a/02, 214a/08, 

214b/02, 224a/13, 229a/01, 240b/14, 

241a/01, 241a/02, 241a/03, 241a/09, 

241a/13, 241b/07, 241b/13, 267b/02, 

288a/03, 326b/07  

v.+ ı 046b/02, 208a/15, 224a/15, 271b/07 

 v.+ ın 021a/04, 022b/05, 288a/04 

 v.+ ını 022a/11 

 v.+ ile 021b/15 

 v.+ uña 224a/12 

 v.+ uñı 288a/03 

vaôìfe / vaøìfe: -5- [A.] Şeyhin dervişine 

verdiği, her gün belli miktarda yapılan 

zikir, çekilen tespih.  

 v. (v. Ćdin-) 005a/09 

 v.+ lerüm 299b/11 

 v.+ lerüñ 299b/14 

 v.+ m 179b/04 

 v.+ mden 073b/10  

ve: -7269- [A.] İki kelime, cümle ve 

öbeği birbirine bağlar, ile. 

v. 001b/01, 001b/02, 001b/03, 001b/04, 

001b/05, 001b/06, 001b/07, 001b/08, 

001b/09, 001b/10, 001b/11, 002a/01, 

002a/02, 002a/03, 002a/06, 002a/07, 

002a/08, 002a/09, 002a/10, 002a/11, 

002a/12, 002a/13, 002a/14, 002a/15, 

002b/01, 002b/02, 002b/03, 002b/05, 

002b/06, 002b/07, 002b/09, 002b/14, 

002b/15, 003a/02, 003a/03, 003a/04, 

003a/05, 003a/06, 003a/08, 003a/09, 

003a/11, 003a/12, 003a/14, 003a/15, 

003b/01, 003b/03, 003b/04, 003b/05, 

003b/06, 003b/07, 003b/10, 003b/11, 
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003b/12, 003b/13, 004a/01, 004a/04, 

004a/11, 004a/12, 004a/13, 004a/14, 

004b/01, 004b/02, 004b/03, 004b/05, 

004b/06, 004b/07, 004b/09, 004b/11, 

004b/12, 004b/14, 004b/15, 005a/04, 

005a/05, 005a/08, 005a/12, 005a/13, 

005a/14, 005b/05, 005b/06, 005b/08, 

005b/10, 006a/01, 006a/02, 006a/03, 

006a/08, 006a/09, 006a/10, 006a/11, 

006a/12, 006a/13, 006a/14, 006b/02, 

006b/06, 006b/07, 006b/09, 006b/11, 

006b/12, 006b/13, 006b/14, 006b/15, 

007a/01, 007a/02, 007a/03, 007a/04, 

007a/05, 007a/06, 007a/07, 007a/09, 

007a/10, 007a/11, 007a/12, 007a/13, 

007a/14, 007a/15, 007b/02, 007b/03, 

007b/06, 007b/09, 007b/10, 007b/12, 

007b/14, 007b/15, 008a/01, 008a/04, 

008a/05, 008a/06, 008a/07, 008a/08, 

008a/11, 008a/13, 008b/03, 008b/04, 

008b/06, 008b/11, 008b/12, 008b/13, 

008b/15, 009a/01, 009a/02, 009a/06, 

009a/07, 009a/08, 009a/09, 009a/14, 

009b/01, 009b/03, 009b/05, 009b/07, 

009b/09, 009b/11, 010a/01, 010a/02, 

010a/07, 010a/08, 010a/09, 010a/10, 

010a/11, 010a/12, 010b/02, 010b/03, 

010b/04, 010b/05, 010b/08, 010b/09, 

010b/10, 010b/11, 010b/12, 010b/13, 

010b/14, 010b/15, 011a/01, 011a/02, 

011a/07, 011a/08, 011a/09, 011a/11, 

011a/14, 011a/15, 011b/02, 011b/13, 

011b/14, 011b/15, 012a/08, 012a/09, 

012a/10, 012a/11, 012a/12, 012a/13, 

012a/14, 012b/01, 012b/02, 012b/07, 

012b/10, 012b/12, 012b/13, 012b/14, 

013a/02, 013a/07, 013a/09, 013a/10, 

013a/12, 013a/15, 013b/02, 013b/05, 

013b/06, 013b/10, 013b/11, 013b/12, 

013b/13, 013b/15, 014a/06, 014a/07, 

014a/15, 014b/01, 014b/03, 014b/04, 

014b/05, 014b/12, 015a/01, 015a/03, 

015a/05, 015a/06, 015a/07, 015a/09, 

015a/10, 015a/11, 015a/12, 015a/14, 

015b/03, 015b/06, 015b/08, 015b/10, 

015b/13, 015b/14, 015b/15, 016a/01, 

016a/04, 016a/05, 016a/06, 016a/07, 

016a/09, 016a/10, 016a/11, 016a/12, 

016a/13, 016a/14, 016a/15, 016b/03, 

016b/08, 016b/09, 016b/11, 016b/13, 

016b/15, 017a/01, 017a/02, 017a/04, 

017a/06, 017a/07, 017a/08, 017a/09, 

017a/10, 017a/11, 017a/14, 017b/01, 

017b/04, 017b/08, 017b/12, 017b/13, 

017b/15, 018a/01, 018a/03, 018a/04, 

018a/07, 018a/09, 018a/10, 018a/15, 

018b/01, 018b/02, 018b/03, 018b/04, 

018b/05, 018b/11, 018b/12, 018b/13, 

018b/14, 018b/15, 019a/01, 019a/04, 

019a/06, 019a/07, 019a/08, 019a/10, 

019a/11, 019a/12, 019a/13, 019b/01, 

019b/03, 019b/04, 019b/05, 019b/06, 

019b/07, 019b/08, 019b/09, 019b/11, 

019b/12, 019b/14, 020a/01, 020a/02, 

020a/03, 020a/04, 020a/05, 020a/06, 

020a/07, 020a/08, 020a/09, 020a/10, 

020a/12, 020a/13, 020a/14, 020a/15, 

020b/01, 020b/02, 020b/04, 020b/05, 

020b/06, 020b/07, 020b/08, 020b/09, 

020b/10, 020b/11, 020b/12, 020b/13, 

020b/15, 021a/01, 021a/02, 021a/04, 

021a/07, 021a/08, 021a/09, 021a/12, 

021a/13, 021a/14, 021b/02, 021b/03, 

021b/05, 021b/06, 021b/09, 021b/11, 
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021b/12, 021b/13, 021b/14, 022a/02, 

022a/03, 022a/06, 022a/07, 022a/08, 

022a/09, 022a/10, 022a/11, 022a/13, 

022b/03, 022b/04, 022b/05, 022b/06, 

022b/07, 022b/08, 022b/09, 022b/11, 

023a/01, 023a/04, 023a/06, 023a/11, 

023a/12, 023a/13, 023a/15, 023b/02, 

023b/04, 023b/05, 023b/06, 023b/07, 

023b/09, 023b/12, 023b/15, 024a/03, 

024a/06, 024a/07, 024a/09, 024a/10, 

024a/11, 024a/14, 024b/03, 024b/04, 

024b/05, 024b/06, 024b/07, 024b/09, 

024b/10, 024b/13, 024b/14, 025a/01, 

025a/02, 025a/03, 025a/04, 025a/05, 

025a/06, 025a/07, 025a/08, 025a/09, 

025a/10, 025a/11, 025a/14, 025b/02, 

025b/03, 025b/04, 025b/05, 025b/07, 

025b/08, 025b/11, 025b/12, 025b/15, 

026a/02, 026a/03, 026a/05, 026a/08, 

026b/02, 026b/07, 026b/08, 026b/09, 

026b/10, 026b/11, 026b/12, 026b/13, 

026b/14, 027a/01, 027a/03, 027a/04, 

027a/06, 027a/07, 027a/10, 027a/12, 

027a/14, 027a/15, 027b/06, 027b/09, 

027b/10, 027b/14, 028a/01, 028a/03, 

028a/04, 028a/09, 028a/10, 028a/12, 

028a/14, 028a/15, 028b/01, 028b/04, 

028b/05, 028b/06, 028b/07, 028b/09, 

028b/11, 028b/12, 028b/13, 028b/14, 

028b/15, 029a/01, 029a/02, 029a/03, 

029a/07, 029a/11, 029a/15, 029b/01, 

029b/02, 029b/03, 029b/05, 029b/06, 

029b/08, 029b/09, 029b/12, 029b/14, 

030a/01, 030a/02, 030a/03, 030a/05, 

030a/06, 030a/08, 030a/09, 030a/10, 

030a/11, 030a/12, 030a/14, 030a/15, 

030b/01, 030b/06, 030b/07, 030b/08, 

030b/09, 030b/11, 030b/14, 030b/15, 

031a/01, 031a/02, 031a/06, 031a/08, 

031a/10, 031a/14, 031a/15, 031b/01, 

031b/02, 031b/03, 031b/05, 031b/06, 

031b/07, 031b/08, 031b/10, 031b/11, 

031b/12, 031b/13, 031b/15, 032a/06, 

032a/08, 032a/09, 032a/10, 032a/11, 

032a/12, 032b/04, 032b/05, 032b/06, 

032b/07, 032b/13, 032b/14, 033a/03, 

033a/11, 033a/14, 033b/04, 033b/06, 

033b/09, 033b/10, 033b/11, 033b/12, 

033b/13, 033b/14, 034a/01, 034a/03, 

034a/04, 034a/09, 034a/10, 034a/11, 

034a/13, 034b/04, 034b/06, 034b/07, 

034b/08, 034b/10, 034b/13, 034b/15, 

035a/03, 035a/04, 035a/05, 035a/07, 

035a/09, 035a/14, 035b/01, 035b/07, 

035b/09, 035b/10, 035b/14, 036a/02, 

036a/03, 036a/04, 036a/05, 036a/06, 

036a/07, 036a/08, 036a/09, 036a/10, 

036a/11, 036a/12, 036a/13, 036a/14, 

036b/02, 036b/03, 036b/04, 036b/05, 

036b/06, 036b/07, 036b/08, 036b/10, 

036b/11, 036b/12, 036b/15, 037a/04, 

037a/05, 037a/06, 037a/07, 037a/08, 

037a/09, 037a/10, 037a/11, 037a/14, 

037a/15, 037b/01, 037b/02, 037b/03, 

037b/04, 037b/05, 037b/06, 037b/07, 

037b/08, 037b/10, 037b/12, 037b/15, 

038a/01, 038a/02, 038a/03, 038a/04, 

038a/06, 038a/08, 038a/09, 038a/10, 

038a/11, 038a/12, 038a/14, 038b/01, 

038b/02, 038b/03, 038b/04, 038b/05, 

038b/06, 038b/07, 038b/08, 038b/10, 

038b/11, 038b/13, 038b/15, 039a/01, 

039a/02, 039a/03, 039a/04, 039a/05, 

039a/06, 039a/07, 039a/12, 039a/13, 



865 
 

039a/14, 039b/01, 039b/02, 039b/03, 

039b/06, 039b/07, 039b/08, 039b/09, 

039b/10, 039b/11, 039b/13, 039b/14, 

039b/15, 040a/01, 040a/02, 040a/03, 

040a/04, 040a/06, 040a/08, 040a/09, 

040a/12, 040a/13, 040a/14, 040a/15, 

040b/01, 040b/02, 040b/03, 040b/04, 

040b/08, 041a/02, 041a/03, 041a/04, 

041a/08, 041a/10, 041a/11, 041a/14, 

041b/05, 041b/10, 041b/14, 042a/05, 

042a/07, 042a/09, 042a/10, 042a/11, 

042a/15, 042b/07, 042b/09, 042b/14, 

042b/15, 043a/01, 043a/02, 043a/03, 

043a/04, 043a/07, 043a/08, 043a/12, 

043a/13, 043b/01, 043b/05, 043b/06, 

043b/07, 043b/08, 043b/09, 043b/10, 

043b/13, 043b/14, 043b/15, 044a/01, 

044a/02, 044a/04, 044a/06, 044a/08, 

044a/09, 044a/11, 044a/15, 044b/01, 

044b/06, 044b/08, 044b/10, 044b/14, 

045a/03, 045a/04, 045a/05, 045a/06, 

045a/08, 045a/11, 045b/06, 045b/07, 

045b/13, 045b/15, 046a/01, 046a/04, 

046a/08, 046a/11, 046a/15, 046b/02, 

046b/04, 046b/06, 046b/08, 046b/09, 

046b/10, 046b/13, 046b/14, 046b/15, 

047a/02, 047a/03, 047a/06, 047a/08, 

047a/09, 047a/12, 047a/14, 047a/15, 

047b/01, 047b/02, 047b/03, 047b/04, 

047b/08, 047b/11, 047b/13, 047b/14, 

048a/01, 048a/02, 048a/04, 048a/05, 

048a/06, 048a/09, 048a/10, 048a/12, 

048a/15, 048b/06, 048b/07, 048b/08, 

048b/12, 048b/13, 048b/14, 049a/01, 

049a/03, 049a/04, 049a/05, 049a/06, 

049b/07, 050a/03, 050a/08, 050a/15, 

050b/13, 050b/14, 050b/15, 051a/01, 

051a/03, 051a/07, 051a/08, 051a/09, 

051a/11, 051a/12, 051a/14, 051b/01, 

051b/02, 051b/03, 051b/04, 051b/06, 

051b/13, 051b/14, 051b/15, 052a/05, 

052a/06, 052a/09, 052b/01, 052b/02, 

052b/05, 052b/06, 052b/07, 052b/13, 

053a/02, 053a/03, 053a/04, 053a/11, 

053b/03, 053b/07, 053b/08, 053b/09, 

053b/13, 054a/03, 054a/05, 054a/08, 

054a/09, 054a/11, 054a/14, 054b/01, 

054b/02, 054b/03, 054b/05, 054b/06, 

054b/07, 054b/08, 054b/09, 055a/06, 

055a/07, 055a/08, 055a/10, 055a/11, 

055a/12, 055b/01, 055b/02, 056a/01, 

056a/07, 056a/08, 056a/10, 056b/02, 

056b/04, 056b/05, 056b/06, 056b/07, 

056b/11, 056b/13, 056b/15, 057a/02, 

057a/03, 057a/06, 057a/07, 057a/08, 

057a/11, 057a/13, 057a/14, 057a/15, 

057b/01, 057b/02, 057b/03, 057b/04, 

057b/11, 057b/14, 057b/15, 058a/01, 

058a/08, 058a/10, 058b/01, 058b/02, 

058b/04, 058b/06, 058b/07, 058b/14, 

058b/15, 059a/01, 059a/02, 059a/05, 

059a/09, 059a/10, 059a/12, 059b/01, 

059b/04, 059b/07, 059b/09, 059b/11, 

059b/12, 059b/13, 060a/01, 060a/02, 

060a/03, 060a/04, 060a/05, 060b/10, 

060b/13, 060b/15, 061a/02, 061a/03, 

061a/04, 061a/05, 061a/06, 061a/11, 

061a/12, 061a/13, 061a/15, 061b/04, 

061b/07, 061b/08, 061b/09, 061b/10, 

061b/11, 061b/12, 061b/13, 061b/15, 

062a/02, 062a/04, 062a/06, 062a/10, 

062a/15, 062b/01, 062b/02, 062b/06, 

062b/07, 062b/09, 062b/10, 062b/11, 

062b/12, 062b/13, 062b/14, 062b/15, 
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063a/01, 063a/02, 063a/03, 063a/04, 

063a/05, 063a/06, 063a/07, 063a/08, 

063a/09, 063a/10, 063a/11, 063a/12, 

063a/13, 063a/14, 063a/15, 063b/02, 

063b/03, 063b/04, 063b/07, 063b/08, 

063b/10, 063b/11, 063b/12, 063b/13, 

063b/14, 064a/01, 064a/02, 064a/04, 

064a/06, 064a/07, 064a/09, 064a/10, 

064a/11, 064a/12, 064a/14, 064a/15, 

064b/01, 064b/02, 064b/03, 064b/08, 

064b/09, 064b/10, 064b/11, 064b/12, 

064b/13, 064b/15, 065a/01, 065a/02, 

065a/03, 065a/04, 065a/05, 065a/06, 

065a/07, 065a/10, 065a/13, 065a/14, 

065a/15, 065b/01, 065b/05, 065b/06, 

065b/07, 065b/08, 065b/13, 065b/14, 

065b/15, 066a/01, 066a/03, 066a/08, 

066a/10, 066a/11, 066a/12, 066a/14, 

066a/15, 066b/02, 066b/05, 066b/06, 

066b/07, 066b/11, 066b/12, 066b/13, 

066b/14, 066b/15, 067a/02, 067a/03, 

067a/04, 067a/06, 067a/08, 067a/11, 

067a/13, 067a/14, 067a/15, 067b/01, 

067b/03, 067b/05, 067b/09, 067b/10, 

067b/15, 068a/01, 068a/03, 068a/04, 

068a/06, 068a/08, 068a/09, 068a/10, 

068a/12, 068b/01, 068b/03, 068b/04, 

068b/05, 068b/06, 068b/07, 068b/08, 

068b/09, 068b/11, 068b/15, 069a/01, 

069a/02, 069a/07, 069a/10, 069a/11, 

069b/02, 069b/03, 069b/10, 069b/11, 

069b/12, 069b/13, 069b/14, 069b/15, 

070a/01, 070a/02, 070a/03, 070a/08, 

070a/09, 070a/10, 070a/11, 070a/13, 

070a/15, 070b/01, 070b/02, 070b/03, 

070b/05, 070b/07, 070b/09, 070b/15, 

071a/01, 071a/03, 071a/04, 071a/06, 

071a/07, 071a/12, 071a/14, 071b/05, 

071b/06, 071b/07, 071b/08, 071b/09, 

071b/10, 071b/11, 071b/12, 071b/14, 

072a/02, 072a/08, 072a/09, 072a/10, 

072a/11, 072a/15, 072b/01, 072b/02, 

072b/04, 072b/05, 072b/06, 072b/08, 

072b/11, 073a/03, 073a/05, 073a/06, 

073a/08, 073a/09, 073a/10, 073a/11, 

073a/14, 073a/15, 073b/01, 073b/03, 

073b/04, 073b/06, 073b/08, 073b/15, 

074a/01, 074a/02, 074a/04, 074a/07, 

074a/08, 074a/10, 074a/13, 074a/14, 

074a/15, 074b/06, 074b/08, 074b/09, 

074b/11, 074b/12, 074b/13, 074b/14, 

074b/15, 075a/04, 075a/05, 075a/06, 

075a/09, 075a/10, 075a/13, 075a/14, 

075a/15, 075b/02, 075b/03, 075b/04, 

075b/13, 076a/01, 076a/02, 076a/04, 

076a/05, 076a/06, 076a/10, 076a/13, 

076a/15, 076b/01, 076b/02, 076b/04, 

076b/05, 076b/07, 076b/08, 076b/14, 

077a/01, 077a/05, 077a/07, 077a/09, 

077a/12, 077a/13, 077a/15, 077b/02, 

077b/03, 077b/04, 077b/06, 077b/08, 

077b/09, 078a/02, 078a/05, 078a/07, 

078a/09, 078a/13, 078b/06, 078b/10, 

078b/13, 079a/02, 079a/03, 079a/07, 

079a/09, 079a/10, 079a/13, 079b/06, 

079b/08, 079b/10, 080a/01, 080a/07, 

080a/11, 080a/12, 080a/13, 080a/15, 

080b/10, 081a/07, 081b/09, 081b/14, 

081b/15, 082a/01, 082a/04, 082a/05, 

082a/06, 082a/08, 082a/09, 082a/13, 

082a/14, 082a/15, 082b/01, 082b/03, 

082b/05, 082b/06, 082b/10, 082b/12, 

082b/14, 082b/15, 083a/01, 083a/03, 

083a/04, 083a/08, 083a/09, 083b/02, 
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083b/06, 083b/07, 083b/10, 083b/11, 

083b/12, 084a/01, 084a/03, 084a/08, 

084a/12, 084a/14, 084b/01, 084b/03, 

084b/05, 084b/06, 084b/09, 084b/10, 

084b/11, 084b/12, 084b/13, 084b/14, 

084b/15, 085a/02, 085a/03, 085a/04, 

085a/06, 085a/08, 085a/14, 085a/15, 

085b/06, 085b/13, 085b/14, 085b/15, 

086a/01, 086a/03, 086a/05, 086a/06, 

086a/07, 086a/09, 086a/10, 086a/12, 

086a/13, 086a/14, 086a/15, 086b/01, 

086b/02, 086b/03, 086b/04, 086b/07, 

086b/08, 086b/09, 086b/11, 086b/15, 

087a/05, 087a/06, 087a/07, 087a/08, 

087a/09, 087a/10, 087a/11, 087a/12, 

087a/14, 087b/01, 087b/07, 087b/08, 

087b/11, 087b/12, 087b/13, 087b/14, 

087b/15, 088a/03, 088a/04, 088a/07, 

088a/08, 088a/10, 088a/15, 088b/01, 

088b/04, 088b/06, 088b/07, 088b/08, 

088b/10, 088b/14, 089a/03, 089a/04, 

089a/06, 089a/08, 089a/11, 089a/12, 

089a/13, 089a/14, 089b/02, 089b/03, 

089b/05, 089b/08, 089b/11, 089b/13, 

090a/05, 090a/06, 090a/09, 090a/10, 

090a/13, 090b/01, 090b/02, 090b/04, 

090b/05, 090b/06, 090b/09, 090b/15, 

091a/05, 091a/06, 091a/08, 091a/09, 

091a/13, 091b/01, 091b/02, 91b/05, 

091b/07, 091b/08, 091b/10, 092a/01, 

092a/03, 092a/06, 092a/08, 092a/09, 

092a/11, 092a/12, 092a/13, 092b/01, 

092b/03, 093a/03, 093a/14, 093a/15, 

093b/04, 093b/05, 093b/06, 093b/07, 

093b/08, 093b/09, 093b/14, 093b/15, 

094a/01, 094a/02, 094a/04, 094a/05, 

094a/06, 094a/10, 094a/11, 094a/14, 

094a/15, 094b/01, 094b/02, 094b/03, 

094b/04, 094b/05, 094b/07, 094b/09, 

094b/12, 094b/14, 094b/15, 095a/01, 

095a/03, 095a/05, 095a/07, 095a/15, 

095b/01, 095b/02, 095b/05, 095b/06, 

095b/10, 095b/12, 095b/13, 095b/14, 

096a/02, 096a/03, 096a/05, 096a/06, 

096a/07, 096a/09, 096a/11, 096a/12, 

096a/13, 096a/14, 096b/03, 096b/05, 

096b/06, 096b/07, 096b/09, 096b/10, 

096b/11, 096b/12, 096b/13, 096b/14, 

096b/15, 097a/01, 097a/02, 097a/03, 

097a/04, 097a/05, 097a/06, 097a/07, 

097a/08, 097a/09, 097a/10, 097a/11, 

097a/14, 097a/15, 097b/01, 097b/02, 

097b/03, 097b/04, 097b/05, 097b/06, 

097b/07, 097b/08, 097b/09, 097b/10, 

097b/12, 097b/13, 097b/14, 097b/15, 

098a/01, 098a/02, 098a/03, 098a/04, 

098a/05, 098a/06, 098a/07, 098a/08, 

098a/10, 098a/11, 098a/12, 098a/13, 

098a/14, 098b/01, 098b/02, 098b/03, 

098b/04, 098b/05, 098b/06, 098b/07, 

098b/08, 098b/09, 098b/10, 098b/11, 

098b/12, 098b/13, 098b/14, 098b/15, 

099a/02, 099a/03, 099a/04, 099a/05, 

099a/06, 099a/07, 099a/10, 099a/11, 

099a/12, 099a/13, 099a/15, 099b/02, 

099b/05, 099b/06, 099b/07, 099b/08, 

099b/10, 099b/12, 099b/13, 099b/15, 

100a/04, 100a/06, 100a/10, 100a/11, 

100a/12, 100a/13, 100a/14, 100a/15, 

100b/01, 100b/02, 100b/04, 100b/05, 

100b/07, 100b/08, 100b/10, 100b/13, 

100b/14, 100b/15, 101a/01, 101a/02, 

101a/03, 101a/04, 101a/06, 101a/11, 

101a/12, 101b/04, 101b/07, 101b/08, 
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101b/09, 101b/11, 101b/12, 101b/15, 

102a/02, 102a/04, 102a/05, 102a/07, 

102a/08, 102a/10, 102a/14, 102a/15, 

102b/01, 102b/05, 102b/07, 102b/08, 

102b/11, 103a/03, 103a/04, 103a/05, 

103a/06, 103a/07, 103a/11, 103a/13, 

103a/15, 103b/05, 103b/06, 103b/07, 

103b/09, 103b/10, 103b/12, 103b/14, 

104a/03, 104a/09, 104a/10, 104b/04, 

104b/06, 104b/08, 104b/10, 104b/11, 

105a/01, 105a/03, 105a/04, 105a/09, 

105a/14, 105b/05, 105b/06, 105b/08, 

105b/09, 105b/10, 105b/14, 105b/15, 

106a/01, 106a/03, 106a/06, 106a/08, 

106a/14, 106b/04, 106b/10, 106b/11, 

106b/12, 106b/13, 106b/15, 107a/03, 

107a/08, 107a/09, 107a/12, 107a/13, 

107b/01, 107b/04, 107b/06, 107b/08, 

107b/11, 107b/12, 107b/14, 107b/15, 

108a/03, 108a/05, 108a/06, 108a/07, 

108a/08, 108a/10, 108a/12, 108a/14, 

108b/01, 108b/04, 108b/09, 108b/10, 

108b/11, 108b/12, 108b/14, 108b/15, 

109a/01, 109a/02, 109a/04, 109a/09, 

109a/10, 109a/12, 109a/13, 109a/14, 

109b/02, 109b/03, 109b/04, 109b/06, 

109b/11, 110a/02, 110a/03, 110a/05, 

110a/06, 110a/07, 110a/08, 110a/11, 

110b/09, 110b/12, 110b/14, 110b/15, 

111a/02, 111a/04, 111a/05, 111b/02, 

111b/04, 111b/05, 111b/08, 111b/09, 

111b/13, 112a/04, 112a/10, 112a/11, 

112b/01, 112b/05, 112b/06, 112b/07, 

112b/08, 112b/10, 112b/12, 112b/14, 

113a/06, 113a/08, 113a/09, 113a/11, 

113a/12, 113a/13, 113a/15, 113b/01, 

113b/02, 113b/12, 113b/15, 114a/01, 

114a/02, 114a/03, 114a/04, 114a/06, 

114a/08, 114a/10, 114b/03, 114b/05, 

114b/09, 114b/11, 114b/12, 115a/01, 

115a/02, 115a/08, 115a/10, 115a/15, 

115b/01, 115b/05, 115b/07, 115b/09, 

115b/11, 116a/04, 116a/07, 116a/10, 

116a/12, 116a/14, 116b/01, 116b/04, 

116b/08, 116b/09, 116b/10, 116b/14, 

117a/06, 117a/07, 117a/08, 117a/15, 

117b/01, 117b/04, 117b/05, 117b/09, 

117b/10, 117b/12, 118a/03, 118a/05, 

118a/12, 118a/15, 118b/03, 118b/04, 

118b/05, 118b/13, 118b/15, 119a/02, 

119a/04, 119a/08, 119a/09, 119a/11, 

119a/13, 119a/14, 119a/15, 119b/02, 

119b/03, 119b/07, 119b/08, 119b/12, 

119b/14, 120a/01, 120b/03, 120b/10, 

120b/14, 120b/15, 121a/01, 121a/02, 

121a/03, 121a/04, 121a/10, 121a/13, 

121a/15, 121b/01, 121b/02, 121b/03, 

121b/04, 121b/05, 121b/07, 121b/08, 

121b/09, 121b/10, 121b/11, 121b/13, 

121b/14, 121b/15, 122a/02, 122a/04, 

122a/06, 122a/07, 122a/08, 122a/09, 

122a/10, 122a/11, 122a/12, 122a/13, 

122a/15, 122b/01, 122b/02, 122b/03, 

122b/06, 122b/07, 122b/08, 122b/09, 

122b/10, 122b/11, 122b/12, 122b/14, 

122b/15, 123a/03, 123a/04, 123a/05, 

123a/06, 123a/08, 123a/10, 123a/13, 

123a/14, 123a/15, 123b/01, 123b/02, 

123b/03, 123b/04, 123b/05, 123b/06, 

123b/07, 123b/08, 123b/09, 123b/10, 

123b/11, 123b/14, 123b/15, 124a/01, 

124a/02, 124a/03, 124a/04, 124a/05, 

124a/06, 124a/07, 124a/08, 124a/09, 

124a/10, 124a/11, 124a/12, 124a/13, 
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124a/14, 124a/15, 124b/01, 124b/02, 

124b/03, 124b/04, 124b/05, 124b/06, 

124b/07, 124b/08, 124b/09, 124b/10, 

124b/11, 124b/13, 124b/14, 124b/15, 

125a/01, 125a/02, 125a/03, 125a/04, 

125a/05, 125a/06, 125a/07, 125a/08, 

125a/09, 125a/10, 125a/11, 125a/12, 

125b/01, 125b/02, 125b/05, 125b/06, 

125b/08, 125b/09, 125b/11, 125b/12, 

125b/13, 126a/01, 126a/02, 126a/03, 

126a/04, 126a/05, 126a/06, 126a/07, 

126a/08, 126a/09, 126a/10, 126a/11, 

126a/12, 126a/15, 126b/02, 126b/07, 

126b/08,  126b/10, 126b/11, 126b/13, 

126b/14, 126b/15, 127a/02, 127a/04, 

127a/05, 127a/06, 127a/07, 127a/08, 

127a/09, 127a/10, 127a/12, 127a/13, 

127a/14, 127a/15, 127b/01, 127b/02, 

127b/03, 127b/04, 127b/05, 127b/06, 

127b/07, 127b/10, 127b/11, 127b/12, 

127b/13, 127b/15, 128a/01, 128a/03, 

128a/04, 128a/05, 128a/07, 128a/08, 

128a/09, 128a/10, 128a/11, 128a/12, 

128a/13, 128a/14, 128a/15, 128b/01, 

128b/05, 128b/06, 128b/07, 128b/08, 

128b/09, 128b/10, 128b/11, 128b/12, 

128b/13, 128b/14, 129a/01, 129a/02, 

129a/03, 129a/04, 129a/05, 129a/06, 

129a/07, 129a/09, 129a/10, 129a/11, 

129a/12, 129a/13, 129a/15, 129b/01, 

129b/03, 129b/05, 129b/07, 129b/08, 

129b/09, 129b/10, 129b/12, 129b/14, 

129b/15, 130a/01, 130a/02, 130a/03, 

130a/05, 130a/06, 130a/07, 130a/08, 

130a/09, 130a/10, 130a/11, 130a/15, 

130b/01, 130b/02, 130b/03, 130b/04, 

130b/05, 130b/06, 130b/07, 130b/08, 

130b/09, 130b/10, 130b/11, 130b/12, 

130b/14, 131a/01, 131a/04, 131a/05, 

131a/06, 131a/07, 131a/08, 131a/09, 

131a/15, 131b/01, 131b/02, 131b/05, 

131b/08, 131b/09, 131b/10, 131b/11, 

131b/12, 131b/13, 131b/14, 132a/04, 

132a/06, 132a/08, 132a/09, 132a/10, 

132a/11, 132a/13, 132a/15, 132b/01, 

132b/03, 132b/04, 132b/07, 132b/09, 

132b/10, 132b/11, 132b/12, 132b/13, 

132b/14, 132b/15, 133a/01, 133a/02, 

133a/03, 133a/04, 133a/05, 133a/06, 

133a/07, 133a/08, 133a/09, 133a/10, 

133a/11, 133a/12, 133a/13, 133a/14, 

133a/15, 133b/01, 133b/02, 133b/03, 

133b/04, 133b/06, 133b/07, 133b/09, 

133b/10, 133b/11, 133b/12, 133b/13, 

133b/14, 133b/15, 134a/05, 134a/06, 

134a/07, 134a/09, 134a/10, 134a/11, 

134a/13, 134b/04, 134b/05, 134b/06, 

134b/07, 134b/08, 134b/09, 134b/10, 

134b/13, 134b/15, 135a/02, 135a/03, 

135a/04, 135a/05, 135a/06, 135a/08, 

135a/09, 135a/10, 135a/11, 135a/12, 

135a/15, 135b/03, 135b/05, 135b/07, 

135b/09, 135b/10, 135b/11, 135b/12, 

135b/13, 135b/14, 136a/05, 136a/08, 

136a/09, 136a/11, 136a/15, 136b/02, 

136b/04, 136b/06, 136b/09, 136b/14, 

136b/15, 137a/02, 137a/04, 137a/06, 

137a/07, 137a/08, 137a/11, 137a/13, 

137a/15, 137b/07, 137b/09, 137b/10, 

137b/11, 137b/12, 137b/13, 137b/14, 

138a/01, 138a/05, 138a/07, 138a/08, 

138a/14, 138a/15, 138b/02, 138b/03, 

138b/04, 138b/05, 138b/07, 138b/10, 

138b/11, 138b/12, 138b/13, 138b/14, 
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138b/15, 139a/01, 139a/05, 139a/08, 

139a/15, 139b/02, 139b/06, 139b/11, 

139b/12, 139b/14, 140a/01, 140a/02, 

140a/05, 140b/04, 140b/05, 140b/06, 

140b/08, 140b/13, 140b/15, 141a/05, 

141a/06, 141a/07, 141a/08, 141a/09, 

141a/10, 141a/12, 141a/13, 141a/14, 

141a/15, 141b/01, 141b/02, 141b/03, 

141b/04, 141b/05, 141b/06, 141b/07, 

141b/09, 141b/12, 142a/01, 142a/04, 

142a/05, 142a/06, 142a/08, 142a/09, 

142a/10, 142a/13, 142b/01, 142b/02, 

142b/03, 142b/05, 142b/06, 142b/09, 

142b/10, 142b/12, 142b/14, 142b/15, 

143a/01, 143a/02, 143a/03, 143a/05, 

143a/07, 143a/08, 143a/10, 143a/13, 

143a/14, 143b/01, 143b/03, 143b/04, 

143b/06, 143b/08, 143b/12, 143b/15, 

144a/05, 144b/01, 144b/02, 144b/07, 

144b/12, 144b/14, 144b/15, 145a/01, 

145a/04, 145a/05, 145a/06, 145a/09, 

145a/10, 145a/11, 145a/13, 145a/15, 

145b/01, 145b/02, 145b/03, 145b/04, 

145b/05, 145b/08, 145b/11, 145b/12, 

145b/13, 145b/15, 146a/01, 146a/02, 

146a/03, 146a/04, 146a/05, 146a/06, 

146a/07, 146a/08, 146a/09, 146a/10, 

146a/13, 146a/14, 146b/03, 146b/09, 

146b/10, 146b/11, 146b/13, 146b/14, 

146b/15, 147a/03, 147a/10, 147a/13, 

147a/14, 147a/15, 147b/02, 147b/04, 

147b/08, 147b/10, 147b/11, 147b/12, 

147b/13, 148a/03, 148a/04, 148a/05, 

148a/06, 148a/07, 148a/09, 148a/10, 

148a/11, 148a/12, 148a/13, 148a/15, 

148b/01, 148b/02, 148b/03, 148b/06, 

148b/07, 148b/08, 148b/11, 148b/13, 

148b/15, 149a/02, 149a/03, 149a/04, 

149a/05, 149a/09, 149a/12, 149a/13, 

149b/04, 149b/05, 149b/06, 150a/01, 

150a/02, 150a/05, 150a/06, 150a/09, 

150a/12, 150a/13, 150b/05, 150b/06, 

150b/08, 150b/10, 150b/12, 150b/14, 

151/b01, 151/b10, 151/b11, 151/b12, 

151/b13, 151/b15, 151/b02, 151/b03, 

151/b04, 151/b05, 151/b06, 151/b07, 

151/b08, 151/b09, 151a/02, 151a/04, 

151a/09, 151a/11, 151a/12, 151a/13, 

151a/14, 151a/15, 152a/01, 152a/02, 

152a/03, 152a/04, 152a/08, 152a/09, 

152a/10, 152a/12, 152a/13, 152a/14, 

152a/15, 152b/01, 152b/02, 152b/03, 

152b/05, 152b/07, 152b/08, 152b/09, 

152b/10, 152b/13, 152b/14, 152b/15, 

153a/01, 153a/03, 153a/04, 153a/08, 

153a/12, 153a/15, 153b/01, 153b/04, 

153b/07, 153b/09, 153b/10, 153b/11, 

153b/15, 154a/02, 154a/07, 154a/14, 

154b/01, 154b/03, 154b/05, 154b/07, 

154b/14, 154b/15, 155a/03, 155a/06, 

155a/07, 155a/08, 155a/10, 155b/05, 

155b/08, 155b/14, 156a/01, 156a/03, 

156a/09, 156a/10, 156b/03, 156b/05, 

156b/08, 156b/10, 157a/05, 157a/08, 

157a/09, 157a/10, 157a/13, 157a/15, 

157b/01, 157b/04, 157b/05, 157b/06, 

157b/07, 157b/08, 157b/09, 157b/10, 

157b/11, 157b/12, 157b/13, 157b/14, 

157b/15, 158a/01, 158a/02, 158a/03, 

158a/04, 158a/07, 158a/08, 158a/09, 

158a/10, 158a/11, 158a/14, 158a/15, 

158b/01, 158b/02, 158b/03, 158b/04, 

158b/05, 158b/08, 158b/09, 158b/11, 

158b/12, 158b/13, 159a/11, 159a/12, 
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159a/13, 159a/14, 159b/01, 159b/07, 

159b/10, 159b/11, 160a/10, 160a/15, 

160b/01, 160b/03, 160b/05, 160b/08, 

160b/09, 161a/01, 161a/09, 161a/15, 

161b/02, 161b/04, 161b/05, 161b/06, 

161b/07, 161b/09, 161b/10, 161b/13, 

162a/01, 162a/08, 162a/11, 162a/13, 

162b/04, 162b/06, 162b/07, 162b/08, 

162b/09, 162b/10, 162b/11, 162b/12, 

162b/13, 162b/14, 162b/15, 163a/01, 

163a/03, 163a/04, 163a/07, 163a/08, 

163a/09, 163a/12, 163a/13, 163a/15, 

163b/04, 163b/13, 164a/04, 164a/07, 

164a/12, 164a/14, 164a/15, 164b/01, 

164b/02, 164b/03, 164b/04, 164b/07, 

164b/11, 164b/13, 165a/01, 165a/04, 

165a/14, 165b/08, 165b/12, 165b/15, 

166a/01, 166a/02, 166a/03, 166a/04, 

166a/08, 166a/09, 166a/12, 166b/02, 

166b/03, 166b/04, 166b/05, 166b/06, 

166b/07, 166b/08, 166b/09, 166b/10, 

166b/14, 166b/15, 167a/01, 167a/03, 

167a/04, 167a/06, 167a/07, 167a/08, 

167a/10, 167a/11, 167a/12, 167a/13, 

167a/14, 167b/01, 167b/02, 167b/03, 

167b/04, 167b/05, 167b/06, 167b/11, 

167b/15, 168a/01, 168a/05, 168a/06, 

168a/07, 168a/09, 168a/11, 168b/02, 

168b/05, 168b/08, 168b/12, 169a/01, 

169a/02, 169a/03, 169a/04, 169a/05, 

169a/06, 169a/09, 169a/10, 169b/02, 

169b/03, 169b/07, 169b/10, 169b/15, 

170a/01, 170a/02, 170a/04, 170a/06, 

170a/09, 170a/10, 170a/12, 170a/13, 

170a/14, 170b/03, 170b/04, 170b/05, 

170b/06, 170b/07, 170b/08, 170b/09, 

170b/10, 170b/15, 171a/11, 171a/14, 

171b/08, 171b/09, 171b/10, 171b/11, 

171b/12, 172a/02, 172a/03, 172a/04, 

172a/05, 172a/06, 172a/07, 172a/09, 

172a/15, 172b/01, 172b/08, 172b/09, 

172b/10, 172b/12, 172b/15, 173a/02, 

173a/04, 173a/06, 173a/07, 173a/08, 

173a/09, 173a/11, 173a/12, 173a/13, 

173a/14, 173a/15, 173b/01, 173b/02, 

173b/03, 173b/04, 173b/05, 173b/06, 

173b/07, 173b/08, 173b/09, 173b/10, 

173b/11, 173b/12, 173b/14, 173b/15, 

174a/01, 174a/02, 174a/03, 174a/04, 

174a/07, 174a/08, 174a/09, 174a/10, 

174a/11, 174a/12, 174a/13, 174a/15, 

174b/01, 174b/02, 174b/04, 174b/06, 

174b/08, 174b/12, 174b/13, 174b/14, 

174b/15, 175a/02, 175a/05, 175a/10, 

175a/12, 175a/14, 175a/15, 175b/02, 

175b/06, 175b/07, 175b/08, 175b/10, 

175b/12, 175b/13, 175b/15, 176a/01, 

176a/02, 176a/04, 176a/11, 176b/01, 

176b/07, 176b/11, 176b/12, 176b/15, 

177a/04, 177a/09, 177a/10, 177a/12, 

177a/13, 177b/02, 177b/03, 177b/04, 

177b/12, 177b/13, 177b/15, 178a/01, 

178a/02, 178a/06, 178a/09, 178a/11, 

178b/05, 178b/11, 178b/13, 179a/06, 

179a/13, 179a/14, 179b/03, 179b/06, 

179b/09, 180a/01, 180a/03, 180a/05, 

180a/07, 180a/10, 180a/15, 180b/01, 

180b/02, 180b/03, 180b/05, 180b/08, 

180b/11, 180b/12, 180b/14, 181a/02, 

181a/03, 181a/06, 181a/07, 181a/08, 

181a/09, 181a/11, 181a/12, 181b/08, 

182a/04, 182a/08, 182a/11, 182a/12, 

182b/04, 182b/06, 182b/09, 182b/11, 

182b/12, 182b/14, 183a/03, 183a/05, 
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183a/13, 183b/09, 183b/10, 183b/12, 

184a/01, 184a/04, 184a/05, 184a/08, 

184b/01, 184b/03, 184b/06, 184b/07, 

184b/08, 184b/10, 184b/12, 184b/15, 

185a/01, 185a/03, 185a/04, 185a/05, 

185a/06, 185a/07, 185a/08, 185a/09, 

185a/13, 185a/14, 185a/15, 185b/01, 

185b/03, 185b/06, 185b/07, 185b/08, 

185b/09, 185b/10, 185b/11, 185b/12, 

185b/13, 185b/14, 185b/15, 186a/01, 

186a/02, 186a/03, 186a/04, 186a/05, 

186a/06, 186a/07, 186a/08, 186a/09, 

186a/10, 186a/11, 186b/02, 186b/04, 

186b/07, 186b/12, 186b/15, 187a/01, 

187a/02, 187a/03, 187a/04, 187a/06, 

187a/08, 187a/13, 187b/02, 187b/03, 

187b/04, 187b/06, 187b/08, 187b/09, 

187b/10, 187b/13, 187b/14, 187b/15, 

188a/01, 188a/03, 188a/13, 188a/15, 

188b/01, 188b/02, 188b/03, 188b/04, 

188b/09, 188b/11, 188b/12, 188b/13, 

189a/01, 189a/02, 189a/03, 189a/08, 

189a/11, 189a/12, 189b/01, 189b/05, 

189b/06, 189b/07, 189b/08, 189b/09, 

189b/10, 189b/11, 189b/12, 189b/13, 

189b/14, 189b/15, 190a/03, 190a/04, 

190a/05, 190a/06, 190a/07, 190a/08, 

190a/09, 190a/10, 190a/11, 190a/12, 

190a/14, 190a/15, 190b/04, 190b/05, 

190b/06, 190b/07, 190b/08, 190b/09, 

190b/10, 190b/11, 190b/12, 190b/13, 

190b/15, 191a/01, 191a/02, 191a/03, 

191a/04, 191a/05, 191a/06, 191a/07, 

191a/08, 191a/09, 191a/10, 191a/11, 

191a/12, 191a/13, 191a/14, 191a/15, 

191b/01, 191b/02, 191b/03, 191b/04, 

191b/05, 191b/07, 191b/08, 191b/09, 

191b/10, 191b/12, 191b/14, 191b/15, 

192a/01, 192a/02, 192a/04, 192a/05, 

192a/07, 192a/09, 192a/11, 192b/12, 

192b/13, 192b/14, 192b/15, 193a/09, 

193b/03, 193b/04, 193b/06, 193b/11, 

193b/12, 193b/14, 194a/01, 194a/06, 

194a/08, 194b/02, 194b/06, 194b/08, 

194b/14, 195a/01, 195a/02, 195a/03, 

195a/04, 195a/08, 195a/09, 195a/12, 

195a/14, 195b/01, 195b/02, 195b/05, 

195b/13, 196a/02, 196a/03, 196a/04, 

196a/05, 196a/06, 196a/07, 196a/08, 

196a/09, 196a/12, 196b/07, 196b/08, 

196b/09, 196b/11, 196b/12, 197a/02, 

197a/07, 197a/10, 197a/14, 197a/15, 

197b/12, 198a/02, 198a/08, 198a/10, 

198b/04, 198b/05, 198b/06, 198b/07, 

198b/08, 198b/09, 198b/11, 198b/13, 

199a/05, 199a/07, 199a/08, 199b/07, 

199b/08, 199b/09, 199b/10, 199b/11, 

199b/14, 199b/15, 200a/01, 200a/03, 

200a/04, 200a/06, 200a/07, 200a/08, 

200a/09, 200a/10, 200a/11, 200a/12, 

200a/13, 200a/14, 200a/15, 200b/01, 

200b/02, 200b/06, 200b/08, 200b/10, 

200b/11, 200b/14, 200b/15, 201a/02, 

201a/03, 201a/11, 201a/13, 201b/01, 

201b/03, 201b/05, 201b/09, 201b/13, 

201b/14, 202a/01, 202a/02, 202a/06, 

202a/07, 202a/08, 202a/09, 202a/10, 

202a/11, 202a/13, 202a/14, 202a/15, 

202b/05, 202b/06, 202b/07, 202b/08, 

202b/09, 202b/11, 202b/13, 203a/12, 

203b/01, 203b/02, 203b/03, 203b/04, 

203b/05, 203b/07, 203b/10, 203b/11, 

203b/14, 203b/15, 204a/01, 204a/03, 

204a/05, 204a/06, 204a/08, 204a/12, 
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204a/13, 204b/03, 204b/10, 204b/12, 

204b/13, 205a/03, 205a/11, 205b/02, 

205b/08, 205b/09, 205b/10, 205b/11, 

205b/12, 205b/13, 205b/14, 205b/15, 

206a/01, 206a/02, 206a/09, 206a/10, 

206a/11, 206a/12, 206a/13, 206b/03, 

206b/09, 206b/15, 207a/02, 207a/04, 

207a/13, 207b/06, 207b/07, 207b/09, 

207b/11, 207b/13, 207b/15, 208a/03, 

208a/04, 208a/07, 208a/08, 208a/09, 

208a/10, 208a/12, 208a/13, 208a/14, 

208a/15, 208b/01, 208b/02, 208b/03, 

208b/04, 208b/05, 208b/06, 208b/09, 

208b/12, 209a/06, 209a/09, 209a/10, 

209b/08, 209b/14, 209b/15, 210a/01, 

210a/02, 210a/03, 210a/04, 210a/05, 

210a/06, 210a/07, 210a/08, 210a/09, 

210a/11, 210a/12, 210a/13, 210b/01, 

210b/02, 210b/03, 210b/05, 210b/07, 

210b/08, 210b/09, 210b/12, 210b/13, 

210b/14, 211a/01, 211a/05, 211a/06, 

211a/07, 211a/08, 211a/09, 211a/10, 

211a/11, 211a/12, 211a/13, 211a/14, 

211a/15, 211b/01, 211b/02, 211b/03, 

211b/04, 211b/05, 211b/06, 211b/07, 

211b/09, 211b/10, 211b/11, 211b/12, 

211b/13, 211b/15, 212a/02, 212a/03, 

212a/04, 212a/05, 212a/09, 212a/11, 

212a/12, 212a/13, 212a/14, 212a/15, 

212b/02, 212b/03, 212b/05, 212b/07, 

212b/10, 212b/11, 212b/13, 212b/01, 

213a/01, 213a/05, 213a/07, 213a/08, 

213a/10, 213a/14, 213b/01, 213b/03, 

213b/05, 213b/06, 213b/07, 213b/09, 

213b/11, 213b/12, 214a/02, 214a/13, 

214a/14, 214b/04, 214b/13, 214b/14, 

214b/15, 215a/01, 215a/02, 215a/03, 

215a/07, 215a/14, 215a/15, 215b/01, 

215b/03, 215b/04, 215b/13, 216a/06, 

216a/08, 216a/09, 216a/11, 216a/12, 

216a/13, 216a/14, 216a/15, 216b/01, 

216b/02, 216b/03, 216b/04, 216b/05, 

216b/06, 216b/08, 216b/10, 216b/12, 

216b/13, 217a/10, 217a/11, 217a/12, 

217a/13, 217b/03, 217b/04, 217b/05, 

217b/06, 217b/09, 217b/11, 217b/15, 

218a/02, 218a/04, 218a/14, 218b/01, 

218b/14, 218b/15, 219a/01, 219a/03, 

219a/05, 219a/06, 219a/07, 219a/11, 

219a/12, 219a/13, 219b/02, 219b/07, 

219b/08, 219b/09, 219b/11, 219b/15, 

220a/02, 220a/03, 220a/04, 220a/07, 

220a/11, 220a/12, 220a/13, 220a/14, 

220a/15, 220b/09, 220b/15, 221a/01, 

221a/03, 221a/05, 221a/11, 221a/13, 

221b/02, 221b/04, 221b/05, 221b/06, 

221b/07, 221b/08, 221b/09, 221b/10, 

221b/11, 221b/12, 222a/02, 222a/03, 

222a/04, 222a/05, 222a/06, 222a/07, 

222a/08, 222a/09, 222a/10, 222b/06, 

222b/07, 222b/08, 222b/09, 222b/10, 

222b/13, 222b/14, 222b/15, 223a/02, 

223a/04, 223a/05, 223a/06, 223a/07, 

223a/14, 223b/01, 223b/04, 223b/09, 

223b/11, 223b/14, 224a/09, 224a/13, 

224a/14, 224a/15, 224b/08, 224b/11, 

225a/01, 225a/04, 225a/05, 225a/07, 

225a/09, 225a/10, 225a/11, 225a/12, 

225b/03, 225b/08, 225b/09, 225b/11, 

225b/15, 226a/01, 226a/02, 226a/03, 

226a/04, 226a/09, 226a/11, 226a/12, 

226a/13, 226b/01, 226b/02, 226b/03, 

226b/05, 226b/08, 226b/13, 226b/14, 

227a/02, 227a/04, 227a/05, 227a/09, 
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227a/12, 227a/14, 227b/01, 227b/02, 

227b/03, 227b/04, 227b/05, 227b/06, 

227b/07, 227b/08, 227b/09, 227b/10, 

227b/11, 227b/12, 227b/13, 227b/15, 

228a/01, 228a/02, 228a/03, 228a/04, 

228a/05, 228a/09, 228a/10, 228a/11, 

228a/12, 228a/13, 228a/14, 228a/15, 

228b/02, 228b/07, 228b/10, 228b/11, 

228b/13, 228b/14, 228b/15, 229a/01, 

229a/03, 229a/04, 229a/06, 229a/07, 

229a/08, 229a/09, 229a/10, 229a/13, 

229a/15, 229b/01, 229b/02, 229b/04, 

229b/05, 229b/06, 229b/07, 229b/08, 

229b/09, 229b/10, 229b/12, 229b/14, 

229b/15, 230a/01, 230a/02, 230a/03, 

230a/05, 230a/06, 230a/07, 230a/08, 

230a/09, 230a/14, 230b/02, 230b/03, 

230b/04, 230b/05, 230b/06, 230b/09, 

230b/10, 230b/11, 230b/12, 230b/15, 

231a/08, 231a/12, 231b/01, 231b/02, 

231b/03, 231b/08, 231b/09, 231b/14, 

232a/01, 232a/06, 232a/08, 232a/09, 

232a/10, 232a/11, 232a/12, 232a/13, 

232a/14, 232a/15, 232b/01, 232b/02, 

232b/03, 232b/04, 232b/05, 232b/06, 

232b/07, 232b/08, 232b/09, 232b/10, 

232b/11, 232b/12, 232b/14, 233a/01, 

233a/02, 233a/03, 233a/04, 233a/07, 

233a/09, 233a/10, 233a/11, 233a/12, 

233a/13, 233a/14, 233b/04, 233b/05, 

233b/06, 233b/07, 233b/08, 233b/09, 

233b/10, 233b/11, 233b/12, 233b/13, 

233b/15, 234a/01, 234a/02, 234a/03, 

234a/05, 234a/06, 234a/07, 234a/08, 

234a/10, 234a/11, 234a/12, 234a/13, 

234a/14, 234a/15, 234b/01, 234b/02, 

234b/03, 234b/04, 234b/07, 234b/08, 

234b/09, 234b/10, 234b/11, 234b/14, 

234b/15, 235a/03, 235a/07, 235a/08, 

235a/09, 235a/10, 235a/11, 235a/13, 

235a/14, 235a/15, 235b/01, 235b/02, 

235b/03, 235b/05, 235b/06, 235b/07, 

235b/08, 235b/09, 235b/10, 235b/11, 

235b/12, 235b/13, 235b/14, 235b/15, 

236a/03, 236a/04, 236a/05, 236a/06, 

236a/07, 236a/08, 236a/09, 236a/10, 

236a/11, 236a/12, 236a/13, 236a/14, 

236a/15, 236b/01, 236b/02, 236b/03, 

236b/04, 236b/05, 236b/08, 236b/09, 

236b/11, 236b/12, 237a/04, 237a/05, 

237a/06, 237a/08, 237a/09, 237a/10, 

237a/11, 237a/12, 237b/01, 237b/02, 

237b/05, 237b/06, 237b/07, 237b/12, 

237b/13, 238a/01, 238a/02, 238a/04, 

238a/07, 238a/08, 238a/09, 238a/10, 

238a/13, 238a/14, 238a/15, 238b/01, 

238b/02, 238b/03, 238b/04, 238b/05, 

238b/06, 238b/08, 238b/09, 238b/10, 

238b/11, 238b/12, 238b/14, 238b/15, 

239a/02, 239a/08, 239a/09, 239a/11, 

239a/12, 239a/14, 239a/15, 239b/01, 

239b/03, 239b/04, 239b/08, 239b/09, 

239b/10, 239b/11, 239b/12, 239b/13, 

239b/14, 239b/15, 240a/01, 240a/02, 

240a/03, 240a/04, 240a/05, 240a/06, 

240a/07, 240a/08, 240a/09, 240a/12, 

240a/15, 240b/05, 240b/09, 240b/12, 

241a/01, 241a/03, 241a/05, 241a/07, 

241a/08, 241a/09, 241a/10, 241a/11, 

241b/03, 241b/04, 241b/05, 241b/10, 

241b/13, 242a/03, 242a/11, 242a/14, 

242a/15, 242b/02, 242b/03, 242b/04, 

242b/06, 242b/09, 242b/10, 242b/12, 

242b/13, 242b/14, 242b/15, 243a/01, 
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243a/03, 243a/06, 243a/10, 243a/13, 

243a/15, 243b/06, 243b/07, 243b/13, 

244a/01, 244a/02, 244a/06, 244a/07, 

244a/08, 244a/12, 244b/08, 244b/09, 

245a/05, 245a/08, 245a/10, 245b/01, 

245b/02, 245b/03, 245b/06, 245b/07, 

245b/08, 245b/12, 246a/04, 246a/05, 

246a/08, 246a/09, 246a/11, 246a/15, 

246b/01, 246b/02, 246b/11, 246b/14, 

247a/04, 247a/07, 247a/08, 247a/11, 

247a/12, 247a/13, 247a/14, 247a/15, 

247b/01, 247b/04, 247b/06, 247b/14, 

248a/05, 248a/09, 248a/10, 248a/11, 

248a/12, 248a/13, 248a/15, 248b/08, 

248b/12, 249a/06, 249a/12, 249b/04, 

249b/08, 250a/08, 250a/10, 250a/14, 

250a/15, 250b/02, 250b/09, 251a/15, 

251b/02, 251b/06, 251b/07, 251b/08, 

251b/10, 251b/12, 251b/13, 251b/14, 

252a/01, 252a/02, 252a/03, 252a/04, 

252a/05, 252a/06, 252a/07, 252a/08, 

252a/09, 252a/12, 252a/13, 252a/14, 

252a/15, 252b/01, 252b/02, 252b/03, 

252b/04, 252b/05, 252b/07, 252b/08, 

252b/09, 252b/10, 252b/11, 252b/12, 

252b/13, 252b/15, 253a/01, 253a/02, 

253a/03, 253a/04, 253a/05, 253a/06, 

253a/07, 253a/08, 253a/09, 253a/10, 

253a/11, 253a/12, 253a/13, 253a/14, 

253a/15, 253b/01, 253b/03, 253b/04, 

253b/06, 253b/15, 254a/02, 254a/03, 

254a/04, 254a/05, 254a/06, 254a/07, 

254a/08, 254a/09, 254a/10, 254a/11, 

254a/12, 254a/13, 254a/15, 254b/02, 

254b/03, 254b/05, 254b/06, 254b/07, 

254b/08, 254b/09, 254b/10, 254b/11, 

254b/12, 254b/13, 254b/14, 254b/15, 

255a/01, 255a/02, 255a/03, 255a/04, 

255a/05, 255a/06, 255a/07, 255a/08, 

255a/10, 255a/11, 255a/13, 255a/14, 

255b/02, 255b/04, 255b/05, 255b/06, 

255b/07, 255b/08, 255b/12, 255b/13, 

256a/02, 256a/03, 256a/05, 256a/06, 

256a/08, 256a/09, 256a/11, 256a/12, 

256a/13, 256a/14, 256a/15, 256b/03, 

256b/04, 256b/05, 256b/06, 256b/07, 

256b/08, 256b/09, 256b/11, 256b/14, 

256b/15, 257a/01, 257a/03, 257a/06, 

257a/10, 257a/14, 257a/15, 257b/04, 

257b/05, 257b/06, 257b/07, 257b/08, 

258a/01, 258a/03, 258a/04, 258a/07, 

258a/08, 258a/09, 258a/11, 258a/14, 

258a/15, 258b/02, 258b/04, 258b/05, 

258b/06, 258b/12, 258b/1, 259a/01, 

259a/02, 259a/03, 259a/04, 259a/08, 

259a/10, 259a/11, 259a/13, 259a/14, 

259a/15, 259b/03, 259b/06, 259b/08, 

259b/10, 259b/11, 259b/12, 259b/14, 

260a/01, 260a/02, 260a/04, 260a/06, 

260a/07, 260a/08, 260a/09, 260a/10, 

260a/11, 260a/12, 260a/13, 260a/15, 

260b/01, 260b/03, 260b/04, 260b/06, 

260b/07, 260b/08, 260b/09, 260b/10, 

260b/11, 260b/12, 260b/13, 260b/14, 

260b/15, 261a/02, 261a/07, 261a/08, 

261a/09, 261a/10, 261a/11, 261a/12, 

261b/01, 261b/02, 261b/03, 261b/04, 

261b/06, 261b/07, 261b/08, 261b/09, 

261b/10, 261b/11, 261b/12, 261b/15, 

262a/01, 262a/02, 262a/03, 262a/04, 

262a/05, 262a/07, 262a/08, 262a/10, 

262a/12, 262a/15, 262b/02, 262b/03, 

262b/07, 262b/12, 263a/02, 263a/06, 

263a/09, 263a/11, 263a/14, 263b/11, 
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263b/12, 263b/13, 263b/14, 263b/15, 

264a/02, 264a/03, 264a/07, 264a/09, 

264a/10, 264a/11, 264a/12, 264a/14, 

264a/15, 264b/01, 264b/02, 264b/03, 

264b/05, 264b/06, 264b/07, 264b/09, 

264b/10, 264b/11, 264b/13, 264b/14, 

265a/01, 265a/02, 265a/03, 265a/04, 

265a/05, 265a/06, 265a/07, 265a/09, 

265a/10, 265a/11, 265a/13, 265a/14, 

265b/02, 265b/03, 265b/04, 265b/05, 

265b/06, 265b/07, 265b/08, 265b/09, 

265b/11, 265b/14, 266a/01, 266a/02, 

266a/05, 266a/07, 266a/08, 266a/10, 

266a/11, 266a/12, 266a/13, 266a/14, 

266b/03, 266b/04, 266b/05, 266b/07, 

266b/09, 266b/10, 266b/13, 266b/14, 

267a/01, 267a/03, 267a/05, 267a/07, 

267a/08, 267a/10, 267a/14, 267b/01, 

267b/03, 267b/07, 267b/10, 267b/12, 

267b/13, 267b/15, 268a/02, 268a/03, 

268a/05, 268a/07, 268a/08, 268a/09, 

268a/14, 268a/15, 268b/01, 268b/02, 

268b/03, 268b/04, 268b/05, 268b/06, 

268b/08, 268b/11, 269a/02, 269a/07, 

269a/10, 269a/13, 269a/14, 269b/01, 

269b/08, 269b/09, 270a/03, 270a/04, 

270a/05, 270a/09, 270a/11, 270a/12, 

270a/13, 270b/01, 270b/03, 270b/06, 

270b/07, 270b/10, 270b/11, 270b/12, 

270b/14, 270b/15, 271a/01, 271a/02, 

271a/03, 271a/04, 271a/05, 271a/06, 

271a/08, 271a/09, 271a/10, 271a/11, 

271a/12, 271a/13, 271a/15, 271b/05, 

271b/06, 271b/07, 271b/08, 271b/11, 

271b/12, 271b/13, 271b/14, 271b/15, 

272a/01, 272a/02, 272a/03, 272a/04, 

272a/05, 272a/09, 272a/10, 272a/14, 

272a/15, 272b/01, 272b/02, 272b/03, 

272b/04, 272b/15, 273a/01, 273a/03, 

273a/04, 273a/05, 273a/06, 273a/15, 

273b/07, 273b/08, 273b/09, 273b/10, 

273b/11, 273b/13, 274a/01, 274a/03, 

274a/05, 274a/09, 274a/12, 274a/15, 

274b/04, 274b/08, 274b/09, 274b/10, 

274b/11, 274b/12, 274b/13, 274b/14, 

275a/01, 275a/02, 275a/04, 275a/05, 

275a/06, 275a/07, 275a/08, 275a/09, 

275a/10, 275a/11, 275a/13, 275a/14, 

275a/15, 275b/01, 275b/02, 275b/03, 

275b/04, 275b/05, 275b/06, 275b/07, 

275b/08, 275b/09, 275b/10, 275b/11, 

275b/12, 275b/14, 275b/15, 276a/01, 

276a/02, 276a/03, 276a/09, 276a/11, 

276a/12, 276a/13, 276a/14, 276a/15, 

276b/01, 276b/02, 276b/05, 276b/07, 

276b/10, 276b/11, 276b/12, 276b/13, 

276b/14, 277a/05, 277a/08, 277a/09, 

277a/11, 277a/12, 277b/04, 277b/06, 

277b/07, 277b/08, 277b/09, 277b/10, 

277b/11, 277b/12, 277b/13, 277b/14, 

278a/01, 278a/02, 278a/03, 278a/04, 

278a/05, 278a/06, 278a/12, 278a/13, 

278a/14, 278a/15, 278b/03, 278b/04, 

278b/06, 278b/07, 278b/08, 278b/09, 

278b/10, 278b/12, 278b/13, 278b/14, 

279a/01, 279a/02, 279a/03, 279a/04, 

279a/05, 279a/06, 279a/07, 279a/12, 

279a/13, 279a/14, 279a/15, 279b/01, 

279b/08, 279b/12, 279b/15, 280a/04, 

280a/05, 280a/07, 280a/10, 280a/11, 

280a/12, 280a/15, 280b/01, 280b/02, 

280b/03, 280b/04, 280b/05, 280b/06, 

280b/07, 280b/08, 280b/09, 280b/10, 

280b/11, 280b/12, 280b/13, 280b/14, 
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281a/01, 281a/02, 281a/03, 281a/04, 

281a/05, 281a/06, 281a/07, 281a/08, 

281a/11, 281a/12, 281a/14, 281a/15, 

281b/01, 281b/02, 281b/03, 281b/04, 

281b/05, 281b/06, 281b/07, 281b/08, 

281b/09, 281b/10, 281b/11, 281b/12, 

281b/13, 281b/14, 281b/15, 282a/01, 

282a/02, 282a/03, 282a/05, 282a/06, 

282a/07, 282a/09, 282a/11, 282a/12, 

282a/15, 282b/01, 282b/03, 282b/05, 

282b/11, 282b/13, 282b/14, 282b/15, 

283a/01, 283a/02, 283a/06, 283a/07, 

283a/08, 283a/09, 283a/10, 283a/11, 

283a/12, 283a/13, 283a/14, 283a/15, 

283b/04, 283b/05, 283b/09, 283b/10, 

283b/11, 283b/12, 283b/13, 283b/15, 

284a/02, 284a/03, 284a/04, 284a/06, 

284a/07, 284a/09, 284a/10, 284a/11, 

284a/12, 284a/13, 284a/14, 284b/01, 

284b/03, 284b/04, 284b/05, 284b/07, 

284b/08, 284b/09, 284b/10, 284b/11, 

284b/12, 284b/13, 284b/14, 284b/15, 

285a/01, 285a/02, 285a/03, 285a/04, 

285a/05, 285a/06, 285a/07, 285a/12, 

285a/13, 285a/14, 285a/15, 285b/01, 

285b/02, 285b/04, 285b/05, 285b/08, 

285b/12, 285b/13, 285b/14, 286a/02, 

286a/03, 286a/07, 286a/09, 286a/11, 

286a/13, 286b/01, 286b/04, 286b/05, 

286b/06, 286b/07, 286b/08, 286b/09, 

286b/13, 286b/14, 287a/02, 287a/03, 

287a/04, 287a/05, 287a/06, 287a/08, 

287a/09, 287a/10, 287a/12, 287a/13, 

287a/14, 287a/15, 287b/01, 287b/02, 

287b/03, 287b/07, 287b/09, 287b/10, 

287b/11, 287b/12, 287b/13, 287b/14, 

288a/05, 288a/13, 288a/14, 288b/05, 

288b/12, 288b/13, 288b/14, 288b/15, 

289a/01, 289a/03, 289a/04, 289a/05, 

289a/07, 289a/08, 289a/09, 289b/01, 

289b/02, 289b/03, 289b/04, 289b/05, 

289b/06, 290a/04, 290a/09, 290a/10, 

290a/12, 290a/14, 290b/01, 290b/03, 

290b/04, 290b/05, 290b/06, 290b/07, 

290b/08, 290b/14, 291a/09, 291a/10, 

291b/10, 291b/11, 291b/13, 291b/14, 

292a/02, 292a/03, 292a/04, 292a/05, 

292a/06, 292a/08, 292a/09, 292a/10, 

292a/11, 292a/12, 292a/13, 292a/14, 

292a/15, 293a/02, 293a/03, 293a/05, 

293a/06, 293a/08, 293a/10, 293a/11, 

293b/01, 293b/02, 293b/03, 293b/05, 

293b/06, 293b/09, 293b/10, 294a/11, 

294a/13, 294a/15, 294b/03, 294b/04, 

294b/06, 294b/08, 294b/09, 294b/10, 

294b/11, 294b/13, 294b/14, 295a/04, 

295a/05, 295a/06, 295a/07, 295a/08, 

295a/09, 295a/10, 295a/11, 295a/12, 

295a/13, 295a/14, 295b/02, 295b/03, 

295b/07, 295b/08, 295b/09, 295b/10, 

296a/06, 296a/09, 296a/10, 296a/11, 

296a/12, 296a/13, 296a/14, 296a/15, 

296b/01, 296b/06, 296b/07, 296b/08, 

296b/09, 296b/10, 296b/12, 296b/13, 

296b/14, 296b/15, 297a/01, 297a/02, 

297a/03, 297a/05, 297a/13, 297b/02, 

297b/05, 297b/07, 297b/08, 297b/09, 

297b/12, 297b/13, 298a/01, 298a/06, 

298a/07, 298a/12, 298a/13, 298a/14, 

298b/02, 299a/06, 299a/09, 299a/14, 

299b/11, 299b/12, 299b/14, 299b/15, 

300a/02, 300a/03, 300a/04, 300a/07, 

300a/08, 300a/09,300a/10, 300b/01, 

300b/12, 300b/15, 301a/01, 301b/01, 
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301b/06, 301b/07, 301b/08, 301b/11, 

301b/13, 301b/14, 301b/15, 302a/01, 

302a/02, 302a/03, 302a/04, 302a/05, 

302a/06, 302a/07, 302a/09, 302a/10, 

302a/11, 302a/12, 302a/14, 302a/15, 

302b/01, 302b/02, 302b/03, 302b/04, 

302b/05, 302b/06, 302b/07, 302b/09, 

302b/10, 302b/12, 302b/13, 303a/01, 

303a/02, 303a/03, 303a/05, 303a/09, 

303a/10, 303a/11, 303a/12, 303a/13, 

303b/01, 303b/02, 303b/04, 303b/11, 

303b/12, 303b/14, 303b/15, 304a/01, 

304a/05, 304a/14, 304b/02, 304b/04, 

304b/05, 304b/06, 304b/07, 304b/08, 

304b/09, 304b/10, 304b/11, 304b/12, 

304b/13, 304b/15, 304b/01, 305a/01, 

305a/02, 305a/03, 305a/04, 305a/05, 

305a/06, 305a/07, 305a/10, 305a/11, 

305a/12, 305a/13, 305a/14, 305a/15, 

305b/02, 305b/03, 305b/04, 305b/05, 

305b/06, 305b/07, 305b/08, 305b/09, 

305b/10, 305b/12, 305b/13, 305b/14, 

306a/01, 306a/06, 306a/07, 306a/08, 

306a/09, 306a/12, 306a/14, 306b/01, 

306b/02, 306b/05, 306b/06, 306b/07, 

306b/08, 306b/09, 306b/11, 306b/15, 

307a/01, 307a/03, 307a/05, 307a/06, 

307a/09, 307a/10, 307a/11, 307a/12, 

307a/13, 307a/14, 307a/15, 307b/01, 

307b/02, 307b/03, 307b/04, 307b/05, 

307b/07, 307b/08,  307b/10, 307b/11, 

307b/12, 307b/13, 307b/14, 307b/15, 

308a/01, 308a/05, 308a/07, 308a/09, 

308a/11, 308a/12, 308a/13, 308a/14, 

308a/15, 308b/01, 308b/03, 308b/04, 

308b/05, 308b/06, 308b/09, 308b/11, 

308b/14, 308b/15, 309a/04, 309a/06, 

309b/04, 309b/09, 309b/10, 309b/11, 

309b/12, 309b/13, 310a/01, 310a/03, 

310a/05, 310a/06, 310a/07, 310a/10, 

310a/11, 310a/12, 310a/13, 310a/14, 

310b/01, 310b/02, 310b/08, 310b/12, 

310b/13, 310b/15, 311a/02, 311a/03, 

311a/04, 311a/05, 311a/08, 311a/09, 

311a/10, 311b/01, 311b/03, 311b/04, 

311b/05, 311b/07, 311b/08, 311b/09, 

311b/11, 311b/12, 312a/01, 312a/02, 

312a/04, 312a/05, 312a/06, 312a/07, 

312a/08, 312a/09, 312b/02, 312b/04, 

312b/06, 312b/07, 312b/08, 312b/09, 

312b/10, 312b/11, 312b/12, 312b/13, 

312b/15, 313a/05, 313a/06, 313a/07, 

313a/08, 313a/09, 313a/10, 313a/11, 

313a/12, 313a/13, 313a/14, 313a/15, 

313b/01, 313b/04, 313b/07, 313b/08, 

313b/10, 313b/12, 313b/13, 313b/14, 

314a/08, 314a/11, 314a/12, 314a/13, 

314b/01, 314b/03, 314b/04, 314b/06, 

314b/07, 314b/08, 314b/09, 314b/10, 

314b/11, 314b/12, 314b/14, 314b/15, 

315a/01, 315a/03, 315a/04, 315a/05, 

315a/06, 315a/07, 315a/08, 315a/09, 

315a/11, 315a/13, 315a/14, 315b/02, 

315b/03, 315b/04, 315b/05, 315b/07, 

315b/09, 315b/11, 315b/12, 315b/13, 

315b/15, 315b/06,  316a/02, 316a/04, 

316a/06, 316a/07, 316a/11, 316a/14, 

316b/02, 316b/03, 316b/04, 316b/08, 

316b/09, 316b/10, 316b/12, 316b/13, 

316b/14, 317a/01, 317a/02, 317a/03, 

317a/06, 317a/08, 317a/09, 317a/11, 

317a/13, 317a/14, 317a/15, 317b/01, 

317b/02, 317b/07, 317b/10, 317b/12, 

318a/06, 318a/07, 318a/08, 318a/12, 
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318a/15, 318b/01, 318b/03, 318b/04, 

318b/05, 318b/07, 318b/14, 319a/01, 

319a/02, 319a/03, 319a/04, 319a/05, 

319a/08, 319a/11, 319a/12, 319a/14, 

319b/01, 319b/02, 319b/03, 319b/04, 

319b/08, 319b/13, 319b/14, 319b/15, 

320a/01, 320a/02, 320a/03, 320a/04, 

320a/05, 320a/06, 320a/09, 320a/10, 

320a/13, 320b/04, 320b/05, 320b/06, 

320b/08, 320b/12, 320b/15, 321a/01, 

321a/03, 321a/04, 321a/05, 321a/14, 

321b/03, 321b/07, 321b/08, 321b/11, 

321b/12, 321b/15, 322a/03, 322a/04, 

322a/05, 322a/06, 322a/07, 322a/08, 

322a/11, 322a/12, 322a/13, 322a/15, 

322b/05, 322b/09, 322b/12, 323a/01, 

323a/05, 323a/07, 323a/08, 323a/13, 

323a/14, 323b/06, 323b/11, 324a/13, 

324b/07, 324b/11, 324b/12, 324b/13, 

324b/14, 324b/15, 325a/02, 325a/03, 

325a/05, 325a/06, 325a/07, 325a/12, 

325a/13, 325a/14, 325a/15, 325b/01, 

325b/04, 325b/09, 325b/10, 325b/11, 

325b/12, 326a/03, 326a/11, 326a/13, 

326a/15, 326b/03, 326b/06, 326b/10, 

326b/11, 326b/13, 326b/14, 327a/02, 

327a/03, 327a/04, 327a/05, 327a/06, 

327a/07, 327a/08, 327a/09, 327a/10, 

327a/11, 327a/12, 327a/14, 327a/15, 

327b/01, 327b/02, 327b/04, 327b/05, 

327b/07, 327b/08, 327b/09, 327b/11, 

327b/12, 327b/15, 328a/01, 328a/02, 

328a/03, 328a/05, 328a/06, 328a/07, 

328a/08, 328a/09, 328a/11, 328b/01, 

328b/02, 328b/03, 328b/04, 328b/05, 

328b/06, 328b/07, 328b/08, 328b/09, 

328b/10, 328b/11, 328b/12, 328b/13, 

328b/14, 329a/01, 329a/02, 329a/04, 

329a/05, 329a/06, 329a/08, 329a/09, 

329a/13, 329a/14, 329b/02, 329b/07, 

329b/09, 329b/11, 330a/08, 330a/09, 

330a/11, 330a/13, 330a/14, 330a/15, 

330b/02, 330b/03, 330b/04, 330b/05, 

330b/06, 330b/08, 330b/09, 330b/10, 

330b/11, 330b/12, 331a/01, 331a/08, 

331a/10, 331b/01, 331b/09, 331b/10, 

331b/11, 332a/01, 332a/02, 332a/03, 

332a/10, 332a/11, 332a/12, 332a/13, 

332b/09, 333a/03, 333a/05, 333a/06, 

333a/08, 333a/11, 333b/03, 333b/05, 

333b/07, 333b/08, 333b/09, 333b/10, 

334a/05, 334a/08, 334a/10, 334a/11, 

334a/14, 334a/15, 334b/02 

vebÀl: -1- [A.] İnsanı ahiret azabına 

sürükleyecek olan ağır sorumluluk. 

 v. (v. ol-) 123b/10 

vecd: -17- [T.] 1. Bir şey karşısında 

duyulan hayranlıkdan dolayı kendinden 

geçme durumu. 

v.  121a/02, 267a/11, 268a/12, 288b/15 

 v.+ e 188b/15 

 v.+ i 226a/11 

2. Allah’tan bir lutuf şeklinde kalbe 

gelen coşkunluk ve ilahi aşka dalıp 

kendinden geçme. 

v. 072b/08, 097b/10, 114a/15, 118b/05, 

120b/09, 242b/01, 254a/10, 254a/11, 

281b/08, (v. dut-) 077b/13  

 v.+ i 104a/09, 

vech:  -3- [A.] 1. Tarz, biçim, yol. 

 v.+ i 281b/11 

 v.+ ümden 317a/07 

2. Sebep, vesile. 

v.  264b/12 
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vefÀ:  -9- [A.] Dostluk ve 

muhabbette sebat etme, sadakat. 

v.  180a/07; (v. Ćt-) 026a/13; (v. eyle-) 

180a/09, 180a/13 

 v.+ dur 194b/13 

 v.+ sı 180a/05, 180a/06 

 v.+ yı 255b/06 

vefÀt: -15- [A.] Ölüm, ölme. 

v.  133b/13, 162b/01, 285b/01, 294b/14, 

305b/15, 309b/15; (v. eyle-) 232b/14, 

290b/08 

v.+ ı 081b/10, 208a/05, 257a/10, 

314b/04, 315b/08, 319b/05, 325a/04 

vehim: -1- [A.] Yersiz korku, kuruntu. 

 v.  264b/01 

vekìl:  -1- [A.] “Her iş kendisine 

havale edilen” anlamında Allah. 

 v.+ dür 271a/08 

vekìllik: -1- [A. + T.] Vekil olma 

durumu.  

 v.+ in 212b/14 

velÀkin: -3- [A.] Lakin, fakat. 

 v.  009a/11, 064b/12, 240b/03 

velì:    -68- [A.] Allah dostu. 

v.  003b/03, 003b/04, 010b/15, 087a/05, 

087a/09, 088b/12, 197b/12, 199a/12, 

201a/01, 205a/02, 216a/08, 227a/11, 

258a/06, 258b/04, 268b/14, 283b/07, 

302a/06, 315a/03, 315a/09, 317b/13 

 v.+ dür 208b/05 

v.+ ler 004a/10, 006b/03, 017b/12, 

018b/10, 046b/07, 072b/03, 072b/05, 

078b/11, 113a/04, 123b/15, 228a/08, 

282b/07, 285a/12, 295a/04, 299a/02, 

317b/12 

v.+ lerden 024a/01, 199a/15; (v. úıl-) 

218a/02 

 v.+ lerdenise 299a/03 

 v.+ lere 010b/14 

 v.+ leri 005b/14, 317b/11 

 v.+ leridi 194a/10 

 v.+ lerinden 268b/14 

 v.+ lerindendür 294a/03 

 v.+ lerindenidi 312a/01 

 v.+ lerine 254b/04 

 v.+ lerüm 011b/01 

 v.+ lerümden 003b/03 

v.+ lerüñ 006b/14, 017b/11, 088a/01, 

167a/03, 208a/09, 208b/06, 261b/01, 

291b/08 

 v.+ lerüñdür 097a/05 

 v.+ nüñ 003b/05, 266a/05 

 v.+ si 317b/09, 325a/15 

 v.+ sine 308a/08 

 v.+ sini 139a/01 

 v.+ siyimiş 308b/15 

velìkin: -14- [A. + F.] Lakin, ama, fakat. 

v.  003b/02, 005a/01, 012a/05, 014a/14, 

021a/12, 049b/01, 052b/12, 054b/15, 

100b/06, 157b/02, 174b/09, 219b/15, 

251b/03, 270b/13 

velìlik: -4- [A. + T.] Veli olma durumu, 

velayet. 

 v.  046b/05 

 v.+ i 031b/05 

 v.+ ine 278a/02 

 v.+ ini 031b/04 

vĆr-:  -697- [T.] 1. İletmek, 

eriştirmek, vermek. 

v. 059a/15, 075b/01, 104a/08, 124b/01, 

148b/11, 157a/11, 177a/07, 182a/12, 

182a/13, 237a/02, 242a/01, 299a/11, 

313b/05 

v.- di 009b/07, 026b/05, 031a/14, 
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034a/13, 035a/02, 040a/06, 040b/01, 

046a/04, 047a/11, 048a/03, 050a/01, 

050a/14, 053a/12, 058a/08, 069b/02, 

075b/08, 075b/09, 080a/12, 090a/08, 

091b/05, 091b/10, 091b/12, 092b/09, 

092b/11, 104b/14, 114a/10, 118b/07, 

142a/12, 144a/01, 149a/02, 156a/06, 

157a/13, 158b/15, 165a/14, 169a/12, 

179a/02, 189a/11, 207b/02, 218a/15, 

218b/08, 230b/13, 231a/04, 237a/02, 

237b/03, 246b/01, 250a/14, 277a/11, 

291a/03, 297a/05, 297b/07, 305a/12, 

309a/05, 313b/07, 318a/02, 320a/11, 

321b/02, 328a/06 

v.- diyidi 179b/07 

v.- dügidür 209a/15 

 v.- dügin 025b/13, 084b/04, 202a/04 

 v.- dügüñ 027a/02 

v.- ecek 138a/12 

v.- elüm 159a/09 

v.- em 001b/04, 038a/06, 039a/11, 

050a/12, 064a/06, 093a/05, 109b/06, 

135b/13, 148b/14, 157a/12, 159b/10, 

196b/02, 213a/15, 226a/13, 231a/03, 

246b/03, 246b/06 

v.- en 047a/05 

 v.- eni 009b/01 

v.- esin 213b/05, 217b/13, 219a/03, 

304b/02, 326a/12 

 v.- even 106a/09 

v.- eyidüm 131b/14 

v.- eyim 038a/07, 109b/05, 165a/08, 

189a/12, 189a/10, 258a/14, 309a/09 

v.- eyin 138a/08 

v.- gil 023b/07, 026b/04, 061b/03, 

072b/04, 084b/06, 099a/09, 108a/06, 

218a/15, 252a/01  

v.- medi 015a/09, 083b/10, 083b/11 

v.- mediler 063a/15, 289a/12 

v.- medüm 071a/06, 118a/10, 196b/12, 

268b/06 

v.- mege 009b/08, 240b/13 

v.- megil 158b/13 

v.- mek 095a/03, 141a/11, 189a/09 

 v.- mek gerek 095a/03, 189a/09 

v.- memek 319a/13 

v.- memekdür 251b/14 

v.- meyedi 159a/08, 223b/10 

 v.- meyelerdi 327b/14 

v.- meyem 064a/06, 093a/12 

v.- meyince 059a/13 

 v.- meyesin 326a/12 

v.- mezdi 093a/03 

 v.- mezidi 014a/07 

v.- mezin 034a/12 

v.- mezler 084b/14   

v.- mezlerise 207b/09 

v.- mezlerse 150b/03 

 v.- mişdür 124b/11   

v.- se 290b/13 

 v.- seler 063a/09, 121a/14 

 v.- sen 160a/01 

 v.- señ 240b/09  

v.- sün 047a/06, 314a/13 

v.- üñ 012b/01, 089b/01, 164b/13, 

188a/11,215b/07 

v.- ürdi 058b/08, 135b/14, 144b/14, 

329b/12 

v.- ür 084b/11, 194b/02, 234b/03, 

301b/15, 306b/11;  

 v.- ürdüm 026b/12 

 v.- ürin 047a/11 

v.- ürler 107a/15, 119b/12 

v.- ürlerdi 322a/11 
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v.- ürlerise 072a/14, 084b/09, 084b/12, 

085a/09, 112a/12, 123a/04, 150b/10, 

207b/09 

v.- ürlerse 031b/13, 038a/03, 072a/13, 

107a/13, 246b/0 

v.- ürse 051b/11, 231a/01 

v.- ürsem 064a/08, 144b/15, 145a/01 

 v.- ürseñ 073b/14, 209a/14 

v.- ürsin 058a/07, 061b/03, 144b/15, 

172b/08, 246b/08 

 v.- ürsiz 188a/09, 243b/01 

2. Göndermek. 

v.- di 017b/09, 054b/12, 054b/13, 

180b/01, 180b/02 

v.- di idi 165a/04, 303b/09 

v.- meye midi 216a/02 

v.- ür 122a/06, 179a/02  

v.- ürdi 180a/15 

3. Bağışlamak, ihsan etmek. 

v.  009b/15, 120b/06, 144b/07, 160a/01 

v.- di 010a/01, 036a/13, 039a/02, 

040b/14, 056b/01, 067a/01, 069b/10, 

086b/12, 094a/13, 104a/08, 129a/09, 

129a/10, 130a/09, 130b/09, 150a/09, 

156a/12, 160b/03, 190a/13, 214a/14, 

237a/07, 237b/02, 291a/01 

v.- dügi 152a/04, 164a/05, 314a/13 

v.- dügine 036b/07, 053a/02, 152a/03, 

304a/05 

v.- dügini 146b/05 

 v.- düklerümüzi 039b/11 

v.- düm 032a/06, 050a/12, 058a/03, 

094a/06, 138a/09, 144b/08, 170a/01, 

189a/10, 231a/10, 231a/13, 277a/06, 

279b/08, 313b/06 

 v.- dümidi 187a/08, 317a/09 

v.- düñ 030b/05, 030b/06, 040b/15, 

050a/08, 130a/04, 166b/09, 193b/12 

v.- e 064a/14, 122a/02, 136b/02, 

146a/04, 153a/15, 179b/12, 205b/07, 

212b/14, 214a/07, 225b/14, 227b/06, 

240b/15, 294a/06 

v.- eceksin 056b/06, 056b/07 

 v.- eceksiz 183a/03 

v.- edüm 150b/03 

v.- eler 088b/15, 099a/08, 234a/03, 

292b/10; (boyun v.) 228a/01; (yol v.) 

274a/15 

 v.- eler mi 146b/15 

 v.- en 092a/02, 216a/01 

 v.- eyidi 148b/01, 208b/15 

v.- eyidüm 150b/02 

v.- eyin 036b/01, 054a/01, 144b/07, 

149b/08 

v.- gil 056b/06, 056b/07, 085b/02, 

133b/04, 193b/12, 213b/03, 288b/13 

v.- medi 036a/13 

v.- medüñise 166b/09 

v.- megi 227b/05 

v.- mek 041a/01, 152b/14, 185b/15, 

193b/14 

v.- mekden 141a/11 

v.- mezlerise 150b/10 

v.- mezsen 226a/14 

v.- mişsin 133a/14 

v.- sün 196b/07 

v.- ür 186a/03, 186a/04, 190b/14 

v.- ürdi 018b/02, 161a/10 

v.- ür mi 122a/01 

 v.- ürsem 071a/06, 071a/07, 

 v.- ürse 186a/04; (ãadaúa v.)186a/03 

v.- ürseñ 213b/02, 213b/03 

4. (Karşıdakine iletmek istenen fikir, 

haber, emir, öğüt vb. bir şeyi) Bildirmek. 
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v. (ögüt v.)  015b/12, 076b/07, 085a/02, 

099a/05, 134b/08, 183b/08, 201b/02, 

251b/03, 304a/04 

v.- di (fermÀn v.) 260a/10; (fetvÀ v.) 

158a/02; (òaber v.) 238b/13; (òaberin v.) 

069b/12; (naãìóatler v.) 068a/10 

v.- diler (fetvÀ v.) 266b/03; (òaber v.) 

088a/05, 321b/10 

v.- düñ (naãìóat v.) 085b/15 

v.- em (òaber v.) 110a/11; (ögüt v.) 

213a/03 

v.- esin (ögüt v.) 008a/13 

v.- eydüm (ögüt v.) 263a/03 

v.- gil (òaber v.) 083a/04, 137b/13; (ögüt 

v.) 008a/09, 086a/02, 125a/13, 150a/04, 

152a/06, 169a/01, 218b/12, 224a/11, 

263a/03 

v.- medin (òaber v.) 321a/07  

v.- megi (ögüt v.) 016a/12 

v.- mek (òaber v.) 064a/12; (ögüt v.) 

008a/10, 224a/10 

v.- meklige (ögüt v.)022b/06 

v.- mez (òaber v.) 229a/13  

v.- ür (òaber v.) 306b/04, 317b/07 

v.- ürdi (òaber v.) 265b/15, 328b/12; 

(naãìóat v.) 219a/06, 219a/10; (ögüt v.) 

023b/13, 072b/03, 187a/13, 273b/09 

v.- ürdüñidi 070a/03 

v.- ürin (ögüt v.-) 218b/13 

v.- ür idi (òaber v.) 105a/05; (ögüt v.) 

096a/10 

v.- ürler (òaber v.) 317b/04 

v.- ürleridi 093b/07 

v.- ürsin (òaber v.) 079a/09; (ögüt v.) 

156b/04 v.- ürven (cevÀb v.) 111b/04; 

(ögüt v.) 125a/14, 229b/02 

5. Bilgi edinmesi için göndermek. 

v.- di (mektebe v.) 101a/01 

v.- diler 187b/01, 193a/02   

6. Belirlemek, tespit etmek. 

v. (mühlet v. “belli bir süre belirlemek”) 

182a/13 

v.- di (mühlet v.) 140a/05, 140a/07  

v.- gil (mühlet v.) 140a/04, 140a/06 

v.- mez (mühlet v.) 077a/05 

v.- mezler (mühlet v.) 077a/05  

7. Ödemek, satın almak. 

v. 182a/13, 215b/13, 188a/12 

v.- düm 187b/10 

v.- e 231a/07 

v.- eyim 214a/05, 214a/06 

v.- gil 091b/05 

v.- medüñ 182a/12 

v.- mezlerse 038a/03 

v.- mezseñ 031a/11 

v.- ür 214b/06 

v.- ürdi 040b/03 

8. Geri vermek, iade etmek. 

v. 293b/11; (gĆrü v. “iade etmek”) 

053a/14, 269a/14, 293b/12 

v.- di 136a/13, 291b/02; (gĆrü v.) 

136b/03 

v.- diler 291a/07 

v.- mege 136a/12 

v.- sün 326b/08 

9. Biriyle evlendirmek. 

v.- di 215b/14, 273a/03 

v.- düm 291a/08 

v.- e 215b/09, 215b/12 

v.- eler 155b/11 

v.- em 216a/03 

v.- mekde 186a/13  

v.- miş 216a/03  

v.- ürseñ 065a/07 
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10. (Bir hâli bir kimse veya yerde) 

Hakim kılmak. 

v. (saġlıú v.)  243b/04 

v.- di 242b/03, 288b/15, 290a/05; 

(vesvese v.) 111b/01 

v.- ürdi (vesvese v.) 147a/13 

11. Bir görevin,bir makamın ya da 

sorumluluğun bir kimseye bırakılması. 

 v.- eler 031b/04, 032a/02 

 v.- elerdi 147a/01 

 v.- elüm 012b/01, 153b/05, 154a/04 

 v.- mişidi 018b/15 

v.- sünler 153b/09 

12. Satmak. 

 v.- mezin 109a/07 

13. Dayamak. 

v.- üp 170a/06 

14. İkram etmek. 

v.- ürlerse 195a/07 

15. Bir isimle birlikte kullanıldığında 

yardımcı eylem görevinde. 

v. (cevÀb v.)  037b/04, 159b/13, 225a/07 

v.- di (and v.) 242b/06; (ÀvÀz v.) 

134a/02, 263a/07; (bÀng v. “ezan 

okumak”) 135a/13; (cÀn v.) 017b/01, 

068b/14, 070b/08, 086b/13, 092b/06, 

110b/13, 138b/13, 147b/01, 170a/10, 

191b/14, 197b/15, 214b/02, 214b/03, 

221b/14, 232a/05, 238b/12, 241a/10, 

248b/15, 288a/11, 304a/01, 307a/06, 

333a/1; (cevÀb v.) 008b/14, 009a/10, 

015a/08, 020b/14, 021a/13, 022a/01, 

026a/06, 028a/05, 029a/03, 032a/13, 

043a/07, 044b/15, 054b/11, 062b/02, 

065b/11, 076a/12, 102a/12, 107a/01, 

107b/04, 116a/12, 116b/01, 118a/15, 

122a/01, 126b/05, 128a/12, 128b/15, 

148a/15, 152a/01, 181b/12, 187b/08, 

206b/03, 232a/07, 239b/07, 241b/03, 

255b/02,  270b/12, 292b/09, 306a/11; 

(destÿr v.) 007b/13, 224a/13, 244b/05, 

272b/03; (el v.) 325b/06; (gėrü v.) 

161a/07, 202a/05, 318a/07; (hidÀyet v. 

“doğru yolu göstermek”) 258b/01, 

274a/06; (mühlet v.) 310a/04; (nişÀn v.) 

013a/07; (ãalavÀt v.) 016a/09; (selÀm v.) 

012b/14, 040b/07, 058b/01, 068a/07, 

068b/07, 070b/02, 176b/01, 196a/09, 

218a/06, 218b/05, 221a/01, 238b/08, 

303b/02, 317a/13; (ùalÀú v. “boşanmak, 

nikahı bozmak”) 291b/02; (yaġmaya v. 

“gözden çıkarmak”) 223a/04 

v.- diler 019b/01, 091b/15, 110b/05, 

131a/05, 153a/01, 154a/07, 161a/06, 

165a/11, 188a/12, 291b/01, 321b/07; 

(cÀn v.) 068b/12, 068b/13; (cevÀb v.) 

220b/14; (işkence v. “işkence yapmak”) 

206b/14; (yol v. “izin vermek”) 274a/15 

 v.- dügüni (destÿr v.) 241a/03 

 v.- dük 075b/02; (selÀm v.) 296a/13 

v.- düm (cevÀb v.) 115a/15, 244b/09, 

258a/09; (destÿr v.) 240b/14, 316a/05; 

(selÀm v.) 015a/08, 025a/05, 079a/09, 

088b/02, 264a/02, 321b/15; (ùalÀú v.) 

127a/05 

v.- düñ (cevÀb v.) 258a/07, 258a/10; 

(göñlüñi v. “aşık olmak”)  288b/07; 

(ãadaúa v.) 224b/05 

v.- e 025b/13; (cevÀb v.)  159b/12; 

(naãìóat v.)  241a/06; (nièmet v.)  

076a/03; (ögüt v.)  175a/15; (zaómet v.)  

198a/09 

 v.- e idi (cevÀb v.) 277a/02 

v.- edüm (cevÀb v.) 276b/11 



885 
 

v.- elerdi (cevÀbın v.) 322a/01 

v.- em (cevÀb v.) 087b/04, 215b/07, 

258b/13; (selÀm v.) 016b/05, 326a/05 

v.- emedüñ (cevÀb v.) 277a/03 

v.- esin (cevÀb v.) 095a/02, 178b/09, 

239a/07; (inãÀf v. “hakça davranmak, 

acıyıp merhamet etmek”) 225a/08 

 v.- esiz (cevÀb v.) 181a/13 

v.- evüz 009b/09; (cevÀb v.) 046a/13, 

071a/01, 105a/07, 242b/07  

v.- eydüm 299a/13 

v.- eyidi (cevÀb v.) 178b/08 

v.- eyin (boyın v. “teslim olmak, boyun 

eğmek”) 149b/15; (cÀn v.) 257a/11; 

(cevÀb v.) 055a/03; (ùalÀú v.) 060a/01 

v.- gil (cevÀb v.) 160a/03, 160a/04; 

(destÿr v.)  048a/02; (fetvÀyı v. ) 

243a/15; (gėrü v.) 318a/08; (göñlüñi v.) 

185a/07;  (naãìb v.) 107a/11; (selÀm v.) 

185a/  

v.- imezven (cevÀb v.) 166a/0409 

v.- medi (cevÀb v.) 041a/01, 058b/04, 

112a/15, 129b/15, 159b/08, 165b/10, 

187b/06, 203a/03, 218a/13, 328a/10; 

(teşvìş v. “karışmak”) 107a/07; (yol v.) 

289b/09, 289b/10 

v.- mediler (cevÀb v.) 014a/06, 159b/11; 

(destÿr v.) 277a/04; (yol v.) 076a/08, 

119b/02 

v.- medüm (cevÀb v.) 316b/12 (selÀm v.) 

131b/11 

 v.- medüñ midi (destÿr v.) 316a/04  

v.- megil (cevÀb v.) 077a/07; (úulaġuñı 

v. “dinlememek”) 024a/01;  (yol v.) 

251b/05 

v.- mek (bañ v.) 075a/04; (yĆle v. 

“boşuna harcamak”) 239a/06 

v.- mekde (cÀn v.) 254a/09 

 v.- mekdür (ùalÀú v.) 174a/14 

v.- meñ (teşvìş v.) 060b/04 

 v.- mesüñ (zaómet v.) 074a/09 

v.- meye (göñlini v.) 145b/03 

v.- meye (kendözin v.) 247a/12 

v.- meyeyin (teşvìş v.) 016b/04, 016b/10 

v.- mez (yol v.) 119a/14 

v.- mez idi (cevÀb v.) 189a/03 

v.- mezidi (destÿr v.) 272b/01 

v.- mezler (ÀmÀn v. “canını bağışlamak”) 

077a/06 

 v.- mezleridi (yol v.) 229b/14 

 v.- mezsin (cevÀb v.) 075b/15 

 v.- miş (cÀn v.) 208a/07 

v.- mişdür (ad v. “adlandırmak, ad 

koymak”) 130a/08 

 v.- mişidi (göñül v.) 208b/02 

 v.- mişler (cÀn v.) 068a/12 

 v.- mişven (göñlümi v.) 047b/12 

v.- üñ (ad v.) 019a/08,  (cevÀb v.) 

242b/04, 242b/06; (yol v.) 119a/13 

v.- ür (cevÀb v.) 181b/15; (nÀr v.) 

080a/13 

v.- ürdi (ribÀya v.) 035a/14, 038a/01 

v.- ürler (bang v.) 123a/11; (gĆrü v.) 

240a/06 

v.- ürseñ (cevÀb v.) 180a/14 

v.- ürven (cÀn v.) 133b/08     

veraè:  -31- [A.] Allah’tan korkup 

haramdan, günahlardan sakınma,  takva. 

v.  029a/03, 029a/04, 029a/06, 057a/11, 

142a/09, 162b/12, 167a/04, 172a/02, 

177b/13, 181a/07, 191a/07, 191a/09, 

201a/02, 228a/09, 235a/07, 252a/14, 

261b/01, 292a/13, 303a/09, 315b/03 

 v.+ dan 147b/06, 147b/07 
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 v.+ dur 021a/15, 029a/07 

 v.+ ı 021a/15, 200a/03, 308a/14 

 v.+ ıla 212a/07 

 v.+ ıladur 252a/14 

 v.+ suz 029a/06 

vĆrbi- / vĆribi-: -78- [T.] Göndermek. 

 v.  117b/03, 216b/13 

v.- di 007b/06, 013a/08, 013a/12, 

034a/09, 039b/03, 039b/11, 040b/11, 

044b/14, 045a/02, 050a/03, 050a/13, 

051b/13, 059a/11, 081b/09, 102a/10, 

106b/15, 107b/03, 107b/06, 107b/08, 

110b/01, 137a/09, 143a/12, 143b/15, 

158a/08, 165a/05, 192a/02, 199a/05, 

204a/07, 204a/08, 204a/10, 204a/11, 

220b/04, 223b/07, 230b/14, 238b/06, 

253b/10, 260a/09, 291a/10, 330b/12 

 v.- di idi 040a/10 

v.- diler 012b/05, 136b/10, 152b/11, 

171a/08, 186a/15, 187b/01, 246b/04 

 v.- dügüñ 117b/02 

 v.- dük 048b/11, 143b/01 

 v.- düm 236b/15, 241a/06 

 v.- düñ 257a/15 

 v.- gil 107b/07 

v.- medüm 233a/03 

 v.- mek 186b/02 

 v.- mezse 116a/11, 116a/14 

 v.- miş 012b/13 

v.- mişler 179b/05 

 v.- mişüz 143b/02 

 v.- r 226b/12 

 v.- rler 220a/12 

 v.- rlerise 242a/15 

 v.- risin 057a/10 

v.- rsin 032a/07 

 v.- ye 081b/05 

 v.- ye idi 033a/06 

 v.- yedüm 180b/15 

 v.- yen 186b/04 

 v.- yevüz 161a/15 

 v.- yüp 105b/06 

 v.- yüpdür 183a/13 

vereåe: -2- [A.] Mirasçılar. 

 v.+ nüñdür 207b/04 

 v.+ sidür 002a/10 

vĆresiye: -1- [T.] Bedeli sonradan 

ödenmek üzere yapılan alış veriş. 

 v.  040a/15 

vĆrici: -1- [T.] Veren. 

 v.+ den 183a/07 

verziş:  -1- [F.] Çalışma, işleme; 

meleke elde etmek için yapılan idman. 

 v.+ i 044b/06 

vesvese: -14- [A.] Vehim, kuruntu, 

şüphe. 

v.  105b/12, 111b/01, 147a/13, 173a/13, 

301b/06; (v. eyle-) 024b/06, 252a/01 

 v.+ den 151a/12 

 v. idi 299b/06 

v.+ si 003b/11, 251b/15, 300a/05, 

324b/08 

 v.+ sin 174a/04 

veyÀ: -61- [A. + F.] Ya da. 

v.  011b/13, 015b/04, 017a/02, 020a/11, 

021b/03, 034b/11, 052a/15, 052b/01, 

053a/13, 054a/12, 062a/12, 070b/14, 

072b/15, 075b/12, 081a/07, 082b/07, 

085b/02, 087a/03, 088a/12, 105a/02, 

105a/07, 110b/08, 126b/14, 129a/14, 

130b/13, 133a/11, 133a/12, 145a/09, 

146a/05, 153a/07, 159b/03, 159b/14, 

167b/11, 180b/10, 180b/14, 183b/13, 

186a/07, 191a/09, 201b/14, 211a/02, 
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225a/13, 237a/08, 242a/08, 242b/11, 

247a/02, 253b/02, 259b/07, 276b/15, 

282a/01, 284a/12, 298b/13, 302a/05, 

310a/02, 314a/07, 326a/12 

vezìr: -23- [A.] Osmanlı Devleti’nde 

askerî ve idari yetkisi olan en yüksek 

rütbedeki devlet memuru, vezirlik 

rütbesine sahip kimse. 

v.  007b/02, 007b/05, 008a/02, 019a/15, 

019b/03, 019b/09, 282b/02, 282b/04, 

282b/08, 330b/10 

 v.+ e 019b/08, 282b/10 

v.+ i 019a/14, 282b/06, 282b/10, 330b/08 

 v.+ idi 282a/15 

 v.+ ine 007b/01 

 v.+ le 019b/01 

 v.+ ler 007b/10 

 v.+ lerile 153b/01 

 v.+ lerini 007a/11 

 v.+ lerle 020a/14 

vezìrlik: -1- [A. + T.] Vezir olma 

durumu.  

 v.+ den 220a/02 

vezn:  -1- [A.] Tartma, ölçme. 

 v. (v. eyle-) 285a/05 

ve yÀòuõ: -13- [A. + F.] Yahut, veya. 

v.  005a/12, 005a/14, 014a/05, 023a/03, 

055a/14, 058b/13, 066b/08, 095a/08, 

095a/09, 218b/04, 299a/04, 308b/02, 

331b/04 

vidÀè:  -1- [A.] Veda, ayrılırken 

hayırlar dileme. 

 v. (v. eyle-) 169a/05 

vilÀyet : -9- [A.] 1. Veli olma, 

ermişlik. 

v.  216a/06, 216a/08, 315a/05; (sulùÀn-ı 

v.) 008b/13 

v.+ i 216a/07, 252a/08, 313a/06, 315b/05 

 2. Ülke, şehir. 

v.+ üñe 218b/11 

vìrÀne: -2- [F.] Yıkılmış, harap olmuş 

eski yapı. 

 v.+ ler 012b/09 

 v.+ ye 089a/12 

viãÀl:  -9- [A.] Sevdiğine kavuşma, 

vuslat. 

v.  083b/02, 099b/02, 252a/11, 260b/01, 

265a/09, 285a/10 

 v.+ e 265a/14 

 v.+ idür 054a/08 

 v.+ ümüzi 049b/03 

vitr:  -2- [A.] Yatsı namazından 

sonra kılınan üç rekatlık namaz, salat-ı 

vitir. 

 v.  170a/09 

 v.+ i (v. úıl-) 119a/09 

vur-:  -5- [T.] 1. Vurmak, çarpmak. 

 v.- dı 108a/03 

 v.- masun (yüzlerine v.)030a/09 

 v.- ursa 059b/05  

2. Belli bir sesi yüksek olarak çıkarmak, 

haykırmak.  

v.- dı (naèra v. “haykırmak”)074a/02 

3. Sürmek. 

v.- dı 013a/09 

vuãlat: -6- [A.] Sevdiğine kavuşma. 

v.  100a/13, 264a/12, 265a/09, 325a/01 

 v.+ ile 260a/11 

vuãÿl: -1- [A.] Ulaşma, erişme, varma. 

 v.  129a/08 

vücÿd: -14- [T.] 1. Beden. 

 v.  052a/02 

v.+ ı 120a/04, 299b/09, 315b/13, 327b/05 

 v.+ ında 277a/14 
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 v.+ um 277a/12 

 2. Var olma, varlık, bulunma. 

v.+ ı 314b/01,  

v.+ a (v. gel- “meydana gelmek”) 

129a/01, 249a/01 

v.+ ıla 292b/07  

v.+ ını 129a/03 

v.+ umı 129a/03 

Y 

ya:  -10- [F.] Soru cümlelerinin 

başında anlamı güçlendirir. 

y. 111b/07, 114b/07, 117a/02,123a/06, 

137b/04, 147a/11, 150b/11, 165b/01, 

289a/06 

yÀ:  -379- [A.] Seslenme edatı, ey. 

y.  003b/02, 004a/06, 006a/15, 008a/10, 

008a/14, 008b/05, 008b/07, 010a/06, 

010a/07, 010a/08, 011b/05, 011b/11, 

012a/01, 012a/15, 012b/06, 013a/06, 

014a/03, 014b/02, 014b/06, 014b/07, 

014b/12, 015a/09, 015a/12, 015a/13, 

015b/03, 016a/10, 016a/14, 017b/07, 

017b/08, 019a/15, 021b/06, 021b/09, 

021b/15, 023a/01, 023a/05, 023b/06, 

023b/08, 023b/10, 025b/08, 026a/04, 

026b/02, 026b/05, 026b/15, 027a/10, 

027a/12, 027a/13, 029b/07, 029b/09, 

029b/10, 029b/14, 030b/10, 032b/15, 

033b/06, 033b/07, 034a/01, 034b/12, 

035a/11, 035b/02, 035b/13, 036a/08, 

038b/01, 040a/12, 040b/08, 041a/05, 

042a/02, 042a/08, 043a/14, 044b/08, 

045b/09, 045b/13, 047b/05, 048a/15, 

048b/09, 048b/14, 049a/02, 049a/09, 

049a/13, 050a/07, 051a/02, 052a/06, 

052b/11, 052b/12, 053a/13, 053b/02, 

053b/06, 053b/15, 054b/01, 054b/10, 

054b/12, 054b/14, 055a/14, 056a/15, 

056b/09, 058b/13, 059a/03, 059a/07, 

059b/03, 059b/04, 059b/14, 060a/01, 

061a/11, 061a/14, 061b/07, 064a/11, 

064b/05, 066b/07, 068a/07, 070b/09, 

070b/10, 070b/14, 071a/05, 071a/09, 

072a/01, 072b/13, 074b/01, 074b/03, 

074b/07, 075a/06, 075a/12, 075b/05, 

076b/07, 076b/13, 078a/06, 078b/07, 

079b/08, 080a/05, 080a/08, 080a/10, 

080a/15, 080b/03, 080b/14, 082a/11, 

082a/12, 083a/04, 084b/02, 086a/02, 

087a/14, 089b/03, 090b/13, 091a/03, 

092b/15, 093a/10, 093b/12, 094a/01, 

094b/01, 101a/05, 101a/07, 101a/08, 

101a/13, 101a/15, 101b/01, 101b/13, 

103b/15, 105b/01, 105b/12, 106b/06, 

107a/10, 107a/12, 108b/13, 111a/08, 

111a/10, 111a/12, 111a/14, 111b/02, 

111b/05, 112a/09, 112a/11, 112b/03, 

112b/08, 112b/13, 113b/13, 114b/04, 

115b/07, 116a/08, 116a/15, 116b/07, 

117b/04, 118a/14, 118b/12, 119b/01, 

119b/05, 119b/13, 120b/11, 121a/07, 

121b/06, 122b/14, 125b/11, 126b/09, 

128a/05, 128a/07, 129b/11, 132a/07, 

134a/02, 134a/04, 134a/10, 134a/11, 

136a/15, 136b/09, 136b/12, 137a/10, 

137b/14, 139a/01, 139a/03, 139a/14, 

139b/01, 140a/09, 141b/14, 142a/15, 

142b/04, 142b/13, 144b/05, 147b/03, 

150a/08, 150b/07, 151a/02, 151a/06, 

152b/11, 153a/01, 153a/05, 153a/11, 

155a/13, 155b/02, 155b/10, 155b/14, 

156a/13, 159b/03, 160b/05, 161b/02, 

164a/07, 164a/11, 165a/07, 165a/12, 
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166a/08, 166a/15, 166b/12, 166b/15, 

167b/01, 167b/10, 167b/13, 168a/02, 

168a/07, 168b/05, 168b/09, 171a/07, 

172a/09, 172b/10, 176b/02, 179b/11, 

180a/05, 180a/13, 180b/06, 182b/10, 

183a/02, 183b/08, 184a/08, 187a/10, 

187a/11, 188b/10, 190b/03, 191a/08, 

191b/07, 191b/13, 192a/02, 192a/03, 

192a/06, 192b/07, 193b/09, 193b/13, 

194a/03, 197a/05, 197a/11, 201b/05, 

202a/01, 202b/01, 204b/05, 204b/06, 

205a/04, 205b/04, 206b/01, 207a/11, 

207a/14, 213b/15, 214a/11, 214a/12, 

217b/12, 219b/08, 219b/14, 226b/04, 

226b/08, 227b/14, 228b/03, 228b/08, 

236b/13, 238a/03, 239a/02, 240b/13, 

241a/05, 241a/15, 242a/02, 242b/13, 

243a/03, 243b/01, 243b/09, 244a/06, 

244a/09, 244b/02, 244b/05, 244b/07, 

245a/04, 245a/11, 245b/01, 247b/07, 

251a/06, 251b/02, 257a/07, 257b/03, 

258b/05, 258b/06, 261a/03, 262b/04, 

262b/12, 263b/10, 264a/02, 267a/01, 

267b/03, 267b/04, 267b/09, 268a/10, 

268b/04, 268b/09, 274a/08, 274a/12, 

277a/09, 278b/01, 286a/11, 288a/02, 

289a/02, 291a/12, 293b/14, 294a/07, 

294b/15, 297a/15, 301a/01, 303b/05, 

304a/14, 308b/13, 309a/01, 309b/02, 

310b/07, 311a/09, 311a/15, 312a/14, 

314a/03, 316a/04, 316a/10, 317a/14, 

318b/04, 318b/07, 321a/01, 321a/07, 

322a/15, 322b/04, 322b/09, 323a/03, 

323a/14, 326a/05, 326a/09, 326a/15, 

329b/07, 330a/02, 330b/12, 331b/02, 

331b/06, 332a/13, 334a/06 

yaban: -6- [T.] 1. Issız kır, ova. 

y.+ a 078a/09, 092a/01, 192a/05 

y.+ lara 300b/12, 300b/15 

2. Dışarı, başka memleket. 

 y.+ da 133b/01 

yÀd:  -6- [F.] Anma, hatırlama. 

y.  218b/01; (y. úıl-) 003a/13, 183a/04, 

306b/07, 306b/12, 306b/13 

yad:  -2- [T.] Yabancı. 

y. 095b/07 

y.+ lar 322b/01 

yÀdigÀr : 2- [F.] Bir kimseyi veya 

olayı hatırlatmak üzere verilen yahut 

onlardan kalan şey. 

 y. (y. úal-) 003a/11; (y. ol-) 003a/08 

yaġ-:  -14- [T.] Yağmur, kar ve dolu 

için  gökten yere düşmek. 

 y.- a 022b/10, 112b/13 

 y.- ar 004a/10, 156b/13 

 y.- ardı 117b/10, 276b/03 

 y.- dı 113/a1, 179a/08, 268a/15 

 y.- madı 022b/07 

 y.- maġa 090a/15 

 y.- maya 223a/04 

 y.- mayup 110a/03 

 y.- updururdı 095b/04 

yaġ:  -8- [T.] 1. Bitkisel sıvı yağ. 

 y.  039a/15, 046b/09, 046b/12, 

091b/07 

 y.+ ı 050b/12 

 2. Hayvanların iç organlarının 

etrafında toplanan yağ. 

y.+ ın 050b/07, 051a/04 

yaġdur-: -5- [T.] Yağmasını sağlamak. 

 y.- dılar 333a/08 

  y.- duñ 090a/13 

 y.- mayınca 090a/14 

y.- maz 125a/04 
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 y.- maz mısın 090a/14 

yaġır: -3- [T.] Yük ve binek 

hayvanlarının sırtında eyer ve semerin 

açtığı yara. 

 y.  272a/04 

 y.+ ın 272a/09 

 y.+ ından 272a/04 

yaġlıú: -1- [T.] Büyük mendil. 

 y.+ a 108a/05 

yaġma: -2- [F.] 1. Zor kullanarak 

karşısına çıkan şeyleri alıp kaçma, çapul, 

talan. 

 y. (y. Ćt-) 057b/06 

2. Alınması, ele geçirilmesi serbest 

bırakılan, dağıtılan. 

 y. 247b/14 

yaġmalat-: -1- [F. + T.] Alınması serbest 

bırakılan şeyleri dağıtmak. 

 y.- dı 079b/01 

yaġmur: -14- [T.] 1. Yağmur. 

y.  022b/07, 022b/10, 051a/07, 110a/03, 

112b/13, 112b/15, 156b/13, 179a/08, 

179a/09, 268a/14, 276b/03 

2. Yağmur damlası gibi sık ve çok gelen 

şey. 

y.+ ı 117b/10 

y.+ ından (y. artuú) 125a/03 

yaġrın: -1- [T.] Sırtın yukarı kürek 

kemiği kısmı, sırt. 

 y.+ ı 033a/08 

yaú-:  -10- [T.] 1. Ateşin yanmasını 

sağlamak, tutuşturmak. 

 y.- dı 074b/13 

 y.- dılar 081b/03 

 y.- mışıdı 180a/03 

2. Ateşe vermek, ateşle yok etmek. 

 y.- ar 037b/10 

 y.- dı 300b/11, 300b/14 

 y.- dılar 333b/02 

 y.- duúların 331b/13 

3. Büyük zarara uğratmak, felakete 

sürüklemek. 

y.- duñ 244b/05 

yaúa:  -9- [T.] Giyeceklerin boynun 

etrafına gelen kısmı. 

y.+ ñı (y. dut- “hesap sormak”) 061a/08 

 y.+ sı 250a/05 

y.+ sın (y. yırt- “(üzüntü veya hiddetten 

yakasını yırtacak duruma gelmek”) 

276a/05 

 y.+ sına 310b/05, 325b/11, 325b/12 

 y.+ sında 023b/04 

 y.+ sından 066b/11, 247a/04 

yaúın: -38- [T.] 1. Arada az mesafe 

bulunan. 

y.  146a/06, 263a/15, 305b/09, 324b/02; 

(y. gel- “yaklaşmak”) 068b/01, 089b/11, 

102b/12, 105b/08, 225a/01, 269a/06; (y. 

getür- “yaklaştırmak”)125b/07; (y. ol-) 

123b/05, 278b/11, 286b/15, 319a/04; (y. 

var- “yakınlaşmak”) 013b/02, 024b/07, 

070a/10, 101b/04, 246a/06  

2. Arada az zaman bulunan, zaman 

bakımından uzak olmayan. 

y. 084a/12, (y. gel-) 015a/01, 081b/10, 

257a/09, 257a/10; (y. ol-) 096b/01, 

119a/08, 138b/05, 138b/06, 

yaúınlıú: -6- [T.] Yakın olmak,  

 y.  262a/13, 281a/11, 307b/08 

 y.+ a 262a/13 

 y.+ dur 255b/14 

 y.+ ında 261b/15 

yaúìn: -24- [A.] Herhangi bir delile 

bağlı olmaksızın sadece iman kuvvetiyle 
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aşikar olarak görme, müşahede ederek 

bilme. 

y.  029b/06, 058b/09, 098a/08, 098a/10, 

099a/10, 128b/04, 226a/08, 226a/09, 

234b/02, 254b/13, 261a/10, 261a/09, 

275a/10, 307b/12 

 y.+ e 252a/13, 271a/14 

 y.+ den 307b/10 

 y.+ dür 129b/03  

y.+ i 097a/01, 212b/15, 252a/14 

y.+ üm 094a/06 

y.+ üñ 041a/06, 098a/12 

y.+ süz 041a/06 

yÀúÿt: -5- [A.] Kırmızı, pembe, erguvan 

vb. renklerde sadece elmasın çizebildiği 

çok değerli taş. 

 y.+ lar 091b/11 

y.+ ları 091b/12, 091b/13, 091b/14, 

091b/15 

yala-:  -2- [T.] Bir şeyin üzerinden 

dilini sürüp geçirmek. 

 y.- dı 283a/06 

 y.- rlardı 050b/15 

yalan: -17- [T.] Gerçeğe aykırı, asılsız 

söz. 

y.  022b/02, 041b/06, 155a/02, 197b/01, 

216b/08, 247a/13, 311b/01; (y. degül) 

153b/11; (y. eyle- “yalancı çıkarmak”) 

154b/11; (y. söyle-) 086b/06, 224b/04, 

235a/14; (y. yĆre “gerçeğe uygun 

olmayarak, doğru olmadığını bile bile”) 

171a/14 

 y.+ dan 171a/15 

y.+ mı  299a/04  

y.+ mıdur  298b/13  

2. Asılsız, uydurma. 

y.+ dur 314a/10 

yalancı : 11- [T.] Yalan söylemeyi 

huy edinmiş kimse. 

y.  010b/08, 116b/05, 119b/01, 224b/03 

y.+ dur 233b/10, 233b/11, 252a/09, 

252a/10 

 y.+ lar 224b/07 

 y.+ sın 224b/06 

2. Gerçek olmayıp gerçeğe benzer olan, 

sahte, taklit. 

y. (y. dünyÀ “Geçici, ölümlü hayat”) 

064b/13 

yalavac: -1- [T.] Peygamber, elçi. 

 y.  192a/02 

yalın: -9- [T.] Çıplak, üryan.  

y.  037a/07, 071b/14; (y. ayaú “çıplak 

ayak”) 013b/05, 069b/07, 082b/03, 

083a/01, 086b/14, 113b/02, 325b/09 

yalıncaú: -8- [T.] Çıplak, üryan, 

cascavlak. 

y.  039a/02, 051b/14, 086b/12, 140b/10, 

168a/14, 173b/05 

 y.+ dur 309b/10 

 y.+ van 165a/06 

yaluñuz: -18- [T.] 1. Yanında başka biri 

bulunmayan, başkası ile birlikte olmayan 

kimse. 

y.  018a/04, 051a/02, 062b/05, 170a/11 

y.+ dur 171b/09 

 y.+ ı 265a/02 

 2. Tek başına. 

y. 009b/10, 045b/03, 048a/09, 066b/01, 

155b/03, 242a/03, 249b/10, 265a/01; (y. 

ol-) 018a/06 

3. Sadece.  

y. 024a/07, 064a/07, 071a/09 

yaluñuzlıú: -7- [T.] Yalnız olma, yanında 

kimse bulunmama durumu. 
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 y.  018a/04, 062b/08, 210a/08 

 y.+ dadur 062b/05 

 y.+ ı 252a/13 

 y.+ ıdı 071b/07 

 y.+ ıla 265a/02 

yalvar-: -15- [T.] 1. Birinden bir şey 

isterken yumuşak ve acındırıcı bir tavır 

takınmak, saygılı bir ısrarla istediğini 

söylemek. 

y.- dı 220b/03, 269a/12, 272b/02, 

300b/07, 301a/01 

 y.- duàum 301b/05 

 y.- dum 119a/12, 317a/05 

 y.- mazın 330b/15 

 y.- ursın 026a/13 

 2. Allah’a dua etmek. 

 y.- dı 010a/09 

y.- urdı 037a/07  

y.- ursa 010b/01 

y.- urvan 249b/02 

yama-: -2- [T.] Yama koyarak onarmak, 

yamalamak. 

 y.- rdı 080b/13 

 y.- rsın 080b/15 

yan:  -23- [T.] 1. Bir yerin ön veya 

arka kabul edilen kısmına göre sağ yahut 

solda olan tarafı. 

 y.+ ı 046a/04, 286a/09 

 y.+ ına 017a/06, 301a/01 

 y.+ ında 137a/04  

y.+ ınuñ 277b/02 

 2. Taraf, yön, cihet. 

 y.+ ına 163b/13 

 y.+ ında 163b/10, 163b/12 

y.+ umda 257b/04 

y.+ umdan 316a/13 

y.+ uñda 185a/05 

3. Vücudun sağ veya sol tarafı. 

y.+ ına 201a/04, 263b/15 

y.+ um (y. üzerine) 296b/14 

y.+ umı 046a/08 

y.+ ıyıla 049b/08 

4. Kat, nezd, huzur. 

y.+ ına 008a/07, 296a/14, 301a/01 

y.+ ında 160a/02 

5 Beraberinde. 

y.+ cuúında 165a/02 

yaña: -28- [T.] 1. Taraf, tarafta, taraftan, 

tarafına.  

 y.  011b/04, 016b/05, 027b/10, 

058a/12, 066b/14, 101b/01, 118a/01, 

230b/08, 281b/13 

 y.+ dın 296a/15, 329a/03 

2. -e doğru. 

y. (benden y.) 219b/08, 322a/03; (gökden 

y.) 064b/15, 070b/06, 296b/02; 

(gÿristÀndan y.) 079b/03; (óaú èışúından 

y.) 260b/11; (úıbledin y.) 101b/04; 

(senden y.) 096a/03; (tangrıdan y.)  

092a/11, 206a/02, 256b/12, 256b/14, 

264a/02; (yemenden y.)  011a/09 

y.+ dın (yemenden y.) 011a/10 

yan-:  -13- [T.] 1. Isı ve ışık yayarak 

yok olmak, kül haline gelmek. 

 y.- an 226b/14 

y.- ar 161a/02, 161a/04  

y.- ardı 047b/14 

y.- arıdı 031b/08, 051b/06 

y.- dı 199b/03, 199b/04, 269b/09 

y.- madı 196b/03, 199b/03, 199b/04 

2. Perişan olmak, büyük zarar görmek. 

y.- a 211b/06 

yandur-: -18- [T.] Yakmak. 

 y.- a 053b/10 
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 y.- alar 259a/14 

 y.- alum 209b/07 

 y.- avan 046b/12 

 y.- dı 205a/09, 226b/08 

 y.- dılar idi 209b/06 

 y.- duġı 226b/15 

 y.- duú 205b/05 

 y.- dum 103b/05, 226b/13 

 y.- dumıdı 226b/15 

 y.- duñ 205b/05 

 y.- mışlar 203a/02 

 y.- mışlardur 209b/09 

 y.- urlar 180b/11 

 y.- ursañ 205a/09 

yañıl-: -2- [T.] Hata yapmak. 

 y.- duñ 180a/06  

y.- duġın 105b/03 

yaènì / yÀnì: -193- [A.] “Demek ki, şu 

demek ki” anlamında bağlaç olarak 

kullanılır. 

y.  004a/06, 004a/09, 005a/10, 005b/07, 

005b/12, 009a/01, 009a/04, 009a/07, 

010a/04, 010a/15, 011a/06, 011a/10, 

011b/01, 011b/08, 012a/,02, 012a/07, 

012a/14, 013a/01, 013a/04, 014b/04, 

015a/15, 016a/02, 016b/12, 016b/14, 

016b/15, 017a/12, 017b/13, 018a/03, 

018a/07, 018a/08, 019a/08, 019a/11, 

021a/09, 022b/14, 023a/15, 028a/09, 

028a/11, 028b/05, 030b/13, 031b/09, 

033a/09, 034a/04, 035a/06, 036a/15, 

036b/01, 037b/02, 037b/11, 042a/13, 

042b/05, 043a/08, 043a/11, 046a/08, 

046a/14, 048b/04, 049a/07, 051b/11, 

051b/14, 053b/04, 054b/08, 055b/08, 

055b/11, 056b/09, 058b/02, 058b/11, 

060b/08, 060b/11, 061b/05, 065b/01, 

066b/02, 066b/04, 066b/07, 068a/14, 

069b/09, 070b/07, 070b/11, 071a/08, 

071a/15, 071b/03, 072a/04, 075b/11, 

076b/02, 077b/10, 081b/11, 082a/12, 

082b/07, 083a/04, 091a/10, 096a/08, 

096b/08, 099b/14, 100b/07, 101a/02, 

104a/03, 110b/05, 111a/11, 119a/04, 

120a/05, 121a/10, 121a/12, 121b/10, 

127b/14, 128b/15, 132a/01, 132a/14, 

132b/05, 135a/08, 136a/15, 140a/10, 

140b/08, 142a/13, 145b/05, 146b/12, 

153b/12, 155a/15, 156b/11, 158a/01, 

160a/13, 165b/15, 166a/02, 166a/14, 

167b/09, 168b/11, 169a/06, 170b/14, 

171b/12, 177b/05, 177b/06, 181a/10, 

186b/10, 187a/05 188b/08, 192a/14, 

200b/07, 201b/11, 207a/07, 209b/04, 

215a/04, 216a/12, 219b/02, 220a/06, 

220a/10, 223a/12, 224b/03, 225a/15, 

227a/11, 229a/11, 229b/13, 231b/04, 

240b/04, 241b/01, 243b/04, 247b/04, 

249a/05, 251a/11, 251a/15, 253b/12, 

255b/10, 256b/01, 256b/10, 256b/12, 

258a/14, 258b/02, 259b/13, 260a/01, 

261b/14, 263b/01, 264b/04, 265a/12, 

266b/02, 268b/02, 270b/14, 276a/07, 

278b/03, 281b/13, 282b/03, 284a/05, 

286a/10, 286a/14, 286b/10, 287b/04, 

290a/08, 290a/10, 290a/11, 306b/04, 

309b/10, 310b/14, 314a/07, 317b/06, 

326b/12, 328b/01, 330a/05, 331b/12, 

334a/01 

yap-:  -11- [T.] 1. Yapı olarak 

kurmak, bina ve inşa etmek, onarmak. 

 y.- adı 165b/04 

y.- alum 018a/14 

y.- arlardı 156a/05 
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 y.- dı 039a/03 

y.- dum 319b/08  

 y.- updururdum 316b/07 

 2. Kapamak, kapatmak, bağlamak. 

y.- a 195a/04  

y.- dı 038a/11 

y.- ġıl 076b/01, 076b/02 

3. (İsimlerden sonra geldiğinde o ismin 

ifâde ettiği işi) İşlemek, gerçekleştirmek. 

y.- updururdı (maókeme y.) 164b/04 

yapış-:  -18- [T.] 1. Sıkı sıkı tutmak, 

bırakmamak üzere yakalamak, sarılmak. 

 y.  311a/04 

 y.- am 133b/15  

y.- maú 285a/04 

y.- updururlar 134a/01 

2. (Bir işi) Büyük bir gayretle, istekle ele 

almak. 

 y.- a 261b/15 

3. Sıkıca yakalamak, tutmak; hesap 

sormak veya bir şey istemek için tutup 

bırakmamak. 

y.- dı 009b/05, 142b/01, 311a/05; 

(etekine y. “birini tutup bırakmamak, 

birinin koruyuculuğu altına girmek”) 

070b/05, 168b/02, 293b/09 

 y.- dum (etekine y.) 033a/03, 090b/11 

y.- ġıl (etekine y.) 005b/13, 302b/01 

y.- maya (etekine y.) 302a/15 

yapraú: -3- [T.] Yaprak. 

 y.+ da 134b/07 

 y.+ ın 283b/15 

 y.+ ına 200a/02 

yÀr:  -10- [F.] 1. Dost. 

y.  184b/05, 184b/06, 242a/07, 270a/08; 

(y. ol-) 099a/06 

 y.+ i idi 031a/05, 278a/02 

 2. Sevgili. 

y.+ i 244a/12 

y.+ in 147b/08 

y.+ ümüzdür 069b/05 

yar-:  -4- [T.] Ortadan ayırmak, 

bölmek. 

y.- ardı; (úıl y. “titiz ve ayrıntılı bir 

biçimde inceliyip mükemmeli 

yakalamak”) 037b/01, 261b/03, 276a/13, 

295a/11 

yara-:  -32- [T.] 1. Mümkün olmak, 

imkan elvermek.  

y.- maz 141b/07, 184a/10, 199b/12, 

238a/11, 254a/12, 286b/01, 305a/14 

y.- maz mı 209a/02 

y.- mazımış 055a/04 

y.- mazsa 033b/02 

y.- r 006a/08, 006a/09, 137a/01, 181a/08, 

222a/13, 225b/02, 227b/05, 286b/01 

 y.- rdı 309b/06 

2. Uygun düşmek, caiz olmak.  

y.- maz 162a/06, 164b/12, 239a/01, 

243a/12 

3. Yakışmak, layık olmak.  

y.- mazımış 237a/01 

y.- mazsın 165b/06 

y.- mazvan 153b/14 

 y.- rdı 239a/13, 

 4. Yarar sağlamak, faydalı olmak. 

y.- maya 194b/15 

y.- maz 003a/01, 063a/04, 110b/08, 

280a/04   

yaradıl-: -2- [T.] Allah tarafından halk 

edilmek, var edilmek. 

 y.- dı 120a/10 

 y.- mışdur 163a/07 

yaraú: 12- [T.] Hazırlık, malzeme, 
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nafaka. 

y.  (y. eyle- “hazırlık yapmak”) 161b/04 

y.+ ıla 077a/09, 078a/03 

y.+ ın 026a/08, 077b/03, 146b/02; (y. 

eyle-) 148a/09  

y.+ suz 061a/07, 146b/13, 149b/14  

y.+ um 015a/01 

 y.+ uñuzda 015a/01 

yaraúla-: -1- [T.] Hazırlamak. 

 y.- ġıl 137a/10 

yaraúlu : -1- [T.] Hazırlıklı.  

 y.  146b/12 

yaramaz: -9- [T.] Faydasız, uygunsuz, 

zararlı, fena, kötü. 

y.  007a/05, 037a/14, 062b/02, 088a/01, 

088a/02, 097b/04, 142b/05, 301b/07 

 y.+ ı 145b/13 

yÀrÀn: -69- [F.] Dostlar. 

y.+ lar 089a/15, 139b/02, 142b/07, 

168b/03, 202a/07, 207a/15, 257a/11, 

325a/13 

 y.+ lara 223b/02, 223b/05 

 y.+ lardan 036a/02; (y. ötrü) 240b/01 

y.+ ları 031b/07, 057b/06, 065b/02, 

065b/03, 069b/11, 069b/14, 070a/03, 

070b/08, 074b/10, 074b/14, 075a/02, 

091a/01, 092b/03, 148b/06, 207a/14, 

240a/10, 273b/04, 282a/10, 282a/13, 

292a/07, 325b/13 

 y.+ larıla 051b/05, 201b/04, 326a/01 

y.+ larına 001b/11, 028a/10, 028a/11, 

074b/09, 086a/05, 135b/11, 179b/08, 

180a/02, 216b/08, 267a/03, 268a/01, 

270a/06, 282a/08 

 y.+ larında 007a/14 

 y.+ larından 028a/08, 070a/06 

y.+ larındanıdı 217a/12, 283a/02, 

287b/14, 303a/13, 307a/11, 308b/04 

 y.+ larını 007a/11 

 y.+ larıydı 152b/02 

y.+ larıyıla 070a/14, 194a/12, 207a/13, 

223a/15, 273b/03, 316b/07 

 y.+ larıyla 070a/01 

 y.+ laruñ 089b/03 

 y.+ laruñıla 096b/05 

yaraş-: -2- [T.] Uymak, uygun düşmek. 

 y.- ur 122b/09, 248a/07 

yarat-: -31- [T.]  (Allah) Yoktan var 

etmek, halk etmek. 

 y.- a 011a/12 

 y.- an 055a/14, 125b/15 

y.- dı 016a/06, 079a/10, 083a/12, 

108a/15, 114b/06, 125b/15, 129a/10, 

180a/15, 180b/02, 235b/01, 258a/15, 

258b/01, 264a/06, 305a/11 

 y.- dılar 066b/08 

 y.- duġı 258a/10 

 y.- duġından 210b/14 

 y.- dum 091a/03, 190b/05, 278b/04 

 y.- duñ 268a/06 

 y.- madı 114b/07, 190a/12 

 y.- maúda 210b/14 

 y.- mışsın 296b/11 

 y.- updur 181a/04 

 y.- updururdı 260a/04 

yardım: -3- [T.] Kendi gücünü ve 

imkanlarını başka birinin iyiliği için 

kullanma. 

 y. (y. eyle-) 154b/07 

 y.+ ı 286b/07, 305a/07 

yardımcı: -3- [T.] Yardım eden kimse. 

 y. (y. ol-) 204a/12 

y.+ larıdur 001b/11 

 y.+ laruñ 190a/14 
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yarı / yaru: -15- [T.] Bir bütünün iki eşit 

parçasından her biri. 

y.+ sı 079a/02, 179b/15, 201a/08, 

246a/14, 277a/12 

 y.+ sıdur 302a/04 

y.+ sın 150b/02, 277a/11, 300b/14, 

300b/15, 301a/01   

 y.+ sını 067a/14, 067a/15, 087a/13 

yarıl-: -5- [T.] 1. Üzerinde yarık veya 

yara açılmak. 

y.- dı 108a/03, 249a/04, 250a/07, 

269b/05  

2. Ortadan ayrılmak. 

y.- a 297b/05 

yarın:  -42- [T.] 1. İçinde bulunulan 

günden sonra gelen gün. 

 y.  011a/11, 047a/02, 201b/06 

 y.+ a 109a/01, 216a/02 

 y.+ àı 213b/08, 275a/10 

2. Gelecek, istikbal. 

y. 011b/03, 021b/10, 026a/09, 042a/10, 

052a/15, 052b/01, 056b/07,  

056b/10, 061a/01, 061a/08, 063b/02, 

074b/13, 077a/10, 093b/02, 114a/09, 

121a/15, 122b/04, 124b/15, 132a/12, 

142b/12, 165b/13, 172b/08, 180a/04, 

183a/02, 183a/11, 184b/11, 206b/03, 

239a/07, 242a/09, 268a/07, 273b/06, 

302a/15, 315a/13, 322b/05, 333b/11 

yarındası: -22- [T.] Ertesi, ertesi gün. 

y.  031b/14, 033a/10, 034a/07, 038b/02, 

070a/01, 070a/06, 073b/11, 092a/10, 

092a/15, 093a/08, 165a/15, 198b/04, 

198b/05, 201b/08, 232a/01, 250b/13, 

270a/07, 289b/13, 324b/05, 329b/14, 

331a/15, 333a/13 

yarlıġa-: -25- [T.] Affetmek, mağfiret 

etmek, suç bağışlamak. 

y.- dı 013b/13, 087a/10, 163b/15, 

166b/14, 195b/12, 258b/06, 263a/02 

 y.- dum 231b/02 

y.- ġıl 014b/04, 071a/08, 182a/02, 

333a/04 

 y.- maúlıġı 275b/15 

 y.- mayınca 013b/04 

 y.- mazın 030a/11 

y.- mazsa 213a/05 

 y.- na 119a/01, 234b/11 

 y.- r 029b/01, 062a/02 

 y.- rısa 213a/04 

 y.- sun 118a/06, 172b/15, 195b/08 

 y.- yavan 162b/08 

yarlıġan-: -6- [T.] Günahı bağışlanmak, 

mağfiret olunmak. 

 y.- a 199b/12 

 y.- dı 199b/13 

 y.- duñ 182a/06 

 y.- madı 199b/13 

 y.- ur 199b/11 

 y.- urdı 062a/04 

yaruú: -1- [T.] Yarılarak açılmış yer. 

 y.+ ında 137a/06  

yaãduú  / yasduú  / yastuú: -7- [T.] 

Yastık. 

 y.  055a/11 

y.+ a 180b/09, 206a/13 

 y.+ dan 310a/01 

y.+ ında 126a/08 

y.+ um 107b/05 

 y.+ uñ 015b/13 

yastan-: -2- [T.] Yaslanmak, dayanmak. 

 y.- maġıla 241b/15 

 y.- urvan 107b/05 

yaş:  -42- [T.] 1. Doğuştan itibaren 
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geçen ve yıl birimiyle ölçülen zaman.  

y. 309b/14 

 y.+ ında 158a/02  

y.+ ında idi 159a/12, 237a/12, 328a/04 

y.+ ındayıdı 158b/10, 180b/09 

y.+ um 329b/02 

 y.+ uma 187b/04 

 y.+ uma degin 329b/01 

 y.+ umda 187b/02 

 y.+ umdavan 053a/09 

 y.+ umdayken 187a/09 

 y.+ uñdasın 053a/08 

2. Göz yaşı. 

y. 246a/13, 119b/08, 143a/05, 145a/11, 

219b/07, 219b/09, 219b/10, 279b/05 

 y.+ ı 023a/08, 051a/06, 203a/10 

y.+ ıdur 023a/11, 049b/03, 051a/07 

y.+ ın 005a/05, 172b/04 

y.+ ını 051a/08 

y.+ ınuñ 005a/05 

3. Islak, nemli.  

y. 023a/13, 117b/11 

y.+ ısam 108b/09 

4. Taze. 

034b/02, 034b/03, 034b/05, 034b/10, 

045b/14, 329b/13 

yaşa-: -5- [T.] 1. Ömür sürmek. 

 y.- dı 309b/14 

 y.- mış 283a/02 

 y.- mışıdı 217a/12, 233a/11  

2. Sağ olmak, hayatta bulunmak. 

y.- r 061b/06 

yaşar-: -2- [T.] (Göz için) Yaşla dolmak. 

 y.- maduġı 063a/02 

 y.- mış 074b/15 

yaşdaş: -1- [T.] Aynı yaşta olanlardan her 

biri, yaşıt. 

 y.+ laruñ 143b/04 

yat-:  -76- [T.] 1. Uyumak veya 

dinlenmek için yatağa girmek.  

 y.  095a/02 

 y.- a 037a/08, 079a/02 

 y.- acaú 200a/13, 278b/06 

 y.- alar 285b/11 

 y.- alum 074b/11 

 y.- asın 015b/13 

y.- dı 041a/10, 046b/15, 075a/01, 

094b/06, 137a/15, 164b/14, 178b/02, 

214b/07 

y.- dılar 074a/07, 074b/12, 074b/13, 

089b/02 

 y.- dum 263b/05, 277a/09 

 y.- ıcaú 270a/01 

 y.- madı 325b/04 

 y.- maz 256a/15, 267a/07 

 y.- mış 189a/14 

 y.- up 016b/11, 074a/08 

 y.- updur 079a/05 

y.- ur 026a/03, 062b/11, 067b/08, 

177b/06, 215a/10, 217a/02, 221a/01, 

247a/14 

 y.- ur idi 032b/01 

 y.- urdı 143a/02, 146b/10, 261a/02 

 y.- urıdı 065b/08, 279a/08 

 y.- urlarıdı 201b/13 

 y.- ursa 061a/07 

 y.- ursın 172a/13 

 2. Hastalık sebebiyle yatakta kalmak. 

y.- dı 007b/15, 113b/07, , 272a/12, 

299b/03; (ölüm döşegine y. “son nefesin 

verileceği yatağa yatmak”) 141b/12 

y.- ur 168a/15, 316a/09 

y.- urdum 147a/05 

y.- urıdı 191b/06, 
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y.- urken 206a/06 

y.- uruñ 147a/05 

3. Geceyi geçirmek üzere bir yerde 

kalmak. 

y.- dılar 089a/13 

4. (-le) Cinsel ilişkide bulunmak. 

 y.- dı 168b/14 

5. Boylu boyunca uzanmak, kendini yere 

atmak. 

y.- dı 094b/15 

y.- ur 147b/14 

y.- urdı 139a/03 

6. Bir müddet bir yerde kalmak, 

beklemek. 

y.- dum 183b/02, 183b/04 

y.- ur 113a/14 

y.- urıdum 113b/10 

y.- urken 100b/09 

7. Bir nesnenin yatay durumda olması, 

yolda durması. 

y.- ur 017b/04, 040b/06, 197a/03, 

318b/11 

y.- urdı 121a/01, 194b/11, 222b/01 

y.- urıdı 230b/07 

yatlu: -2- [T.] Kötü, şom, fena. 

 y.  145a/03 

 y.+ dur 327a/12 

yatsu: -7- [T.] Güneşin batışından bir iki 

saat sonra kılınan namaz. 

y.  107a/05, 135a/14, 155a/03, 221a/10, 

237b/15 

 y.+ dan (y. ãoñra) 222b/08 

 y.+ yı 084a/08 

yavı / yavu: -18- [T.] Kaybolmuş, kayıp. 

y. 009b/05, 090a/03, 095b/08, 118a/06, 

148b/10, 162a/07; (y. úıl- “kaybetmek”) 

041a/12, 041a/13, 052a/04, 076b/07, 

242a/01, 242a/05, 293b/07, 326b/07; (y. 

var- “kaybolmak”) 042b/08, 069a/15, 

223b/12, 324a/03  

yavlaú: 99- [T.] Pek, çok, gayet. 

y.  003a/01, 008a/09, 009a/10, 010a/01, 

010a/08, 018b/11, 019a/10, 020b/05, 

025b/10, 027b/14, 030a/05, 033a/11, 

033a/14, 039b/09, 046b/08, 056a/01, 

056a/02, 060a/05, 060a/07, 061b/15, 

066b/11, 068a/03, 072b/08, 073b/12, 

074a/07, 082a/04, 082b/14, 094a/09, 

101a/07, 101b/01, 106a/11, 107a/04, 

108a/09, 109a/04, 138a/13, 139b/11, 

143a/11, 143a/12, 143b/05, 145a/05, 

148b/02, 148b/09, 148b/15, 149a/02, 

149a/04, 155a/09, 158b/04, 158b/11, 

160b/02, 161a/01, 163a/11, 163a/12, 

167a/10, 174b/14, 175b/15, 176a/01, 

176b/10, 176b/13, 180a/01, 184a/11, 

184b/01, 187a/15, 189a/08, 204a/13, 

207a/14, 214b/13, 217a/15, 219a/14, 

220a/04, 225a/09, 225b/15, 226b/02, 

228a/11, 237a/10, 240b/07, 246b/11, 

249a/12, 249b/04, 250a/05, 259a/07, 

263a/08, 263a/14, 263b/09, 266b/13, 

270a/10, 273a/04, 278a/08, 285b/06, 

289b/08, 291a/02, 292b/01, 293b/08, 

299a/07, 299b/02, 300a/14, 310b/03, 

321a/11, 321b/05 

yavuz: -42- [T.] 1. Fena, kötü.  

y.  027a/15, 035b/11, 056b/09, 104a/12, 

123a/14, 171b/01, 176b/08, 189b/04, 

189b/08, 206b/08, 210a/06, 212a/06, 

213b/06, 229a/01, 229b/07, 235a/15, 

255a/04, 255a/10, 259a/07, 266a/13, 

274b/02, 282b/07, 282b/09, 282b/12, 

301b/06, 305b/14; (y. ol-) 009a/01, 
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299b/05 

 y.+ dur 145b/04, 210b/10 

 y.+ ı 003b/12, 104a/13, 145a/02 

 y.+ ına 056a/04 

 y.+ ıraú 203b/06 

y.+ raġı 241b/12, 280b/12 

 y.+ raàı 302b/10 

 y.+ raġın 241b/13 

2. Güçlü,  yaman. 

y. 252a/02 

yavuzlıú: -3- [T.] Kötülük, fenalık. 

 y.+ ı 063a/10 

 y.+ lara 252a/03 

 y.+ umı 176b/09 

yay:  -3- [T.] 1. Eğri ve esnek ok 

atma aleti. 

y. 184b/03  

2. Yaz mevsimi. 

 y.  040b/04 

 y.+ ın 326a/15 

yaya:  -1- [T.] Yürüyerek giden 

kimse. 

 y.  122a/15 

yayan: -4- [T.]  Bir şeye binmeden, 

yürümek suretiyle. 

y.  160b/08, 198b/04, 239a/02, 304a/08 

yÀõ:  -2- [F.] Anma. 

 y. (y. úılın-) 002a/09, 010b/07 

yaz-:  -76- [T.] 1. Yazıya geçirmek, 

yazı ile anlatmak. 

 y.  328a/15 

 y.- a 252b/10 

 y.- alum 224a/05 

 y.- am 078b/14 

 y.- an 178b/08 

 y.- ardı 023b/04, 259a/06 

 y.- arduú 224a/02 

 y.- arlardı 329a/03 

 y.- arlarıdı 328a/14 

 y.- arsavuz 157b/15 

 y.- arsın 078b/11, 259a/06 

 y.- arvan 078b/11, 154b/06 

 y.- ayın 078b/12 

y.- dı 023b/06, 023b/07, 023b/10, 

023b/11, 026b/04, 047a/07, 106b/10, 

106b/11, 106b/13, 153a/03, 178b/07, 

208b/11, 209a/02, 209a/09, 247a/11, 

247a/14, 260a/13, 260b/03, 284a/04, 

284a/06, 284a/09, 284a/11, 292b/01, 

292b/02, 328b/06 

y.- dılar 110b/05, 153a/01, 153a/03, 

153a/09 

 y.- dum 129b/13, 165a/11 

 y.- duñ 218b/14 

 y.- ġıl 110b/03, 153a/02, 153a/05 

 y.- ma 202b/03 

 y.- maġa 162a/06 

 y.- maú 005a/13 

 y.- mış 249a/15 

 y.- mışıdı 260a/02, 260a/03 

 y.- mışlardı 329a/04 

 y.- mışlardur 125b/09 

y.- mışlarıdı 329a/04, 329a/05, 329a/06 

 y.- uñ 110b/04, 141a/02, 180a/02 

 y.- up 259a/10 

2. (Bir şey veya kimseyi bir yere) 

Kaydetmek. 

 y.- ar 145a/13 

y.- arlar 145a/15 

y.- aydı 202b/02 

y.- dılar 188b/14, 189a/06 

y.- duñ 153a/11 

y.- ġıl 078b/11 

y.- ma 202b/03 
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y.- maya 277b/03, 294b/09 

y.- sun 047a/03 

yaz:  -1- [T.] Bahar mevsimi, 

ilkbahar. 

 y.  (ilk y. “ilkbahar”) 053a/15 

yazı / yazu: -25- [T.] 1. Ova, düzlük. 

y.  023b/05, 079b/02, 134b/06, 150a/14, 

173b/13 

 y.+ da 048a/11 

 y.+ lar 173b/13 

 y.+ lardan 296a/10 

 y.+ ların 286b/01 

 y.+ larını 286a/15 

 y.+ nuñ 019b/02 

y.+ sında 057a/15, 069b/06, 234b/01, 

333a/11 

 y.+ sındandur 327b/10 

 y.+ ya 019b/01, 090b/01, 136b/03 

2. Düşüncenin belli işaretlerle tespit 

edilmesi, yazma işi. 

 y.+ yı 023b/04  

y.+ yıla 020a/03, 099b/13,114b/13, 

215a/12 

yazıcı: -1- [T.] Katip. 

 y.+ lar 020a/02 

yazıl-: -15- [T.] Yazmak işi yapılmak. 

 y.- dı 280a/08 

 y.- ıpdur 036a/11 

 y.- mış 318b/12 

 y.- mışdur 028b/15, 303b/08 

 y.- mışıdı 134b/07 

 y.- updur 102a/09 

y.- updururdı 082a/08, 099b/13, 215a/13, 

230b/08, 231b/03, 259a/15 

 y.- urdı 114b/13 

 y.- urıdı 249a/05 

yazılu: 2- [T.] Yazılmış olan. 

 y.+ yıdı 089a/14, 102a/04 

yazuú: 65- [T.] Günah, suç. 

y.  004b/08, 005a/05, 015b/14, 030b/13, 

071a/13, 076b/15, 088a/12, 122a/07, 

182a/07, 199b/11; (y. eyle-) 023b/03; (y. 

işle-) 060a/15, 060b/0, 141b/07, 151a/06, 

151/b1; (y. úıl-) 176b/04 

 y.+ a 086b/04, 234a/14 

 y.+ da 144a/11, 213a/07 

 y.+ dan 121b/10, 128a/01, 234b/11 

y.+ dandur 096a/13, 097b/01, 122a/04 

 y.+ dur 030b/15, 169a/14, 169a/15 

y.+ ı 015b/15, 023b/04, 028b/12, 

037b/09, 053a/03, 234a/13 

 y.+ lar 173b/06, 210b/12 

 y.+ lara 189b/08, 319a/07 

 y.+ lardan 171b/02 

 y.+ ları 092a/13, 096b/03, 282b/11 

 y.+ larıla 036b/09, 096a/06, 221b/07 

 y.+ ların 030a/08, 036a/07, 173b/12 

 y.+ larına 203a/11 

 y.+ larında 213b/09 

 y.+ larını 315a/02 

 y.+ larum 145a/07 

 y.+ larumı 036b/10 

 y.+ laruñ 202b/02, 234b/11, 280b/13 

 y.+ laruñdan 145a/07 

 y.+ suz 213a/06 

 y.+ um 037b/01, 146b/08 

 y.+ uñ 145b/15 

 y.+ unı 212b/03 

yazuúlu: -4- [T.] Günahkar, suçlu, 

mücrim. 

 y.  213a/13 

 y.+ van 216b/02 

 y.+ ya 116a/13 

 y.+ yiken 213a/06 
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yazuúsuzlıú: -1- [T.] Suçsuz, günahsız. 

 y.+ da 213a/07 

yĆ-:  -279- [T.] 1. Yenecek bir 

şeyle karnını doyurmak, ağızda 

çiğneyerek yutmak. 

y.  076b/10, 078a/11, 087a/11, 115a/03, 

209b/04 

y.- di 050b/13, 073a/05, 074a/04, 

080a/11, 089a/08, 093a/06, 093b/06, 

094b/05, 168b/14, 179a/05, 301a/01, 

320a/12 

y.- diler 074b/12, 081b/03, 112a/15, 

128a/14, 178b/03, 235a/03, 296b/02, 

329b/09, 329b/11 

y.- diyidi 178a/04 

y.- dügi 073a/03, 200a/07, 217a/02, 

313a/12; (óarÀm y. “dini kurallarına 

aykırı olarak elde edilen şeyi yemek”) 

160b/09 

 y.- dügin 105b/15, 178b/05, 211b/05 

 y.- düginden 168b/13 

y.- dügüm 056a/11, 074b/04 

 y.- dügüñ 073a/09 

y.- dük 179b/02, 301b/03 

 y.- dükden (y. ãoñra) 207a/07 

y.- düm 078a/13, 178b/04, 182b/15, 

263b/13, 277a/11, 301b/01, 321a/14, 

321b/03 

 y.- dümidi 051a/04, 206b/07 

y.- düñ 051a/03, 056a/10, 079a/13, 

182a/12 

 y.- düñidi 206b/07 

y.- gil 045b/04, 072b/05, 080a/09, 

093a/15, 108a/08, 115a/04, 178a/03, 

202a/07, 205a/15, 207a/07, 246a/01, 

314a/07, 321b/09  

 y.- me 034b/06 

y.- medi 016b/08, 017b/03, 053b/08, 

164b/11, 165a/01, 198b/04, 215b/04 

 y.- medidi 034b/01 

y.- mediler 112b/06 

y.- medilerdi 138a/06 

 y.- medin 035a/01, 074b/13 

 y.- medügin 178b/05 

y.- medüm 055a/01, 105b/15, 107a/02, 

278a/12, 318b/10 

 y.- medüm idi 197b/08 

y.- medümidi 269a/06 

y.- medüñ 087a/11, 093a/10, 093b/13, 

197b/08  

y.- mege 040b/12, 050a/07, 058a/10, 

073b/15, 078b/06, 102b/13, 235a/01 

 y.- megil 076b/09, 173a/10, 314a/08 

y.- megile 083b/07 

y.- megümi 115b/05 

y.- mek 017a/07, 034b/04, 064a/10, 

173a/10, 185b/13, 189b/11, 191a/14, 

191a/15, 235a/08, 281a/08, 330a/05; (y. 

bigi) 146a/14; (y. degül) 145b/02 

y.- mekden 045b/05, 072b/11, 173a/02, 

294a/11 

 y.- mekdendür 096a/13 

y.- mekdür 097b/06, 185b/12, 212b/10, 

229b/15, 230a/01, 286b/08 

 y.- mek gerek 034b/04 

y.- mesem 134a/14 

 y.- meye 035a/03, 089a/01, 179a/07 

 y.- meyedüm 134a/14 

y.- meyem 105b/02 

 y.- meyevüz 077b/11 

y.- meyince 073a/12; (dini kurallara 

uygun olarak bir şeyi kazanıp yemek”) 

189b/11 

y.- mez 012b/10, 172b/13, 245b/12, 
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267a/07, 283a/15, 326b/05 

y.- mezdi 045b/02, 164a/15, 313a/12 

 y.- mezseñ 045b/03 

y.- mezsin 074b/03, 144b/15, 182b/11 

 y.- mezven 246a/01 

 y.- mez mi 058a/14 

 y.- mişdür 305b/04 

y.- mişsin 051a/04 

 y.- mişven 172b/06 

y.- ñ 081b/09 

y.- r 089a/06, 149b/08, 187b/13, 

194b/01, 194b/02, 195a/07, 246a/05 

y.- ridi 030b/02, 045a/05, 045a/06, 

073a/04, 074b/03, 135b/13, 144b/14, 

168b/12, 179a/01, 195a/06, 209b/03 

 y.- ridüm 172b/06 

y.- rken 257a/11 

 y.- rler 034b/13, 146a/13, 150b/10 

 y.- rleridi  088b/01, 149a/05, 326b/03  

y.- rse 034b/14 

 y.- rsem 035a/02 

y.- rsin 076b/14, 179a/05, 183a/08, 

184a/08, 194b/03, 195a/06, 197b/14, 

219b/03, 266a/12 

 y.- rsiz 183a/03 

y.- rven 035b/10, 183a/08, 194b/03, 

299b/01 

y.- r misin 183a/09 

 y.- sün 093b/05, 107a/01, 205b/01 

y.- ye 034b/08, 034b/10, 095b/06, 

126a/07, 135b/13, 141a/13, 164b/07, 

173a/03, 188a/13, 189b/04, 211b/04, 

211b/06, 216b/14, 312b/13 

 y.- yeler 064a/03, 146a/11 

 y.- yelüm 038a/08, 074b/11, 273a/06 

y.- yem 164b/09, 167b/11, 182b/06, 

182b/11, 263a/09, 321a/15 

 y.- yemezin 321b/01 

y.- yesin 034b/05, 076b/10, 083b/05, 

147a/13 

 y.- yesiz 075a/02 

 y.- yeyidi 178a/14, 178b/02,  

y.- yeyidüm 100b/09, 318b/08, 326b/03  

y.- yeyin 045b/05, 076b/10 

y.- yicek 173a/07   

y.- yüpdurur 305b/06 

2. Hoşa gitmeyecek bir duruma uğramak, 

maruz kalmak. 

y. (teèessüf y. “gam yemek”) 068a/04 

y.- düm (zaòm y. “yaralanmak”) 059b/15  

y.- me (úaydın y. “kaygısını çekmek”) 

092a/02   

y.- medi (ġuããa y.) 149a/13 

y.- megil (ġuããa y. “gamlı olmak, endişe 

etmek”) 047a/01  

y.- meyeler (cigerin y.) 314a/06 

y.- meyesin (ġuããa y.) 254b/14 

y.- r (efsÿs y. “yazık, eyvah demek”) 

268a/03   

y.- r idi (teéessüf y.) 308a/10 

 y.- rdi 064b/01, 182b/10, 284a/01 

 y.- rdüm 187b/14 

 y.- rdüñ 032b/07, 246a/02 

y.- rleridi (teéessüf y.) 207a/02 

y.- rven (úayġu y.) 149a/11; (peşìmÀn y. 

“pişman olmak”) 052b/07 

y.- yüp (úayàu y.) 299b/04  

y.- yüpdür (zaòm y.) 219b/15 

3. Harcamak, tüketmek, bitirmek. 

y.- diler 091b/02 

 y.- gil 149b/08 

y.- mez (mìrÀå y. “ kendine kalan mirası 

tüketmek, harcamak”) 171a/01 

 y.- miş (zaòm y.) 059b/14 
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 y.- r idi 041a/05 

y.- yeler 314a/05   

y.- yeyidi 180b/15 

 y.- yince 014b/13 

4. Kemirmek, zarar vermek. 

y.- rdi 284a/03    

yĆdi:  -21- [T.] Yedi sayısı. 

y.  041b/05, 049a/07, 049b/08, 054a/10, 

073b/12, 104a/11, 108b/10, 121b/01, 

121b/02, 162a/01, 185b/07, 187b/02, 

187b/03, 196b/10, 218b/10, 237a/12, 

239a/13, 270b/02, 315b/09, 320a/08 

 y.+ sin 270b/02 

yėdi biñ: -1- [T.] Yedi bin sayısı. 

y. 260a/03 

yĆdil-:  -2- [T.] Çekilmek, birinin 

kılavuzlığında gitmek. 

 y.- e 281b/14 

 y.- esin 284b/03 

yĆdinci : 2- [T.] Yedi sıra sayı sıfatı. 

 y.  159b/09, 171b/02 

yĆdür-: -16- [T.] 1. Yemesini sağlamak, 

yedirmek. 

 y.- di 073a/04, 074a/14, 301a/01 

 y.- düñ 073a/08 

 y.- esin 093a/04, 329b/08 

 y.- mekde 186a/12 

 y.- sem 223b/02, 223b/06 

 y.- süñ 049b/13 

y.- üp 213b/11 

 y.- ürdi 148b/08  

2. Elindeki imkanları başkaları için 

harcamak. 

y.- di 226a/05 

y.- mişimiş 206a/04 

y.- üpdururdı 213b/11 

y.- ürdi 177a/06 

yĆg:  -15- [T.] Daha iyi, üstün. 

y.  027b/01, 035b/15, 171b/03, 199b/05, 

227b/05 

 y.+ dür 192b/08, 267a/15, 283a/12 

 y.+ idi 027a/07, 041a/06 

 y.+ iseñ 027a/11 

 y.+ leriyile 261a/12 

 y.+ midür 081a/06, 081a/07 

y.+ mişsin 029b/13 

yĆgrek: -136- [T.] Daha iyi, üstün. 

y. 002a/07, 002b/12, 006a/08, 028b/10, 

029a/06, 044a/12, 044b/02, 055b/10, 

062a/08, 062a/12, 062a/13, 064a/02, 

064b/01, 083a/02, 083a/03, 085b/03, 

119a/07, 122b/06, 129b/06, 130b/03, 

130b/04, 130b/05, 134b/03, 137b/08, 

151/b07, 151/b11, 165b/13, 175a/02, 

175b/14, 190a/10, 209b/01, 210b/04, 

213b/01, 221b/02, 227b/07, 229b/03, 

231a/03, 237b/05, 245b/06, 247b/02, 

250a/10, 250a/11, 256b/09, 256b/10, 

257b/03, 261b/06, 262b/13, 263a/10, 

271b/14, 284a/15, 292a/09, 298a/13, 

298b/07, 306b/14, 307b/10; (y. ol-) 

123a/12, 236b/06, 292a/08, 295b/15  

y.+ dür 013b/11, 014b/09, 014b/10, 

027b/03, 027b/04, 085b/03, 086a/05, 

115b/03, 122a/03, 123a/13, 123a/14, 

123b/10, 127b/12, 127b/14, 129a/14, 

129a/15, 141a/11, 141b/01, 155a/15, 

172a/10, 174a/06, 211a/11, 212a/08, 

213a/06, 215a/11, 221b/07, 229a/11, 

229a/12, 230a/07, 231a/01, 235b/14, 

247b/05, 248a/09, 252b/04, 252b/05, 

252b/06, 252b/07, 271a/14, 280b/11, 

282a/02, 289a/09, 291b/04, 303b/06, 

306b/03, 319a/13, 325b/02 
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y.+ i 029a/07, 036a/07, 135a/08, 

145b/09, 145b/12, 174a/07, 190a/14, 

190a/15, 232b/06, 245b/01, 252b/12, 

256b/13, 280a/09, 280a/10, 280b/08, 

280b/11, 280b/13, 281b/02, 287a/04, 

293a/04, 306a/15  

y.+ idi 062b/08 

 y.+ idür 256b/07  

 y.+ i idi 004a/13 

y.+ in 009b/03, 009b/04, 107a/14 

 y.+ midür 282a/01 

y.+ sin 013a/04 

yėġen:  -1- [T.] Bir kimsenin 

kardeşinin çocuğu. 

 y.+ iyidi 236b/05 

yĆgirmi yĆdi: -1- [T.] Yirmi yedi sayısı. 

 y.  142b/06 

yĆgren-: -2- [T.] İğrenmek, tiksinmek. 

 y.  042a/05 

y.- mek 063a/12 

yeksÀn: -1- [F.] Bir, eşit. 

 y. (y. ol-) 326b/12 

yĆl:     -20- [T.] 1. Rüzgar. 

y.  040a/11, 040a/12, 059a/11, 074a/09, 

080b/05, 080b/08, 200a/01, 200a/02, 

209b/06, 258a/05; (y. bigi) 323a/07 

 y.+ den 200b/12 

 y.+ dür 122a/06 

y.+ e 131b/14, 259a/14, 331b/13; (y. vėr- 

“heder etmek, heba etmek”) 239a/06 

 y.+ i 006a/03, 319b/03 

 2. Kalın bağırsaktaki gaz.  

y. (y. uçúun-) 181b/10 

yėl-:  -1- [T.] Koşmak, acele 

yürümek. 

y.- erleridi 220a/04 

yelden-: -1- [T.] Saldırmaya teşebbüs 

etmek, kalkışmak. 

y.- di 039b/08 

yĆm:  -1- [T.] Hayvan yiyeceği. 

 y.  009b/01 

yĆmiş: -9- [T.] Meyve. 

 y.  270a/04 

 y.+ e 105b/01 

 y.+ i 006b/03, 020a/15, 212a/13 

 y.+ idür 098a/13, 157b/11 

 y.+ in 105b/02  

y.+ ini 312b/13 

yĆñ:  -4- [T.] Elbise kolunun el 

üzerine gelen kısmı. 

y.+ inden 182b/10  

y.+ ine 034a/08 

 y.+ iyile 269a/04 

 y.+ leriyle 258a/02 

yĆñ-: -3- [T.] Dayanmak, mağlup etmek. 

 y.- erlerse 161a/14 

 y.- erse 036b/05, 161a/15 

yĆn-: -1- [T.] Yemek yenme işi 

yapılmak. 

 y.- di 182b/12 

yĆñi -4- [T.] Kullanılmamış olan, 

eskinin karşıtı. 

y.  009b/15, 023b/03, 046a/01, 046a/02, 

284a/01 

yeñile-: -2- [T.] 1. Yeniden yapmak, 

tekrar yapmak. 

 y.- rdi 147a/02 

 2. Hataları düzeltip yenilemek, 

eskisinden daha iyi bir hale getirmek. 

y.- ye 158a/11 

yĆr:  -269- [T.]  1. Bir şeyin, bir 

kimsenin kapladığı mekan, alan. 

y.  016b/09, 067a/10, 081b/11, 182b/08, 

200a/13, 209a/07, 220b/15, 230b/08, 
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250b/06, 259b/11, 263b/02, 278b/06, 

296a/01; (y. Ćdin-) 018a/10; (y. eyle- 

“unutmamak üzere gönlünde iz 

bırakmak”) 237a/12, 317a/06 

y.+ de 002b/10, 004a/10, 045a/08, 

049a/10, 054a/02, 069b/06, 072a/07, 

075a/12, 082a/10, 086a/12, 099b/02, 

103b/03, 105b/05, 111a/09, 111a/10, 

113b/15, 114a/11, 115a/08, 123b/05, 

123b/06, 126a/11, 136a/09, 161b/03, 

164a/02, 178a/09, 182b/08, 182b/09, 

183b/11, 185b/14, 186a/11, 189a/13, 

209a/02, 209a/03, 212a/04, 217b/03, 

238a/15, 238b/06, 248a/02, 250b/02, 

250b/03, 250b/05, 254b/07, 263a/15, 

263b/06, 286a/05, 286b/15, 294a/05, 

314b/15, 318a/15, 325b/02, 332a/01 

y.+ den 017b/05, 045b/01, 058a/05, 

066a/03, 086a/09, 087b/06, 145b/11, 

146a/05, 162a/09, 289a/06, 333a/14, 

333a/15 

y.+ e 037b/06, 047b/02, 058b/02, 

059a/01, 068b/07, 071b/12, 081b/02, 

090b/03, 108a/12, 146a/15, 182a/14, 

235b/01, 250a/15, 250b/06, 250b/07, 

264a/15, 296a/08, 298a/06, 301a/01, 

301b/02, 323b/14, 333b/10; (y. degin) 

218b/05 

y.+ i 256a/11 

y.+ ince (y. dur- “bozulmamak”) 179b/14 

y.+ inde 007a/11, 124a/12, 124a/13; 

(yerli y. “ygun, yakışır bir biçimde, 

gerektiği gibi”) 066a/01 

y.+ inden 059a/08, 103b/02, 200a/01, 

260b/10 

y.+ ine 009a/12, 048a/01,048b/14, 

086b/08, 101b/10, 198a/04, 250b/15, 

288a/12, 291b/14, 325a/08, 325b/07, 

331b/03, 332a/03, 333a/04; (y. getür- 

“ istenileni, gerekeni yapmak”) 026a/01, 

030b/06, 065a/05, 077b/01, 121b/08, 

136b/05, 149b/06, 159a/08, 171b/05, 

188b/01, 250b/12, 256a/01, 256a/10, 

257a/13, 263a/03, 267a/09, 267a/12, 

277a/08, 279a/01, 283b/06, 283a/14, 

294b/04, 309a/04, 310a/02, 312a/10, 

312a/15, 316a/02, 319a/07, 321a/06, 

326a/07; (y. gel-) 154a/06; (aúlı y. gel-) 

334a/12 

y.+ lere 185b/01 

y.+ üñ (y. degül) 182b/08 

2. Yer, zemin, toprak. 

y. 082b/04, 082b/06, 084a/11, 107b/04, 

110a/03, 121b/01, 123b/05, 164a/12, 

170a/13, 200a/11, 200b/10, 239b/12; (y. 

bigi) 253a/09 

y.+ de 259b/11 

y.+ degiler 120a/01 

 y.+ degilerden 120a/01 

y.+ den 017b/05, 110a/03, 113a/03, 

207b/01, 223b/14 

y.+ e 007b/15, 032b/13, 067b/10, 

074b/15, 079a/11, 082b/10, 084a/11, 

113/a1, 113a/02, 116b/04, 123a/08, 

160b/10, 176b/07, 188b/03, 196b/10, 

197a/03, 207a/15, 223b/13, 249a/04, 

249a/05, 288a/10, 311a/07, 325b/04 

y.+ i 089a/07, 089a/08, 164a/12, 258a/15 

3. Yurt, memleket, ülke.  

y. 296b/05, 296b/06, 296b/07 

y.+ de 072b/07, 088a/05, 101b/03, 

132a/15 

y.+ den 113a/09, 324a/01 

y.+ dendür 251a/12 
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y.+ e 042a/01, 042a/03 

y.+ i 164a/15 

y.+ lerden 137b/05 

y.+ lerini 074b/05 

4. Bölüm, kısım. 

y.+ de 302a/11, 302a/12 

y.+ den 282a/12 

5. Vücudun herhangi bir bölümü. 

y.+ de 200b/04 

y.+ i 175a/10  

6. Taraf, yön. 

y.+ deyidüm 163a/10 

y.+ e 082b/07, 194a/11, 194a/14, 

313b/15, 314a/01 

7. Durum, iş. 

y.+ e 043b/13, 085b/05, 150a/11; (yalan 

y. “gerçeğe uygun olmayarak”) 171a/14; 

(yoú y. “boşuna”) 210a/07; (fÀyidesüz y. 

“boşuna”) 306b/07 

y.+ i 303a/04 

8. Önem, değer, mevki. 

y.+ i 097b/10, 160a/14 

y.+ i degül 224b/07 

y.+ idür 022b/04, 252a/04, 270a/01 

y.+ üñde 191b/08  

9. Bir şeyin veya bir kimsenin yerini 

almak üzere. 

y.+ ine 061a/12, 116a/11, 121b/07, 

150a/05, 150a/06, 150a/07, 188a/10, 

188a/11, 191b/11, 202a/01, 216a/12, 

222b/14, 231a/13, 270b/01, 284b/04, 

289a/13   

yĆrin-: -6- [T.] Kederlenmek, üzülmek, 

tasalanmak. 

 y.- e 151/b13, 216a/14 

 y.- meye 044a/04, 072a/15, 072b/01 

 y.- ürseñ 146a/10 

yĆrindür-: -1- [T.] Tasalandırmak, 

üzmek. 

 y.- meye 210b/07 

yĆrlü yerinde: -1- [T.] Uygun, gerektiği 

gibi. 

 y. 066a/01 

yĆrsiz: -1- [T.] Yerinde olmayan, 

uygunsuz. 

 y.  077b/02 

yĆryüzi: -8- [T.] Dünya. 

 y.  117b/10 

 y.+ nde 036a/09, 087a/14, 160b/05, 

234b/08, 274b/08 

 y.+ nüñ 081b/11, 160b/07 

yesìr: -2- [T.] Esir, tutsak. 

 y. (y. ol-) 032b/07, 047b/03 

yeşil: -4- [T.] Yeşil renk. 

 y.  099b/13, 114b/13, 215a/12, 

217b/04 

 y.+ mi 053a/13 

yĆt-:  -37- [T.] 1. Yetişecek 

miktarda veya derecede olmak, kafi 

gelmek. 

y.- dügince (gücüm y. “eldeki imkanlarla 

ancak altından kalkabilmek, üstesinden 

gelebilmek”) 002b/07, 005b/08, 094b/01, 

142b/11, 221b/12, 251b/04  

y.- dükce (gücü y.) 119a/11, 319a/11 

y.- er 016b/10, 060b/02, 061a/10, 

062a/11, 145a/11, 157b/03, 179b/15, 

184a/10, 184b/06, 184b/07, 184b/08, 

184b/09, 199b/08, 211a/05, 280a/05   

y.- erken (güci y.) 210a/08 

y.- erse 199b/14 

y.- eyidi (gücüm y.) 292b/06  

 y.- medi 132a/05 

 y.- mez 109b/12, 127b/08 
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 y.- mezdi 002b/05 

 y.- mezse 127b/07 

 y.- mez mi 016a/04, 175b/03 

2. Yetişmek, erişmek. 

y.- di 033a/05 

y.- ürdi 128b/05 

yetìm:  -7- [A.] Babası ölmüş çocuk. 

 y.  178b/10, 196b/05, 222b/07 

 y.+ e 047a/14, 085b/02 

 y.+ leri 117a/06 

 y.+ ven 194a/05 

yĆtiş-:  -5- [T.] 1. Ulaşmak, vasıl 

olmak. 

y.- di 049a/08, 068a/11, 082b/05, 

136b/15 

2. Gelip çatmak, görülmeye başlamak. 

y.- di 308a/04 

yĆtmiş: -31- [T.] Yetmiş sayısı. 

y.  001b/05, 020b/09, 025b/04, 025b/15, 

026a/13, 032b/14, 049a/15, 068a/11, 

099b/11, 107b/14, 126b/08, 133a/07, 

133b/01, 159a/12, 180b/07, 180b/08, 

180b/09, 187b/13, 205a/09, 205b/03, 

205b/04, 205b/05, 210b/10, 212a/08, 

245a/12, 248b/15, 254a/01, 257b/06, 

319a/11, 323b/05 

 y.+ üñ 254a/01 

yĆtmiş biñ: -8- [T.] Yetmiş bin sayısı. 

y.  011a/12, 013b/10, 047a/01, 121a/04, 

124b/11, 162b/03, 283b/1, 317a/09 

yėtmiş birinci: -1- [T.] Yetmiş bir sıra 

sayısı. 

 y.+ si 319a/12 

yĆtür-:  -1- [T.] İdare edip 

yetiştirmek, denk getirmek. 

 y.- düm 187b/11 

yĆyesi / yĆyesü: -32- [T.] Yiyecek şey, 

yemek. 

y.  045b/02, 045b/03, 045b/04, 073b/15, 

074b/11, 074b/13, 088b/15, 094b/05, 

115a/03, 115a/04, 172b/13, 173a/02, 

178a/13, 178b/01, 178b/05, 179b/02, 

182b/09, 182b/12, 197b/08, 209b/03, 

278b/07 

 y.+ den 178b/04 

 y.+ müz 182b/10 

y.+ n 273a/09, 321b/08 

 y.+ nden 063b/02, 210b/13 

 y.+ ni 235a/01 

y.+ si 112a/14, 318b/10 

 y.+ ye 063b/02 

 y.+ yi 178b/03 

yĆyni: -4- [T.] 1. Hafif, ağır olmayan. 

 y.  035a/07; (y. ol-) 029a/15, 320a/09  

 2. Kolay.  

y. (y. ol-)320a/10 

yėynilik: -1- [T.] Kolaylık. 

 y.+ i 151/b5 

yezdÀnìyyet: -1- [F.] Allah’a ait, Allah’la 

ilgili. 

 y.+ dendür 130b/10 

yıġ-:  -25- [T.] 1. Men etmek, engel 

olmak. 

y.- a 029a/05, 033a/15, 034b/02, 

166a/07, 173b/04, 235b/06 

 y.- amadı 251b/01 

y.- ar 026a/07, 028b/08, 145a/02, 

293a/02 

 y.- ardı 176a/05 

 y.- arıdı 078b/01 

y.- arsa 160a/14 

 y.- asın 150a/10, 212b/02, 291b/14 

 y.- dı 022b/03 

 y.- úıl 306b/05 
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y.- madı 022b/05 

y.- maúdur 254b/12 

 y.- maz 156b/01 

 2. Mahrum etmek. 

y.- ar 023a/10 

y.- ıcaú 303b/08    

y.- maya 212a/06 

yıġın:  -1- [T.] Yığılmış şeylerden 

meydana gelen tepecik. 

 y.  050a/02 

yıġlın-: -9- [T.] Kaçınmak, 

sakınmak,nefsini men etmek. 

 y.- a 171b/02, 322b/05 

 y.- asın 287b/03 

y.- maúdur 097b/03, 097b/04, 212a/14 

 y.+ maúıla 124a/13 

y.- maz 028b/09 

 y.- ur 229a/02 

yıú-:  -1- [T.] Yıkımına yol açmak, 

mahvına sebep olmak. 

 y.- maya (òÀùırın y. “kişilere karşı 

gösterilmesi gereken saygı kurallarına 

uymamak”)171b/03 

yıúıl-: -7- [T.] Parçalanıp dağılmak. 

 y.- acaú 168a/01 

 y.- dı 168a/05, 168a/06 

 y.- dı idi 165b/03 

 y.- ınca 167b/15 

 y.- maz 168a/03 

 y.- ur 168a/03 

yıl:  -198- [T.] Sene. 

y.  013b/10, 020b/10, 022b/07, 025b/15, 

029a/06, 029a/10, 029b/08, 031b/05, 

034b/01, 040a/15, 042b/10, 049a/04, 

049a/06, 049a/07, 049b/08, 054a/03, 

064b/03, 067a/11, 069a/01, 077a/04, 

083b/10, 088b/06, 093a/02, 094a/15, 

094b/09, 095b/09, 100b/04, 101b/09, 

103b/04, 103b/07, 103b/08, 104b/07, 

105b/13, 105b/14, 105b/15, 109a/11, 

109a/14, 116b/09, 118a/10, 118a/12, 

119a/11, 119b/02, 121b/05, 127a/04, 

131a/10, 131a/15, 131b/01, 135b/10, 

137a/13, 137b/01, 137b/06, 137b/15, 

138a/09, 142b/06, 144b/05, 155a/03, 

155a/12, 156b/07, 157b/15, 161a/12, 

164b/02, 164b/11, 167a/05, 167b/07, 

172b/07, 176a/03, 181b/13, 182a/08, 

183b/04, 187b/03, 187b/10, 196b/10, 

196b/11, 199a/04, 215a/05, 215b/05, 

218a/07, 218a/08, 218a/09, 218a/11, 

218a/13, 228a/01, 237b/14, 238a/01, 

239b/14, 239b/15, 240a/01, 240a/02, 

240a/03, 240a/06, 240a/07, 241b/09, 

241b/15, 254a/13, 254a/15, 254b/02, 

260a/03, 263a/05, 266a/15, 280b/09, 

280b/11, 296a/02, 303b/07, 311b/02, 

315b/11, 315b/13, 320a/06, 325b/03, 

328a/04, 328a/05, 328a/08, 328b/03, 

328b/08, 328b/09, 329a/07, 330b/08 

y.+ a 313a/11; (y. degin) 020b/05, 

022b/07, 090b/06 

y.+ da 019b/13, 080a/13, 090b/04, 

101b/07, 145a/11, 220a/02, 320a/06 

y.+ dan (y. berü) 030a/01, 173a/01, 

199b/01, 199b/07; (y. ãoñra) 119a/12, 

215a/06, 218a/10, 218a/14 

 y.+ dı 137b/14, 224b/12 

y.+ dur 017a/09, 026a/13, 031b/11, 

032a/04, 032b/14, 035b/13, 042b/12, 

042b/13, 044b/09, 044b/10, 048b/15, 

050b/04, 054b/15, 074b/04, 092a/04, 

094b/01, 109a/11, 117a/12, 117a/15, 

118a/04, 124b/12, 126b/07, 126b/08, 
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127b/11, 143b/08, 168a/08, 171a/09, 

172a/14, 199b/01, 207a/03, 223a/09, 

226a/03, 243a/06, 267a/01, 284a/01, 

298b/08, 319b/07, 320b/03, 329b/05 

 y.+ ı 181b/14 

y.+ ıdı 032b/02, 048b/06, 053a/09, 

198a/05 

y.+ lar 004b/11, 206a/13, 259a/05, 

262a/11, 266a/07, 266a/11, 308b/12 

 y.+ larda 274a/08 

 y.+ lardan ãoñra 208a/06 

yılan: -3- [T.] Yılan. 

 y.  032b/01, 046a/07, 135b/06 

yıldırım: -1- [T.]  Bulutlarda toplanan 

elektriğin kuvvetli bir ışık yayarak 

gümbürtülü bir şekilde yere boşalması 

olayı. 

 y. (y. bigi) 028b/01 

yılúı:  -6- [T.] Hayvan, hayvan 

sürüsü. 

 y.  017a/13, 146a/12 

 y.+ lar 009b/01, 112b/06 

 y.+ sı 013b/12 

 y.+ sınuñ 011b/14 

yıllıú: -11- [T.]  Üzerinden … yıl geçmiş. 

y.  093a/11, 105b/11, 115a/05, 133b/01, 

180b/07, 180b/08, 188a/14, 212a/08, 

239a/05, 245a/12, 254b/03 

yıpraú: -1- [T.] Yıpranmış. 

 y.  185b/06 

yıpran-: -1- [T.] Zamanla veya çok 

kullanılma sonucu aşınmak, eskimek. 

 y.- ınca 036a/10 

yıraú: -1- [T.] Irak, uzak. 

 y.+ dan 322a/06 

yırt-: -11- [T.] 1. Kağıt, kumaş gibi 

bükülüp katlanan şeyleri parçalamak.  

 y.- ayın 025a/11 

y.- dı 025a/11, 188a/02, 215b/03; 

(yaúasın y. “üzüntüsünden üstünü başını 

parçalamak”) 276a/05 

 y.- duñ 138b/11 

 y.- madılar 269a/09 

 y.- mış 081b/06 

2. Vücudu parçalamak, yaralamak. 

y.- a idi 283a/04 

y.- alar 269a/04, 269a/09 

yırtıl-: -2- [T.] 1. Kağıt, kumaş gibi 

bükülüp katlanan şeyleri parçalamak. 

 y.- up 250a/05 

 2. Vücudu yarlamak, parçalanmak  

y.- mış 198b/10 

yigÀne: -14- [F.] Tek, emsalsiz, eşsiz. 

 y.  122b/03, 127a/05  

 y.+ di 167a/05 

 y.+ dür 122b/03, 157b/11 

y. idi 222a/04, 265b/02, 278a/03, 

287b/09, 295a/06, 308a/14, 315b/03, 

325a/12 

 y.+ yidi 175b/12 

yigÀnelik: -1- [F. + T.] Teklik. 

 y.+ denidi 131a/11 

yigirmi: -19- [T.] Yirmi sayısı. 

y.  032a/07, 035b/13, 050a/05, 050a/13, 

118a/12, 155a/12, 167a/05, 167b/06, 

167b/07, 168a/08, 169b/15, 204b/13, 

240a/01, 250a/13, 277b/02, 280b/09, 

313a/11, 317a/07, 320a/06 

yigirmi bĆş: -2- [T.] Yirmi beş sayısı. 

 y.  189a/01, 214b/03 

yigirmi dört biñ: -2- [T.] Yirmi dört bin 

sayısı. 

 y.  326a/04, 326a/11 

yigirmi iki: -2- [T.] Yirmi iki sayısı. 
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 y.  228a/01 

 y.+ si 241a/11 

yigit:  -125- [T.] Genç, delikanlı. 

y.  022b/06, 033a/11, 033a/14, 033b/03, 

033b/06, 033b/07, 033b/08, 039b/03, 

068a/14, 072b/07, 072b/09, 072b/10, 

072b/13, 072b/15, 073a/02, 073a/05, 

073a/07, 073b/14, 074a/01, 088a/14, 

090b/08, 092b/10, 092b/12, 092b/15, 

093a/01, 102b/03, 102b/04, 102b/06, 

108a/01, 108a/02, 108a/03, 108a/09, 

120b/02, 120b/06, 137a/07, 137a/11, 

140b/03, 140b/05, 141b/06, 144b/05, 

144b/06, 144b/08, 145a/06, 145a/07, 

151a/02, 163b/04, 163b/05, 163b/07, 

163b/08, 201b/05, 201b/08, 201b/09, 

215b/09, 215b/10, 215b/15, 218a/11, 

226a/02, 246b/12, 247a/03, 247b/13, 

248a/01, 248b/14, 253b/08, 253b/11, 

261a/05, 263b/14, 264a/02, 272b/09, 

274a/01, 274a/09, 293b/10, 304a/08, 

318a/09, 321a/15, 321b/11, 322a/02, 

325b/09; (y. ol-) 105a/11, 215a/13 

 y.+ cige 313b/12 

 y.+ de 272b/07 

 y.+ den 321b/09 

 y.+ di 198b/12 

 y.+ dür 218a/09, 245b/12 

y.+ e 033b/08, 092b/11, 106b/06, 

108a/06, 108b/02, 220a/10, 253b/10, 

321a/12 

y.+ i 073a/03, 090b/07, 140b/04, 

157a/05, 251a/06, 253b/13, 274a/04, 

321b/08 

 y.+ idi 148b/07 

y.+ ile 039b/10 

y.+ ler 108a/11, 120a/01, 193b/08, 

193b/09, 193b/12, 193b/15 

 y.+ lerde 007a/15 

 y.+ lerden 120a/02 

 y.+ lere 193b/11 

 y.+ leri 068b/12 

 y.+ lerile 148b/07 

 y.+ lerini 061a/02 

 y.+ sin 304a/08 

y.+ üñ 092a/10, 163b/02, 218a/12, 

264a/01, 274a/06, 274a/08, 274a/10, 

325b/10   

yigitlik : 10- [T.] Gençlik. 

y.  143b/02, 215a/13, 272b/11, 288a/11 

 y.+ i 160b/15, 299a/08, 315b/14 

 y.+ inde 160b/01 

 y.+ üm 320b/07 

 y.+ ümde 160a/06 

yikşenbe: -1- [F.] Pazar günü. 

 y.  296a/05 

yine:  -274- [T.] Yine, tekrar. 

y.  008a/01, 011b/06, 013b/05, 014a/02, 

014b/06, 014b/09, 014b/11, 015b/01, 

016a/03, 016b/07, 016b/15, 017b/12, 

018a/01, 018a/06, 019b/05, 023b/09, 

025a/07, 025a/14, 025b/13, 025b/14, 

026a/08, 027b/15, 031a/10, 032a/15, 

033a/05, 033b/04, 033b/07, 034a/07, 

038b/10, 039a/02, 039a/07, 040a/05, 

041a/12, 041b/09, 044a/02, 048a/13, 

049a/05, 050a/14, 050b/02, 050b/03, 

051b/11, 053b/14, 054b/13, 059a/12, 

061a/07, 061a/15, 062a/06, 064a/02, 

066b/02, 066b/03, 073b/08, 073b/12, 

075b/13, 076a/02, 076b/03, 077b/14, 

078a/12, 078b/04, 081a/09, 081b/05, 

084a/14, 085b/04, 089a/08, 089b/02, 

089b/06, 090b/11, 091b/01, 091b/02, 
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091b/14, 091b/15, 092a/09, 092a/10, 

092b/01, 092b/13, 092b/14, 093a/09, 

094a/06, 095b/02, 099a/09, 101b/02, 

101b/14, 103b/02, 103b/08, 103b/09, 

103b/15, 104b/11, 104b/15, 106b/13, 

107a/01, 107b/06, 107b/08, 108b/07, 

110a/15, 112b/14, 115b/06, 116b/04, 

118a/03, 119a/12, 120a/10, 121a/03, 

136a/13, 136b/02, 137b/04, 140a/04, 

140a/05, 140a/11, 146a/07, 146b/10, 

147b/05, 148b/02, 148b/06, 151/b10, 

152b/10, 154b/12, 160a/05, 160a/07, 

160b/12, 162a/04, 170a/03, 172b/01, 

174a/01, 178a/15, 179b/12, 180b/05, 

182a/04, 182a/07, 188b/01, 188b/02, 

191b/12, 192b/03, 198b/04, 198b/05, 

199a/04, 203b/08, 204a/08, 204b/10, 

209a/14, 209b/07, 215a/10, 218a/09, 

218a/11, 218a/13, 218b/04, 218b/11, 

219a/04, 219b/01, 220b/12, 220b/13, 

220b/14, 221b/06, 222a/12, 223a/02, 

223a/14, 223b/07, 225b/08, 226a/04, 

226b/02, 235a/04, 237b/06, 237b/09, 

238a/05, 239b/07, 241a/08, 241b/08, 

241b/10, 242a/06, 242b/07, 248a/07, 

248b/05, 248b/09, 248b/13, 249a/13, 

249b/09, 249b/14, 251a/07, 253b/04, 

253b/09, 255b/13, 257b/14, 258a/13, 

258b/03, 260b/02, 260b/12, 263b/01, 

263b/09, 267a/15, 267b/08, 269a/07, 

270b/05, 272b/14, 273a/02, 273a/03, 

273a/07, 273a/08, 273a/09, 273a/11, 

273a/12, 276b/14, 277a/03, 285b/09, 

288a/02, 290a/05, 290a/10, 291a/10, 

291b/02, 293b/04, 294b/13, 296b/03, 

296b/04, 297a/13, 297b/07, 298a/14, 

299a/03, 299a/13, 299b/07, 299b/10, 

300b/01, 300b/04, 300b/05, 300b/08, 

300b/10, 300b/12, 300b/13, 300b/15, 

301a/01, 302a/13, 302b/09, 308b/08, 

309a/15, 311a/03, 311b/04, 313a/15, 

315b/12, 316a/07, 316b/05, 317a/10, 

318a/03, 318a/12, 321a/01, 322a/05, 

323a/02, 323a/07, 323b/03, 323b/05, 

323b/06, 324b/03, 324b/06, 325b/12, 

326b/08, 328a/09, 328b/12, 329a/01, 

329a/03, 329a/07, 331a/12, 332b/13 

yitür-:  -7- [T.] Sahip olunan bir şeyi 

kaybetmek.  

 y.- düm 065b/10, 242a/08 

 y.- megil 114a/10 

 y.- mek 143a/01 

 y.- mişidi 025b/06 

 y.- se 134b/14 

 y.- üñ 142b/15 

yiyi:  -5- [T.] Koku. 

 y.+ den 254a/04 

 y.+ miş 321a/14 

 y.+ si 145b/15, 180a/02 

 y.+ sin 126b/15 

yiyle-: -4- [T.] Koklamak. 

 y.- di 034a/11 

 y.- megi 149b/03 

 y.- r 149b/02 

 y.- rdi 149b/02 

yoġur-: -2- [T.] Yoğurmak. 

 y.- úıl 091b/07 

y.- duñ 107a/ 

yoòsa / yoúsa: -21- [T.] 1. “Aksi 

takdirde” anlamında kullanılan bir söz. 

y.  008a/05, 016a/13, 018a/06, 020a/04, 

041b/12, 088a/07, 104a/04, 161b/11, 

169b/12, 176a/03, 203a/13, 213a/11, 

214a/08, 222a/14,263b/11, 269b/13, 
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291b/01, 305a/10, 331b/15 

2. Soru cümlelerinde kesinlik 

kazanmamış iki fikri anlatan kelimelerin 

arasına getirilir. 

y. 102b/04, 284a/11, 

yoòsul / yoúsul / yoúsıl: -24- [T.] Fakir. 

y.  012b/07, 083b/15, 086b/12, 

146a/03,152a/01, 174a/05, 189b/15, 

269b/15, 270a/02, 293b/06, 293b/08, 

293b/13, 293b/14; (y. ol-) 230a/13 

 y.+ a 161a/10 

 y.+ dur 210b/03, 286b/05 

y.+ ı (y. bile) 136a/05 

y.+ lar 222b/06 

 y.+ lara 196b/03, 210a/15 

 y.+ larıla 151/b4, 275b/04 

 y.+ ısañ 201b/03 

y.+ uñ 269b/15  

yoú:  -293- [T.] 1. Bulunmayan, 

mevcut olmayan, karşıtı var.   

y.  043a/02, 048b/08, 052a/03, 064b/08, 

064b/12, 071b/08, 071b/09, 071b/10, 

071b/14, 105b/07, 112b/02, 122b/06, 

123a/02, 127a/03, 127a/06, 129b/04, 

131b/12, 134a/09, 168b/01, 194a/06, 

197a/14, 233b/04, 234b/08, 234b/09, 

248b/03, 250a/01, 255b/15, 262a/06, 

299b/07; (y. eyle-) 120a/05, 127a/12, 

129a/02, 277b/01; (y. ol- “varlık ve 

benlik kayıtlarından kurtulmak, fenaya, 

fakra erişmek”) 077b/06, 123a/02, 

260b/11, 260b/12 

y.+ a 133a/15 

y.+ dur 002a/06, 003a/06, 006a/08, 

007a/07, 007b/04, 009b/12, 012a/01, 

013b/08, 017b/14, 018b/11, 020a/01, 

020b/04, 021a/01, 024a/14, 028b/14, 

029b/02, 031a/09, 037a/14, 038a/06, 

038a/09, 042a/03, 044a/01, 044a/10, 

047b/03, 047b/04, 048b/10, 049a/11, 

050b/05, 052a/02, 054a/06, 058a/08, 

077b/12, 080b/11, 083b/09, 083b/15, 

092b/08, 098b/13, 105a/14, 111a/01, 

111b/06, 112a/04, 112a/05, 112b/04, 

114a/07, 117a/09, 118a/02, 119a/09, 

120a/11, 120b/08, 122b/06, 122b/13, 

125b/12, 127b/03,  131b/08, 132a/01, 

138a/05, 139b/03, 141a/06, 144a/03, 

145b/09, 148a/14, 151/b07, 152a/14, 

156a/07, 156a/09, 163a/02, 166a/09, 

166a/10, 169a/13, 169b/14, 174b/01, 

180a/07, 183a/02, 190a/11, 190a/13, 

191a/03, 191a/12, 191a/13, 194a/05, 

197b/01, 203b/06, 203b/08, 205b/15, 

206b/01, 207b/15, 208a/01, 208b/10, 

213a/04, 213b/01, 213b/02, 221a/05, 

221b/02, 222a/02, 222a/14, 226a/05, 

226b/04, 231a/03, 238b/02, 240b/05, 

240b/07, 245b/06, 249b/07, 249b/13, 

251b/10, 254a/05, 254a/13, 254b/04, 

262a/14, 262b/06, 262b/14, 263b/12, 

264a/14, 264a/15, 271a/04, 271b/10, 

273a/07, 273a/10, 274b/02, 275b/12, 

276b/15, 280b/05, 287a/12, 295b/04, 

303a/03, 303a/05, 304b/03, 306a/03, 

308a/07, 310b/15, 317a/08, 319a/02, 

324a/12, 327a/08, 327b/04, 327b/06, 

332a/15, 333a/04 

y.+ ıdı 014a/12, 019b/11, 020b/09, 

033a/06, 037a/05, 046b/06, 046b/08, 

046b/09, 051b/05, 056a/10, 057a/15, 

074a/07, 077b/12, 082a/05, 087a/15, 

087b/13, 111b/14, 113b/01, 121a/04, 

135a/03, 142a/09, 151a/01, 177b/13, 
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187a/03, 192b/15, 193a/13, 201a/03, 

218a/07, 223b/13, 225a/12, 230b/03, 

238a/13, 240a/04, 261b/07, 262a/15, 

268a/05, 283b/11, 284a/03, 292a/14, 

303a/11, 306a/10, 308a/15, 310b/05, 

312a/07, 313a/09, 320a/02, 320b/05, 

327a/03, 327a/05, 327a/06, 331b/01 

 y.+ iken 001b/01, 167b/13 

y.+ ımıssa 149b/09 

y.+ ımış 208a/06, 306b/15 

y.+ ısa 054a/07, 077b/12 

y.+ mıssaydı 205b/15 

 y.+ mıdur 066b/09, 208a/02, 299b/14 

2. Hayır. 

y. 013a/14, 052b/09, 071b/07, 078a/14, 

086b/10, 114b/06, 184b/14, 197a/09, 

215b/11, 233a/15, 258b/07, 268a/02, 

293b/11, 330a/06 

3. Boş, boş yere, boşuna. 

y. 210a/07 

4. Yasak, memnu. 

y.+ dur 060b/05, 

5. Sıfat fiil eki ile birlikte kullanıldığında 

fiilin anlamını olumsuz yapar. 

y.+ dur 042b/14, 074b/04, 132a/06, 

143a/09, 168a/09, 187a/12, 332a/01 

y.+ ıdı 015a/13, 022b/13, 160b/09, 

030b/09, 030b/10, 039b/08, 056a/11, 

064b/04, 064b/05, 091b/12, 103b/15, 

142a/01, 143a/10, 147a/03, 158b/01, 

168b/08, 168b/09, 180b/10, 188b/10, 

318a/10, 318a/14 

y.+ mıdur 095a/11  

yoúa-:  -4- [T.] Dokunmak, el 

sürmek. 

 y.- dı 046b/14, 093b/14, 121a/02 

 y.- dılar 041b/05 

yoúlıú / yoúluú: -4- [T.] 1. Yoksulluk, 

fakirlik. 

y.+ dan 169b/03 

2. Allah’ın varlık ve iradesi karşısında 

kendini yok bilme,  hiçlik makamı. 

 y.  049b/05  

y.+ ı 052a/03, 151/b09 

yoúlu:  -2- [T.] Fakir, yoksul. 

 y.  151/b09; (y. ol-) 151/b11 

yoúluluú: -1- [T.] Fakirlik. 

 y.+ ı 151/b11 

yoúsullıú: -3- [T.] Fakirlik, fakir olma 

hâli. 

 y.  086a/04, 207b/13 

 y.+ dan 230a/10 

yoúuş: -1- [T.] Yukarıya doğru yükselen 

dik yol.  

 y.+ a (y. úarşu) 078a/04 

yol:     -194- [T.] 1. Bir yerden bir yere 

gitmek amacıyla içinden veya üzerinden 

geçilen yer. 

y.  040b/03, 040b/04, 040b/06, 050b/01, 

050b/02, 079a/13, 088b/10, 097b/11, 

105b/06, 105b/11, 126b/11, 164a/01, 

164a/03, 206b/13, 222b/01, 250a/01, 

256b/14; (yol y.)  072b/14; (y. ur- “yol 

kesmek, yol vurmak”) 058b/14, 094b/11, 

204a/09, 251b/08; (y. vĆr- “müsaade 

etmek”) 076a/08, 229b/14, 251b/05  

y.+ a 017b/03, 094a/09 

278b/07; (y. gir- “yola çıkmak, yola 

düşmek, yola koyulmak”) 049a/06, 

050b/13, 104a/01, 137a/01 

y.+ da 017b/03, 024a/13, 027b/07, 

033b/05, 033b/08, 038b/03, 038b/08, 

048a/10, 068b/02, 074a/13, 082a/07, 

101b/11, 104a/06, 139a/03, 144a/13, 
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153b/06, 175a/06, 179b/07, 188a/03, 

230b/07, 251b/09, 260b/04, 298b/12, 

320b/09, 321b/05, 329b/06 

y.+ dan 108a/13, 154b/09, 156a/13, 

181a/08, 222b/02 

y.+ dur 296b/05 

y.+ ı 060a/03, 066b/14, 069a/01, 

108a/13, 108b/06, 164a/06, 270b/07 

y.+ ın 058b/09, 105b/04, 108b/01 

y.+ ında 302b/15, 304a/07 

y.+ ları 108a/12 

y.+ uma 313b/04 

y.+ umda 046a/07 

2. Çare, vasıta.  

y. 117b/01 

3. Bir şeye, bir amaca ulaşmak için takip 

edilen seyir. 

y. 092a/11, 119b/03, 122b/05, 125b/10, 

128a/06, 131a/09, 132a/06, 139b/07, 

256b/11, 256b/12, 264a/02, 265a/07, 

266a/08, 270b/02, 276b/12, 330a/08, 

332a/14; (y. bul- “tesir ve nüfuz etmek”) 

307b/12; (y. göster-) 119a/15, 143b/08, 

172b/15, 232b/05, 257b/05; (y. vĆr-) 

119a/13, 119a/14, 119b/02, 274a/15, 

289b/09, 289b/10; (y. var- “doğru yolda 

gitmek, ilerlemek”) 239b/02 

y.+ a 028a/15, 028b/01, 037b/12, 

123b/03, 143b/09, 176a/01, 204a/09, 

220a/06, 257b/05, 296b/10; (y. gel- 

“doğru yolu bulmak”) 191b/05 

y.+ da 229b/14 

y.+ dan 016a/12, 037b/12, 125b/10, 

126b/12, 327b/13; (y. çıú- “doğru yoldan 

ayrılmak”) 139b/08; (y. çıúar- “doğru 

yoldan ayırmak”) 052a/11, 214b/05, 

259b/14; (y. düş- “geri kalmak”) 124a/14 

y.+ dansın 129b/04  

y.+ dur 092a/12 

y.+ ı 092a/12, 092a/13, 092a/15, 

096a/09, 117a/14, 285a/03, 287b/02, 

322b/04  

y.+ ıdur 234b/15, 235a/01 

y.+ ın 082b/01, 116b/09, 148a/07, 

228b/10, 251b/02, 320b/02 

y.+ ına 086a/03, 123a/12, 276b/05  

y.+ ında 046a/15, 049a/14, 102a/06, 

118a/06, 219b/15, 247a/15, 260b/10, 

266a/15, 268b/10 

y.+ ından 016a/11, 129a/08, 129b/02, 

264a/03 

y.+ ını 271b/14; (y. kes-) 288b/09 

 y.+ ınuñ 288a/01 

y.+ um 294a/09 

y.+ umdan 127a/08, 288b/09, 294a/05; 

(y. ùaşra) 023a/03 

 y.+ umı 167a/13, 231b/13 

 y.+ umuzı 239a/15 

 y.+ uñ 068b/03, 303a/05 

 y.+ uña 123a/13 

 y.+ uñca 139a/09 

 y.+ uñda 129b/01 

 y.+ uñuza 124a/08   

4. Amaç, uğur. 

 y.+ ında 247b/06, 254a/09, 277a/15 

 y.+ umuzda 226a/04 

 y.+ uñda 333a/06 

yol-:  -1- [T.] Kuvvetle çekip 

koparmak. 

 y.- ar 148a/13 

yolca:  -3- [T.] Yoldan ayrılmayarak, 

yolu takiben. 

 y.  120b/04, 222b/01, 322b/05 

yoldaş: -33- [T.] 1. Yol arkadaşı.     
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y.  144a/09, 144a/10; (y. ol-) 024a/13, 

045b/04, 074a/06, 085a/07, 085a/11, 

137a/01,  

y.+ ları 048a/06, 048a/08, 058a/06, 

102b/01 

y.+ larınuñ 057b/15 

y.+ larum 295b/12 

 y.+ larumdan 068b/14 

y.+ laruñdan 291a/01 

y.+ suz 263a/14 

2. Arkadaş, dost.  

y. 075a/03, 135b/14, 184b/06, 212a/06; 

(y. ol-) 244a/10 

y.+ ı 057b/04 

y.+ lar 045b/03 

y.+ ları 057b/02 

 y.+ larumdan 290b/14 

y.+ laruñdan 295b/15 

y.+ um 071b/08 

y.+ uñ 159a/01 

y.+ uñı 159a/09 

3. Ortak bir görüşü benimseyenlerden her 

biri. 

 y.+ larına 102b/14 

 y.+ um 295b/08 

yoldaşlıú: -2- [T.] Dostluk. 

 y.+ ına 109a/03 

yon-:  -4- [T.] Yontmak, tıraş etmek.  

 y.- alar 177a/15 

 y.- ıvĆrgil 154b/06 

 y.- ıvĆrmedi 154b/07 

 y.- mışıdı 177a/09 

yor-:  -1- [T.] Yorumlamak. 

 y.- dı 162b/01 

yorıl-:  -1- [T.] Yorulmak. 

 y.- dı 263b/06 

yoy-:  -2- [T.] Silmek, imha etmek. 

 y.- dı 036b/10 

 y.- ġıl 218b/14 

yöre:   -17- [T.] Etraf, çevre, civar. 

 y.+ ñde 017a/08 

y.+ sinde 024b/14, 089a/01, 113b/15, 

126a/05, 217b/05, 242b/02 

 y.+ sinden 311b/02 

y.+ sine 050b/05, 050b/14, 111a/15, 

124a/07, 145a/15, 208a/08, 269a/02, 

294b/08, 331b/09 

yören-: -24- [T.] 1. Dolaşmak, 

yaklaşmak, bir şeyin etrafında dolaşmak. 

y.- di 104b/11, 108b/06, 298a/02, 

298a/06  

 y.- diler 019b/05, 019b/06 

y.- düm 268b/01, 268b/04 

y.- e 050b/05, 145a/15 

y.- meñ 124a/08 

y.- medük 208a/08 

y.- meye 111a/15 

y.- meyesin 294b/08 

y.- mezidi 058b/06  

y.- ür 113b/15, 145a/01 

 y.- ürler 019b/14 

2. Hatıra gelmek, gönlü kaplamak. 

y.- di 263a/06, 312a/11 

 y.- meye 105b/12, 106a/01, 330a/13 

 3. Gelmek. 

 y.- mez 073b/05 

yu-:     -30- [T.] Yıkamak. 

 y.- dı 066b/05, 080a/01, 080a/03, 

138b/14, 146a/05, 178b/04 

 y.- dılar 257b/15, 272a/09 

 y.- duú 080a/06 

 y.- dum 201b/09 

 y.- duñ 080a/05 

 y.- ġıl 023a/10 
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 y.- maġa 165a/04 

 y.- maġum 162b/04 

 y.- mazdum 137a/03 

 y.- mışıdı 298b/02 

 y.- mışlarımış 246a/05 

 y.- ñ 272a/08 

 y.- r 234a/01 

 y.- rdı 094a/11, 156a/15 

 y.- rıdı 106a/04, 257b/09 

 y.- rlarıdı 222b/09 

 y.- rsın 156b/02 

 y.- sun 162b/02 

 y.- yar 212b/12 

 y.- yarlar 145a/14 

y.- yasın 201b/07 

 y.- yayın mı 023a/09  

yufúa: -1- [T.] Zayıf, ince, dayanıksız. 

 y. (y. Ćt-) 173a/12  

yuúaru: -20- [T.] Yukarı. 

y.  049b/01, 049b/02, 092b/06, 111b/06, 

131b/05, 163b/10, 163b/12, 182b/07, 

189a/14, 195b/05, 196b/15, 197a/02, 

257a/01, 270a/01, 311a/04, 311a/05, 

313b/14  

y.+ dan 023a/10 

y.+ durur 102b/05 

yum-: -11- [T.] Kapamak.  

 y.  137a/03 

 y.- a 122a/13 

 y.- abilmediler 100a/05 

 y.- arsın 141b/14 

y.- dı 155b/14, 191b/10, 257b/07, 

257b/08, 257b/12, 257b/15, 331b/10 

yumış: -1- [T.] İş, hizmet. 

 y.+ ına 123a/11 

yumşaú: -6- [T.] Yumuşak. 

 y.  063b/02, 105a/02, 213a/09, 

305a/01; (y. ol-) 284b/03 

 y.+ cuú 060b/08 

yumşan-: -1- [T.] Yumuşamak, 

mülayimlik kazanmak. 

 y.- dı 286a/03 

yumurda: -2- [T.] Yumurta. 

 y.  206b/12, 207a/05 

yun-:    -1- [T.] Yıkanmak. 

 y.- maz 118b/09 

yurdu: -1- [T.] İğne deliği. 

 y.+ sı (y. úadar) 117a/15 

yut-:    -10- [T.] 1. Ağızda olan bir şeyi 

boğazdan aşağı indirmek. 

 y.- amadı 171a/07 

 y.- arın 008a/06 

 y.- asın 270b/04 

 y.- dı 113b/09, 143a/08, 230b/09 

 y.- maúdur 254b/12 

 y.- ıcı 245a/01 

2. Söylemek istediği bir şeyi söylemeyip 

sabretmek.  

y.- arsa 034a/04 

y.- maú (úahr y. “çile çekmek”) 239b/04 

yuvalan-: -3- [T.] Yuvarlanmak. 

 y.- dı 049a/08, 094b/15 

 y.- dum 296b/14 

yuyıcı / yuyucı: -3- [T.] Cenaze yıkayan, 

gassal. 

 y.  190b/11; 257b/09, 257b/13 

yüce: -12- [T.] Yüksek, büyük, ulu, 

mertebesi üstün olan. 

y.  057a/14, 096a/04, 152a/15, 204a/04, 

236b/09, 250a/04, 271b/06, 282a/08, 

282a/10; (y. ol-) 255b/05 

 y.+ rek 212a/14, 212a/15 

yücel-: -2- [T.] Yükselmek. 

 y.- di 060a/05, 239a/09 
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yücelt-: -1- [T.] Yükseltmek. 

 y.- evüz 118b/13 

yügür-: -3- [T.] Koşmak, hızlı gitmek. 

 y.- di 025b/08, 048b/13 

 y.- düm 131a/10 

yük:  -25- [T.] 1. Bir insan veya 

taşıtın taşıdığı şeylerin bütünü 

y.  102b/05, 114b/06, 114b/07, 114b/09, 

127a/13, 182b/13 

 y.+ den 102b/06 

y.+ i 029a/15, 029b/01, 102b/02, 

102b/03, 102b/05  

 y.+ in 048a/12, 125a/06, 270a/02 

 y.+ ni 269b/15 

y.+ üñi 048a/07 

2. Bir hayvan veya taşıtın taşayabileceği 

miktar. 

y.  067a/13, 069b/07 

y.+ i 148a/07, 214b/04 

3.  Birinin üzerine almak zorunda kaldığı 

ağır görev, sorumluluk.  

y.+ in 200a/11 

y.+ üm 320a/09 

y.+ üñi 126a/04 

yüklet-: -7- [T.] Yüklemek işini 

yaptırmak. 

 y.- di 048a/05, 048a/12, 270a/02 

 y.- elerdi 219a/15 

 y.- ürdi 102b/02 

y.- ürler 284a/10 

 y.- ürsin 114b/07  

yüklü: -4- [T.] 1. Yükü olan kimse. 

y.+ ler 035a/07 

 2. Hamile, gebe. 

y. (y. ol-) 168b/15 

y.+ yidi 138a/02 

yüksek: -4- [T.] 1. Tabanla üst noktası 

arasındaki mesafe kendi cinsinden olan 

şeylere göre fazla olan.  

 y. (y. eyle-) 326b/13; (y. ol-) 080a/13 

 y.+ imiş 088b/10 

 2. Üstün, yüce, ulvi. 

 y.  280b/05 

yül- / yüli-: -8- [T.] Tıraş etmek, saç ve 

sakalı kazımak. 

 y.  246b/08 

 y.- di 246b/01, 274a/04 

 y.- dügüñde 246b/05 

 y.- düm 246b/08 

 y.- ridi 246a/11 

 y.- rleridi 246a/10 

 y.- vĆrgil 246a/12 

yülici: -1- [T.] Tıraş eden, berber. 

 y.+ den 246a/10 

yülin-:  -1- [T.] Tıraş edilmek. 

 y.- meyüpdururdı 246a/14 

yülit-: -1- [T.] Tıraş ettirmek. 

 y.- gil 109b/02 

yüñ:    -1- [T.] Kuş tüyü. 

 y.+ i 194b/05 

yürek: -5- [T.] Gönül. 

 y.+ inde 038b/06 

y.+ ine (y. od düş- “çok üzülmek”) 

058b/15 

 y.+ üme 058b/13, (y. ùoúın- 

“üzülmek”) 059b/15, 278a/10 

yüri- / yürü-: -40- [T.]  1. Yürümek, adım 

atarak ilerlemek.  

y.- di 070b/01, 154a/01; (diline yüri- 

“sözün ağzından çıkması”)105a/15, 

134a/13, 198a/15 

 y.- diler 195b/05 

 y.- dügi 072a/09, 147a/03 

 y.- düm 088b/02, 326a/04 
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 y.- gil 036a/09, 152b/12 

 y.- mege 082b/03 

 y.- meyedüñ 089b/13 

y.- r 083a/01, 127a/02; (y. gibi) 084a/11 

y.- rdi 086b/14, 110b/15, 174b/15, 

272a/02, 288a/12, 311b/03 

 y.- rken 086b/11, 117b/12, 117b/15 

y.- rse 117b/11  

 y.- rven 028a/06 

 y.- señ 139a/09  

y.- rsin 046a/02, 197b/10 

 y.- ye 314b/15  

2. Karada veya suda, herhangi bir yöne 

doğru sürekli olarak yer değiştirmek. 

y.  080b/02, 080b/03 

y.- di 080b/02 

y.- ye 080b/02 

3. Hareket etmek, gezmek, dolaşmak. 

y.- r 259b/09 

y.- rdüm 278a/08 

y.- rse 259b/09 

yürit-: -1- [T.] Yürütmek. 

 y.- düm 130b/03  

yüz:    -194- [T.] 1. Yüz sayısı.  

y.  007b/14, 027b/03, 029a/06, 037a/14, 

041a/03, 047a/04, 063b/01, 064a/15, 

085b/03, 106a/13, 145b/03, 176b/07, 

226a/06, 302b/10, 302b/12, 313a/10 

 2. Surat çehre. 

y. (y. dönder- “yüz çevirmek, terk 

etmek”) 039b/15, 066b/10, 084b/04, 

149a/03, 173b/03, 266a/08, 321b/12; (y. 

dut- “yönelmek, teveccüh etmek”) 

048b/10, 061b/11, 066b/14, 067a/04, 

125b/03, 135b/09, 219a/05, 230a/06, 

254a/13, 263b/09; (y. göster- “nasip 

olmak, meydana gelmek”) 129a/01; (y. 

ùut-) 227b/03; (y. suyın dök- ar, hicap, 

hay, namus”) 225b/14 

y.+ dür 191a/01, 191a/03    

y.+ i 019a/09, 026b/13, 028a/03, 

105a/04, 118b/09, 190b/15, 198a/05, 

198b/10, 249a/11, 249b/13; (y. úadar) 

193a/12; (y. ãuyı) 022a/14, 178a/01 

y.+ ile 096a/06 

y.+ in 013a/09, 013a/15, 032a/08, 

032b/13, 033b/09, 039b/15, 042b/10, 

047b/02, 048a/05, 048a/09, 051a/07, 

060b/06, 065a/15, 067b/10, 069a/08, 

070b/06, 090b/10, 138b/03, 140a/07, 

142a/11, 148a/05, 157a/09, 162b/15, 

165b/12, 169b/08, 188b/01, 194b/06, 

199a/07, 206b/05, 215a/01, 217a/11, 

233a/11, 236b/04, 238b/08, 238b/09, 

244a/15, 249a/12, 250a/02, 254b/13, 

279b/14, 283b/13, 293b/04, 311a/07, 

326a/05,  

y.+ inde 049b/02, 059b/12, 138b/10, 

170a/14,  

y.+ inden 204a/14, 269b/05 

y.+ ine 008b/10, 042b/14, 061b/07, 

070a/04, 073b/07, 074a/01, 089b/13, 

111a/01, 155a/09, 155a/10, 157a/09, 

249a/13, 249b/05, 276b/15, 286a/12, 

332b/09; (yüzine y. ùoġru) 225a/13 

y.+ ini 011a/09, 169a/08, 273a/02 

y.+ inüñ 046a/04, 286a/09 

y.+ lerin 259b/02, 321b/13 

 y.+ lerine 005b/01; (y. vur-) 030a/09 

 y.+ lerini 160b/01 

y.+ üm 028a/07, 120b/12, 193b/01, 

196b/13, 202a/02, 213a/11, 317a/04, 

317a/05, 325a/07, 332b/11 

y.+ üme 090b/11, 172b/04, 203a/10, 
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266b/15, 286a/13, 317a/05, 332b/12; (y. 

ur-) 073b/08, 175b/08 

y.+ ümi 010a/12 

y.+ ümüz (y. ãuyı) 143a/09 

y.+ üñ 061a/05, 120b/11, 203a/09, 

249b/02, 249b/03  

 y.+ üñdeki 286a/11 

 y.+ üñe 116b/10, 142b/13 

y.+ üñi 028a/05, 028a/06, 064b/15, 

238b/01, 326a/06 

 y.+ üñüz 028a/12 

 y.+ üñüze 174b/04 

3.  Cihet, yön, taraf. 

y.+ in 066a/14, 067b/14, 176a/06, 

198b/09, 199a/03, 208a/07, 219b/08, 

223a/06, 288a/04, 316a/07, 332a/11 

 4. Yüzey.         

y.+ inde 079b/02, 116b/14, 166b/05, 

204a/01, 251a/03, 291b/03 

y.+ inden 138b/08, 177a/03, 189a/05, 

189a/11, 258a/01, 286a/13, 288a/08 

y.+ ine 183b/05, 

y.+ inüñ (yėr y.) 081b/11 

yüzil-: -1- [T.] Derisi yüzülmek. 

 y.- miş 039b/01 

yüzlü: -11- [T.] Yüzü herhangi bir 

nitelikte olan.   

y.  (aú y.) 039b/02; (ay y.) 020a/09; 

(görklü y.) 024b/04; (úara y.) 027a/05; 

(úabúara y.) 207a/09; (úara y.) 318a/13; 

(görklü y.) 025a/01, 175a/06,203a/08; 

(gökcek y.) 039b/10 

 y.+ ler (ay y. ) 019b/07 

yüzük: -5- [T.] Parmağa takılan halka, 

takı. 

 y.  158b/09 

 y.+ i 092b/12, 092b/14, 092b/15 

 y.+ üni 092b/11 

yüzyıl: -3- [T.] Yüz yıllık süre, asır. 

 y.  158a/12 

 y.+ da 158a/11 

yüz biñ : -17- [T.] Yüz bin sayısı. 

y.  022b/08, 044a/07, 059b/12, 091a/13, 

091b/03, 091b/14, 091b/15, 117a/15, 

141a/11, 213b/10, 213b/14, 214a/04, 

290a/04, 323b/04, 326a/03, 326a/11, 

331b/09 

yüz on üç: -1- [T.] Yüz on üç sayısı. 

 y.  101a/11 

yüz yigirmi: -1- [T.] Yüz yirmi sayısı. 

 y.  309b/14 

Z 

øaèf:  -1- [A.] İrade zayıflığı, 

dayanamama. 

 ø.  143b/04 

ôafer:  -2- [T.] Büyük gayret ve 

emek neticesinde elde edilen başarılı 

sonuç. 

ô.  147a/12, 273b/14 

zÀhid:  -41- [A.] Çok dindar, züht ve 

takva sahibi olup irfanı olmayan kimse. 

z.  057b/10, 088b/11, 109a/08, 109a/11, 

109a/15, 109b/01, 109b/10, 109b/12, 

145b/02, 211b/13, 211b/14, 212b/06, 

277b/03, 297b/12, 298a/04, 298a/09, 

318b/15; (z. degül) 150a/03, 186b/09; (z. 

ol-) 186b/08 

 z.+ ıraú 028b/05, 088a/13 

 z.+ i 186b/06 

 z.+ idi 164b/03 

 z.+ imişsin 088a/13 

 z.+ isin 008a/10 

z.+ ler 020a/06, 037a/01, 097a/09, 
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097a/10, 232a/10, 232b/01, 293a/10, 

303a/09 

 z.+ lerden 211b/12 

 z.+ lere 211b/11 

 z.+ lerinüñ 185a/14 

 z.+ lerüñ 283b/10 

 z.+ üñ 297b/13 

zÀhide: -1- [A.] Zahit kelimesinin 

müennes şekli. 

 z.+ yidi 158b/11 

zÀhidlik  / zÀhidliú: -14- [A. + T.] Zahid 

olma durumu. 

z.  082b/01, 086a/14, 132b/13, 136a/08, 

145b/01, 145b/02, 165a/01, 178a/01, 

203a/14, 235a/07, 293a/12 

 z.+ den 203a/14 

z.+ i 078b/08  

z.+ uñ 186a/07  

ôÀhir:  -42- [A.] Bir şeyin görünen 

tarafı, dış görünüşü, görünen.   

ô.  012a/05, 054a/06, 054a/07, 

108b/11bÀyezìd, 172a/01, 274b/11, 

280b/14, 304b/12, 325b/06; (ô. eyle-) 

312a/03; (èilm-i ô. “tasavvuf dışındaki 

din ve dünya ilimleri”) 170b/03, 306a/08; 

(èulÿm-ı ô.) 142a/09, 312a/06, 319b/13; 

(ô. ol-) 124a/02, 279a/02, 305b/13, 

330b/03; (ô. üzerine) 228b/13; (ô. ehli 

“tasavvuf ehline göre işin şeklinde kalan, 

mana ehli olmayan kimse) 261b/10, 

ô.+ de 276a/05 

 ô.+ den 192a/06 

ô.+ dür 313a/10 

ô.+ i 236a/08, 256a/03, 264b/11, 

281b/11, 281b/12, 323b/06 

ô.+ in 097b/08, 253b/05, 274a/05 

ô.+ ine 142b/05, 328b/01 

ô.+ ini 234a/06 

ô.+ üm 130b/07 

 ô.+ üñ 009a/09 

 ô.+ üñden 291a/13 

 ô.+ üñe 224a/13 

 ô.+ üñi 099a/09, 183b/10 

zaòm: -10- [F.] Yara. 

z.  105a/03, 219b/03, 219b/14; (z. ol-) 

178a/10, 286a/09; (z. yĆ- “yaralanmak, 

yara almak”) 059b/14, 059b/15 

 z.+ dur 286a/11 

 z.+ ını 130a/11 

 z.+ um 059b/15 

zaómet : -28- [A.] Sıkıntı, eziyet. 

z.  029b/12, 044a/05, 274a/09, 321b/02, 

333a/03; (z. çek- “sıkıntıya uğramak, 

güçlükle karşılaşmak”) 029a/13, 

034a/15, 148b/04, 261a/02, 283b/02; (z. 

eyle- “sıkıntı veya yorgunluk verecek bir 

iş yapmak”) 324b/09; (z. ol-) 115a/11; (z. 

vĆr-) 074a/09, 198a/09 

 z.+ e 050b/04, 108a/07 

 z.+ i 034a/13, 034a/14, 078a/03 

 z.+ in 129a/06, 211a/06, 216b/05 

 z.+ ini 216b/05, 287a/09 

 z.+ ler 304b/1ve 

 z.+ lerinden 015a/13 

 z.+ üm 165b/13 

 z.+ üñe 030a/02 

zaòmlu : -1- [F. + T.] Yaralı. 

 z. (z. ol-) 287a/14 

øaèìf:  -34- [A.] Güçsüz kuvvetsiz. 

ø.  002b/03, 003a/03, 003a/09, 004b/05, 

004b/08, 005b/14, 006a/11, 013a/12, 

017a/02, 034a/13, 095a/07, 103b/10, 

133a/04, 137a/07, 143b/03, 180a/07, 

198a/15, 270a/09; (ø. ol-) 033a/08, 
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073b/13, 116b/12, 139b/06, 163a/12, 

180a/08, 272a/04, 320a/14, 325b/10 

 ø.+ ce  081a/05 

ø.+ den 056b/14 

 ø.+ dür 092a/07, 092a/09  

ø.+ i 003a/12, 133a/05 

 ø.+ raġı 283a/10 

øaèìfe: -2- [A.] Zaif kelimesinin 

tamlamalarda ortaya çıkan aynı 

manadaki müennes şekli. 

 ø.  049b/06, 189a/08 

øaèìflıú : -7- [A. + T.] Zaif olma 

durumu. 

 ø.  270a/12 

ø.+ dur 255b/12 

ø.+ ından 015a/10 

 ø.+ ıdur 096a/15 

 ø.+ ıla 198b/01 

ø.+ umı 064b/03, 130a/05 

zÀéil:  -6- [A.] Devamlı ve kalıcı 

olmayan, yok olan. 

z. (z. ol- “yok olmak”) 061a/09, 265a/10, 

285b/08, 285b/09, 286a/03, 286b/07 

õÀkir: -1- [A.] Anan, zikreden (kimse). 

 õ.+ ler 307b/13 

øalÀlet: -1- [A.] Hor ve hakir olmak. 

 ø.+ de 133b/01 

ôÀlim: -10- [A.] Zulüm ve haksızlık 

yapan, zalim kimse. 

ô.  022a/07, 029a/08, 043a/15, 047b/01, 

308b/06; (ô. degül) 114b/08 

 ô.+ di 282b/09 

 ô.+ i 114b/05 

 ô.+ ler 264a/01 

 ô.+ üñ 169b/08 

zamÀn: -77- [A.] 1. Vakit. 

z. 014b/14, 024a/06, 025a/02, 057a/05, 

060a/04, 069a/10, 075a/06, 083b/10, 

103b/11, 129a/07, 129b/14, 138a/15, 

158b/02, 187b/08, 199b/10, 237b/11, 

247b/12, 250a/03, 272b/09, 282b/06, 

288a/09, 288a/10, 319b/14, 320a/01, 

323b/01, 328a/07, 328b/08 

 z.+ a 255a/11 

 z.+ da 294b/02 

z.+ dan (z. ãoñra) 024b/15, 033b/10, 

034a/10, 048a/04, 276b/02, 277a/03 

z.+ dur 101a/14, 137a/05, 181b/03, 

182a/11 

z.+ ıdı 050b/08, 165b/10, 165b/11, 

269a/06  

 z.+ lar 276b/13, 296b/09 

 2. İçinde bulunulan devir, dönem. 

z.  005b/09, 020b/08, 036a/03, 145b/06, 

146a/14, 186b/15, 236a/15, 324b/10; 

(Àòir z.) 241b/11, 242b/14 

z.+ da 145b/09, 175a/13 

z.+ dur 145b/06 

z.+ ıdur 199b/10 

z.+ ıdı (ãıddıú-ı z.) 065a/13 

z.+ ında 025b/01, 046b/05, 112a/02, 

297b/11, 164a/15 

z.+ umuz 271a/04, 325a/15 

z.+ umuzuñ 008a/10, 181a/11, 185a/14 

z.+ uñ 187a/04, 218a/02, 218a/03 

zamÀne: -16- [A.]  Devir, zaman. 

z.  009a/01, 098b/06, 192b/13, 293b/01, 

294b/01, 309a/11; (zÀhid-i z.) 181a/05 

 z.+ nüñ 105b/03, 170b/06, 315b/02 

 z.+ si 174b/10, 202b/08 

zÀr:     -3- [F.] Ağlayan, inleyen. 

 z. (zÀr z.)  087b/06 

 z.+ ımdan 121b/02 

øarb:   -3- [A.] Darbe. 
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 ø.+ ı 055b/12 

 ø.+ ına 055b/04 

 ø.+ ından 055b/09 

zÀrì: -13- [T.] Ağlamak, inlemek. 

z. (z. úıl-)  223b/11, 244b/15, 267b/15, 

272b/03, 285b/04, 295b/07, 303b/01, 

306a/01, 317a/05, 331a/01 

ôarìf:  -1- [A.] Davranışları insanda 

hoş bir etki bırakan, tavrı ve edası hoş 

olan. 

 ô.+ iyidi 265b/03 

zÀrìlıú: -22- [F. + T.] Ağlama veya 

inleme durumu. 

z. 061b/12, 070a/13, 095a/10; (z. birle) 

026b/12; (z. Ćt-) 026b/09, 147b/12; (z. 

eyle-) 238b/11; (z. úıl-) 020a/08, 

070b/05, 119a/11, 119a/13, 121b/01, 

121a/05,141b/07, 148a/12, 172a/15, 

198b/14, 234b/13, 276b/13, 300b/07 

z.+ a 289a/03 

 z.+ ıla 022b/15, 054a/05, 185a/09  

 z.+ da 295b/05  

øarÿret : -3- [A.] Mecburiyet, 

zorunluluk. 

 ø.  096a/05; (ø. ol-) 005a/08, 010a/14 

õÀt:   -8- [A.] Bir şeyin ta kendisi, maddi 

varlığı. 

õ.+ ı 294b/05 

õ.+ ına 261a/08 

õ.+ ında 173b/02, 301b/10 

õ.+ ından 253b/06 

õ.+ lar 294b/06 

zÀviye: -4- [A.] İnsanın ibadet 

edilmek üzere çekildiği tenha yer. 

 z.  323b/03, 323b/04 

 z.+ sine 323a/12 

z.+ ye 323b/05 

øÀyiè: -7- [A.] 1. Kayıp, yok olmuş. 

ø. (ø.ol- “kaybolmak”) 040b/09, 212a/07, 

254b/01 

 ø.+ mi (ø. ol-) 137b/05 

 2. Ziyan olmuş, boşa gitmiş (şey) 

 ø. (ø. ol- “boşa harcamak”) 036a/06, 

110b/04, 324a/02 

zehre:  -10- [F.] Cesaret. 

z.+ m 132a/01, 276b/14; (z. ol-) 131b/15 

z.+ si 026a/14, 033a/15, 050b/05, 

113b/01, 218a/07, 225a/12, 226a/05 

zekÀt: -10- [A.] Sahip olunan ve belli bir 

miktarı aşan mal ve paranın yoksullara 

dağıtılması gereken kırkta biri ve bunun 

yoksullara dağıtılması işi. 

 z.  309b/08 

z.+ ı 063a/01, 142b/09, 237a/08, 

237a/10, 237a/11 

 z.+ ın 142b/08, 236b/14 

 z.+ ını 237a/09 

õekÀvet: -3- [A.] Çabuk anlama ve 

kavrama yeteneği, zeka. 

 õ.  310a/12, 320b/06  

õ.+ i 315b/05 

zellet:  -1- [A.] Küçük günah, hata. 

 z.+ dür (lehv ü z.) 028b/15 

õem:  -1- [A.]  Kötülüğünü söyleme, 

yerme. 

 õ.  098a/06 

zemherìr: -1- [A.] 2 Aralık -31 Ocak 

arasındaki çok soğuk günler, karakış. 

 z.  067b/02 

zemzem: -5- [A.] Kabe yanındaki meşhur 

kuyudan çıkan kutsal su. 

z.  074b/06, 172b/13, 172b/14, 173a/01, 

193a/15 

zenbìl: -2- [F.] Hasırdan veya hurma 
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liflerinden örülmüş kulplu torba. 

 z.  045b/14, 283b/15 

zencìr: -6- [F.] Birbirine geçmiş madenî 

halkalardan meydana gelen bağ. 

 z.  325a/06 

 z.+ e 063a/15 

 z.+ ile 333b/11 

 z.+ iyile 126b/06 

 z.+ lerile 205a/03 

 z.+ süz 047b/14 

zendeúa: -1- [A.] Allah’a ve ahirete 

inanmayan, zındık kimse. 

 z.+ ya 282a/15 

zengì: -1- [F.] Zenci. 

 z.  104a/02 

õerre: -17- [A.] Çok küçük parçacık. 

õ.  029a/06, 073a/05, 102a/08, 116a/04, 

122a/02, 156a/15, 180a/07, 221b/08, 

239b/15; (õ. degül) 110b/06, 118b/05, 

118b/11; (õerre õ. eyle-) 059a/11; (õerre 

õ. ol-) 121a/02 

 õ.+ leri 307b/06 

zevÀde : -3- [A.] Erzak, azık, yiyecek. 

 z.+ ñ 104a/07 

 z.+ sini 102b/01 

zevÀl: -3- [A.] Bozulma, iyi bir 

durumdan kötü duruma dönme. 

 z.  277b/08 

 z.+ i 148a/14, 290a/01 

õevú:  -22- [A.] Ariflerin kalbinde hasıl 

olan idrak ve bu hâlin verdiği haz. 

 õ.  007a/01, 187a/15, 255a/15, 

266b/09, 284a/12, 285a/03; (õ. eyle-) 

036b/03  

õ.+ e 215a/14, 242b/04; (õ. düş-) 039b/13 

õ.+ i 079a/10, 083b/07, 122b/13, 218a/04 

õ.+ in 079a/14, 086a/09, 111b/10, 

111b/13, 172b/07, 285b/07 

 õ.+ ine 253a/01 

 õ.+ ini 036b/05  

øımÀn: -1- [A.] Kefil olma, kefillik, 

teminat. 

 ø.+ ına 284b/12 

zındìú: -7- [A.] Allah’a ve âhirete 

inanmayan kimse: 

 z.  087b/14, 219b/11 

z.+ dur 093b/07, 097b/12, 236b/02, 

293b/04 

 z.+ ı 220b/09 

zındìúì: -1- [A.] Zındık olan kimse. 

 z.  069a/07 

zì:  -3- [T.] Arap alfabesinin on üçüncü 

harfi. 

 z.  212b/05, 305b/11 

 z.+ dür 212b/04 

zihì:  -4- [F.] Ne güzel, ne hoş, ne 

iyi. 

z.  035b/14, 067a/04, 104a/13, 280a/02 

zì-keremlü: -4- [A.] Kerem sahibi. 

z. 222b/02 

õikir / õikr: -70- [A.] 1. Anma.  

õ.  (õ. Ćt-) 003a/02, 006b/10, 006b/11, 

111b/06, 111b/07, 111b/09, 200b/07, 

228a/03, 228a/04 ; (õ. eyle-) 046a/13, 

097b/07, 098b/10, 104a/14, 200b/07, 

205b/12, 228a/02, 245a/07 

õ.+ inden 096b/15, 102b/12, 203b/06, 

212a/06, 232b/07, 271b/01; (õ. artuú) 

212a/12 

õ.+ ine 006b/01, 178a/07, 232b/07, 

234a/15, 252b/05 

õ.+ ini 075b/03, 190a/11; (õ. Ćt-) 006b/11 

 õ.+ iyile 303a/03 

õ.+ üm 036b/03, 036b/05, 245a/05 
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õ.+ ümile 036b/03 

õ.+ üñ 213b/04, 233a/03 

 õ.+ üñdür 056b/14 

2. Allah’ın isimlerini söyleyerek yapılan 

ibadet. 

õ.  124b/15, 174a/10178a/10, 235b/01, 

264a/08, 264b/12, 278b/14, 281a/08; (õ. 

eyle-) 072a/08, 264b/15; (õ. üzerine) 

287b/03 

õ.+ dedür 124b/08 

õ.+ den 173b/09, 264a/09, 285a/03, 

321b/15; (õ. ötrü) 212b/11 

 õ.+ dür 253b/04 

õ.+ e 212a/03 

õ.+ i 017b/11, 131a/14, 232a/10, 

271a/14, 274a/13, 293a/06, 305b/13  

õ.+ iyle 171b/08 

õ.+ iledür 281b/04 

zinÀ:   -6- [A.] Evlilik bağı ile bağlı 

olmayan kadınla erkek arasındaki 

münasebet. 

 z.  044b/11; (z. eyle-) 141b/08; (z. úıl-

) 088b/06, 289b/11, 289b/12 

 z.+ yı 097b/06 

zindÀn: -35- [F.] İçine tutukluların, 

hükümlülerin konulduğu kapalı yer. 

z.  093b/09, 176a/03, 176a/04, 266a/14, 

331a/02, 331a/07, 331a/08, 331a/12, 

331a/15, 331b/01, 331b/05 

z.+ a 007a/09, 093b/09, 159a/02, 

159a/03, 176a/02, 201a/10, 260a/08, 

266a/07, 270a/11, 330b/08, 331a/02, 

331a/08 

 z.+ da 330b/09, 331a/04 

 z.+ dan 170a/15, 176a/08, 330b/13 

z.+ ı 326b/10, 331a/03, 331a/04, 331a/06 

 z.+ ındayıdum 213b/09 

zindÀncı: -2- [F. + T.] Zindan bekçisi. 

 z.  093b/13, 176a/05 

zìnet /  zìynet:  -3- [A.] Süs. 

 z.+ i 305b/11 

 z.+ ile 121b/12 

z.+ in 212b/05  

zìnhÀr: -12- [F.] Sakın, aman, asla. 

z.  015b/11, 024b/12, 087b/07, 107a/15, 

124a/07, 124a/08, 176b/03, 211a/04, 

229b/01, 233b/15, 260b/05, 291a/15 

zìrÀ:    -64- [F.] Çünkü anlamında bağlaç. 

z.  006a/08, 011a/13, 013a/11, 064a/08, 

064b/08, 064b/11, 079a/01, 082b/13, 

086b/02, 088a/01, 108b/13, 113b/04, 

122b/03, 123a/01, 126a/11, 126b/07, 

136a/02, 145b/10, 147a/02, 151a/08, 

153b/11, 156a/03, 170a/11, 170b/10, 

173a/04, 173a/10, 174b/09, 176a/12, 

178a/10, 180a/12, 184a/05, 190a/13, 

191a/04, 191a/12, 194a/10, 199b/12, 

203b/08, 213b/07, 213b/08, 219a/02, 

221b/06, 228b/12, 229a/08, 236b/08, 

255b/08, 262a/05, 262a/08, 262a/15, 

264b/05, 265a/08, 266a/05, 282a/02, 

282b/08, 287a/11, 300a/03, 300a/04, 

303a/03, 306a/13, 311a/11, 312a/03, 

315a/10, 317b/14, 327b/14, 333a/15 

zìrÀ kim: -3- [F.] Çünkü, şundan dolayı 

ki. 

 z.  112b/06, 133a/04, 262a/04 

zìrbÀ / zìrvÀ : -2- [F.] İmaretlerde 

pişirilen, zerde taklidi lapamsı yemek. 

 z.  225b/03, 225b/11   

zìrek: -6- [F.]  Anlayışlı, aklı başında, 

zeki. 

 z.  029b/02, 151/b15, 152a/02, 

214b/13 
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 z.+ idi 110a/12 

 z.+ lere 229b/14 

zìreklik: -5- [F. + T.] Zirek olma durumu. 

 z.  170b/06, 229b/13 

 z.+ i 159a/10 

 z.+ in 155b/05 

 z.+ ine 250b/10 

zişt:    -3- [F.] Çirkin. 

 z.  318a/13 

 z.+ i 255b/08 

 z.+ lerüñ 255b/08 

ziyÀde: -1- [A.] Çok, daha çok. 

 z. (z. ol-) 288b/14 

ziyÀn: -16- [F.] Bir şey veya 

kimsenin sebep olduğu çıkar kaybı, 

zarar. 

z.  210b/07, 254b/08, 299b/07; (z. deg- 

“zarar gelmek”) 310b/12; (z. Ćt- “boşuna 

harcamak, telef etmek”) 010b/14, 

010b/15, 021b/06 ; (z. eyle-) 231b/09; (z. 

ol- “bir işe yaramayıp heder olmak”) 

122b/15, 315a/13 

 z.+ a 025b/02 

 z.+ dur 010b/09, 011b/13 

 z.+ ı 007b/04, 213a/04 

 z.+ ına 199b/06 

ziyÀnlu: -1- [F. + T.] Zararlı. 

 z.+ raú 234a/12 

ziyÀret: -29- [A.] Bir kimseyi veya bir 

yeri görmeye gitme. 

z. (z. Ćt- “görmeye gitmek”) 111a/02, 

134b/02, 217b/07; (z. eyle- “görmeye 

gitmek”) 069a/10, 102b/08, 112a/09, 

216b/12; (z. úıl-) 101b/11, 111a/08, 

134b/13, 225a/03, 251a/10, 272b/05, 

277a/08 

z.+ e 019b/13, 049b/13, 122b/04, 

134b/02, 196a/09, 204a/13, 205a/06, 

205a/07, 217b/08, 218a/11, 279b/02, 

304a/03 

 z.+ ine 122b/05, 134b/12, 205a/05  

ziyÀretleş-: -2- [A. + T.] Karşılıklı ziyaret 

etme. 

 z.- di 225a/05 

 z.- diler 251a/11 

õÿ-fünÿn: -2- [A.] İlim sahibi, bilgili, 

alim. 

 õ.+ ıdı 306a/08, 315b/6 

ôulm:   -11- [A.] 1. Haksızlık, 

adaletsizlik. 

ô.  061a/15, 264a/04; (ô. degül) 061b/02; 

(ô. eyle-) 061b/01, 084a/04, 191b/02, 

234b/15 

 ô.+ e 154b/07  

 ô.+ ı 061a/15 

2. Eziyet, cefa. 

ô. 171b/02, (ô. Ćt-) 102b/03 

ôulmÀnì: -1- [A.] Karanlığa ait, karanlıkla 

ilgili.  

 ô.  130b/08 

ôulmet: -1- [A.] Karanlık. 

 ô.+ idi 128b/08 

ôulumÀt: -1- [A.] Karanlıklar, zulmetler. 

 ô.+ ından 129b/09 

zübÀn: -2- [T.] Lisan, dil. 

 z.+ ı 280b/01 

 z.+ uñ 280b/01 

zühd: -46- [A.] Nefsini her türlü zevkten 

alıkoyup ibadet yolunu seçme, takva. 

z.  007a/02, 098a/11, 122a/06, 122b/06, 

125b/08, 166a/05, 173b/03, 173b/04, 

177b/13, 181a/07, 191a/01, 191a/09, 

200a/12, 203b/04, 212b/04, 212b/14, 

234a/04, 236a/11, 254b/05, 259a/02, 
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275a/01, 275a/14, 279a/03, 305b/10, 

305b/11, 313a/01, 315b/03; (z. Ćt-) 

125b/09 

 z.+ dür 251b/12 

 z.+ e 098a/11, 233a/01 

z.+ i 125b/09, 146a/02, 162b/14, 

200a/03, 283b/11 

z.+ idür 166a/06, 166a/08, 330b/02, 

330b/03 

 z.+ mi 062a/12 

z.+ üñ 009a/08, 191a/09 

õüll:    -1- [A.] Horluk, hakirlik, alçalma. 

 õ.  274b/08 

zümürrüd: -1- [A.] Zümrüt. 

 (z. ol-) 092b/09 

zünnÀr: -19- [A.] Keşişlerin bellerine 

bağladıkları kıldan uzun kuşak. 

 z.  103b/09, 109a/05, 109a/06, 

121a/04, 133a/08, 133a/09, 192a/01, 

192a/03, 241b/04 

 z.+ ı 121a/07, 192a/04, 192a/06 

 z.+ ın 143a/15, 192a/08 

 z.+ ları 121a/07 

 z.+ ların 166b/06 

 z.+ umı 133b/02 

 z.+ uñ 238a/03 

õürriyet:-1- [A.] Nesil, soy sop. 

 õ.+ i (õ. üzerine) 225a/10 

Toplam Madde Başı Sayısı : 6563 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.2. Özel Adlar Dizini 

èabdi’llÀh: -6-   

èa.  135b/04, 140a/03, 165b/08, 176b/05, 

176b/07 

 èa.+ dan 277a/01 

èabdi’llÀhi: -1-   

 èa.  140a/05 

èabdi’llÀh-ı òafìf: -1-   

 èa.+ i 323b/13 

èabdi’llÀh-ı menÀzil: -1-   

 èa.  306a/06 

èabdi’llÀh-ı mübÀrek: -1-   

 èa.+ üñ 139a/13 

èabdu’llÀh: -85-   

èa. 135a/13, 135b/07, 135b/15, 136a/02, 

136a/05, 136a/08, 136a/13, 136a/14, 
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136b/01, 136b/02, 136b/08, 136b/09, 

136b/11, 137a/01, 137b/04, 137b/07, 

138a/10, 138a/13, 138a/15, 138b/01, 

138b/03, 138b/09, 138b/13, 138b/15, 

139a/02, 139a/04, 139a/06, 139a/07, 

139a/11, 139a/14, 139b/02, 139b/09, 

140a/06, 140a/07, 140a/09, 140a/11, 

140a/12, 140b/02, 140b/09, 140b/11, 

141a/01, 141a/02, 141a/09, 141b/06, 

141b/08, 141b/12, 142a/01, 165b/09, 

176a/10, 176a/13, 176a/14, 176b/01, 

176b/02, 176b/06, 276b/04, 277a/07, 

277a/13, 306a/10, 320b/12, 321a/10, 

322a/03, 322a/08, 322b/07, 322b/11, 

323a/12, 323a/14, 323b/01, 324a/14, 

324b/06 

èa.+ a 135a/06, 138a/12, 139a/09, 

140b/14, 176a/09, 322b/09 

èa.+ dan 139b/05, 141a/03, 141b/10, 

277a/13, 317b/02 

 èa.+ ı 136a/15 

 èa.+ uñ 138a/11, 140b/12 

èabdu’llÀhi: -16-   

èa.  136b/09, 136b/12, 137a/10, 137a/14, 

137b/14, 139a/01, 139a/03, 139a/11, 

139a/14, 140a/02, 276b/06, 321a/01, 

321a/07, 322b/01, 322b/04, 322b/10  

èabdu’llÀh aómed-i maàribì: -1-   

 èa.  313a/04 

èabdu’llÀh óasan-ı canaú:-1-   

 èa.  235a/06 

èabdu’llÀh ibni’l-celÀ: -1-   

 èa.  276a/10 

èabdu’llÀh ibn-i muóammedi’r-rÀzì: -1-   

 èa.+ i 271b/12 

èabdu’llÀh ibn-i mübÀrek: -4-   

 èa.  024a/04, 074a/11, 230a/11 

 èa.+ e 230a/13 

 èa.+ ven 137b/11 

èabdu’llÀh-ı bihterì: -1-   

 èa.  147a/04 

èabdu’llÀh-ı celÀl:  -1-   

 èa.  201a/07 

èabdullÀh-ı enãÀrì: -1-   

 èa.  158b/03 

èabdu’llÀh-ı faøl: -1-   

 èa.  292b/12 

èabdu’llÀh-ı òafìf: -9-   

èa.  170b/08, 320a/08, 320a/10, 320b/03, 

320b/07, 321b/10, 327a/09, 327b/10, 

330b/11 

èabdu’llÀh-ı muóammed-i òafìf: -1-   

 èa.  319b/12 

èabdu’llÀh-ı mübÀrek: -3-   

 èa.  135a/01, 228a/12 

 èa.+ i 165b/08 

èabdu’llÀh-ı testerì: -2-   

 èa.  325a/15, 328a/04 

èabdu’llÀh-ı ôÀhir: -1-   

 èa.  176a/08 

èabdü’l-èazìz óasan: -1-   

 èa.  023b/06 

èabdü’l-èazìz: -1-   

 èa.  060b/12  

èabdü’l-vÀóid: -5-   

èa.  054b/09, 220a/03, 220a/07, 227a/03 

 èa.+ i 220a/11 

èabdü’l-vÀóid-i zeyd: -2-   

 èa.  045a/12, 045a/14 

Àdem: -32-   Hz. Adem. 

À.  002a/10, 016a/04, 105a/07, 162a/12, 

189b/10, 198a/15, 199b/12, 207a/09, 

256b/12, 259b/01, 259b/12, 259b/14, 

300a/07, 300a/08, 300a/11, 300a/13, 
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300b/02, 300b/08, 300b/09, 300b/10, 

300b/13, 301a/0, 330b/12, 331b/09 

À.+ den 300b/06 

À.+ e 244b/01, 259b/02 

À.+ içün 282a/03 

À.+ üñ 259b/03, 259b/06, 259b/08, 

259b/09 

aómed: -112-   

a.  010a/05, 042a/15, 042b/02, 042b/03, 

111a/08, 111a/09, 111a/10, 111a/12, 

111a/14, 162a/05, 163a/11, 163b/04, 

163b/05, 163b/10, 164a/01, 164a/05, 

164a/06, 164a/07, 164a/09, 164a/11, 

164a/14, 164b/05, 164b/07, 164b/15, 

165a/07, 165a/10, 165a/13, 165a/14, 

165b/05, 165b/07, 166a/08, 166b/12, 

166b/15, 176b/02, 178a/01, 178a/03, 

178a/06, 178b/11, 179a/03, 179a/05, 

179a/11, 179a/12, 179a/14, 179b/01, 

179b/08, 180b/09, 180b/10, 180b/13, 

183b/14, 199a/05, 202b/10, 203a/01, 

203a/02, 203a/03, 203a/04, 203a/07, 

203a/08, 203a/09,  203a/11,  204a/05, 

204a/08, 204a/09, 204a/12, 204a/13, 

204a/15, 204b/10, 204b/11, 204b/13, 

205a/04,  205a/10, 205a/12, 205a/14, 

205b/03, 205b/04, 206a/01, 206a/03, 

312a/10 

a.+ e 163a/03, 163b/03, 165b/14, 

204a/07, 204a/10, 204a/11, 204a/12, 

205a/08 

a.+ i 163a/15, 163b/11, 166b/11, 

199a/06, 203a/05, 205a/02 

a.+ üñ 163a/02, 163a/13, 163a/14, 

163b/10, 163b/13, 165b/03, 165b/09, 

166b/08, 179a/12, 179b/06, 199a/14, 

202b/15, 204a/06, 205a/15, 206a/06, 

228b/14, 314a/02 

aómedì : -1-   

 a.  211a/13 

aómed bin ibrÀhìm: -1-   

 a.  092b/02 

aómed óavÀrì: -1-   

 a.  202b/05 

aómed ibni’l-èÀãımı’l-anùÀki:-1-   

 a.  233a/08 

aómed ibn-i ibrÀhìm:-1-   

 a.  084a/05 

aómed yaóyÀ bin maèÀõ:-1-   

 a.  179a/03 

aómed-i èÀãım : -1-   

 a.  233b/01 

aómed-i bÀzirgÀn:-2-   

 a.  178a/07, 178a/11 

aómed-i óanbel: -9-   

a.  042a/15, 082b/14, 158a/02, 158a/05, 

158a/06, 158a/07, 158a/09, 183b/12, 

184a/02 

aómed-i óanbelì: -1-   

 a.  163a/06 

aómed-i óarab : -1-   

 a.  177b/12 

aómed-i óarb: -10-   

a.  107b/02, 176a/11, 176a/15, 176b/01, 

178a/07, 178b/06 

 a. idi 178a/06 

 a.+ uñ 177b/15, 178b/10 

aómed-i òarrÀz: -1-   

 a.+ ıla 265b/07 

aómed-i òÀãekì: -1-   

 a.  199a/01 

aómed-i óavÀrì: -4-   

a.  174b/05, 175a/04, 202b/05,  203a/11 

aómed-i òaørevì: -3-   
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a.+ ye 110b/13, 111a/01, 126b/09, 

292a/15 

aómed-i òaørevìye: -3-   

 a.  203b/13, 205b/06 

 a.+ den 204a/04 

aómed-i òıørevì: -1-   

 a.+ ye 222a/05 

aómed-i maàribì: -3-   

 a.  313b/01, 313b/11, 314a/08 

aómed-i mesrÿú: -4-   

a.  311b/15, 312a/05, 312a/08, 312b/04 

aómed-i selemì: -1-   

 a.  094a/08 

èalì:  -21-   

èa.  007a/15, 012a/10, 012b/02, 012b/12, 

014a/15, 022b/02, 134b/01, 157a/09, 

216b/15, 217a/01, 251a/13, 307a/14, 

316b/01, 316b/12, 316b/13 

 èa.+ den 316b/10 

 èa.+ ye 005a/15, 022b/01 

 èa.+ yi 158b/08, 201b/02 

 èa.+ yile 316b/13 

èaliyy-i murtaøÀ: -1-   

 èa.  006b/04 

èalìy ibni’l-muvaffaú: -1-   

 èa. 137b/06 

  èa.+ dur 137b/10 

èalìy ibn-i èìsÀ : -1-   

 èa.  148b/09 

èalìy ibn-i sehl : -1-   

 èa.  247a/11 

èÀlì bin èìsÀ: -1-   

 èa.  282a/15 

èÀlì cürcÀnì: -1-   

 èÀ.  085a/01 

èalì óakìm: -1-   

 èa.  300a/06 

èalì-yi suturgÀnì: -1-   

 èa.  216b/11 

aãamm : -1-   

 a.  182a/01 

asye: -1-    

 À.+ ye 010b/14 

èatabe: -18-    

èa.  044b/07, 044b/08, 044b/15, 044b/15, 

045a/03, 045a/15, 045b/04, 045b/08, 

045b/09, 045b/11, 045b/13, 046a/01, 

046a/03 

 èa.+ nüñ 044b/12 

 èa.+ ye 045a/02 

 èa.+ yi 045a/07 

èatabetü’l-ġulÀm: -3-   

 èa.  044b/05, 045b/02, 045b/12 

èaùÀ-yı sülemì: -1-   

 èa.  074b/01 

èaùùÀr: -1-   

 èa.+ dan 003a/08 

èÀyişe: -1-   

 èÀ.  007a/15 

èazrÀéìl: -4-   

èa.  128a/14, 309b/15, 310a/01, 310a/04 

baúara: -1- [A.]  Kur’an’da ikinci surenin 

adı. 

 b.  257b/05 

bÀyezìd: -278-   

b.  100b/02, 100b/03, 100b/04, 100b/06, 

100b/07, 100b/08, 100b/15, 101a/10, 

101a/13, 101b/01, 101b/03, 101b/05, 

101b/06, 101b/13, 102b/03, 102b/07, 

102b/08, 102b/09, 102b/10, 103a/04, 

103a/08, 103a/14, 103b/11, 103b/14, 

104a/05, 104a/11, 104a/12, 104a/13, 

104b/03, 104b/10, 104b/15, 105a/01, 

105a/04, 105a/06, 105a/10, 105a/14, 
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105b/01, 105b/10, 105b/12, 105b/13, 

106a/07, 106a/13, 106a/14, 106a/15, 

106b/02, 106b/03, 106b/06, 106b/11, 

107a/01, 107a/09, 107a/10, 107a/11, 

107b/03, 107b/10, 108a/02, 108a/04, 

108a/12, 108a/13, 108a/15, 108b/02, 

108b/03, 108b/07, 108b/08, 108b/13, 

109a/02, 109a/09, 109a/10, 109a/13, 

110a/04, 110a/15, 110b/04, 110b/05, 

110b/06, 110b/11, 110b/14, 111a/06, 

111a/08, 111a/10, 111a/11, 111a/12, 

111a/13, 111a/14, 111b/02, 111b/05, 

111b/06, 111b/10, 111b/14, 112a/02, 

112a/04, 112a/05, 112a/09, 112a/11, 

112a/15, 112b/02, 112b/04, 112b/08, 

113a/05, 113a/11, 113b/06, 113b/08, 

113b/12, 114b/08, 114b/10, 114b/11, 

115a/01, 115a/06, 115a/08, 115a/10, 

115a/14, 115b/07, 115b/08, 115b/10, 

115b/11, 116a/01, 116a/02, 116a/03, 

116a/06, 116a/08, 116a/15, 116b/13, 

116b/15, 117a/03, 117a/05, 117a/07, 

117a/09, 117a/12, 117b/03, 117b/04, 

117b/07, 117b/09, 118a/08, 118a/10, 

118a/15, 118b/12, 118b/15, 119a/04, 

119a/05, 119a/11, 119a/15, 119b/01, 

119b/04, 119b/05, 119b/10, 119b/13, 

119b/14, 120a/02, 120b/02, 120b/03, 

120b/05, 120b/07, 120b/08, 120b/10, 

120b/11, 120b/13, 120b/15, 121a/04, 

121a/07, 121a/09, 121a/13, 121b/06, 

122a/04, 126b/09, 128a/02, 128a/07, 

128b/01, 128b/04, 132a/05, 132a/07, 

132a/12, 132b/04, 132b/08, 133a/07, 

133b/05, 134a/06, 134a/08, 134a/10, 

134b/03, 204a/14, 204b/02, 204b/03, 

204b/05, 204b/06, 204b/09, 204b/15  

 b.+ den 110b/10, 120a/12, 204b/03 

 b.+ dür 108a/04 

b.+ e 101b/03, 102b/10, 102b/12, 

105b/08, 106b/05, 107b/03, 107b/06, 

108a/02, 109a/11, 110a/10, 110a/15, 

110b/01, 111b/02, 111b/05, 112a/12, 

113a/09, 113b/10, 114a/13, 114b/12, 

116a/08, 117a/11, 118a/07, 118b/02, 

120a/14, 120b/12, 121b/15, 125b/03, 

125b/07, 126a/13, 128a/12  

b.+ i 102b/07, 103a/08, 104a/11, 

105b/09, 106a/12, 106a/13, 107a/05, 

109b/14, 111a/08, 116b/07, 118a/03, 

118a/04, 118a/05, 119a/10, 131b/02, 

132a/05, 134a/09, 134b/01, 134b/08 

 b.+ idügin 108a/09 

 b.+ ile 204a/15, 204b/01 

 b.+ ümi 103a/03 

b.+ üñ 100b/07, 100b/08, 101b/12, 

102b/01, 102b/06, 104a/09, 105b/03, 

105b/10, 106a/04, 106b/04, 107b/15, 

108a/14, 109a/07, 111b/13, 113b/13, 

115b/15, 117b/01, 118a/11, 119b/08, 

120a/04, 120b/03, 120b/07, 204b/04 

bÀyezìd-i besùÀmì: -2-   

 b.  100a/10 

b.+ ye 204a/13 

behrÀm : -3-   

 b.  179b/06, 180b/06, 180b/07 

belèÀm-ı bÀèÿr : -1-   

 b.  185b/02 

beşr-i óÀfì: -1-   

 b.  082a/03 

bilÀl-i òavvÀã: -1-   

 b.  083a/10, 158a/14 

füøeyl bin èıyÀø: -1-   

 b.  057a/12 
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bişr:  -39-   

b. 082a/11, 082b/05, 082b/14, 083a/04, 

083a/05, 083a/08, 083b/12, 084a/05, 

084a/08, 084a/10, 084a/15, 084b/01, 

084b/02, 085a/02, 085a/06, 085a/07, 

085a/10, 085a/11, 085a/15, 085b/04, 

085b/05, 085b/08, 085b/11, 085b/12, 

086a/01, 086a/05, 086b/06, 086b/13, 

086b/14, 087a/14, 087b/06 

b.+ e 083b/03, 083b/04, 083b/08, 

084b/07, 086b/09 

 b.+ i 083b/02 

 b.+ üñ 093b/11 

bişr-i óÀfì: -11-   

b.  062a/12, 083a/15, 087a/01, 152b/02, 

162b/15, 163a/01, 233a/12, 261b/08 

 b.+ nüñ 087b/05, 093b/09, 093b/09 

b.+ ye 166a/03  

bÿ aómed: -1-   

 b.  266a/02 

bÿ èalì daúúÀk : -1-   

 b.+ a 003b/07 

bÿ caèfer-i ãÀdıú: -1-   

 b.  006b/07 

bÿ mÀlik: -1-   

 b.  033b/13 

bÿ muóammed-i maèÀribì: -1-   

 b.  289a/10 

bÿ èoåmÀn: -2-   

 b.  273b/15, 292b/01 

bÿ èoåmÀn-ı òayrì: -2-   

 b.  292b/05 

b.+ nüñ 292a/15 

bÿ èoåmÀn-ı mekkì: -1-   

 b.  274b/06 

bÿ saèìd: -17-   

b.  113b/13, 113b/14, 114a/03, 114a/04, 

114a/05, 262b/01, 262b/03, 262b/07, 

262b/12, 263a/08, 263a/13, 263b/08, 

263b/10, 263b/14 

 b.+ e 114a/10 

 b.+ üñ 262b/15, 264a/05 

bÿ saèìd-i bÿ-l òayr: -1-   

 b.  327a/10 

bÿ saèìd-i cerrÀz: -1-   

 b.  244b/13 

bÿ saèìd-i cübeyrì: -1-   

 b.+ ye 023b/13 

bÿ saèìd-i òarrÀz: -5-   

b.  217a/11, 261a/15, 262a/10, 279a/15 

 b.+ ı 259a/04 

bÿ saèìd-i òarrÀzì: -1-   

 b.  315b/06 

bÿ saèìd-i müncüvÀn:-1-   

 b.+ ı 113b/12 

bÿ turÀb: -1-   

 b.  115a/04 

bÿ turÀb-ı naòşabì: -1-   

 b.  115a/01 

büşr:    -2-   

 b.  082a/12, 082a/14 

caèfer: -3-   

 c.  009b/13, 268a/04, 268a/10 

caèfer ibn süleymÀn: -1-   

 c.  035a/15 

cÀèfer-i ãÀdıú: -4-   

 c.  008b/04 

 c.+ ı 007b/01, 007b/05 

c.+ ıdı 101a/12 

cebrÀéìl / cebrÀyil: -8-   

c.  100b/02, 105a/08, 105a/12, 128a/13, 

287a/11  

c.+ e 036a/13 

 c.+ i 078b/09 
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c.+ üñ 107a/12 

cerìrì: -7-   

c.  325b/03, 325b/07, 325b/08, 325b/13, 

326a/14, 326b/08 

 c.+ ye 260a/13, 312a/12 

cüneyd : -308-   

c.  065b/01, 100b/02, 169a/11, 171a/03, 

171a/05, 171a/07,  181a/10, 196b/09, 

196b/13, 197a/03, 197a/05, 197a/07, 

197a/08, 197b/01, 198a/01, 200b/08, 

200b/10, 202b/10, 225a/01, 225a/07, 

225a/09, 225a/14, 225b/05, 225b/07, 

226a/01, 236b/07, 236b/11, 236b/12, 

236b/13, 237a/01, 237a/02, 237a/05, 

237a/07, 237a/12, 237a/15, 237b/03, 

237b/09, 237b/14, 238a/03, 238a/04, 

238a/06, 238b/01, 238b/08, 238b/11, 

239a/02, 239a/04, 239a/10, 239b/06, 

240a/03, 240a/09, 240a/13, 240a/14, 

240b/02, 240b/07, 240b/10, 240b/11, 

240b/13, 241a/02, 241a/05, 241a/07, 

241a/09, 241a/12, 241b/02, 241b/07, 

241b/11, 242a/01, 242a/02, 242a/03, 

242a/06, 242b/01, 242b/08, 242b/11, 

242b/13, 243a/04, 243a/10, 243a/13, 

243b/03, 243b/05, 243b/09, 243b/10, 

243b/11, 243b/14, 244a/01, 244a/02, 

244a/05, 244a/06, 244a/08, 244a/09, 

244a/11, 244a/13, 244b/02, 244b/03, 

244b/04, 244b/05, 244b/06, 244b/07, 

244b/11, 244b/14, 244b/15, 245a/01, 

245a/03, 245a/04, 245a/07, 245a/09, 

245a/12, 245a/14, 245b/01, 245b/04, 

245b/05, 245b/07, 245b/09, 245b/11, 

245b/13, 245b/14, 246a/01, 246a/02, 

246a/06, 246a/07,  246a/09,  246b/0, 

247a/07, 247a/14, 247b/06, 247b/09, 

247b/10, 247b/12, 247b/13, 248a/01, 

248a/05, 248a/08, 248b/01, 248b/03, 

248b/09, 248b/11, 248b/12, 248b/13, 

249a/02, 249a/03, 249a/05, 249a/15, 

249b/06, 249b/07, 249b/09, 249b/12, 

250a/01, 250a/02, 250a/04, 250a/12, 

250a/13, 250b/04, 250b/08, 250b/13, 

251a/03, 251a/05, 251a/06, 251a/07, 

251a/08, 251a/11, 251a/13, 251b/02, 

251b/03, 251b/06, 251b/07, 253b/08, 

253b/09, 253b/13, 253b/15, 257a/08, 

257b/01, 257b/02, 258b/05, 258b/06, 

260b/07, 260b/08, 260b/09, 266a/04, 

266b/12, 266b/14, 267a/01, 267a/03, 

267a/08, 267a/11, 267a/13, 267b/01, 

270a/03, 270a/04, 270a/07, 273b/06, 

273b/10, 273b/15, 276a/14, 276b/08, 

279b/01, 283a/02, 287b/13, 289b/09, 

289b/10, 309a/04, 309a/15, 309b/01, 

311a/08, 311a/09, 311a/13, 311a/15, 

312a/03, 312a/04, 312a/05, 315b/06, 

321a/06, 325a/14, 325b/07, 328a/07, 

328a/09, 328a/10, 328a/15 

c.+ den 238a/05, 239a/08, 247a/05, 

249a/14, 266a/04, 328b/02 

 c.+ dür 271b/11 

c.+ e 004a/01, 225a/06, 225b/03, 

236b/10, 237a/02, 237a/11, 237a/14, 

237b/06, 238a/09, 238b/07, 241a/06, 

241b/14, 242a/13, 242b/05, 243a/03, 

243a/09, 243a/10, 243a/15, 243b/01, 

244b/12, 245b/04, 245b/15, 247a/11, 

247b/12, 248b/01, 248b/06, 249b/08, 

253b/09, 253b/11, 255a/11, 255b/01, 

259a/04, 260a/13, 260b/06, 267a/05, 

270a/07, 328a/10, 328a/14 

 c.+ edür 243b/03 
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c.+ i 248b/06, 251a/10, 257a/07, 

258a/06, 258b/04, 271b/12, 285a/15, 

320a/03, 320b/08 

 c.+ ile 225a/05, 240a/11, 290b/07 

c.+ üñ 196a/05, 225b/03, 236b/08, 

239a/09, 243b/08, 243b/13, 244a/04, 

244a/09, 245b/11, 245b/14, 247b/05, 

248a/04, 249a/09, 249b/03, 250b/10, 

250b/11, 251b/05, 257a/10, 257b/09, 

257b/11, 258b/10, 258b/12, 278a/02, 

308b/03, 308b/04 

 c.+ ven 237a/03 

cüneydì:-1-   

 c. idi 236a/13 

cüneyd-i baġdÀdì:-2-   

 c.  170b/09, 236a/02 

cüneyd-i şiblì:  -1-   

 c.+ ye 005b/11 

dÀrÀnì: -1-   

 d.  172a/07 

dÀvud:  -40-   

d.  008a/11, 008b/02, 008b/03, 016a/05, 

167b/08, 167b/10, 167b/11, 167b/13, 

168a/02, 168a/06, 168a/07, 168a/13, 

168a/15, 168b/02, 168b/04, 168b/07, 

168b/09, 169a/14, 169b/06, 169b/08, 

169b/10, 169b/13, 169b/14, 170a/10, 

170a/13, 247a/13, 253a/14 

 d.+ a 168a/09, 169a/14, 169b/07 

 d.+ dan 169a/11 

 d.+ ı 169b/01 

 d.+ u 167b/01 

d.+ uñ 167b/15, 168a/05, 169a/07, 

169b/06, 170a/04 

dÀvud-ı raúúì:  -1-   

 d.  282b/15 

dÀvud-ı ùÀyì: -14-   

d.  008a/08, 152b/02, 155a/12, 156b/03, 

167a/02, 167a/15, 167b/03, 169a/01, 

169a/09, 169a/10, 169b/02, 169b/05, 

170a/07, 193a/09 

ebÀ bekr: -3-   

 e.  303b/05, 304a/14, 318b/07 

ebÀ bekr-i şiblì : 1-   

 e.  267b/03 

ebÀ óanìfe: -2-   

 e.  152b/11, 153a/05 

ebÀ mÿsÀ: -1-   

 e.  134a/03 

ebÀ süleymÀn -2-   

 e.  008a/10, 008a/14 

ebÿ’l-óasan-ı nÿrì: -1-   

 e.  265b/02 

ebÿ’l-óasan:-1-   

 e.  232b/14 

ebÿ óanìfe: -1-   

 e. +ye 007a/13 

ebÿ èabdi’llÀh:-1-   

 e.  329a/05 

ebÿ èabdi’llÀhi celÀl: -1-   

 e.+ dür 271b/11 

ebÿ èabdu’llÀh: -1-   

 e.  083b/01 

ebÿ èabdu’llÀh faøl: -1-   

 e.  292a/12 

ebÿ aómed: -1-   

 e.  324b/08 

ebÿ èalì: -1-   

 e.  157a/04 

ebÿ èalì cürcÀnì: -1-   

 e.  314b/07 

ebÿ èalì şaúìú: -1-   

 e.  148a/02 

ebÿ èalì-yi cürcÀnì: -1-   
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 e.+ yi 271b/13 

ebÿ èalì-yi fÀrmedì: -1-   

 e.  327a/10 

ebÿ èalì-yi fÀrmidì: -1-   

 e.  177b/01 

ebÿ èalì-yi rıøÀ: -1-   

 e.  193a/06 

ebÿ èamrÿ: -4-   

e.  024b/04, 024b/05, 024b/08, 024b/13 

ebÿ bekir: -3-   

 e.  096b/06, 167b/09 

 e.+ dür 316b/09 

ebÿ bekir varrÀú: -4-   

 e.  296a/04, 296a/07, 297a/04 , 

303a/08 

ebÿ bekr: -23-   

e.  012a/10, 157a/09, 240a/12, 303b/15, 

304a/07, 304a/10, 304a/13, 304b/03, 

316a/08, 316a/15, 317a/01, 317a/12, 

318a/03, 318a/04, 318a/05, 318a/07, 

318a/09, 318b/03, 318b/06, 318b/13, 

318b/15 

 e.+ e 316b/08 

 e.+ üñ 303b/09 

ebÿ bekr-i èabbÀs: -1-   

 e.  167b/08 

ebÿ bekr-i kettÀnì: -5-   

 e.  240a/12, 317b/10, 325b/04 

 e.+ nüñ 319b/05 

e.+ yimiş 316a/14 

ebÿ bekr-i ãıddıú: -1-   

 e.  150a/04 

ebÿ bekr-i varrÀú: -1-   

 e.  317b/15 

ebÿ óafã: -50-   

e.  215a/03,  220b/12, 222a/11, 222a/15, 

222b/04, 223a/02, 223a/03, 223a/13, 

223b/03, 223b/10, 223b/13, 224a/02, 

224a/14, 224b/02, 224b/12, 224b/14, 

225a/03, 225a/06, 225a/08, 225a/11, 

225a/13, 225b/01, 225b/02, 225b/06, 

225b/07, 226a/02, 226a/06, 226b/01, 

226b/03, 226b/07, 226b/09, 226b/10, 

226b/12, 228a/06, 272b/06, 272b/07, 

272b/08, 272b/10 

e.+ a 204a/03, 223a/08, 223a/15, 226a/01 

 e.+ ı 204a/03, 225a/03, 226b/06 

 e.+ ıla 228a/01 

 e.+ uñ 225a/04, 225a/10, 225b/15 

ebÿ óafã-ı óaddÀd: -6-   

 e.  222a/01, 225a/02, 311b/13 

 e.+ ı 272b/05, 290b/06 

e.+ idi 220b/06 

ebÿ óamza: -4-   

e.  310a/15, 310b/04, 310b/09, 311a/01 

ebÿ óamza-ı òorÀsÀnì: -2-   

 e.  310a/10, 311b/05 

ebÿ óanìfe: -62-   

e.  009a/15, 009b/01, 060a/04, 065b/02, 

065b/03, 153a/06, 153a/13, 153b/03, 

153b/06, 153b/08, 153b/14, 154a/07, 

154a/08, 154a/12, 154b/02, 154b/06, 

154b/09, 154b/11, 154b/13, 155a/01, 

155a/04, 155a/09, 155b/01, 155b/05, 

155b/08, 155b/10, 155b/13, 155b/14, 

155b/15, 156a/02, 156a/11, 156a/12, 

156a/13, 156b/10, 157a/07, 167a/10, 

167a/11, 167a/14, 167b/01, 167b/03 

 e.+ den 009a/14, 156a/05 

 e.+ dür 157a/06 

e.+ nüñ 065b/02, 152b/14, 154a/09, 

154a/11, 154a/15, 154b/01, 155a/08 

e.+ ye 153a/04, 153b/14, 154b/15, 

155a/12, 156b/03, 157b/01, 167a/05 
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 e.+ yi 156b/10 

ebÿ óanìfe-i úÿfì: -1-   

 e.  152a/10 

ebÿ óÀzım: -4-   

 e.  044a/09 

 e.+ a 044a/14 

 e.+ dan 043b/11 

ebÿ óÀzım-ı medenì: -1-   

 e.  043b/04 

ebÿ hureyre: -2-   

 e.  043b/10 

e.+ den 317b/02 

ebÿ’l-óasan: -6-   

e.  266b/11, 268b/05, 294a/01, 294a/13, 

316a/11 

 e.+ ı 293b/09, 294b/15 

ebÿ’l-óasan bÿşnegì: -1-   

 e.  293a/15 

ebÿ’l-óasan-ı nÿrì: -2-   

 e.  270b/01 

 e.+ yi 269a/01 

ebÿ’l-óasan-ı pÿşengì: -1-   

 e.  293b/08 

ebÿ’l-úÀsım: -1-   

 e.  327a/10 

ebÿ’l-úÀsım gurgÀní: -1-   

 a.  017b/10 

ebÿ’l-úÀsım-ı tüsterì: -1-   

 e.  327a/12 

ebÿ’l-mehr: -1-   

 e.  329a/04 

ebÿ’l-muèìn: -1-   

 e.  329a/04 

ebÿ muóammedü’l-mürtaèiş: -1-   

 e.  290b/03 

ebÿ muóammed caèfer-i ãÀdıú: -1-   

 e.  006b/05 

ebÿ muóammed-i cerìrì: -1-   

 e.  325a/12 

ebÿ mÿsÀ: -1-   

 e.  133b/10, 133b/14 

ebÿ naãr: -1-   

 e.  119a/03 

ebÿ naãr-ı tüsterì: -1-   

 e.  118b/14 

ebÿ èoåmÀn: -15-   

e.  220b/02, 220b/08, 220b/11, 221a/03, 

221a/06, 221a/08, 222a/05, 223b/15, 

224a/05,  293b/02, 307a/13 

 e.+ dur 271b/11 

 e.+ uñ 220b/04, 220b/05, 307a/14 

ebÿ èoåmÀn òírì: -1-   

 e.  271b/05 

ebÿ èoåmÀn-ı òayr: -2-   

 e.  221a/01, 290b/07 

ebÿ èoåmÀn-ı maġribì: -1-   

 e.  274a/07 

ebÿ èoåmÀn-ı mekkì: -1-   

e.  170b/09 

ebÿ èömer-i dimişkì: -1-   

 e.  276a/15 

ebÿ rebìè-i vÀsiùì: -1-   

 e.  168b/15 

ebÿ süleymÀn-ı dÀrÀnì : 2-   

 e.  172a/03, 233a/13 

ebÿ ùalóa: -1-   

 e.  192a/13 

ebÿ turÀb: -23-   

e.  106a/11, 106a/13, 106b/05, 132a/04, 

206b/11, 207a/01, 207a/03, 207a/06, 

207a/13,  

207b/02, 208a/06, 226a/08, 228a/12, 

295a/11, 307a/11 

 e.+ dan 206b/05 
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 e.+ ı 206b/06, 206b/15, 276a/14 

e.+ ıla 204a/03, 215a/01, 217a/11, 

310a/15 

ebÿ turÀb-ı naòşebì: -3-   

 e.  206a/09 

e.+ nüñ 106a/11 

e.+ ye 226a/07  

ebÿ yaèúÿb isóaú-ı nehrcÿrì: -1-   

 e.  285a/11 

ebÿ yÿsuf: -6-   

e.  169b/03, 170a/03, 170a/05, 170a/06 

 e.+ a 169b/04 

 e.+ la 169a/15 

ebÿ yÿsuf-ı hemedÀnì: -2-   

 e.  327a/10 

 e.+ ye 005b/01 

ebÿ zeóÀ: -1-   

 e.  080b/04 

 

edhem:  -9-   

e.  065a/12, 068a/14, 069a/02, 069a/06, 

079a/06, 080a/08, 150b/07 

 e.+ dür 079b/06 

 e.+ i 167a/06  

enes ibn-i mÀlik: -1-   

 e.  043b/10 

esbÀù: -1-   

 e.  284a/01 

eyyüb:  -1-   

 e.  253a/15 

fÀrÿú: -5-   

f.  007a/15, 012b/15, 014b/01, 014b/06 

 f.+ ı 013a/12 

fÀùıma: -15-   

f.  007a/15, 204a/06, 204a/14, 204a/15, 

204b/01, 204b/05, 204b/06, 204b/10, 

204b/12,  204b/15 

 f.+ nuñ 204b/04 

 f.+ ya 204b/11 

 f.+ yı 204a/10, 205a/01 

fÀùımÀ-ı betÿl: -1-   

 f.+ dür 008b/03 

ferìdüddìn ò˘oca èaùùÀr: -1-   

 f.  002a/05 

fetó: -13-   

f.  201b/02, 201b/04, 201b/05, 201b/15, 

202a/01, 202a/05, 202a/08, 202a/14, 

202b/01; (f.-i raómet) 003a/13 

 f.+ den 201a/14 

 f.+ e 202a/03 

fetó-i mavãalì: -1-   

 f.  201a/01 

fetó-i mavãilì: 2-   

 f.+ nüñ 201a/05 

 f.+ yidi 201a/14 

fetó-i muãilì: -3-   

 f.  201a/09, 235a/11 

 f.+ nüñ 201b/12 

firèavn:  -9-   

f.  010b/14, 043b/15, 061a/12, 098a/13, 

126b/13 

 f.+ a 213a/09 

 f.+ dan (f. artuú) 229b/04 

 f.+ uñ 223b/08, 283a/14 

fuøeyl ibn-i èiyÀø: -1-   

 f.+ a 233a/13 

füøeyl -50-   

f.  057a/12, 057b/03, 057b/09, 057b/13, 

058a/04, 058b/02, 058b/08, 058b/12, 

058b/13, 059a/02, 059a/04, 059a/05, 

059a/07, 059a/09, 059b/01, 059b/03, 

059b/04, 059b/08, 059b/14, 060a/13, 

060b/02, 060b/06, 060b/07, 060b/12, 

061a/10, 061a/13, 061b/03, 061b/11, 
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062b/06, 065a/01, 065a/04, 082a/05, 

135a/07, 135a/08, 169a/07 

 f.+ dür 060a/12 

f.+ e 057b/03, 058a/01, 059a/14, 061b/15 

 f.+ i 065a/03, 167a/06 

 f.+ idi 152b/01 

f.+ üñ 058b/04, 061b/06 

gencnÀme: -3-    

 g.  259a/09, 259a/15, 260a/02 

ġulÀm: -1-   

 ġ.+ dur 046a/03 

ġulÀm-ı òalìl: -5-   

 ġ.  289a/15, 289b/05, 289b/11 

 ġ.+ e 290a/05 

òabìb: -1-   

 ò.+ e 039b/07  

óabìb bin óamza: -1-   

 ó.  187b/07 

óabìb rÀèì: -1-   

 ó.  167b/04 

óabìb-i èacemì : -3-   

 ó.  024a/11, 037b/15, 039a/05 

óabìb-i dÀèì: -1-   

 ó.+ yi 196a/04 

óabìb-i rÀèì: -1-   

 ó.  167a/06 

óabìb-i ribÀ: -1-   

 ó.  038b/04 

óabìb-i tÀéib: -1-   

 ó.  038b/12 

óaccÀc: -5-   

ó.  022a/09, 022a/11, 022a/13, 041b/02, 

041b/07 

òaørevìye: -1-     

 ò.  303a/13 

óÀfì: -1-   

 ó.  082b/02 

óakìmü’l-evliyÀ: -1-   

 ó.  295a/11 

óakìm-i tirmidì: -11-   

ó.  295a/03, 295b/04, 295b/11, 296b/03, 

296b/08, 297b/06, 297b/10, 297b/12, 

299a/07, 301b/09, 314b/11 

óallÀc: -11-   

ó.  329a/12, 332a/13, 332b/01, 332b/04, 

334a/03, 334b/01 

 ó.+ a 334a/01 

ó.+ ı 333b/11, 333b/13, 334a/08, 334a/13 

óallÀcu’l-esrÀr: -2-   

 ó.  328b/12, 329a/06 

óallÀc-ı manãÿr: -1-   

 ó.+ ı 259a/06 

hÀmÀn: -2-    

 h.  061a/11, 061a/12 

óamdÿn-ı úaããÀr: -4-   

ó.  228a/08, 229a/11, 230a/11, 306a/07 

óÀmid-i leffÀf: -1-   

 ó.  184b/10 

óamza: -3-   

 ó.  310b/07, 311a/14, 311b/02 

óanbel -2-   

 ó.  162a/04, 165b/14 

hannÀd: -1-   

 h.  023a/01 

òannÀs:  -6-     

ò.  300b/04, 300b/15, 301a/01, 301b/08 

 ò.+ ı 301a/01 

 ò.+ ıdı 300a/10 

óarìrì: -2-    

 ó.  257b/02, 260b/08 

óÀriå: -7-   

ó.  171a/01, 171a/03, 171a/07, 171a/08, 

171a/12, 171b/13 

 ó.+ e 170b/11 
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óÀriå-i muóÀsibì: -6-   

ó.  170b/02, 170b/09, 171a/10, 233a/11, 

236b/04, 312a/07 

harÿn: -10-   

h.  060a/10, 060b/06, 060b/07, 060b/09, 

060b/11, 061a/08, 061a/13, 061a/14 

 h.+ a 061a/10, 213a/08 

harÿnu’r-reşìd: -5-   

h.  060a/06, 150a/01, 174b/14, 232a/06  

h.+ e 161a/12 

óasan: -160-   

ó.  018b/13, 018b/14, 019a/01, 019a/03, 

019a/06, 019a/07, 019a/08, 019a/14, 

019a/15, 019b/02, 019b/08, 020b/13, 

021a/02, 021a/06, 021b/15, 022a/04, 

022a/08, 022a/09, 022a/10, 022a/13, 

022b/04, 022b/05, 022b/09, 022b/11, 

022b/15, 023a/01, 023a/05, 023a/06, 

023a/07, 023a/10, 023a/11, 023a/12, 

023b/02, 023b/06, 023b/07, 023b/10, 

023b/13, 024a/05, 024a/07, 

 024a/10, 024a/15, 024b/01, 024b/03, 

024b/09, 024b/10, 025b/01, 025b/03, 

025b/08, 025b/09, 025b/11, 026a/02, 

026a/04, 026a/10, 026b/01, 026b/02, 

026b/04, 026b/05, 026b/08, 026b/15, 

027a/03, 027a/05, 027a/09, 027a/10, 

027a/12, 027a/13, 027a/15, 027b/03, 

027b/05, 027b/07, 028a/08, 028a/12, 

028b/02, 028b/03, 028b/06, 029b/08, 

029b/13, 030a/05, 038b/07, 040b/08, 

040b/11, 040b/12, 040b/13, 040b/14, 

041a/04, 041a/07, 041a/09, 041a/10, 

041a/11, 041a/12, 041b/03, 041b/05, 

041b/06, 041b/10, 041b/13, 042a/07, 

042a/13, 044b/08, 045a/04, 046b/02, 

051a/02, 051a/05, 051a/07, 051a/11, 

051a/13, 051a/15, 051b/04, 052a/01, 

052a/04, 052a/06,       055b/01, 055b/02; 

(ó. gibi) 022b/11 

ó.+ a 018b/15, 020b/05, 021a/04, 

021a/09, 022a/12, 022a/15, 023b/06, 

023b/10, 023b/11, 024a/02, 024a/07, 

024a/13, 025b/15, 026a/01, 029a/03, 

029b/14, 030a/11, 041b/07, 051a/07, 

051a/09, 051b/13 

 ó.+ dan 031a/02, 039a/04 

ó.+ ı 019a/05, 019a/09, 019a/11, 

022a/07, 022a/12, 022b/10, 041b/02, 

041b/03, 041b/15, 051a/01 

ó.+ uñ 021a/04, 025b/14, 027a/06, 

027a/08, 051a/06 

 ó.+ uñdur 025b/07 

óasan-ı baãrì: -12-   

ó.  018b/10, 025a/15, 038b/06, 040b/05, 

042a/01, 050b/15; (ó. gibi) 025a/15, 

 ó.+ dür 025a/12 

 ó.+ nüñ 022a/03, 022a/14, 044b/06 

 ó.+ yile 044b/07 

óasan-ı nÿrì: -6-   

ó.  266a/03, 266a/06, 266b/01, 266b/08, 

267a/06 

 ó.+ yi 266b/04 

hÀşime: -1-   

 h.+ yidi 158b/11 

óÀtem:  -27-    

ó.  181a/15, 181b/11, 182a/06, 182b/03, 

182b/13, 183a/02, 183a/05, 183a/08, 

183a/09, 183a/11, 183a/12, 183a/14, 

183b/02, 183b/04, 183b/06, 183b/12, 

183b/15, 184a/01, 184a/03, 184a/14, 

184b/01, 184b/02, 184b/05, 185a/01, 

185a/03, 185a/10 

 ó.+ i 184b/02 
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óÀtem-i aãam: -4-   

 ó.  152a/05, 181a/06 

 ó.+ dur 181a/11 

ó.+ uñ 148a/04  

óÀtim:  -22-    

ó.  181b/13, 182b/03, 184a/08, 184a/11, 

184b/03, 184b/10, 184b/11, 186b/05, 

186b/09 

 ó.+ den 181a/13, 184b/05 

ó.+ e 182a/07, 182a/09, 184b/12, 

184b/14, 185a/02, 186a/14 

 ó.+ i 182b/02, 184a/10, 186b/06 

 ó.+ üñ 184a/11 

óavvÀ:  -23-   

ó.  016a/04, 300a/08, 300a/09, 300a/11, 

300a/12, 300b/02, 300b/06, 300b/08, 

300b/09,  

 300b/13, 301a/01 

 ó.+ nuñ 300a/07 

ó.+ ya 300a/14, 300b/05, 300b/09, 

301a/01 

 ó.+ yıla 300a/07 

òayr : -10-   

308b/08, 308b/13, 309a/01, 309a/06, 

309a/14, 309b/02, 309b/03, 309b/14, 

310a/01 

ò.+ ı 309a/10 

òayr-ı nessÀc:  

ò. 308a/12 

óayyÀn : -1-   

 ó.  015b/08 

óaøar: -1-   

 ó.+ dur 068a/09 

óaøÀyir-i úuds : 1-   

 ó.+ dan 126a/08 

óÀzım: -3-   

 ó.  044a/02, 044a/10, 044a/11 

òaøır:  -1-   

 ò.  158a/14 

óaør:  -1-   

 ó.  068a/09 

òaørevì: -1-   

 ò. 295a/12 

herem: -6-   

h.  015a/13, 015b/02, 016a/01, 016a/03, 

016a/10, 016a/14 

herem ibn-i óayyÀn: -2-   

 h.  015a/12, 015a/04 

òıørevì: -1-   

 ò.+ ye 134b/01   

òıøır: -16-   

ò.  175a/12, 219b/14, 296a/03, 297b/03, 

297b/04, 297b/06, 317b/08, 317b/09, 

317b/12 

 ò. bigi 303b/07 

 ò.+ dur 083a/12 

 ò.+ ıdı 066a/10 

ò.+ van 083a/13, 085a/13, 297b/08, 

303b/06 

òıør:  -12-   

ò.  068a/06, 068b/07, 112b/09, 296a/05, 

297b/09, 303a/14, 317b/12 

 ò.+ a 297b/05 

 ò.+ ı 298b/01, 317b/11 

 ò.+ ıla 303b/07 

 ò.+ uñdur 297b/04 

ò˘oca èalì: -3-   

 ò.  216b/14, 217a/04, 217a/05 

ò˘oca èaùùÀr: 1-   

 ò.  004b/04 

ò˘oca óasan-ı baãrì: -1-   

 ò.  025a/09 

ò˘oca imÀm-ı kebìr èabdu’r-raómÀn: -1-   

 ò.+ a 004b/13 
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hunnÀd: -1-   

 h.  022b/15 

òuõayfe: -1-           

 ò.+ ye 284a/04 

óüseyn : -22-   

ó.  259a/12, 327b/05, 327b/13, 328a/12, 

328b/02, 328b/06, 329a/13, 329b/01, 

329b/06,  329b/11, 330a/02, 330b/07, 

330b/12, 331a/07, 333a/11, 333b/04 

 ó.+ e 330b/03 

ó.+ i 327b/12, 329a/10, 331a/02, 331a/04 

ó.+ nüñ 331a/01 

óüseyn-i óallÀc: -1-   

 ó.  327b/05 

óüseyn-i manãÿr: -3-   

 ó.  259a/11, 327b/08, 327b/11 

óüseyn-i manãÿr-ı óallÀc: -2-   

 ó.  327b/08, 327b/09 

òüsrevì : -1-   

 ò.+ dür 211a/12 

hüşşÀm ibn-i èabdu’l-melik: -1-   

 h.  043b/10 

òüørevì :  -1-   

 ò.+ nüñ 181a/07 

ibn èaùÀ: -1-   

 i.+ yı 320a/03 

ibn-i èabbÀs: -2-   

 i.  333b/10 

 i.+ dan 317b/02 

ibn-i èaùÀ: -19-   

i.  279a/11, 279b/14, 280a/03, 280a/08, 

280a/09, 282a/07, 282a/09, 282a/10, 

282b/01, 282b/03, 282b/10, 330b/11, 

330b/12, 330b/15 

 i.+ nuñ 279b/11 

 i.+ ya 282b/04, 282b/07 

 i.+ yı 282a/14, 293b/03 

ibn-i èaùùÀr: -1-   

 i.  170b/09 

ibn-i celÀ: -3-   

 i.  206b/05, 206b/06, 283a/02 

ibn-i semmÀk: -4-   

 i.  175a/04, 175a/08 

 i.+ a 175a/09, 175a/11 

ibn-i sìrìn: -1-   

 i.  152b/07 

ibnü’l-celÀ: -1-   

 i.  295a/12 

ibrÀhìm: -182-   

i.  002a/10, 048b/09, 048b/11, 048b/14, 

049a/02, 065a/12, 065b/01, 065b/02, 

065b/03, 065b/13, 066a/04, 066a/05, 

066a/10, 066b/07, 066b/09, 067a/05, 

067a/07, 067a/09, 067a/12, 067b/08, 

067b/10, 067b/12, 067b/15, 068a/03, 

068a/04, 068a/05, 068a/06, 068a/07, 

068a/10, 068a/12, 068b/13, 068b/15, 

069a/03, 069a/05, 069a/06, 069a/09, 

069b/08, 069b/14, 070a/01, 070a/02, 

070a/05, 070a/06, 070a/14, 070b/02, 

070b/04, 070b/06, 070b/09, 070b/10, 

071a/02, 071a/05, 071a/09, 071a/11, 

071b/05, 072a/01, 072a/02, 072a/03, 

072a/05, 072b/12, 072b/13, 073a/01, 

073a/02, 073a/04, 073a/05, 073a/08, 

073b/02, 073b/06, 074a/03, 074b/03, 

074b/06, 074b/07, 074b/10, 074b/12, 

075a/03, 075a/06, 075a/07, 075a/12, 

075a/14, 075b/05, 075b/08, 075b/09, 

076a/08,  076a/10, 076b/06, 076b/08, 

077b/11, 078a/01, 078a/04, 078a/06, 

078a/10, 078b/01, 078b/09,  078b/15, 

079a/14, 079b/02, 079b/03, 079b/06, 

079b/08, 079b/15, 080a/01, 080a/03, 
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080a/04, 080a/05, 080a/09, 080a/10, 

080a/11, 080a/12, 080a/14, 080a/15, 

080b/03, 080b/07, 080b/08, 080b/10, 

080b/14, 081a/01, 081a/06, 081a/12, 

081a/14, 081b/01, 081b/02, 081b/03, 

081b/04, 081b/13, 112a/09, 112a/10, 

112a/11, 112a/14, 112b/02, 112b/03, 

112b/07, 123b/11, 128a/15, 138b/15, 

150b/07, 150b/11, 150b/12, 157a/14, 

219a/13, 219b/08, 219b/12, 219b/14, 

253a/13, 306b/03, 317a/14, 330a/03  

i.+ den 071a/01, 071b/04, 076a/11, 

076a/14 

i.+ e 067a/04, 069a/05, 069a/07, 

071b/11, 072b/07, 073a/07, 075b/01, 

075b/04 

i.+ i 067b/12, 073a/13, 074a/01, 075a/12 

 i.+ ile 074a/13, 080a/06, 080b/04 

i.+ üñ 067a/03, 067b/11, 068a/09, 

069a/12, 074a/01, 074a/11, 074b/02, 

079b/07, 081a/05, 081b/10, 081b/13, 

107a/12, 112a/15 

ibrÀhìme’l-òalìl: -2-   

 i.  016a/05, 326a/03 

ibrÀhìm-i edhem: -7-   

 i.  048b/05, 148a/05, 152b/02 

 i.+ dür 070a/12 

 i.+ e 150b/06 

i.+ i 069b/04 

 i.+ sin 078b/08 

ibrÀhìm-i òalìl: -1-   

 i. 287a/10 

ibrÀhìm-i òavvÀã: -5-   

i.  219a/11, 219a/12, 308b/03, 330a/02 

 i.+ uñ 313a/09 

ibrÀhìm-i óerbÿgì: -1-   

 i.  112a/08 

ibrÀhìm-i ibn-i dÀvud-ı raúúì: -1-   

 i.  282b/14 

ibrÀhìm-i şeybÀnì: -1-   

 i.  313a/09 

imÀm aómed: -1-   

 i.+ e 163b/15 

imÀm aómed-i óanbel: -1-   

 i.  087a/15 

imÀm ebÿ óanìfe: -1-   

 i.+ yile 065a/15 

imÀm-ı aómed-i óanbel: -2-   

 i.  162a/02, 162b/11 

imÀm-ı óanbel : -1-   

 i.  083a/14 

imÀm-ı şÀfièì: -6-   

i.+ 007a/08, 083a/14, 157b/06, 157b/15, 

158b/05 

i.+ ye 158a/04 

èìsÀ: -6-   

èì.  002a/11, 123b/12, 128a/15, 253a/15, 

326a/03, 330b/08 

èìsÀ besùÀmì: -1-   

 èì.  104b/06 

èìsÀ-yı nÀdÀn: -1-   

 èì.  047a/02 

isóaú: -4-   

 i.  285b/02, 286a/01, 286a/04, 

286a/08 

 i.+ a 285b/06 

 i.+ dan 287a/07 

isóaú-ı nehcÿrì : -1-   

 i.  286a/15 

ismÀèìl : -1-   

 i.  253a/14 

isrÀfìl: -2-   

 i.  122a/14, 128a/14 

keşfü’l-esrÀr: -1-   
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 k.  002b/02 

úurrÀbì: -2-   

 ú.  113b/06 

 ú.+ nüñ 113b/03 

loúmÀn : -2-    

 l.  262a/14; (l.+ sÿresi) 101a/01 

 lÿù: -1-    

 l.  011a/01 

 mÀlik: -59-   

m. 031a/08, 031a/09, 031a/12, 031a/13, 

031a/15, 031b/03, 032a/02, 032a/04, 

032a/13, 032b/01, 032b/02, 032b/09, 

032b/10, 032b/13, 032b/15, 033a/02, 

033a/04, 033a/08, 033a/09, 033a/11, 

033a/13, 033a/15, 033b/02, 033b/03, 

033b/05, 033b/06, 033b/07, 033b/09, 

033b/12, 033b/15, 034a/01, 034a/06, 

034b/05, 034b/12, 035a/04, 035a/06, 

035a/08, 035a/15, 035b/07, 035b/13, 

036a/11, 036b/05, 036b/08, 036b/13, 

055a/14, 055b/01, 055b/07, 159a/12 

 m.+ e 032a/13, 033a/12, 035b/12 

 m.+ i 032b/03, 033a/08 

 m.+ ile 035a/15 

m.+ üñ 031a/14, 033b/14, 034b/15, 

036b/15 

mÀlik bin dìnÀr: -4-   

 m.  024a/02, 031a/05, 055a/10 

 m. + a 032a/12 

mÀlik ibn-i dìnÀr: -2-   

 m.  159a/11 

m.+ a 032a/01 

mÀlik-i dinÀr: -5-   

 m.  031a/15, 032a/12; 055a/10, 

m.+ ı 036b/12 

 m.+ uñ 031a/05 

manãÿr : -18-   

m.  007b/01, 007b/08, 008a/03, 153a/14, 

153b/13, 154a/03, 231a/01, 231a/05, 

231a/08, 231b/02, 231b/06, 231b/09, 

231b/14,  232a/05, 232a/07, 232a/09 

 m.+ a 232a/06 

 m.+ ı 231b/01 

manãÿr óallÀc: -2-   

 m.  327a/01 

 m.+ ı 320a/04 

manãÿr-ı èammÀr: -5-   

m.  230b/01, 230b/14, 232b/13, 232b/15, 

233a/05 

manãÿr-ı óallÀc: -3-   

 m.  327b/11 

 m.+ a 259a/08 

 m.+ uñ 330b/15 

maèrifetü’n-nefsi ve’r-rab: -1-   

 m.  002b/02 

maèrÿf : -36-    

m.  192b/14, 193a/03, 193a/04, 193a/05, 

193a/06, 193a/09, 193b/02, 193b/04, 

193b/06, 193b/09, 193b/11, 194a/03, 

194a/10, 194a/12, 194a/14, 194b/04, 

194b/06, 194b/12, 195a/05, 195a/10, 

195a/15, 195b/06, 195b/09, 195b/13, 

196b/05, 196b/08 

 m.+ a 084a/06, 084a/07 

 m.+ ı 193a/12, 194b/01, 195b/12 

 m.+ ıla 084a/12 

 m.+ uñ 194a/15, 194b/04, 195a/12 

maèrÿf-ı keròì: -8-   

m.  163a/01, 169a/08, 192b/12, 195a/11, 

196a/06; (m. bigi)  168b/15 

 m.+ nüñ 174b/13 

 m.+ yi 194a/03 

mecnÿn-ı semnÿn: -1-   

 m.  287b/08 
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meryem: -3-   

m.  046b/02; (åÀniye-i m.-i ãafìye) 

046a/11 

 m.+ e 105a/12 

meşèar: -4-    

 m.  153b/04, 153b/09, 154a/01 

 m.+ ı 154a/01 

mezenì: -1-   

 m.  158a/13 

mìkÀéil: -2-   

 m.  128a/14 

 m.+ e 036a/14 

miréÀtu’l-óukemÀ: -1- 

 m.  214b/15 

mièãam: -1-   

 m.  075b/01 

muèÀviye: -2-   

 m.  031b/03, 316b/03 

muóammed: -43-   

m.  004a/06, 007a/08, 011b/11, 013a/10, 

013b/03, 013b/12, 036a/12, 060b/13, 

093b/04, 123b/12, 128a/15, 132a/03, 

132a/12, 132a/13, 132b/05, 132b/07, 

169a/15, 170b/14, 175a/01, 176b/05, 

176b/08, 176b/12, 176b/13, 177a/07, 

177a/12, 177b/08, 177b/09, 177b/10, 

253a/15, 296b/05, 299b/04, 299b/08, 

299b/10 

 m.+ e 007a/07, 132a/01, 175a/13, 

 176b/10 

 m.+ i 132a/08, 169b/02, 296a/14 

 m.+ üñ 036b/14, 176b/14 

muóammed-i  vÀsiè: -1-   

 m.  036b/13 

muóammed biñ el óasan: -1-   

 m.  155a/08 

muóammed bin semmÀk: -1-   

 m.  174b/12 

muóammed ibn-i cerìme: -1-   

 m.  166b/11 

muóammed ibn-i eslem: -2-   

 m.  177a/04, 177a/06 

muóammed ibn-i eslemi’t ùÿsì: -1-   

 m.  175b/11  

muóammed ibn-i idrìs-i şÀfièì: -1-   

 m.+ dür 160b/07 

muóammed ibn-i selme: -1-   

 m.  176a/11 

muóammed ibn-i sevvÀr: -1-   

 m.  187a/09 

muóammed-i eslem: -6-   

m.  176b/04, 176b/06, 176b/08, 176b/10, 

177b/06, 177b/07 

muóammed-i faøl: -3-   

 m.  292b/05 

 m.+ dan 292b/07 

m.+ ı 271b/13 

muóammed-i óakìm: -3-   

 m.  296a/08, 300a/02 

 m.+ den 296a/05 

muóammed-i manãÿr-ı ùÿsì: -1-   

 m.  193a/11 

muóammed-i muãùafÀ: -27-   

m.  002a/06, 002a/11, 004a/08, 009a/09, 

011a/06, 011a/08, 013a/11, 016a/05, 

033a/03, 131b/15, 132a/02, 138b/15, 

155b/11, 193a/08,  240b/12, 241a/01, 

242b/14, 326a/02 

 m.+ dur 001b/10, 007a/11, 120a/08  

m.+ nuñ 107a/13 

 m.+ nuñdur 118b/11 

 m.+ ya 007a/06, 306b/04, 326a/05 

 m.+ yı 136b/13 

muóammed-i rüveym: -2-   
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 m.  278a/01, 278b/05 

muóammed-i semmÀk : -2-   

 m.  045b/15, 046a/02 

muóammed-i ùÿsì: -1-   

 m.+ yi 176a/08 

muóammed-i vÀsiè: -4-   

 m.  036b/13, 037a/02 

 m.+ i 036b/12 

 m.+ üñ 037a/12 

murtaøÀ: -1-   

 m.+ yı 013a/12 

mÿsÀ: -12-   

m.  002a/11, 016a/05, 036a/08, 051b/08, 

063b/07, 123b/11, 128a/15, 326a/03; (m. 

gibi) 010a/03 

 m.+ nuñ 107a/13 

 m.+ yıla 213a/08 

muãùafÀ: -2-   

 m.  006b/02,  006b/04  

muøùalim: -1-    

 m.  329a/06 

mübÀrek : -1-  

m. 135a/15 

mürtaèiş: -13-   

m.  290b/08, 290b/13, 291a/02, 291a/03, 

291a/06, 291a/08, 291a/09, 291a/11, 

291a/13, 291a/14 

 m.+ e 291a/09, 291b/03 

 m.+ imiş 290b/15 

nehrecÿrì: -1-   

 n.  285b/10 

nemrÿd: -2-   

 n.  043b/15, 283a/14 

nemrÿdì: -1-   

 n.  211a/13 

nÿfel: -1-   

 n.  157a/10 

nÿó: -3-   

 n.  011a/01, 016a/04, 228b/08 

nÿó-ı cömerd: -1-   

 n.+ a 228b/06 

nÿrì: -37-   

n.  265b/09, 265b/12, 265b/15, 266a/01, 

266b/12, 267a/13, 267a/15, 267b/02, 

267b/04, 267b/08, 268a/01, 268a/04, 

268b/07, 268b/09, 269a/04, 269a/05, 

269a/10, 269b/02, 269b/03, 269b/06, 

269b/11, 269b/13, 269b/14, 270a/01, 

270a/03, 270a/05, 270a/08, 270a/10, 

270a/11, 315b/6 

 n.+ den 269a/15 

 n.+ nüñ 267b/06, 269b/03 

 n.+ ye 268a/10, 268a/12 

 n.+ yi 267b/14 

 n.+ yile 276a/14 

èoåmÀn: -30-   

èo.  007a/15, 150a/07, 155b/07, 157a/09, 

272a/01, 272a/05, 272a/09, 272a/11, 

272b/06, 272b/11, 273a/08, 273a/09, 

273a/13, 273b/01, 273b/03, 273b/05, 

273b/07, 274a/03, 274a/13, 274b/01, 

274b/05, 276a/05, 282a/14, 328b/05 

 èo.+ a 272b/07, 274b/03 

 èo.+ dan 316b/10 

 èo.+ dur 316b/10 

 èo.+ ı 155b/07, 272b/08 

èoåmÀn-ı òayrì : -2-   

 èo.  273a/04, 274a/08 

èoåmÀn-ı òírì: -2-   

 èo.  271b/14 

 èo.+ den 271b/14 

èoåmÀn-ı mekkì: -2-   

 èo.  043b/06 

 èo.+ yile 328a/05 
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èömer: -46-   

èö.  012a/10, 012b/02, 012b/05, 012b/07, 

012b/11, 012b/12, 012b/14, 013a/01, 

013a/02, 013a/03, 013a/05, 013a/06, 

013a/07, 013b/04, 013b/05, 013b/06, 

013b/09, 014a/02, 014a/15, 014b/07, 

014b/09, 014b/11, 014b/12, 016a/07, 

016a/08, 019a/07, 043b/06, 104b/03, 

150a/06, 157a/09, 164a/15, 259a/09, 

260a/02, 260b/15, 307a/13, 327b/06, 

328b/05 

 èö.+ de 013b/15 

 èö.+ den 013b/13, 316b/09 

 èö.+ dür 316b/10 

 èö.+ e 019a/07, 259a/07 

èömer bÿ èoåmÀn: -2-   

 èö.  èö.  260a/02, 260a/12 

èömer bÿ èoåmÀn-ı mekkì: -1-   

 èö.  258b/15 

èömer ibn-i èabdü’l-èazìz: -1-   

 èö.  158a/12 

èömer-i bÿ èoåmÀn-ı mekkì: -2-   

 èö.  261a/07 

 èö.+ den 260b/03 

èömer-i mekkì -1-   

 èö.+ yi 285a/15 

pìr èömer: -1-   

 p.  134b/08 

rÀbièa:  -122-   

r.  011b/14, 013b/12, 021a/05, 046b/02, 

046b/05, 046b/07, 046b/11, 047a/06, 

047a/11, 047a/13, 047a/14, 047b/05, 

047b/07, 048a/02, 048a/08, 048a/12, 

048a/15, 048b/01, 048b/14, 049a/02, 

049a/03, 049a/07, 049a/10, 049a/13, 

049b/02, 049b/06, 049b/09, 050a/01, 

050a/03, 050a/06, 050a/07, 050a/09, 

050a/15, 050b/04, 050b/07, 050b/09, 

050b/11, 050b/13, 051a/02, 051a/03, 

051a/05, 051a/12, 051b/01, 051b/05, 

051b/06, 051b/12, 051b/13, 052a/06, 

052a/08, 052b/10, 052b/11, 052b/13, 

053a/05, 053a/06, 053a/07, 053a/15, 

053b/02, 053b/08, 053b/10, 053b/13, 

053b/15, 054a/02, 054a/05, 054a/09, 

054a/12, 054b/01, 054b/04, 054b/07, 

054b/10, 055a/05, 055a/08, 055a/10, 

055a/13, 055b/02, 055b/04, 055b/07, 

055b/09, 055b/10, 055b/13, 056a/01, 

056a/02, 056a/06, 056a/08, 056a/11, 

056a/13, 056a/15, 056b/01, 056b/02, 

056b/09, 056b/12 

 r.+ ı 046a/01 

r.+ nuñ 049b/14, 051b/05, 053b/01 

r.+ ya 021a/08, 046b/09, 046b/10, 

047b/01, 049b/12, 050b/14, 051a/06, 

052a/01, 052a/12 

r.+ yı 021a/03, 046a/12, 047b/01,  

047b/10, 048a/01, 048b/13, 048b/14, 

051a/01, 051a/10, 051b/04,  

054a/09, 054b/09, 055b/01, 055b/02 

 r.+ yıdı 046b/10 

rÀbièa-ı èadevìye: -2-   

 r.  023b/15, 046a/12 

raúúì: -1-   

 r.  283a/04 

rebìè: -1-   

 r.  016b/02 

rebìè bin süleymÀn: -1-   

 r.  162b/05 

recÀ óayÀt: -1-    

 ó.  060b/13 

rıøvÀn: -1-   

 r.  206b/03 
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rüveym: -4-   

 r.  243a/07, 278a/07 

 r.+ i 271b/12, 320a/03 

åaèbe: -1-   

 å.  082b/11 

åÀbit: -1-   

           å. 032a/13 

åÀbit-i bennÀn -1-   

 å.  032a/11 

ãÀdıú: -44-   

ã. 007b/11, 008a/03, 008a/09, 008a/14, 

008b/09, 008b/11, 008b/14, 009a/14, 

009a/15, 009b/02, 009b/06, 009b/08, 

009b/10, 009b/12, 009b/14, 010a/02, 

010a/03, 010a/05, 010a/06, 010a/07, 

010a/10, 010a/11, 010b/01, 010b/02, 

101a/12, 101a/13, 101a/14,  

ã.+ a 009a/08, 009b/05, 010a/01, 010a/07 

 ã.+ dur 009b/06 

ã.+ ı 007b/08, 008a/05, 009a/02, 010b/01

  

 ã.+ ıla 152b/01 

 ã.+ uñ , 011a/01, 256b/03 

saèìd ibn-i muóammed-i’r-rÀzì: -1-   

 s.  182a/08 

sÀlim èabdi’llÀh: -1-   

 s.  060b/12 

ãafìye: -1-   

 s. 046a/11 

sehel: -7-   

s. 126a/14, 188b/08, 188b/10, 188b/14, 

188b/15, 189a/04 

 s.+ dür 027b/14 

sehel ibn-i èabdi’llÀh: -1-   

 s.  187a/06 

sehl: -14-   

s.  139b/01, 187a/08, 188b/02, 189a/07, 

189b/02, 191b/03, 192a/02 

 s.+ e 188b/04, 189a/11 

 s.+ i 083b/02, 187a/05 

 s.+ üm 187a/11 

 s.+ üñ 139b/02, 187b/14 

sehl bin èabdi’llÀh-i testerì: -1-   

 s.  186b/13 

sehl bin ibrÀhìm: -1-   

 s.  074a/12 

sehl ibn-i èabdi’llÀh:-1-   

 s.  139a/13 

sehl-i testerì: -1-   

 s.  126a/13 

sehl-i tüsterì:-1-   

 s.  236b/10 

selìm-i rÀèì: -1-   

 s.  158b/02 

semnÿn: -34-   

s.  287b/15, 288a/01, 288a/02, 288a/03, 

288a/07, 288a/11, 288a/13, 288a/15, 

288b/02, 288b/04, 288b/06, 288b/07, 

288b/09, 288b/10, 288b/11, 289a/03, 

289a/12, 289b/04, 289b/07, 289b/09,  

289b/11, 289b/12, 290a/02, 290a/03 

s.+ a 289b/08, 290a/12; (s.  úarşu) 

288a/10 

s.+ ı 289b/07, 289b/10, 289b/13, 290a/04 

 s.+ ıla 289a/10 

 s.+ uñ 288a/08, 289b/14 

semnÿnü’l-úeõõÀb: -1-   

 s.  287b/13 

semnÿnü’l-muóìb: -1-   

 s.  288b/05 

semnÿn’ül-mecnÿn: -1-   

 s.  287b/12 

semnÿn-ı mecnÿn: -1-   

 s.  290a/06 
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serì:  -21-   

s.  198a/01, 198a/12, 198b/10, 198b/14, 

199a/11, 200b/08, 201a/08, 237a/03, 

237a/04, 237a/06, 237a/14, 237b/05, 

237b/07, 240b/15, 241a/04, 241a/05, 

287b/13 

 s.+ ye 237a/10 

 s.+ yi 201a/10, 201a/14 

serìr: -27-   

s.  194a/08, 196a/10, 196a/12, 196b/02, 

196b/04, 196b/14, 197a/15, 197b/03, 

197b/07, 197b/08, 197b/09, 197b/11, 

198a/03, 198b/07, 198b/09, 199a/01, 

199a/04, 199a/09, 199a/15, 200b/10, 

237a/02 

 s.+ den 196b/09 

 s.+ e 197b/07 

 s.+ i 199a/08 

 s.+ ile 197b/02 

 s.+ üñ 198a/14, 199a/14 

serìr-i saúaùì: -10-   

s. 163a/01, 194a/02, 195a/10, 195b/12, 

196a/02, 198a/07, 240b/08 

 s.+ nüñ 236b/05 

 s.+ ye 236b/06 

 s.+ yi 233a/12   

serì saúaùì: -4-   

s.  201a/07, 261b/08, 265b/07, 312a/07 

åevr:  -3-   

 å.  142a/15, 142b/03, 142b/04 

ãufyÀn-ı åevrì -1-   

 ã.  008b/12 

süfyÀn: -73-   

s.  054b/09, 054b/10, 054b/12, 054b/13, 

054b/14, 055a/04, 055a/07, 056a/13, 

060a/08, 060a/12, 062b/01, 062b/03, 

142a/13, 142b/06, 142b/10, 142b/12, 

142b/13, 143a/01, 143a/03, 143a/08, 

143a/09, 143a/11, 143b/02, 143b/05, 

143b/07, 143b/14, 144a/01, 144a/03, 

144a/06, 144a/08, 144a/10, 144a/12, 

144a/14, 144b/03, 144b/05, 144b/06, 

144b/08, 144b/11, 144b/13, 145a/04, 

145a/06, 146b/09, 147a/04, 147a/06, 

147a/08, 147a/09, 147b/03, 147b/07, 

147b/11, 153b/04, 153b/07, 153b/08, 

153b/10, 165a/05, 165a/06 

s.+ a 143a/11, 143a/12, 143b/12, 

144a/05, 147a/01 

 s.+ dan 165a/04 

s.+ ı 142b/15, 143a/01, 143a/03, 147b/13 

 s.+ ıla 202b/11 

s.+ uñ 142a/11, 143a/13, 144a/12, 

144a/15, 147b/09 

süfyÀn-ı åevrì: -6-   

s.  062a/14, 135a/05, 142a/07, 142b/07, 

228a/11 

 s.+ yi 142a/02 

süheyl-i yemenì: -1-   

 s. 011a/04  

süleymÀn: -13-   

s.  172a/07, 172a/09, 172a/12, 172b/05, 

172b/09, 172b/10, 172b/12, 173a/01, 

174b/10, 175b/01, 203a/01, 203a/03 

süleymÀn-ı dÀrÀnì: -4-   

s.  174b/05, 174b/07, 202b/09, 202b/15 

süllemì : 1-   

 s.  228a/05 

şaèbì:  -3-   

 ş.  152b/14 

 ş.+ ye 153a/10 

 ş.+ yi 152b/14 

şÀddil: -2-   

 ş.  192a/03 
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 ş.+ i 191b/13 

şÀfièa: -1-    

 ş.+ ya 159a/13 

şÀfièì: -51-   

ş.  042a/15, 042b/01, 042b/06, 158a/09, 

158a/13, 158a/14, 158a/15, 158b/03, 

158b/10, 159a/02, 159a/05, 159a/07, 

159a/10, 159a/11, 159a/12, 159a/14, 

159b/01, 159b/12, 160a/08, 160a/09, 

160a/12, 160b/08, 160b/11, 161b/03, 

161b/06, 161b/08, 161b/12, 161b/14, 

162a/05, 162a/06, 162a/10, 162a/11, 

162a/12, 162a/13, 162b/01, 162b/02 

 ş.+ den 158a/07 

ş.+ nüñ 158b/14, 160b/01, 161b/13, 

162b/03 

 ş.+ ye 161a/06 

ş.+ yi 158a/08, 158b/04, 160b/02, 

161b/01, 162b/05 

 ş.+ yidi 158a/13 

şÀh:  -4-   

 ş.  272b/03, 272b/08 

 ş.+ dan 272b/08 

şÀh şucÀè: -4-   

 ş.  215a/05, 215a/09, 216b/15 

ş.+ yı 272b/01 

şÀh şucÀè-ı kirmÀnì: -5-   

ş. 189a/05, 216a/04, 215a/12, 216b/12, 

272b/04 

 ş. + nüñ 215a/12 

şÀh-ı şucÀè: -1-   

 ş.  217a/05 

şÀh-ı şucÀè-ı kirmÀnì: -1-   

 ş.  214b/12 

şaúìú: -48-   

ş. 055b/01, 055b/05, 073a/13, 109b/14, 

110a/01, 110a/09, 110a/12, 110b/09, 

110b/11, 115a/05,  148a/13, 148b/05, 

148b/06, 148b/10, 148b/11, 148b/12, 

149a/01, 149a/05, 149a/06, 149a/09, 

149a/15, 149b/01, 149b/02, 149b/04, 

149b/07, 149b/09, 150a/01, 150a/02, 

150a/03, 150a/04, 150a/08, 150a/14, 

150b/06, 150b/09, 150b/13, 151a/02, 

151a/04, 151a/07, 151a/09, 152a/05 

 ş.+ a 151a/06 

 ş.+ dür 110a/01 

 ş.+ e 148b/01, 150b/05, 151/b15 

 ş.+ i 150a/01 

şaúìú-i belòì: -4-   

 ş.  073a/13, 115a/01, 181a/07 

ş.+ nüñ 109b/13  

şaúìú-i zÀhid: -1-   

 ş.  150a/02 

şÀõdil: -6-   

 ş.  191b/10, 191b/13, 191b/15 

 ş.+ i 191b/12 

 ş.+ idi 191b/09 

 ş.+ üñ 192a/01 

şeddÀd: 2-   

 ş.  043b/15, 283a/14 

şeò-i ãÿrì: -1-   

 ş.  080a/10 

şemèÿn: -4-   

ş.  025b/14, 026a/04, 026b/13, 026b/15 

şeróüél-úulÿb: -1-    

 ş.  002b/02 

şerìf-i aúrÀn: -1-   

 ş.  310a/08 

şerìk: -7-   

 ş.  154a/04 

ş.+ dür 153b/04 

ş.+ e 153b/09, 154a/04, 154a/07 

 ş.+ i 154a/03 
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şeyò èabdu’llÀh-ı enãÀr : -1-   

 ş. idi 003a/14 

şeyò èabdu’llÀh-ı òafìf: -1-   

 ş.  324b/07 

şeyò èalì: -2-   

 ş.  307a/15, 308a/02 

şeyò èalì isfahÀnì: -1-   

 ş.  307a/09 

şeyò bÿ èalì daúúÀk: -1-   

 ş.  003b/07 

şeyò èalì şÀh: -1-   

 ş.  005a/10 

şeyò bÿ saèìd -4-   

ş.  067b/12, 067b/14, 068a/01, 134b/12 

şeyò bÿ saèìd-i bÿ’l-òayr: -1-   

 ş.  100b/05 

şeyò bÿ turÀb: -1-   

 ş.  115a/03 

şeyò cüneyd: -1-   

 ş.  307a/11 

şeyò ebÿ bekr-i kettÀnì: -1-   

 ş.  315b/02 

şeyò ebÿ èoåmÀn-ı òayr: -1-   

 ş.+ a 220b/01 

şeyò ebÿ’l-óasan: -2-   

 ş.  308a/02, 308a/07 

şeyò sünbekì: -1-   

 ş.  104b/09 

şeyò şiblì: -3-   

 ş.  226b/11, 284a/13, 308b/02 

şeyò-i bÿ èalì-yi tirmidì: -1-   

 ş.  049a/07 

şeyò-i ãÿrì: -1-   

 ş.  080a/06 

şiblì: -33-   

ş. 226b/02, 226b/04, 226b/05, 226b/06, 

226b/08, 226b/10, 242a/09, 242a/13, 

244b/10, 244b/15, 245a/06, 245a/07, 

258b/10, 258b/11, 260b/08, 267b/02, 

267b/04, 267b/09, 267b/11, 268b/07, 

327a/09, 327b/11, 332a/12, 332a/15, 

332b/02, 332b/03, 334a/03, 334a/06, 

334a/08 

 ş.+ nüñ 226b/07 

 ş.+ ye 226b/02, 260a/13 

teõkiretü’l-evliyÀ: -1-   

 t.  005b/15 

ùayfÿr: -2-   

 ù.  101a/05, 103a/07 

tirmid: -3-   

 t.  295a/14 

 t.+ den 296b/05 

 t.+ e 296b/04 

tirmidì -2-   

 t.+ ler 295a/09 

 t.+ yi 292a/15 

èunayna: -1-   

 èu.  143a/02 

ümm-i seleme: -8-   

ü.  018b/12, 018b/13, 018b/14, 019a/02, 

019a/05, 019a/09 

üveys: -40-   

ü.  011a/12, 011a/13, 011b/07, 011b/09, 

012a/08, 013b/07, 013b/11, 014a/03, 

014b/02, 014b/11, 015a/02, 015a/09, 

015a/12, 015a/13, 015a/14, 015b/03, 

015b/10, 016b/11, 017a/10, 017a/11, 

017b/02, 017b/06, 017b/07, 017b/11, 

017b/12, 018a/03, 018a/07, 018a/15 

 ü.+ dür 013a/02 

 ü.+ e 014a/02 

ü.+ i 015a/06, 016b/03, 018a/14, 018b/04 

 ü.+ üñ 015a/05, 018a/13 

üveysi’l-úaranì: -1-   
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 ü. 011a/05 

üveys èabdu’llÀh: -1-   

 ü.  012b/15 

üveys-i úaranì: -2-   

 ü.  011a/04 

 ü.+ dür 012a/03 

veys:  -23-   

v.  012b/05, 013a/04, 013a/06, 013a/08, 

013b/01, 013b/02, 013b/13, 013b/14, 

014a/04, 014a/07, 014a/09, 014a/12, 

014a/13, 014b/07, 014b/09, 014b/15, 

015b/01 

 v.+ e 012b/01, 017a/08 

 v.+ i 011b/06, 013b/04 

 v.+ üñ 014a/15 

yaóyÀ: -39-   

y.  003b/02, 107a/09, 107a/10, 107a/12, 

179a/04, 179a/05, 179a/06, 208b/06, 

208b/07, 209a/01, 209a/08, 209a/15, 

209b/01, 209b/03, 209b/04, 209b/06, 

209b/11, 213b/13, 214a/01, 214a/06, 

214a/11, 214a/15, 214b/02, 214b/04, 

214b/06, 272a/14, 272b/01, 272b/03, 

273a/02 

y.+ nuñ 179a/04, 208b/10, 209a/12, 

209b/05, 213b/10 

 y.+ sı 208b/05 

 y.+ ya 208b/11, 214a/14 

 y.+ yı 209b/02 

yaóyÀ bin maèÀd: -9-   

y.  106b/09, 106b/13, 107a/08, 177b/14, 

208b/06, 209b/13, 272a/13, 272b/11 

 y.+ dur 208b/04 

yaóyÀ bin maèÀõ: -1-   

 y.  107a/04 

yaóyÀ ibni’l-maèÀõ -1-   

 y.+ ıla 295a/13 

yaóyÀ ibn maèÀd: -2-   

 y.  208a/12, 215a/01 

yaóyÀ ibn maèÀõ: -1-   

 y.  157a/14 

yaóyÀ ibn-i maèÀd: -1-   

 y.  204b/10 

yaóyÀ-yı èammÀr: -1-   

 y.  003a/14 

yaóyÀ-yı vÀèiô : 1-   

 y.  208b/01 

yaèúÿb-ı èaúùaè: -1-   

 y.  328a/06 

yÿnus: -1-   

 y.  233b/14 

yÿsuf: -29-   

y.  055b/13, 106b/08, 217a/15, 217b/01, 

217b/06, 217b/08, 217b/12, 218a/04, 

218a/12, 218a/15, 218b/01, 218b/03, 

218b/09, 218b/12, 219b/14, 220a/04, 

220a/05, 220a/10, 220b/13, 220b/14,  

221b/01 

y.+ a 219a/14, 219b/01, 219b/03, 

220a/09 

 y.+ dan 221a/12 

 y.+ ı 220b/08, 283b/14 

 y.+ sın 217b/13 

yusÿf: -1-   

 y.  219a/09 

yusufu’l-óüseynì: -1-   

 y.  271b/12 

yÿsuf óaccÀc: -1-   

 y.  022a/07 

yÿsuf-ı esbÀù: -4-   

 y.  235a/08, 283b/09, 284a/04 

 y.+ dan 284a/13 

yÿsuf-ı óüseyin: -2-   

 y.  099b/06, 217a/09 
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yÿsuf-ı óüseyn -7-   

 y.  217b/05, 217b/15, 221a/02 

 y.+ e 217b/07, 220b/07 

 y.+ i 220b/12 

 y.+ üñ 221a/09 

õÀ’n-nÿn: -76-   

õ. 088a/06, 088a/11, 089a/02, 089a/05, 

089a/10, 089a/13, 089a/15, 089b/03, 

089b/06, 089b/07, 089b/08, 090a/04, 

090a/05, 090a/06, 090a/07, 090a/09, 

090b/01, 090b/06, 090b/13, 091a/01, 

091a/03, 091a/12, 092b/03, 092b/04, 

092b/07, 092b/08, 092b/11, 092b/13, 

092b/15, 093a/02, 093b/12, 094a/11, 

094b/04, 094b/14, 095a/06, 095a/13, 

095b/09, 095b/11, 095b/13, 095b/14, 

102a/09, 107b/05, 107b/07, 188b/02, 

188b/05, 188b/14, 218a/05, 218a/06, 

218a/08, 218a/10,  218a/12, 218b/04, 

218b/09, 218b/13 

 õ.+ a 092b/14, 093b/03, 093b/07, 

093b/15, 094a/11, 098b/08, 102a/12, 

102a/14, 218a/08, 218b/09 

 õ.+ a mı 218b/04 

 õ.+ dan 218b/07 

õ.+ ı 083b/01, 090a/04, 093b/08, 

093b/14, 188b/01, 218a/06, 276a/14 

 õ.+ ıla 219a/08 

 õ.+ uñ 094a/14 

õÀ’n-nÿn-ı mıãrì: -8-   

õ.  045b/15, 087b/12, 162b/15, 217a/12 

 õ.+ dür 218a/03 

 õ.+ ye 118a/05 

õ.+ yi 261b/08 

 õ.+ yidi 187a/06 

zelìòÀ: -2-   

 z.  217b/13 

 z.+ yı 217b/14  

zübeyda òÀtÿn : -4-   

 z.  159b/03, 160a/15 

 z.+ ı 159b/06 

 z.+ ıdı 159b/02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.3. Yer Adları Dizini 

ahvÀz: -2-    

 a.  328b/10 

 a.+ a 328b/10 

èarafÀt: -9-  

èa.  049a/08, 061b/11, 095a/06, 114a/11, 

144b/09 

 èa.+ a 136b/10, 137a/04 

 èa.+ da 040a/14, 062a/03 

èarana deresi: -1-   

 èa.  012b/08 

bÀbü’l-elùÀf:  -1-   

 b.+ da 329b/15 

baġdÀd : -63-   

b.  082a/06, 083a/08, 083b/04, 086b/13, 

087a/03, 153b/01, 159b/07, 161b/05, 

163a/05, 164a/14, 193a/11, 195a/13, 
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196a/03, 196a/06, 196b/02, 199b/02, 

200b/09, 201a/10, 225a/01, 227a/01, 

236a/09, 236a/13, 260b/07, 261b/07, 

269b/08, 271b/11, 278a/07, 289a/11, 

289b/04, 290b/08, 290b/12, 291a/02, 

308a/13, 312a/01, 320b/08, 326a/14, 

328a/07,  328a/14, 329a/06, 329b/15 

b.+ a 135b/08, 150a/01, 150b/14, 

186b/05, 225a/04, 226b/02, 237b/09, 

243a/09, 243a/10, 251a/07, 251a/10, 

321a/06, 328a/06, 328a/09 

 b.+ da 226b/09, 259a/04 

 b.+ dadur 081b/14 

 b.+ dan 226a/06 

b.+ ı 333b/05 

 b.+ ıla 330a/01 

 b.+ uñ 153a/14, 225a/05 

baãra: -30-   

 b.  020b/07, 022b/07, 022b/10, 

025a/13, 025a/14, 032a/10, 034b/01, 

035a/03, 038a/02, 047a/03, 047a/07, 

047a/15, 049a/04, 055a/01, 056a/01, 

146b/15, 187b/05, 187b/06, 208a/05, 

246b/03,  249a/09, 329a/06 

 b.+ da 040a/13, 040a/15, 040b/03 

 b.+ dan 328b/14 

 b.+ ya 022b/03, 049b/11, 328a/05 

baùóÀ: -1-    

 b.  069b/06 

bÀverd:  -1-   

 b.  059a/06 

belò: -19-   

b.  065b/05, 069a/12, 069a/15, 070a/05, 

070a/07, 070a/10, 072a/05, 075b/06, 

094a/13, 148b/06, 148b/08, 150b/09, 

181a/06, 182a/01, 204a/07, 292b/05, 

303a/13 

 b.+ e 110b/09, 204b/11 

besùÀm : -19-   

b.  101a/10, 102b/10, 104a/11, 105b/02, 

105b/09, 109a/08, 109a/09, 111a/15, 

117a/10, 121a/11 

b.+ a 101b/02, 102b/09, 103a/15, 

106b/02, 109b/14, 109b/15, 114a/12 

 b.+ da 104a/03 

b.+ dan 118b/03 

beytü’l-maúdis: -2-    

b.  078b/15 

 b.+ deyiduú 080a/06 

cemÀdÀt: -1-    

 c.  092b/04 

ceyóÿn: -3-   

 c.  136b/15, 296b/12, 297a/06 

dÀrÀn: -1-   

 d.  172a/07 

debìristÀn: -1-   

 d.+ a 272a/01 

dicle: -29-   

d. 010a/06, 027a/05, 042a/01, 042a/07, 

053a/14, 080b/13, 084a/10, 084a/13, 

115b/02, 161b/03, 161b/04, 193b/02, 

193b/08, 194b/09, 246a/04, 247b/09, 

248a/01, 248a/02, 309a/06, 309a/09, 

309a/10, 333b/03,  333b/05, 333b/07  

d.+ ye 084a/14, 247b/10, 309a/10, 

333b/03, 333b/05 

dimişú: -4-   

 d.  031b/02, 137b/05, 137b/09 

ehvÀz:  -1-   

 e.+ a 328b/14 

fÀrs: -1-   

 f.  327b/10 

furÀt: -2-   

 f.  015a/07, 039a/03 
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gìlÀn: -1-   

 g.  251a/12 

óaremeyn: -1 

 ó.+ dür (imÀmü’l-ó.) 177b/05 

hemedÀn: -2-   

 h.  103a/14 

 h.+ a 103b/02 

óicÀz: -18-   

ó.  189a/07, 207a/09, 260b/03, 288a/01, 

297b/15 

ó.+ a 135b/09, 140b/02, 150b/06, 

188a/03, 232b/13, 242a/06, 251a/09, 

304a/09, 311b/02, 320b/07, 328a/08 

 ó.+ dan 150b/14, 237b/08 

hindÿsitÀn: -1-   

 h.+ a 328b/15 

hirÀ: -3-   

 h.  214a/07, 214a/10, 214b/04 

hirì: -1-   

 h.+ de 003a/14 

òorÀsÀn: -16-   

ò.  105b/04, 175b/13, 186b/06, 203b/13, 

206a/11, 230b/05, 292a/12, 293b/01, 

329a/04 

 ò.+ a 213b/13, 293b/04 

 ò.+ da 181a/06, 328b/09 

ò.+ dadur 251b/08 

 ò.+ dan 071b/11  

ò.+ uñ 224b/15  

òÿzistÀn: -2-   

 ò.  329a/05 

 ò.+ a 328b/05 

èırÀú: -6-  :  

èı.  196a/05, 230b/05, 260a/14, 260b/03 

 èı.+ a 293b/03 

 èı.+ dadur 251b/07 

 isfahÀn: -3-   

 i.  164b/02, 260b/15 

 i.+ a 307a/13 

kaèbe: -63-  

k.  048b/07, 048b/13, 049a/01, 049a/02, 

049a/05, 140b/06, 161a/02, 161a/09, 

164a/05, 189a/14, 189a/15, 189b/01, 

260a/14, 302b/15, 308b/05, 313b/03, 

315b/15, 328b/13 

k.+ de 134b/04, 315b/11, 325b/03, 

328a/08 

 k.+ den 140b/04 

 k.+ müzi 048b/11 

 k.+ nüñ 048b/02, 259a/05 

k.+ ye 035a/15, 048b/06, 048b/07, 

049b/08, 069b/03, 101b/07, 101b/09, 

136b/12, 40b/03, 157a/05, 164a/05, 

188a/15, 189a/13, 207a/13, 309a/03, 

310b/04, 313b/10, 328b/14; (k. degin) 

207b/02 

 k.+ ye mi 104a/03 

k.+ yi 048b/02, 071a/03, 101b/11, 

102b/08, 185a/04, 193a/15, 268a/13, 

268a/14, 268b/04, 268a/15, 277a/07, 

315b/10, 316b/14, 316b/15 

 k.+ yiçün 161a/04 

úÀdisiyye: -3-   

 ú.  268b/13, 268b/15, 321b/05 

úÀf: -1-    

 ú.  085b/11 

kÀfiristÀn: -2-   

 k.  148a/11 

 k.+ a 328b/15 

úaran: -4-   

ú.  012a/04, 012b/04, 012b/05, 015a/02 

úubeys : -2-    

ú.  064b/15, 065a/04, 316b/14, 316b/15 

kÿfe: -7-    
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k.  012b/02, 015a/06, 078a/08, 188a/06, 

206b/07, 235a/09 

 k.+ ye 015a/04 

lekÀm: -2-   

 l.  196a/08, 196a/10 

mÀçìn: -2-   

 m.  329a/03 

 m.+ e 329a/01 

maġrib: -1- [A.]  

 m.  135a/08 

mÀverÀ ’ün-nehr: 1-    

m.+ de  328b/10 

m.+ e 329a/01 

mavãil: -1-   

 m.  164b/01 

mekke: -27-   

m.  069a/02, 074b/05, 161a/05, 285b/01, 

304a/07, 315b/07 

m.+ de 033b/10, 074b/03, 160b/15, 

172b/12, 206b/06, 285b/01 

 m.+ den 103a/14 

 m.+ deyidüm 157a/04 

m.+ ye 060a/02, 060a/03, 069a/02, 

074b/04, 145a/06, 161a/08, 165a/03, 

208b/11, 226a/10, 246a/10, 329a/07; (m. 

degin) 188a/08 

 m.+ yi 069a/10 

medìne : -1-   

 m.+ ye (m. degin) 321a/04 

merv: -11-   

m.  057a/15, 067a/06, 082a/06, 135b/08, 

135b/09, 230b/05 

 m.+ den 136a/12, 136b/12 

 m.+ e 135b/09, 136a/12, 36b/15  

merve: -2-   

 m.  316b/06 

mescid-i òayfa: -2-    

 m.+ ya 024b/11, 024b/13 

mıãır: -3-   

 m.  055b/13 

 m.+ da 321b/11 

 m.+ dan 089a/11 

mıãr: -8-   

m.  087b/14, 087b/15, 089b/06, 093b/07, 

106b/08 

 m.+ a 188b/02, 188b/05, 218a/05 

muèammer: -1-    

 m.  214b/09 

nìl:  -4-   

n.  218a/15, 218b/01, 218b/05, 223b/09 

nìşÀbÿr: -30-   

n.  067a/13, 177b/01, 177b/07, 178a/06, 

179a/11, 214a/02, 214a/03, 220a/13, 

220a/15, 222a/07, 228a/13, 228b/01, 

228b/05, 228b/15, 271b/10, 290b/06, 

310a/14, 311b/13 

 n.+ a 067a/10, 140b/10, 176a/08, 

204b/10, 214b/09, 215a/02, 226b/06, 

272b/05, 293b/05 

 n.+ dadur 307a/06 

 n.+ uñ 228b/07 

pÀrs:  1-    

 p.  329a/05 

rey: -6-   

r.  218a/09, 219a/05, 220b/07, 220b/08, 

220b/13 

rÿm: -6-   

 r.  139b/10, 161b/02, 161b/10 

 r.+ a 322a/08 

 r.+ da 019a/13 

 r.+ dan 161a/12 

rükn-i yemenì: -1-   

 r.  070a/14 

ãafÀ: -1-   
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ã.+ yıla 316b/06 

ãanèÀ: -1-   

 ã.+ dan 161a/08 

semerúand: -1-   

 s.  149b/04 

sıncÀr: -1-   

 s.+ da 136b/14 

şÀm: -14-   

ş. 090b/01, 101a/10, 136a/11, 177a/02, 

202b/08, 202b/10, 271b/11, 276a/11, 

282b/14, 283a/02, 308b/05 

 ş.+ a 136a/13 

 ş.+ dadur 081b/14, 251b/07 

şunìzìye: -1-   

 ş.  290b/07 

ùabaristÀn: -1-   

 ù.+ da 112b/08 

tester: -3-   

 t.  188b/01 

 t.+ de 188b/09 

 t.+ e 187b/09 

ùÿr-ı sìnÀ: -3-   

 ù.  063b/06, 242b/01, 314b/04 

ùÿs: -2-   

 ù.  176b/11, 312a/01 

tüster: -3-   

 t.+ den 328a/05 

 t.+ e 328a/04, 328b/03 

yemen: -5-   

 y.  012a/04, 065a/05 

y.+ den (y. yaña) 011a/09; (y. yañadın) 

011a/10 

 y.+ e 065a/09 

õÀti’l-èırú: -1-   

 õ.+ a 068a/11 
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4. TARTIŞMA VE SONUÇ 

Ferîdüddin Attâr’ın Tezkiretü’l-Evliyâ’sı yazımının tamamlandığı 1221 yılından 

bugüne kadar farklı kişiler tarafından Türkçeye çevrilmiştir. Bu çevirilerden bazıları Eski 

Anadolu Türkçesi dönemine aittir ve çoğunun çevireni bilinmemektedir. Budapeşte Nüshası 

da bunlardan biridir.  

Harekeli nesih yazısı ile Farsçadan Türkçeye çevrilen eser, 334 varaktan 

oluşmaktadır. İlk varakta 11, diğer varaklarda 15 satır vardır. Harekeli metinler, Eski 

Anadolu Türkçesinin fonetik özelliklerinin tam olarak tespit edilebilmesi için önemlidir. 

Çalıştığımız metin, bu yüzden araştırmacılara fonetik bakımdan Türkçenin o dönemdeki 

durumunu tespit etme imkânı sağlayacaktır. 

Çalışmamız art zamanlı morfolojik inceleme yapan araştırmacılar için XIV. yüzyıl 

metinlerindeki morfolojik özellikler ve bunların kullanım sıklıklarıyla ilgili bir kaynak 

olacaktır. 

 Çalıştığımız nüshanın hacimli olması esere söz varlığı açısından da büyük bir 

zenginlik kazandırmıştır. Eski Anadolu Türkçesi dönemine ait metinler ile ilgili yapılacak 

her yeni çalışma, dönemin söz varlığının belirlenmesine ve Tarama Sözlüğü’ne de katkıda 

bulunacaktır. Bu dönemin söz varlığı ile ilgili en kapsamlı sözlük Türk Dil Kurumu 

tarafından hazırlanan Tanıklarıyla Tarama Sözlüğü’dür. Bu yüzden çalışmamızda 

Tanıklarıyla Tarama Sözlüğü esas alınmıştır. 

Eski Anadolu Türkçesinin söz varlığına katkı yapmayı amaçladığımız bu çalışmada 

bazı sözcüklerle ilgili aşağıdaki sonuçlara ulaşılmıştır. 

Öncelikle Tarama Sözlüğü’nde tanıklanmamış sadece Derleme Sözlüğü’nde 

rastladığımız 5 adet sözcüğe rastladık: cörüt- “çömmek” (300b/09), eñser “çekiçle 

dövülerek yapılan demir çivi” (294a/02), göbeli “babası olmayan çocuk” (8154a/15), kapaz 

“şamar, tokat” (142b/02, 286a/14), oyru “gövde” (329b/04). 

Metnimizde anlamları bağlamdan sezilen ancak Tarama Sözlüğü’nde tanıklanmamış 

ve diğer sözlüklerde bulamadığımız sözcükler de yer almaktadır: giñen- “kafa tutmak, 

çıkışmak” (153a/08), güng “dilsiz” (304b/12), kavra “sıkıca, sımsıkı” (217b/09), şulaka 

“tokat, şamar” (201a/06). 



957 
 

Tablo 4.1. Metnimizdeki anlamı, Tarama Sözlüğü’ndeki anlamından farklı olan sözcükler 

de vardır.  

Sözcük Tarama Sözlüğü’ndeki anlamı Metnimizdeki anlamı 

çepel 1. Kirli, pis, murdar. 2. Pislik. 3. Bataklık. Küçük bir parça 

eşin- Kazılmak  Yıpranmak. 

kaba Büyük, kocaman, iri. 1. Kocaman, iri. 2. Açık. 

kayur- 
1.Önem vermek. 2. Kaygılanmak.  3. Sakınmak. 4. 

Hazırlamak. 
1. Önemli olmak. 2. Fayda etmek. 

ür- 1. Üfürmek, üflemek. 2. Seçmek, ayırmak. 1.Üfürmek, üflemek. 2. Havlamak. 

yelden- Heves etmek, meyletmek, özenmek. Saldırıya teşebbüs etmek. 

Son olarak anlamları metnin bağlamından tam olarak sezilemeyen Tarama 

Sözlüğü’nde ve diğer sözlüklerde aynı veya benzer şekillerini bulamadığımız için 

anlamlarından emin olamadığımız 3 adet sözcük de vardır. “biledigin (065b/07), füker 

(332b/13), salaka (310a/14)” sözcüklerinin bu yüzden anlamları yazılmamış, (?) şeklinde 

belirtilmiştir. 

Tablo 4.2. Metnin söz varlığı istatiksel olarak incelendiğinde aşağıdaki sonuca ulaşılmıştır. 

Türkçe 1648 % 43, 1 

Arapça 1524 % 39,9 

Farsça 402 % 10,5 

Arapça+Türkçe 127 % 3,3 

Farsça+Türkçe 74 % 1,9 

Farsça+Arapça 22 % 0,5 

Arapça+Farsça 21 % 0,5 

Toplam 3818 %100 
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